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वक्तव्य 

प्राकृत भाषाओं के पाणिनि कहे जानेवाले रिचार्ड पिशल महोदय के जर्मन-भाषा 
मे लिखे ग्रन्थ (कम्पेरेटिव ग्रामर ऑफ दि प्राक्ृत छैँग्वेजेज) का यह हिन्दी-भनुवाद 
पहले-पहल हिन्दी-जगत्‌ में प्रकट हों रहा है। यह हिन्दी-अनुवाद मूल जर्मन-भाषा 
से कराया गया है। अनुवादक महाशय जर्मन-भाषा के पण्डित एक सुप्रसिद्ध 
हिन्दी-साहित्य-सेवी हैं | 

जर्मन से हिन्दी में उल्था करना कितना कठिन काम है, यह सहज ही 
अनुमेय है | व्याकरण स्वभावतः बड़ा कठोर विपय है। जर्मन-माषरा की पारिभाषिक 
शेली को हिन्दी-पाठकों के लिए सुबोध बनाने का प्रयत्न उससे भी अधिक कठोर है | 
ऐसी स्थिति में यदि कहीं कुछ त्रुटि रह गई हो, तो आश्चर्य की बात नहीं । अनुवाद के 
गुण-दोष की परख तो जर्मन ओर हिन्दी के विद्वान ही कर सकते हैं | हम तो इतनी 
ही आशा करते हैं कि प्राकृत-शब्दशासत्र और भाषाशास्त्र का अध्ययन-अनुशील्न 
करनेवाले सज्जनों के लिए यह ग्रन्थ उपयोगी सिद्ध होगा । 

बिहार के एक भाषा-तत्त्वज्ञ विद्वान डॉ० सुभद्र झा ने पिशछ साहब के सूछ जमन- 
ग्रन्थ का अनुवाद अँगरेजी में किया है, जो प्रकाशित' हो चुका है। किन्तु जिस समय 
मृल जर्मन-प्रन्थ से यह हिन्दी-अनुवाद तैयार कराया गया था, उस समय तक किसी 
भाषा में भी मूल जर्मन-ग्रन्थ का अनुवाद सुलूम नहीं था| यदि इस हिन्दी-अनुवाद के 
प्रकाशन में अनेक अनिवार्य कठिनाइरयाँ बाघा न पहुँचातीं, तो यह हिन्दी-अनुवाद उक्त 
अगरेजी-अनुवाद से बहुत पहले ही प्रकाशित हो गया होता । 

डॉ० देमचन्द्र जोशी से मूल जमंन-अन्थ का हिन्दी-अनुवाद कराने का निश्चय 
बिहार-राष्ट्रभापा-परिपद्‌ ने सन्‌ १९५१-५२ ई० के सरकारी आशिक वर्ष में किया था। 
सन्‌ १९५३-०४ ई० के आथ्िक वर्ष में इस अनुवाद की पाण्डुलिपि प्रकाशनार्थ स्वीकृत 
हुई थी। सन्‌ १९५४ ई० में श्री जोशीजी ने पटना में कई सप्ताह रहकर अपनी 
पाण्डुलिपि की अन्तिम आवृत्ति पूरी की थी । त्पश्चात्‌ मुद्रण-कार्य का 
श्रीगणेश हुआ | 

दुर्भाग्यवश, कुछ ही दिनों बाद श्रीजोशीजी बहुत अस्वस्थ हो गये | विवद्ञ 
होकर प्रफ-संशोधन की नई व्यवस्था करनी पड़ी | पर जब श्रीजोशीजी कुछ स्वस्थ 
हुए ओर छपे पृष्ठों को देखने लगे, तब उन्हें कितनी ही अशुद्धियाँ सूझ पड़ीं । पूर्ण स्वस्थ 
न होने पर भी उन्होंने स्वयं शु॒द्धि-पत्र तैयार किया | वह ग्रन्थ के अन्त में संलग्न है । 

अशुद्धियों के कारण श्रीजोशीजी को बड़ा खेद हुआ है। उन्होंने अपनी भूमिका 
के अन्त में अपना खेद सूचित किया है। सम्मवतः पाठकों के मन में भी खेद हुए 
विना नहीं रहेगा | पर समझ में नहीं आता कि हम अपना खेद-निर्वेद केसे प्रकट करें | 

श्रीजोशीजी ने अपने ३-९-५८ के कृपा-पत्र में लिखा था--“कितने ही ध्यान 
से प्रफ देखा जाय, जो ग्राकृत, संस्कृत आदि भारोपा ग्रीक, वैदिक, खत्ति, मितल्नि, 


र+था३म-दलकभककाककणका ५.33» आ८ 





१. प्रकाशक-मोतीछाल बनारतसीदास, दिल्‍ली; मूल्य पचास रुपये । 
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लैटिन, जर्मन, स्लाविक, ऑथिक, लिथुआनियन, ईरानी, अवेस्ता को फारसी आदि- 
आदि माषाओं को न जानेगा, वह प्रूफ देखने की 'ृष्टता करेगा, तो प्रशंसा का ही 
पात्र है !” 

श्रीजोशीजी ने ठीक ही लिखा है | पर हम तो अपनी असमथंता पर स्त्रन्न दे 
कि ऐसे बहुमाषामिज्ञ प्रफशोधक की व्यवस्था हम वहाँ नहीं कर सके, जहाँ अन्थ 
यन्त्रस्थ था | सरकारी संस्था के वैधानिक प्रतिबन्धों का ध्यान रखते हुए जो कुछ करना 
शक्‍्य और सम्भव था, हमने सब किया; तब मी अन्य में ग्रन्थियों रह ही गई' । अब तो 
सहृदय पाठक ही उन्हें सुलझा सकते हैं | 

इस विशाल ग्रन्थ के प्रकाशन में जो कर्कश कठिनाइयों हमें झेलनी पड़ी हैं, वे 
अब हिन्दी-संसार के सामने प्रकट न होकर हमारे मन में ही गोई रहें, तों अच्छा होगा । 
मुद्रण-सम्बन्धी त्रुटियों के लिए हम दूसरों पर दोष थोपने की अपेक्षा उसे अपने ही 
ऊपर ओढ लेना उचित समझते हैं | अतः उदाराशय पाठकों से ही क्षमा-प्रार्थना करते 
हुए हम आशा करते हैं कि वे शुद्धि-पत्र के अनुसार अन्थ को शोधने-बीधने का कष्ट 
करेंगे । अब तो दूसरे संस्करण का सुअवसर मिलने पर ही छापे की भूले सुधर सकेगी | 
अन्यान्य दोषों के परिमार्जन की सहानुभूतिपूर्ण सूचनाएँ सघन्यवाद स्वीकृत की जायेंगी | 

ग्रन्थ के अनुवादक श्रीजोशीजी से साहित्य-संसार भलीमाँति परिचित है | 
आजकल थे काशी-नागरी-प्रचारिणी सभा के कोप-विभाग में सम्पादक हैँ । हम पहले- 
पहल सन्‌ १९२० ई० में उनसे कलकत्ता में परिचित हुए थे | सन्‌ १९२५-२६ ३० के 
छगभग रूखनऊ की सुप्रसिद्ध मासिक पत्रिका माधुरी” में उनकी विदेश:“यात्रा-सम्बन्धी 
सचित्र लेखभाठा छपती थी | उस समय हम वहाँ सम्पादकीय विभाग में काम करते थे | 
अन्यान्य प्रतिष्ठित पत्र-पत्रिकाओं में भी उनके विद्वत्तापूर्ण लेख प्रकाशित होते रहे हैं । 
उन्होंने विद्ववाणी'-नामक पत्रिका का सम्पादन ओर सज्चालन कई साल तक किया 
था । उनके अनुज श्रीइछाचन्द्र जोशी भी हिन्दी के यशस्वी साहित्यकार हैं | यह अन्ध 
स्वयं ही डों० जोशी की विद्वत्ता का प्रमाण है । 

भूलग्रन्थकार पिशलसाहब का सचित्र जीवन-परिचय इस ग्रन्थ में यथास्थान 
संलग्न है। उसे प्रास करने में जिन सज्जनों ओर संस्थाओं से हमें सहायता मिली है, 
उनके नाम ओर पते उक्त जीवन-परिचय के अन्त में, पाद-टिप्पणी के रूप में, प्रकाशित 
हैं। हम यहाँ उनके प्रति, सहयोग और साहाय्य के लिए, सघन्यवाद कृतशता 
प्रकट करते हैं । 

आवश्यक सूचना--इस ग्रन्थ को एृ०-सं० २२७, २२८, २१९, २३०, 
२३१, २३१२ ओर २३३ में जो ११४, १३५, १३६, १३७, १३८, १३९ और १४० 
अनुच्छेद हैं, उनमें कुछ छूट रह गई थी, जिसकी पूर्ति अन्त की प्र०-सं० ५६ , ५७, 
५८, ५९, ६०, ६१, ६२, ६३ ओर ६४ में कर दी गई है। 
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डॉ० रिचार्ड पिशल 


आपकी गणना विश्वविख्यात विद्वानों में होती है। श्री एढ० डी० बार्नेंद 

(., [). 89/7८॥ ) ने आपके विपय में लिखा है--- 
#€एज़ 3$८704875 ॥97९€ 92667 7706 06९९७|ए 2॥0 

एा66ए 867760 एव ॥86..... .7 5 £7096026 04 ८]५8- 
९४ 97279265 67 गा09 6 ए३5 €्वपक्षा€त 9ए ई९ए 280 
5प70395560 ठ06मापत्र 07ए दिद्ञातिठावा,--]0प7008 0 ॥6 7२०५४/ 
059370 5४0८0९८०५, [909-7?926 537. 

विद्वत्ता कै साथ अत्यधिक सरलता एवं विनम्रता आपकी विशेषता थी | 

आपके पिता का नाम ई० पिशल था | 

आपका जन्म आज से १०९ वर्ष पूर्व, सन्‌ १८४९ ई० की १८ जनवरी को जमंनी 
( (४67779॥79 ) के ब्रेजछा ( 37८589 ) नामक स्थान में हुआ था | वहीं आपने 
अपनी प्रारम्मिक शिक्षा प्राम की । प्रारम्मिक शिक्षा-काल में ही आप संस्कृत के अध्ययन 
की ओर आकृष्ट हुए। विख्यात विद्वान्‌ स्टेन्‍्जलर ( 56672९7 ) से आपने संस्कृत 
का अध्ययन प्रारम्भ किया। सन्‌ १८७० ई० में ब्रेजला-विश्वविद्यालय ( 3॥6४ पर 
[_[#7८/३॥8ए ) से आपको 06 729॥069355९ (2६प॥/०॥ २९९८०९४७- 
0०77705? नामक कृति पर 'डाक्टरेट की उपाधि मिली | फ्रांस के युद्ध (7767९॥ 
ए/४+) से आपके अध्ययन में बड़ी बाधा पहुँची थी, जिसे पूरा करने के लिए आपने 
अपना कुछ समय इज्धलेण्ड ( 2॥8970 ) के विभिन्न पुस्तकालयों में बिताया। 

सन्‌ १८७४ ई० में आप ब्रेजलछा-विश्वविद्याल्य में पुनः भारतीय विद्या-विभाग 
([060#. ० 7700089 ) के रीडर ( २९३०८॥ ) पद पर नियुक्त होकर चले 
आये | सन्‌ १८७५ ३० में वहां से आप कील-विश्वविद्यालय (५6] (एाएथा5॥9 ) 
में संस्कृत तथा तुलनात्मक भाषाशाखत्र-विभाग ( 726028/|776॥स्‍ 07 छद्याओंटाव 
270 ८०70098/2/4ए6 7]70027 ) में प्राध्यापक ( [770765507 ) के पद पर 
बुला लिये गये और ठीक दो वर्षों के पश्चात्‌; अर्थात्‌ सन्‌ १८७७ ई० में उक्त विश्वविद्यालय 
में ही भारतीय विद्या-विभाग के अध्यक्ष हो गये। सन्‌ १८८५ ई० में आप हेली- 
विश्वविद्यालय ( रथ (ग्रांएटाआए ) में आये। इसके बाद सन्‌ १९०२ ० में 
अल्ब्रेच वेबर ( 3072०८॥४ ४४८४० ) का देहान्त हो जाने पर आप उनकी रिक्त पद 
पर बलिन-विश्वविद्यालय ( छि६]॥ एआाए2/57फ ) में चले आये | सन्‌ ९९०८ ई ० 
की ३० अप्रैकछ के 57020725/2740]8 (एकैडमी ऑफ सायन्सेज की पत्रिका) में 
आपने (75., (7735 7675507 द्षात॑ ॥5 37909 प68 ॥7 शितावक्षा 
]६६८०/४॥९? शीर्षक से एक अलन्त विद्धत्तापूर्ण निबन्ध लिखा । यही आपको 
अन्तिम कृति थी | 


ध्ण आआ 


सन्‌ १९०९ ई० में कलकत्ता-विश्वविद्यालय से प्राकृत-भाषाओं पर भाषण देने 
के लिए आप आमंत्रित किये गये | नवम्बर मास में आप उक्त निमंत्रण पर जमनी 
से भारत के लिए. चले । रास्ते में ही आप बहुत अस्वस्थ हो गये | जब ढंका पहुंचे, तो 
आपने अपने को कुछ स्वस्थ पाया ओर बहुत आशा के साथ आप उत्तर की ओर बढ़े। 
किन्तु, मद्रास आते-आते आपका स्वास्थ्य पुनः बिगड़ गया तथा २६ दिसम्बर को 
क्रिस्सस ( (2790735 ) के दिन वहीं आपका शरीरान्त हो गया, आर इस प्रकार 
भारतीय साहित्य-संस्कृति में अपार श्रद्धा रखनेवाले विदेशी विद्वान का शरीर भारत 
की मिट्टी में ही मिला | 

अपने जीवन-काल भें आप कितनी ही विश्वविख्यात संस्थाओं के सदस्य रहे | 
ऐसी संस्थाओं में प्रमुख हैं--एकेडमीज ऑफ सायन्सेज, बर्लिन, गोटिंगेन, म्थुनिक, 
पेटर्सवर्ग (2९28९ 6॥769 074. >लंशा९69, 3609, (५०0८॥78670, 
परांटा, एिटैटाआपाए ), इन्स्टिब्यूट डी. फ्रांस (॥5[धा६८ 0९ 
ए+89706 ), रॉयल एशियाटिक सोसाइटी आफ्‌ ब्रिटेन ( रि०0ए४7 25870 
50669 6 ऊफ्रीत्ाथ्ं॥ ), अमेरिकन ओरिएण्टल सोसाइटी ( पा ०७7 
()९702 5006५ ) | इनके अतिरिक्त मध्यएसिया के तुरफान ( ॥पधार्वशा ) 
के अनुसन्धान-अमियान का संचालन तथा नेतृत्व भी आपने किया था | 

आपकी निम्नलिखित रचनाएँ प्रसिद्ध हैं-- 

). हिद्ा6833725 5॥4त्पा३9, 76 867४ । ११९९०९०५४४०४॥ 
जात ८0080 7065, +6] 8//, 200 50॥॥07 886. 

2. सिल्याटाग्यवाना83.. थाव्मायवरतीर तह 2#508- 
774%०॥९॥ ( सिल्यावटीधाएदा॥8 (#क्ाादावए. 064 6 सिव्ादााा 
[8087926५ ), 59/[€ 9. 5. 8//-880, 2 ४०0!5. 

3, पाब्गाधएवर वैदा शिक्वदा5छा4बणीलशा ( पाक 
07 6 7#72ट 40782 792०5), 5079550 078, 900, 

4. श3ताल-पलाताधा: एल्तांइलार.. 5प्रतंश (५ए८वा० 
>77665), 5प8०77, 889-892, 2 ४0]5, 

०. 4.्कीला पात ॥,९४7९४ १65 छैपव0॥8 ( [48९ ६76 ]'6४- 
३2 006 उप्रव003), 7,6०ट2, 906, 

2घत जता 90, €कार्त >ए सलकनका ].,0९त१७९४३. 
370 ५; 4व9]6, हर मा रे 
47 ». 926, मर ॥०727765 १०४७८, 

6, >शाडा-शिंडलाल, शिल्काव्याक्राकपला तल+ 35375- 
हा7(597806 ( +[0हालाकाए उद्गााव/ 64 +6. 5875तत 
क्‍.880386 ), 876980, 872, 885 & 892, 'घंलं, 902. 
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0. अत 


#प5८१४ए॥ा००057 (॥6 0लंशाः!- 66 96 एवजल॑डाशा स्जा- 
80] ) 200 [05 ५795 0९4558॥7 (70 ॥866 (॥6 [005६ ), 


8. एा6९-०॥7३४१९०९८(॥०४१5.. 2030067655 $ “फलाधा०६ (6७ 
+>प0996॥59९57 ( ज0096 04 (86 ?प७9०-०!9४ ), 


9, डे6626४९ टफप+ लाता तेल वंल्पाड्टला 28९- 
पाहदए ( (कां7प्रवणा5 0ए़्यतं5 [6 5प्तए 6 एथाबा 
(+05765 ), 894, 


इनमें प्राकृत भाषाओं की व्याकरण-सम्बन्धी रचना आपकी सर्वश्रेष्ठ कृति 
कही जाती है। भाषाशास्त्र पर वर्ष की सर्वश्रेष्ठ कृति होने के कारण इसी पर आपको 
इन्स्टिम्यूट डी फ्रांस! से भोलनी-पुरस्कार ( ४०॥7९ए £726 ) प्राप्त हुआ था | 
इस कृति का अभी हाल ही में डॉ० सुभद्र झा ने 'कम्पेंरेटिव ग्रामर ऑफ द प्राकृत 
लेंग्वेजेज! ((०0772/8/ए९ (जब्घागरा787 04 4॥6 7:87 .97279865) 
के नाम से अँगरेजी में अनुवाद किया है। किन्तु, बिहार-राष्ट्रमाषा-परिषरदू से मूल- 
जमन-प्रन्थ का यह हिन्दी-अनुवाद प्रकाशित किया गया है |# 


# इस परिचय के तैयार करने में निम्नलिखित सामग्रियों का उपयोग किया गया है-- 
(क) जर्नल ऑफ्‌ द रायक एसियाटिक सोसाइटी (१९०९) में प्रकाशित पिशल पर 
डॉ० एल० डी० बारनेंट का लेख । 
(ख) डिक्शनरी ऑफ इण्डियन बायोग्राफी (बकलैण्ड) में प्रकाशित पिशल का परिचय । 
'ग) डा०.पिशल के पुत्र श्री.डब्ल्यू० पिशल द्वारा जर्मन-दूतावास (दिल्ली) के अनुरोध पर परिषद्‌ 
को प्रेषित जीवन-परिचय । 
इसके अतिरिक्त डेकान कॉलेज (पूना) के निर्देशक श्री एल० डी० शंकालिया, भण्डारकर- 

ओरिएण्टल रिसर्च-इन्स्टिब्यूट (पूना) के क्यूरेटर श्री पी० के० गोरे तथा जर्मन-गणतंत्र-दूतावास 
(दिल्ली) के सांस्कृतिक: पार्षद डॉ० के० फौतर ने भी उक्त परिचय तैयार करने में अपना 
बहुमूल्य सहयोग .देकर हमें अनुगृहीत किया है । 


ऋागमर 
कट 
पिशल का यह 'प्राकृत भाषाओं का व्याकरण पाठकों के सामने है। इस ग्रन्थ की 
महत्ता जगत्‌ के भाषाशासत्री मानते हैं। भारतीय मध्यकालीन या नवीन भाषाओं पर 
शायद ही कोई पुस्तक लिखी गई हो, जिसमें इससे सहायता न ली गई हो | इसका 
आधार प्रामाणिक माना जाता है। कारण यह है कि पिशल ने प्राकृतों का पूरा ज्ञान 
प्रात्त करने और उसके समय में प्राप्य सब व्याकरणों तथा नाना प्राकृतों क्षे प्राप्य 
हस्तलिखित और छपे ग्रन्थों को गम्भीर और विस्तृत अध्ययन करने के बाद यह परम 
उपादेय अन्थ लिखा । इसमें प्राकृत का कोई व्याकरणकार छूटा नहीं है | सबके नियम 
श्ृंखलाबद्ध दिये गये हैं । इन वैयाकरणों में समय की प्राचीनता तथा नवीनता के 
हिसाब से बहुत फेर-फार पाया जाता है | देश-भेद से मी ध्वनि का हेर-फेर पाया जाता है; 
ओर कई अशुद्धियाँ भी लिपिकारों के कारण आ गई हैं। इससे छपे ग्रन्थ भी दूषित 
हो गये हैं | इन सबका निराकरण, अर्थात्‌ इनका नीरक्षीर-विवेक पिशल ने अपने प्रगाढ़ 
पाण्डित्य से किया है| नाना प्राकृतों की ध्वनियों और बोलने के नियमों में भेद था । 
उन विभिन्नताओं का प्रभाव आज भी मारतीय नवीन आर्य-माषाओं में वर्त्तमान है। 
उदाहरणाथं, हिन्दी का सो और बँगला का से पर क्रमशः महाराष्ट्री और मागधी का 
प्रभाव है | मागधी में संज्ञा और सर्वनामों के अन्त में एकार आता था और वह पूर्वी 
बिहार तथा पश्चिमी बंगाल में बोली जाती थी । पिशल ने सब प्राकृर्तों के नियम बाँध 
दिये हैं। भारत में व्याकरण रटा जाता है, भले ही उसमें बीसियों अश्द्धियाँ हों | गुरु 
और चेला--किसी को यह नहीं सूझती कि “दोषास्त्याज्या गुरोरपि', अर्थात्‌ गुरु के दोष 
त्याज्य याने संशोधनीय हैं । लिपिकार की मोटी अशुद्धियाँ मी पाणिनि, वररुचि आदि 
के सर मढ़ी जाती हैं। इस विषय पर यूरोपियन पण्डित सत्य की शोध में प्राचीनता 
को आदर-योग्य नहीं मानते | वे कालिदास की भाँति कहते हैं-- 
पुराणमिस्येथव. न साधु स्व 
न चापि काव्य मवमित्यवच्चस। 
सम्तः परीक्ष्यान्यतरद्‌भजन्ते 
मूठः परप्रत्ययनेयबुद्धिः ॥ 
सत्य और शुद्ध बात का आविष्कार आज ही क्यों न हो, वह अवश्य अहणीय है, 
असत्य चाहे अनादि काल से प्रचलित हो, शुद्ध रूप सामने जाते ही छोड़ दिया जाना 
चाहिए. | इस कारण ही कभी भारतीय आर्यों ने प्राथंना की थी-- 
असत्यान्मा सत्य गमय । 
बात यह है कि सत्य-मार्ग पर चलने पर ही, तथ्य की ही शोध करने पर, मानव 


मृत्यु को पार करके अमरत्व प्राप्त करता है। इस कारण ही भारतीय आयों ने सत्य 
को सबसे अधिक महत्त्व दिया। पश्चियूमी रप के निवासी असत्य को प्रत्येक क्षेत्र से 


कम 


भगाने में कटिबंद्ध हैं। इस कारण, वहाँ के भाषाशास्त्र के विद्वानों ने संस्कृत, 
पाली, प्रात आदि पर जो भी लिखा, उस पर कलम तोड़ दी। प्राइझृ्तों के विषय में 
पिशल ने वही काम किया है। यह देख आश्चर्य होता है कि उसने प्राकृत के सब 
व्याकरण और सार प्राप्य साहित्य मथकर यह ग्रंथ ऐसा रचा कि प्राकृत के अधिकांश 
नियम पके कर दिये | कई तथ्य उसने नये और महत्व के ऐसे बताये हैं कि लेखक का 
अगाध पांडित्य देखकर वराहमिहिर के निम्न छोक की याद आती है -- 
स्छेच्छा हि यवनास्तेषु सम्यगशाश्रमिदं स्थितम्‌ । 
ऋषिवत्‌ तेडपि पूज्यन्ते' ००७ 9००७ + ० 94०० 9१७७ १३ # ०0 ७ ७ | | 

इन ऋषियों के सामने भारतीय विद्बत्ता पानी भरती है। हमारे विद्वान्‌ 
प्राकृताचायों ने यदा खंभा की व्युत्पत्ति स्तंभ दी, किसी ने यह न देखा कि प्राकृत 
का एक खोत वैदिक भाषा है। सबने लिखा कि पग्राकृत की प्रकृति संस्क्षत है | प्रकृतिः 
संस्क्ृतम्‌ ( सब व्याकरणकार )। वह यही समझते रहे और इसी समझ पर काम 
करते रहे कि प्राकृत संस्कृत से निकली है। इसीलिए परम पंडित हेमचंद्र ने खंभा 
को स्तंभ से व्युत्न्न किया। उसने संस्कृत का कोश अभिधान-चिन्तामणि लिखा, 
पाणिनि के वक्षर का संस्कृत-व्याकरण लिखा और उसके आठवें पाद में प्राझतों का 
व्याकरण जोड़ा, पर यह न जाना कि ऋग्वेद में स्कम्म शब्द खम्म के अर्थ में कई 
बार आया है। यह तथ्य वैदिक भाषा, संस्क्ृत, पाली और प्राकृतों के परम विद्वान्‌ 
पिशल ने बताया | ऐसे बीसियों शब्दों की ठीक व्युव्त्ति इस ऋषिवत्‌ म्लेच्छ यवन 
ने हमें दी है। क्षाम का झाम और क्षर का झर किस रीति से हुआ, इस तथ्य का 
पता भी अपेस्ता की भाषा के इस विद्वान ने इसी ग्रंथ में खोज निकाला है। प्राकृत 
के नियमों में जहाँ अनस्थिरता या अस्थिरता थी, उन्हें इसने सकारण स्थिर नियमों 
के भीतर बॉध दिया | हमारे नाटकों या प्राकृत कै ग्रंथों में जहा-जहाँ नाना अशुद्धियाँ 
आई हैं, उन्हें पिशल ने शुद्ध किया है और नियम स्थिर कर दिये हैं कि प्राकृत शब्दों 
का रूप किस प्राकृत भाषा में क्या होना चाहिए, और यह सब असंख्य प्रमाण दे कर | 
अपनी मनमानी उसने कहीं नहीं की है। जो लिखा है, सब साधार, सप्रमाण | 
यह है विशाल विद्वत्ता का प्रताप | पाठक इस ग्रंथ में देखेंगे कि भारत की किसी आर्य- 
भाषा ओर विशेष कर नवीन भारतीय आर्यभाषाओं पर कुछ लिखने के लिए. कैबल 
भारत को ही प्राचीन, भध्यकाढीन और नवीन आर्यमाषाओं के ज्ञान की ही नहीं, 
अपितु ग्रीक, छेटिन, गौथिक, प्राचीन स्लैविक, ईरानी, आरमिनियन आदि कम-से- 
कम बीस-पचीस भाषाओं के भाषाशास्रीय ज्ञान की भी आवश्यकता है। अन्यथा 
खयं हिंदी-शब्दों के ठीक अर्थ का निर्णय करना दुष्कर है | 

नवीन भारतीय आर्यभाषाओं के छिए प्राकृ्तों का क्‍या महत्व है और किस 
प्रकार हिंदी मध्यकालीन आर्यभाषाओं की परंपरा से प्रभावित है, इसका परिचय 
पाठक उन नोर्टों से पायेंगे, जो अनुवादक ने खान-स्थान पर दे रखे हैं और मूल- 
भारोपा से हिंदी तक का ग्राकतीकरण का कार्य किस क्रम से एक ही परंपरा में आया है, 
यह भी ज्ञतव्य है। पिशल के ग्राकृत व्याकरण की आलोचना देखने में नहीं आठी | 


न्न्> - जा 


इधर ही बीस-बाईस वर्ष पहले डौब्ची नित्ति महोदय ने अपनी पुस्तक 7,८७ 078- 
प976॥5 ?& 577 में पिशल पर कुछ छिखा है। पाठकों को उससे अवश्य 
छाम मिलेगा, इसलिए हम यहाँ उसे उद्घृत करते हैं। डोल्ची नित्ति का दृष्टिकोण 
प्राकृत भाषा के प्रकांड शान के आधार पर है, इस कारण उस पर ध्यानपूर्वक विचार 
करना प्रत्येक प्राकृत विद्वान या विद्या के जिज्ञासु का कत्तंव्य है। पिशल के व्याकरण 
पर इधर जो भी लिखा गया है, उसका ज्ञान होने पर ही पिशल के व्याकरण का सम्यकू 
ज्ञान निर्भर है। इस कारण उसके उद्धरण यहाँ दिये जाते हैं-- 


“यूदि हम पिशल के प्राकृत भाषाओं के व्याकरण का दूसरे पाराग्राफ को जाँचे 
और पड़तालें तो और इसकी छास्सन के ग्रन्थ इन्स्ट्थ्यूत्सिओने प्राकृतिकाए? के वर्णन 
से तुलना करें तो हमें खीकार करना पड़ेगा कि लास्सन ने इस सम्बन्ध में सभी पहलुओं 
से विचार किया है और उसके निदान तथा मत पिशल से अधिक सुनिश्चित हैं। 

कई कारणों से आज-कल कैवल पिशल की पुस्तक ही पढ़ी जाती है, इसलिए 
हम अति आवश्यक समझते हैं कि सबसे पहले, अर्थात्‌ अपने मुख्य विषय पर कुछ 
लिखने से पहले, उन कुछ मतों की अस्पष्टता दूर कर दी जाय, जिनके विषय में पिशलू 
साहब अपने विशेष विचार या पक्षपात रखते हैं । 

अब देखिए, जब कोई ग्रन्थकार दंडिन्‌ का काव्यादर्श (१।२४) वाल्य छोक 
उद्ध त करता है और महाराष्ट्री की चर्चा करता है, तो उसे उक्त ,छोक के पहले पाद 
को ही उद्धत न करना चाहिए। क्योंकि यह बात दूसरे पाद में स्पष्ट की गई है। 
छोक यों है-- 

महाराष्ट्राश्र्यां भाषां प्रकृष्ट प्राकृतं चिदुः । 
सागरः सूक्तिरत्नानां सेतुबन्धादि यन्मयम्‌॥ 

इसका अर्थ है--“महाराष्ट्र में बोली जानेवाली भाषा को छोग प्रकृष्ट प्राकृत 
समझते हैं | इसमें सूक्ति-रूपी रत्नों का सागर है ओर इसी में सेत॒बन्ध' लिखा गया है ।” 

इस छोक में दंडिनू का विचार यह नहीं था कि वह प्राकृत भाषाओं का 
वर्गीकरण करे | वह तो कैवछ यह एक तथ्य बताता है कि महाराष्ट्री इसलिए प्रकृष्ट है 
कि उसका साहित्य सबसे अधिक भरा-पूरा है | 

अब यदि कोई यह दावा करे कि महाराष्ट्री सबसे उत्तम प्राकृत है; क्योंकि वह 
संस्कृत के सबसे अधिक निकट है, तो यह मत स्पष्ट ही अखीकार्य है और इस प्रकार की 
उल्टी बात भारत के किसी व्याकरणकार ने कभी नहीं व्यक्त की । उनके लिए तो 
रंस्कृत कै निकट्तम शौरसेनी रही है | हम भी इसी निदान पर पहुँचे हैं । उदाहरणार्थ, 
मार्कण्डेय ( प्राकृतसर्वस्व, ९१ ) का निदान भी ऐसा ही है-- 


शोरसेनी महाराष्ट्रयाः संस्क्ृतासुगमात्‌ क्वचित्‌ | 


यह भी ठीक नहीं है कि हम व्याकरणकारों की प्राचीनता तथा नवीनता की 
पहचान या वर्गीकरण इस सिद्धांत पर करें कि पुराने व्याकरणों में प्राकृत के कम भेद 
गिनाये गये हैं तथा नयों में उनकी संख्या बढ़ती गई है। कम या अधिक प्राकृत 
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भाषाओं का व्याकरण देना अथवा उल्लेख करना प्राकृत भाषा के किसी व्याकरण की 
प्राचीनता वा नवीनता से कुछ संबंध नहीं रखता । 

मेरी पुस्तक ( प्राकृत के व्याकरणकार > ले आमैरिओं प्राकृत, अनु० ) में इस 
तथ्य के प्रमाण कई खलों पर हैं | यहाँ पर में वेवछ एक बात की याद दिव्यना चाहता 
हूँ कि अभिनवगुप्तवाछा नाव्यशासत्र ग्राकत माषोओं के सब व्याकरणकारों के ग्रन्थों 
से पुराना है । कैवछ वररुचि इसका अपवाद है। उक्त नाव्यश्ात्र में नवीनतम प्राकृत 
व्याकरणकार से भी अधिक संख्यक प्राकृत भाषाएं दी गई है । 

साधारण बात तो यह है कि उन व्याकरणकारों ने, जिन्होंने नाथ्यशास्त्र पर 
लिखा है, अनेक प्राकृत भाषाओं को अपने अम्थ में लिया है, पुरुपोचम ने भी ऐसा ही 
किया है और पुरुषोत्तम तेरहवीं सदी से पहले का है। 

महाराष्ट्री के व्याकरणकारों ने केवल महाराष्ट्री का विशेष अध्ययन किया है 
और उस पर जोर दिया है। हाल-हाल तक भी वे ऐसा ही करते रहे हैं। प्राकृत- 
प्रकाश में अन्य प्राकृत भाषाओं पर जो अध्याय जोड़े गये है, वे भामह अथवा अन्य 
टीकाकारों ने जोड़े हैं | किन्तु प्राकृत-संजीवनी और प्राकृत-मंजरी मे केबल महाराष्ट्र 
का ही वर्णन है । 

इन सबको पढ़कर जो निदान निकलता है, वह लास्सन और पिशल के इस 
मत के विरुद्ध पाया जाता है कि नये व्याकरणकार अधिकाधिक भाषाओं का 
उल्लेख करते हैं। वास्तव में पाया यह जाता है कि जितना नया व्याकरणकार है, वह 
उतनी कम प्राकृत भाषाओं का उल्लेख करता है। यह दशा विशेषकर जैन व्याकरण- 
कारों की है, जो प्रात को अपनी घामिक भापा मानते है, और जिन्हें नाटकों की 
भाषा में किसी प्रकार का रस नहीं मिलता, उनके व्याकरणों में कैवल मुख्य प्राक्ृत 
के ही नियम मिलते हैं और ये भी किसी बढ़े ग्रन्थ से उद्धुत करके दिये जाते हैं, जिनमें 
अन्य प्राकृत भाषाओं पर भी विचार रहता है। इसका एक बहुत अच्छा उदाहरण 
मद्रास की सरकारी लाइब्रेरी में सुरक्षित वाल्मीकिसूत्र' है | 

पिशल ( प्राकृत भाषाओं का व्याकरण $ २ ) के साथ यह भी नहीं कहा जा 
सकता कि वररुचि, महाराष्ट्री छोड़, अन्य प्राकृत भाषाओं के बारे में बहुत कम सूज् 
देता है | इस प्रकार वह वररुचि के व्याकरण पर भ्रम पैदा करता है। अभी इस तथ्य 
का भी भाँति निर्णय नहीं हो पाया है कि प्राक्ृतप्रकाश का अंतिम अध्याय क्षेपक है 
या स्वयं वररुचि ने लिखा है, तो भी यहाँ मारतीय व्याकरणकारों की पद्धति को 
समझना बहुत जरूरी है। भारतीय व्याकरणों मे विशेष यत्न किया गया है कि कोई 
सूत्र या बात हुहराई न जाय। अब मी मॉति समझने का स्थल है कि जब प्राकृत- 
प्रकाश का लेखक उदाहरणार्थ पैशाची पर लिखना आरंभ करता है, तो उसके मन 
में स्वभावतः यह बात है कि आरंभ मे मुख्य प्राकृत ( महाराष्ट्री, अनु० ) पर जो कुछ 
ढिखा गया है, विशेष बातों को छोड़, वह सब नई प्राकृत भाषा पर भी छागू होगा। 
इस प्रकार हम यह न मान लेना चाहिए कि वररुचि ने पैशाची पर केवल चौदह सूत्र 
ही दिये हैं, बल्कि पैशाची पर महाराष्ट्री पर दिये गये ४२४ सूत्र भी छागू हैं तथा इनके 


साथ पैशाची से संबंधित चौदह विशेष सूत्र भी हैं| ये चौदह विशेष सत्र तो यैशाची में 
महाराष्ट्री से अधिक हैं और पेशाची की स्पष्ट विशेषताएँ हैं तथा उन्हें बताने दिये गये हैं | 
इसी प्रकार , अन्य प्राकृत भाषाओं पर जो विशेष सूत्र दिये गये हैं, उनकी 
दशा समझिए |”! 


“डोल्ची नित्ति के अंथ, पृ० १,९ और ३ 


“मुख्य प्रात के सिवा अन्य ग्राउत भाषाओं को निकाछ देने और 
प्राकृतप्रकाश के भामह-कौवेल-संस्करण में पॉचव्वें और छठे परिच्छेदों को मिला देने का 
कारण और आधार वररुचि की टीकाएँ और विशेषतः वसंतराज की ग्राकृत 
संजीवनी है | 
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कौवेल ने भामह की टीका का संपादन किया है | इसके अतिरिक्त इधर इस 
ग्रंथ की चार टीकाएँ और मिली हैं, जो सभी प्रकाशित कर दी गई हैं | 

वसंतराज की प्राकृत संजीवनी का पता बहुत पहले-से छग चुका है। कपूर- 
मंजरी के यीकाकार वसुदेव ने इसका उल्लेख किया है | माकण्डेय ने अपने प्राकृतसर्वस्व 
में लिखा है कि उसने इसका उपयोग किया है। कोवेल और ऑफरेए ने प्राकृत के 
संबंध में इसका भी अध्ययन किया है। पिशल ने तो यहाँ तक कहा है कि प्राकृत- 
संजीवनी कोवेल के भामह की टीकावाले संस्करण से कुछ ऐसा भ्रम पेदा होता है कि 
प्राकृत-संजीवनी एक मौलिक ओर स्वतंत्र अंथ है | इस टीका की अंतिम पंक्ति में लिखा 
है--'इति वसन्तराजविरचितायां प्राकृतसंजीवनीबृत्ती निषातविधिर अष्टमः परिच्छेदः 
समाप्त: ।' रचयिता ने प्राकृत संजीवनी को इसमें (ृत्ति” अर्थात्त टीका बताया है। 

पिशल ने अपने ग्रन्थ ( प्राकृत भाषाओं का व्याकरण (४० ) में इस लेखक का 
परिचय दिया है | यदि हम पिशल की विचारधारा स्वीकार करें तो प्राकृत-संजीवनी 
का काल चौंदहवीं सदी का अंत-काल और पन्द्रहवीं का आरंभ-कार माना 
जाना चाहिए | 
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यह टीका भामह-कौवेल-संस्करण की भूलों को शुद्ध करने के लिए बहुत अच्छी 
और उपयुक्त है| कुछ उदाहरणों से ही माछूम पड़ जाता है कि इससे कितना लाभ 
उठाया जा सकता है ! इसमें अनेक उदाहरण हैं और वे पुराने छगते हैं। 
बहुसंख्यक कारिकाएँ. उद्धृत की गई हैं। इनमें से कुछ स्वयं भागमह ने 
उद्धत की हैं। इनसे पता लगता है कि वररुचि की परंपरा में बड़ी जान थी। 
इसकी सहायता से वररुचि के पाठ में जो कमी है, वह पूरी की जा सकती है। 
यह बात ध्यान देने योग्य है कि वसंतराज ने बररुचि के सूत्रों की पुष्टि में अपना कोई 
वाक्य नहीं दिया है। कहीं-कहीं छीन-छूट, एक-दो शब्द या वाक्य इस प्रकार के 
मिलते हैं, वे भी बहुत साधारण ढंग के | वसंतराज ने किसी प्राकृतव्याकरणकार के नाम 


- है + 


का उल्लेख नहीं किया है। वह ग्रन्थ के अंत में (८, १९) में कहता है--वह सब, 
जिसके लिए कोई विशेष नियम नहीं दिया गया है, प्राकृत में भी उसी प्रकार कह्य जा 
सकता है, जिस प्रकार संस्कृत में | इनपर व्याकरणकार शाक्टायन, चंद्र (-गोमिन्‌ , 
अनु०) पाणिनि और सर्ववर्मन्‌ के लिखे नियम चढेंगे। 

प्राकृतसव॑स्व की सदानन्द-कृत प्राकृतसुबोधिनी टीका भी सम्पादित हो चुकी है। 
यह ग्राकृत-संजीवनी के साथ ही छपी है| इसमें विशेष दिलचस्पी की कोई बात 
नहीं है | यह प्राकृतसंजीवनी का सार है और उसी पर आधारित है। यह न भी छपती, 
तो कोई हानि न होती | किन्तु इससे एक लाभ भी है। इसमें कुछ ऐसे सूत्र हैँ, जो 
प्राकृत-संजीवनी से छप्त हो गये हैं। में इसके र्वयिता के विषय में कुछ नहीं जानता हूँ 
और न ही मुझे इसके समय का कुछ पता है। 

तीसरी टीका का नाम प्राकृत-मझ्जरी है । इसकी विशेषता यह है कि यह सारी 
की सारी छोकों में है। इसकी एक हस्तलिपि पिशल के पास थी, जो अधूरी थी। यह 
मलयालूम-वर्णमाला में लिखी थी | यह लन्दन की रॉयल एशियेटिक सोसाइटी से थी | 
पिशक का कहना है कि इसका रचयिता दक्षिण-भारत का कोई भारतीय था। 
इसका नाम और काल का पता नहीं है। उसे कमी कात्यायन नाम दिया गया है, 
किन्तु यह स्पष्ट भूल है; क्योंकि इसके आरम्भ के छोक में कातद्यायन का जो नाम दिया 
गया है, वह वररुचि के स्थानपर दिया गया है, जिसके सूत्रों पर इस टीका के 
लेखक ने टीका दी है (पिशल का प्राकृत भाषाओं का व्याकरण, पृष्ठ १०-११) । 


मैंने इसके उस संस्करण का प्रयोग किया है, जिसका सम्पादन मुकुन्दशर्मन्‌ ने 
किया है ओर जो १९०३ ई० में निर्णयसागर प्रेस, बम्बई, से छपरा था| इसकी भूमिका 
संस्कृत में है, लेकिन उसमें लेखक तथा उसके समय के विषय . में कुछ भी नहीं लिखा 
गया है| पी० एल० वैद्य (प्राकृतप्रकाश की भूमिका, १० ८) के अनुसार प्राकृत-मंजरी 
कलकत्ते से भी छपी थी। इसे श्रीवसन्तकुमार चह्टोपाध्याय ने अपने प्राकृतप्रकाश के 
साथ छपवाया था (प्रकाशक थे एस० कै० छाहिडी एण्ड कं०, कलकत्ता)। निर्णय- 
सागरवाले संस्करण के अन्त में परिशिष्ट में उक्त तीनों टीकाओं में वररुचि के सत्रों में 
क्या-क्या अन्तर आ गया है, इसकी तालिका भी दे दी गई है । उसे देखकर कोई 
पिशल के मत के साथ अपना मत नहीं मिला सकता कि प्राकृत-मंजरी के रचबिता को 
भामह का परिचय था (पिशल का प्राकृत भाषाओं का व्याकरण 6 ३३)।” 


“डौल्ची नित्ति ; छे ग्रमैरियाँ प्रात, १० २१-२३ 


५" + हैमचन्द् को सौभाग्य प्रास हुआ कि वह भारत की अखस्थ जलवायु में भी, 
चौरासी वष की लंबी आयु में मरा | इस बीच वह जो काम कर गया, उसके मरे के 
बाद भी उसका प्रचार हुआ | 


जैनों में धरम का उत्साह बहुत होता है और उनमें अपने घर्म का प्रचार करने 
की बड़ी प्रतिभा है। इस पर हेमचन्द्र का दूसरा सौभाग्य यह रहा कि उसका संपादन 


ख्व्म्व डे कण 


रिचार्ड पिशल ने किया | और, ऐसे समय किया, जब उसके प्राकृत व्याकरण की बहुत 
माँग थी। उन्नीसवीं सदी के दूसरे अर्द्धाश में प्राकृत भाषाओं के अध्ययन का उत्साह बहुत 
बढ़ गया था | कौवेल ने वररुचि का जो संस्करण निकाला था, वह हार्थो-हाथ बिक 
गया और कुछ ही वर्षों में उसका दूसरा संस्करण प्रकाशित हो गया | सिद्धहेमचन्द्र के 
आठवें अध्याय के सामने वह फीका छग रहा था। इससे हेमचन्द्र की महिभा बढ़ 
रही थी । वह मानों प्रातःकाल की ऊषा की तुलना में दक्षिण दिशा के सूर्य की भाँति 
तप रहा था । *< »< »< 

पिशल के लिए किसी व्याकरण का इतना बड़ा महत्त्व नहीं है, जितना सिद्ध- 
हेमचन्द्र का (दे० डे० ग्रामाटिका प्राकृतिका, पेज २७) | इस विषय पर वह नाम-मात्र 
बादविवाद करना नहीं चाहता। उसे मय था कि कहीं यह वादविवाद हरम्बा न हो 
जाय, ..। सिद्ध हेमचद्ध के संपादन और प्राकृत माषाओं के व्याकरण लिखने के बाद 
उक्त भय ने उसका पीछा न छोड़ा; क्योंकि उसने अपने थीसिस में इस विषय पर जो 
मत दिया था, उसे उक्त पुस्तकों में उसने नाम-मात्र न बदछा । ( दे० सिद्धहेमचन्द्र का 
संस्करण और प्राकृत भाषाओं का व्याकरण ९ ३६) । 

यदि पिशक अधिक विनयशील होता, तो वह समझ जाता कि जो ग्रन्थ वास्तव 
में विशाल कार्य' था, वह सिद्धहेमचन्द्र का आठवों अध्याय नहीं, किन्तु इस गन्थ का 
वह संस्करण था, जिसका संपादन स्वयं पिशल ने किया था। इस अन्थ की क्या सज- 
धज है, इसकी छपाई में क्या चमत्कार है, इसकी संपादन की सावधानी अपूर्व है, परि- 
शिष्ट की महान्‌ महिमा है। थोड़े में यही कहा जा सकता है कि इसमें विद्वानों को 
कोई कमी दिखाई नहीं देती | इसे देख छोग यही समझते हैं कि प्राकृत के व्याकरण 
की शोध के लिए. इससे सभी काम चल जाते हैं | ८ »< >< 


यदि आप सचमुच में हेमचन्द्र का ठीक मूल्य आँकना चाहते हाँ और उसकी 
तुलना प्राकृत के अन्य व्याकरणकारों से करना चाहते हों, तो यह इसलिए कठिन हो 
गया है कि, क्या हिन्दू, क्या यूरोपियन, सबने जैनों के प्रचार-कार्य तथा पिशरू के 
प्रमाण-पत्र के प्रभाव से उसका महत्त्व बहुत बढ़ा दिया है 

ग्राकृत के सभी व्याकरणकारों की कड़ी आलोचना की जा सकती है, ओर 
औमस ब्लौख ने की भी है | किन्तु में ऐसी आलोचना के पक्ष में नहीं हूँ | »< »< >< में, 
अवध्य, इतना कहूँगा कि मेरी सम्मति में प्राकृत भाषाओं के वैयाकरणों में हेमचन्द्र में 
लेशमात्र भी किसी विशेष प्रतिभा के दर्शन नहीं मिलते। खास कर उसने प्राकृत 
व्याकश्ण की पूर्णता और प्रौढ़ता प्रात्त नहीं की । >< »< »८ पिशछ ने ठीक ही देख 
लिया था कि उससे पहले प्राकृत के अनेक वैयाकरण हुए थे, जिनके व्याकरणों से उसने 
बहुत लिया है। उसका ( हेमचन्द्र का ) अंथ पढ़कर मेरे ऊपर तो ऐसा प्रभाव पड़ा है 
कि उसमें मौल्किता नाम-मात्र को नहीं है और थोड़ा यत्न करने पर उसने कहा से 
क्या लिया है, इसका पता लगाया जा सकता है; क्योंकि उसके व्याकरण का यत्येक 
विषय अलग किया जा सकता है और उससे पहले के व्याकरणों से उसका मूल खोजा 


लाल 


जा सकता है। भारतीय परम्परा यही बताती है और नाना खलों पर देमचन्द्र ने स्वयं 
यह माना है। 
हेमचन्द्र ११४५ विक्रम संबत्‌ में कार्चिक पूर्णिया (१०८८ या १०८९ ई० 

का नवम्बर-दिसम्बर ) को अहमदाबाद के निकट धंदूक गाँव में पैदा हुआ | उसके 
माँ-बाप वैश्य या बनिया जाति के थे और दोनों ही जैन थे। उसने राजा जयसिंह की 
इच्छा को संतुष्ट करने के लिए अपना व्याकरण लिखा | एक अच्छे दरबारी की भाँति 
आरम्म में उसने राजा की प्रशस्ति कही है, जिसमें तेंतीस छोक हैं। इसमें सभी 
चालक्यों का वर्णन है, अर्थात्‌ मूलराज से लेकर उसके संरक्षक जयसिंह तक की 
विरुदावली है | जयसिंह के विषय में उसने कहा है-- 

सम्यडः निषेष्य चतुरदश चतुरोप्युपायान्‌ 

जित्वोपभुज्य थ भुव॑ चतुरब्धिकाश्वीम | 

विद्याचतुष्यविनीतमतिर_ जितात्मा 

काष्टामू अवाप पुरुषाथ चतुश्ये यः॥ ३४ ॥ 

तेनातिविस्तृतदु रागमविधप्रकी्णे-- 

शब्दानुशासनससूहकद्थितेन | 

अभ्यर्थितों निरवर्स विधिवद्‌ व्यधत्त 

शब्दानुशासनमिर्द सुनिहेमचन्द्रः ॥ २५॥ 


अर्थात्‌ , उस चतुर ने मी भाँति अथवा पूर्णतया चार्रों उपायों ( साम, दाम, 
दण्ड, भेद ) का उपयोग करके चारों सागरों से घिरी पृथ्वी का उपमोग किया | चारों 
विद्याओं के उपार्जन से उसकी भति विनीत हो गई और .वह जितात्मा बन गया और 
इस प्रकार चारों पुरुषार्थों को ( धर्म, अर्थ, काम, मोक्ष ) प्राप्त कर उसने सफल जीवन 
की चरम सीमा प्राप्त को || १४ ॥ 

जो अनेकानेक कठिन और नाना विषयों के शास्त्रों और अनादर पाये हुए 
शब्दानुशासनों के ढेर से घिरे, उसके प्रार्थना करने पर मुनि हेमचन्द्र ने यह शब्दानु- 
शासन नियमानुसार रच दिया | १५ ॥ 
हे प्रभावक चरित्र के अनुसार ( इस गंथ में बाईस जैन मुनियों के जीवन-चरित 
£ » जो प्रभाचंद्र ओर प्रद् म्सूरि ने तेरहवीं सदी में लिखा है, हेमचन्द्र ने राजा जयसिंह 
से निवेदन किया कि खब से पुराने आठ व्याकरणों की एक-एक प्रति मेरे लिए प्राप्त की 
जाये। इनकी बहुत खोज की गईं। ये व्याकरण कहीं भी एक ठोर में एकत्र नहीं 
मिले । फिर पता छूगा कि ये काझ्मीर में सरस्वती के मन्दिर में हैं। इससे हेमचंद्र को 
संतोष हुआ। इस प्रकार उसका शब्दानुशासन प्राचीन व्याकरणों का सार है। इस 
विषय की सिद्धहेम॑चंद्र पढ़ने से पुष्टि ही होती है। किन्तु हेसचंद्र के व्याकरण के मूल 
सोतों को खोज अभी तक पूर्ण सफल नहीं हुई है | ह 

इस विषय पर व्याकरणकार खय॑, हमारी बहुत कम सहायता करता है | अपने 
विशाल अंथ में ग्रन्थकार कहीं मी अपने से पहले के वैयाकरणों का नाम नहीं छेता | 


। 


के 


कैवल एक शब्द के सिलसिले में उसने हुग्ग का नाम दिया है। यह नाम विचित्र है 
और अति अज्ञात है। यह उल्लेख वहाँ हुआ है, जहाँ यह बताया गया है कि कहीं-कहीं 
क का ह हो जाता है--जैसे, सं० चिक्॒र->प्रा "चिहुर ( हेमचंद्र १, १८६; वररुचि 
२, ४ ) | टीका में हेमचंद्र ने खयं बताया है कि खिहुर का प्रयोग सं० में भी है। 
लिखा है--चिह॒रशब्दः संस्कृतेडपीति हुग्गः ।! पिशल ने इसका अनुवाद किया 
है---हुग्ग (६ ३६ ) कहता है कि चिह॒र शब्द संस्कृत में भी पाया जाता है | किन्तु 
इस विषय पर हुग्ग के अतिरिक्त किसी दूसरे वेयाकरण का प्रमाण नहीं दे सका | हेम- 
चंद्र के अन्थ की हस्तलिपियों में इस नाम के नाना रूप पाये जाते हैं--कहीं हुग्गः है, 
तो कहीं छुगेः पाया जाता है। त्िविक्रम ने १, ३, १७ में हंगाचायें! ल्खिा है । 
त्रिविक्रम की दूसरी हस्तलिपि में इस स्थान पर आहुर_ आचार्याः पाया जाता है। 
लक्ष्मीधर की छपी षड़भाषा-चन्द्रिका की प्रति में ( ० ७४ ) इसके स्थान पर भ्ृद्गाचार्यः 
( हस्तलिपि में रज्ञयाचार्यः है )। इन पाठांतरों से प्रमाणित होता है कि लिपिकार हुग्ग 
को जानते ही न थे तथा हेमचंद्र के चेले भी उससे अपरिचित थे | 
हुग्ग की समस्या पिशछ के समय से अभी तक एक कदम भी आगे नहीं बढ़ी । 
पिशल के समय यह जहाँ थी, अभी वहीं है। मुझे लूगता है कि यह समस्या हुग्ग के नाम 
से कभी सुल्झेगी भी नहीं । हुग्गः संभवतः सिद्ध: के स्थान पर अशुद्ध लिखा गया है | 
यह अशुद्धि एक बहुत पुरानी हस्तलिपि में पाई जाती है, जो हेमचंद्र कै बाद ही लिखी 
गई थी | इस स्थान पर होना चाहिए--चिहुरशब्दः संस्कृते5पि सिद्ध+, चिहुर 
शब्द संस्कृत से भी सिद्ध होता है। इससे थोड़े ही पहले ऐसे ही अवसर पर ( हेमचंद्र 
१,१७१ ) आया है--मोरो मऊरो इति तु मोस्मयूरशब्दाभ्याम्‌ सिद्धम्‌ , इसका 
अनुवाद पिशल साहब ने किया है--मोर और मऊर शब्द मोर और मयूर से सिद्ध 
होते हैं। “( इससे मालूम पड़ता है कि हेमचंद्र मोर को भी संस्कृत शब्द मानता है, 
किंतु अब तक यह संस्कृत में मिला नहीं है। )' 
यदि हुग्ग ही भ्रमपूर्ण पाठ है, तो यह बहुत ही कठिन है कि जो आचार्य विना 
नाम के उद्धुत किये गये हैं, उनका परिचय प्राप्त करना असंभव ही है। इति अन्ये, 
इति क्रचित्‌, इति कश्चित्‌ आदि का क्या पता लग सकता है १” 
->-डौल्ची नित्तिः ले ग्रामैरियाँ प्राकृत, ४० १४७-१५० 


ऊपर के उद्धरणों से पिशल से, प्राकृत भाषाओं के विद्वान्‌ डौल्ची नित्ति का 
मतभेद प्रकट होता है। साथ-साथ तथाकथित आचार्य हुग्ग के नाम का कुछ खुलासा 
भी हो जाता है) मतभेद या आल्येचना सत्य की शोध में मुख्य स्थान रखती है। 


हमारे विद्वानों ने कहा है-- 
शजोरपि शुणा वाच्या दोषास्त्याज्या शुरोरपि। 


यह महान्‌ सत्य है। इसके अनुसार चलने से शान-विज्ञान आगे बढ़ते हैं । इस 
कारण ही प्राकृत माषाओं के इस व्याकरण के भीतर देखेंगे कि पिशल ने कई 
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आलोचनाओँं का स्वागत किया है, याने अपने विरुद्ध लिखित सत्य को माना है । 
अपनी भूल न मानने के दुराग्रह से ज्ञान बढ़ने या शुद्ध होने नहीं पाता । इस दृष्टि से 
ऊपर की आलोचनाएँ जोड़ दी गई हैं | इससे 'प्राकृत भाषाओं के व्याकरण” में नवीन- 
तम संशोधन भी जुड़ जाता है और यह संस्करण आधुनिकतम बन जाता है। इस 
प्रकार हिंदी के एक महान्‌ अभाव की पूत्ति होगी | हिंदी-भाषा में प्राकृत परंपरा का 
शुद्ध ज्ञान का प्रचार होगा | मध्यभारतीय आये तथा नवीन मारतीय आर्य-भाषाओं पर 
संसार का जो भी विद्वान्‌ कुछ लिखता है, पिशल के इस व्याकरण की सहायता के 
विना उसका छेख या अंथ पूरा नहीं होता | इससे इसके माहात्य पर उत्तमता और 
प्रमाणिकता की छाप छूग जाती है। हिंदी में यह व्याकरण प्राप्त होने पर हिंदी- 
भाषा की शोध का मार्ग प्रशस्त हो जायगा, यह आशा है | 


वाराणसी 
जन्माष्टमी, संवत्‌ २०१५ 


“”हैमचंद्र जोशी 


ऋलत्ययश्यक सचना 


मेरा विचार था कि पिशल के इस 'प्राकृत भाषाओं के व्याकरण! का प्र मैं 
स्वयं देखूं, जिससे इसमें भूछ न रहने पायें | किन्तु वास्तव में ऐसा न हो पाया | कई 
ऐसे कारण आ गये कि मैं इस ग्रन्थ के प्रफ देख ही नहीं पाया | जिन ५, ) फर्मों के 
प्रूफ मेंने शुद्ध भी किये, तो वे शुद्धियाँ अशुद्ध ही छप गईं | पाठक आरम्भ के प्राय 
१२५ प्रष्ठों में प्राकृत, दशरूप', 'वाग्मगालंकार' आदि शब्द उल्टे कौमाओं में बन्द 
देखेंगे तथा बहुत-से शब्दों के आगे--० चिह्न का प्रयोग # कै छिए किया गया है। यह 
अशुद्ध है और मेरी हस्तलिपि में इसका पता नहीं है | यह प्रफ-रीडर महोदय की कृपा है 
कि उन्होंने अपने मन से मेरी हिन्दी शुद्ध करने के लिए ये चिह्न जोड़ दिये। यह 
व्याकरण का ग्रन्थ है, इस कारण एक शुद्धि-पन्र जोड़ दिया गया है। उसे देख और 
उसके अनुसार शुद्ध करके यह पुस्तक पढ़ी जानी चाहिए । 

पिशल ने गोण य को य्‌ रूप में दिया है | प्राकृतों में गीण य का ही जोर है 
कृत का कय, गणित का गणिय आदि-आदि रूप मिलते हैं। अतः उसका थोड़ा- 
बहुत महत्व होनेपर भी सर्वत्र इस य, की बहुलता देख, अनुवाद में यह रूप उड़ा देना 
उचित समझा गया । उससे कुछ बनता-बिगड़ता नहीं। मुझे प्रफ देखने का अवसर न 
मिलने के कारण इसमें जो अशुद्धियाँ शेष रह गईं हों, उसके लिये में क्षमा चाहता हैँ | 
स्वयं प्रफ न देख सकना, मेरा महान्‌ दुर्भाग्य रहा | यदि में प्र देख पाता, तो 
अशुद्धियों अवश्य ही कम रह पातीं । 

विशेष ध्यान देने की बात यह है कि संस्कृत में चाहे काय्ये लिखा जाय या 
कार्य, दोनों रूप शुद्ध माने जाते हैं, किन्तु विद्वान वेयाकरण व्यर्थ को आधी मात्रा भी 
बढ़ाने में सकुचाते हैं। इसलिए मैं काये लिखना उचित समझता हूँ, पाश्चात्य विद्यन्‌ 
भी ऐसा ही करते हैं | संस्कृत में हर वर्ण के साथ उसके वर्ग का अनुनासिक ड़ ञ, 
ण, न, म जोड़ा जाता है। मध्य-मारतीय भार्य-माषाओं के समय से इनका महत्त्व 
कम होने लगा | अब हिन्दी में अनुस्वार का महत्व बढ़ गया है, जो भनुतित नहीं 
कहा जा सकता । इससे लिखने की सुविधा और शीघ्रता होती है। किन्तु पिशक साहब 
ने अनुनासिकवाले रूप अधिक दिये हैं | अन्थ में यदि कहीं, इस विषय की कोई 
गड़बड़ी हो, तो पाठक, पिशलू के शुद्ध रूप विषयानुक्रमणिका तथा शब्दानुक्रमणिका 
को देखकर शुद्ध कर लें | उनका प्र॒फ मैंने देखा है, सो उनकी लेखन-शेली पिशल 
की शैली ही रखी है । पिशल के मूल जर्मन-प्रन्थ में प्रफ' देखने में बहुत-सी भूलें रह 
गई हैं। इस ग्रन्थ का दंग ही ऐसा है कि एक मात्रा टूटी, या छूटी तो रूप कुछ-का- 
कुछ हो गया । संस्कृत कार्ये का रेफ दृटा या छूटा तो उसका रूप काय हो गया और 
ध्यान देने का स्थान है कि कार्य, काय में परिणत होकर शरीर” का अर्थ देने 
लगता है | यह महान्‌ अनर्थ है। किन्त॒ राष्ट्रभाषा हिन्दी के मूल्यवान्‌ अन्थों और पत्रों 


39855 


तथा पत्रिकाओं में हजारों अशुद्धियाँ देखने में आती हैं, जिसे हिन्दी का दुर्भाग्य ही कहना 
चाहिए । यह दुर्दशा बँगला, मराठी, गुजराती-अन्थों और छापाखानों की नहीं है। 
इसका कारण क्‍या है! उसे ढूँढ हमें उसका कुछ इलाज करना चाहिए। क्‍या 
कारण है कि यूरप में मारतीय माषाओं पर जो ग्रन्थ निकलते हैं, उनमें नाम-मात्र भूल 
भी कम देखने में आती है ओर राष्ट्रभाषा में यह भूलें की मरमार | इसका शीघ्र उपाय 
होना चाहिए, अन्यथा हिन्दी पर चारों ओर से जो प्रहार हो रहे हैं, उनकी सार्थकता 
ही सिद्ध होगी और राष्ट्रभाषा, भले ही बहुजन प्रचलित होने के कारण, अपना पद 
बचाये रहे, किन्तु आज-कल की ही भाँति अन्य नवीन-भारतीय-जार्य तथा अनार्य- 
भाषा-भाषी उसका आदर न कर सकेंगे। अतः आवश्यक है कि हमारी पुस्तकें ज्ञान, 
छपाई, सफाई, शुद्धि आदि में अन्य भाषाओं से बढ़-चढ़कर हों। इसीमें हिन्दी का 


कल्याण है | 


निवेदक 
ह हेमचन्द्र जोशी 
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सहायक अंथों ओर शब्दों के संक्षि रूपों की सूची. ***: 





प्राकत भाषाओं का व्याकरण 


विषय-प्रवेश 
अ. प्राकृत भाषाएँ 
$ २--भारतीय वयाकरणों और अलंकार शास्त्र के लेखकों ने कई साहित्यिक 
भाषाओं के समूह का नाम प्राकृत! रखा है और इन सब की विशेषता यह बताई है 
कि इनका मूल संस्कृत है। इसलिए वे नियमित रूप से यह छिखते हैं कि प्राकृत 
प्रकृति अथवा एक मूल तत्व या आधारभूत भाषा से निकली है तथा यह आधारभूत 
भाषा उनके लिए संस्कृत है | इस विपय पर हेमचन्द्र' आदि में ही कहता है-- 
प्रकृतिःसंस्कृतम्‌ | तत्र भव तत आगतं वा प्राकृतम्‌ । ११ 
अर्थात्‌ आधारभूत भाषा संस्कृत है ओर इस संस्कृत से जो भाषा निकली है 
या आई है, वह प्रात कहलाती है ।! इसी प्रकार मार्कण्डेयः ने भी अपने 'प्राकृत 
सर्वस्वम! के आरम्भ में ही लिखा है-- 
प्रकृतिःसंस्कृतम्‌ । तत्रभव॑ प्राकृतम्‌ उच्यते । १ 
“दशरूप' की टीका में धनिक' ने २-६० मे छिखा है-- 
प्रकृतेर आगतं प्राकृतम्‌ | प्रकृतिःसंस्क्रतम्‌ । 
वाग्मटालंकार! २-२ की टीका में 'सिहृदेवगणिन! ने छिखा है-- 
प्रकतेः लंस्कृताद आगतं प्राकृतम्‌ । 
पीटर्सन की तीसरी रिपोर्ट के ३४३-७ में प्राकृत चर्द्रिका' में आया है-- 
प्रछतिःसंस्कृतम । तत्र भवत्वात्‌ प्राकृतम्‌ स्मघृतम्‌ । 
'्रसिंह' ने 'प्राकृत शब्द-प्रदीपिका' के आरम्म मे ही कहा है । उसकी 


तुलना कीजिए-- ि ।॒ 
प्रकृतेःसंस्क्रतायास तु विक्ृतिः प्रारृती मंता । 


२ साधारण बाते ओर भाषा ग्राकृत सापाओं का व्याकरण 


कर्पूरमंजरी के बम्बई-संस्करण में वासुदेव को जो संजीवनी टोका दी गई है, 

उसमे लिखा है-- 
प्राकृतस्य तु सबबम्‌ एव संस्कृतम्‌ यानिः । ९२ 

अन्य व्युथत्तियों के लिए सोलहरवाँ पाराग्राफ देखिए । 

6 २--गीतगोविन्द ५-२ की नारायण द्वारा जो रसिकसनर्स्था टीका लिखी 
गई है, उसमे कहा गया हे-- ' 

संस्क्ृतात्‌ प्राकृतम इध्ठम ततोएपरञ्ंश सापणम । 

अर्थात्‌ ऐसा माना जाता है कि संस्कृत से प्राकृत निब,ढी है ओर प्राकृत से 
अपभ्रंश भाषा जनमी है!& | शकुन्तछा १-१० की टीका करते हुए शकर' ने साफ 
लिखा है-- 

संस्कृतात्‌ प्राकृतम्‌ श्रेष्मू ततोउपश्चंश भापषणम्‌ | रे 

अर्थात्‌ संस्कृत से श्रेष्ठ ( भाषा ) प्राकृत आई दे और प्राकृत से अप 
भाषा निकली है ।' 

दण्डिन्‌ के काव्यादर्श १-रे४ के अनुसार गह्राष्ट्री अर पराकृत 4 (॥ १९)-- 

महाराष्ट्राश्षयाम्‌ भाषाम्‌ प्रकष्ठमू पाकृतं बिदु +। 

इसका कारण यह है कि ये भारतीय विद्वान ऐसा सगझते थ कि संस्कृत महा- 
राष्ट्र प्राकृत के बहुत निकट है | भारतीय जब कभी साधारण रूप से प्राकृत का जि 
करते हैं तब उनका प्रयोजन प्रायः सवंदा महाराष्ट्र प्राकृत' से होता है। ऐसा माना 
जाता है कि महाराष्ट्री वह भाषा है जो वुसरी प्राकृत भाषाओं का आधार है आर 
वह देशी वेयाकरणों द्वारा लिखे गये प्राकृत भाषाओं के व्याकरण से सर्वधथम स्थान 
पाती है। सबसे पुराने वेयाकरण वररुचि' ने ९ अच्याय आर ४२४ मूत्र भें महाराष्ट्र 
का व्याकरण दिया है तथा उसने जो अन्य तीन प्राकृत भाषाओं के व्याकरण दिये 
है, उनके नियस एक-एक आध्याय में, जिनमें क्रमशः १४, १७ और ३२ नियम हे, 
समाप्त कर दिये हैं। वररुचि ने अन्त में (१९, ३२ ) लिखा है कि जिन-जिन प्राकृत 
भाषाओं के विषय में जो बात विशेष रूप से न कही गईं हो, बह महाराप्ट्री के समान 
हो मानी जानी चाहिए-- 


शोषभ्‌ महाराष्ट्रीवत्‌ । 
अन्य वैयाकरण भी ऐसी ही बात छिखते हैं । 


* पिशल साहब का यह अर्थ ठीक नहीं जचता; क्योंकि 'इष्टम का अर्थ निकलना! नहीं होता, 
ट्टम्‌ का अर्थ स्पष्ट है। यहाँ यह तात्पर्य है कि सस्कृत से प्राकृत मनोहर और प्रिय है और 
प्राकृत से भी प्यारी बोली अपश्रश मापा है । प्राकृत कवि 'सयभू” ने माफ लिखा हैं-- “9स 
भाता उमय तडुज्नल” अर्थात्‌ अपन्रश भापा सस्क्ृत और प्राकृत से मी उच्ज्वल हैं ।--अनु ० 

+ इस पद का अर्थ भी पिशल” ने ठीक नहीं दिया ह। इसका तात्पर्य स्पष्ट हैं कि मंरक्षत से 
प्राक्ृत श्रेष्ठ हो और प्राकृत से भी उत्तम अपम्रंश है (--अलु० 


विष्रय-प्रवेश आ. प्राकृत भाषाएँ. ३ 


१. पिशल द्वार लिखे गये डी. ग्रामाटिकिस प्राकृतिकिस पेज, १--- २ 
छास्सन इन्स्टांट्य स्पा नेस्प छाप आकृातंकाए पंज ७। स्थूर ओरिजिनलछ 
संस्कृत टक्‍्रटेतसा, २. २, पंज ४३ और आशे-- भमाकण्डयथ पन्ना ४। ४ वरझाचे 
ने १०,२:११,२ मे इससे भिन्न मत दिया है। म्यूर के उक्त स्थल की तुलना करें। 

$ ३-प्राकृत के रूप के विषय में व्यापक रूप से हमें क्या समझना चाहिए! 
इस विषय पर भारतीय आचार्यों के विचार भिन्न-भिन्न और कभी-कभी परस्पर विरोधी 
भी हैं। वररुचि के मत से महाराष्ट्री, पैशाची, सागधी और शौरसेनी प्राकृत भाषाएँ 
हैं | हेसचन्द्र इनके अछावा आर, चूलिका, पेशाचिक और अपकभ्रंश को भी प्रा 
भाषाएं सानता है। त्रिविक्रम, सिंहरज, नरसिंह और छरुक्ष्मीघर भी उक्त भाषाओं 
को प्राकृत समझते हैं; पर ज्रिविक्रम आर्षम्‌ भाषा को प्राकृत भापा नहीं मानता ! 
सिंहराज, नरसिंह और ल्क्ष्मीघर इस भाषा का उल्लेख ही नहीं करते | माकण्डेय 
का कहना है कि प्राकृत भाषाएँ चार प्रकार की हैं--भाषा, विभाषा, अपभ्रंश 
ओर पैशाच | वह भाषाओं में निम्नलिखित प्राकृत भाषाओं को गिनता है-- 
राष्ट्री, शोरसेनी, प्राच्या, अवन्ती ओर मागघी | वह एक स्थान पर किसी 
नामहीन छेखक' के विरुद्ध छिखते हुए यह बात बताता है कि अर््धमागधी शौरसेनी 
से दूर न रहनेवाली मागधी ही है। दाक्षिणात्या प्राकृत के विशेष छक्षणवाली 
प्राकृत' भाषा नहीं है और वाह्लीकी भी ऐसी ही है। ये दोनों भाषाएँ मागघी के भीतर 
शामिल हैं | वह विभाषाओं में शाकारी; चाण्डाली, शाबरी, आभीरिकी, शाक्की आदि 
सत्ताइस प्रकार की अपग्रंश भाषाओं कै कैवछ तीन भेद करता है अर्थात्‌ नागर, 
व्राचड़ ओर उपनागर । वह ग्यारह प्रकार को पेशाची बोलियों को तीन प्रकार की 
नागर भाषाओं के भीतर शामिल कर लेता है--कैकैय, शौरसेन और पांचाल'। 
रामतकवागीश मी प्राकृत भापाओं और अपश्रंश के इसी प्रकार के भेद करता है 
किस्तु सब वेयाकरण महाराष्ट्री, शोरसेनी, मागधी ओर पैशाची को प्राकृत भाषाएँ 
मानते हैं | 

१. जैसा कई विद्वान समझते हैं कि यह नामहीन लेखक 'भरतः है, मुझे 
ठीक नहीं जचता। यद्यपि विज्ञाषा पर उक्त इलोक मसारतीय नाव्यशाख 
१७-४५ से बिलकुल मिलता-जुकता है; पर और सूत्र भरत” से भिन्न 
हैं। यह उद्धरण पीटर्सन की तीसरी रिपोर्ट के ३४६ और उसके बाद के 
पन्नों में छपी हुई कृष्ण पण्डित की आक्ृतर्चंद्विका! में भी आथा है। इस 
विपय पर लास्सन की. इन्स्टीव्यूव्सीओोनेस लिंगुआए भाकृतिकाए पेज २१ में 
रामतकवागीश की पुस्तक से इसकी तुलझता करने योग्य हे---२. यह, इस 
पुस्तक का कुछ अंश जो ओफरेष्ट ने ओकक्‍्सफोर्ड से प्रकाशित अपने काटालोगुस 
काटालोगोरुस के पेज १८१ में अकाशित किया है, उससे लिया गया है-- 
लास्सन इन्स्टीव्यत्सीओनेस लिंगुआए आक्रृतिकाएं, पेज १९ से २३; इस विषय 
पर क्रमदीश्वर ५, ९९ ओर भारतीय नाव्यशास्र १७,४८ तथा उसके बाद के 
पेज तुलना करने योग्य हैं । 


४ साधारण बाते ओर भाषा प्राकृत भाषाओं का व्याकरण 


$ ४--वररुचि' अपम्रंद का नाम नहीं लेता (६ ३);पर इससे लास्सन_ की भाँति इस 
निदान पर पहुँचना कि अपश्रंश भाषा वररचि के बाद चली है, अ्मपृण है। वररुचि 
ने अपभ्रंश का उल्लेख नहीं किया है, इसलिए ब्लोख' की भाँति बरमनि' पर यह दोप 
मढ़ना कि उसके ग्रंथ में छिछछापन ओर तथ्यों के विपरीत बातें व्स्बी गई हूं, 
भूल है। वररुचि के ऐसा लिखने का कारण यह हे कि वह अन्य वयाकरणों के साथ- 
साथ यह मत रखता है कि अपभ्रश भाषा प्राकृत नहीं है, जेसा कि “रुद्रट' के 
काव्यालंकार'! २०११ पर टीका करते हुए नमिसाष्ठु' ने स्पष्ट लिखा है कि कुछ छोग 
तीन भाषाएँ मानते थे-प्राकृत, संस्कृत ओर अपमभ्र श-- 

यद्‌ उक्तम्‌ केश्विद्‌ यथा | प्राकृतम्‌ संसक्षतम चेतद्‌ अपभ्रंश इति चिथा । 


इन विद्वानों में एक दण्डिन्‌ भी है जो अपने काव्यादर्श' के १०३२ से 

चार प्रकार की साहित्यिक कृतियों का डब्लेख करके, उनके भेद बताता है। ये 
क्ृतियाँ संस्कृत अथवा प्राकृत या अपम्रंश में लिखी गई हैं और ये ग्रन्थ 
एक से अधिक भाषाओं में निर्मित किये गये | ऐसे ग्रंथों को दंडिन मिश्र भाषा में 
लिखे गये, बताता है। काव्यादर्श के १-२६ के अनुसार दंडिग यह मानता है कि 
आमभीर आदि भाषाएँ अपमप्रश हें ओर कैवल उस दशा मे इन्हें अपश्रश भाषा 
कहना चाहिए जब कि ये काव्यों के काम में छाई जाती हो; पर शा्रों भें अपभ्र दा 
भाषा वह है जो संस्कृत से भिन्न हो। मार्कण्डेय अपनी पुस्तक के (पन्ना २) एक उद्धरण 
में आभीरों की भाषा को विभाषाओं (8३) में गिनता है ओर साथ ही उसे अपश्र दा 
भाषाओं की पंक्ति में भी रखता है। उसने पांचाल, माल्व, गौड़, झोंड़र, कार्लिग्य, कार्णा- 
टक,; द्वाविड़, गुर्जर आदि २६ प्रकार की अपभ्रश भाषाओं का उल्लेख किया 
है । उसके अनुसार अपश्रश भाषाओं का तातर्य जनता की भाषाओं से है, भले ही 
वे आर्य या अनाय॑ व्युत्पत्ति की हों। इस मत के विरुद्ध रामरत्नतकवागीश' यह लिखता 
है कि विभाषाओं को अपभ्रश नाम से न कहना चाहिए, विशेषकर उस दशा में जब 
कि वह नाटक आदि के काम में लाई जाये | अपभ्रदश तो वे भाषाएँ हैँ जो जनता 
द्वारा वास्तव में बोली जाती रही होंगी | बौस्लेनसेन द्वारा १८४६ में सेम्ट पीटर्सबरर्ग से 
प्रकाशित विक्रमोव॑र्श? के प्रष्ठ ८०९ में 'रविकर' का जो मत उद्धृत किया गया है। 
उसमें दो पकार के अपश्रंशों का भेद बताया गया है। उसमें यह कहा गया है कि 
एक ढंग की अपश्रंश भाषा प्राकृत से निकली है और वह प्राकृत भाषा के शब्दों 
और धाठुरूपों से बहुत कम भेद रखती है तथा दूसरी भाँति की भाषा देशमाषा है 
जिसे जनता बोढती है | एक ओर संस्कृत और प्राक्त में व्याकरण के नियमों का पूरा 
#* हमें बा ध्यान में रखना चाहिए कि सब प्रकार की जो प्राकृत भाषाएँ जनता द्वारा नाना 
प्रान्तों में बोली जाती थीं, हमारी हिन्दी उसकी उपज है; कितु प्राइत गंथों की 'साधु भाषा? में 
बोली जानेवाली भाषा कम मिलती है । स्वयं अपभ्रंश भाषा के गंथों में प्रचलित भाषा को 
 ग्ररासम्मत बनाने के प्रयत्न में लेखकों ने साहित्यिक भाषा का रूप देकर उसे इतना 
नवारा कि साथ! और प्रचलित दो भिन्न भाषाएँ बन गईं, जिनमें बहुत कम साम्य रह 
गया । इसपर भी प्राइत तथा अपकश् में हिंदी के व्याकरण का इतिद्दास स्पष्ट रूप से मिलता 
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पूरा पालन किया जाता है। दूसरे प्रकार की अपभ्रश भाषा में जनता की बोली और 
मुहावरों का प्रयोग रहता है। पुराने वाग्भठ ने भी अपभ्रश के इन दो भेदों का 
बर्णन किया है। 'वाग्भटालंकार' के २-१ में उसने लिखा है कि चार प्रकार की 
भाषाएं हैँ अथांत्‌ संस्कृत, प्राकृत, अपभ्रंश और भूतभाषित अथवा पैशाची तथा 
२-३ में लिखा दे कि भिन्‍न-मिन्न देशों की विश्युद्ध माषा वहाँ की अपम्रंश भाषा है। 


अपभ्रंशस्‌ तुयच्‌ छुद्धमतत्तदेशेषु भाषितम । 


नया वाग्भट अलंकारतिक्क के १५०३ में संस्कृत, प्राकृत, अपप्रंश और 
आम्य-भाषा के मेद बताता है। वलभी को एक प्रस्तरल्िपि में गुहसेन” की यह प्रशस्ति 
गाई गई है कि वह संस्कृत, प्राकृत और अपम्रंश--इन तीन भाषाओं में अनायास 
ही ग्रन्थों का निर्माण कर सकता था ( इण्डियन ऐण्टीक्वोरी १०,२८४ ) | 'रुद्ट! ने 
काव्यालंकार' के २०१२ में ६ भापाओं का उल्लेख किया है--प्राकृत, संस्कृत, 
मागधभाषा, पिशाचभाषा, शौरसेनी और अपभ्रंश | इस अपभ्रंश भाषा के बारे 
में उसने कहा है कि देश-भेद से इसके नाना रूप हो जाते हैं-- 


पष्ठोत्र भूरि भेदी देशविशेषाद्‌ अपभ्रंशः । 
अमरच-न्द्र ने काव्यकल्पलता' की वबज्ृत्ति के प्रृष्ठ ८ भें छः प्रकार की भाषाओं 
का यही भेद बताया है | 


१. इण्डिशे आब्टरट्म्सकुण्डे दूसरा वर्ष, दूसरा खंड, प्रृष्ट ११६९--२. 


७, 
| 


वेबर, इण्डिशे स्ट्राइफन २,७५७; पिशल, कून्स बाइब्रेगे ८३४७५--३. बर- 
रुचि उण्ट हेमचन्द्र नामक अन्य के एष्ट १४ और उसके बाद के पृष्ठ जो कृन्स 
व्साइटाअिफ्ट ३३,३३२ पृष्ठ ओर उसके बाद के पृष्ठों में छापा गया था--यह 
पुस्तक जर्मनी के ग्यूट्संलोह नामक स्थान से १८९३ में प्रकाशित हुई थी-- 
७. दण्डिन का अनुसरण कविचम्द् ने अपनी काव्यचंह्विका? में किया है। यह 
पुस्तक लास्सन के इन्स्टीव्यूस्सीओनेस लिंगुआए आक्ृतिकाए के पेज ३३ से छपी 
है । भाषाओं की यह संख्या भोजदेव के सरस्वती-कंठामरण २-७ पेज ५६ में बहुत 
अस्पष्ट है--५. ल/स्सन इन्स्टीव्यूव्सीओनेस लि० ग्रा० के २१ तथा उसके 
बाद के प्रृष्टों में छपी है। इस संबंध में स्यूर के ओरिजिन७ सेंस्‍्क्ृत टेक्सटस , 
दूसरे खंड के दूसरे भाग का पृष्ठ ४६ देखिए---६, संस्क्ृतम्‌ , प्राकृतम्‌ ओर 
देशभाषा सोमदेव के लिए ( कथासरित्सागर ६,१४८ ) मनुष्य जाति की 
तीन भाषाएँ हैं। उसने लिखा हे भाषात्रयम्‌ यन्मनुप्येष संभवेत्‌ | इस 
संबंध में क्षेमेन्द्र” की ब्रृहतकथामंजरी” ६-४७ और ७२ देखें। 





है और विशुद्ध हिंदी शब्दों की व्युत्पत्ति भी उनमें मिलती है; क्योंकि जो शब्द वैदिक रूप में 
तथा संस्क्रत से विसते-मँजते प्राकृत यानी जनता की बोली के काम में आने लगे, उनका रूप बहुत 
बदर गया और कुछ का रूप ऐसा हो गया है कि पता नहीं लगता कि ये देशज थे या संस्कृत । 
इनका शोध संस्कृत द्वारा नहीं, प्राकृतों के अध्ययन और ज्ञान से सरल हो जाता है ।--अनु० 


६ पाथारण बातें ओर माषा प्राकृत भाषाओं का व्याकरण 

6 ५--इन मर्तों के अनुसार अपम्रंश का ताथर्य उन बोलियों से है, जिम्ह 
भारत की जनता अपनी बोलूचाल के काम में छाती थी । इसस का: है न्दुट नहीं हूं 
कि इन अपम्रंश बोलियों मे बहुत प्राचीन समय से ही नाना प्रकार की साहित्यिक 
कृतियाँ लिखी जाती थी। इन बोलियों में नाटक लिखें जाते हाोंग. इस बात का 
प्रमाण भारतीय नाव्यशाखर १७-४६ से मिलता है| इसमे नाटक के पात्रों का यह 
आज्ञा दी गई है कि नाटकों की भाषा, शौरसेनी के साथ-साथ, अपनी इच्छा के 
अनुसार वे अस्य कोई भी प्रान्तीय भाषा काम में छागे-- . 

शौरसेनम समाधित्य भाषा कार्या तु नाटके | 
अथवा हन्‍्दतः कार्या देश भाषा प्रयोक्तमिः ॥ 

यहाँ कालिदास, भवभूति आदि महाकवियों के समय के नास्यशाख्र के नियसो 
से सर्वागसुसज्ञित नाठकों के विपय में नहीं लिखा गया है; बल्कि जनता द्वारा सेल 
जानेवाले उन नाटकों का उल्लेख है, जिन्हें बंगाल में जात्रा ओर उत्तर भारत मे 
रास आदि कहा जाता है | ये वही नाटक है जो अल्मोडा और नेपाल में भी जनता 
द्वार जनता के आमोद-प्रमोद के लिए खेले जाते ६ आर जिनका एक नमूना 
हरिश्वन्ध वृत्यम/ के रूप में जर्मनी में प्रकाशित हुआ है। इस अपभ्रंग की कभी 
किसी ने प्राकृत नहीं बताया है। यह वह अपमभ्रंग मापा है जो दण्टिन' के अनुसार 
काव्य के काम में छाई जाती थी; और जो रविकर के मतामुसार गाकत मे नाम 
मात्र को मिन्न होती थी ( $ ४) तथा जिसका सम्बन्ध प्राकृत के साथ रहता 
था ( $ २ )। यह वह अपम्रंश है जिसे पिंगल ओर दूसरे व्याकरणों में याकृत बेगा- 
करणों ने उलिखित किया है ($ २९ )। भारतीय विद्वान प्राइत भाषाओं को 
कैवछ साहित्यिक भापाएं समझते हैं । 'मृच्छकटिक' की टीका की भूमिका में 
पृथ्वीधर! ( गौडबोले' द्वारा सम्पादित बम्बई में छप्रे संस्करण के प्र० ४९३ में ) 
स्पष्ट शब्दों में कहता है 

महाराष्ट्रद्यादयः काव्य एव प्रय॒ज्यन्ते । 


हेमचस््र ने २०१७४ पृष्ठ ६८ में उन शब्दों का वर्णन किया है, जिनका 
प्रयोग प्राचीन कवियों ने नहीं किया था ( पूर्वः कविभिः) और जिनका प्रयोग 
कवियों को न करना चाहिए। दष्डिन्‌ ने काव्यादर्श' के १-३५ मे लिखा है 
कि नाटक के पात्रों की बातचीत में शोरसेनी; गौड़ी, लाठी और इस प्रकार की 
अन्य भाषाएँ प्रयोग में छाई जा सकती हैं, और रामतकवागीद' ने छिखा हैं कि 
जब नाटक के आदि में विभाषाएँ काम में लाई जायेँ तब उन्हें अपभ्रंश भाषा न 
कहना चाहिए | इस प्रकार हमें एक भाषा शौरसेनी-अपग्रंश के रूप में मिलती हे 
जो शरसेन प्रदेश में जनता की बोली रही थी। आजकल इसकी परम्परा में गुजराती 


कब पल अप 


* अस्मीड़े में आज भी गोव-गॉव में रामलीला नाटक खेला जाता है। प्रायः सौ वर्ष पहले 
यह स्थानीय वोली मे किया जाता था; कितु इस समय इसको बोली हिंदी हो गई है। फिर 
भी नवरात्र के अवस्तर पर आश्रिन मास में कुमार" भर में इसकी जो 


पे जो रस लेती है धूम रहती है और 
जनता इसमें जो रस लेती हे, वह देखने योग्य है | अनु० 


विधय प्रबंध भा माकित मे 


ओर मारवाईी' भाषाएँ ई और एक शारसेनी प्राकृत भी मिल्ती है, जो कृत्रिम 
भाषा था आर नाटका के गद्य सम काम मे ढाई जाती थी। इसकी सारी रुपरैखा 
संस्कृत से मिल्ता हैं; किन्तु शोरसेनी-अपमग्रंश में भी आत्म-संवेदनामय कविता लिखी 
जाती थी और आत्मसंवंदनामव कविता की मुख्य प्राकृत भाषा में--महाराष्ट्री के ढंग 
पर&गीत, वार रस का कविताएं आदि रची जाती थीं; पर इसमें बोली के मुहावरे 
आदि मुख्य भंग बंस ही रहते थे जसे जनता में प्रचलित थे। हेमचम्द्र ने ४,४४६ में 
इसका एक उदाहरण दिया है--- 
कंठि पालस्वु किदु.. रदिण,॥ 
शारसेनी प्राकृत में इसका रूप-- 
कंठे पालंव॑ किंद॑_ रदीण, 
पर महाराष्ट्री में इसका रूप होता है-- 
कंठटे पालंव॑ कअम्‌ रईए ! 
इसमें दा के खान पर अ! आ जाता है। हेमचद्)' ने भूछ से अपम्रंश 
में भी शारसनी के नियम छागू कर दिये है ( $ २८ ) | इसी तरह एक महाराष्ट्र 
अपग्रंश॥ भाषा भी थी। इसको परम्परा में आजकल की बोली जानेवाली 
मराठी है और एक महारपष्ट्रप्राकत भी थी; जिसे वेयाकरण महाराष्ट्री कहते 
हैं । एक भाषा मागध-अपमप्रंश भी थी जो छाट बोली के द्वारा धीमे-धीमे आजकल 
के बिहार ओर पश्चिमी बंगाल की' भाषा बन गई है और एक मागध-प्राकृत भी थी 
जिसे वेयाकरण मागधी' कहते हैं। पेशाची भाषा के विषय में २७ वाँ पाराग्राफ 
देखिए ओर आप भाषा के सम्बन्ध में १६ वा | 
१. बविब्सन की सीलेक्ट स्पीसिमेन्स आफ द थियेटर आफ द हिन्दूज' 
खण्ड २ भाग ३, पेज ४१२ ओर उसके बाद के पेज; निशिकान्त चद्टोपाध्याय 
द्वरा लिखित इंडिशे एसेज! ( ज्यूरिच १८८३ ) प्रष्ट ५ और उसके बाद--- 
२, एफ० रोजन द्वारा लिखित डी इन्द्रसमा डेस अमानत'” ( लाइपतप्सिख 
१८९२ ), भूमिका--३. ओल्‍्डनबुर्ग, जापिस्की बौस्तोच्नागों ओतदेलेनिया 
इम्पराणोरस्कागों रुस्करागों आरकेओलोजिचेस्कागों औबस्चेरत्था! ५,२५० और 
*. राति ने गले में ( अभी-अभी फिर ) लम्बी माला डाल दी | +अनु० 
जो ग्राकृत,महाराष्ट्री नाम से है, वह सारे भारतरराष्ट्र में गाथाओं में काम में लाई जाती थी । 
भले ही लेखक कश्मीर का हो अथवा दक्षिण का, गाथाओं में काम में यह प्राकृत छाता था । 
इसलिए महाराष्ट्री को महाराष्ट्र तक सीमित रखना या यह समझना कि यह महाराष्ट्र क 
जनता या साहित्यिकों की ही बोली रही होगी, आमक हैं! महाराष्ट्र का पुराना नाम 
महरवाड्ा था जिश्तका रूप आज भी मराठा है। इसकों खानीवय बोला भिन्न था। जा कई 
स्थानीय प्रयोग के मराठी शब्दों से आज भी प्रमाणित होती है । मराठी में जो आँख को 
डोलछा; कमरे को खोली, निचले भाग को खाली आदि कहते है, वे शब्द मराठ। देशी आहत 
के है जिसे यहाँ पिशल ने देशी अपश्रंश कहा हे | तुलसीदास ने मुह या वचन को वयन' 
कहा है, वह महाराष्ट्री प्राकृत वअन का रूप है । +अनु० 


८ साधारण बातें ओर भाषा प्राकृत भाषाओं का ब्याकर२०६ 


बाद के पेज---४. क्लात्त--दे त्रेचेन्तिस चाणक्याये पाएटए इण्डिचि संटटिहस' 

( हाल्‍ले, १८७३ ) पृष्ठ और उसके बाद; पिशल, 'कादालोग डर बिड्लिओदेक 

ढेर डी० एम० जी०! ( छाइपत्सिख १८४८१ ) २,५ वो और उसके बाद--- 

५, डास हरिश्रस्द्वनृष्यम्‌। आइन आव्टनेपालेजीशेस तामसस्पील। ( लाइप- 

त्सिख १८९१ में आ० कोन्नाडी द्वारा प्रकाशित )--६. इसमें छलित दीक्षित 

का वह उद्धरण जाया है जो गौडबोले द्वारा सम्पादित पुस्तक के एष्ठ $ में दिया 
गया है--७. आकाडेमी १८७३ के पृष्ठ ३९८ में पिशक का लेख; होएनेले का 

'कौम्पैरेटिव ग्रेमर' की भूमिका का पृष्ठ २७--८. गारेज का “जूरनाल आशिया- 

टीक” ६,२० स्ेज २०३ और उसके बाद का लेख (पेरिस ३८७२); यह बात हो 

एन॑छे ने अपने 'कौम्पैरेंटिव ग्रेमरः में अझुद्ध दी है--९. होएनले क्री कोम्पेरेटिव- 
प्रेमर' की भूमिका पेज २७। मेंने ऊपर दी गई आकाडेसी” पत्रिका में भूल से 
लिखा था कि पाली मागध की अपश्रंश है, इसके विरुद्ध कून ने अपने 'बाइग्रेग 
त्सूर पाली ग्रामाटीक' (बलिन १८७७) के पृष्ठ ८ में ठैक ही लिखा था । यह 
भूल मैंने १८७५ के य्रेनाएर लीतेरातूर प्साइंड' के पेज ३१६ में स्वीकार की हे--- 

१०. आकाडेसी', १८७३ के प्रष्ठ ३७९ और उसके बाद के प्रष्ठां म॑ जो 

सिद्धान्त मैंने रिथर किया था, उसको मेंने कई प्रकार से और भी पुष्ट कर दिय। 

है। मेरा ही जेसा मत होएनले ने भी अपने कोम्पेरेंटिय ग्रेमर' की भूमिका के 

१७ वे और उसके बाद के एष्टों म॑ं अ्कट किया है। किन्तु में कई छोटी-छोटी 

बातों में उससे मतभेद रखता हैँ. जसा कि नीचे लिख गये पाराआफा से स्पष्ट 

है। 'गौड़वहों' की भूमिका के 'ृष्ठ ५७ आर उसके बाद के प्ृष्ठा में शंकर 
पाँडुरंग पंडित ने अपभ्रंश और प्राकृत को अदुरू-बदुछ दिया है । 

8 ६--प्राकृत भाषाएँ वास्तव मे क्त्रिम ओर काव्य की भाषाएं हैं; क्योंकि इन 
भाषाओं को कवियों ने अपने काव्यों के काम में लाने के प्रयोजन से, बहुत तोड़- 
मरोड़ ओर बदल दिया | किन्तु वह इस अर्थ में तोड़ी-मरोड़ी हुई या कृत्रिम भाषाएं 

हीं हैं कि हम यह समझें कि वे कवियों की कल्पना की उपज हों | इनका ठीक वही 
हिसाब है जो संस्कृत का है, जो शिक्षित भारतीयों की सामान्य बोल्चाल की भाषा 
नहीं है ओर न इसमें बोल्चाल की भाषा का पूर आधार मिलता है; किन्तु अवश्य 
ही यह जनता के द्वारा बोढी गईं किसी भाषा! के आधार पर बनी थी और राज- 
नीतिक या धार्मिक इतिहास की परम्परा के कारण यह भारत की सामान्य साहित्यिक 
भाषा बन गईं । भेद इतना है कि यह पूर्णतया असंभव है कि सब प्राकृत भाषाओं 
को संस्कृत की भाँति एक मूल भाषा तक पहुँचाया जाय। केबल संस्कृत को ही 
इसका मूछ समझना, जैसा कि कई विद्वान समझते हैं और इन विद्वानों मे 
होएफर', लास्तन, भंडारकर', याकोबी' भी शामिल हैं, श्रमपूर्ण है। सब प्राकृत 
भाषाओं का वेदिक व्याकरण ओर शब्दों का नानाखलछों में साम्य है और ये बातें 
संस्क्त नहीं पाई जाती | ऐसे खथल निम्नलिखित हें--संधि के नियम बिलकुल 
मभिन्‍न है| स्वरों कै बीच कै ड और ढ का ल और रू हो जाता है; -त्तण का नेदिक 


विषय-प्रवेश अं. प्राकृत भाषाएँ. ९ 


रूप “त्वन' होता है;# स्वर-मक्ति। ख्रीलिंग का षष्ठी एकवचन का रूप “आए होता है; 
जो वैदिक -आये से निकला है। तृतीया बहुबचन का रूप-एहि वैदिक-एमिः से 
निकला है। आशावाचक दोहि 5 वेदिक वोधि है| ता, जा, एऐव्थ 5 वेदिक तात्‌, 
यात्‌ , इत्था; कर्मणि ते, में वेदिक हैं; अस्हे + वैदिक अस्मे के; प्राकृत पालो(आँख) 
> वेदिक पश' के; अध मागधी बग्यूहि > वैदिक वग्लुभिः; सद्धि -वेदिक सभीम्‌ 
के; अपग्रंश दिये दिये 5 वेदिक दिये, दिये; जैन शौरसेनी और अपभ्नश किध, 
अधंमागधी और अपश्र'श किह 5८ वेदिक कथा है; माई > वेदिक माकीम्‌ ; णाइम्‌ 
+ वैदिक नाकीम; अर्धभागधी विऊ ८ वैदिक विदुः; मागधी -आहो, -आहु;अप- 
अ्रंश आहों > वेदिक आस$ मागधी, जैन-महाराष्ट्री, अपश्रंश कुणइ, जैन-शौरसेनी 
कुणदि ८ वे० कृणोति के; अर्धभागधी, जेन-महाराष्ट्री सक्का - वैदिक शक्याद्‌ 
के; अपग्रंश साहु ८ वेदिक शीइवल्‌ के; अर्धभागधी घिझु 5 वैदिक पघ्र॑स के; 
खं-भ + बे० स्क॑ं-म, मागधी, अर्धमागधी जेन-महाराष्ट्री, और शौरसेनी रुकख 
(रूख)-वैदिक रुक्ष के है; भविष्यकाल वाचक सेच्छ का संबंध वेदिक श्रुष से है। 
अर्धभागधी सामान्य रूप ( 77/770ए6 ) जिसके अन्त में -अए, “न्तण 5 वैदिक 
-तवे; अर्धमागधी शब्द जिनका अर्थ 'करके' होता है; जैसे- “पिए, -पि,-वि 5 वैदिक 
“त्वी 5 जो शब्द -प्पिणु में समाप्त होते हैं, वे 5 वैदिक -त्वीन आदि-आदि, जो 
इस व्याकएण में प्रासंगिक स्थलों पर दिये गये हैं। केवल एक यह बात सिद्ध करती है 
कि प्राकृत का मूल संस्कृत को बताना संभव नहीं है और अ्रमपूर्ण है! । 
१, बीम्प का कम्पैरेटिव ग्रेमः ऑफ द्‌ मोडर्न एरियन छेंग्वेजेज”, खण्ड 
१, पेज २०१; २२३; सोरेन्सेन कृत औम सांस्क्ृत्स स्टिलिज्ञ इ डेन आरूसिंडे- 
लिगे स्प्रोगडडविक्लिज्ञ इ इण्डियन! (च्योबनहान्न [कोपनहागन] १८५४), पेज 
२२० और उसके बाद के एृष्ठ-- २, फ्रांके बेस्सेनबर्गर्स बाइश्रेगे त्सूर कुंडे डेर 
इंडोगर्मानिशन स्प्राखन! १७, ७१ । मुझे इस बात पर सन्देह् है कि सारे 
आर्यावते में कभी कोई ऐसी' भाषा रही होगी, जिसे सभी शिक्षित भारतवासी 
बोलते होंगे । इस विपय पर वाकरनागलर की “आह्टइंडिशे आमाटीक! को 
भूमिका के पृष्ठ ४२ का नोट नं० ७ देखने योग्य हे-- ३, मैंने “गोएटिंगिशे 
गेलेतें आनूत्साइगन! १८८४ के पेज ०१२ में अपना यह निदान प्रकट किया है 
कि साहित्यिक संस्कृत का आधार ब्रह्माचर्त की बोली हैे--- ४,डे प्राकृत डिंभा- 
लेक्टो' पाराग्राफ ८-- ७५, छात्सन कृत 'इन्स्टीट्यूस्सीओनेश ०' पृष्ठ २७ ओर 
उसके बादु; इंडिशे आद्टरट्स्स कुडे २, २, ११६३४, नोट पॉचवॉ-- ६. जोर्नाल 
भॉफ द बौस्‍्बे ब्रांच ऑफ द्‌ एशियेटिक सोसाइटी १६, ३१५-- ५. कून्स 
व्घाइटशअिफ्टःर २३, ६१४ जिसमें लिखा गया है कि पाली ओर प्राकृत मोटे 
# इस त्वन का त्तण बनकर हिंदी में पन था प्पत बन गया । जैसे-छुटपन, बड़प्पन आदि । 
अतः हिंदी का आधार केवल संस्कृत या मुख्यतः संस्कृत मानना भूल हे। हिंदी के अनेक 
शब्द प्राकृतों और देशी-अपमंशों द्वारा वैदिक वोलियों से आये है । इसका प्रमाण इस अंथ 
में नाना स्थलों पर दिया गया है |-अनु० 
ग 
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ते १.0. ८, फोन ब्राडके, व्लाइटओिफ्ट डेर डोयत्शन 
पा गज ०, ६७३-- ५९. पि्शल ह आर गेदडनर बेदिशे 
स्टूडियन! १, भूमिका के प्रष्ट ३३ का नोट २-- १ ०, बेदिशे का कक २ । 
२३५७ और उप्तके बाद के पष्ठ-- ११ इस विपय्‌ पर वेत्रर ने इडिश रहूडियन 
१११ में जो लिखा है कि प्राकृत भाषाएँ प्राचीन वंदिक बोली का विकास नहीं हैं, 
इसका तात्पर्य है कि वह अपनी भूछ में बहुत आगे बढ़ गया है। ३ ५ देखिए । 
६७, जितना घना सम्बन्ध प्राकत भाषाओं का बदिक बोली के साथ है, 
उतना ही घना सम्बन्ध इनका मध्यकालीन ओर नवीन भारतीय जनता को बोलियों 
से है। ईसा के जन्म से पूर्व दूसरी सदी से लेबर इंसवी सन्‌ को तीसरी सदा तक जो 
प्रस्तर-छेख गुफाओं, स्वूपों, स्तम्भों आदि में मिलते हैं, उनसे सिद्ध होता है कि उस 
समय जनता की एक भाषा ऐसी थी जो गारत के सुदृर प्रान्तों में भी समान रूप से 
समझी जाती थी | फ्रेंच विद्वान सेनार' ने इन प्रस्तरलेखों की भाषा को स्मृतिस्तम्भों 
की प्राकृत' कहा है| | यह नाम भ्रमपूर्ण है; क्योंकि इससे यह अर्थ निकलता है कि 
यह भाषा सोलह आने इत्रिम भाषा रही होगी। इस संत को मानने के दिए उतने 
ही कम प्रमाण मिलते हैं जितने कि ड्च विद्वान कर्न के इस मत के दिए कि पाली 
में कृत्रिम भाषा का रूप देखना चाहिए | चूँकि गुफाओं मे अधिकांश प्रस्तर-लेख इस 
बोली में पाये जाते हैं, इसलिए मेरा सुझाव है कि इस बोली का नाम '८ण? बोली 
रखा जाय | 'छेण' का अर्थ गुफा है | यह शब्द संस्कृत छथुन से निकला दे जो इन 
प्रस्तरछेखों में बहुधा पाया जाता है | ऐसा ही एक शब्द छाट है जो प्राक्षत में लद्ठी 
कहा जाता है और संस्कृत में याप्टि (स्तंभ) है। ये बोलियाँ संस्कृत की परंपरा में नहीं 
हैं, बल्कि संस्कृत की बहन-बोलियों से निकली हैं', ओर इनकी विशेषताएँ प्राक्ृतों 
में बहुतायत से देखने में आती हैं। अशोक के पहले स्तम्भ में से कुछ उदाहरण 
यहाँ देता हूं । गिरनार' के इस प्रस्तर-लेख में छिखू धातु से बना हुआ रूप 
लेखापिता मिलता है और शाहबाजगढी में लिखापित, जौगड़ में लिखापिता तथा 
मनशेरा में (छ ) इखप्रित है। व्यज्ञनों में समाप्त होनेवाले धातुओं के ऐसे ही रूप 
लेण' बोली में मिलते हैं--ब ( * ) घापयति, कीडापयति, पीडापयति, व ( * ) 
दापयति ( हाथी गुफा के प्रस्तर-लेख पृष्ठ १५५, १५८, १६०, १६३ )* ; इसी प्रकार 
पाछी लिखापेति और लिहाविय ६३, ३१ औरसबगेदैल्ते एस्तेंडुंगन इन महाराष्ट्री, 
इसका प्रयोग प्राकृत में बहुत किया जाता है। (४५५२); अशोक का लिखापित जैन- 
महाराष्ट्री लिहाविय का प्रतिशब्द है| संपादक हरमान याकोबी, छाइप्त्सिख १८८६), 
अशोक के स्तम्भों का लिखापइसं ( गिरनार १४, ३ ), मागधी लिहावइश्शम 
( मच्छकटिक १३६, २१ )। हु ( हवन करना ) से प्रैं के साथ प्रजूददितव्यम से 
मालूम होता है कि इसमें पाली और प्राक्ृत में प्रचलित रीति के अगुसार वर्तमान 
काछ के धातु का विस्तार हो _ गया है। “गिरनार' के स्तम्भ में समाजस्द और 
मल संम्मी में है जिसमें सर्वनामों के अंत में व्गनेवाला सप्तमी बतानेवाल [ 
पद कह संज्ञा कै साथ जोड़ दिया गया है। शाहबाजगढ़ी और खारूती के स्तम्भों 
में यह रू महनशसि, महानशसि अर्थात्‌ महानशंसि दिया गया है। 
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लेण” बोली में ज (* ) बुदिपम्हि (कार्ले के प्रस्तर-लेख, संख्या १), 
थुवस्हि, स्तूपे' के थान में आया है। अल्ुुगामिस्हि ( नासिक के प्रस्तर-लेख 
संख्या ६ )', तिरण्हुशिह ( नासिक संख्या ११-१९ )* इसमें तिरण्हुमि अर्थात्‌ 
तिरण्हुस्मि भी आया है। मागधी, जैन-महाराष्ट्री, जेन-शोरसेनी और अर्धमागधी 
भाषाओं में यह सप्तमी वाचक रूप स्मि और अर्धमागधी में स्रि लिखा जाता है। 
इसके अतिरिक्त अर्ति का बहुबचन में प्रयोग भी ध्यान देने योग्य है; क्योंकि प्राकृत 
में भी अत्थि बहवचन में भी काम में आता है ( देखो $ ४९८ ); से शब्द 
के विषय में भी यही बात है। यह अर्धमागधी में आता है ओर बेदिक है। 'लेण 
बोली के विषय में यह बात विशेष ध्यान देने योग्य है कि इसमें इ और उ में अन्त 
होनेवाले शब्दों के रूप षष्ठी में ध्यान देने योग्य हैं। इनका षष्ठी एकवचन नो ओर 
स॒ अर्थात्‌ रुस बोला जाता है जेसा कि प्राकृत में भी होता है । इन बातों तथा ओर 
बहुत-सी बातों में प्राकृत भाषाएँ मध्यकालीन भारतीय जनता की बोलियों से मिलती- 
जुलती हैं, ओर ये सच्र बातें संस्कृत में बिलकुछ नहीं मिलती । 
१, पियदासी के ग्रस्तर-छेख २९, ४८८ सोसेन्सन ने पेज १८७ में इसके 
अनुष्तार ही लिखा हे--- २. भोवर डे यारदेलिंग डेर ज्जुइडेलिके बुधिस्टन! 


आम्सटरडाम १८७३, पेज १४ ओर उसके बाद-- ३, आक्ट थू सीजीएम 
कौंग्रेस आाँवरनात्सिओनाल देजोरीमातालितध्त', (छाइडन १८८५) ३, २-- 


४. पिशछ, 'गोएटिंशिशे गेलेतें आनृत्साइगन! १८०८१, १३२३ पेज १३२३ ओर 
उसके बाद--- ७, जेम्स बर्गंल जोर भगवानूलाछ इन्द्रन्नी कृत इन्सक्रिप्शन्स 
क्रोम द्‌ केव-टेम्पदस ओोफ़ वेस्टर्न इंडिया, (बंबई १८८१) पेज २८--- ६. सेनार 


की ऊपर उद्छत पुस्तक २, ४७२-- ७. आर्किओलछोजिक्रछ सथ आओफ़ वस्टन 
इंडिया, ४७, १०१, १५४-- ८, 'भार्किओलोजिकल सर्वे ओफ बेस्टन इंडिया 
9७, १०३६, ११४-- ९, आऊ्किभोलोजिकूक सब क्रोफक्त वस्टन इंडिया! ७, ९९ । 


६ ८--आधुनिक भारतीय भाषाओं का सन्धिहीन रूप या एथक्‌- 
करणशीलता की प्रवृत्ति देखकर प्राकृत और हिन्दी की विभक्तियों में, प्राइृत में 
विभक्तियाँ जुड़ी रहने और हिन्दी में अल्ग हो जाने के कारण, संज्ञा के इन रूपों में 
समानता दिखाना बहुत कठिन है। इसके विपरीत ध्वनि कै नियमों ओर शब्द-सम्पत्ति 
में समानता बहुत साफ ओर स्पष्ट दिखाई पड़ती है। पतज्ललि अपने व्याकरण- 
महाभाष्य १, पेज ५ और २१ तथा उसके बाद यह बताता है कि प्रत्येक शब्द के 
कई अशुद्ध रूप होते हैं | इन्हें उसने अपभ्रंश कहा है। उदाहरणार्थ--उसने गो शब्द 
दिया है जिसके अपश्रंश रूप गावी, गोणी, गोता और गोपोतालिका दिये हैं! 
इनमें से गावी शब्द प्राकृत में बहुत प्रचलित है। जैन मद्दाराष्ट्री में गोणी शब्द 
प्रचलित है और इसका पुँबििंग गोणों भी काम में आता है ( $ २९३ )। पाणिनीय 
व्याकरण १, ३, * की अपनी टीका में 'कात्यायन' आणपयति का उल्लेख करता है | 
इसमें पतज्जलि' ने वद्ठति, बड॒ढ़ति दो शब्द और जोड़े हैं| पाणिनि के ३, १, ९१ 
(२, ७४ ) सूत्र पर 'पतञ्छि' ने खुपति शब्द दिया है जिसे केयट' ने अस्पष्ट शब्दों 
में अपभ्रंश शब्द बताया हैं । अशोक के प्रस्तर-लेखों में आनपयति शब्द आया है 
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( सेमार २, ५५९ ) और यही शब्द लेण बोली में भी मिलता है (आर्किओलोजिकल 
सर्वे औफ वैस्टर्न इण्डिया ४,१०४;१२० ); शोरसेनी और मांगधी में सके स्थान पर 
आणवेदि शब्द प्रचलित है ओर पाली में आणपेति शब्द चलता है। वह्दति, 
बडढति, सुपति के लिए पाछी में भी यही शब्द हैँ | यह बात कोल्हीनी ने पहले 
ही सूचित कर दी थी | ग्राकृत भाषाओं में महाराष्ट्री, अर्धमागी ओर मैन-महाराष्ट्री 
में वहइ, जैन-शौरसेनी और शौरसेनी में वद्ददि तथा महाराष्ट्री, अर्थमागधी ओर 
जैन-महाराष्ट्री में वड़ढ़इ, शौरसेनी में वड्‌ढाद्‌ ( $ २८९ और २९१ ), महाराष्ट्री में 
सुबई, सुअइ ओर जैन-महाराष्ट्री में सुयद ($ ४९७) होता है। शारतीय वेयाकरण 
और अलकार-शासत्र के छेखक प्राकृत की शब्द-सम्पत्ति को तीन वर्गों में बॉटते हैँ (१) 
“संस्कृतसम अर्थात्‌ ये शब्द संस्कृत शब्दों के समान ही होते हूं (चंड १,१, डे आसा- 
टिकिस प्राकृतिकिस्‌ , पेज ८०) | इन शब्दों को तत्सम यागी उसके समान भी कहते हैं | 
प्रयोजन यह है कि ये शब्द संस्कृत और प्राकृत में एक ही होते हें (पिशल द्वारा सम्पादित 
त्रिविक्रम पेज २९; माकण्डेय पन्ना २; दण्डिन्‌ के काव्यादर्श १,९३२; घनिक के दशरूप 
२,६०), और वाग्मठालंकार २,२ में तत्तुब्य शब्द काम में लाया गया है ओर भारतीय 
भाय्यशास्रम!” में समान शब्द काम में आया है। सिहराज संस्कृतभव यानी संस्कृत 
से निकला हुआ! शब्द काम में छाया है। इस शब्द को निविभ्रम, माकण्डेय, 
दण्डिनू ओर धनिक तद्भव कहते है। देमचन्द्र ने १, १ में तथा चण्ड ने तद्भव के 
खान पर संस्क्रतयोनि दब्द का व्यवहार किया है। वाग्मट' ने इसे तज्ज कहा है 
ओर भारतौय नाव्यशात्र' ने १७, ३ में विश्रप्ट शब्द दिया है। हेमचन्द्र, त्रिविक्रम, 
सिंहराज, माकण्डेय और वाग्मट ने देश्य या देशी शब्द ( देशी नाममाला, पेज 
१, २ दण्डिन्‌ू और धनिक ), तथा चण्ड ने इसे देशी प्रसिद्ध कहा है और भारतीय 
नाय्यशाखत्रम्‌ १७, ३ ने इसे देशी मत नाम दिया है। तत्सम वे शब्द हैं जो प्राकृत 
में उसी रूप में आते हैं जिसमें वे संस्कृत में लिखे जाते हैं; जैसे--कर, कोमल, 
जल, सोम आदि । तद्भव के दो वर्ग किये गये हैं-साध्यमान संकृतभवाः और सिद्ध 
संस्कृतभवाः । पहले वर्ग में वे प्राकृत शब्द आते हैं जो उन संस्कृत शब्दों का, जिनसे 
वे प्रात शब्द निकले हैं, बिना उपसर्ग या प्रत्यय के मूल रूप बताते हैं। इनमें 
विशेषकर शब्द-रूपावली और विभक्तियाँ आती हैं जिनमें वह शब्द व्याकरण 
के नियमों के अनुसार बनाया जाता है ओर जिसे साध्यमान कहते हैं। बीम्स ने 
इन शब्दों को आदि तद्भव ( +०7]9 (200]9945' ) कह्य है। ये प्राकृत के 
वे अंश हैं, जो ख्यं सबांगपूर्ण हैं। दूसरे वर्ग में प्राकृत के वे शब्द शामिल हैं, जो 
व्याकरण से सिद्ध संस्कृत रूपों से निकले हैं; जैसे--अर्धभागधी बन्दित्ता जो 
स्सस्‍्क्रत बाल्दित्वा' का विक्रत रूप है| चूँकि आधुनिक मारतीय भाषाओं में अधिकांश 
शब्द तत्सम और तद्भव हैं, इसलिए यह मानना भ्रमपूर्ण है कि इस प्रकार के सभी 
शब्द संस्कृत से निकले है। अब हम लोग यह बात भी अच्छी तरह जानते हैं कि 
आधुनिक भारत की सब भाषाएँ संसक्षत से ही नहीं निकली हैं । 


8० प हू... / ७ ] 
*. उबर, इंडिशे स्टूडियन! १३, ३६५-- २, कीलदौन “त्साइटमिफ्ट 
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डेर डोयत्शन मोर्गेन लेण्डिशन गेजेलशाफ्टः ३९, ३२७ सोरेम्सन--- ३, बीम्स 
'कम्पैरेटिव ग्रेमर”, पेज ५, १३ और उसके बाद के पेजों से तुलना कीजिए, 
होएन॑ले, कस्पेरेटिव प्रेमर' भूसिका का ३८ वा और उसके बाद के पेज के 
ऊपर आये ग्रंथ के पेज ६८० से तुलना कीजिए । बेबर, 'इण्डिशे स्टूडियन! १६, 
५५९ में भुवनपाल के ये शब्द उद्छ॒त हैं कि एक चौथा वर्ग भी हे जिसके शब्द 
सामान्य भाषा से लिये गये हैं--- ४७, 'कम्पैरेडिव ग्रेमर! १, १७-- ५, पिशल 

की हेमचन्द्र के १, १ सूत्र पर टीका । 
$ ९-देश्य अथवा देशी वर्ग में भारतीय विद्वान्‌ परस्पर विरोधी तत्त्व 
सम्मिलित करते हैं। वे इन शब्दों के भीतर वे सब शब्द रख लेते हैं जिनका मूल 
उनकी समझ में संस्कृत में नहीं मिलता । संस्क्ृत भाषा के अपने-अपने ज्ञान की सीसा 
के भीतर या शब्दों की व्युप्पत्ति निकालने में अपनी कम या अधिक चतुराई 
के हिसाब से देश्य शब्दों के चुनाव में नाना मुनियों के नाना मत हैं। कोई विद्वान 
एक शब्द को देशी बताता है तो दूसरा उसे तद्भव या तत्सम श्रेणी में रखता 


है। इस प्रकार देशी शब्दों में ऐसे शब्द आ गये हैं जो स्पष्टतया संस्कृत मूल 
तक पहुँचते हैं। किन्तु जिनका सुंस्कृत में कोई ठीक-ठीक अनुरूप शब्द नहीं 


मिलता, जैसे-- पासों ( 5 आँख, त्रिविक्रम का ग्रन्थ जो बेत्सेनबगंस बाइचेंगे त्सूर 
कुण्डे डेर इण्डोगर्मानिशन स्प्राखन! ६,१०४ में छपा है ) या पासम (९ देशी० 
६,७५ ) जो अर्धभागधी पासइ - पश्यति ( देखता है ) का एक रूप है; अथवा 
सिच्दी (5 सूई; देशी" ७,२९; अथवा बेत्सेनबर्गर की ऊपर लिखी पुस्तक के ३,२६० 
में छपा है) जो संस्कृत सीव्यति से निकला है। देशी भाषा में कुछ ऐसे 
सामासिक ओर सन्धियुक्त शब्द भी रख दिये गये हैं, जिनके सब शब्द अलग- 
अलग तो संस्कृत में मिल्ते हैं; किन्तु सारा सन्धियुक्त शब्द संस्कृत में नहीं मिलता; 
जैसे--अच्छिवड॒णम्‌ ( ८ आँख बन्द करना; देशी० १, ३९; बेत्सेनबर्गर की ऊपर 
लिखी पुस्तक में त्रिविक्रम, १३, ५ ) | असल में यह शब्द अक्षि + पतन से बना है; 
पर छंस्कृत में अक्षिपतन शब्द इस काम में नहीं आता; अथवा सत्तावीसंजोीअणो, 
जिसका अर्थ चाँद है, ( देशी ० ८, २२; चंड १, १ पेज ३९ और वाग्मटालंकार 
की 'सिंहदेवगणिन! की टीका २, २ में भी आया है) सप्ताविशति + चोतन 
है' जो इस रूप में ओर इस अर्थ में संस्कृत में नहीं मिलता । देश्य या देशी में ऐसे 
शब्द भी रख दिये गये हैँ जिनका मूल संस्कृत में नहीं मिलता । जेसा--जोडम्‌ ( ८ 
कपाल; देशी ३, ४९ ), जोडो (बेत्सेनबर्गर की ऊपर लिखी गई पुस्तक में त्रिवि- 
क्रम १३२, १७ और उसके बाद ); अथवा तुप्पो#( 5 चुटर्डा हुआ; पाइयलच्छी 
२३३; देशी ० ५, २२; हाल २२, २८९, ५२० ), जिसको आजकढछ मराठी में तूप 
कहते हैं और जिसका अर्थ झुद्ध किया हुआ मक्खन या घी है । देश्य या देशी में वह 
शब्द भी शामिल किये गये हैं जो ध्वनि के नियमों की विचित्रता दिखाते हैं; जेसे-- 
%# ट४५तुप्प' शब्द कुमाउनी बोली में 'तोपो' हो गया है। कभी इसका अर्थ 'धी' रहा होगा और 
बाद को थी महँगा होने से तथा निर्धन लोगों में एक-दो पैसे का कम घी मिलने के कारण 
इस शब्द का अर्थ 'कम मात्रा! हो गया | अब कम थी को 'तोपो थी! कहते हैं ।--अनु ० 


१४ साधारण बातें और भाषा प्राकृत भाषाओं का व्याकरण 
गहरों ( 5गिद्ध; पाइयरूच्छी १२६; देशी" २, ८४; बेत्लेनबर्गर की ,ष्तक में 
ज्िविक्रम $; ९३ ) | न्रिविक्रम ने इस शब्द का मूछ राज ठीक ही बताया है; अथवा 
विहुण्डओं (० राहु; देशी ७, ६५; बेस्सेनवर्गर रा पुस्तक में त्रिविक्र ३, २५२ ) 
शब्द बराबर है--विधुन्तुदः के । इन देशी शब्दों में क्रिया-वाचक झ्दीं को बहु 
तायत है। इन क्रिया-बाचक शब्दों को वैयाकरण धात्वादेश, अर्थात्‌ संस्कृत धातुओं के 
स्थान पर बोलचाल के प्राकत घाव, कहते हैं ( वररुचि ८, $ आर उसके बाद; हेस- 
चन्द्र ४, १ और उसके बाद; क्रमदीश्वर ४, ४९ और उसके वाद; माकण्डेय पन्ना ५३ 
और उसके बाद ) | इन क्रिया-वाचक शब्दों अर्थात्‌ धातुओं का मूल रूप संस्कृत में 
बहुधा नहीं मिलता; पर आधुनिक भारतीय भाषाओं के धातु इनसे पूरे मिलते-जुलते 
हैं; जेसा कि देशी शब्द के नाम से ही प्रकट है। ये शब्द प्रादेशिक शब्द रहे होंगे 
और बाद को सावदेशिक प्राकृत में सम्मिलित कर लिये गये होंगे। इन शब्दों का जो 
सबसे बड़ा संग्रह है, वह हेमचन्द्र की 'रयणावली? है। ऐसे बहुत से देशी शब्द प्राक्ृत 
या अपन्रंश से संस्कृत कोशों' और घातु-पाठ' में छे लिये गये। यह सम्भव है कि 
देशी शब्दों में कुछ अनाये शब्द भी आ गये हों; किन्तु बहुत अधिक दब्द मूल 
आये भाषा ७ के शब्द-मंदार से हैं, जिन्हें हम व्यर्थ ही संस्कृत के भीतर हँढ़ते हैं | 
'रद्रट' के काव्यालंकार! २, १२ की अपनी टीका में नमिसाधु' ने प्राकृत की एक 
व्युत्पत्ति दी है जिसमें उसने बताया है कि ग्राकृत और संस्कृत की आधारभृत भाषा 
प्रकृति अर्थात्‌ मानव जाति की सहज बोल-चाछ की भाषा है, जिसका व्याकरण के 
नियमों से बहुत कम सम्बन्ध है अथवा यह प्राकृत ही ख्य॑ वह बोल-चाल की भाषा 
हो सकती है, जैसा कि हम पहले लिख चुके हैं, यह मत भ्रमपूर्ण है। बात यह है 
कि कई प्राकृत भाषाओं का मुख्य भाग संस्कृत शब्दों से बना है, विशेषतः महार ष्टी का 
जो काव्यों और नाठकों में मुख्यतया प्रयोग में आती है। गउडबहो और 'रावणवहो' 
में महाराष्ट्री प्रात भाषा का बोलबाल्य है, तथा ये काव्य संस्कृत कार्व्यों की ही 
हपरेखा के अनुसार रे गये हैं। इन कार्यों में इसलिए देशी शब्दों की संख्या 
नाममात्र की हैं,जब कि जैन-महाराष्ट्री में देशी शब्दों को भरमार है | मेरा मत सिनार! 
से बिलकुछ मिलता है कि ग्राकृत भाषाओं की जड़ें जनता की बोलियों के भी तर जमी 
हुई हैं और इनके मुख्य तत्व आदि काल में जीती-जागती और बोली जानेवाली भाषा 
ते लिये गये है; किन्तु बोल्चाल की वे भाषाएँ, जो बाद को साहित्यिक भाषाओं के 
पद पर चढ़ गई , संस्कृत की भाँति ही बहुत ठोकी-पीटी गई, ताकि उनका एक 
सुगठित रूप बन जाय | 


.., : इसका अर्थ २७ भक्षत्र हैं >> के: वेबर, त्साइटश्िफ्ट डेर डोयत्शन 
भोगनलेण्डिशन गेलेलशाफ्ट २८ / रेप५-- ३, देखिए देशी० १, ३. ब्यूलर 
ह् श्ु $ न $ 


नस हु 
पाइयरूच्छी, पेज ३५ और उसके बाद... ४. इसके बीसियों उदाहरण द्वेमचन्द्र 
*# मूल अथवा आदि-्भार्य भाषा वह भाषा है जिसके कुछ रूप आर बताये जानेवाले वैदिक 


शब्दों में मिलते हैं और जिन्हें वास्तव में आदि-आाे अपने मूल देश में, वहाँ से इधर उधर 
विखरने के पहले, व्यवहार में छाते होंगे। “अनु० 
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के अनुवाद ओर हाल! की 'सप्तशर्ती? में वेबर ने जो टिप्पणियाँ दी हैं, उनमें 
मिलते हैं -- ५. साखारिआए की पुस्तक 'बाइच्रेगे त्सूर इण्डिशन छेक्सीकोआफीः 

( बलिन १८८३ ), पेज ५३ और उसके बाद; बाकरनागल की आहट इण्डिशे 
ग्रामसाटीक, सूसिका के पेज ७५१ और उसके बादु-- ६, बेन्फे, फोलूस्टेण्डीगे 
ग्रामादीक, पाराझाफ १४०, २; पिशरू, ब्यूलर, फ्राके आदि सब विद्वान इस 

मत का समर्थन करते हैं--- ७. पिशछू, गोएटिंगीशे गेलेते आन्स्त्सागइन १८८०, 

पेत्न ३२६ जिसमें यह बताया गया हे कि रावणवहों की टिप्पणियों में इस 
विषय पर बहुत सामग्री प्राप्य हे; शंकर पाण्डुरंग पण्डित, गडडवहों, सूमिका 

का पेज ५६--८, लेपिप्राफी ए रिश्स्तार लांगशेस्तीक द छांद, एक्सचन्रेदे कॉत 
रोंदूयू दे सेआंस द्‌ छाकादेसी देज़ांस्कृपसिओं ए बेललेन्न (पेरिस १८८५) पेज १७ 

ओर उसके बाद; लेज़ास्क्रिप्सिओं द पियदासी, २, पेज ५३० औौर उसके बाद । 

3 १०-प्रस्तर-छेखों में प्राकृत भाषा का प्रयोग निम्नलिखित ढेखों में हुआ 
है--पउछव राजा शिवस्कन्दवर्मन और पक व युवराज 'विजयबुद्धवर्मन! की रानी के 
दान-पत्रों में, कक्‍कुक का घट्याल प्रस्तर-लेख तथा सोमदेव के 'लरूबित विग्रहराज! 
नाटक के अंशों मे। पहले प्रस्तर-लेखों का प्रकाशन ब्यूछर ने एपिग्राफिका इण्डिका 
१, पेज २ और उसके बाद के पेजों में प्रकाशित किया है। लछोयमान' ने एपिग्राफिका 
इंडिका के २,४८३ ओर उसके बाद के पेजों में ब्यूछर के पाठ में कुछ संशोधन 
किये हैं | पिशल ने भी १८९५ ई० में ब्यूलर के पाठ की कुछ भूल शुद्ध की हैं। मैंने 
इन दान पत्रों को पल्थ्वग्राण्ड! नाम दिया है। ब्यूछर ने विद्वानों का ध्यान इस 
तथ्य की तरफ खींचा है कि इन प्रस्त लेखों में कुछ बाते ऐसी हैं जो स्पष्ट बताती 
हैं कि इनपर प्राकृत का बहुत प्रभाव पड़ा है ओर ये विशेषताएँ केवल साहित्यिक 
प्राकृत में ही मिलती हैं; उदाहरणार्थ इन लेखों में य ज्ञ में परिवर्तित हो गया है। 
इसके उदाहरण हैं--कारवेज्ञा, वद्ठेश, होज, जो, संजुत्तो | न बहुधा ण में 
परिणत हो गया है। पः व लिखा जाने छगा है; जैसे--कस्सव, अणुवद्वावेति, 
वि,भड, कड आदि; व्यज्ञनों के द्वित्व का प्रयोग होने छुगा है; जैसे--अग्निश्लेम् का 
अग्गिद्वोम, अश्वमेध का अस्समेध, धरम का धम्म सर्वत्र का सवत्य, राष्ट्रक 
का रट्धिक आदि । ये विशेषताएँ 'लेण” बोली के किसी-न-किसी प्रस्तर-लेख 
में मिलती ही हैं। यद्रपि दूसरे प्रस्तर-लेखों में यह विशेषता इतनी अधिक नहीं 
मिलती और इस कारण इस भाषा को हम प्राकृत मान सकते हैं; तथापि यह 
सर्वत्र विशुद्ध प्राकृत नहीं है। इनमें कहीं य के स्थान पर ज हो गया है और 
कहीं वह संस्कृत य के रूप में ही दिखाई देता है | न बहुधा न ही रह गया है और प 


का व नहीं हुआ है | प्राइृत के ढुहरे व्यज्ञन|कै स्थान में इकहरे काम मेँ लाये गये हैं ; 
जैसे--शिव खंघवमो, गुम्मिके, वधनिकी आदि । प्राकृत भाषा के नियमों के बिलकुल 


विपरीत शब्द भी काम में छागे गये हैं; जैते-- काँचीपुरा जो प्राकृत में कं॑चीपुरा 
होता है; आत्ते” (६,१३२ ) जो प्राकृत में अत्ते' होता है; वत्स”' (६,२२) 
प्राकृत बच्छी के छिये; चाक्षारि ( ६,३२९ ) प्राकृत चत्तारे के लिए | कुछ 
शब्दों का प्रयोग असाधारण हुआ है; जैसे--प्राकत वितरामों ( ५,७ ) के खान 


१६ साधारण बातें और भाषा प्राकृत भाषाओं का व्याकरण 


पर वितशाम और दुद्ध के खान पर दूध ( ६,३१ ) का प्रयोग; क्‍ दिष्णम्‌ के 
थान पर दत्तम्‌ ( ६,१२ ) ओर दिण्णा के कहूँ" पर दृता ( ७.४८ हे शक 
दत्ता का प्रयोग | इन प्रयोगों से श्पष्ट पता चल्ता है कि इस भा गे गे के 
था गई थी#। आहत के हतिदास के लिए अत्तरलेज भी महत्व के है है 
इसलिए इस व्याकरण में सर्वत्र काम में छाये गये हैँ। लेण! बोली और “गाथा” की 
बोली हमारे विषय से बहुत दूर हैं और इसलिए हमने प्राकृत भाषाओं के इस 
व्याकरण में उन भाषाओं का प्रयोग नहीं किया | कककुक प्रस्तर-लेख मुन्शी देवीप्रसाद 
ने सन्‌ १८९५ के जोनंछ ऑफ द रौयछ एशियैटिक सोसाइटी के पेज ५१३ और 
उसके बाद के पेजों में प्रकाशित कराया है | वह जैन-महाराष्ट्री में छिखा गया है । 

3. फ्लीट द्वारा इण्डियन ऐण्टीक्वेरी, ९, पेज १०० और उसके बाद के 
पेजों में प्रकाशित । इसके साथ एपिग्राफिका इण्डिका १ » ९ में प्रकाशित ब्यूलर 
के लेख में उसके नोट भी देखिए--- २, ब्यूछर के उक्त लेख का पेज २ और 

उसके बादु-- रे, सेनार, पिथद्सी २, पेज ४८५ और उसके बाद तथा पेज ५१८ 
भोर उसके बाद-- ४, ब्यूछर, एपिग्ञाफिका इण्डिका में छुपे उच्त निग्रस्ध का 
पेज २ ओर उसके बाद--- ७, वह बात 'सेनार ने अपनी उपयुक्त पुस्तक के २, 
४९४ पेज में 'लेण” बोली के बारे में और भी जोर देकर कही ह--.. ६, सेनार का 
मत है कि नाम डचित नहीं है; देखो उसकी उपयुक्त पुस्तक २, पेज ४६५९; 
उसका वह श्रध्ताव कि इस भाषा को संस्कृत मिश्नित! कहना चाहिए, बहुत 
कमजोर है। इस विषय पर 'वाकरनागछ? ने अपने ग्रन्ध आल्टहृण्डिसे आमाटीक! 
को भूमिका के पेज ३९ और उसके बाद विस्तार से लिखा ह। 

3 ११-सोमदेव के 'ढछलितविग्रहराज'नाटक के अंश काले पत्थर की दो 
पष्टियों में खुदे हैं जो 'अजमेर' में पाये गये थे । थे कौलहोरन द्वारा इण्डियन एण्टीक्षे री 
२०, ९२१ पेज-और उसके बाद के पेजों में प्रकाशित किये गये थे । उनमें तीन प्राकृत 
बोलियाँ मिलती हैं। महाराष्ट्री, शौरसेनी और मागघी | कोनो ने यह सिद्ध कर दिया 
है कि इन भाषाओं के भाकत रूप, मोटे तोर पर, हेमचर्द्र के व्याकरण की नियमों से 
मिलते है; किन्तु जिन नियमों के अनुसार सोमदेव” ने अपना नाटक हछिखा है, 
ली 508 हेमचन्द्र नहीं, कोई दूसरा लेखक होना चाहिए ( यह बात मैंने इन 
प्रश्तर लेखों कै प्रकाशित होते ही समझ ढलीथी*)। हेमचन्द्र ने अपने व्याकरण 
के रे ॥॒ +७१ में इस बात का अधिकार दिया है कि शौरसेनी प्राकृत के लेखक हिदी 
शब्द करके! के स्थान पर 'दूण! लिख सकते हैं; पर सोमदेव ने इसके थ्थान पर ऊण 
लिखा है जो महाराष्ट्रीप्राकृत का रूप है। देमचन्द्र ने ४, २८० में बताया है कि 
य्येव होना चाहिए; पर सोमदेव ने इसके खान पर ज्जेव लिखा है। सॉमदेव ने 

मागधी के संयुक्त व्यज्ञनों में शरका प्रयोग किया है ) किन्तु हेमचन्द्र ४, २८९ से ह््स 

# हुड्डा के खान पर दूध! का प्रयोग बताता है कि इस बोली मे जनता की बोल्चाल की भाषा 

से सम्पर्क का परिचय मिलता है और यह भा सिद्ध होता है किदूध झब्द बहुत 
पुराना है ।-अनु० ; 
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द के खान पर स्‌ का प्रयोग उचित बताता है; सोमदेव ने थे. के स्थान पर इत का 
प्रयोग किया है जिसके स्थान पर हेमचन्द्र ४,२९१ में सत को उचित समझता है और 
वह #क के स्थान पर इक का प्रयोग करता है जिसके लिए हेमचन्द्र ४,२९६; २९७ॉ 
में स्क का प्रयोग ठीक समझता है। हिन्दी करके! के स्थान पर ऊण का प्रयोग 
अशुद्ध भी माना जा सकता है और यह सम्भव है कि स्वयं सोमदेव ने यह अशुद्धि 
की हो; इसके स्थान पर -दृण शब्द भी अशुद्ध है ($ ५८४ ); स्त के स्थान पर इत 
आदि नकलर करनेवाले अर्थात्‌ लिखनेवाले की भूल हो सकती है, जिस भूछ को 
परम्परा ही चल गई, क्योंकि ऐसी एक ओर गलती ५६६, ९ में यथाथेम के स्थान 
पर यहसरुत॑ रह गई है। किन्तु ;क के स्थान पर इक के लिए 'कोनो'” के मत से 
मत मिलाना पड़ता है कि रुक पत्थर पर खोदनेवाले की भूछ नहीं मानी जा सकती, 
क्योंकि इसके कई उदाहरण मिलते हैं। इस प्रस्तर-लेख की लिपि के बारे में यह बात 
स्पष्ट है कि यह एक ही लेखक द्वारा लिखी गई है। इस लेख में बहुत बड़ी-बड़ी 
अशुद्धियाँ हैं जो उस समय की बोलचाल की भाषा के नियमों के विरुद्ध जाती हैं और 
जो अशुद्धियाँ उस समय के नाठकों की हस्तलिपियों में भी मिलती हैं। कोनो द्वारा 
बताई गई ऊपर छिखी भूछों ( पेज ४७९ ) के अतिरिक्त मे इस ग्रस्तर-लेख की कुछ 
और अशुद्धियाँ यहाँ. देता हँ--शौरसेनी तुज्ञ ( ५५४, १३; $ ४२१ ); ज्जेव 
( ५५४, ४; ५५५, १८ ) | यह रब्द अनुस्वार के बाद जेब हो जाता है; णिस्माय 
( ५५४, १३ देखो $ ५९१ ); कर्मवाच्य विछोइज्जन्ति, पेंक्खिज्जन्ति (५५४, 
२१, २२); किज्जदु ( ५६२, २४ ); जम्पिज्जद्‌ ( ५६८,६ ) आये हैं, जिन्हें हेम- 
चन्द्र विकोइअन्ति, पेषलीअन्ति, करिअदु, जस्पीअदि के स्थान पर स्वीकार करता 
है ( देखो $ ५२५ ); किति के लिए ( ५०५, ४ ) कित्ति शब्द काम में आया है, 
रदणाईं के स्थान पर रयणाई (५५५,१५) रदण के स्थान पर रअण (५६०,१९) 
आया है ओर गहिद्‌ के स्थान पर गिहीद्‌ ( ५६०, २० ) और णद्ारिसम्‌ के 
स्थान पर एआरिलम्‌ खोदा गया है। मागधी प्राकृत में भी बोली की अशुद्धियों 
हैं--पेंशिकय्यन्दि (५६५, १३) पेंडकीअन्ति के स्थान पर छिखा गया है पंकी- 
असि के स्थान पर पद्दिकव्यसि ( ५६५, १५ ) आया है; याणीअंदि के स्थान 
पर याणिय्यदि (५६६, १) खोदा गया है; पच्चरकी कं के स्थान पर पचक्‍खी 
कद (५६६,१) लिखा गया है; यद्हस्तम्‌ के स्थान पर यहस्तम्‌ ( ५६६, ९ ) का 
प्रयोग किया गया है | णिय्यहल, युय्य्ह के स्थान पर निज्शलक और युज्झ 
( ५६६,९;११ ) का प्रयोग है ($ २८०; २८४ देखिए ); येव के लिए एव 
(५६७, १ ) शब्द है। ये सब वे अशुद्धियाँ है जो हस्तलिखित पुस्तकों में 
भी सदा देखी जाती हैं जेसता कि तमपसर ( ५५५, ११ ), पचवखाई (५५५, १४) 
इशलूयं ( ५६५, ९ ) | जो इस्तलिखित नाठक हमें आजकल प्राप्त हैं, उनके लिखे 
जाने से पहले इन प्रयोगों का लोप हो गया था, इनमें से कुछ अशुद्धियाँ जैसा कि 
ऊण शौरसेनी और इज्ञ- मागधी रूप-इव्य-लेखर्कों की अशुद्धियाँ समझी जा 
सकती हैं | राजशेखर (देखो $ २२) ओर उसके बाद के कवियों ने भी नाना प्रान्तीय 
डे 
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हे! 


बोलियों को आपस में मिला दिया है। ण के खान पर न ओर अन्य शब्दों मे य 
का आगम बताता है कि यह भाषा जैन है। हरकेलछि नाटक! का एक अंश जो अजमेर 
में मिलता है, विग्नहराज देव” का लिखा हुआ बताया जाता है ओर यह पता चलता है 
कि इसमें २२ नवम्बर, ११५३ की तिथि पड़ी हैं। इससे ज्ञात होता द॑ कि हेमचन्द्र का 
व्याकरण अधिक-से-अधिक विक्रम संवत्‌ ११९७ के अन्त में तैयार किया गया था 
अर्थात्‌ यह ११४० ई० में लिखा गया था। साथ-साथ यह बात भी जान लेना 
चाहिए कि सोमदेव' और हिमचन्द्र' समकालीन थे। हरक्रेलि नाटक में यद्यपि 
बहुत अशुद्धियाँ पाई जाती हैं तथापि मागधी प्राकृत के लिए ये अत्यन्त महत्व की 
हैं। मागधी प्राकृत कैवल इन अंशों में ही उस रूप में मिलती है, जो पूर्णतया 


व्याकरण के नियमों के अनुकूछ है । े 
१, गोएटिंगिशे गेछेतें आन्त्साइगन १८९४ पेज ४७८ ओर उसके बाद-- 


२, इंडिग्रन ऐंटिक्वेरी २०, २०४-- ३, कोनो की उपयुक्त पुस्तक पेज ४८३-- 
४, उक्त पुस्वक पेज ४८२- ५, उक्त पुस्तक पेज ४८०--६. इण्डियन ऐटिक्क री 
में कीलहौन का लेख २०, २०१--- ७, ब्यूलर की पुस्तक; हू, यूबर डास लेब्रन 
डेस जैन मोएंशेस्‌ हेसचंद्रा, विएना १८८९, पे. १८ । 
$ १२--प्राकृत भाषाओं में महाराष्ट्री प्राकत ($ २०) सर्वोत्तम गिनी 
जाती है, जो महाराष्ट्र देश के नाम पर, जहाँ मराठे रहते हैं, मद्दाराष्ट्री कह्दी जाती 
है और जैसा कि गारंज ने (8५) बताया है कि वर्तमान मराठी के साथ 
निःसन्देह और स्पष्ट सम्बन्ध सिद्ध करती है | न कोई दूसरी प्राकृत साहित्य में कविता 
और नाठकों के प्रयोग में इतनी अधिक छाई गई है ओर न किसी दूसरी प्राकृत के 
शब्दों में इतना अधिक फेर-फार हुआ है। महाराष्ट्री प्राकृत मे संस्कृत शब्दों के 
व्यंजन इतने अधिक और इस प्रकार से निकाछ दिये गये हैं कि अन्यन्र कद्दी यह बात 
देखने में नहीं आती | इसका फल यह हुआ है कि इस ग्राकृत का एक शब्द कई 
संस्कृत शब्दों का अथ देता है और उनके स्थान पर प्रयोग में आता है। महा- 
राष्ट्री कक शब्द 5 कच और कृतके; कइ 5 कति, कपि, कवि, कृति; काअ ८८ 
काक, काच, काय; गआ - गता, गदा, गजाः मअ > मत, मद, मय, सग, 
सतत वअ 5 वचल्‌ , वयस्‌ , ब्रत, पदू-5खुभ + शुक,खुत, श्रुत आदि-आदि | 
इसलिए बीम्स' साहब ने ठीक ही बात कही है कि महाराष्ट्री [7788500]98/९0 
कल अर्थात्‌ पुंसत्वहीन भाषा है। जैसा कि विद्वान छोग पहले से मानते आ 
रहे हैं कि महाराष्ट्री प्राकृत से व्यंजन इसलिए भगा दिये गये कि इस प्राकृत का 
प्रयोग सबसे अधिक गीतों में किया जाता था तथा इसमें अधिकाधिक छाल्त्य लाने 
के लिए यह भाषा भुतिमधुर बनाई गई। ऐसे पद गाहा 5 संस्कृत गाथा हैं । ये 
गाहा हमें हाल की सत्तसई और “जयवरलम” के “वज्जालूगग' मे संग्हीत मिलती 
हैं; ये गाहाएं पुराने कवियों के संग्रहों में मी कई स्थानों पर रख दी गई हैं। 
ध हे आकर रा है और ये गाये जानेवाले गीत हैं 
) ) ? ) ? ००३९ ८१५; वजालूग्ग हे, ४, ९, 
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१०) । सुद्राराक्षस” ८३,२५३ में दिया गया पद जो विशुद्ध महाराष्ट्री में है और जो एक 
संपेरे तथा प्राकृत कवि के रूप में पार्ट खेलनेवाले पात्र विराधगुप्त' ने मन्‍्त्री राक्षस? के 
पास भेजा था, वह गाथा बताया गया है। 'विश्वनाथ' ने भी साहित्यदर्पण” ४३२ मे 
बताया है कि नाटक में कुलीन महिलाएँ शौरसेनी प्राकृत में बोलती हैं; किन्तु 
अपने गीतों में (आसाम्‌ एवं तु गाथा) इनको महाराष्ट्री काम में छानी चाहिए | 
शकुन्तय नाटक में ५९, १५ और १६ में ५४, ८ को 'प्रियंबदा' गीदअस्‌ > गीतकम्‌ 
बताती है ओर ५५, ८ को गीजिआ 5 गीतिका कहती है। मुद्राराक्षण ३४, ६ 
ओर उसके बाद के पद्म ३५, १ के अनुसार गीदाई यानी गीतानि अर्थात्‌ गीत हैं। 
नाटक की पात्री अपने पदों को महाराष्ट्री में गाती है ( गायति ), उदाहरणार्थ 
देखो शकुन्तछा नाटक! २, १३; महिका मारुतम! १९, १; कालेय कुतृहल्म' 
१२, ६ वीणम्‌ बादयन्ती गायंति ); उन्मत्त! राघव' २, १७; तुलना कीजिए 
'मुकुन्दानन्द भाण' ४, २० और उसके बाद; महाराष्ट्री भाषा में छिखे गये उन पदों 
के विष्रय भें, जो कि रंगमंच के भीतर से गाये जाते थे, लिखा गया है कि 'नेपथ्ये- 
गीयते' | उदाहरणार्थ--शकुन्तछ! नाठक ९०, १७; विद्धशाल्मंजिकाः ६, १; 
कालेयकुतृहलम्‌ २, ६; कर्णसुन्द्री ३, ४ गीतों अथवा गाये जाने के लिए लिखी गई 
कविता में महाराष्ट्री प्राकृत का प्रयोग निस्सन्देह बहुत प्राचीन काल से है ओर 
मुख्यतया इस एक कारण से ही, श्रोताओं के आगे 'कोमलकान्तपदावछी' गाने के 
लिए. अधिकांश व्यश्न संस्कृत शब्दों से खदेड़ कर ही महाराष्ट्री कर्णमघुर 
बनाई गई । 

१. ई, कून ने कून्स व्साइटअिपफ्ट ३३,४७६ में यह मत दिया है कि महाराष्ट्र 
प्राकृत का सबसे प्राचीन रूपए पाछी में देखा जाना चाहिए; में इस मत को 
अमपुर्ण समझता हूँ--- २, इसके कुछ उदाहरण शंकर पाण्डुरंग पण्डित द्वारा 
सम्पादित गउडबहों? की भूमिका के पेज ५६ और ०८ में सिलते हैं-- 
३, कम्पेरेटिव प्रेम? १, २२३-- ४, भअण्डारकर, रिपोर्ट १८८३ और १८८४ 
( बम्बई १८८७ ), पेज १७ और ३२४ तथा उसके बाद; इसका शुद्ध नाम 
वजाछप्ग है ( $ और ४ तथा ५; पेज ३२६,९ ), जिससे वज्ञाल्य ( पेज 
३२६,७ ) शब्द निकला हे; यह शब्द वज्ञा-न्रज्या ( वोएटलिंक और रोट का 
पीट सबुर्गर कोश; वेबर, हार की भूमिका का पेज ३८; पिशर, डी होफडिस्टर 
डेस, लक्ष्मण सेन ( गोएटिंगन १८९३ ) पेज ३०; और छरग (८छक्षण चिह्न; 
देशी० ७,१३७) | इस शब्द का संस्कृत रूप 'छग्नः हे । इस शब्द का संस्कृत 
अनुवाद पद्मयालय अशुद्ध ऐै-- ५, वेबर, इण्डिशे स्टाइफन ३, १७९; २७९; हाल' 
की भूमिका का पेज २० | 

$ १३--महाराष्ट्री प्राकृत का ज्ञान प्रास करने के लिए सबसे अधिक महत्त्व- 
पूर्ण पुस्तक हाल” की सत्तसई” है। इसके आरम्म के २७० पद वेबर ने १८७० में ही 
प्रकाशित करवा दिये थे ओर अपनी इस पुस्तक का नाम रखा था; इ. यूबर डास 
सप्तरतकम्‌ डेस हाल, छाइप्त्सिख १८७०? अर्थात्‌ हाल” की सप्तशती के विषय 
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में, छाइप्तसिख १८७० | बेबर ने इस विषय पर जर्मन पोर्वात्य विद्वतू-समिति की 
पत्रिका के २६ वे वर्ष के ७२५ पेज और उसके बाद के पेजों में अपने नये विचार 
ओऔर पुराने विचारों में सुधार प्रकाशित किये हैं | इसके बाद उसने १८८१ ई० मे 
लाइप्तसिख से हाल” की सत्तसई का सम्पूर्ण संस्करण निकाला, जिसमें उसका जर्मन 
अनुवाद और शब्द-सूची भी दी है। वेबर ने, हाल' की सहशती पर भृवनपाल' ने 
'छेकोक्ति विचारलीछा” नाम से जो टीका लिखी है, उसके विषय में अपने इण्डिशे 
स्टूडिएन के १६ वें भाग में विचार प्रकट किये हैं | इस ग्रन्थ का एक उत्तम कि कह, 
दुर्गाप्रसाद ओर काशीनाथ पाण्डुरंग परब ने निकाला है, जिसका पाठ कई स्थानों 
पर बहुत अच्छा सुधारा गया है ओर जिसमे एक उत्तम टीका भी दी गई है। 
'सातवाहन' की यह गाथा सत्तसई” बम्बई के निर्णय सागर प्रेस से गंगाधर भट्ट! की 
टीका सहित काव्य-माछा के ३१ वें भाग के रूप में निकली है। वेबर का मत हैं कि यह 
सत्तसई अधिक-से-अधिक ईसा की तीसरी सदी से पुरानी नही है; किन्तु यह सातवीं 
सदी से पहले छिखी गई होगी। उसने अपनी भूमिका में इस अन्य की अन्य छः 
हस्तलिपियों पर बहुत-कुछ लिखा है और फिर भुवनपाल' की सातवीं हस्वलिपि पर 
विस्तार के साथ विचार किया है। सत्तसई को देखने से यह पता चलता है कि 
महाराष्ट्री प्राकृत में बहुत ही अधिक समृद्ध साहित्य रचा गया होंगा। आरभ्भ में 
सत्तसई के प्रत्येक पद के लेखक का नाम उसके पद के साथ दिया जाता रहा होगा 
( देखो, हाल ७०९ ) | खेद है कि इन नामों में से कुछ इने-गिने नाम ही इम तक 
पहुँचे है और उनमें से भी बहुत-से नाम विक्ृत रूप में मिल रहे हैं । कुछ टीकाकारों 
ने ११२ नाम दिये हैं। भुवनपाछ' ने २८४ नाम दिये हैं जिनमें से सातवाहन, 
शालिवाहन, शालाहण और हाल एक ही कवि के नाम हैं। इनमें से दो कवि 
हरिवृद्ध/ (हरिउडढ) और पौट्टित” के नाम 'राजशेखर' ने अपनी कर्पूरमंजरी' में 
दिये हैं| इस अन्थ में कुछ और नाम भी आये हैं जैसे णन्दिउडढ़ (नन्दिवृद्ध), हाल, 
पाछित्तअ, चम्पअराअ और मल्असेहर' | इनमें से पाछित्तअ? के नाम पर भुवनपाल' 
ने सत्तसई के दस पद छिखे हैं| यदि 'पाल्त्तअ' वही कवि हो, जिसे वेब ने 
पादलित्त बताया है तो वह वही पादलिसाचार्य होगा, जिसे हेमचन्द्र ने देशी नाम 
माल के १,२ में देशीशास्र नामक अन्थ के एक लेखक के नाम से डिखा है। 
महसेहर” पर 'कोनो' ने जो लेख लिखा है, उससे उक्त लेखक के नाम के विषय में 
( भुवनपाछ ने मल्यशेखर को मल्यशेसर हछिखा है) अब किसी प्रकार का 
सन्‍्देह नहीं रह गया है। 'भुवनपाछ” के अनुसार अभिमान!, जिसका पद हाल! 
५१८ है, 'अभिमानचिह्! के नाम से विदित था। 'पादल्पि' के सूत्र में किसी अन्य 
लेखक ने वृत्ति जोड़ रक्‍्खी है, पर 'अभिमान' ने अपने ग्रन्थ में अपने ही उदाहरण 
दे रखे हैं ( देखो देशीनाममाछा १,१४४; ६ :९२; ७,१; ८,११९ और १७)। 
अवनपाल के अनुसार हाछ, २२० और ३६९ के कवि देवराज' के बारे में भी यही 
वात कही जा सकती है। 'देशीनाममाछाः ६,५८ और ७२ ; ८,१७ के अनुसार 
देवराज' देसी भाषा का लेखक था। 'अपराजितः जिसे भुवनपाल सत्तसईं के ७५६ पद 
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का लेखक मानता है, उस अपराजिव! से भिन्न है जिसके विषय में कर्पूरमंजरी' ६,! 
में लिखा गया है कि उसने 'मुगांकलेखाकथा” नामक ग्रन्थ लिखा और यह 'अपराजित” 
'राजशैखर का समकालीन था । इस बात का कुछ पता नहीं चलता कि यह दूसरा 
अपराजित! संस्कृत का प्रयोग बिलकुल नहीं करता था; क्योंकि यह भी हो सकता है 
कि ऊपर लिखा हुआ प्राकृत पद खय्ं राजशेखरः ने संस्कृत से प्राकृत में कर दिया 
हो। सुभाषितावढी' का १०२४ वाँ संस्कृत इलोक 'अपराजित' के नाम में दिया गया 
है। मुवनपाछ” के अनुसार हाल” की सत्तसई के इछोक २१७ और २३४ सर्वसेन ने 
लिखे हैं और इस सर्वसेन के विषय में आनन्दवर्द्धन! के 'ध्वन्यालोक! १४८, ९ में छिखा 
गया है कि इसने 'हरिविजय' नामक ग्रन्थ छिखा है और १२७,७ में उसके एक पद 
को उद्धृत भी किया गया है। देमचन्द्र ने अलंकार चूड़ामणि' में भी यह पद दिया 
है ( कीलहौन॑ की हस्तलिखित प्रतियों की रिपोर्ट, पेज १०२, संख्या २६५ । यह 
रिपोर्ट बम्बई में १८८१ ई० में छपी थी )। नामी कवियों में भुवनपाल ने प्रवरसेन' 
का नाम वाकपतिराज' भी लिखा है; पर 'रावणवहों' ओर गउडबहो' में ये पद नहीं 
मिलते । गडठडवहों' के अनुसार वाकपतिराज ने सहुमह॒विअ्अ' नाम का एक और 
काव्य लिखा था। आनन्दवर्द्धन के ध्वन्यालोक १५२,२, 'सोमेश्वर' के काव्यादर्श' के 
पेज ३१ ( कीलहौन॑ की हस्तलिखित प्रतियाँ की रिपोर्ट पेज ८७ संख्या ६६ ) और 
हेमचर्द्र के अलंकारचूडामणि' के पेज ७ के अनुसार उसने 'मधुमथन-विजय! रा 
है, इसलिए उसके नाम पर दिये गये श्लोक उक्त भ्रन्थों में मिलने चाहिए; किन्तु इस 
विघषय पर भी मतभेद है ओर कोई विश्वसनीय बात उनमें नहीं पाई जाती | यह सब 
होने पर भी यह बात तो पक्की है ओर सत्तसई से इस बात का प्रमाण मिल्ता है कि 
प्राकृत में उससे पहले भी यथेष्ट समृद्ध साहित्य रहा होगा और इस साहित्य में 

महिलाओं ने भी पूरा-पूरा भाग लिया था| | 
१, इसकी एक महरवपूर्ण सूचना गारेंज ने जूरनाल आशियाटीक के खण्ड 
४,२०,१९७ और उसके बाद छपवाई हे--- २, पिशल, गोएटिंगिशे गेलेते आन्त्सा- 
इगन १८९१,३६७; कपू रमंजरी १९,२ भी देखिए--- ३.इण्डिशें स्टूडिएन 
१६,२४७, नोट १-- ४.पिशलर ,स्साइटज्-डेर, मोरगेन लेण्डिशन गेज़ेलशाफ्ट ३९, 
३१६--- ५,वेबर के दोनों संस्करण हार! ओर हाल छापकर उनमें भेद दिखा 
दिया है, जो आवश्यक है । बिना संख्या के केवल दाल! से दूसरे संस्करण का 

बोध होता है । 

& १४-प्राकृत में समृद्ध साहित्य के विषय में दूसरा संग्रह अर्थात्‌ 'जयवल्भ 
का वजारूग्ग' भी ( देखो $ १२ ) प्रमाण देता है। जयवल्लभ' स्वेताम्बर सम्प्रदाय 
का जैन था | हस्तलिखित पुस्तकों की उक्त रिपोर्ट में भण्डारकर ने बताया है कि 
इस पुस्तक में ४८ खण्ड हैं, जो ३२५ पृष्ठों में पूरे हुए हैं और इसमें ७०४ इलोक हैं 
जिनके लेखक, दुर्भाग्य से इनमें नहीं बताये गये हैं। इसका दूसरा इछोक हाल! की 
सत्तसई का दूसरा इलोक है। ३२५ पेज में छपे हुए ६ से १० तक इछोक हाल! के 
नाम पर दिये गये हैं; पर सत्तसई में ये देखने को नहीं मिलते | यह वांछनीय है कि 
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'जयव॒हभ' का वजाहगा' शीघ्र प्रकाशित किया जाय । वजालूग्ग' के ऊपर १३९३ 
संबत्‌ में (११३६ ई० ) र्देव” ने छाया लिखी थी। इसके पेज ३२४२६ 
के अनुसार इस संग्रह का नाम जमवलहम! है। इसके अतिरक्त अन्य कई कवियों ने 
महाराष्ट्र के बहुत-से पद बनाये हैँ। बेबर ने हाल की सत्तसई के परिशिष्ट में ( पेंज 
२०२ और उसके बाद ) दशरूप' की 'घनिक' द्वारा की गई टीका, काव्यप्रकाश! 
और 'साहित्यदर्पण” से ६७ पद एकन्न किये हैं और उसने २२ पद ऐसे दिये हैं, जो 
सत्तसई की नाना दृस्तलिखित प्रतिलिपियों के अल्ग-्अल्ग रून में मिलते है । 
इनमें से ९६८ वा पद, जिसके आरम्म में दे आ पसिअ है, ध्वन्यालोक' २२,२ में पाया 
जाता है। यह अलंकास्चूडामणि' के चौथे पृष्ठ में भी मिलता हैं तथा अन्यत्र कई जगह 
उद्धृत किया गया है; ९१६९ वा पद जो अण्णम्‌ लडहृत्तणअम्‌ से आरंभ होता है, 
“हव्यक' के अलंकार-सर्वस्र! के ६७,२ में पाया जाता है ओर अलकास्चूडार्माण' के २७ 
वें पेज में भी है; यह इलोक अन्यत्र भी कई जगह मिलता है। १७० वॉ इलोक 'जयरथ! 
की अलंकार-विमर्षिणी' के २४ थे पेज में पाया जाता है (यह ग्रन्थ हस्तलिखित है जो 
ब्यूलर द्वारा छिखी गईं डिटेब्ड रिपोर्ट संख्या २२७ में मिह्टा हैं )। इस संग्रह के 
अन्य पद भी नाना लैखों ने उद्धृत किये हैं। ९७९ वा पद, जो जोपरिहणिजं शब्दों 
से आरम्भ होता है, ९८८ वा इलछोक जो त॑ं ताण से आरम्भ होता है, ९८९ या पद 
जिसके प्रारम्भ में ताला जाअन्ति है और ९९९ वाँ पद जो होमि वहत्थिभरेहों 
से आरम्म होता है, आनन्दवर््डस की कविता विषमबाणलीटा' से लिये गये है | इन 
पदों को स्वयं आनन्दवर्द्न' ने ध्वन्यालोक ९२,३२३; १११,४; १५२,३; २४१,१२ और 
२० में उद्धृत किया है ओर 'आनन्दवर्द्धन' के अनुसार ये कवियों की शिक्षा के लिए 
( कविव्युत्तत्तये ) लिखे गये थे। इस विषय पर ध्वन्यालोक २९२,१२ पर अभिनव 
गुप्त को टीका देखिए। ९७९ वें पद के बारे में 'सोमेश्वर' के काव्यादर्श के ५२ वें 
पेज ( कौल्होन्न की हस्तलिखित प्रतियों की रिपोर्ट १८८०,८१, पेज ८७, संख्या 
६६ ) ओर जयन्त की काव्यप्रकाशदीपिका' के पेज ६५ में ( ब्यूलर की हस्तलिखित 
प्रतियों की डिटेल्ड रिपोर्ट संख्या २४४ ) प्रमाण मिल्ते हैं कि ये पद उद्धृत हैं | 
उक्त दोनों कवियों ने इसे पंचबाणछीछा” से लिया हुआ बताया है। ९८८ और 
९८९ संख्या के पद स्वयं आनन्दवर्द्न' ने ध्वन्यालोक में उद्धृत किये हैं! और ९९९ 
वा पद अमिनवगुप्त ने १५२,. १८ की टीका करते हुए उद्धृत किया है। ये पद 
विषमबाणलीलछा' के हैं, यह बात सोमेइ्वर ( उपर्युक्त श्रन्थ पेज ६९ ) और जयन्त ने 
( जयम्त का ऊपर दिया गया अन्थ, पेज ७९ ) बताई है। इस वजाहूग्ग” ग्रन्थ से 
आनन्दवर्द्धन नेणअ ताण घडड से आरम्भ होनेवाला पद “्वन्यालोक ? २७४१ ३९ रे 
में उद्धृत किया है। २४३ पेज का २० वॉ पद यह प्रमाणित करता है कि कवि 
अपभ्रंश भाषा में भी कविता करता था। 'ध्वन्याोक' की टीका के पेज २२३ के 
१३ वें पद के विषय में अमिनवगुप्त! लिखता है कि यह इलोक मैंने अपने गुरु 
भई-दुराज की ग्राकृत कविता से लिया है; और इस भट्ट रुराज को हम बहुत पहले 
से संस्कृत कवि के रूप में जानते हैं।। इसमें से अधिकांश प्राकृत पद 'भोजदेव' के 
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'सरस्वतीकष्ठाभरण' में मिलते हैं। सांखारिआए” के मत से इसमें ३५० पद उद्घृत 
मिलते हैं, जिनमें से १५० ( जेकब' के अनुसार केवछ ११३ ) सत्तसई के पद हैं, 
प्रायः ३० पद 'रावणवहो' से लिये गये हैं; महाराष्ट्री प्राकृत के और पद कालिदास, 
श्रीहर्ष, राजशेखर आदि से लिये गये हैं और बहुत-से पद उन कवियों से उद्धृत 
किये गये हैं जिनका अभीतक कुछ पता नहीं चछ सका | बरुवा” का यह मत कि 
इन पदों में एक कविता सत्यभामासंवाद' या इसी विषय पर कोई इसी भाँति की 
किसी कविता से उद्धृत है, कुषिआ च सच्चहामा (३२२,१५) और सुरकुसुमेहि 
कलसिअम्‌ ( २२७,२५ ) इन दो पदों पर आधारित है। कहा जाता है कि ये पद 
सत्यभामा? ने रुक्मिणी? से कहे थे, इस विषय पर इस ग्रन्थ के ३४०,९; ३६९,२१ । 
२३७१,८ पद तुलना करने योग्य हैं| इस विषय पर मुझे जो कुछ ज्ञात हुआ है, उससे 
तो मालूम पड़ता है कि ये पद 'सर्वसेन' के 'हरिविजयः या बाकपतिराज' के “मधघुम- 
थन-विजय से लिये गये हैं | इनमें महाराष्ट्री प्रकृत के नाटक और गाथाएँ हैं | 
१, बेससेनबेरगैस, बाइत्रेगे १६,३७२ में पिशकू का लेख देखिए--.. २. काध्य- 
मारा में इसका जो संस्करण छपा हे, उसमें बहुत छीपा-पोती की गई है। हस्त- 
लिखित प्रतिरयों के आधार पर यह इस प्रकार पढ़ा जाना चाहिए--मह महु 
त्ति, भणंक्तिअहों बल्लश्कालु जणस्खु। तो वि ण देड जणदइृणऊ गोअरि- 
होइ मणस्खु-- ३. ओफरेष्ट, काटाकोगुस, काटाछोगोरुम १,५९-- ७, गोएटिं- 
गिशे गेलेतें आन्साइगन १८८४, पेज ३०९--- ५, जोरनछ आँछ द्‌ रॉयल 
एशियाटिक सोसाइटी १८९७,पेज ३०४; वेबर के हार की भूमिका के पेज ४३ 
नोट १ में ओफरेष्ट ने ७८ की पहचान दी है--- ६. साखारिआए की उपरि 
छिखित पुस्तक--- ७, बरुवा का संस्करण ( कलछकृत्ता १८८३ ), भूमिका का 
पेज ४ । 


$ १५-+महाराष्ट्री प्राकृत, महाकाध्यों की भाषा भी है, जिनमें से दो काध्य 
अभी तक प्रकाशित हो चुके हैं। इनके नाम हैं, 'रावणवहों' और गउडवबहो' | 
रावणवहो का कवि अज्ञात है। रावणवहो' को 'दहमुहवहों भी कहते हैं तथा यह 
ग्रन्थ अपने संसक्षत नाम सेतुबन्ध! से भी विख्यात है। साहित्यिक परम्परा के अनुसार 
इसका लेखक प्रवरसेन है। सम्भवतः यह कब्मीर का राजा प्रवरसेन' द्वितीय हो', 
जिसके कहने पर यह काव्य ग्रन्थ छिखा गया हो। बाण' के समय में अर्थात्‌ ईसा की 
७वीं सदी में यह ग्रन्थ ख्याति पा चुका था; क्योंकि ह्षचरित' की भूमिका में इसका 
उल्लेख है। दण्डिन्‌ के 'काव्यादर्श' १,२३४ में इसका जो उल्लेख है; उससे पता चलता 
है कि यह बाण के समय से भी कुछ पहले का हो | रावणवहो” के तीन पाठ 
अभी तक मिले हैं; एक चौथा पाठ भी मिला है जिससे यह ज्ञात होता है कि 
इसका कभी संस्कृत में भी अनुवाद हुआ था जिसका नाम 'सेतुसरणि था। इसका 
एक प्राकृत संस्करण अकबर' के समय में रामदास' ने टीका सहित छिखा था; पर 
उसने मूल का अर्थ ठीक-टीक नहीं समझा । इस विषय पर आधुनिक की में सबसे 
पहले 'होएफर' ने काम किया जिसका १८४६ ई० में यह विचार था कि रावणवहो' 
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का एक संस्करण प्रकाशित किया जाय, पर उसे सफलता न सिली । इस काब्य में १५ 
आश्वास हैं | इनके पहले १५ वे आश्वास'के दोनों अंश पौल गोट्डरिमित्त ने १८७२ 
ई० में प्रकाशित करवाये | इस पुरुतक का नाम पड़ा-- स्पिसिसेन डेस्‌ सेतुबन्ध | 
यह पुस्तक गोएटिंगन से १८७३ ई० में निकली । स्ट्रासबुर्ग से १८८० ई० में रावण 
बह ओडर सेतुबन्ध! नाम से जीगफ्रीड गोब्डसरि्मित्त ने सारा अन्य प्रकाशित करवाया 
तथा मूछ के साथ उसका जर्मन अनुवाद भी दिया ओर वह अनुवाद १८८३ ई० में 
प्रकाशित हुआ | इसका एक नया संस्करण जो वास्तव मगोल्डोस्मित्त के आधार पर 
है, बम्बई से शिवदत्त'और परब ने निकाला | इसमें रामदास की टीका भी दे दी गई 
है। इस ग्रन्थ का नाम है द सेतुबन्ध औफ ग्रवरसेन! बम्बई १८९५ ( काव्यमाल 
संख्या ४७ ) | गउडवहो! का लेखक “बप्पदराअ' (संस्क्ृत-वाकपतिराज) है । वह 
कान्यकुब्ज के राजा यशोवर्मन! के दरबार में रहता था अर्थात्‌ वह ईसा की «वीं सदी 
के अन्त या ८ वीं सदी के आरम्मकाछ का कवि है।। उसने अपनेसे पहले के कुछ 
कवियों के नाम गिनाये हैं, जो ये हैं--भवभूति, भास, ज्वल्नमित्र, कान्तिदेव, 
कालिदास, सुबन्धु और दरिचिन्द्र | अन्य महाकाब्यों से गठडवहो' में यह भेद है कि 
इसमें सर्ग, काण्ड आदि नहीं हैं। इसमें केवल इलोक हैं, जिनकी संख्या १२०९ है 
ओर यह आर्या छन्द में है। इस महाकाव्य के भी बहुत पाठ मिलते हैं, जिनमे इलोकों 
में तो कम भेद दीख पड़ता है; किन्तु इलोकों की संख्या ओर उनके क्रम में प्रत्येक 
पाठ में बहुत भेद पाया जाता है | इस ग्रन्थ पर हरिपाल ने जो टीका लिखी है, 
उसमें इस महाकाव्य के विषय पर मुख्य-मुख्य बातें ही कही गई हैं| इसलिए 'हरि- 
पाल! ने अपनी टीका का नाम गौडबध सार! टीका रक्खा है। इस टीका में विशेष 
कुछ नहीं है, प्राकृत शब्दों का संस्कृत अर्थ दे दिया गया है। गउडवहो' मद्षकाब्य 
“हरिपाछ' की टीका सहित और शब्द-सूची के साथ शंकरपाण्डुरंग पंडित ने प्रकाशित 
करवाया है| इसका नाम है--द गठडवहों ए हिस्टोरिकल पोयम इन प्राकृत, बाइ 
वाक्पति,' बम्बई १८८७ ( बम्बई संस्कृत सिरीज संख्या ३४८ ) | यह बात हम पहले 
ही ($ १३ ) बता छुके हैं कि 'वाकपतिराज' ने प्राकृत में एक दूसरा महाकाब्य 
भी छिखा है, जिसका नाम 'महुमहृविजअ' है। इसका एक इलोक 'अभिनवगुस' ने 
ध्वन्याढोक १५२, १५ की टीका में उद्घृत किया है तथा दो और इलोक सम्भवतः 
'सरस्वती"कण्ठाभरण! ३२२, १५; ३२७, २५ में उद्धृत हैं | पंडित के संस्करण में, 
हेमचन्द्र को भाँति ही इछोकों की लिखावट है अर्थात्‌ इसमें जैन लिपि का प्रयोग 
किया गया है जिसमें आरम्म में न लिखा जाता है और यश्चुति रहती है। बात यह 
है कि इस गय को हस्तलिखित प्रतियाँ जैनों की लिखी हैं और जैनलिपि में हैं । 
भुवनपाल को टीका सहित सत्तसई की जो हस्तलिखित प्रति मिली है, उसका मूल 

कक ४५ लिपि में मिलता है। रावणवहो' और गउडवहो' पर उनसे पहले लिखी 
गई उन संस्कृत की पुस्तकों का बहुत प्रभाव पड़ा है जो भारी-मरकम और कृत्रिम 
भाषा में लिखी गई थीं | भवभूति के नाटकों में और कहीं-कहीं मृच्छकटिक' में भी 
ऐसी भाषा का प्रयोग किया गया है'। गउडवहो, हाल” की सत्तसई और रावणवहो-- 


विषय-प्रवेश हे अं, प्राकृत भाषाएँ. २५ 


ये तीनों ग्रन्थ महाराष्ट्री प्राकृत का शान प्राप्त करने के छिए सबसे महत्वपूर्ण साधन 
हैं | चूँकि इन अम्थों में महाराष्ट्री के उत्तम-उत्तम शब्द आये हैं, इसलिए मैंने ध्वनि- 
शिक्षा' नामक अध्याय में ऐसे शब्दों को गठड०, हा और रावण० संक्षिप्त नाम से 
दिया है। वेबर ने हाल! की सत्तसई के पहले संस्करण में महाराष्ट्री प्राकृत के 
व्याकरण की रुपरेखा दी है; पर यह उस समय तक प्रकाशित सत्तसई के अंशों 
तक दी सिमित है | 


१, मेक्‍्सम्यूछर, इंडिएन इन जाइनर वेल्ट्गेशिष्ट छिशन वेडोयटुज्ञ (लाइप्त्सिख 
१८८४) पेज २७२ और उसके बाद; यह मत कि कालिदास रावणवहो का 
लेखक हे, उस सामग्री पर आवारित है जो काछिदास के समय से बहुत बाद 
की है---२, एस गोल्डस्मित्त, राषणवहो, भूमिका का पेज ५ और उसके बादु-- 
३,डोयत्शन मौगेन छेन्डिशन गेजेडसाफ८ की १८४७ की वार्षिक रिपोर्ट 
(छाइप्त्सिख १८४६) पेज १७६; व्साइटओफ्ट फ्यूर डी विस्सन्‌ शाफ्ट डेर स्प्राखे 
२,४८८ और उसके बाद--४,इसके साथ गोएटिंगिशे गेलेतें आन्त्साइगन 
१८८०, पेज ३८० और उसके बाद के छपे पेजों में पिशल का लेख देखिए--७५, 
पण्डित, गडडवहो, भूमिका के पेज ६४ ओर उसके बादू--६.पण्डित, गडड- 
वहो भूमिका का पेज ८ और अन्ध के पेज ३४५ तथा उसके बादू--७,पण्डित, 
गडडवहो, भूमिका के पेज ७ में इस विषय पर कई अन्य बातें बताई गई हैं; 
याकोबी , गोएटिंगिशे गेलेतें आन्त्साइगन १८८८, पेज ६३--४.गोएटिंगिशे 
गेलेते आन्त्साइगन १८८०, पेज ६६ और उप्तके बाद के पेजों में याकोबी का 
कछेख--५९ .पण्डित ने गडडबहो की भूमिका के पेज ५२ और डसके बाद के पेजों में 
वाक्पतिराज को आसमान पर चढ़ा दिया है; इस विषय पर गोएटिंगिशे गेलेत्ते 
आन्त्साइगन १८८८, पेज ६५७ में याकोबी का छेख देखिए । 


8 १६--महाराष्ट्री के साथ-साथ छोग जैनों के द्वारा काम में छाई गई दोनों 
बोलियों का निकट सम्बन्ध मानते हैं। इन दोनों बोलियों को हरमान याकोबी 
जैन-महाराष्ट्री और जैन-प्राकृत के नाम से अल्ग-अल्ग करता है। वह जैन-महाराष्ट्र 
नाम से टीकाकारों और कवियों की भाषा का अर्थ समझता है और जेन-प्राकृत, 
उस भाषा का नाम निर्दिष्ट करता है जिसमें जैनों के शाख ओर जैन-सूत्र' लिखे 
गये हैं | जैन-प्राकृत नाम जो ई. म्यूलर” ने अपनाया है, अनुचित है और उसका यह 
दावा कि जैन-प्राकृत पुरानी या अतिप्राचीन महाराष्ट्री है, भ्रामक है! । भारतीय 
वैयाकरण पुराने जैन-सूत्रों की भाषा को आर्षम्‌ अर्थात्‌ ऋषियों की भाषा का 
नाम देते हैं। हेमचन्द्र ने १,३ में बताया है कि उसके व्याकरण के सब नियम आपरष 
भाषा में लागू नहीं होते; क्योंकि आर्ष भाषा में इसके बहुत-से अपवाद हैं और वह 
२,१७४ में बताता है कि ऊपर लिखे गये नियम और अपवाद आर्ष भाषा में छागु 
नहीं होते; उसमें मनमाने नियम काम में लाये जाते हैं। त्रिविक्रम अपने व्याकरण 
में आर्ष और देश्य भाषाओं को व्याकरण के बाहर ही रखता है; क्योंकि इनको 

है.५ 
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उसत्ति खत्त्र है जो जनता में रूढि बन गई थीं; ( रूदत्वात्‌ )। इसका आर्थ यह 
है कि आरषभाषा की प्रकृति या मूल संस्कृत नहीं है और यह यो अपने खतन्‍्त्र 
नियमों का पालन करती है ( खतन्बवाच्‌ थे भूयसा )। प्रेमचन्द्र तकवागीश ने 
दण्डिनू के काव्यादर्श १,३२३ की टीका करते हुए एक उद्धरण दिया है जिसमें प्रात 
का दो प्रकारों में भेद किया गया है। एक प्रकार की प्राकृत वह बताई गई है 
जो आर्पभाषा ते निकली है और दूसरी प्राइृत वह है जो आप के समान दल 
आर्षोत्थम आधषतुल्यम्‌ च द्विविधम्‌ प्राकृतम्‌ विढुः | रुद्रट' के काव्याटंकार 
२,१२ पर टीका करते हुए नमिसाहुः ने प्राकृत नाम की व्युवत्ति यों बताई है कि 
प्राइृत भाषा की प्रकृति अर्थात्‌ आधारभूत भाषा वह है जो प्राकृतिक है और जो 
सब प्राणियोँ की बोल्चाछ की भाषा है तथा जिसे व्याकरण आदि के नियम 
नियन्त्रित नहीं करते; चूँकि वह प्राकृत से पैदा हुई है अथवा प्राकृत जन की बोली है, 
इसलिए इसे प्राकृत भाषा कहते हैं। अथवा इसका यह भी अर्थ हो सकता है कि 
गाकृत प्राकूकृत शब्दों से बनी हो । इसका तात्पर्य हुआ कि वह भाषा जो बहुत 
पुराने समय से चली आई हो | साथ ही यह भी कहा जाता है कि वह प्राकृत जो आर 
शासरों में पाई जाती है अर्थात्‌ अर्द्धमभागघ वह भाषा है, जिसे देवता बोलते हँ--- 
' आरिसबयणे सिद्धम्‌ देवाणम्‌ अद्धमागहा वाणी । इस लेखक के अनुसार प्राकृत 
वह भाषा है जिसे स्त्रियों, बच्चे आदि विना कष्ट के समझ लेते हैं; इसलिए यह भाषा 
सब भाषाओं की जड़ है। बरसाती पानी की तरह प्रारम्भ में इसका एक ही रूप था; 
किन्तु नाना देशों में और नाना जातियों में बोली जाने के कारण ( उनके 
व्याकरण के नियमों में भिन्नता आ जाने के कारण ) तथा नियमों में समय-समय पर 
सुधार चलते रहने से भाषा के रूप में मिन्नता आ गई। इसका फल यह हुआ कि 
संस्कृत ओर अन्य भाषाओं के अपभ्रंश रूप बन गये, जो 'रुद्रटः ने २,१२ में गिनाये 
हैं ( देखो 8 ४ )। यहाँ यह बात ध्यान देने योग्य है कि 'नमिसाधु' के मतानुसार 
संस्कृत को आधारभूत भाषा अथवा कहिए कि संस्कृत की व्युत्पत्ति प्राकृत से है | 
यह बात इस तरह स्पष्ट होती है कि बोदों ने जिस प्रकार मागधी' को सब भाषाओं 
के मूल में माना है, उसी प्रकार जैनों ने अर्धभागधी को अथवा वेयाकरणों द्वारा 
वर्णित आप भाषा को बह मूछ भाषा माना है जिससे अन्य बोलियोँ और भाषाएँ 
निकली हैं। इसका कारण यह है कि 'महावीर! ने इस भाषा में अपने धर्म का प्रचार 
किया । इसलिए समवायंगसुत्त ९८' में कहा गया है--भगवं च ण अद्धमागही ए 
भासाए धस्म आइक्खश । सा विय ण॑ अद्धमागही भासा भासज्जमाणी 
तेसि सब्बेखि आरियं-अणारियाणम्‌ दुष्पप चौप्पयम्रियपसुपक्खिसरी 
सिवाणं अप्पणो हियसिवसुहदाय भासत्ताए परिणमइ अर्थात्‌ भगवान यह 
धर्म ( जैनधर्म ) अर्द्धमागधी भाषा में प्रचारित करता है और यह अर्द्धमागधी माषा 
जब बोली जाती है तब आर्य और अनार्य, दोपाये और चौपाये, जंगली और घरेद 
जानवर, पक्षी, सरीसुप ( साँप, केंचुआ ) आदि सब प्रकार के कीड़े इसी में बोलते 
हैं ओर यह सबका हित करती है, उनका कव्याण करती है और उस्हें सुख देती है |” 


विधय-प्रवेश आ. ग्राकृत भाषाएँ. २७ 


वाग्भट ने अलंकार-तिलक! १,१ में कहा है-सर्वार्थ मागधीम्‌ सर्वभाषास 
परिणामिणीम्‌ | सार्वीयाम्‌ स्वेतोचाचम्‌ सार्वज्ञीम्‌ प्रणिद्ष्महे | अर्थात्‌ 
हम उस वाद का प्रणिधान करते हैं जो विश्वमर की अद्धमागधी है; जो विश्व की 
सब भाषाओं में अपना परिणाम दिखाती है, जो सब प्रकार से परिपूर्ण है और जिसके 
द्वारा सब-कुछ जाना जा सकता है। 'पण्णवणासुत्त' ५९ में आयों की ९ श्रेणियाँ की 
गई हैं जिनमें से छठी श्रेणी भासारयाँ, अर्थात्‌ वह आर्य जो आर्य भाषा बोल्ते हैं, 
उनकी है। ६२ वें पेज में उनके विषय में यह बात कही गई है-से कि त॑ 
भासारिया। भासारिश्वा जे ण॑ अद्धमागहाएण भासाए भासन्ति : जत्य वि 
य र्ण बच्ची लियी पवत्त३ अर्थात्‌ भमासारिया' (भाषा के अनुसार आय) कौन 
कहलाते हैं ? भाषा के अनुसार आय॑ वे छोग हैं जो अर््टमागधी भाषा में बातचीत 
करते ओर लिखते-पढ़ते हैं ओर जिनमें ब्राह्मी लिपि काम में छाई जाती है! । 
महावीर ने अर्द्धमागधी भाषा में ही अपने धर्म का प्रचार किया, इस बात का उल्लेख 
ऊपर बताये गये 'समवायंगसुत्त' के अतिरिक्त अववाइअसुत्त' के पारा ५६ में भी है : 
तए ण॑ समणे भगवं महावीरे...अद्धमागहाए भासाए भासइ । अरिहा घम्मं 
परिकहेइ। तेसिं सब्वेलि आय-अणारियाणं अशिक्ाएण चम्मं आइक्खइ। 
सवियर्ण अद्धमागहा भासा तेसि सब्बेसि आरियं-अणारियाणं अप्पणों 
सभासाए परिणामेणं परिणमद अर्थात्‌ भगवान महावीर इन श्रमणों से. . .अर्ड 
मागधा भाषा में ( अपने धर्म का व्याख्यान करता है )। अहंत्‌ धर्म को भलीमाँति 
फिरफिर समझाता है। बह उन सब आर्यों और अनायों के आगे घमम की शिक्षा 
देता है। बे सब लोग भी इस अर्धभागधी भाषा से सब आय और अनारयों के बीच 
अपनी-अपनी बोली में अनुवाद करके इस धमे का प्रचार करते हैं! इस तथ्य का 
उल्लेख उवासगदसाओं” के पेज ४६ में अभयदेव' ने किया है ओर वेबर द्वारा प्रकाशित 
'सूरियपन्नति' की टीका में मलयगिरि ने भी किया है ( देखो भगवती २,२४५ ); 
हेमचन्द्र की 'अभिधान-चिन्तामणि! ५,९ की टीका भी ठलना करने योग्य है। 
हेमचन्द्र ने ४,२८७ में एक उद्धरण में कहा है कि जैनधर्म के प्राचीन सूत्र अद्धमागह 
भाषा में रचे गये थे --” पोराणं अद्धमागह भासा नियर्य हवइ खुचक्त। इसपर 
हेमचन्द्र कहता है कि यद्यपि इस विषय पर बहुत प्राचीन परम्परा चछी आई है तो 
भी इसके अपने विशेष नियम हैं; यह मागधी व्याकरण कै नियमों पर नहीं चलती । 
इस विषय पर उसने एक उदाहरण दिया है कि से तारिसे दुष्खसहे जिइन्दिये 
( दसवेयालियसुत्त ११३,१९ ) मागधी भाषा में अपना रूप परिवर्तन करके तालिशे 
दुक्खशहे यिद्दिए हो जायगा ! 
१, कल्पसून्र पेज १७; ओसगेवेद्ते एस्सेलुंगन, इन महाराष्ट्री (छाइप्त्सिख 
१८८६), भूसिका का पेज ११--२,कल्पसुत्र_ पेश १७--३.एल्सेलुंगन 
भूमिका का पेज १२--४,कद्पसूत्र पेज १७--७,.बाइश्रेगे त्यूर आमाटीक 
डेस जेब प्राकृत (बर्लन, १८७६ )--६.३ १८ देखिए--७ पिशछ्, डे 
आमाटिकिस प्राकृतिकिस पेकझ्ष २९---८,दाशिवस, ऐन इल्ट्रोडक्शम हु कच्चाथ- 
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नाज ग्रेमर औफ द्‌ पाली छेंग्वेज ( को लम्बी १८६३३ ), भूमिका का पेज १०७; 
स्यूर, ओरिजिनल सैंस्क्ृत टेक्टस २, ५४; फ्रॉयर, प्रोसीडिंगस औफ द्‌ एशि- 
याटिक सोसाइटी औफ बेंगाहू १८७९, १७०--९.इ सका पाठ बेबर ने अपनी 
फ़ैरत्साइशनिस २, २, ४०३६ में भी छापा है; अवधाइअसुत्त से आगे के पारा- 
ग्राफों से उद्द्॒त वाक्यों से भी तुलना कीजनिए---१०.दस्तलिखित श्रतियों में 
ऐेपा पाया जाता है; बम्बई १८९४ में प्रशकाशित काव्यमाला संख्या ४३ में छपे 
संस्करण में स्वपाम्‌ छपा हैं--१ १.इसका पाठ बेबर इण्डिशे स्टूडियन 
१६, ३९५ और फैरत्साइशनिस २, ७६२ में छापा है--$ २.छोयमान ने ओप- 
पातिक सूत्र (छाइप्स्सिख़ १८८३) पेज ९६ में [निययम्‌ बताया है, अद्ध मागहा 
भाषा में यह निज्रक ( बाँधना ) के समान है; किन्तु हेमचन्द्र स्वयं इसका 
अर्थ नियत देता है, जो ठीक हे--१३,होएरनले ने अपने अन्थ दु आक्ृत-- 
लक्षणम्‌ और चण्डाज ग्रामर औफ द्‌ एन्डण्ट आर्ष प्राकृत ( कलकत्ता १८४८० ) 
मूमिका का पेज १९५ ओर उसका नोट । 


$ १७--उक्त बातों से यह पता छगता है कि आप और अर्धभागधी भाषाएँ 

एक ही हैं और जैन-परम्परा के अनुसार प्राचीन जैन सूत्रों की भाषा अर्धमागधी थी' 
इन तथ्यों से एक बात का ओर भी बोध होता है कि दसवेयालियसुत्त' से हेम चन्द्र ने 
जो उद्धरण लिया है, उससे प्रमाण मिलता है कि अर्धमागधी में गद्य ही गद्य नहीं लिखा 
गया; बल्कि इसमे कविता भी की गई। किख्तु गद्य और पद्म की भाषा में जितनी 
अधिक समानता देखी जाती हो, साथ ही एक बहुत बड़ा भेद भी है | सागधी की 
एक बड़ी पहचान यह है कि र॒का रूहोजाता है और स का शंतथा अ में 
समाप्त होनेवाले अथवा व्यंजनों में अन्त होनेवाले ऐसे शब्दों का कर्ता कारक एक 
वचन, जिनके व्यंजन अ में समाप्त होते हों, ए में बदछ जाते है&और आओ के स्थान में 
ए हो जाता है। अर्धभागधी में २ ओर स बने रहते हैं; पर कर्ता कारक एकवचन में 
ओ का ए हो जाता है। समवायंगसुत्त पेज ९८ ओर 'उवासगदसाओ!* पेज ४६ की 
टीका में अभयदेव इन कारणों से ही इस भाषा का नाम अर्धमागधी पडा; यह बात 
बताता है- अधमागधी भाषा यस्याम रखसोर्‌ लशों मागध्याम्‌ * इत्यादिक 

गधभाषा रुक्षणं परिषृण नास्ति । स्टीवेनसन ने यह तथ्य सुझाया है और 
वेबर' ने शब्दों के उदाहरण देकर प्रमाणित किया है कि अर्धसागधी और मागघी का 
सम्बन्ध अत्यन्त निकट का नहीं है। कर्त्तावाचक एकवचन के अन्त में ए छगने के 
साथ-साथ, अधमागधी ओर मागधी में एक और समानता है, वह यह कि ऋ में 
समा होनेवाले धातु के त के खान में ड हो जाता है १'। किन्तु मागधी में यह 
नियम भी सर्वत्र लागू नहीं होता ( देखो $ २१९ )। इन दोनों भाषाओं में एक 
ओर समानता देखी जाती है कि इन दोनों में य का बहुत प्राबल्य है; लेकिन इस बात 

में भी दोनों भाषाओं के नियम भिन्न-भिन्न हैं। इसके अतिरिक्त क का ग हो जाता है 
*  जेसे सः का रूप 'से' हो जाता है ।--अलु० 
। जेसे सत का 'मड', कृत का 'कड” आदि ।--अनु० 
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( दे” $ २०२ ) जो मागधी में कहीं-कहों होता है। सम्बोधन के एकवचन में अ 
में समात्त होनेवाले शब्दों में बहुधा प्लुति आ जाती है; किन्तु प्लुति का यह नियम 
ढक्की ओर अपभ्रंश भाषा में भी चलता है। इसमें कोई सन्देह नहीं कि अर्धमागधी 
और मागधी में बहुत-से सम्बन्ध प्रमाणित किये जा सकते, यदि मागधी में बहुत-से स्मृति- 
स्तम्म वर्त्तमान होते ओर बे अच्छी दशा में रक्षित मिलते ! वर्तमान स्थिति में तो इनकी 
समानता के प्रमाण मिलना किसी सुअवसर ओर सोभाग्य पर ही निर्भर है। ऐसा 
संयोग से प्राप्त एक शब्द अर्धभागधी डखिण है (८ हंस्कृत उप्ण ) जो मागधी 
कोशिण (5 संस्कृत कोष्ण ) की रीति पर है, (दे० $ १३३ )। यह बात 
भी विशेष ध्यान देने योग्य है कि अर्धभागघी और मागधी संस्कृत पष्ठी एकवचन 
तव का ही रूप व्यवहार में छाते हैं ओर यह रूप अन्य प्राकृत भाषाओं में नहीं 
मिलता ( $ ४२१ ) | अधमागधी में छाटी प्राकृत से अ में समाप्त होनेवाले शब्दों 
का सप्तमी एकबचन के अस्त में 'सि लगने की रीति चली है । अधंमागधी में 
बहुधा यह देखने में आता है कि प्रथमा के एकवचन के अन्त में ए के स्थान पर 
ओ का भी प्रयोग होता है। मेरे पास जो पुस्तकें हैं, उनमें अगर एक स्थान में प्रथमा 
एकबचन के लिए शब्द के अन्त में ए का प्रयोग हुआ है, तो उसके एकदम पास में 
आओ भी काम में छाया गया है। आयारांगसुत्त', पेज ४१ पंक्ति १ में अभिवायमीणे 
आया है; पर पंक्ति २ में हयपुध्यी है और ३े में रखियपुष्बो है। पेज ४५ की 
पंक्ति १९ में नाओ है; किंतु २० में से महाचीरे पाठ है। २२ में फिर अलद्धपुष्चों 
आया है और गामो भी है | पेज ४६, ३ में हुक्खसहे, अपडिशद्ने; ४ में खूरो, ५ 
में संबुडे, ६ में पडिलेवमाणो, ७ में अचले, १४ में अपुदें और उसी के नीचे 
१५ में पुद्ठी, अपुद्दी पाठ है। ऐसे स्थलों पर लिपिकारों की भूल भी हो सकती है जो 
प्रकाशकों को शुद्ध कर देनी चाहिए थी | कलछकत्ते के संस्करण में ४५ पेज की छाइन 
२२ में गामे शब्द हैं ओर ४६, 5 में पडिसेवमाने छपा है। एक खान पर ओ भी 
है। उक्त सब शब्दों के अन्त में ए छिखा जाना चाहिए | कविता में लिखे गये अन्य 
ग्रंथों में, जेसा कि 'आयारांगसुत्त' पेज १९७ और उसके बाद, के पेजों में १ पेज १२८, 
३ में मडडे के स्थान पर हरतलिखित प्रति बी. के अनुसार, मउडो ही होना चाहिए । 
यह बात कविता में लिखे गये अन्य ग्रंथों में भी पाई जाती है। 'सूयगडगसुत्त,' त्तर- 
ज्ञयणसुत्त', 'दसवेयाल्यिसुत्त' आदि में ऐसे उदाहरणों का बाहुल्‍य है। कविता की 
भाषा गद्य की भाषा से ध्वनि तथा रूप के नियमों में बहुत भिन्न है और महाराष्ट्री 
और जैनों की दूसरी बोली जेन-महाराष्ट्री से बहुत कुछ मिलती है; किन्तु पूर्णतया उसके 
समान भी नहीं है| उदाहरणार्थ संस्कृत शब्द स्लेच्छ अर्धमागधी के गद्य मे मिलक्खु 
हो जात है; पर पद्च में महाराष्ट्री, जेन-महाराष्ट्री, शौरसेनी, अपश्रश की भाँति 
मेंच्छ ( $ ८४ ) होता है। केवल काव्य ग्रन्थों में, महारष्ट्री, और जेन-महाराष्ट्री 

की भाँति, अधेमागधी में कू धातु ($ ५०८ ) का रूप कुणइ& होता है। साथ ही 
_#% यह “कुणइ” शब्द कुमाऊँकी बोली में आज भी चलता है । ुम क्‍या करते हो' के छिए 


कुमाडनी बोली में 'तुमके कणो छा' का व्यवहार होता है | उत्तर-मारत के कई खातों में यह 
शब्द मिल सकता हैं ।--अनु० 
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केवल कविता में, महाराष्ट्री और जेन-महाराष्ट्री की तरह, संस्कृत--त्वा के स्थान में 
>तृण या ऊण होता है ( $ ५८४ और उसके बाद ) | संधि के नियमों, संज्ञा 
और धातु के रूपों और शब्दसंपत्ति में पद्य में लिखे गये ग्रन्थों और गद्य की पुस्तकों में 
महान भेद मिलता है| इसके देर-कै-देर उदाहरण आप दसवेयालियसु त्त', उत्तरज्ञय- 
णसुत्त! और सूयगर्डंगसुत्त' में देख सकते हैं। काव्यग्रंथों की इस भाषा पर ही 'क्रमदी- 
इबर! की (५, ९८) यह बात ठीक बेठती है कि अर्धभागधी, महाराष्ट्री ओर मागधी के 
मेल से बनी भाषा है--मद्दाराष्ट्री मिथ्राथे मागधो | इस दृष्टि से यह कहा जा 
सकता है कि अर्धभागधी जैनियों की प्राचीन प्राकृर्तों का तीसरा भेद है। पाछी भाषा 
में भी कविता की भाषा में बहुत पुराने रूप ओर विशेषता पाई जाती हैं जो गद्य में नहीं 
मिलती; किंतु इस कारण किसी ने यह नहीं कहा कि गद्य और पद्म की भाषाएँ दो 
विभिन्न बोलियाँ हैं। इसलिए, चूँकि, अर्धभागघी के गद्य और पद्य की भाषा का 
आधार निस्सन्देह एक ही है, इसलिए मैंने इन दोनों प्रकार की भाषाओं को, परम्परा 
से चछा आया हुआ एक ही नाम अधंमागधी दिया है। भारतीय नाव्यशास््रो १७, ४८ 
में मागधी, आवंती, प्राच्या, शौरसेनी, बाहका ओर दाक्षिणात्या के साथ अर्ध॑ 
मागधी को भी सात भाषाओं के भीतर एक भाषा माना है और १७, ५० में 
(5 साहित्य-दर्पण, पेज १७३, ३ ) कहा है कि यह नाटकों में नौकरों, राजपूर्तों और 
श्रेष्टियों दरा बोली जानी चाहिए--चेटानाम्‌ राजपुत्राणास्‌ श्रेष्ठनाम्‌ चार्धे- 
सागधी | किस्तु संस्कृत नाटकों से यह बात नहीं मिलती तथा माकण्डेय ( $ ३ ) 
का मत है कि अर्धभागवी और मागधी शौरसेनी की ही बोलियों हैं जो आपस में 
मिकठ संबंधी हैं | ऐसी आशा करना स्वाभाविक है कि नाटकों में जब जैन पात्र 
आते होंगे तब उनके मुह में अर्धभागधी भाषा की बातचीत रखी जाती होगी | 
लास्सन ने अपनी पुस्तक इंस्टिव्यूत्सिओनेस लिंगुआए प्राकृतिकाए? में प्रबोधचन्द्रो- 
दय' ओर भुद्राराक्षस' नाटकों से उदाहरण देकर अर्धभागधी की विशेषताएँ दिखाने 
का प्रयस्न किया है और उसका मत है कि 'धृत्तंसमागम' नाटक में नाई अर्धमागधी 
बोलता है। मुद्राराक्षण' नाटक के पेज १७४-१७८, १८३-१८७ और १९०-१९४ में 
'जीवसिद्धि क्षपणक' पात्र आता है। इसके विषय में टीकाकार 'ढुंढिराज' ने बहुत स्पष्ट 
शब्दों में कहा है+-क्षपणकों जेनाकृति; अर्थात्‌ भीख मॉाँगनेवाला साधु जीवसिद्धि 
जैन के रूप में है | इस क्षपणक को भाषा अर्धमागधी से मिलती है और उसने ओ 
के स्थान पर ए का प्रयोग किया है; उदाहरणार्थ--कुचिदे, भमदते ( १७८, ४ ) | 
उसने नपुंसक लिंग में भी ए का प्रयोग किया है। जेसे--अद्बिखणे णक्ख्ते (१७६, 
१ ओर २ ) ! इसके अतिरिक्त उसकी भाषा में कग में परिणत हो गया है। यह 
बात विशेषकर द्ावगाणं , (१७५,१; १ ८५,१; १९०,१० ) सम्बोधन का एक 
वचन शावगा ( १७५,३; १७७,२; १८३,५ आदि ) से प्रमाणित होती है। यहाँ 
यह बात भी ध्यान देने योग्य है कि इसका अन्तिम खर भी रूम्बा कर दिया गया 
है ( $ ७१ )| कर्ता एकवचन में ए जोड़ दिया गया है; जैसे--शावगे ( १७८,२; 
१९३,१ ) और अहक'" का हगे हो गया है ($ १४२; १९४ और ४१७) | उसकी 
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और बातें मागघधी भाषा में लिखी गई हैं, इसलिए खय॑ हेमचन्द्र अपने प्राकृत 
व्याकरण के ४,३०२ में क्षपणक! की भाषा के शब्द मागधी भाषा के उदाहरण के रूप 
में देता है। प्रबोधचन्द्रोदय! के पेज ४६ से ६४ तक एक क्षपणक आया है जो 
दिगम्बर जैन साधु बताया गया है। रामदास ठीक ही कहता है कि उसकी भाषा 
सागधी है ओर वह यह भी निर्देश करता है कि मिक्षु, क्षपणक, राक्षस और अन्तःपुर 
के भीतर महित्यओं की नौकरानियाँ मागधी प्राकृत में बातचीत करती हैं। 'छठक 
मेलक' के पेज १२-१५ ओर २५ से २८ में भी एक दिगम्बर पात्र नाटक में खेल 
करता है, जो मागधी बोलता है। यह बात ध्यान में रखनी चाहिए कि नाटकों में 
सर्वत्र ये क्षपणक' दिगम्बर होते हैं। इसकी बोली मुख्य-मुख्य बातों में श्वेताम्बर 
जैनियों की बोली से थोड़ी ही मिन्न है और काफी मिल्ती-जुल्ती है और ध्वनि के 
महत्त्वपूर्ण नियमों के अनुसार मागधी के समान ही है (६२१) । नाटकों 
में अर्धभागधी काम में बिछकुछ नहीं छाई गईं है। उनमें इसका कहीं पता 
नहीं मिलता | 


१, विरूसन, सिलेक्ट वक्‍्स १,२८९; बेबर, भगवती, १,३९२०--२, 
वेबर ने फैतेंसाइशनिस २,२,४०६ में यह पाठ छापा है; इसका नोट संख्या ८ 
भी देखिए--.३.वेबर अपने उपर्युक्त अन्थ में सत्य लिखता है कि यह उद्धरण 
किसी अज्ञातनामा व्याकरण से लिया गया है। यह 'रुद्रट! के काच्यारंकार २;१२ 
की टीका में 'नमिसाधु! ने भी दिया है। उसमें उसने मागध्याम्‌ के स्थान पर 
मागधिकायाम्‌ शब्द का उपयोग किया है। चण्ड ३,३५९ में छिखा गया है-- 
मागधिकायाम्‌ रखयोर रूशों | वेबर का यह मत ( फेल्साइशनिस २,३ 
भूमिका का पेज की नोट-संख्या ७ ), कि यह नाम 'अद्धूमागहा भाषा! इसलिए 
पड़ा कि इसका अर्थ एक छोटी-सी भाषा अर्थात्‌ इस भाषा में बहुत कम गुण 
है! इस तात्पर्य से रखा गया, भशुद्ध हे--8.द कल्यसूत्र एण्ड नवतत्त्व 
( लूण्डब १८४८ ), पेज १६३७ तथा डसके बाद--७.भगवती १,३९३ और 
उसके बाद--$.ई० म्यूलर, बाइब्रेगे पेज ३१ स्यूछर ने इस भाषा का सम्बन्ध 
दिखाने के लिए साम्य की जो और बातें बताई हैं, वे ओर ब्रोछियों में भी 
मिलती हैं-...७. होएरनले ने चण्ड की भूमिका के पेज १९ में जो लिखा है कि 
'अधंमागधी + महाराष्ट्रीज्आर्ष, यह बात अमपूर्ण है । 


$ १८--कोलब्रुकां का मत था कि जेनों के शास्त्र मागधी प्राइृत में छिखे 
गये हैं और साथ ही उसका यह विचार था कि यह प्राकृत उस भाषा से विशेष 
विभिन्नता नहीं रखती, जिसका व्यवह्र नांव्ककार अपने ग्रन्थों में करते हैं ओर जो 
बोली वे महिलाओं के मुख में रखते हैं। उसका यह भी मत था कि मागधी प्राकृत 
संस्कृत से निकली है और वैसी ही भाषा है जैसी कि सिंहल देश की पाढी भाषा। 
लछास्सनन' का विचार था कि मागमधी प्राकृत और महाराष्ट्री एक ही भाषाएँ हैं । 


३२२९ साधारण बातें और भाषा प्राकृत भाषाओं का व्याकरण 


होएफर' इस मत पर डटा था कि जैन शास्त्रों की प्रात भाषाएँ कुछ मिन्नताएँ ओर 
विशेषताएं अवश्य हैं, जो अन्य प्राकृतों में साधारणतया देखी नहीं जातीं। लेकिन 
जब हम व्यापक दृष्टि से इस भाषा पर विचार करते हैं तब स्पष्ट पता चल जाता है 
कि यह भी वही प्राकृत है। याकोबी इस सिद्धान्त पर पहुँचा है कि जैन शाज्रों की 
भाषा बहुत प्राचीन महाराष्ट्री' है; किन्तु इस मत के साथ ही वह यह भी लिखता है 
कि यदि हम जैन प्राकृत को अर्थात्‌ जैन शास्त्रों के सबसे पुराने उस रूप को देखें, 
जो इस समय हमें मिलता है# और उसकी तुलना एक ओर पाठी ओर दूसरी ओर 
हाल, सेतु॒बन्ध आदि ग्रन्थों में मिलनेवाली प्राकृत से करें तो साफ दिखाई देता है 
कि यह उत्तरकालीन प्राइतों' से पाी भाषा के निकटतर है; यह एक पुरानी भारतीय 
बोली है जो पाी से घना सम्बन्ध रखती है; पर इससे नवीनतर है। इस मत के 
विरुद्ध वेबर' का कहना है कि अर्धमागधी और महाशष्टी के बीच कोई निकथ्तर 
सम्बन्ध नहीं है और पाली के साथ भी इसका सम्बन्ध सीमित है तथा जैसा कि 
वेबर से पहले स्पीगछ' बता चुका था और उसके बाद इसकी पुष्टि याकोबी' ने भी 
की है कि अर्धमागधी पाली से बहुत बाद की भाषा है। अर्धमागधी ध्वनितत्त्व, 
संशा ओर धाठु की रूपावलियाँ तथा अपनी शब्द-सम्पत्ति में महाराष्ट्री से इतना 
अधिक भेद रखती है कि यह सोलह आने असम्भव है कि इसके भीतर अति प्राचीन 
महाराष्ट्री का रूप देखा जाय | स्वयं याकोबी ने इन दोनों भाषाओं में जो अनगिनत 
भेद हैं, वे एकत्र किये हैं और इन महत्वपूर्ण भेदों का उससे भी बड़ा संग्रह ई. 
म्यूलर' ने किया है। ई. म्यूछर स्पष्ट तथा ओजखी शब्दों में यह अस्वीकार करता है 
कि अर्धमागधी प्राचीन महाराष्ट्री से निकली है। वह अरध॑मागधी को प्रस्तर-लेखों की 
मागधी से सम्बन्धित कश्ता है। प्रथमा एकवचन का--ए इस बात का पक्का प्रमाण 
है कि अर्धभागधी और महाराष्ट्री दो मिन्न-भिन्न भाषाएं हैं। यह ऐसा ध्वनि-परिवर्तन 
नहीं है जिसके लिए. यह कहा जाय कि यह समय बदलने के साथ-साथ घिस-मंज कर 
इस रूप में आ गया; बल्कि यह स्थानीय भेद है जो भारतीय भाषा के इतिहास से 
स्पष्ट है। भारतीय भाषा का इतिहास बताता है कि भारत के पूर्वी प्रदेश में अर्धभागधी 
बहुत व्यापक रूप में फैली थी और महाराष्ट्री का प्रचलन उधर कम था | यह सम्मव 
है कि देवधिंगणिन्‌ की अध्यक्षता में 'बलभी' में जो सभा जेनशास्त्रों को एकत्र करने 
के लिए बैठी थी या स्कन्दिलाचार्य” की अध्यक्षता में मथुरा में जो सभा हुई थी, 
उसने मूछ अधमागधी भाषा पर परिचमी प्राकृत भाषा महाराष्ट्री का रंग चढ़ा दिया 
हो | यह बहुत संभव है कि अर्धभागधी पर महाराष्ट्री का रंग बल्मी में गहरा जम 





# इस रूप का प्रचार संज्ञा-शब्दों के षष्ठी बहुबचन में हिन्दी में विभक्तियों के प्रयोग के 
बाद कम हो गया है; फिर भी सुदूर प्रान्तों में, जहाँ भाषा के रूप में, आचीनता के कुछ 
अवशेष बचे हैं, ऐसे प्रयोग मिल सकते है । इन्हें ढेँढ़ने का काम विश्वविधालयों और 
कालेजों के हिन्दी के अध्यापकों और शोध में रस छेनेवाले छात्रों का है। कुमाऊँ की बोली 
में आज भी ऐसा अयोग मिलता है। वहाँ बामणान कण दियौ का अर्थ है-ब्राह्मणों को 
दो; बानरान का अर्थ हे-बन्दरों को आदि 4-अनु० 
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गया हो । ऐसा नहीं मालूम होता कि महाराष्ट्री का प्रभाव विशेष महत्त्वपूर्ण रहा 
होगा; क्योंकि अधंमागधी का जो मूल रूप है, वह इसके द्वारा अछूता बचा रह गया । 
अधंमागधी की ध्वनि के नियम जेता कि एवं से पहले अम्‌ का आं हो जाना 
( $ ६८ ), इति का ई हो जाना ( $ ९३ ), उपसर्ग प्रति से इ का उड़ जाना; 
विशेषकर इन शब्दों में--पडुच्च, पडुपन्न, पडोयारय, आदि ( $ १६३); ताल्व्य के 
स्थान पर दन्त्य अक्षरों का आ जाना ( $ २१५ ), अदा ( > यथा ) में से य का 
छूट जाना ( ॥ रे३२५ ), संधि-व्यंजनों का प्रयोग ( $ १५३ ), इसके अतिरिक्त 
संप्रदान कारक के अन्त में-क्ताएण ( $ ३६४ ) का व्यवहार, तृतीया विभक्ति का- 
सा में समाप्त होना ( $ २६४), कस्म ओर धम्म का तृतीया का रूप कम्मुणा 
ओर धम्म्ुणा ( $ ४०४ ), उसके विचित्र प्रकार के संख्यावाचक शब्द, अनेक 
धातुओं के रूप जेसे कि ख्या धातु से आइक्खइ रूप ( $ ४९२ ), आप घाठ में 
प्र उपसर्ग जोड़कर उसका पाउणइ रूप ($ ५०४), कू धातु का कुब्बइ 
रूप ( $ ५०८ ),-8 ओर-इत्तु और तज्ञाएं में समाप्त होनेवाला सामान्य रूप 
( ॥77776 ) ( $ ५०७ ), संस्कृत त्वा ओर हिन्दी करके के स्थान प्ग्ल््ता 
(६ ५८२ ), -त्ताणं ( $ ५८३ ),-च्वा, -च्वाणं, -च्वाण ( $ ५८७ ), -याणं, 
“याण ( $ ५९२ ) आदि महाराष्ट्रो भाष! में कहीं भी नहीं मिलते। अर्धमागधी 
में महाराष्ट्री से भी अधिक व्यापक रूप से मूथन्य वर्णों का प्रयोग किया गया 
है( $ २११९, २२२, २८९ और २३१३ ); इसी प्रकार अर्धमागधी में ल के 
स्थान पर र हो गया है। ($ २५७ )। ध्वनि के वे नियम जो अर्धमागधी 
में चलते हैं, महाराष्ट्री में कभी-कभी और कहीं-कहीं दिखाई पड़ते हैं। इसके 
उदाहरण हैं, अंशस्वर अ का प्रयोग ( $ १३१२ ) दोर्ष स्वरों का व्यवहार 
ओर-तर (९ ८७ ) प्रत्यय और क्ष(6$ ३२३ ) व्यंजन को सरल कर देना, 
क का ग में परिणत हो जाना ($ २०२ ), प का मे हो जाना ($ २४८ ) 
आदि | य श्रुति ($ १८७ ) जो बहुधा शब्द-सम्पत्ति कै भिन्न-भिन्न रूप दिखाती 
है और कई अन्य बातें अकाटय रूप से सिद्ध करती हैं कि अर्धमागधी और 
महाराष्ट्री मूल से अछग होते ही अल्ग-अलूग भाषाएं बन गई । साहित्यिक 
भाषा के पद पर बिठाई जाने के बाद इसमें से भी व्यंजन खदेड़ दिये गये और 
यह अन्य प्राकृत बोलियों की भाँति ही इस एक घटना से बहुत बदल गई । 
इसमें कर्ता कारक कै अन्त में जो ए जोड़ा जाता है, उससे यह बात स्पष्ट हो जाती है 
% अंश-स्वर या आंशिक स्वर अ का मतलब है कि अ बोलने में कम समय लगता है अर्थात्‌ 
उस्तका कालमान या काल की मात्रा घट जाती है । 'प्रमाण' का आज भी गाँवों में 'परमाण” 
बोला जाता है; किन्तु प्रमाण में प हलंत हे और उसका स्वर अंश-रवर है; किन्तु परमाण 
बोलने में समय की मात्रा समान ही रह जाती हे और र में जो अकार हे, उसे बोलने में 
आधा या आंशिक समय लगता है । यही बात प्रसन्न का परसन्न, कछाधा का सलाहा 
(सराहना ) होने पर घटती है | यहाँ सलाहा में स पहले हलंत था, अब इसका अंश भर 
बन गया है। प्रमाण में प हलंत है; पर परमाण में प में अ जुड़ गया है अर्थात्‌ इसका अंश 

बन गया है । इस शब्दप्रक्रिया में जो अ आता है, उसे अश-स्वर कहते है । --अलु० 

हर 


२४ साधारण बातें और भाषा प्राकृत भाषाओं का व्याकरण 


कि अरधमागधी भाषा का क्षेत्र शायद ही प्रयाग” के बाहर पश्चिम की ओर गया 
होगा। इस समय तक इस विषय पर हमें जो कुछ तथ्य ज्ञात हैं, उनके आधार 
पर इस विघय पर कुछ अधिक नहीं लिखा जा सकता | 


१, मिसलेनिअस एसेज ३१, २१३-- २. इन्स्टीट्यूस्सीओनेस पेज १ 
और ४२ तथा ४३-- ३. व्खाइटशिफ्ट फ्यूर डो विध्सनशाफ्ट ढेर स्प्राखे ३, 
३७१--- ४७, कव्पसूत्र पेज १८; इस अन्‍न्थ का पेज १९ ओर एसव्सेलरृंगन की 
भूमिका के पेज १२ से भी तुलना कीजिए; वेबर, फेरत्साइशनिस २, ३ भूमिक्ता 
के पेज १४ का नोट संख्या ७ --- ५, सेक्रेड बुक्‍्स ओफ द ईस्ट खंड २२ की 
भूमिका का पेज ४१-- ६, भयारंग सुत्त की भूमिका का पेज ८-- ७, भगवती 
१, ३९६-- <. स्थुन्शनर गेलेते आन्त्साइगन १८४९, पेज ९१२--- ९, कढ्प- 
सूत्र पेज १७; एस्सेंलुंगन, भूमिका का पेज १२--- १०, बाइश्रेगे पेज ३ और 
उसके बादु--- ११, याकोबी, कट्पसूत्र पेज १० और उसके बाद; सेक्रेड बुक्स 
ओफ द ईस्ट १२ वाँ खंड, भूमिका का पेज ३७ ओर उसके बाद; वेबर इन्डिशे 
स्टूडिएपन १६, २१८-- १२. ए्सेंलुंगन की भूमिका के पेज ३२ में याकोबी की 
स्वीकारोक्ति इस विषय पर ६ २४ भी देखिए । 


६ १९--बेबर ने अपने इण्डिरोस्टूडिएन के १६ वे खंड ( पेज २११-४७९ ) 
ओर १७ वें खण्ड ( पेज १-९० तक ) में अधंमागधी में रचे गये ख्वेताम्बरों के 
धर्मशासत्रों पर विस्तारपूर्वक विचार किया है। उसका यह लेख उन उत्तम और 
चुनिन्दा उद्धरणों से सब तरह सम्पूर्ण ही गया है जो उसने बलिन के सरकारी 
पुस्तकालय के संस्कृत ओर प्राकृत की हस्तलिखित प्रतियों के सूचीपत्र के खंड २, 
भाग २ में, पेज ३५५ से ८२३ तक में दिये हैं। इसी सूची के भीतर उन ग्रन्थों के 
उद्धरण भी हैं जो भारत जौर यूरोप में अबतक प्रकाशित हो चुके हैं! | अबतक 
व्याकरण-साहित्य के बारे में जो कुछ भी छिखा जा चुका है, वे सब उपयोग में लाये 
जा चुके हैं | अत्यन्त खेद है कि अभी तक इन ग्रन्थों के आलोचनात्मक संस्करण 
नहीं निकल पाये हैं। जो मूल पाठ प्रकाशित भी हो पाये हैं, वे अर्धमागधी के 
व्याकरण का अध्ययन करने की दृष्टि से बिछकुछ निकम्मे हैं। इस भाषा के गद्य- 
साहित्य का अध्ययन करने के छिए सबसे महत्त्वपूर्ण पाठ पहले अंग अर्थात्‌ 
आयॉणसुत्त ? है। इसमें अन्य, सब ग्रन्थों से अधिक पुरानी अर्धभागधी मिलती है । 
इसके बाद महत्त्व में विशेष स्थान दूसरे अंग का है अर्थात्‌ 'सूयगडगंसुत्त” का, 
जिसका पहला भाग, जो अधिकांशतः छंद में है, भाषा के अध्ययन के लिए बड़े 
महत्त्व का है। जो स्थान आयारंगसुत्त' का गद्य कै लिए है, ग्ही स्थान 'सूयगडगं- 
सुत्त का छन्द की भाषा के लिए है। चौथा अंग अर्थात्‌ 'समवायंग” संख्या- 
वाचक शब्दों के अध्ययन के लिए. महत्त्व रखता है। छठा अंग नयाधम्मकहाओं' 
सतवा उवासगदसाओ , ग्यारहवाँ (विवागसुय' और पॉाँचवें अंग अथवा 'विवागपत्नत्ति' 
के कई अंश एक के बाद एक कहानियों से भरे हैं और अपनी भाषा के द्वारा अन्य 
सब अन्थों से अधिक संज्ञा और घाठ के रूपों पर प्रकाश डाछते हैं । यही बात दूसरे 
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उपांग अर्थात्‌ 'ओववाइयसुत्त! और 'निरयावलियाओ” और छेदसूत्रों में से 'कप्पसूय 
के पहले भाग के विषय में कही जा सकती है। मूल सूत्रों में से बहुत ही अधिक 
महत्व का उत्तरज्ञ्ञवण सुत्त' है, जो प्रायः सम्पूर्ण छन्दोँ में लिखा गया है। इसके 
भीतर अति प्राचीन ओर चित्र-विचित्र रूपों का ताँता बँघा हुआ है| 'दशवेयालियसुत्त' 
भी महत्व का है; किन्तु कई स्थलों पर उसकी भाषा में विक्रृति आ गईं है। एक 
ही शब्द ओर कथोपकथन सैकड़ों बार दुह्राये जाने के कारण घुरे-से-बुरे पाठ की 
जाॉच-पड़ताछ पक्की कर देता है; .पर सर्वत्र यह जाँच-पड़ताल नहीं हो सकती ! कई 
स्थलों पर पाठ इतना अशुद्ध है कि छाख जतन करने पर भी दीवार से सर टकराना 
पड़ता है। यह सब होने पर भी वर्तमान स्थिति में अर्धभागधी भाषा का. शुद्ध और 
स्पष्ट रूप सामने आ गया है; क्योंकि यह अर्धभागधी भाषा विश्युद्ध रूप से रक्षित 
परंपरा से चली आ रही है ओर यही सब प्राकृत बोलियों में से सर्वथा भरपूर बोली 
है । अध॑मागधी प्राकृत पर सबसे पहले स्टीवेनसन' ने कब्पसूत्र (३० १३१ और उसके 
बाद) में बहुत अशुद्ध और बहुत कम बातें बताई | इससे कुछ अधिक तथ्य होएफरः ने 
्साइडंग डेर विस्सनशाफ्ट डेर स्प्राख' में दिये(३रेखंड पेज ३६४ और उसके बाद) । 
होएफर' ने विद्वानों का ध्यान अर्धभागघी की मुख्य विशेषताओं की ओर खींचा, 
जिनमें विशेष उल्लेखनीय य श्रुति, स्वस्भक्ति और क का ग में परिवर्तन आदि हैं। 
इस भाषा के विषय में इसके अध्ययन की जड़ जमा देनेवाला काम वेबर ने किया | 
सगवती के एक भाग पर? नामक पुस्तक के खंड १ और २ में, जो बर्लिन से १८६६ 
ओर १८६७ में पुस्तक-रूप में प्रकाशित हुए थे और जो बर्किन की 'कोएनिगलिशे 
आकोडमी डेर विस्सनशाफ्टन? के कार्यक्रम की रिपोट देनेवाली पत्निका के पृष्ठ ३२६७- 
४४४ तक में १८६५ में और उसी रिपोर्ट की (८६६ की संख्या के पेज १५३-३५२ 
तक में निकले थे। वेबर ने इसके आरम्भ में जेनों की हस्तलिखित पुस्तकों की लिपि 
की रूपरेखा पर लिखा है और यह प्रयत्न किया है कि जैन-लिपि में जो चिह्न काम 
में लाये जाते हैं, उनकी निश्चित ध्वनि क्‍या है, इसका निर्णय हो जाय; भले ही इस 
विषय पर उसने भ्रामक विचार प्रकट किये हों । अपने इस अन्थ में उसने व्याकरण 
का सारांश दिया है जो आज भी बड़े काम का है तथा अन्त में इस भाषा के नमूनों के 
बहुत-से उद्धरण दिये हैं| यहाँ यह बता देना उचित होगा कि. भगवती' अन्थ दवेता- 
मर जेनों का पॉचवाँ अंग है और उसका शास्त्रीय नाम विवाहपन्नत्ति! है और वेबर के 
व्याकरण में कैवछ भगवती” नाम से ही इस ग्रन्थ के उद्धरण दिये गये हैं । ई. म्युलूर ने 
इस विषय पर जो शोध की है, वह इस प्राकृत कै शान को बहुत आगे नहीं बढ़ाती । 
ई. म्युलर की पुस्तक का नाम बाइच्रेगे त्सूर आमाटीक डेस जैन-प्राकृत' ( जैन प्राकृत 
के व्याकरण पर कुछ निबन्ध) है; जो बर्लिन में १८७६ ई० में छपी थी ! इस पुस्तक में 
जेन प्राकृत के ध्वनि-तत््व के विषय में वेबर की कई भूलें सुधार दी गई हैं | हरमान 
याकोबी ने आयारंगसुत्त! की भूमिका प्रष्ठ ८१४ के भीतर जैन-प्राकृत का बहुत 
छोटा व्याकरण दिया है, जिसमें उसकी तुलना पाली माषा के व्याकरण से की गई है। 

4. इस अन्ध में जो-जो संस्करण उल्लिखित किये गये हैं, उसकी सूची 
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और ग्न्‍्थसूचक संक्षिप्त नामों की तालिका इस व्याकरण के परिशिष्ट में देखिए । 
--२, यह बात उस बुरी परम्परा के कारण हुईं है जो कुछ विद्वानों ने जेन- 
न्‍थों के नाम संस्कृत में देकर चकाई है। इन ग्रन्थों के नाम कब्पसूत्र, 
ओऔपपातिकसूत्र, दशवेकालिकसूत्र, भगवती, जीतकल्‍्प आदि रखे गये हैं। 
केवल हथरनले ने बहुत अच्छा अपवाद किया है और अपने संस्करण का नाम 
'नुवासद्साओ' ही रखा है। इस व्याकरण में मैंने ये संस्कृत नाम इसलिए दिये 
हैं कि पाठकों को नाना संस्करणों के सम्पादकों के दिये गये नाम पुस्तक हूढने 
की सुविधा प्रदान करें और किसी प्रकार का भ्रम न होने पाये । --३ होयन॑ले 
का संस्करण, जो विबलिओोटेका इण्डिका में कलकत्ते से १८९० ई०में छपा है, जन 
ग्न्‍्थों का केवछ एकमात्र संस्करण है, जिसके पाठ ओर दीका की जआालोचनात्मक 
दृष्टि से शोध की गई है। ये पाठ बहुधा नाममात्र भी समझ में नहीं आते, जब 
तक कि इनकी टीका से छाभम न उठाया जाथ ।--४ . पिशल, त्खाइटुंग डेर 
मोगेन लेण्डीशन गेजेलशाफ्ट ५२, पृष्ठ ९० | 
$ २०--श्वेताम्बरों के जो ग्रन्थ धर्मशासत्र से बाहर के हैं, उनकी भाषा अर्ध- 
मागधी से बहुत भिन्नता रखती है। याकोबी ने, जेसा कि इ पहले ($ १६ में ) 
उब्लेख कर चुके हैं, इस प्राकृत को जैन मह्दाराष्ट्रीर नाम से संबोधित किया है| इस 
से भी अच्छा नाम, संभवतः, जैन सौराष्ट्री होता और इसके पहले याकोबी ने इस 
भाषा का यह नाम रखना उचित समझा था | यह नाम तभी ठीक बेठता है जब इस 
यह मान हें कि महाराष्ट्री और सौराष्ट्री ऐसी प्राकृत बोलियाँ थीं, जो बहुत निकट से 
संबन्धित थीं; पर इस बात के प्रमाण अभी तक नहीं मिले हैं । इसलिए हमें जेन 
महाराष्ट्री नाम ही स्वीकार करना पड़ेगा; क्योंकि इसमें कोई सन्देह नहीं कि यह बोली 
महाराष्ट्री से बहुत अधिक मिलती-जुलती है, भले ही उसकी महाराष्ट्री से सोलहों आने 
समानता न हो। याकोबी का यह कहना पूर्णतया श्रामक है कि हेमचन्द्र द्वारा 
वर्णित महाराष्ट्री जैन-महाराष्ट्री है और वह हाछ, सेतुबन्ध आदि काव्यों तथा अन्य 
नाटकों में व्यवहार में छाई गई महाराष्ट्री से नहीं मिलती-जुलती । हेमचन्द्र के ग्रन्थों में 
देये गये उन सब उद्धरणों से, जो उन प्राचीन ग्रन्थों से मिछाये जा सकते हैं और जिनसे 
कि वे लिये गये हैं, यह स्पष्ट हो जाता है कि ये उद्धरण हाल, रावणवहो, गठडवहो 
विषमबाणछीछा और कपूरमंजरी से उद्धुत किये गये हैं। हेमचन्द्र ने तो केवल यही 
फेर-फार किया है कि जैनों की इस्तलिखित प्रतियों में, जो जैन-लिपि काम में छाई 
जाती थी ( $ १५ ), उसका व्यवहार अपने ग्रन्थों में भी किया है। हाँ, इसमें 
कोई सन्देह नहीं कि हेमचन्द्र ने जैनों के अर्धभागधी भाषा में लिखे गये अन्यथों के 
अलावा वे विशेष जेन कृतियाँ मी देखी थीं जो जैन महाराष्ट्री में लिखी गईं थीं । 
कम-से-कम, इतना तो हम सब जानते हैं कि हेमचन्द्र ने अपने प्राकृत व्याकरण में 
जो नियम बताये हैं, उनका पूरा समाधान जैन-महाराष्ट्री से नहीं होता और न वे 
उसपर पूरी तरह छागू ही होते हैं। एक और बात पर भी ध्यान देना उचित है, 
वह यह कि जन-महाराष्ट्री पर अर्धभागधी अपना प्रभाव डाछे बिना न रही। ऊपर 
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( $ १८ में ) अर्धभागधी की जो विशेषताएँ बताई गई हैं, उनमें से अधिकांश जैन- 
महाराष्ट्री में भी मिलती हैं। उदाहरणाथ्थ, सन्धि-व्यंजन, त में समाप्त होनेवाले संशा- 
शब्दों के कत्ताकारक में म्‌ू, साधारण क्रिया-रूपों की-इत्तु में समाप्ति, क्तवा (करके) 
के स्थान पर क्ञा, क के थान पर ग का हों जाना आदि | विशुद्ध महाराष्ट्री-प्राकृत 
और जैन-महाराष्ट्री एक नहीं हैं; किन्तु ये दोनों भाषाएँ सब प्रकार वे एक दूसरे के 
बहुत निकट हैं | इसलिए विद्वान्‌ छोग इन दोनों भाषाओं को महाराष्ट्री नाम से 
सम्बोधित करते हैं। जैन-महाराष्ट्री में सबसे महत्त्वपूर्ण ग्रन्थ आवश्यक कथाएँ? है | 
इस ग्रन्थ का पहला भाग ए्नेंस्ट छोयमान ने सन्‌ १८९७ ई० में छाइप्त्सिख से प्रका- 
शित करवाया था । इस पुस्तक में कोई टीका न होने से समझने में बड़ी कठिनाई 
का सासना करना पड़ता है। इसके बहुत-से भाग अन्धकारमय छूगते हैं। इसपर भी 
इस पुस्तक के थोड़े से पन्‍ने यह बताने के लिए पर्यात्त हैं कि हमें जैन-मद्दाराष्ट्री प्राकृत 
की पुस्तकों से बहुत-कुछ नई और महत्त्वपूर्ण सामग्री की आशा करनी चाहिए | 
विशेषकर शब्द-सम्पत्ति के क्षेत्र में; क्योंकि शब्द-सम्पत्ति कै विषय में बहुत-से नये-नये 
और चुनिन्दा तथा उपयुक्त प्रयोग इसमें किये गये हैं | जेन-महाराष्ट्री के उत्तरकालीन 
ग्रग्थों का समावेश हरस्मान याकोबी' द्वारा प्रकाशित--ओऔसगेवैल्ते एस्सेंडंगन इन 
महाराष्ट्री, त्यूर आइनफ्यूरंग इन डास स्टूडिउम डेस प्राकृत आमाटीक टेक्स्ट, 
वोएरतरबुख' ( महाराष्ट्री से चुनी हुईं कहानियाँ ) प्राकृत के अध्ययन में प्रवेश कराने 
के लिए हुआ है| व्याकरण, मूल पाठ और शब्दकोष जो १८८६ ई० में छाइप्स्तिख 
से छपा था और इसके आरम्भ में जो व्याकरण-प्रवेशिका है, उसमें वाक्य-रचना पर भी 
प्रकाश डाछा गया है। पर यह व्याकरण के उन्हीं रूपों तक सीमित है, जो पुस्तक में 
दी हुई प्राकृत कहानियों में आये हुए हैं। जेन-महाराष्ट्री के अध्ययन के लिए कक्‍्कुक 
प्रस्तर-लेखों ( $ १० ) ओर कुछ छोटे-छोटे ग्रन्थों का जैसे कि कालकाचार्यकथानक, 
जो त्साइटुंग डेर डोयत्शन मौर्गनलेण्डिशन गेजेलशापट ( जर्मन प्राच्य विद्या-समिति 
की पत्रिका ) के २४ वें खण्ड में २४७ वें पृष्ठ ओर ३५ वें में ६७५ ओर २७ व॑ में 
४९३ पृष्ठ से छपा है; द्वारावती के पतन की कथा; जो उक्त पत्रिका के ४२ वें खण्ड में 
४९३ पृष्ठ से छपी है; ओर मथुरा का स्तूप जिसके बारे में वियना की सरकारी एकै- 
डेमी की रिपोर्ट में लेख छपा है; 'ऋषभपश्चाशिका', जो जर्मन प्राच्यविद्यासमिति की 
पत्रिका के २३ वें खण्ड में ४४३ प्रष्ठ ओर उसके आगे छपा है तथा १८९० ई० में 
बम्बई से प्रकाशित काव्यमाछा? के ७ वें भाग में पृष्ठ १२४ से छपा है। इस 
भाषा के कुछ उद्धरण कई रिपोर्टों में भी छपे हैं। जेन-महाराष्ट्री में एक अलंकार 
ग्रन्थ भी लिखा गया था, जिसके लेखक का नाम हरि! था और जिसमें से रुद्गट' 

के काव्यालंकार! २,१९ की टीका में 'नमिसाधु' ने एक इलोक उद्धृत किया है । 
१. कल्पसूत्र एछ १८ ।--२. कब्पसूत्र एृष्ट १९ ।--३. पिशल त्साइडुंग 
डेश मोर्गन लछेण्डिशन गेजेलशाफ्ट ३९, पृष्ठ ३१४ । इस ग्रन्थ की १,२ की टीका 

में रुद्र! के स्थान पर हरि? पढ़ा जाना चाहिए । 

8 २१--दिगम्बर जैनों के धर्म-शास्त्रों की भाषा के विषय में, जो ब्वेताम्बर 
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जैनों की भाषा से बहुत भिन्नाँ नहीं है, इमें अधिक शान प्रात नहीं हो पाया है। 
यदि हम इसके विषय में घम-शास्त्रों की छोड़ अन्य ऋषियों के ग्रन्थों की भाषा पर 
विचार करते हैं, तो इसकी ध्वनि के नियमों का जो पता चलता है, वह यह है 
कि इसमें त के स्थान पर द ओर थ॑ के स्थान पर थ हो जाता है। यह 
भाषा ख्वेताम्बर जैनों की अधंमागधी की अपेक्षा मागधी के अधिक निकट 
है । दिगम्बर जैनों के उत्तरकालीन ग्रन्थ उक्त तथ्य को सिद्ध करते हैं। याकोबी 
द्वारा वर्णित शुर्खावलि की गाथाएँ? और भण्डारकर द्वारा प्रकाशित कुन्द- 
कुन्दाचार्य! के परवर्यनसार ओर कार्तिकैय स्वामिन! की कतिगेयाणुप्पे क्खा! से यह 
स्पष्ट हो जाता है| ध्वनि कै ये नियम शौरसेनी में भी मिलते हैं और अ में समाप्त 
होनेवाछे तंज्ञा-शब्दों के कर्त्ता एकवचन का रूप दिगम्बर जैनों की उत्तरकाढीन 
भाषा में भी में समाप्त होता है । इसलिए, हम इस भाषा को जैन-शौरसेनी कह सकते 
हैं | जिस प्रकार ऊपर यह बताया जा चुका दै कि जेन महाराष्ट्री नाम का चुनाव समु- 
चित न होने पर भी काम चलाऊ है, वही बात जैन शौरसेनी के बारे में और भी जोर 
से कही जा सकती है। इस विषय पर अभी तक जो थोड़ी-सी शोध हुईं है, उससे यह 
बात विदित हुई है कि इस भाषा में ऐसे रूप और शब्द हैं, जो शौरसेनी में बिलकुल 
नहीं मिलते; बल्कि इसके विपरीत वे रूप और शब्द कुछ महाराष्ट्री मे और कुछ अर्ध- 
मागधी में व्यवहृत होते हैं। ऐसा एक प्रयोग महाराष्ट्री की सप्तमी ( अधिकरण ) 
का है। महाराष्ट्री में अ में समाप्त होनेवाले संज्ञा-शब्दों का ससमी का रूत-म्मि जोड़ने 
से बनता है; जैसा कि दाण्णस्मि, सुहस्मि, असुहस्मि, णाणस्मि, दंसणमुहस्मि 
( प्वण० ३८३, ६९; ३८५, १६१; ३८७, १३ ) कालस्मि ( कत्तिगे ४००, शेर२ ); 
ओर संस्कृत इंच के स्थान पर व्व का प्रयोग ( पवरयण० १३८३, ४४ ) | क धातु के 
रूप भी महाराष्ट्री से मिलते हैं और कहीं-कहीं इससे नहीं मिलते । 'कत्तिगेयॉणुप्पे खा 
३९९, ३१० ओर ३२१९; ४०२, २५९|२६७|३७० ओर ३७१; ४०३, ३८५३ ४०४, 
३८८, २८९ और ३९१ में महाराष्ट्री के अनुसार कुणदि आया है और कहों-कहीं क 
धातु के रूप अर्धभागधी के अनुसार कुघदि होता है जेसा कि कत्तिगेयोंणुपें क्ला ३९९, 
३१३; ४००, ३१९; ४०१, २४० में दिया गया है और ४०३, ३८४ में कुघदे रूप 
है। इन रूपों के साथ-साथ शोरसेनी के अनुसार क धातु का करेदि भी हो गया है 
( पवयण० ३८४, ५९; कत्तिगे० ४००, ३२४; ४०२, २३६९; ४०३, २७७|३२७८। 
२८३ ओर महाराष्ट्री, जेनमहाराष्ट्री तथा अर्धभागधी करदि भी आया है ( ४००, 
२३२ )। इस धातु का कर्मवाच्य कीरदि मिलता है जो महाराष्ट्री और जैन-महा- 
राष्ट्री रूप है ( कत्तिगे० २९९, ३२०; ४०१, २४२|३५० )। सं० कत्वा (करकै) 
के खान में त्ता आता है, जो अर्धभागघी रूप है। उदाहरणार्थ सं०-क्त्वा के स्थान 
पर-त्ता हो जाता है। ( पवयण० ३८५, ६४; कत्तिगे० ४००, २७४ ) ; जाणित्ता 
( पवयण” ३८५, ६८; कत्तिगे० ४०१, ३२४०।३४२ और ३१५० ); वियाणित्ता 
(पवरयण० ३८७,२१); णयसित्ता, निरुक्चिता ( पवयण ० ३ ८६,६ और ७० ) ; णिह- 
णित्ता (कत्तिगे० ४०१, ३३९); संस्कृत कत्वा (करके) के स्थान में कभी-कभी “य 
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भी होता है; जेसे--भवियें ( पदयण० ३८०, १२; ३८७, १२ ); आपिच्छ संस्कृत 
आपृच्छ के स्थान पर आया है ( परयण० ३८६, १ ); आखसिज्ञ, आखे जह्न जो 
संस्कृत आसाध्य के स्थान पर आया है ( परयण० ३८६, १ और ११ ); समासिज्ञ 
( प्रवयण० २७९, ५ ); गहियें ( कत्तिगे० ४०३, २७३ ); पष्प ( पवयण० ३८४, 
४९ ) और यही कत्वा ( करके ), शब्द के अन्त में-च्वा से भी व्यक्त किया जाता 
है; जेसे--किच्चा (पवयण० ३७९, ४); ( कत्तिगे० ४०२, ३५६।३२५७|३५८|३७५। 
२७६ ); ठिद्चा ( कत्तिगे० ४०२, ३५५ ); सो ज्वा (पदयण० २८६, ६) | उक्त रुपों 
के अतिरिक्त कत्वा के शान में-दूण, कादूण, णेदूण काम में आते हैं ( कत्तिगे० 
४०३, २७४ और २७५ ), अशुद्ध रूपों में' इसी कै लिए-ऊण भी काम में छाया 
जाता है। जेसे--जाइऊण, गमिऊण, गहिऊण, सुजाविऊण ( कत्तिगे० ४०३, 
२३७२।२७४। ३२७५ ओर २७६ ) | हेमचन्द्र ने अपने प्राकृत व्याकरण में इस प्रयोग के 
लिए जो--त्ता और दृण आदि प्रत्यय दिये हैं, जो नाटकों की शौरसेनी में कहीं नहीं 
पाये जाते हैं, उनके कारण दिगम्बर ग्रन्थों के ऐसे प्रयोग रहे होंगे ( $ २२,२६६,३६५, 
४७५, ५८२ और ५८४) | इस भाषा में अर्धभागर्धी पप्पोद्दधि ( ८ संस्कृत प्राप्नोति) 
( पवयण० ३८९, ५ ) के साथ-साथ साधारण रूप पावदि भी मिलता है ( प्वयण० 
३८०, ११ )5 ( कत्तिगें० ४००, ३२६; ४०३, ३७० ); शौरसेनी जाणादि ( पव- 
यण० ३८२, २५ ) के साथ-साथ जाणदि भी आया है ( कत्तिगे० ३१९८, ३०२ 
ओर ३०३; ४००, ३२३ ) ओर इसी अर्थ में णादि भी है ( पवयण० ३८२, २५ ) | 
उक्त शब्दों के साथ मुणदि भी काम में छाया गया है ( कत्तिगे> ३९८, ३०३; 
३९९, ३१३।३११६ ओर ३२७) झुणेदव्यों भी आया है ( हस्तलिखित प्रति में ०एय० 
है; पवयण० ३८०, ८ ) ! यह बात विचित्र है कि इसमें महाराष्ट्री, अर्धभागधी और 
शौरसेनी के रूप एक दूसरे के पास-पास आये हैं। इस विषय पर जो सामग्री अभी तक 
प्राप्त हुई है, उससे यही निदान निकलता है कि जैन महाराष्ट्री से जेन-शोरसेनी का 
अर्धभागधी से अधिक मेल है और जेन-शौरसेनी आंशिक रूप मे जेन महाराष्ट्री से 
अधिक पुरानी है। इन दोनों भाषाओं के ग्रन्थ उन्दों में हैं । 

१, भण्डारकर, रिपोर्ट औन द सर्च फोर सैंस्क्ृत मेन्युस्क्रिप्टसू इन द बौस्जे 
प्रेज़ीडंसी ड्यूरिंग द्‌ ईयर १८८३-८४ ( बौस्बे १८८७ ), पेज १०६ ओर उसके 
बाद ; वेबर, फेल्साइशनिस २, २, <२३-- २,कबव्पसूत्र पेज ३०-- ३,इसी 
ग्रन्थ के पेज ३७९ से ३८९ तक ओर ३९८ से ४०४ तक । ये उद्धरण पेजीं 
ओर पढों के अनुसार दिये गये हैं। इस विषय पर पीट्सेन की फोथ रिपोर्ट के 
पेज १४२ और उसके बाद के पेजों की भी तुलना कीजिए--- ४,हस्तलिखित 
प्रतियों में शौरसेनी रूप के स्थान पर बहुधा महाराष्ट्री रूप दिया गंया है । 

6 २२- प्राकृत बोलियों में जो बोल्चाल की भाषाएँ व्यवहार में छाई जाती 
हैं, उनमें सबसे प्रथम स्थान दशौरसेनी का है। जैसा कि उसका नाम स्वयं बताता है, 
इस प्राकृत के मूछ में शोरसेन में बोली जानेवाली बोली है। इस शौरसेन की राजधानी 
मथुरा थी | मारतीय नाग्यशास्र १७,४६५ के अनुसार नाटकों की बोल्चाल में शौरसेनी 
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भाषा का आश्रय लेना चाहिए और इसी ग्रन्थ के १७,५१ के अनुसार नाटकों में 
महिलाओं और उनकी सहेलियों की बोली शोरसेनी होनी चाहिए | साहित्यदर्पण' के 
पृष्ठ १७२,२१ के अनुसार शिक्षित स्त्रियों की बातचीत, नायकों के भीतर शौरसेनी 
प्राकृत में रकखी जानी चाहिए; न कि नीच जाति को स्त्रियों की और इसी ग्रन्थ के पृष्ठ 
१७३, ११ के अनुसार उन दासियों की बातचीत, जो छोटी नौकरियों में नहीं हैं, तथा 
बच्चों, हिजड़ों, छोटे-मोटे ज्योतिषियों, पागलों ओर रोगियों कौ बोल्चाछ भी इसी 
भाषा में कराई जानी चाहिए | दशरूप' २,६ ० में बताया गया है कि स्त्रियों का वार्ता 
लाप इसी प्राकृत में कराया जाना चाहिए। भरत १७,५१; साहित्यदपणः १७२,४ 
( स्टेन्सलर-द्वारा सम्पादित 'मच्छकटिक की भूमिका के पृष्ठ ५ के अनुसार जो गोड- 
बोले द्वारा सम्पादित और बभ्बई से प्रकाशित मृच्छकटिक'के पृष्ठ ४९३ के बराबर है 
उसमें प्रथ्वीधर की टीका में बताया गया है कि विदृषक तथा अन्य हँसोड़ व्यक्तियों 
को प्राच्या में वार्ताछाप करना चाहिए। माकंण्डेय' ने लिखा है कि प्राच्या का 
व्याकरण शौरसेनी के समान ही है और उससे निकला है--प्राच्या: सिद्धि! शोर- 
सेन्‍्या: | मार्कण्डेय ने ऊपर लिखा मत भरत से लिया है। माकण्डेय की इस्तलिखित 
प्रतियां इतनी अस्पष्ट और न पढ़ी जाने छायक हैं कि उसने प्राच्या की विशेषताओं के 
विषय में जो कुछ लिखा है, उसका कुछ अर्थनिकालना कठिन ही नहीं, असम्भव है | 
दूसरी बात यह है कि इस विषय पर उसने बहुत कम लिखा है ओर जो कुछ लिखा 
है, उसमें भी अधिकांश शब्दों का संग्रह ही है | प्राच्या बोली में मूल के स्थान पर 
मुसु्यख व्यवहार में छाया जाना चाहिए; सम्बोधन एक बचन भवती का भोदि होना 
चाहिए; वक्र के लिए. एक ऐसा रूप+ बताया गया है जो शौरसेनी से बहुत भिन्न है । 
अ में समाप्त होनेवाले संज्ञा-शब्दों के सम्बोधन एक बचन में “प्छुति होनी चाहिए; 
अपना सन्तोष प्रकट करने के लिए विदृषक को ही ही भो कहना चाहिए, कोई अद्भत 
बात या घटना होनेपर (अद्भते।) ही माणहे कहना चाहिए और गिरने-पड़ने की 
हालत में अधिद का व्यवहार करना चाहिए | ऐसा भी आभास मिलता है कि णम्‌ , 
एव और सम्भवतः भविष्यकाल के विषय में भी उसने एक-एक नियम दिये हैं । 
पृथ्वी घर ने इस प्राकृत की विशेष पहिचान यह बताई है कि इसमें बहुधा कः स्वार्थ 
का प्राबल्य है। हेमचन्द्र ४,२८५ में ही ही विदृषकश्य सूत्र में बताता है कि 
विदूषक शौरसेनी प्राकृत बोल्चाल के व्यवहार में छाता है ओर ४,२८२ में ही माणहे 
विस्मय निय दे में बताता है कि ही माणहें भी शौरसेनी है और उसकी यह बात 
बहुत पक्की है। विदूषक की भाषा भी शौरसेनी है, इसी प्रकार नाटकों में आनेवाले 


+- मार्केण्डेय ने लिखा हे-'बहड़मंकेचिदिच्छन्ति' अर्थात्‌ प्राच्या में कोई लोग बंकुभ बोठते हैं । 
और 'बक्रे तु वक्‍नु चः बक्र के स्थान पर वकक्‍नु शब्द आता है। बकनु का वैदिक रूप वस्नु 
है, जिसका अर्थ बकनेवाला है | +अनु० 

# दीघे से भी एक मात्रा अधिक । >-अनु० 

+ मेरे पास मार्कण्डेयः की जो छपी प्रति है, उसमें “अद्भ्ुते(तु)ही माणहे! पाठ है। और उदा- 
दरण दिया गया है--हीमाणहे ! अदिद्वपुत्यं अस्सुदुपु्धं खु ईदिसें रूव । मू-अनु० 
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अनेक पात्र इसी प्राकृत में बातचीत करते हैं | प्राचीन काल के व्याकरणकार शौरसेनी 
प्राकृत पर बहुत थोड़ा लिख गये हैं | वररुचि ने १२,२ में कहा है कि इसकी प्रकृति 
संस्कृत है अर्थात्‌ इसकी आधारभूत भाषा संस्कृत है। वह अपने ग्रस्थ में शौरसेनी के 
विषय में केवल २९ नियम देता है, जो इस अन्थ की सभी हस्तलिखित प्रतियों में एक ही 
प्रकार के पाये जाते हैं' ओर १२,२३२ में उसने यह कह दिया है कि शौरसेनी प्राकृत के 
ओर सब नियम महाराष्ट्री-प्राकृत के समान ही हैं-शेषम्‌ महाराष्ट्रीवत्‌ । हेमचन्द्र ने 
४,२६०से २८६ तक इस प्राकृत के विषय में २७ नियम दिये हैं, इनमें से अन्तिम अर्थात्‌ 
२७ वा नियम शेषम्‌ प्राकृतवत्‌ है, जो वररुचि के १२,३२ से मिलता है; क्योंकि 
प्राकृत भाषाओं में महाराष्ट्री ही श्रेष्ठ और विज्युद्ध प्राकृत मानी गई है । अन्य नियमों 
में वररुचि ओर हेसचन्द्र बिलकुल अछग-अलूग मत देते हैं, जिसका मुख्य कारण यह 
मालूम पड़ता है कि देमचन्द्र की दृष्टि के सामने दिगम्बर जैननों की शौरसेनी भी थी 
( 6 २१ ), जिसकी विशेषताओं को भी जेनियों ने नाटकों की शौरसेनी के भीतर 
घुसेड़ दिया | इस कारण शुद्ध शौरसेनी का रूप अआस्पष्ट हो गया और इससे 
उत्तरकालीन लेखकों पर भ्रामक प्रभाव पड़ा । क्रमदीश्वर!ः ५,७१-८५ में शौरसेनी 
के विषय में बहुत कम बताया गया है, इसके विपरीत उत्तरकालीन व्याकरणकार 
शोरसेनी पर अधिक विस्तार के साथ लिखते हैं | पृष्ठ ६५-७२ तक में 'मार्क॑ण्डेय! ने 
इस विषय पर लिखा है और २४ वे पसने के बाद 'रामतकवागीश' ने भी इसपर 
लिखा है। यूरोप में उक्त दोनों लेखकों के भ्रन्थों की जो इस्तलिखित प्रतियाँ पाई 
जाती हैं, वे इतनी बुरी हैं कि उन्होंने जो कुछ लिखा है, उनके कैवछ एक अंशमाज्न 
का अर्थ समझ में आ पाया है। इन नियमों की जॉच-पड़ताछ बहुत कठिन हो जाती 
है, क्‍योंकि संस्कृत-नाठकों के जो संकरण छपे हैं, उनमें से अधिकांश में आलोचना- 
प्र्यालोचना का नाम नहीं है।जो संस्करण भारत में छपे हैं, उनमें से बहुत कम ऐसे हैं 
जो किसी काम में आ सकते हों। हाँ, भण्डारकर ने १८७६ में बम्बई से मालती- 
माधव! का जो संस्करण निकाछा है, वह आलोचनात्मक है | यूरोप में इन ना्कों के 
जो पाठ प्रकाशित हुए हैं, वे भाषाओं के अध्ययन की दृष्टि से नाममान्र का महत्व” 
रखते हैं । इन नायकों के हाल में जो संस्करण प्रकाशित हुए हैं, उनमें मो कोई प्रगति 
नहीं दिखाई देती। तैलंग के १८८४ ई० में बम्बई से प्रकाशित मुद्राराक्षस' के 
संस्करण से संवत्‌ १९२६ ( सन्‌ १८६९ ई० ) में कलकत्ते से प्रकाशित मजुमदार 
सिरीज में जो मुद्रा-राक्षस' तारानाथ तक॑वाचस्पति ने सम्पादित किया है, वह अच्छा 
है ओर बोले नसेन ने १८७९ ३० में छाइप्त्सिख से 'मालविकाग्निमित्र' का जो 
संस्करण निकलवाया है, वह दुर्भाग्य से बहुत बुरा है। जो हो, मेंने छपे हुए प्न्थों' और 
हस्तलिखित प्रतियों इन दोनों से ही छाभ उठाया है; कहीं-कहीं हस्तलिखित प्रतियों के 
पाठ में बहुत शुद्धता देखने में आती है, इसलिए उनका प्रयोग भी अनिवार्य हो जाता 
है। अनेक स्थलों पर तो एक ही नाटक के अधिक-से-अधिक पार्ठों को देखने से ही यह 
सम्भव हो सका कि किसी निदान पर पहुँचा जाय | कई संस्करण भाषाओं के मिश्रण का 
विचित्र नमूना दिखाते हैं। अब देखिए कि कालेयकुतूहल' के प्रारम्भ में ही ये प्राकृत- 
ध्‌ 
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शब्द आये हैं--भो कि ति तुए हक्कारिदो हगे । में खु एण्डि | ( पाठ एहणि 
है) छुट्टा वाहेइ । इस वाक्य में तीन बोलियाँ हैं“-हक्वारिदों शौरसेनी है, गे 
मागधी, ओर एण्हि तथा वाहेइ महाराष्ट्र हैं। म॒कुन्दानन्द भाण ५८, १४ और 
१९ में जो पाठ है, वह महाराष्ट्री और शौरसेनी का मिश्रण है। उसमें शारसेनी कदुअ 
की बगल में ही महाराष्ट्री चाब्द काऊण आया है। इस सम्बन्ध में अधिक सम्भव यह 
मालूम पड़ता है कि यह इन संस्करणों की भूछ है। अन्य कई खलों में स्वर्य कवि छोग 
यह बात न समझ पाये कि भाषाओं को मिलाकर खिचड़ी भाषा में लिखने से केसे बचा 
जाय । इसका मुख्य कारण यह था कि वे भाषाओं में भेद न कर सके । सामदेब' 
( 6 ११ ) और 'राजशेखर' में यह भूल स्पष्ट देखने में आती है | कपूरमंजरी” का जो 
आलोचनात्मक संस्करण कोनो ने निकाल्य है, उससे यह शात होता है कि राजशेखर की 
पुस्तकों में भाषा की जो अशुद्धियाँ हैं, उनका सारा दोष हस्तलिखित प्रतियों के लेखकों 
के सर पर ही नहीं मढ़ा जा सकता; बल्कि ये ही अशुद्धियाँ उसके दूसरे गअंथ बाल 
रामायण” और विद्वशाल-भंजिका' में भी दृहराई गई हैँ। कोनो द्वारा सम्पादित 
कपूरमंजरी ७,५ मे जो बम्बद्या संस्करण का ९९,२ है, सब्र हदस्तलिखित प्रतिया 
घे क्तृण लिखती हैं जो शौरसेनी भाषा में एक ही शुद्ध रूप में अर्थात्‌ गे ण्हिय छिखा 
जाता है। यह भूछ कई बार दुदराई गई है ( ५ ५८४ ); कोनो (९,५ ८ बस्बइया 
संस्करण १३१,५ ) में सम्प्रदान में सुहाआ दिया गया है। यह अशुद्ध, शारसेनी है 
( $ २६१ )। शौरसेनी भाषा पर चोट पहुँचानेवाला प्रयोग तुज्ञ है ( कोनो 
१ ०तन्बं० सं० १४,७; और कोनो १०,१० +बं० सं० १४,८ ) तथा सुज्झ भी इसी 
श्रेणी में आता है ( $ ४२१ और ४१८ क्रमशः ), विय ( $ १४३ ) के स्थान 
पर ब्व ( कोनो १४, ३ > बं० सं० १७,५ ) लिखा गया है। सप्तमी रूप मज्झश्मि३ः 
( कोनों ६,१ 5बं० सं० ९, ५ ) मज्झे के लिए आया है और कव्वस्मि ( कोनो 
१६,८नबं० सं० १९,१० ) कब्वे के लिए आया है ($ ३६६ अ )। अपादान 
रूप पामराहितो। (कोनो २०,६ 5 बं० सं० २२,९) पामरादों ( $ ३६५) के लिए 
आया है, आदि। राजशेखर ने अपने अन्यों में देशी शब्दों का बहुत प्रयोग किया 
हैं; उसकी महाराष्ट्री में कई गलतियाँ हैं, जिनकी ओर 'मार्कष्डेय? ने ध्यान खींचा 
है--राजशेखरस्यथ महाराष्ट्रवाः प्रयोगे इछोकेषु अपि दश्यत इति केचित्‌ ; 
जिसका अर्थ यह मालूम पड़ता है कि इसमें द्‌ के स्थान पर ते कहीं-कहीं छूट गया 
है। उसके नाटकों की इस्तलिखित प्रतियों में, बहुधा शौरसेनी द्‌ के स्थान पर त 
मिलता है। शकुन्तछा नाटक के देवनागरी और दक्षिण भारतीय पाठों मैं नाना प्राकृत 
भाषाएं परस्पर में मिल गई हैं ओर इस कारण इन भाषाओं का घोर जंगरू-सा 


# मज्झम्सि में म्मि का अर्थ में हैं। पुरानी हिंदी-रूप मांहि म्हि का रूपान्तर है । वेदों का स्मि 
ओर स्मि, श्हि तथा स्सि रूपों में प्राकृत भाषाओं में आया है । इससे 'माँद्दि' और 'मे' दोनों 
रूप निकले। खेद हे कि हिन्दी के विद्वानों ने इस क्षेत्र में नहीं के बराबर खोज की है ।-अनु० 

+ यह प्रयोग हिन्दी-भाषा के प्राचीन रूपों में मिलता हे और कुमाऊँ में जहाँ आज भी अधिकांश 
भाकृत रूप बीलूचाल में वर्तमान है, इसका प्रचलन है | --अनु० 
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बन गया है; यही हाल दक्षिण भारतीय 'विक्रमोवशी”' का भी है जो किसी प्रकार की 
आलोचना के लिए सर्वथा अनुपयुक्त है। इन सब कठिनाइयों के होते हुए भी यह 
संभव दो गया है कि शौरसेनी प्राकृत का रूप पूर्णतया निश्चित किया जाय । ध्वनि- 
तत्त्व के विषय में सबसे बड़ी विशेषता यह है कि त के स्थान पर द और थ के शान 
पर ध हो जाता है ( $ २०३ ) | संज्ञा और घातु के रूपों का जहाँ तक सम्बन्ध 
है, इसमें रूपों की वह पूर्णता नहीं है जो महाराष्ट्री, अर्धभागधी, जैन-महाराष्ट्री और 
जेन-शोरसेनी में है| इस कारण अ में समास होनेवाले संशा शब्दों में केवल अपादान 
एकवचन में दी और अधिकरण ( सप्तमी ) एकवचन में ए छूगाया जाता है। बहु- 
वचन भें सभी संज्ञा शब्दों के अन्त में करण कारक ( तृतीया ), सम्बन्ध ( षष्ठी ) 
और अधिकरण में भी अनुनासिर्कों का प्रयोग होता है। इ और उ में समाप्त होने 
वाले संज्ञा शब्दों के सम्बन्ध कारक एकवचन के अन्त में कैवछ णो आता है -रस 
नहीं आता । क्रिया में आत्मनेपद का नाम मात्र का चिह्न भी नहीं रह गया है | 
इच्छार्थक धातुओं के रूपों के अन्त में पअ और ए रहता है। बहुत-सी क्रियाओं के 
रूप महाराष्ट्री रूपों से मिन्न होते हैं | भविष्य काल के रूपों के अन्त में इ॒ लगता है, 
कर्मवाच्य के अन्त में इंअ जोड़ा जाता है। संस्कृत आदि के खान पर महाराष्ट्री 
भाषा के नियमों के विपरीत, धातु के रूप के अन्त में इय लगाया जाता है (< संस्कृत 
य ) आदि । शौरतसेनी भाषा घाठु और शब्द-रूपावली तथा शब्द-सम्पत्ति में 
संस्कृत के बहुत निकट है ओर महाराष्ट्री प्राकृत से बहुत दूर जा पड़ी है। यह तथ्य 
वरखचि' ने बहुत पहले ताड़ लिया था । 
१. उसे कई विद्वान सूरसेनी भी कहते हैं। वह बहुधा सूरसेनी नाम से 
लिखी गईं है जो जशुद्ध है-- २. कास्सन, इन्डिशे आहल्टरहूम्स कुण्डे १९, 
१०८ नोट २; ७९६ नोट २: २, ५१२; कर्निहम, द एन्सेण्ट जिओोग्रेफी ओफ़ 
इण्डिया ( छण्डब १८७१ ) १, ३७४-- ३. पिशल, डी रेसेन्सीओनन डेर 
शकुन्तला ( बासछी १८७७ ) पृष्ठ १६--- ४. पिशल द्वारा सम्पादित हेसचन्द्र 
१,२३६ में पिशल की सम्मति-- ५. पिशल कृन्सबाइब्रेगे 4१२९५ और डसके 
बाद-- ६. छोयमान, इन्डिशे स्टूडिएन १७,१३३ के नोट संख्या १ से स्पष्ट हो 
जाता है कि यद्यपि हेमचन्द्र स्वर इ्वेताम्बर जैन था। उसने दिगम्बर जेनों के 
ग्रन्थों से काम लिया है--- ७. पिशल, हेमचन्द्र की भूमिका १,३११ । खेद है कि 
१८७७ ई० से अब तक किसी विद्वान ने उस मत का संशोधन नहीं किया । 
व्याकरण के रूपों के भ्रतिपादन के लिए प्रमुख ग्रन्थ स्टेन्सलर द्वारा सम्पादित 
सुच्छकटिक, पिशलर द्वारा सम्पादित शकुन्तछा ओर बौढ्ले नसेंन द्वारा सम्पादित 
विक्रमोरशी से सहायता छी गई है; इसके बाद सहायता लेने योग्य अन्थ कापे- 
लर द्वारा सम्पादित रव्नावली है, जो वास्तव में इस संस्क्रत नाटक का सर्वोत्तम 
संस्करण है; किन्तु खेद है कि इसमें पाउ-सेद नहीं दिये गये हैं और इसका सम्पादन 
रूखे ढंग से किया गया है। कोनों ने कर्पूरमंजरी का जो उत्तम संस्करण निकाला 
है, उसके भ्रफों से ही मैंने सहायता ली है। जैसा कि मैं ऊपर बता चुका हूं राज- 
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देखर शौरसेंनी का प्रामाणिक ग्रन्थ नहीं है--- ८. जिन पाठों से मैंने इस 
ग्रन्थ में सहायता ली है, उनकी सूची इस व्याकरण के अन्त में दी गई हे--- 
९, पिशक, कून्स वाइब्रेगे 4४९९ और उसके बाद डी. रेसेन्सीओनन डेर 
शकुन्तछा पृष्ठ १९ और उसके बाद, मोनाट्सबेरिप्रे, डेर कोएनिगलिशे आकाडेमी 
डेर विस्सनशाफ्टन स्सुवर्लिन १८७७, पृष्ठ ६१३ ओर उसके बाद । बुक हाड, 
फिलेक्सि ओनेस #कृतिकाए क्वास एडित्सिओनि, सुआए श्ञाकुन्तलि ग्रो सुप्ली- 

न्‍टो आडजेसिट । (ब्रात्सिकाविआए १८७४ )-- १०. पिशकू ऐनाऐर 
लिटेराट्रत्साइटंग १८७७, पृष्ठ ७९४ ओर उसके बाद; याकोरबी, एसेंलु गन 
भूमिका के पृष्ठ ७० ओर उसके बाद इस विषय पर इस व्याकरण के अनेक 
पाराओं में विस्तारपूर्वक लिखा गया है । 

6 २२--शौरसेनी से भी अधिक अस्पष्ट दशा में मागधी को हस्तलिखित 
प्रतियाँ हमारे पास तक पहुँची हैं। माकण्डेय के ग्रन्थ के ७४वें पन्‍ने में कोहल का मत 
है कि यह प्राकृत राक्षसों, मिक्षुओं, क्षपणकों, दार्सो आदि द्वारा बोली जाती है# | 
भरत” १७,५० और 'साहित्यदर्पण” प्रृष्ठ १७३,२ में बताया गया है कि राजाओं के 
अन्त|पुर में रहनेवाले आदमियों द्वारा मागधी व्यवहार में छाई जाती है। 'दशरूप' का 
भी यही मत है। साहित्यदपंण' ८१ के अनुसार मागधी नपुंसकों, किरातों, बोनों, 
स्लेच्छों, आभीरों,शकारों, कुबड़ों आदि द्वारा बोली जाती है। भरत! २४,५०-५९ तक 
में बताया गया है कि मागधी नपुंसकों, स्नातकों और प्रतिद्या रियों' द्वारा बोडी जाती 
है | दशरूप” २,६० में लिखा गया है कि पिशाच और नीच जातियाँ मागधी बोलती हैं 
ओर 'सरस्वतीकण्ठाभरण' का मत है कि नीच स्थिति कै छोग मागधी प्राकृत काम में 
लाते हैं। संस्कृत नाटकों में प्रतिहारी हमेशा संस्कृत बोलता है ( शकुन्तल्ा नाटक ९३ 
पृष्ठ ओर उसके बाद; विक्रमोबंशी पृष्ठ २७ और उसके बाद; वेणीसंहार पृष्ठ १७ और 
उसके बाद; नागानन्द पृष्ठ ६१ और उसके बाद; मुद्राराक्षस पृष्ठ ११० और उसके 
बाद; अनर्घराधव पुष्ठ १०९ और उसके बाद; पाव॑तीपरिणय पृष्ठ २६ और उसके 
बाद; प्रियद्शिका पृष्ठ र और पुष्ठ २८ तथा उसके बाद; प्रतापरुद्रीय पृष्ठ १३९ और 
उसके बाद )। मच्छकटिक'में शकार, उसका सेवक स्थावर्क, मालिश करनेवाला 
जो बाद को मिक्षु बन जाता है; वसनन्‍्तसेना का नौकर कुम्मीलूक वरद्धमानक जो 
चारुदत्त का सेवक है, दोनों चाण्डाछ, रोहसेन और चारुदत' का छोटा लड़का 
मागधी में बात करते हैं। शकुन्तला नाटक में प्रष्ठ ११३ और उसके बाद, दोनों प्रहरी, 
ओर घीवर, पृष्ट १९४ और उसके बाद शकुन्तछा का छोटा बेटा 'सर्वदमन” इस 
प्राकृत में वाताछाप करते हैं। 'प्रबोधचन्द्रोदय' के पेज २८ से ३२ के भीतर चार्वाक 
का चेला ओर उड़ीसा से आया हुआ दूत, पृष्ठ ४६ से ६४ के मीतर दिगम्बर जैन- 
मागधी बोलते हैं। मुद्राराक्षस' में पृष्ठ १५३ में, वह नौकर जो स्थान बनाता है, पृष्ठ 
हक ४ १८३-१८७ और १९० से १९४ के भीतर जैन साधु इस प्राकृत में बात- 
_चौत करते हैं तथा पृष्ठ १९७ सें दूत भी भमागधी बोलता है। प्रष्ठ १५६-२६९ के 


/ 'राक्षसभिक्षक्षपषणकचेटाद्ा मागधों प्राहुः इति कोइलः | --अनु० 
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भीतर सिद्धार्थकथ और समिद्धार्थथ, जो चाण्डाल के वेश में अपना पार्ट खेलते हैं, 
मागधी बोलते हैं और ये ही दो पात्र जब पृष्ठ २९४ और उसके बाद के परष्ठों में दूसरे 
पात्र का पार्ट खेलते हैं तब शोरसेनी प्राकृत में बातचीत करने छगते हैं। 'छलित- 
विग्रदराज” नाटक में ५६५ से ५६७ के भीतर भाट और चर, ५६७ पृष्ठ में मागधी 
बोलते हैं ओर ५६७ तथा उसके बाद के प्रष्ठ में थे एकाएक शौरसेनी भी बोलने 
छगते हैं। वेणीसंहार” नाटक में प्रष्ठ ३१ से ३६ के भीतर राक्षत और उसकी स््री; 
'महिकामारुतम! के पृष्ठ १४३ और १४४ में महाबत; नागानन्द”ः नाटक में प्रष्ठ ६७ 
ओर ६८ में और चेतन्यचन्द्रोदय' में पष्ठ १४९ में सेवक और 'चण्डकौशिकम' में प्रष्ठ 
४२ ओर ४२ में धूत॑; पृष्ठ ६० ७२ के भीतर चाण्डाल; 'धूर्तसमागम? के १६ बे प्रष्ठ में 
नाई, हास्याणंव के पृष्ठ ३१ में साधुहिंसक; छटकमेलक' के प्रष्ठ १९२ और २५ तथा 
उनके बाद दिगम्बर जैन, कंशवध? के पृष्ठ ४८-५२ में कुबड़ा और 'अमृतोदय! पृष्ठ ६६ 
में जेन साधु मागधघी बोलते हैं | 'मृच्छक्षटिक' के अतिरिक्त मागधी में कुछ छोटे-छोटे 
खण्ड लिखे हुए मिलते हैं ओर इनके भारतीय संस्करणों की यह दुर्दशा है कि इनमें 
मागधी भाषा का रूप पहचाना ही नहीं जा सकता ! खेद है कि बम्बई की संस्कृत 
सिरीज में प्रबोधचन्द्रोदय' छापने की चर्चा बहुत दिनों से सुनने में आ रही है; पर 
वह अभी तक प्रकाशित न हो सका। ब्रोकहाउस ने इसका जो संस्करण प्रकाशित 
किया है, वह निकम्मा है। पूना, मद्रास और बम्बई के संस्करण इससे अच्छे हैं। 
इसलिए मैंने सदा इनकी सहायता ली है। इन सब ग्रन्थों से छलितविग्रहराज” नाटक 
में जो मागधी काम में छाई गई है, वह व्याकरणकारों के नियमों के साथ अधिक 
मिलती है। अन्य ग्रन्थों में मुच्छकटिक और शकुन्तछा नाटक की हस्तलिखित प्रतियाँ 
स्पष्टटया कुछ दूसरे नियमों के अनुसार लिखी गई हैं। मोटे तौर पर ये ग्रन्थ शौरसेनी 
प्रात से जो वररुच ११,२ के अनुसार मागधी की आधारभूत भाषा है ओर 
हेमचन्द्र ४,२०२ के अनुसार अधिकांश खलों में मागधी से पूरी समानता दिखाती 
है, इतनी अधिक प्रभावित हुई है कि इस बोली का रूप लछीपापोती के कारण बहुत 
अस्पष्ट हो गया है। सबसे अधिक सचाई के साथ हेमचन्द्र के ४,२८८ वें नियम 
रखोलेशो का पालन किया गया है। दूसरे नियम ४,२८७ का भी बहुत पालन 
हुआ है। इसके अनुसार जिन संज्ञा शब्दों की समाप्ति अ में होती है, मागधी के 
कर्ता एकबचन में इस अ के स्थान में ए हो जाता है। वररुचि ११,९ तथा हेम चन्द्र 
४,२०१ के अनुसार अहं के स्थान पर हंगे हो जाता है ओर कभी-कभी वय के 
स्थान पर भी हंगे ही होता है। इसके विपरीत, जैसा कि वरदचि ११,४ और ७ तथा 
हेमचन्द्र ४,२९२ में बताया गया है, य जैसे का तैसा रहता है और ज के स्थान पंर 
भी य हो जाता है। छ, ये और जे के स्थान पर य्य होता है, जो 'लल्तिविग्नहराज' 
के सिवा और किसी गन्थ में नहीं मिलता | किन्तु इसमें नाममात्र का सन्देह नहीं है 
कि यह नियम व्याकरणकारों के अन्य सब नियमों कै साथ-साथ कभी चलता रहा 
होगा ओर यह हमें मानना ही पड़ेगा; भले ही हमें जो हस्तलिखित प्रतियों इस समय 
प्राप्त हैं, उनमे इनके उदाहरण न मिले । वररुचि से लेकर सभी प्राकृत व्याकरणकार 
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मुख्य-मुख्य नियमों के विषय में एक मत है । हेमचन्द्र ने ४,२०२ के अनुसार ये 
विशेषताएँ मुछ्ाराक्षस, शकुन्तठा और वेणीसंहार में देखीं, जो उन हृस्तलिखित 
प्रतियोँ )ै, जोश हमें आजकल प्राप्य हैं, बहुत कम मिलती हैं ओर हेमचन्द्र के ग्रन्थों 
की जो हृस तहिलखित प्रतियाँ प्राप्य हैं, उनमें तो ये विशेषताएँ पाई ही नहीं जातीं। 
जितनी कॉणिफध इस्तलिखित प्रतियोाँ मिलती जायेंगी, उनमें उतने भिन्न-भिन्न पाठ 
मिलेगे; जो भम्भी तक प्राप्य हस्तलिखित प्रतियों के विरुद्ध जायेंगे। 'मच्छकाटिक के 
स्टेन्सलखाडे सस्‍करण के २२,४ में जो गोडबोले द्वारा प्रकाशित संस्करण के ६१,५ से 
मिलता है ६ आर गौंडबोले ने स्टेन्सलूर के पाठ का ही अनुकरण किया है ) यह 
पाठ है - लवण ब्व हुच्ते चिश्टदु | व्याकरणकारों के नियमों के अनुसार यह पाठ 
यों होना चआहिए--तव य्येब्व हस्ते च्िप्ठदु । गौडबोले की ( 0. छ, ) 
हस्तलिखित परहिगे एुड्व है और ( ०) में ज्जे व्य है; सब हस्तलिखित प्रतियाँ में 
हस्ते ओर इचिछाह अर्थात्‌ चिष्ठठु है। चिष्ठदु जे (॥ ) हस्तलिखित प्रति में है। 
ऐसे पाठ आशाजर मिलते रहते हैं। मुद्राराक्षस १५४,३ में हेमचन्द्र के ४,२०२ के 
अनुसार थ्योंउप्ब पाठ मिलता है ( ७ हस्तलिखित प्रति में ) ओर इसी अन्थ के 
२६४,१ में व्मफ्निवांश हस्तलिखित प्रतियाँ एँब्ब पाठ देती है। बेणीसंदहार २५,७ और 
३६,५ में भी एल्व्व पाठ है। हेमचन्द्र का नियम ४,२९५ जिसमें कहा गया है कि 
यदि संस्कृत #ूनद्र के बीच में छ रहे तो उसके स्थाव पर रच हो जाता ॥४। मेने 
शबकुन्तला की हृल्/लिपियों से उदाहरण देकर प्रमाणित किया है और मृच्छकटिक की 
हस्तलिखित प्रयतिष्यों उक्त नियम की पुष्टि करती है ($ २३३ )। उन्हीं हस्तलिखित 
प्रतियों में हेम चम्त्य ४,२९१ वाले नियम कि रुथ और थे के स्थान पर सत हो जाता 
है, के उदाहरण हीछते हैं ( ९ ३२१० और २९० ) | मागधी के ध्वनितत्त्व के विषय 
में विशेष सार्के बी बातें ये है; र के स्थान पर छ हो जाता है, स के स्थान पर श 
हो जाता है, य-जेसे का तैसा बना रहता है, ज बदल कर य हो जाता है; था, जे, 
ये का य्य हो ज्जता है; ण्य, न्‍य, ज्ञ, का ज्ञ हो जाता है, उछ का इच बन 
जाता है, ड औ्वीर 8 का स्ट हो जाता है आदि ( $ २४ ) | शब्द के रूपों में इसका 
विशेष छक्षण घर हहे कि अ में सप्राप्त होनेवाले संज्ञा शब्दों के अन्त में ए लगता 
है। शब्दों ऐै ध्लथ रूपों में यह प्राकृत शौरसेनी से पूर्णतया मिलती है ( $ २२ ) 
और यह झोरलेनी के अनुसार ही त के स्थान पर द्‌ और थ के स्थान पर थ॑ 
कर देती है। 

4, आप"खायिक ( भरत नाव्यशास्त्र ) निमुण्डा। का क्‍या जर्थ हे, यह 
अस्पष्ट है--छर, यह बात स्टेंस्सलर की भूमिका के पृष्ठ "५ और गौडबोले के 
प्रन्य छा ३९ १में प्थ्वीघर ने बताई हे। इन संस्करणों में वह शौरसेनी 
बोलता है> न्विग्तु हस्तलिखित प्रतियों सें इन स्थानों में सर्वन्न मागधी का 
प्रथोग किया जया है। १६१,९ अछे अले १६१,१६ में माठेथ, १६५-२० में 
भले गोरे के पृष्ठ ४४९,९ में मालेध भी आया है । जो दृश्य यहाँ दिखाया 
गया छे, उसने १९७,१० जो गौडबोले के संस्करण के ४८ ४,१३२ में हे, उसमें 
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आइडत्तें रूप मिलता है। ब्लोख में वररुचि उण्ट हेमचन्द्रा के पृष्ठ ७ के विषय 
मे आसक सम्माते दी हैे। पारा ४२ से भी तुझना कीजिए--.- ३. हिल्लेब्रान्त 
त्साईंटुंडेर, मोर्गेन लेण्डिशन गेज़ेलशाफ्ट ३५१३० से तऊना करें--- ४ इस 


7वदय पर पारा २७ आर इस व्याकरण के वे पाराझ्ाफ भी दाखए जनम इस 
वषय पर छखा गया है । 


७ २४-स्टेन्सलर द्वारा सम्पादित 'मृच्छकटिक' की भूमिका के प्रष्ट ५ और 
गोडबोले के संस्करण के प्रृष्ठ ४९४ में जो संवाद है, वह राजा शाकारी और उसके 
दामाद का है और यह (्ृथ्वीधर' के अनुसार अपश्रंश नामक बोली में हुआ है। इस 
अपभ्रृंश बोली का उल्लेख क्रमदीश्वर' ने ५,९९, छास्सन के इन्स्टिख्यत्सिओनेस 
ल्गिुआए, प्राकृतिकाए में पृष्ठ २१ में, रामतकवागीश? के रथ में, मार्कण्डेय के पन्ने 
७६ में, भरत के १७,५३२, साहित्यदपंण पृष्ठ १७३,६ में है। लास्सन ने अपने 
इन्टीव्यूत्सिओनेस के ४४ ४२२ और उसके आगे के पृष्ठों में यह प्रयत्न किया है कि 
इत अपभ्रंश बोली के विशेष लक्षण निश्चित कर दिये जायें और वह अपने इस ग्रन्थ 
के पृष्ठ ४३५ सें इस निदान पर पहुँचा है कि शाकारी मागधी की एक बोली है। 
इसमें सन्देह नहीं कि उसका यह मत ठीक है। यही मत मार्कण्डेय का भी है, जिसने 
अपने ग्रन्थ के ७६ वें पसने में बताया है कि शाकारी बोछी मागधी से निकली है-- 
मागध्याः शाकारी, साध्यतीति शेषः | '#ृच्छकाटक' के स्टेन्स्सल्र्वाले संस्करण 
के ९,२२ ( पृष्ठ २४० ) से, जो गौडवोले के संस्करण के प्रृष्ठ ५०० के समान है, यह 
तथ्य मालूम होता है कि इस बोली में तालब्य वर्णो से पहले य बोलने का प्रचलछम 
था अर्थात्‌ संस्कृत लिछ के स्थान ,पर यच्चिष्ठ बोला जाता था ( 6 २१७ )। यह 
य इतनी हल्की तरह से बोछा जाता था कि कविता में इसकी मात्रा की गिनती ही 
नहीं की जाती थी | माकण्डेय' के अनुसार यही नियम मागधी और ब्राचड अपम्रंश 
में भी बरता जाता था (९ २८ ) आर विशेषताएँ जेसे कि त के स्थान पर द का 
प्रयोग ( $ २१९ ), अ में समाप्त होनेवाले संज्ञा शब्दों के षरष्ठी एकबचन के अन्त 
में--अचद्शा के साथ-साथ आह का प्रयोग ( $ ३६६ ), अन्य पात्रों की भाषा में 
पाये जाते हैं; किन्त सप्तमी कै अन्त में--आहि ( $ ३६६अ ) और सम्बोधन 
बहुवचन के अन्त में आहो का प्रयोग ( $ ३७२ ) शकार की ब'ली में ही पाये 
जाते हैं। ऊपर कहे हुए अन्तिम तीन रूपों में शाकारी बोली अपश्रंश भाषा से 
मिलती है | इसलिए प्॒थ्वीघर' का इस बोली को अपश्रंश बताना अकारण नहीं है । 
ऊपर लिखे गये व्याकरणकार और अलंकारशासखत्री एक बोली चाण्डाली भी बताते 
हैं। माकण्डेय' के ग्रन्थ के पन्‍ने 2१ के अनुसार यह चाण्डाली बोली मागधी और 
शोरसेनी के मिश्रण से निकछी थी । छास्सन ने अपने इन्स्ट्व्यूत्सिओनेस के पेंज ४२० 
में ठीक ही कहा है कि यह बोली एक प्रकार की मागघी समझी जाती थी | साक॑ण्डेय 
ने पन्‍ने ८१ में चाण्डाली से शाबरी बोली का निकलना बताया है। इसकी आधारभूत 
भाषाएँ शोरसेनी, मागधी और शाकारी हैं ( इस विषय पर लास्सन के इन्स्टिव्यूत्सिओ- 
नेस के $* १६२ को भी देखिए )। माकण्डेयः के अनुसार मागधी की एक बोली 


४८ साधारण बातें ओर भाषा प्राकृत भाषाओं का व्याकरण 


बाहीकी भी है जो भरत १७,५२९ और साहित्यदपंण पेज १७३, में नाठक के कुछ 
पात्रों की बोली बतछाई गई है तथा कुछ लेखकों के अनुसार बाह्लीकी पिशाचभूमि 
में बोली जाती है ( $ २७ )। इसमें नाममात्र का भी संशय नहीं कि सागधी एक 
भाषा नहीं थी; बल्कि इसकी भिन्न-भिन्न बोलियों स्थान-स्थान में बोली जाती थीं । 
यही कारण है कि क्ष के स्थान पर कहीं हैक और कहीं इक, थे के स्थान पर कहीं 
सत और इत, प्क के स्थान पर कहीं रक और कहीं इक लिखा मिलता है। हमें 
मागधी में वे सब बोलियाँ सम्मिलित करनी चाहिए, जिनमें ज के स्थान पर य, र 
के स्थान पर छ, स के स्थान पर श लिखा जाता दै और जिनके अ में समाप्त 
होनेवाले संज्ञाशब्दों के अन्त में अ के स्थान पर ए जोड़ा जाता है। मेंने ( $ १७ 
और १८ में ) यह बताया है कि कर्ता एकबचन के अन्त में ए न्ोड़नेवाली बोलियों 
का प्रवेश सारे मगध में व्याप्त था। भरत ने १७,५८ में यह बात कही है कि गंगा 
और समुद्र के बीच के देशों में कर्ता एकवचन के अन्त में ए लगाये जानेवाली 
भाषाएँ बोली जाती हैं। इससे उसका क्‍या अर्थ है, यह समझना टेढ़ी खीर है। 
होएन॑ले ने' सब प्राकृत बोलियों को दो वर्गों में बॉया है, एक को उसने शौरसेनी 
प्राकृत बोली कहा है ओर दूसरी को मागधो प्राकृत बोछी तथा इन बोलियों के क्षेत्रों 
के बीचोबीच में उसने इस प्रकार की एक रेखा खींची है, जो उत्तर में खालसी से 
लेकर वेराट, इलाह्यबाद और फिर वहाँ से दक्षिण को रामगढ़ होते हुए जोगढ़ तक 
गई है। ग्रियर्सन' होएनंले के मत से अपना मत मिलाता है और उसका विचार 
यह भी है कि उक्त रेखा के पास आते आते धीमे-घीमे ये दोनों प्राकृत भापाएँ आपस 
में मिल गई और इसका फल यह हुआ कि इनके मेल से एक तीसरी बोली निकल 
आई, जिसका नाम अधंमागधी पड़ा। उसने बताया है कि यह बोली इलाहाबाद 
के आस-पास और मद्दाराष्ट्र में बोली जाती होगी। मेरा विश्वास है कि इन बार्दों में 
कुछ धरा नहीं है। एक छोटे-से प्रदेश में बोली जानेवाली वाट बोली में भी कई 
बोलियों के अवशेष मिलते हैं; बल्कि धोली और जौगढ़” के बीच, जो बहुत ही संकीर्ण 
क्षेत्र है, उस छाट भाषा में भी कई बोलियों का मेल हुआ था; किन्तु मोटे तौर 
पर देखने से ऐसा छगता है कि किसी समय लाट भाषा सारे राष्ट्र की भाषा थी 


ओर इसलिए वह भारत के उत्तर, पश्चिम और दक्षिण में बोडी ओर समझी जाती 
रही होगी ।। खालसी, दिल्ली और मेरठ के अशोक के प्रस्तर-लेख, वेराट के प्रस्तर- 


लेख तथा दूसरे लेख इस तथ्य पर कुछ प्रकाश नहीं डाछते कि इन स्थानों में कोन- 
सी बीलिया बोली जाती रहौ होंगी। इसमें सन्देह नहीं कि प्राचीन समय में और 
आज भी एक ही प्रवृत्ति काम करती थी और कर रही है अर्थात्‌ अड़ोस-पड़ोस की 
बोलियों के शब्द धीरे-धीरे आपस में एक दूसरे की बोली में घुछ-मिल जाते हैं तथा उन 
बोलियों के भीतर इतना अधिक घर कर जाते हैं कि बोलनेवाले नहीं समझते कि 
हम किसी दूसरी बोली का शब्द काम में छाते हैं# ( प्राचीन समय में जो बोलियाँ 
# हिंदी में प्रचलित आभारी, चेष्टा, व्यापार, उपन्यास, गढप आदि शब्द यय्यपि मराडी 


और बेंगला से आये है। किन्तु बोलनेवाले इनको हिंदी ही समझते है । रेल, लालटेन, 
आलमारी, गमरा भादि भी ऐसे ही शब्द हैं | --भनु० 
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इस प्रकार आपस में मिल गई थीं, उन्हें हम प्राकृत नहीं कह सकते ) | इसके लिए 
अर्धसागधी एक प्रबछ प्रमाण है। यह भी ध्यान देने योग्य है कि आज की मागधी' 
ओऔर पुरानी मागधी में कोई सम्बन्ध दिखाई नहीं देता | 
१, कम्पेरेटिव ग्रेमर, भूमिकः के पेज १७ और उसके बाद के पेज--.. २. 
चण्ड की भूमिका का पेज २१-- ३. सेवन ग्रेमस ओफ द्‌ डाएलेक्टस एण्ड सब- 
डाएलेक्स औफ द्‌ बिहारी छैंग्वेज; खण्ड १ ( कलकत्ता १८८३ ) पेज ५ और 
उसके बाद--- ४. सेनार, पिथद्सी २, ४३२--- ७. सेनार पियदसी २, ४३३ 
और उसके बाद--- ६. अ्रियर्सन, सेवन ग्रैमर्स , भाग ३ ( कलकत्ता १८८३ ) | 


$ २५--पूर्व बंगाल में स्थित 'ठक्क! प्रदेश के नाम पर एक प्रकार की प्राकृत 
बोली का नाम ढक्की है। मच्छकटिक' के पृष्ठ २९-३९ तक में जुआ-घर का मालिक 
ओर उसके साथी जुआरी जिस बोली में बातचीत करते हैं, वह ढक्की है। माक॑ण्डेय 
पन्ना ८१, लास्‍्सन के इन्स्टीस्यूत्सीओनेस प्रष्ठ ५ में 'रामतक॑वागीश” और स्टैन्त्सलर 
द्वारा प्रकाशित 'मुच्छकटिक' की भूमिका के प्रष्ठ ५ में, जो गोडबोले के संस्करण में 
पृष्ठ ४९३ है, प्रथ्वीघर' का भी मत है कि शाकारी, चाण्डाली और शाबरी के साथ- 
साथ ढकी भी अपम्रश की बोलियों में से एक है। उसकी भौगोलिक परिस्थिति के 
अनुसार यह वह वोली है, जो माग्रधी ओर अपग्रश बोली बोलनेवाले देशों के बीच 
में रही होगी । धर थ्वीधर के अनुसार इसकी ध्वनि की यह विश्येषता है कि इसमें कार 
का जोर है और ताल्व्य शकार और दनन्‍्त्य सकार की भी बहुतायत है--छकार 
प्रायो दक्विभाषा, संस्कृत प्रायत्वे दन्त्यतालूब्य सशकारह्ययुक्ता' च। 
इसका तात्पर्य इस प्रकार है कि. जैसे मागधी में र कै स्थान पर लू हो जाता है, ष स 
में बदल जाता है, स ओर श अपने संस्कृत शब्दों की भाँति स्थान पर रह जाते हैं, 
ऐसे ही नियम ढकी के भी हैं। इस प्राकृत की जो हस्तलिखित प्रतियाँ मिली हैं, 
उनकी लिपि कहीं व्याकरण-सम्मत और कहीं उसके विपरीत है; पर अधिकांश में पाठ 
जैसा चाहिए, वैसा है। स्टैन्सलर ने २९,१५;३०, १ में अरेरे पाठ दिया है, ३०, 
७ में रे ओर २०, ११ में अरे पाठ दिया है; किन्तु गोडबोले ने ८२, १; ८४,४;८६, 
१ में अछे और ८५,५ में ले दिया है, जो उसे मिली हुई हस्तलिखित प्रतियोँ में से 
अधिकांश का पाठ है। इस प्रकार का पाठ स्टेन्सलछर की हस्तलिखित प्रतियों में भी, 
ऊपर लिखे अपवादों को छोड़ अन्य सब स्थानों पर मिलता है ( ३०,१६;३१, 
४।९ ओर १६;:३५,७ और १२;३२६,१५; और २९,१६ ) | इस भाषा के नियम यह 
बताते हैं कि रुद्धः के स्थान पर लुछु हो जाता है (२९,१५ और ३०,१) परिवेषित 
के स्थान पर पलिवेचिद होता है ( ३०,७ ), कुरुकुरु के स्थान पर कुलुकुलु का 
प्रयोग किया जाता है ( ३११,१६ ), घारयति का चालेदि होता है ( ३४,९ और 
३९,१३ ), पुरुषः पुलिसों बन जाता है ( ३४,१२); किन्तु अधिकांश स्थवों में इन 
ग्रन्थों और इस्तलिखित प्रतियों में र छ नहीं हुआ है, र ही रह गया है। इस प्रकार 
सर्वत्र जूदिअर ही मिलता है (२९,१५;३०,१ और १२३३१,१२९ और ३६,१८ ), 
केवल २६,१८ में जो स्थल गौडबोले के संस्करण में १०६,४ है, वहाँ रू का प्रयोग 
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किया गया है। 'मच्छकटिक' के कलकत्तावाले संस्करण में जो शाके १७९२ में प्रकाशित 
हुआ था, पृष्ठ ८५.३ में जूदकलस्स शब्द का प्रयोग किया गया है और कलकत्ता 
से १८२९ ई० में प्रकाशित इसी ग्रन्थ के पेज ७४, रे में अन्य संस्करणों में छपे हुए 
मुद्ठिप्पहारेण के स्थान पर मुद्टिप्पहालेण छापा गया है; जब कि इसको दूसरी 
ही पंक्ति में रहिरपहम्‌ अणुसरेम्ह मिलता है, यद्यपि हमें आशा करनी चाहिए थी 
कि इस स्थान पर छहिलपधम्‌ अणुसलेय होगा। ३०,४ और ५ के इलोक में 
सलणम्‌ शब्द आया है, जिसके स्थान पर शाके १७९२ वाले कलकत्ता के संस्करण 
में शुद्ध शब्द शलणम है और रुद्दो रकिखदुं तरइ आया है, जिसके स्थान पर 
लुद्दो लक्खिदुं तलीद होना चाहिए था। ऐसे अन्य स्थरू ३०,१३ है जिसमें 
अन्लुसरे मह आया है, ३२,१ और २४,२५८ में माथुरु शब्द का व्यवहार किया गया 
है, २२,१०० और १२ में पिदरम ओर मादरम्‌ का व्यवहार किया गया है, ३२, 
१६ में पसरू, २४,११ में जज्जर ( इसके बगल में ही पुलिसो शब्द है ) ३६,२४ में 
डउअरोधेण और ३९,८ में अहरेण रइ लिखा गया है, जो सब शब्द ढक्की के नियर्मों 
के अनुसार शुद्ध नहीं हैं, क्योंकि जेसा ऊपर लिखा जा चुका है, ढक्की बोली में र के 
स्थान में छ होना चाहिए। ये हस्तलिखित प्रतियाँ बहुधा स के स्थान पर श ओर 
शका स लिख देती हैं। शुद्ध शब्द दशाखुवण्णाह ( २९,१५८ और २३०,१ ) के 
पास में ही द्शसुबण्णम्‌ ( ३१,४१३२,३;:३२४,९ और १२ इत्यादि ), शुण्ण्पु ( ३०, 
११ ), शेल ( ३०,१७ ) के पास में ही जंस ( ३०,९ ) आया है, जो अश्ुद्ध है। 
आदंसआमि ( ३४, २५ ) पडिस्खुदिय ( २५,५ ) प्रयोग भी किये गये हैं। कई 
स्थलों पर ताल्व्य शकार का जअशुद्ध प्रयोग हुआ है जेसे शमविशयं, सकलठुशअम 
( ३०,८ ओर ९ )। इस स्थान पर गौडबोले ने ( ८५,६ ओर ७ ) समविसयं 
पाठ दिया है जो झुद्ध है, और अइ कसण (श्रइ के स्थान पर अदि होना चाहिए), 
इसके विपरीत ११४, ९ में कश्श शब्द अशुद्ध आया है, इसके स्थान पर स्टेन्त्सलर 
के संस्करण के पेज २९,८ में कस्स शब्द आया है, जो शुद्ध है। कार और शकार 
का प्रयोग ढक्की को मागधी से मिलाता है, इसी प्रकार संशा शब्दों के अन्त में--ड 
जो संस्कृत कै-अः के काम मे आता है और--अम्‌ का प्रयोग तथा आज्ञाकारक 
के द्विवचन का रूप इसे अपम्रंश से सम्बन्धित करता है। इस विषय पर भी हस्त- 
. लिखित प्रतियों के पाठ पर भरोसा नहीं किया जा सकता | देडलु ( ३०,११ ) शब्द 
के नीचे ही देडलम्‌ ( २०,१२ ) का उपयोग किया गया है। एसु (३०,१२१३४, 
१७ और ३५,१५ ) उसके निकट ही एसो ( ३०,१० ) का प्रयोग हुआ है | संस्कृत 
शब्द प्रसर के लिए पसलु ( ३२,१६ ) शब्द आया है और उसके पास ही गेण्ह 
( २९, १६ और ३०,२ ) काम में छाया गया है, प्रयच्छ के लिए पअच्छ लिखा 
गया है ( २१,४:७;९:२२, ८:१२;१४;३४,२४;३५,७ ) | अनेक स्थानों पर कर्ता 
कारक के लिए--ड आया है जैसे रुद्धः के खान में लुद्ध ( २९,१५ और ३०,१ ), 
विष्पदीडपाडु जो संस्कृत विप्रतीपः पादः ( ३०,११ ) के लिए. आया है; चुत्त 
माचुलु और निडणु ( ३२,७ ) विहवु ( ३४,१७ ) डकारान्त हैं। इनके साथ- 
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साथ वद्धो ( ३१,१२ ) प्पाउडो, पुलिखो संस्कृत प्रावृत्तः, पुरुषः के लिए आये 
हैं (३४,१२ )। आचकक्‍्खन्‍्तो ( पारा ४९९ ) है और बुत्तो संस्कृत बृक्तः के 
लिए लिखा गया है। कर्त्ताकारक के अन्त में कहीं-कहीं ए का प्रयोग भी किया 
गया है जैसे, संस्कृत पाठः के लिए पाढे ( ३२०,२५ और ३१,१ ) का पाठ, लब्धः 
पुरुषः के स्थान पर लब्धे गोहे का प्रयोग मिलता है। इन अश्चुद्धियों का कारण 
लेखकों की भूल ही दो सकती है और इनमें बोलियों की कोई विशेषताएँ नहीं हैं, 
इसका पता स्पष्ट रूप से इस बात से चलता है कि मागधी प्रयोग बच्चे के स्थान 
पर ( ३१,१४ में ) बच्चों लिखा मिलता है, जो किसी दूसरे संस्करण में नहीं मिलता | 
माथुरु ( ३२,७ और २४,२५ ) का प्रयोग भी अशुद्ध है, इसमें थ के स्थान पर थ 
होना चाहिए | इसका शुद्ध पाठ माछुलु है| सब संस्करणों के पाठे के स्थान पर भी 
(३१०,२५ और २१,१ ) ओर खयं मागघी में भी ( ३१,२ ) गौंडबोले के डी* तथा 
एच० संस्करणों के अनुसार, जिसका उल्लेख उसकी पुस्तक के पेज <८ में है, पाडे 
होना चाहिए के० हस्तलिखित प्रति में पाढे पाठ है; ढकक्‍्की प्राकृत में यही पाठ 
शुद्ध है । इस प्रकार २०,१६ में भी कथम्‌ का रूप कथम्‌ दिया गया है, जो ठीक 
है; किग्तु २६,१९ में रधिरप्थम्‌ के लिए रुहिरपहम्‌ आया है, जो अशुद्ध है। 
शुद्ध रू छुधिलूपधम्‌ होना चाहिए। जैसा मैने ऊपर शौरसेनी ओर मागधी के 
विषय में कहा है, वही बात ढक्‍की के बारे में भी कही जा सकती है कि इस बोली 
में जो दृस्तलिखित प्रतियाँ मिलती हैं, उनपर भी कोई भरोसा नहीं किया जा सकता 
और चूँकि इस बोली का उल्लेख और इस बोली के ग्रन्थ बहुत कम मिलते हैं तथा# 
ऐसी आशा भी नहीं है कि भविष्य में भी इसके अधिक ग्रन्थ मिलेंगे। इसलिए ऊुहहै | 
बोली पर भविष्य में अधिक प्रकाश पड़ेगा, यह भी नहीं कहा जा सकता | (खे!| 
विधय पर $ २०३ भी देखिए । 
१, स्टेत्सलर ने इस शब्द का पाठ छझुद्ध दिया है; पृष्ठ २ और ४९थ्में 
गौडबोले ने इसका रूप बकार प्राया लिखा है-- २. यह पाठ गौडबोहनने 
शुद्ध दिया हे---- ३, लास्सन, इन्स्टीव्यव्सीओनेस पृष्ठ ४७४४ और उसके 7 
में लिखता है कि जुआरी दाक्षिणात्या, माथुर ओर आवन्ती में बातचीत क 
है। इस विषय पर $ २६ भी देखिए, वररुचि उण्ट हेमचन्द्रा पेज ४ में 
ब्लोख़ की सम्मति अ्रमषुर्ण है । 

6 २६--व्याकरणकारों द्वारा वर्णित अन्य प्राकृत बोलियों के विषय में यही 
कहा जाना चाहिए कि ढक्‍की बोली के समान ही, इनपर अधिक प्रकाश पड़ने की 
बहुत कम आशा है। प्रृथ्वीधर! के मतानुसार 'मृच्छकटिक नाटक में वीरक और 
चन्दनक नाम के दोनों कोतवाल प्रष्ठ ९९-१०६ में आवन्ती भाषा बोलते हैं। प्रथ्वीधर 
ने यह भी बताया है कि आवस्ती भांषा में स, र तथा मुहावरों की भरमार है--तथा 
शोरसेन्य अवन्तिजा प्राच्या। एताखु दनत्यलकारता । तत्रावन्तिजा रेफवती 
लोकोक्ति बहुला। प्रथ्वीघर का यह उद्धरण भरत के नास्यशासत्र के १७,४८ से 
मिलता है। भरत १७,५१ और साहित्यदपंण' पृष्ठ १७२,४ के अनुसार नाठकों में 
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धूर्ता३ को अवन्तिजा बोढी बोलनी चाहिए | लास्सन के इन्स्टीव्यूस्सीओनेस पेज ३६ 
में कई प्राचीन टीकाकारों का मत दिया गया है कि धृताः का तात्पर्य जुआरियों से 
है | इस कारण छाध्सन ने प्रृष्ठ ४९७-४१९ सें माथुर को बोली को आबन्ती बताया 
है; पर यह मत भ्रामक है | माकण्डेय के ग्रन्थ के ३ रे पन्‍ने ओर क्रमदीश्वर! ५, ९९ में 
कहा गया है कि आवन्ती भाषाः में गिनी जाती है और माकण्डेय ने पन्ना ७३ में 
कहा है कि आवन्ती शौरसेनी और महाराष्ट्री के मेल से बनी है ओर यह मेल एक 
ही वाक्य के मीतर दिखाई देता है--आवन्ती स्यान्‌ महाराष्ट्री सोरसखेन्यास्‌ 
तु संकरात्‌। अनयोः संकराद्‌ आवन्ती भाषा सखिद्धा स्थात्‌। संकरश 
सेकस्मिन्नेव वाक्ये बोझछ्धव्यः। इस बोली में भव॒ति के स्थान पर होइ, 
प्रेक्षते की जगह पेंचडछदि और दशेयति के लिए द्रिसेदि आता है। हस्तलिखित 
प्रतियों में दोनों कोतवा्लों का जो वार्ताल्राप मिलता है, उससे ऊपर लिखे वर्णन 
का पूरा साम्य है, उस इलोक में, जो ९९,१६ और १७ में आया है, शौरसेनी 
अच्छध के पास में ही महाराष्ट्री भे त्तण और वच्चइ है; ९१९,२४ ओर २५ में 
शौरसेनी आअच्छध और महाराष्ट्री तुरियम्‌ ,जत्तेह, करे. ज्ञाह ओर पहचइ एक 
ही इलोक में आये हैं। द्रिसेसि शब्द १००,४ में आया दे ओर १००,१२ में 
महाराष्ट्री अह आया है; जिसके एकदम बगल में शोरसेनी शब्द खुडिदों है; १००, 
१९;१०१,७ और १०५,९ में वच्चदि शब्द आया है जो महाराष्ट्री वच्चइ (९९,१७) 
ओर शौरसेनी वज्लञादि का वर्णसंकर है और तमाशा देखिए कि १००,१५ में वज्लइ 
शब्द आया है, जो उक्त दोनों भाषाओं का मिश्रण है; १०३,१५ में कहिज्जादि शब्द 
आया है और उसी के नीचे की छाइन १६ में सासिज्नइ आया है। यह दूसरा 
शब्द विशुद्ध महाराष्ट्री है और पहला शब्द महाराष्ट्रो कहिज्जइ और शौरसेनी 
कधीअदि की खिचड़ी है। गद्य और पद्म में ऐसे दसियों उदाहरण मिलते हैं। इन 
सब उदाहरणों से यह जान पड़ता है कि प्रथ्वीघर' का मत ठीक ही है। किन्तु 
चन्दनक को बोली के विषय मे खयं चन्दनक ने प्रथ्वीधर के मत का खण्डन किया 
है| उसने १०३,५ में कहा है-- वअम्‌ दक्खिणत्ता अब्वत्त सापिणो...म्लेच्छ- 
जातीनाम्‌ अनेकदेशभाषाविज्ञा यथेष्टम्‌ मंत्रयामः..., अर्थात्‌ “हम दाक्षिणात्य 
अस्पष्टभाषी हैं। चूँकि इम म्लेच्छ जातियों की अनेक भाषाएँ जानते हैं, इसलिए जो 
बोली मन में आई, बोलते हैं...” । चन्दनक अपनेको दाक्षिणात्य अर्थात्‌ दकन का 
बताता है। इस विषय पर उसने १०३,१६ में भी क॒ह्दा है-कन्नड कलहप्पओअम 
करेमि | अर्थात्‌ मैं कन्नाड देश के ढंग से झगड़ा प्रारम्भ करता हूँ । इसलिए इसपर 
सन्देह करने का सबलछ कारण है कि उसने आवन्ती भाषा में बातचीत की होगी ; 
वरन्‌ यह मानना अधिक संगत प्रतीत होता है कि उसकी बोली दाक्षिणात्या रही 
होगी | इस बोली को भरत ने १७,४८ में सात भाषाः के नामों के साथ गिनाया 
है और भरत! के 'नाव्यशासतर' के १७,५२ और 'साहित्यदर्पण' पृष्ठ १७३५ में इस बोली 
के बिषय में कहा ग या है कि इसे नाटकों में शिकारी और कोतवाल बोलते हैं। 
माकण्डेय! ने अपने प्राकतसर्वस्व! में इसे भाषा मानना अस्वीकार किया है, क्योंकि 
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इसमें भाषा के कोई विशेष छक्षण नहीं पाये जाते ( लक्षणाकरणात्‌ )। लास्सन ने 
अपने इन्स्टी ट्यूस्सीओनेस के प्रष्ठ ४१४-४१६ में 'मृच्छकटिक' के अज्ञातनामा जुआरी 
को दाक्षिणात्या बोलनेवाला बताया है और कोतवाल की बोली में भी इसी भाषा के 
लक्षण पाये हैं ( शकुन्तछा पेज ११३-६१७ )। ये दोनों मत त्रमपूर्ण हैं। जुआरी 
की बोली ढक्की है ($ २५ ) और शकुन्तला में कोतवाल की जो भाषा पाई 
जाती है, वह साधारण शौरसेनी से कुछ भी मिन्नता नहीं रखती। यह बात 
बोएटलिंक' ने! पहले ही ताड़ ली थी | शक्रुन्तछा नाटक की जो हृस्तलिखित प्रतियाँ 
बंगाल में पाई गई हैं, उनमें से कुछ में महाप्राण वर्णों का दत्त किया गया है। 
पहले मेरा ऐसा विचार था कि यह विशेषता दाक्षिणात्या प्राकृत के एक लक्षण के 
रूप में देखी जानी चाहिए | किन्तु उसके बाद मुझे मागधी की हस्तलिखित एक ऐसी 
प्रति मिली, जिसमें महाप्राण वर्णों का छ्वित्त किया गया है। यह लिपि का लक्षण है 
न कि भाषा का ( $ १९२ )। अबतक के मिले हुए प्रमाणों से हम इस विषय 
पर जो कुछ निदान निकाल सकते हैं, वह यह है कि दरक्खिणात्ता बोली उस आवसन्ती 
बोली से, जिसे वीरक बोलता है, बहुत घनिष्ठ रूप में सम्बद्ध है और ये दोनों 
बोलियों शोस्सेनी के बहुत निकट हैं। इसमें बोलियों का मिश्रण तो हो ही गया है; 
किन्तु अम्हे के स्थान में वअम्‌ , दो के स्थान पर दो का प्रयोग शौरसेनी भाषा के 
व्यवहार के विरुद्ध है तथा बड़े मार्के की बात है। द्क्खिणत्ता में त्य के स्थान पर 
त्तका प्रयोग ( $ २८१ ) तथा दरिखसअन्ति भी, जो “उच्छकटिक ७०,२५ में 
शौरसेनी भाषा में भी काम में छाया गया है, बहुत खटकते हैं । 
१. शकुन्तछा के अपने संस्करण के धघ्रृष्ट २४० में-- २. नाख़रिख़टन फोन 
डेर कोयेनिगलिशे गेज्ञ ऊशाफ्ट डेर विस्सनशाफ्टन स्खु गोएटिंगन १८७३, पेज 
२१२ ओर उसके बाद । 


8 २७--एक बहुत प्राचीन प्राकृत बोली पेशाची है। वररुचि! १०,१ तथा 
उसके बाद इस नाम की एक ही बोली का उल्लेख करता है। क्रमदीश्वर' के ५,९६ 
में भी इसका नाम आया है। वाग्मठालंकार' २,३ की टीका में सिंहदेव गणिन नें 
इसका उल्लेख पैशाचिक नाम से किया है ।, रुद्रट' के 'काव्यालुंकार२,१२ की टीका 
में नमिसाधु' ने मी इसे पेशाचिक ही बताया है और किसी व्याकरणकार का एक 
उद्धरण देकर इसका नाम पेशाचिकी दिया है। हेमचद्धर ने ४,३०३ से ३२४ में 
पैशाची के नियमों का वर्णन किया दे और उसके बाद २२५-३१८ में चूलिका 
पैशाचिक के नियम बताये हैं, उसके बाद 'त्रिविक्रम' ३२,२,४३, सिंहराज' प्रष्ठ ६३ ओर 
उसके बाद इसका उल्लेख करते हैं। उन्होंने चूलिका पैचाशिक के खान पर चूलिका 
पैशाची के नियम बताये हैं। एक अशतनामा लेखक द्वारा ( $ ३ नोट १ ) 
जिसका उल्लेख मार्कण्डेय के प्राकृतसर्व॑स' में है, ११ प्रकार की प्राकृत भाषाओं के 
नाम गिनाये «गये हैं-कांचिदेशीयपण्ड्य च पांचालगोंडमागधम । व्राचडम्‌ 
दाक्षिणात्यम्‌ च शौरसेनम्‌ च केकयम्‌। शाबरम्‌ द्राविणम्‌ चेच एकादश 
पिशाचकाः | किन्तु खय॑ माकण्डेय” ने केवछ तीन प्रकार की पेशाची बोलियों 


५४. साधारण बातें और भाषा प्राकृत भाषाओं का व्याकरण 


का उल्ठेख किया है--क्रैकैय, शौरतेन और पांचाछ | ऐसा माद्म पड़ता है कि 
मार्कण्डेय के समय में ये तीन ही साहित्यिक पेशाचिक बोलियोँ रही दोंगी। उसने 
छिखा है-कैकेयम शौरसेनम्‌ च॑ पांचालम्‌ इति चर त्रिघा। पेशाच्यो 
नागरा यसस्‍्यात्‌ तेनाप्यन्या न छक्षिताः। मार्कण्डेयः के मतानुसार केकैय- 
पैश्ञाची संस्कृत भाषा पर आधारित है और शौरस्नपैशाची शौरसेनी पर । 
पांचाल और शौरसेनी पैशाची में केवल एक नियम में भेद है। यह भिन्नता 
इसी में है कि र॒ के स्थान पर छ हो जाता है। लास्सन के इन्स्‍्टीदयूस्सीओनेस 
के पर्ठ २२ में उद्धत 'रामतर्क वागीश” ने दो वर्ग गिनाये हैं । एक का 
नाम कैकैयपैशाचम? है ओर दूसरी पैशाचीका नाम लेखकों ने अक्षर बिगाड़-बिगाड़ 
कर ऐसा बना दिया है कि अब पहचाना ही नहीं जाता । वह नाम इहस्तलिखित 
प्रतियों में चस्क' पढ़ा जाता है, जिसका क्‍या अर्थ है, समझ में नहीं आता । न्यूनाधिक 
विशुद्धता की दृष्टि से इनके और भी छोटे छोटे भेद किये गये हैं। लछास्सन के इस्श्टी- 
टयूस्सीओनेस के परिशिष्ट के पृष्ठ ६ में मागध और ब्राचड ( हस्तलिखित प्रतियों में यह 
शब्द ब्राव्ड छिखा गया है ) पेशाचिका, ये दो नाम आये हैँ। लास्सन के इन्स्टी- 
ट्यूत्सीओनेसके प्रष्ठ १३ में उद्धुत लक्ष्मीधर के ग्रन्थ में यह लिखा पाया जाता है कि 
पैशाची भाषा का नाम पिशाच देशों से पड़ा है, जहाँ यह बोली जाती है। प्राचीन 
व्याकरणकारों के मत के अनुसार उसने इसके निम्नलिखित भेद दिये हँ--पाण्ड्य, 
कैकय, वाह्वीक, सह्यम#, नेपाल, कुन्तछ, गान्धार। अन्य चारों के नाम विक्ृत हो 
गये हैं ओर हृश्तलिखित प्रतियों में इस प्रकार मिलते हैं--सुदेश, भोट, हैव और 
कनोजन । इन नामों से पता चलता है कि पेशाची प्राकृत की बोलियाँ भारत के 
उत्तर और पश्चिमी भागों में बोली जातो रही होंगी । एक पैशाच जाति का उल्लेख 
महाभारत ७,१२१,१४ में मिलता है। भारतीय छोग पिशाच का अर्थ भूत करते हैं 
( कथासरित्सागर ७,२६ और २७ ) | इसलिए. वररुचि १०,१ की टीका में 'भामह! 
ने कहा है-पिशाचानाम्‌ भाषा पेशाची और इस कारण हीच्यह बोली भूतभाषा 
अर्थात्‌ भूतों की बोली कही जाती है ( दंडिनू का काव्यादर्श” १,३८; 'सरस्वती- 
कण्ठाभरण” ९५,११५ ओर १३; “कथाप्रित्सागरः ७,२९ और ८,३०; दौल द्वारा 
सम्पादित वासवदत्ता' पृष्ठ २२ का नोठ ) अथवा यह भूतभाषित और भौतिक भी 
कही जाती है ( वाग्मगालंकार २,१ और हे ), भूत-वचन ( बालरामायण ८,५ 
और सरस्वती-कण्ठामरण' ५७,११ )। भारतीय जनता का विश्वास है कि भूतों की 
बोली की एक अचूक पहचान यह है कि भूत जब बोलते हैं तब उनका जोर नाक 
के भीतर से बोलने में लगता है और क्रुक' ने इसलिए यह अनुमान लगाया है कि 
यह भाषा आजकल की अंगरेजी की भाँति पिशाच भाषा कही गई। इस लक्षण 
का उल्लेख प्राकृत व्याकरणकार्रो में कहीं नहीं मिलता । में यह बात अधिक संगत 
समझता हूँ कि आरम्म में इस भाषा का नाम पेशाची इसलिए पड़ा होगा कि यह 
महाराष्ट्री, शौरसेनी और मागधी की भाँति ही पिशाच जनता द्वारा या पिशाच देश में 


# सह मद्दाराष्ट्र में सह्माद्रि अदेश का नाम है ।-अनु० 
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बोली जाती होगी और बाद को पिशाच कहे जानेवाले भूतों की भाषा पिशाच 
नाम के कारण भूछ से पेशाची कही गई होगी। इसका अर्थ यह है कि पिशाच 
एक जाति का नाम रहा होगा ओर बाद को- भूत भी पिशाच कहे जाने छगे तो 
जनता ओर व्याकरणकार इसे भूतभाषा कहने छगे। पिशाच जनता या पैशाच 
लोगों का उल्लेख महाभारत! के ऊपर दिये गये स्थछ के अतिरिक्त अन्यत्र कहीं नहीं 
मिलता; किन्तु इस जाति की उपजातियों के नाम बहुधा देखने में आते हैं, जैसे 
केकैय या | कैकय और बाहीक । इनके बारे में मार्कण्डेयः का कहना है कि ये मागधी 
बोलते हैं ($२४ ) तथा कुन्तल और गान्घार। 'ददश्रूप' २,६० के अनुसार 
पिशाच और बहुत नीची जाति के छोग पैशाच या मागध प्राकृत बोलते हैं। 'सरस्वती- 
कष्ठाभरण” ५६,१९ ओर साहित्यदर्पण” पृष्ठ १७२,१० के अनुसार पैशाची पिशाचों की 
भाषा है। सरस्वतीकण्ठाभरण” ५०,२५ में भोजदेव ने उच्च जाति के लोगों को 
विश्वुद्ध पैशाची बोलने से रोका है-नात्युक्तमपात्रप्रयोज्या पेशाच्ी शुद्धा | उसने 
जो उदाहरण दिया है, वह हेमचन्द्र ४,३२६ में मिलता है; किन्तु हेमचन्द्र ने इसे 
चूलिकापैशाचिक' का उदाहरण बताया है। 'सरस्वतीकण्ठामरण' ५८,१५ में यह 
कहा गया है कि उत्तम मनुष्यों को, जो ऊँचे पातन्नों का पार्ट नहीं खेलते, ऐसी 
भाषा बोलनी चाहिए. जो एक साथ संस्कृत और पैशाची हो। बात यह है 
कि पैशाची में भाषाश्लेष को चातुरी दिखाने की बहुत सुविधा है; क्योंकि सब 
प्राकृत भाषाओं में पेशाची संस्कृत से सबसे अधिक मिलती-जुलती है। 
धररुच! १०,२ में शौरसेनी को पेशाची की आधारभूत भाषा बताता है 
ओर इस मत से हेमचन्द्र अपने प्राकृत व्याकरण के ४,३२३ में पूर्णतया सहमत 
है। पर पेशाची अपनी ध्वनि-सम्पत्ति के अनुसार--जैसा कि हेमचन्द्र ने ४,३२४ 
में बताया है--संस्कृत, पाछी ओर पदलववंश के दानपत्नों को भाषा से मिलती है। 
पैशाची ओर इससे भी अधिक चूलपैशाचिक, जिन दोनों भाषाओं को व्याकरण- 
कार विशेष रूप से अलग-अलग नहीं समझते ( ६ १९१ ), में मध्यवर्ण बदछ कर 
प्रथमवण हो जाते है, जैसा पैशाची और चूल्पैशाचिक में मदन का मतन, दामोद्र 
का तामोतर, पैशाची में प्रदेश का पतेश, चूलिकापैशाचिक में नगर का नकर,* 
गिरि का किरि, मेघ का मेख, घम्म का खम्म, राजा का राचा, जीमूत का 
चीमूत आदि हो जाता है ($ १९०, १९१ )। इसका एक विशेष छक्षण यह 
भी है कि इसमें अधिकांश व्यंजन वैसे ही बने रहते हैं और न भी जैसे का तैसा ही 
रह जाता है, बल्कि ण बदछ कर न हो जाता है और इसके विपरीत लू बदछ कर 
व्ठ हो जाता है। मध्यवर्णों का प्रथमवर्ण में बदछ जाने, ण का न हो जाने और 
ल के स्थान पर बड हो जाने के कारण होएरनडे इस निदान पर पहुंचा है कि पैशाची 
आर्यभाषा का वह रूप है जो दाविड भाषाभाषियों के हैँ से निकली थी जब 


# कुमाऊँ के विशेष स्थानों और विशेषकर पिठौरागढ़ (>- पिथौरागढ़ ) की बोली में पेशाची 
के कई लक्षण वर्तमान समय में भी मिलते हैं। वहाँ नगरी का नकरी बोला जाता होगा 
जो आजकल नाकुरी” कहा जाता हैं । --भनु० 
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कि वे आरम्म में आर्यभाषा बोलने छंगे होंगे। इसके विरुद्ध सेनार” ने पूरे अधि- 
कार कै साथ अपना मत दिया है। होएनंले के इस मत के विरुद्ध कि भारत की 
किसी भी अन्य आर्य बोली में सध्यमवर्ण बदल कर प्रथमवर्ण नहीं बन्ते, यह प्रमाण 
दिया जो सकता है कि ऐसा शाहबाजगढ़ी,' छाट' वथा लेण' के प्रस्तरूखों में 
पाया जाता है और नई बोलियों में से दरदू, काफिर ओर जिप्सियों' की भाषा में 
महाप्राणवर्ण बदल जाते हैं। इन तथ्यों से इस बात का पता चलता है कि पैशाची 
का घर भारत के उत्तरपदिचम में रहा होगा । पेशाची ऐसे विशेष लक्षणों से युक्त 
और आत्मनिर्भर तथा स्वतन्त्र भाषा है कि वह संस्कृत, प्राकृत ओर अपमश्रंश के 
साथ, अलग भाषा गिनी जा सकती है ( कथासरित्सागर ७,२९ और साथ ही 
६,१४८ की तुलना भी कीजिए; वृहत्कथामंजरी ६,५२; बालरामायण ८,४ और 
५; वाग्मटालंकार २,१ )। सम्भवतः ग्ाश्यभाषा का तात्पर्य पेशाची भाषा ही 
रहा होगा जिसमें बाग्मर्ट के 'अलंकारतिलक! १५,१३ के अनुसार भीम काध्य रचा 
गया था | ये सब बातें देखकर खेद ओर भी बढ़ जाता है कि हमें इस भाषा के 
शान ओर इसकी पहचान के लिए व्याकरणकारों के बहुत ही कम नियर्मी पर अब- 
लम्बित रहना पड़ता है। गुणाढ्य' की बृहत्कथा' पेशाची में ही रची गयी थी और 
ब्यूलर के अनुसार यह ग्रन्थ ईसा की दूसरी शताब्दी में लिखा गया था। एक दूसरे 
से सम्बद्ध इस भाषा के कुछ टुकड़े हेमचन्द्र ४३२१०।| ३२१६। २२०। ३२१२) और 
२२३४ में मिलते हैं और सम्भवतः हेमचन्द्र के ४,३२६ में भी इस भाषा के ही उदा- 
हरण दिये गये हैं। उत्तराखण्ड के बोंद्ध धर्मावरम्बियों की विवरणपत्रिकाओं मेँ 
यह बात लिखी गई है कि बुद्ध के निर्वाण ११६ बर्ष बाद चार स्थविर आपस में 
मिले थे जो संस्कृत, प्राकृत, अपम्रंश ओर पेशाची भाषाएँ बोछते थे& | ये स्थविर 
भिन्न-भिन्न वर्णों कै थे। इन खबिरों ने, जो वेभाषिक की एक मुख्य शाखा के थे, 
आपस में पैशा बी में बातचीत की । 

१, एन इंटोडक्शन टु द पोपुलर रिकीजन एण्ड फोककोर ओफ नोद॑न 
इण्डिया ( इलाहाबाद १८९४ ) पेज १४९-- २. कम्पेरेटिव ग्रेमर की भूमिका 
का पेज १९--- ३. पियद्सी २,१०१ ( सेनार ) नोट संख्या १--- ४. योहा- 
न्‍्सोन, शाहबाजगढ़ी १,१७२--- ७. सेनार, पियद्सी २,३७५ ( कम्बोच ); 
३०६ पतिपातय्छम्‌ आदि; ३९७ ( तुफे आदि )-- ६. हुल्त्श, त्साइटं डेर 
मोगन लेण्डिशन गेजेलशाफ्ट ३७,७४९; ४०,६६ नोट संख्या ७--- ७. मिक्‍लो- 
जिश, बाइ्रेगे त्सूर केण्टनिस डेर व्सीगीयनर युण्डआर्टन एक और दो (विएना, 
१८७४ ) पेज १५ ओर उसके बाद; चार ( विएना १८७८ ) पेज ७१। 
पिशल, बाइज्रेगे त्सूर केण्टनिस डेर डोयत्शन प्सोगोयनर ( हाल्ले आम जार 
१८९४ ) पेज २४ से तुलना कीजिए। जिप्सियों का खूल शब्द हिन्दी के 

* पाली का प्रभाव कुमाऊँ की बोलियों में बहुत अधिक पड़ा हैे। अशोक के समय से ही 


कुमाऊँ में बौद्धधर्म की धूम रद्दी, इसलिए वहुत सम्भव है कि एक स्थविर कुमार्के का भी 
रहा हो | ““अनु० 


विषय- प्रवेश आ. प्राकृत भाषाएँ. ५७ 


छूर शब्द के समान है, कलश का खास शब्द जिप्सियों के खस शब्द के 
समान है जो हिन्दी में घास्‌ के समान और संस्क्ृत में घास है |--- ८. पिशल, 
डोयत्से एण्डशी ३७ ( बर्लिन १८८३ ), पेज ३६८ इस मासिक पत्रिका में 
यह मत अशुद्ध हे कि गुणाब्य कश्मीरी था। वह दक्षिणी था; किन्तु उसका 
ग्रन्थ कश्मीर में बहुत प्रसिद्ध था जेसे कि सोमदेव और क्षेमेन्द्र के अन्थ। 
“९. होल, वासवदत्ता ( कलकत्ता १८५९ ) पेज २२ का नोट; ब्यूछर, इण्डि- 
यन एण्टीक्वैरी १,३०२ और उसके बाद: लेवि, जूरनार आशिआटीक ३८८७, 
४,४१२ ओर उसके बाद; रुद्वट के काव्यारूंकार के २,३१२ की टीका में नमिसाधु 
का मत देखिए।--- १० . डिटेल्ड रिपोर्ट पेज ४७७ ।--- ११. पिशछ, डे आमाटिकिस 
प्राकृतिकिस पेज ३३, में यह प्रमाण नहीं दे सकता हूँ कि यह वाक्य सोमदेव 
ने कहाँ लिखा है। कथासरित्सागर ११,४७८ और ४९ उससे कुछ मिलता- 
जुछता है; किन्तु पूरा नहीं। बेन्फे द्वारा रूसी से अनूदित वास्सिलिऐेफ का 
ग्रन्थ, डेर बुधिज्मुस, जाइने डोगमन, गेशिष्ट उण्द लीटेराहर, १,२४८ नोट 
३; २९७ ८ सेण्टपीटंसबु्गं १८4६० ) । 


8६ २८--मौोठे तौर पर देखने से पता चलता है कि प्रामाणिक संस्कृत से जो 
बोली थोड़ा-बहुत भी भेद दिखाती है, वह अपश्रृंश है। इसलिए भारत की जनता 
द्वारा बोढी जानेवाढी भाषाओं का नाम अपभ्रंश पड़ा (६ ४) ओर बहुत 
बाद को प्राकृत भाषाओं में से एक बोली का नाम भी अपभ्रंश रखा गया। यह 
भाषा जनता के रात-दिन के व्यवहार में आनेवाली बोलियाँ से उपजी और प्राक्ृत 
की अन्य भाषाओं की तरह थोड़ा-बहुत फेर-फार के साथ साहित्यिक भाषा बन गई 
(8५) । हेमचन्द्र ने अपने प्राकृत व्याकरण के ४,३२९ से ४४६ सूत्रों 
तक एक स्वतन्त्र भाषा के रूप में अपभ्रंश के नियम बताये हैं । किन्तु उसके नियमों 
को ध्यान से देखते ही यह निदान निकलता है कि अपश्रंश नाम के भीतर उसने 
कई बोलियों के नियम दे दिये हैं। शुम्‌ , अम्‌ (४,२६० ), तुभ्न ( ४,२७२ ), 
प्रस्तद्‌ (४,३९३ ), ज्रौ प्पिणु, त्रौ प्प (४,२९१ ), ग्रृहल्ति, शण्हेष्पिणु 
( ४,३४१; २९४ ओर ४२८ ) और ब्रासु ( ४, २९९ ); जो कभी र और कभी ऋ 
से लिखे जाते हैं | ये दूसरी दूसरी बोलियों के शब्द हैं ओर हेमचन्द्र ने इनके विषय में 
अपने अन्य दूसरे सूत्रों में भी बहुत लिखा है। उसका नियम ४,२९६, जिसके अनुसार 
अपभ्रंश भाषा में क, ख, त, थ, प, फ क्रमशः ग, घ, दू, थे, व ओर भ में 
बहुधा बदल जाते हैं, यह अन्य अनेक नियमों ओर उदाहरणों के विरुद्ध जाता है। 
नियम ४,४४६ भी, जिसमें यह कहां गया है कि अपप्रंश के अधिकांश नियम शोरसेनी 
के समान ही हैं, हेमचन्द्र के अन्य नियमों के विरुद्ध है। पिंगल की भाषा अक्षरों 
के सरलछीकरण की प्रक्रिया में कालिदास की विक्रमोर्वशी' हेमचन्द्र के प्राकृत में दी हुई 
अपभ्रंश भाषा से बहुत आगे बढ़ गई है। हेमचन्द्र के पन्ना २ में एक अशातनामा 
लेखक ने २७ प्रकार की भिन्न-मिन्न अपग्रंश बोलियों कै नाम गिनाये हैं। इनमें से 
अधिकांश ही नहीं; बल्कि प्रायः सभी नाम पैशाची भाषा के विषय पर लिखते हुए 
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मैंने ह$ २७ में दे दिये हैं। 'मार्कण्डेय' ने लिखा है कि थोड़े-थोड़े भेद के कारण 
( सूक्ष्मभेद्त्वात्‌ ) अपश्रंश भाषा के तीन भेद हैं-+नागर, जआचड और उपनागर | 
यही भेद क्रमदीश्वर' ने भी ५,६६९ और ७० में बताये हैं | पर क्रमदीश्वर' ने दूसरे 
उपप्रकार का नाम ब्राचट बताया है । मुख्य अपश्रंश भाषा नागर है। माक॑ण्डेयः के 
मतानुसार पिंगल की भाषा नागर है और उसने इस मापा के जो उदाइरण दिये 
हैं, वे पिंगल से ही लिये गये हैं। श्राचड, नागर अपश्रंश से निकली हुई बताई 
गई है जो 'मार्कण्डेय' के मतानुसार सिन्ध देश की बोछी है --सिन्घुदेशोद्भवों 
ब्रायडो5पश्चंशाः । इसके विशेष लक्षणों में से मार्कण्डेय” ने दो बताये हैं--१. च 
और ज के आगे इसमें य छगाया जाता है ओर ष तथा स का रूप शव में बदल 
जाता है। ध्वनि के वे नियम, जो मागधी में व्यवहार में छाये जाते हैं और जिन्हें 
पृथ्वीघर सकार की भाषा के ध्वनि-नियम बताता है ( $ २४ ), अपश्रंश में लागू 
बताये गये हैं। इसके अतिरिक्त आरम्म कै त ओर द्‌ वर्ण को इच्छा के अनुसार 
ट और ड में बदल देना ओर जैसा कि कई उदाहरणों से आभास मिलता है, भ्रत्य 
आदि शब्दों को छोड़कर ऋ कार को जैसे-का-तैता रहने देना इसके विशेष लक्षण 
हैं। इस भाषा में लिखे गये ग्रन्थों या अन्थखण्डों को इस्तलिखित प्रतियाँ बहुत 
विक्ृत रूप में मिलती हैं। नागर और ब्राचड भाषाओं के मिश्रण से उपनागर निकछी 
है। इस विषय पर क्रमदीश्वर' ने ५,७० में जो लिखा है, वह बहुत अस्पष्ट है। 
'माकण्डेय' के पन्ना ८१ के अनुसार हरिश्रन्द्र' ने शाक्की' या शक्‍्की' को भी अपम्रंश 
भाषा में सम्मिलित किया है जिसे मार्कण्डेय संस्कृत और शोरसेनी का मिश्रण समझता 
है और पन्ना रे में इसे एक प्रकार की विभाषा मानता है। इस भाषा का एक शब्द 
है एहुटजे&, जो संस्कृत शब्द एप यदि के स्थान पर आया है। यह शब्द 'पिंगल 
१,४ में आया है। रविकर' के मतानुसखार, जो 'बौद्ले नस न' द्वारा सम्पादित विक्रमो- 
वंशी' के पेज ५२७ की टीका में मिलता है, यह शब्द वारेन्द्री भाषा का है जिससे पता 
चलता है कि वह बंगाल में बोली जाती होगी। इस विष्रय पर $ २५ में 
ढक्की भाषा का रूप भी देखिए | इन बातों से कुछ इस प्रकार का निदान निकल 
सकता है कि अपभ्रृंश भाषा की बोलियाँ सिन्ध से लेकर बंगाल तक बोली जाती रही 
होंगी; चूँकि अपभ्र॒श भाषा जनता की भाषा रही होगी, इस दृष्टि से यह बात जैँचती 
है। अपभ्रश भाषा का एक बहुत छोटा हिस्सा प्राकृत अन्थों में प्राकृत भाषा के 
रूप में बदछ कर ले लिया गया है, पिंगल १, १; २९ और ६१ में लक्ष्मी घर भट्ट! ने 
कहा है कि पिंगल की भाषा अवहद्ढु भाषा है, जिसका संस्कृत रूप अपश्ष्ट है। 
किन्तु पेज २२, १५ में यही लक्ष्मीघर भट्ट कहता है कि वह वर्णमर्कंटी को, जिसे 
पिंगल और अन्य लेखकों ने छोड़ दिया था, संक्षेप में शब्देंः प्राकतेर अवहद्डकेः' 
वर्णन करना चाहता है। हेमचन्द्र ने देशीनाममाछा १, ३७ में कहा है अचवज्ञाओं 
( 5 उपाध्यायः ) उसने अपने ग्रन्थ में नहीं रखा है; क्योंकि इसका प्राकृतं 





# यह शब्द अपअंश भाषा के काब्यों में एप के स्थान पर बार-बार आया है। जैसे 'धादिल' 
विरिचित 'पउमसिरीत्ररिउ में एँह भी है और एंहुभी (२,१०६, १०८, १०९ )--अनु५ 


विषय-प्रवेश आ. प्राकृत भाषाएँ ५९ 


अपश्रर्ट इव रूप है। इसी ग्रन्थ के १, ६७ में उसने कुछ विद्वानों के मत उद्धत 
किये हैं जिनके अनुसार आखिआओ आयसिकः का अपमप्रंश है और १७, १४१, 
में विद्युद्ध महाराष्ट्री ब्द एसो ठिओ वखु मज्जाए” अपभ्रष्ट भाषा के शब्द हैं । 
साहित्यिक अपभ्रंश प्राकृतो5पश्चंशः अर्थात्‌ प्राकृत अपश्रंश है। इसकी ध्वनि के 
अनुसार स्वरों को दीर्घ ओर हस्व करने की पूरी स्वतन्त्रता रहती है जिसके कारण कवि 
महोदय चाहें तो किसी स्थान पर ओर अपनी इच्छा के अनुसार स्वरों को उलट-पलट 
दें, चाहें तो अन्तिम स्वर को उड़ा ही दें, शब्दों के वर्णों की खा जाय, लिंग, 
विभक्ति, एकबचन, बहुवचन आदि में उथलूपुथल कर दें और करत तथा कर्मवाच्य 
को एक दूसरे से बदल दें आदि-आदि बातें अपशभ्रंश को असाधारण रूप से महत्त्व- 
पूर्ण और सरस बना देती हैं। अपश्रंश भाषा की विशेषता. यह भी है कि हसका 
सम्बन्ध वेदिक भाषा से है ( $ ६ ) ।# 


१. पिशल, हेमचनद्र १, भूमिका का पेज ९। --- २, बोढले नसे न के पाठ में 
एंहो रूप है, किन्तु टीका में एंह शब्द है; बम्बई के संस्करण के पाठ में ऐँओ 
आया है ।--- ३, बोएटलिंक और रोट के संस्कृत-जर्मन कोश में बरेन्द्र और 
वारेन्द्र देखिए ।--- ७. बम्त्रई के संस्करण में सर्वनश्न--हद्ध-भाया है, इस 
सम्बन्ध में सरस्वतीकंडाभरण ५९, ९ देखिए ।--- ५, ब्रीकहाउस ने अशुद्ध रूप 
मज्जाओ दिया है। दर्गाप्रसाद और परब ने ठीक ही रूप दिया है। उन्होंने 
केवल ख़ु रूप दिया हैे। 


९ २९--अबतक जो सामग्री प्राप्त हुई है, उसमें से, हमारे अपश्रंश के ज्ञान 
के लिए सबसे महत्वपूर्ण हेमचन्द्र के प्राकृत व्याकरण के अध्याय ४ के सूत्र ३२९ से 
४४६ तक हैं। त्रिविक्रम २,३ और १ तथा उसके बाद के पेजों में हेमचन्द्र का ही 
अनुसरण किया गया है । मेरे द्वारा सम्पादित हेमचन्द्र के संस्करण में मेंने जो सामग्री 
एकत्र की है, उसके अतिरिक्त इस व्याकरण में मैने उदय सोभाग्यगणिन्‌ की 
“व्युत्पक्तिदीपिका' अम्थ की पूना से प्राप्त दोनों हस्तलिखित प्रतियों का प्रयोग किया 
है। इस ग्रन्थ में इसका नाम हेमप्राकृतवृत्तिहुंढिका छिखा हुआ है तथा इसमें 

हेमचन्द्र के नियमों के आधार पर कुछ शब्दों की व्युत्पत्ति भी दी गई है। इसलिए 


# इस अपभंश भाषा से भारत की वर्तमान आयरयेभाषाओं का निकट सम्बन्ध हे। अपभंश 
साहित्य का अध्ययन करने से ऐसा लगता है कि कभी यह भाषा भारत-भर में व्याप्त थी-- 
विशेषतः उस क्षेत्र में जहोँ आजकल नवीन आर्यभाषाएँ बोली जाती है । इसलिए इसमें 
सन्देह नही कि अपभअंश कभी उत्तरसारत में बंगाल से सिन्ध तक और कश्मीर से मह्दाराष्ट्र 
तक फैली थी । साहित्य की भाषा हमें आज भी मिलती हे, जिसमें जनता की बोली के 
शब्दों के साथ उच्च साहित्यिक भाषा के प्रयोग मिलते है। किन्तु अपअंश से स्पष्ट हो जाता 
है कि अपभअंश-काल हिन्दी का आरम्भ-काल था । प्रायः १२०० वर्ष पुराना एक उदाइरण 
पाठक पढ़े -जछ॥ मरइ उवज्वह बवज्ञद् तछइ परम महासुह सिज्झइ | इसमें वर्तमान 
धातु का एक रूप, जले, मरे, उपजे, बचे, सीझे स्पष्ट हे | पुरानी हिन्दी में जो लहइ, सोहइ 
आदि रूप है, उनकी उत्पत्ति भी अपश्रंश में दिखाई देती है, पाता हे, घोह्दता हे, लेता है 
आदि रूप जो आजकल हिन्दी में चलते हैं, शोरसेनी प्राकृत से प्रभावित अपभ्रंश के रूप है 
जो ज्जमाषा और मेरटी बोली से आये है । इस विषय पर भूमिका देखिए | “अनु० 


६० साधारण बातें और भाषा ह प्राकृत भाषाओं का ध्याकरण 


अधिकांश में यह ग्रन्थ सर्वथा अनुपयोगी है। इसका पाठ दो हस्तलिखित प्रतियाँ 
मिलमे पर भी नहीं सुधारा जा सका है, क्योंकि इसमें वे ही सब दोप हैँ जो उन 
हस्तलिखित प्रतियों में हैं, जिनका मेंने इससे पहले उपयोग किया | किन्तु उदय 
सौभाग्यगणिन ने, त्रिविक्रम' के समान ही अपग्रंश के उदाहरणों के साथ-साथ संस्कृत 
अनुवाद भी दे दिया है और इस एक कारण से ही इसे समझने में बड़ी सुविधा हो 
जाती है तथा मेरा तों इससे बहुत काम निकला है। इसका अभी तक कुछ पता 
नहीं चला है कि हेमचन्द्र ने अपने उदाइरण किस ग्रन्थ से लिये। उन्हें देखकर कुछ 
ऐसा लरूगता है कि वे किसी ऐसे संग्रह से लिये गये है, जो सत्तसई के ढंग का 
है जैसा कि त्साखारिआए' ने बताया है। हेमचन्द्र के पद ४,२५७,२ और रे, 
“'सरस्वतीकंठाभरण' के पेज ७६ में मिलते हैं, जिसमें इनकी सविस्तर व्याख्या दी गई 
है; इसके अतिरिक्त देसचन्द्र ४,३५३ चण्ड १,११५ अ ( पेज २६ ) में मिलता है, 
४,३३०,२, भी चण्ड २,२७ ( पेज ४७ ) में मिलता है। इस ग्रन्थ के २,२७ में 
( पेज ४७ ) एक स्वतस्त्र अपग्रंश पद भी है; $ ३४ नोट ४ देमचन्द्र ४,४२०,५ 
'सरस्वतीकंठाभरण' के ९८ में मिलता है और ४,२६७,५ शुकसप्तति के पेज १६० में 
आया है। हेमचन्द्र' के बाद, महत्त्वपूर्ण पद 'विक्रमोर्बवशी' पेज ५५ से ७२ तक में 
मिलते हैं | शंकर परब पण्डित” और ब्लौख' का मत है कि ये मौलिक नहीं, क्षेपक हैं; 
किन्तु ये उन सभी हस्तलिखित प्रतियों में मिलते हैं जो दक्षिण में नहीं लिखी गई 
हैं। यह बात हम जानते हैं कि दक्षिण में लिखी गई पुस्तकों में पूरे पाठ का संक्षेप 


दिया गया है और अंश-कै-अंश निकाल दिये गये है' | इन पर्दों की मौलिकता के 
विरुद्ध जो कारण दिये गये हैं, वे ठहर नहीं सकते, जैसा कि कोनों' ने प्रमाणित 
कर दिया है। यदि 'पिंगल हन्दःसूत्र” का हमारे पास कोई आलोचनात्मक संस्करण 
होता तो उसमें अपभ्रश को सामग्री का जो खजाना है उसमें बहुत कुछ देखने 
को मिलता | इस शोध का आरम्म बौल्ले नसे न! ने विक्नमोरवशी के अपने 
संस्करण के पेज ५२० ओर उसके बाद के पेजों में किया है। उसकी सामग्री 
जीगफ्रीद गोल्दस्मित्त बर्लिन ले आया था; क्योंकि उसका विचार एक नया 
संस्करण निकालने का था। और सामग्री बहुत समृद्ध रूप में भारतवर्ष में है। 
इस संध्करण का नाम भीमद्वाग्भग्विरचित प्राकृत-पिंगलसूत्राणि, लक्ष्मीनाथ मद्ठ 
विरचितया व्याख्ययानुगतानि' है । यह ग्रन्थ शिवदत्त और काशिनाथ पांडुरंग 
परब द्वारा सम्पादित किया गया है ओर बम्बई से १८९४ में निकलीहै। यह 
काव्यमाठा' का ४१ वाँ ग्रन्थ है और अधिक काम का नहीं है। मैंने इस अन्य 
को एस ० द गौव्दस्मित्त द्वारा संशोधित पिंगछ २,१४० तक के पाठ से मिलाया है। 
कुछ स्थरों में गोल्दस्मित्त का पाठ मेरे काम का निकला; किन्तु अधिकांश स्थरों 
में यह बम्बई के संस्करण से स्वयं अशुद्धियों में मी मिलता है, जिससे यह बात साफ 
हो जाती है कि यूरोप में इस विषय पर पर्याप्त सामग्री नहीं है। निश्चय ही गौल्द- 
स्मित्त का पाठ, प्रकाशित किये जाने के लिए संशोधित नहीं किया गया था; यह 
उसने अपने काम के लिए ही ठीक किया था | इस क्षेत्र में अभी बहुत काम करना 
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बाकी है। जबतक कोई ऐसा संस्करण नहीं निकलता जिसमें आहछोचनापूर्ण सामग्री 
हो तथा सबसे पुराने और श्रेष्ठ गीकाकारों की टीका भी साथ हो, तबतक अपम्रश 
के शान के बारे में विशेष उन्नति नहीं हो सकती | अपभ्रश के कुछ पद इधर-उधर 
बिखरे भी मिलते हैं। याकोबी' द्वारा प्रकाशित एस लगन पेज १५७ और उसके 
बाद; कालकाचार्य कथानक २६०,४२३२ और उसके बाद के पेजों में; २७२, ३४ से 
२८ तक; द्वारावती ५०४, २६-३२; सरस्वतीकंठाभरण पेज ३४; ५९; १३०; १३९; 
१४०; १६५; १६०; १६५४; १७७; २१४; २१६; २१७; २१९; २५४; २६०; दश- 
रूप १३९, ११ ओर १६२, ३ की टीका में ध्वन्यालोक २४३, २० में और झुक- 
सप्तति में अपभ्रश के पद मिलते हैं । रिचार्ड स्मित्त ( छाइप्त्सिखु १८९३ ) में प्रका- 
शित शुकससप्तति के पेज ३२२; ४९; ७६; १२२; १३६; १५२ का नोट; १६० नोट 
सहित; १७० नोट; १८२ नोट; १९९; ऊले द्वाया सम्पादित वेताल्पंचविंशति' के पेज 
२१७ की संख्या १३; २२० संख्या २०; इंडिशेस्टुरुडेएन १५,३९४ में प्रकाशित 
(सिहासनद्वा्निशिका? में; बम्बई से १८८० में प्रकाशित प्रबन्धचिस्तामणि' के पेज 
१७; ४६; ५६; ५९९; ६१; ९९; ६९३; ७०; ८०; १०९; ११२; १२१६ १४१; १५७; 
१५८; १५९; २०४; २२८; २३६; २३८; २४८; बीम्स के कम्पेरेटिव ग्रेमर २,२८४ 
में मिलते हैं। इन पदों में से अधिकांश इतने, विक्ृत हैं कि उनमें से एक-दो शब्द ही 
काम के मिलते हैं | -वाग्मह ने अलंकारतिलक' १५,१३ में 'अब्धिमथन!” नाम से 
एक ग्रन्थ का उल्लेख किया है, जो अपम्रश में था | 
१. श्रीधर आर० भण्डारकर, ए केटलीोग औफ दु कलेक्शनूस औफ भेनन्‍्युस्क्रि- 
प्टस्‌ डिपोजिटेड इन द्‌ डेकन कालेज इन (बम्बई १८८८) पेज ६८ संख्या २७६; 


] 
किक 


पेज ११८ संख्या ७८८ ।-- २.हेमचन्द्र १,भूसिका का पेज ९।-- ३.गोएटिंगिशे 
गेलेते आन्त्साइगेन १८८४, पेज ३०९ ।--- ४. विक्रमोवशीयम्‌ (बम्बई १८८५९) 
पेज ९ और उसके बाद | --- ५. वररुचि उण्ट हेमचन्द्र, पेज १७ और उसके 
बाद |-- ६. पिशछ नाखरिखटन फोन डेर कोएन्गिलिशे गेजेलशाफ्ट डेर विस्सन- 
शाफ्टन त्खु गोएटिंगन १८७४, २१४; मोनाद्स वेरिष्टे डेर आकाडेमी स्सु बलिन 
१८७७, ६१३। पंचतंत्र और महाभारत के दक्षिणी संस्करण संक्षिप्त हैं; किन्तु 
सबसे प्राचीन नहीं हैं ।-- ७. गोएटिंगिशे गेलेत आन्त्साइगेन १८९७, ४७५ -- 
८. बेबर, फेव्साइशनिस २,१,२६९५ और उसके बाद ।-- ९. ओफरेष्ट, काटाछोगुस 
काट/छोगोसम १,३३६ और उसके बाद; २, ७५; इसमें ठीक ही लिखा गया हे 
कि इन गअन्‍्थों में बाहर से ली गई बहुत-सी सामझ्नी मिलती हे; उदाहरणार्थ 
कर्पूरमंजरी पेज १९९; २०० और २११ के उद्धरण ।-- १०. बेबर, फेस्साइ- 
शनमिस २,१, २७० संख्या १७११ । 


६ ३०--भारतीय नाव्यशासत्र १७, ३१-४४ दशरूप २, ५९ तथा ६० 
और साहित्यदर्पण” ४३२ में यह बताया गया है कि उच्च कोटि के पुरुष, महिल्गाओं में 
तपसखिनियाँ, पट्रानियाँ, मन्त्री की कन्याओं और मंगलामुखियों को संस्कृत में बोलने 
का अधिकार है। भरत' के अनुसार नाना कलाओं में पारंगत महिलल्‍ूाएँ संस्कृत बोल 
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सकती हैं। अन्य स्त्रियाँ प्राकृत बोरूती हैं | इस संसार में आने पर अप्सराएँ संस्कृत 
या प्राइत, जो मन में आये, बोल सकती हैं। संस्कृत नाटकों को देखने पर पता 
चलता है कि उनमें भाषा के इन नियमों के अनुसार ही पात्रों से बातचीत कराई 
जाती है। इन नियमों के अनुसार यह बात पाई जाती है कि पटरानियाँ यानी 
महिषियाँ प्राकृत में बोलती हैं । मालतीमाधव'_ में मंत्री की बेटी मालती और मदस्य॑- 
त्रिका' प्राकृत बोलती हैं। 'मृच्छकटिक' में वेश्या वसनन्‍्तसेना' की अधिकांश बात- 
चीत ग्राकृत में ही हुई है; किन्तु पेज ८३-८६ तक में उसके मुँह से जो पद्म निकले हैं, 
वे सब संस्कृत में हैं | वेश्याओं के विषय में यह बात सरलता से समझ में आ जाती है 
कि बे प्राकृत ओर संस्कृत दोनों भाषाएं साधिकार बोलती रही होंगी | एक सर्वगुण- 
सम्पन्न वेश्या का यह लक्षण होता था कि वह चॉंसठ गुणों की खान होती रही होगी 
ओर उसका जनता की १८ प्रकार की बोलियों से भी परिचय रहता होगा--गणिया 
“-चौंसदिड कलापंडिया चौसटिट गणियागुणेववेया... अटुठारसदेशीभाषा 
विसारया ( नायॉधम्मकहा ४८०; विवागसुय ५५ ओर उसके बाद ) | व्यवसाय में 
विशेष लाभ करने के लिए उक्त बातों का गणिका भें रहना जरूरी समझा जाता रहा 
होगा; जी स्वाभाविक है। 'वुमारसम्भब! ७,१९० में नवविवाद्धित दम्पती की प्रसंश 
करते समय सरस्वती शिव के बारे में संस्कृत में हलोक पढ़ती है ओर पार्वती की जो 
स्तुति करती है, वह सरलूता से समझ में आनेवाली भाषा में अर्थात्‌ प्राकृत में करती 
है। 'कर्पूरमंजरी' ५,३े और ४ में 'राजशेखर' ने अपना मत व्यक्त किया है कि 
संस्कृत के ग्रन्थों की भाषा कठोर होती है तथा प्राकृत पुस्तकों की कास्त और 
कोमल; इनमें उतना ही भेद है जितना कि पुरुष और स्त्री में | मृच्छकटिक' के 
४४,१ में विदूषक कहता है कि उसे दो बातों पर बहुत हँसी आती है; उसस्त्री 
को देखकर जो संस्कृत बोलती है और उस पुरुष को देखकर, जो बड़ी धीमी 
आवाज में गाता है; वह स्रीजोी संस्कृत बोलती है उस सुअर की भाँति जोर- 
जोर से सु सु करती है जिसकी नाक में नकेल डाल दी गई हो और वह 
आदमी, जो धीमे खर में गाता है, उस बूढ़े पुरोहित के समान है जो ह्वाथ में सूखे 
फूर्लों का गुच्छा लेकर अपने यजमान के सर पर आशीर्वाद के इलोक गुनगुनाता है | 
मच्छकटिक' का सूत्रधार, जो बाद को विदूषक का पार्ट खेलता है, प्रारम्भ में संस्कृत 
बोलता है; किन्तु जैसे ही वह ज््री से सम्भाषण करने की तैयारी करता है, वैसे ही वह 
कद्दता है ( २,१४ ) कि परिस्थिति और परम्परा के अनुसार? में प्राकृत में बोलना 
चाहता हू । प्रथ्वीधर ( ४९५,१३ ) ने इस स्थान पर उद्धरण दिया है जिसके 
मतानुसार पुरुष को स्त्री से बातचीत करते समय प्राकृत बोली का उपयोग करना 
चाहिए--स्रीषु नाप्राकृतम्‌ वदेत्‌। उक्त सब मर्तों के अनुसार प्राकृत भाषा 
विशेषकर स्त्रियों की भाषा मान ली गई है और यही बात अलंकारशास्रों के सब 
लेखक भी कहते हैं। किन्तु नाठकों में र््रियाँ संसक्षत भमलीभाँति समझती ही नहीं, 
बल्कि अवसर पड़ने पर संस्कृत बोलती भी हैं विशेषकर इलोक संस्कृत में ही वे पढ़ती 
हैं। विद्धशालमंजिका' पेज ७५ और ७६ में विचक्षणा; माल्तीमाधव पेज ८१ और 
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८४ में मालती, पेज २५३ में लवंगिका; प्रसन्नराघव” के पेज ११६-११८ तक में गद्य 
वर्ताछाप में भी सीता ओर पेज १२०, १२१ और १५५ में इलोकों में; अनर्घराघव!” 
के पेज ११३ में कलहंसिका; कणसुन्दरी के पेज ३० में नायिका की सहेली और पेज 
रे२ में खयं नायिका; बालरामायण के पेज १९० और १२१ में सिन्दूरिका; जीवानन्दन 
के पेज २० में छर्दि; 'सुभद्राहरण' नाटक के पेज २ में नाटक खेलनेवाली और पेज १२३ 
में सुभद्रा; मह्लिकामारुतम! के ७१,९१७ और ७५,४में मह्लिका; ७२,८में और ७५,१० 
में नवमालिका; ७८,१४ और २५१,३ में सारसिका; ८२,२४; ८४, १० और ९१,१५ 
में कालिन्दी; धूर्तसमागम के पेज ११ में अनंगसेना वार्ताछाप में भी प्राकृत का ही 
प्रयोग करती हैं। चेतन्यचन्द्रोदय' में भी स्त्रियाँ प्राकृत बोलती हैं | बुद्धरक्षिता ने इस 
विषय पर 'मालतीमाधव” पेज २४९ ओर कामसूत्र! १९९,२७ के उद्धरण दिये हैं | वे 
पुरुष, जो साधारण रूप से प्राकृत बोलते हैं, श्लोक पढ़ते समय संस्कृत का प्रयोग करते 
हैं ऐसा एक उदाहरण विद्धशाल्मंजिका” के पेज २५ में विदूषक है जो अपने ही मुँह 
से यह बात कहता है कि उस जैसे जनों के लिए व्यवहार की उपयुक्त भाषा प्राकृत 
है- अम्हारिसजणजोगग पाउडमग्गे । कर्णसुन्द्री' के पेज १४ और जीवानन्दन' 
कै पेज ५२ और ८३ ऐसे ही स्थल हैं। 'कंसबध'के पेज १२ का द्वारपाल/धूत॑समागम 
के पेज ७ का स्नातक और हास्यार्णव'कै पेज २३,३१३ और २८ के स्थल तथा पेज २८ 
में नाऊ भी ऐसे अवसरों पर संस्कृत का प्रयोग करते हैं; जीवानन्द' के पेज ६ ओर 
उसके बाद के पेजों में 'घारणा” बेसे तो अपनी साधारण बातचीत में प्राकृत का प्रयोग 
करती है, परन्तु जब वह तपस्विनी के वेष में मन्त्री से बातचीत करती है तब संस्कृत 
में बोलती है; 'मुद्राराक्षस' के ७० और उसके बाद के पेजों में विशाधगुप्त वेष बदल कर 
सैपेरे का रूप धारण करता है तो प्राकृत में बोलने छगता है; किन्तु जब वह अपने 
असली रूप में आ जाता है और मन्त्री राक्षस से बातें करता है तब ( पेज ७३,८४ 
और ८५ ) साधारण भाषा संस्कृत बोलता है। मुद्राराक्षस” २८,२ में वह अगनेकों 
प्राकृत भाषा का कवि भी बताता है। एक अशातनामा कवि को यह शिकायत है 
कि उसके समय में ऐसे बहुतेरे छोग थे जो प्राकृत कविता पढ़ना नहीं जानते थे और 
एक दूसरे कवि ने ( हाल” की सत्तसई २ और वजालग्ग रे२४,२०) यह प्रइन उठाया 
है कि क्या ऐसे लोगों को छाज नहीं आती जो अमृतरूपी ग्राकृत काव्य को नहीं 
पढ़ते और न उसे समझ ही सकते हैं, साथ ही वे यह भी कहते हैं कि वे प्रेम के रस 
में पगे हैं। सरस्वतीकण्ठाभरण! ५७,८ में नाख्यराजस्य शुद्ध पाठ है और उससे 
किसका प्रयोजन है, यह अभी तक अस्पष्ट ही रह गया है ओर इसी प्रकार 'साहसांक' 
५७,९ का किससे सम्बन्ध है,इसका भी परदा नहीं खुला है | ऊपर लिखे हुए, सरस्वती- 
कण्ठाभरण'” के उद्धरण से यह पता छगता है कि उक्त राजा के राज्य में एक भी मनुष्य 
ऐसा नहीं था जो प्राकृत बोलता था ओर साहसांक के उक्त वाक्य से मालूम होता है 
कि उस समय में एक भी आदमी ऐसा नहीं था जो संस्कृत न बोलता हो । यद्रपि 
कहीं-कहीं प्राकृत माषा की बहुत प्रशंसा की गई है, तथापि ऐसा आभास मिलता 
है कि संस्कृत की तुलना में प्राकृत का पद नीचा ही माना जाता होगा ओर इस कारण 
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ही इस भाषा का नाम प्राकृत पढ़ने से भी प्राकृत का तात्पर्य, जेसा कि अन्य स्थर्तों पर 
इसका अर्थ होता है, साधारण; सामान्य, नीच रहा होगा | प्राकृत की बोलियों 
की प्राचीनता और ये बोलियाँ एक दूसरे के बाद किस क्रम से उपजी, इन विपयों पर 
शोध करना व्यर्थ ही है ($ २२ ) | 
१, भरत ने बहुतेरी विशेषताएँ दी हैं जिनके बारे में में बहुत कम लिख 
रहा हूँ; क्योंकि पाठ कई प्रकार से अनिश्चित हैं ।--- २, जनता की बोलियों की 
संख्या १८ थी, इसका उल्लेख ओववबाइयसुत्त $ १०९ में; नायाधम्मकहा 
$ १२१ ओर रायपसेणसुत्त, २९१ में भी उदाहरण मिलते हैं। कामसूत्र 
३३,९ में देशी भाषाओं का उल्लेख मोटे तोर पर किया गया है ।--- ३. पिशल, 
हेमचन्द्र २ पेज ४४, जिसमें हेसचन्द्र १,२१९ की टीका है। --- ७. दोनों पद 
५७,१० और ११ बालरामायण <4,४ ओर १३ का शब्द-प्रतिशब्द नकल हैं 
और पद ५७,३१३ बालरामायण <८,७ से मिलता-जुलता है। चूँकि राजशेखर 
भोज से सो वर्ष पहले वर्तमान था, इसलिए सरम्वतीकण्ठाभरण के लेखक ने 
ये पद उद्छत किये हैं । 


आ. प्राकृत व्याकरणकार 


8 ३१--प्राकृत के विषय में जिन भारतीय लेखकों ने अपने विचार प्रकट किये 
हैं, उनमें सब से श्रेष्ठ. भरत' को मानना चाहिए । यदि हम इस नाम से प्राचीन भारत 
के विद्वानों के साथ उस लेखक को लें जो भारतीय नाव्यशात्र का, देवताओं के 
तुल्य, एक आदि लेखक ओर लश् माना जाता है। 'माकण्डेय' ने अपने प्राकृतसर्व॑स्व! 
के आरम्भ में ही भरत! का नाम उन लेखकों में दिया है जिनके ग्रन्थों से उसने 
अपनी सामग्री ली है। मेरी हृस्तलछिखित प्रति में भारतीय नाख्यशासत्र के अध्याय 
१७ में भाषाओं के ऊपर लिखा गया है ओर ६-२३ तक इलोकों में प्राकृत-व्याकरण 
का एक विक्ृत रूप भी सार रूप में दिया गया है। भारतीय नाव्यशासत्र में उन 
विद्वानों के भी नाम मिलते हैं, जिनका उल्लेख 'मार्कण्डेय' ने अपनी थुस्तक में किया 
है। इसके अतिरिक्त अध्याय ३२ में प्राकृत के बहुत-से उदाहरण मिलते हैं जिनका 
कुछ अर्थ नहीं छगता ओर वे कहाँ से लिये गये हैं, इसका भी क्ुुछ पता नहीं 
चलता । ऐसा कहा जाता है कि भरत! ने एक और ग्रन्थ भी लिखा था जिसका नाम 
'संगीतदत्याकर! था। देवीप्रसाद” के कथनानुसार यह एक अछूुत अन्थ है जिसके 
विशेष उद्धरण नहीं मिलते; बल्कि नाव्यशासत्र के एक दूसरे पाठ के उद्धरण मिलते हैं । 
माक॑ण्डेय' ने भरत' के साथ-साथ शाकल्य' और कोहल' के नाम प्राकृत व्याकरणकारों 
में गिनाये हैं। मार्कण्डेय के प्राकृतसर्वस्व! के पन्‍ना ४८ में यह लिखा पाया जाता है कि 
तुज्ञेख, तुम्मेखु के साथ-साथ तुज्झिसुं, तुस्मिर्-ुं रूप भी होते हैं ; पर इन रूपों 
को अनेक विद्वान्‌ खीकार नहीं करते ( णतत्‌ ठु न वहुसंमतम । ) और पन्‍ना ७१ 
में शोरसेनी प्राकृत में भोदि के साथ होदि” रूप भी होता है। 'कोहल” से है २३ 
में उल्छिखित उदाहरण दिया गया है। यह नहीं कहा जा सकता कि ये दोनों 
व्याकरणकार' वे ही हैं, जो प्राचीन समय में अन्य विषयों के भी लेखक थे। पाणिनि 
के विषय में भी बहुत कम सामग्री मिलती है जिससे उसने प्राकृत पर क्या लिखा 
है, इस विपय में कुछ निदान निकाव्य जाय । केंदारभह्ट! ने कविकण्ठपाश” में और 

'मलयगिरि/ ने भी बताया है कि पाणिनि ने प्राकृत-लछक्षण'# नामक ग्रन्थ लिखा था | 
शाकल्यभरतकोहल्वररुचिभा[महवसन्तराजायें: । 
प्रोक्तान्‌ भन्थान्नानालक्ष्याण च निषपुणमालोक्य ॥ 
आव्याकीर्ण विशदसार स्वस्पाक्षरग्थितपथ्मम्‌ । 
मार्कण्डेयक वीन्द्र: प्राकृतसव॑स्वमारभते ॥ 

# पाणिनि के समय में जनता प्राकृत ही बोलती थी, इसके प्रमाण उस समय के प्रस्तर-लेखों 
की भाषा है । पाणिनि ने धातुपाठ में मी कई धातु ऐसे दिये है, जिनके विषय में सन्देदद 
नही रहता कि ये प्राकृत पातु है; जैसे-अडु अभियोगे; इससे हिन्दी अड्ना निकला हे; 
कडु कार्कश्ये; इससे कड़ा (+ कठिन) निकला है; कुट शब्दे; यद्द धातु नेपाल और कुमाऊँ 
में क्रीैरा और क्ीड़ा (ज्बात ) के मूल में आज भरी प्रयोग में आता है; घिणि झहणे; 

हु 


६६ साधारण बातें और भाषा प्राकृत भाषाओं का व्याकरण 


यह भी कहा जाता है कि पाणिनि ने प्राकृत में दो काव्य लिखे थे। एक का नाम 
था 'पाताछविजय” और दुसरे का जाम्बबतीविजयों । यद्यपि पाताल्विजरय से गृह 
और पश्यती रूप उद्धुत किये गये हैं, तथापि पाणिनिके अपने सूत्र ७,१,र७ ओर ८१ 
इन रूपों के विरुद्ध मत देते हैं। इसलिए, कीलहोन” और 'भण्डारकर'? 'पातालविजय! 
और 'जाम्बवतीविजय” के कवि और व्याकरणकार पाणिनि को एक नहीं समझते और 
इस मत को सन्देह की दृष्टि से देखते हैं। इधर शोधों से पता चढ्ा है कि उक्त 
दो कार्यों की प्राचीनता उससे और भी अधिक है, जितनी कि आजतक मानी जाती 
थी | ग्रह्म शब्द रामायण ओर महाभारत में बारबार आया है और इसी प्रकार 
अन्ती के स्थान पर अती में अन्त होनेवाले कृदन्त रूप भी उक्त ग्रन्थों में कम बार 
नहीं आये हैं । यह असम्भव है कि पाणिनि ने महाभारत से परिचय प्राप्त न किया 
हो। उसका व्याकरण कविता की भाषा की शिक्षा नहीं देता, बल्कि ब्राह्मणों ओर 
सूत्रों में काम में छाई गई विशुद्ध संस्कृत के नियम बताता है और चूँकि उसने 
अपने ग्रन्थ में ब्राह्मणों और सूज्नों के बहुत-से रूपों का उल्लेख नहीं किया है, इस 
बात से यह निदान निकालना अनुचित है कि ये रूप उसके समय में न रहे होंगे 
ओर कवि के रूप में वह इनका प्रयोग न कर सक्रा होगा। भारतीय परम्परा, 
व्याकरणकार और कवि पाणिनि को एक ही व्यक्ति समझती है तथा मुझे कोई कारण 
दिखाई नहीं देता कि इस परम्परा पर सन्देह किया जाय। पाणिनि प्राकृत के 
व्याकरण पर भी बहुत-कुछ लिख सकता था। सम्भबतः उराने अपने संस्कृत व्याकरण 
के परिशिष्ट रूप में प्राकृत व्याकरण लिखा हो | किन्तु पाणिनि का प्राकृत व्याकरण 
न तो मिलता है न उसके उद्धरण ही कहीं पाये जाते हैँ। पुराने व्याकरणकार्रों के 
नामों में मार्कण्डेय के ग्रन्थ के पन्‍ना ७१ मे 'कपिलछ” भी उद्धत किया गया है | 


१. पिशल, डे ग्रामाटिकिस प्राकृतिकिस पेज $ । ---२. मेंने इस विषय पर 
काव्यमाला संख्या ४२ में प्रकाशित शिवदत्त और परब द्वारा सम्पादित 
संस्करण के साथ-घाथ पूना की दोनों हस्तलिखित प्रतियों से सहायता ली है। 
इनकी जो पतिक्िपियाँ सेरे पास आई हैं, वे बहुत पुरानी हैं और यह संस्करण 


जिसका प्राक्ृत में गेण्हहू, घेण्णइ रूप होते है; घुण अ्रमणे जिससे घूर्ण धातु के मेल और 
नकल पर हिन्दी घूमना निकछा है; चक तृप्तो जिससे छक्ष ना चकाचक आदि शब्द आये 
है; चप सानत्वने जो हिंदी चुप का मूल है; चुंट छेदने जिससे च्यूंटी शब्द आया है; जम्‌ 
अदने से जमना और जीमना निकले है; जुड बंधने, जुड़ा और जोड़ने के मूल में है; टंक 
बँधने जिससे टाॉँका लगाना, टॉँकना आदि निकले है; टंग गत्यर्थे टाँग, टॉगन जाये 
है; दंस दर्शन दंशनयोः जिससे प्राकृत दंसण बना है; घोर गतिचातुर्य जिससे दोड़ना 
निकला है; पट्‌ ग्रन्थे धातु पटवा की जड़ में है, पाट शब्द इससे ही आया है; पीड अव- 
गाहने से बूड़ना निकला है; पेलू गती से पेलना (रेल), पेर आये है; बाड भाष्लाब्ये 
से बाढ़ निकला है; मंक मंडने से माँग शब्द चला है; मस्क्‌ गत्यथें ( ट्स से-) मस 
की जड़ में है; हिंड गत्यथें जो बंगाली हाँदा और कुमाऊनी हिटणों के मूल में है; छल 
चलने से हलचल की व्युत्पत्ति मिलती है आदि | इन धातुओं का व्यवद्दार संस्कृत में नहीं 
मिलता और रूप भी स्पष्टतः प्राकृत है ।-अनु० 


विषय-प्रवेश आ. प्राकृत व्याकरणकार ६७ 


इनके आधार पर ही निकाला गया है। ग्रोस्से का संस्करण, जो १८५९७ में ऋँस 
के लीओं नगर से प्रकाशित हुआ था, केवल चौथे अध्याय तक है ।---३, औफ- 
रेष, काटाछोगुस कादाछोगोरुस १, ३९६ और ६८६ |--५. अ केटेलोग औफ 
सेंसक्तत मैन्युस्क्रिप्ट्स एक्जिस्टिंग इन अवध फौर द्‌ इअर १८८३ (इलाहाबाद 
१८८४) पेज १०० ।--५, पिशल, डे ग्रामाटिकिस प्राकृतिकिस, पेज २ और 
३ ।--३. ओफरेष्ट, काटालोगुस कादालोगोरुम १, १३० में किसी कोहल का 
डब्लेख करता है, जो संगीतशाख का लेखक था । हो सकता है कि यह छेखक 
प्राकृत का व्याकरणकार भी हो। इस सम्बन्ध में वेबर, इण्डिशें स्टूडिएन ८ 

२७२; इण्डिशे स्ट्राइफेन २, ५९ ओर बोएटलिंक तथा रोट का पीट्स॑बुगेर कोश 
भी देखिए |---७, इस नाम के एक अन्ध का उब्लेख कई बार आया हे; किन्तु 
इसके लेखक का नाम कहीं नहीं दिया गया ( ओऔफरेष्ट, काटालोगुस काटा- 
गेगोरुस $, 4६; २, १६ )। दालविश का मत है कि इस अन्थ का लेखक 
केदार भट्ट होग।। यह बात उसने अपनी पुस्तक एन इन्टोडक््शन ट कन्चायनाज़ 
अमर ओफ द पाछी छग्वेज (कोलस्बो १८६३)की भूमिका के पेज २० में दी है। 
इस विषय पर वेबर, इण्डिशे स्ट्राइफेन २, ३२५ का नोट संख्या २ देखिए ।-- 
८. वेबर, इण्डिशे स्ट्राइफेन २, ३२७ नोट संख्या २; इण्डिशे स्टूडिएन १०,२७७ 
नोट संख्या १; क्लात्त, व्साइटअप्ट डेर डौयत्शन मौरगेनरेण्डिशन गेजेल 

शाफ्ट ३३, ४७२; छोयमन, आक्ट दु सेजीयम कोौंग्रेस आंतरनात्सिओनाल 
दे जोरिआंताकीस्त ( छाइडन १८८५ ) ३, २, ५०७ ।--९. औफरेष्ट, स्साइट- 
भ्रिफ्ट डेर मोरगेनलेण्डिशन गेजेलशाफ्ट १४७, ५८१; २८, ११३; ३६, ३३६ 
आर उसके बाद; हलायुधकोश भें स्रिक्चन शब्द मिरता है (२, ३६७) 
पीटसन, सुभाषितावलि ( बम्बई १८८६ ) पेज ५७ ओर उसके बाद, पीटर्सन 
ने ठीक ही लिखा हे कि दोनों नामों से सम्भवत' एक ही. पद्च से तात्पर्थ हो; 
पिशल, व्साइटश्रिफ्ट डेर डोयत्शन मौरगेनलैेण्डिशन गेजेलशाफ्ट ३९, ९०५ और 
उसके बाद तथा ३१६ । --- १० नाखिरिखटन फोन डेर कोयनिगलिशे गेजेल- 
शाफ्ट डेर विस्सनशाफ्टन ससु गोएटिंगन १८८०, १८७ और उसके बाद --- 
११, जोरनछ ओऔफ द्‌ बोस्बे एशियाटिक सोसाइटी १६, ३४३ और उसके बाद । 
“१ २, ब्यूलर, डी इण्डिशन इनश्रिफ्टन उण्ट डास आह्टर डेर इण्डिशन कुन्स्ट- 
पोएजी (वियना १८९०) |--१३. होलत्समान्‌, आमाटीशेस भौस डेस महाभारत 
(छाइप्स्सिख १८८४) ।--१४. छीबिश, पाणिनि (छाइप्ससिख १८९१) पेज ४७ 
तथा उसके बाद ।---१७, ओफरेष्ट, व्साइटअफ्ट डेर डोयप्शन मौरगेनलेण्डिशन 
गेजेलशाफ्ट ३६, ३६०; पिशल, यही पत्रिका ३९, ९७। 


५ २३२--सबसे पुराना प्राकृत व्याकरण, जो हमें मिलता है, वह 'वररुचि! का 
आ्राकृतप्रकाश' है। इसी नाम के बहुत-से व्यक्तियों में से यह व्याकरणकार अपनेको 
अलग करने कै छिए, अपने नाम के साथ, अपना गोत्र कात्यायन भी जोड़ता है। 
प्राकृतप्रकाश” की प्राकृतमंजरी' टीका में जिसे किसी अज्ञातनामा' लेखक ने लिखा है 
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यह नाम बहुत बार आया है और अपनी भूमिका में इस लेखक ने कात्यायनं और 
धररुचि' नाम में बड़ी गड़बड़ी की है तथा प्राकृतप्रकाश' के २, २ मे उसने वररुचि 
के स्थान पर कात्यायन नाम का प्रयोग किया है | वार्तिककार कात्यायन के नाम के 
विषय, में भी ऐसी ही गड़बड़ी दिखाई देती है| सोमदेव ने कःथासरित्सागर' २,१ और 
क्षेमेन्द्र ने वृहत्कथा्मजरी' १, ६८ और २, १५ में यह बताया हैँ कि कात्यायन का 
नाम वररुचि भी.था। यह परम्परा प्राचीनता में गुणाब्य' तक पहुँचती है! और सायण'' 
तक चली आई है तथा सब कोशकारों' ने इसको ल्गातार पुष्ट किया है। सुभाषितों 
के एक संग्रह सदुक्तिकर्णामृत' में एक इलोक लिया गया हैं जो वातिककार' का बताया 
गया है| इस नाम से कैवछ कात्यायन' का ही बोध हो सकता है; किन्तु पाणिनि के 
सूत्र ४३,१०१ ( जो कीलहोर्न के संस्करण २, ३१५ में है ) की टीका से पतंजलि ने 
किसी वाररोचं' काव्य का उल्लेख किया है। इससे यह सम्भावना होती है कि 
वार्तिककार कात्यायन कैवल व्याकरणकार नहीं था; बत्कि कषि भी था, जेसा कि 
उससे पहले पाणिनि रहा होगा ( $ ३१ ) आर उसके बाद पतंजाल हुआ होगा। 
इससे यह मालूम होता है कि कात्यायन, वररुचि के नाम से बदला जा सकता 
था और यह वररुचि परम्परा से चली हुई लोककथा के अनुसार कालिदास 
का समकाढीन था तथा विक्रमादित्य के नवरत्नों में से एक था | वबेबर ने बताया 
है कि प्राकृतमंजरी” के लेखक ने भी इस विप्रय पर गड़बड़ी बी है और वेबर, 
वेस्टरगार्ड तथा ब्लौख्‌ ने कोबेल, मैक्सम्यूलर”, पिशल ओर कोनो" के मत के 
विरुद्ध यह बात कही है कि वार्तिककार और प्राकृतवेयाकरण एक ही व्यक्ति होने 
चाहिए | यदि वररुचि को हेमचन्द्र तथा दक्षिण के अन्य प्राकृत बैबाकरणों ने आलो- 
चना कै क्षेत्र में कुछ पीछे छोड़ दिया तो इसका अर्थ यह नहीं होता कि आहो- 
चनात्मक शान में बहुत ऊंचा उठा हुआ वार्तिककार' पाणिनि के व्याकरण का 
निरदय चीर-फाड़ करनेवार” कात्यायन उससे अल्ग करने योग्य दे। हेमचन्द्र के 
समय में प्राकृत व्याकरण ने बहुत उन्नति कर ली थी। यह बात वररूुचि के समय में 
नहीं हुईं थी, उसके समय में ग्राकृत व्याकरण का श्रीगणेश किया जा रहा था। यह 
बात दूसरी है कि सामने पड़े हुए अन्थों का संशोधन और उनसे संग्रह किया जाय 
किन्तु किसी विषय की नींब डालना महान्‌ कठिन उद्योग है। पतंजलि ने कात्यायन 
के वार्तिक की धज्जियाँ उड़ाई हैं ; पर इसका अर्थ यह नहीं है कि वररुचि ने जिन 
प्राकृत भाषाओं की शिक्षा दी है और जिनमें विशेष उल्लेखनीय महाराष्ट्री प्राकृत है, 
अशोक और नासिक के प्रस्तर-लेखों से ध्वनि-तत्व की दृष्टि से नई हैं। चूँकि प्राकृत 
भाषाओं का प्रयोग काव्यों में कृत्रिम भी हुआ है और ये प्राकृत बोल्याँ जनता और 
राज्य को भाषा के साथ-साथ चल रही थीं, इसलिए यह विपरीत क्रम होगा कि हम 
इन प्रस्तर-लेखों से प्राकृत भाषाओं के विषय में ऐसे निदान निकाछें, जिनसे उनके 
काल-क्रम का शञान हो । याकोबी ओर ब्छौख, का मत है कि महाराष्ट्री ईसवी तीसरी 
सदी के प्रारम्भ से- पहले व्यापक रूप से काम में नहीं आने छगी थी ; परन्तु यह मत 
अमपूर्ण है। यह इससे प्रमाणित होता है कि यदि सत्तसई एक ही लेखक द्वारा लिखी 
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गईं होती, तो मी वह पुरानी है। किन्तु २८४ कवि#जिनके नाम हमें स्वयं सत्तसई 
में मिलते हैं, यह सिद्ध कर देते हैं कि इस ग्रन्थ से पहले भी प्राकृत भाषाओं का 
साहित्य समृद्र रहा होगा ( $ १३ )। यह भाषा इंसा की बारहवी शताब्दी अर्थात्‌ 
गोवर्धनाचार्य' के समय तक कविता की एकमात्र भाषा थी, विशेषकर “ गाररस की 
कविता की आर्या छन्द में छिखे गये, उन गाने योग्य पदों की भाषा थी, जो संग्रहों 
के रूप में पदों को एकत्र करके तैयार किये जाते थे. | 'जयदेव” का गीतगोविन्द! का 
मूल अपभ्रंश / में लिखा गया था ओर बहुतससे संस्कृत अन्थ प्राचीन प्राकृत काव्यों के 
अनुकरणमात्र है | ब्लोख का मत कि वररुचि ईसा की ५वीं सदी से पहले न 
जनमा होगा, भाषातत्त्व की दृष्टि से पूणतया अनावश्यक है। दूसरी ओर यह सम्भावना 
है कि शायद उक्त समय में प्राकृतमंजरी' का लेखक जीवित रहा हो | इस लेखक ने 
दोनों वरस्चियों में बड़ी गड़बड़ी मचाई है ओर उसके ग्रन्थ में व्याकरणकार 'वररुचि' 
का रूप स्पष्ट नहीं दिखाई देता जैसा कि तिब्बतीय लेखक तारानाथ के भ्रन्थ में 
दिखाई देता है | मारतीय परम्परा की किंवदन्ती है कि कात्यायन! ने एक प्राकृत 
व्याकरण भी लिखा। मुझे ऐसा छगता है कि इसकी पुष्टि वार्तिकार्णवभाष्य” के नाम से 
होती है जिसके अन्त में एक प्राकृत व्याकरण भी जोड़ दिया गया था। इस ग्रन्थ का 
नाम अप्पय दीक्षित' ने प्राकतमणिदीप' मे वारझूया शअ्रन्‍्था। के ठीक बाद में दिया 
है। ये सब प्रमाण मिलने पर भी यह कहना कठिन है कि कात्यायन'! और वररुचि! 
एक ही व्यक्ति थे। 

१, आफरेष्ट, काटालोगुस काटा/लोगोरुस १,५०१ |-- २. लिस्टस आफ संस्कृत 
मेन्युस्क्रिप्टस इन आइवेट लाइब्रेरीज़ औफ़ सदन इण्डिया (मद्रास, ३८८० 
आर १८८७) १,२९० संख्या ३४२६ ओर २,३३१ संख्या ६,३४१ में लेखक 
का नाम कात्यायन दिया गया है।--- ३. पिशछरू, डे आमाटिकिस आक्ृतिकिस 
पेज १०।-- ४. कोनो, गोएटिंगिशे गेलेते आल्साइगेन १८९४, ४७३ |---५.कौवेल, 
द प्राकृत्रकाश दूसरे संस्करण की अस्तावना; पिशलक, डे ग्रामाटिकिस ग्राक्ृ- 
तिकिस पेज ९; संडारकर की रिपोर्ट १८८३-८४ पेज ३६२,१८ में अक्रिया- 
कोमुदीप्रसाद से भी तुलना कीजिए ।--- ६. पीट्संडुगंर कोश भें कात्यायन 
देखिए ।--- ७, ओफरेष्ट, त्साइट्रंग डेर डोयप्शन मौरगेनलेण्डिशन गेजेलशाफ्ट 
३६, ७५२४ ।-- ८, पिशछ, यही पत्रिका ३९,९८। आक्ृतमंजरी में महाकावि 
कात्यायन का उल्लेख है ।---९. वेबर ने इण्डिशे स्ट्राइफेन ३,२७७ में लिखा हे 
कि जिस अकार इस काध्यम्‌ का महाभाष्य में उल्लेख किया गया है, उससे इस 
बात का कहाँ तक निश्चय होता हे कि इस काव्य का लेखक महाभाष्यकार 
का भगवान्‌ कात्य। अथवा वररुचि नहीं हो सकता हे-यह में नहीं जानता ।--- 
१०, ओफरेष्ट, बर्लिन की आच्य विद्वत्सभा की पत्रिका ३६,३७०--- ३१. कोनो, 
गोएटिंगिशे गेरेते आन्साइगेन १८९४,४७४।--१ २.इण्डिशे स्ट्राइफेन ३,३७८ । 
--१३, इण्डिशे स्ट्राइफेन २,०३ और उसके बाद; ३,२७७ और डसके बाद ।-- 
३४, इ यूबर डेन एब्टेस्टेन व्खाइटरोस आदि ( ब्ेस्की १८६२ ) पेज 4६ ।-- 
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१५, वररुचि उण्ट हेमचन्द्वा पेज ९ आर उसके बाद ।--१६. द ग्राक्ृतप्रकाश २ 
पेज ४ भूमिका |--१७.हास्यार्णव पेज १४८ और २३९ | --१ ८ डे ग्रामाटिकिस 
प्राकृतिकिस पेज ९ आर उसके बाद ।-- १९. ग।एदारश गरूत आन्साइगेन 
१८९४.४७३ --- २०, बेबर, इण्डिशे स्टराइफेन, ३,२७८ ।-- २१, याकोबी 
एल्सेंलुंगन भूमिका का पेज १४; वररुचि ओर हँमचन्द्र पेज १२ -- २२ 
पिशल, होफडिस्टर पेज ३० ।-- २३. पिशल, उपयुक्त अन्थ पेज २२ |--२४. 


पिशल, रुद्वराज शंगारतिलकक का पेज ( कील १८८६ ) पेज १३ नोट १ । 


6 ३३--वररुचि हर प्रकार से, यदि प्राचीनतम नहीं तो प्राचीनतम प्राकृत- 
व्याकरणकारों में से एक है। उसके व्याकरण का नाम प्राकृतप्रकाश है और इसे 
कौवेल ने अपनी टिप्पणियों ओर अनुवाद के राथ प्रकाशित कराया है जिसका नाम 
रखा गया है--द प्राकृतप्रकाश' और, द प्राकृत ग्रेमर ओफ वररुचि विथ द कमेटरी 
( मनोरमा ) औफ भामह, सेकंड इद्यू | लंदन १८८६८ ( पहछा संल्‍्करण हृटफोड्ड से 
१८५४ ई, में छपा था ) | इसका एक नया संस्करण रामशास्त्री तेलंग ने १८९९ ई 
में बनारस से निकाला है जिसमे केवल मूल्पाठ है। वर्झाच १-९ तक परिच्छेंदों मे 
महाराष्ट्री का वर्णन करता है, दसवें में पैशाची, ग्यारहये भे मागधी और बारहवें में 
शौरसेनी के नियम बताता है। हमारे पासतक जो पाठ पहुंचा है, वह अशुद्धिपृर्ण है और 
उसकी अनेक प्रतियाँ मिलती हैं जो परस्पर एक दूसरे से बहुत भिन्न हैँ । इससे निदान 
निकल्ता है कि यह ग्रन्थ पुराना है। इस अंथ का सब से पुराना टीकाकर 'भामह! है 
जो कव्मीर का निवासी था और स्वयं अलंकारशात्न का रचयिता और कवि था ।' इसके 
समय का कैब इतना ही निर्णय किया जा सकता है कि यह ( भामह ) उद्ध्' से 
पुराना है। उद्धठ' कश्मीर के जयापीड' राजा के राज्यकाछ(७७९-८१३ ६.)म जीवित 
था ओर इसने भामह के अलंकारशास्र की गैका लिखी | भामह की टीका का नाम 
'भनोरमा है। पर बारहवें परिच्छेद की टीका नहीं मिलती | इसमें सदेह नहीं कि और 
अशुद्धियों कै साथ-साथ भामह' ने वररुचि' को गछत ढंग से समझा है। ठीक नहीं 
समझा, इसका ज्वलंत प्रमाण ४, १४ है। यह भी अनिश्चित है कि उसने वरझचि' 
की समझ के अनुसार गणों' का समाधान किया हो । इस कारण से पाठक को सूत्र और 
टीका का अर्थ मिन्न-मिन्न छुगाना चाहिए और यह बात सारे व्याकरण में सर्वत्र पाई 
जाती है। भागभह' ने कहाँ-कहाँ से अपनी सामग्री एकत्र की है, इस पर सूत्रों से संबंध 
रखनेवाले उद्धरण प्रकाश डालते हैं | ऐसे उद्धरण वह वररुचि के निम्नलिखित सूत्रों 
की टोका में देता है--८, ९; ९, २ ओर ४ से ७ तक, ९ से १७ तक; १०, ४ और 
१४;११, ६। इनमें से ९, २ हुं साहस” सब्यावय हेमचन्द्र के ४५३ के समान है; पर 
हेमचन्द्र को किसी हस्तलिपि में हुं नहीं मिलता । भुवनपाल७ के अनुसार (इंडिंशे स्टुंडि 
यन १६, १२०) इस पद का कवि 'विष्णुनाथ! है। ९, ९ किणों चुबसि हेमचन्द्र के 
३६९ के समान है और यह पद हेंमचंद्र ने २, २१६ में भी उद्धत किया है। 'भुवन- 
पाल' का मत है कि यह पद 'दिवराज! का है ( इंडिशे स्टुडियन १ ६, १२० )। शेष 
उद्धरणों के प्रमाण में नहीं दे सकता | १०, ४ ओर १४ के उद्धरण वृहत्कथा” से लिये 
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गये होंगे । ९, ४ में सभी उद्धरणों के विषय में गाथाओं की ओर संकैत किया गया 
है। एक नई,टीका प्राकृतमंजरी' है | इसका अज्ञातनामा छेखक पत्मों में ठीका 
लिखता है ओर स्पष्ट ही यह दक्षिण भारतीय है| इसकी जिस हस्तलिखित प्रति से मैं 
काम ले रहा हूँ, वह लंदन की रोयछ एशियाटिक सोसाइटी की है। यह भ्रष्ट है और 
इसमें कई स्थल छूट गये हैं। यह टीका वररुचि के ६, १८ तक की ही प्राप्त है। 
यह साफ है कि इस टीकाकार को भामह' का परिचय था। जहाँ तक दृष्टंतों का 
संबंध है, ये दोनों टीकाकारों के प्रायः एक ही हैं, किंठु अश्ातनामा टीकाकार भागह! 
से कम 'हृष्टांत देता है। साथ ही एक-दो नये दृशंत भी जोड़ देता है। उसका 
“धररुचि का पाठ कौवेल' द्वारा संपादित पाठ से बहुत स्थलों पर भिन्न है।' यह 
टीका विशेष महत्त्व की नहीं है । 

१, कौचेल पेज ९७; पिशक, डे ग्रामाटिकिस प्राकृतिकिस पेज १०ओऔर १३; 
ब्यूर, डिटेल्ड रिपोर्ट पेज ७५; होएन॑ले, प्रोसीडिग्स ओफ द एशियाटिक 
सोसाइटी औफ बैंगोल १८७५, ७९ और बाद का पेज ।-- २, इण्डिशे स्टुडिएन 
१६, २०७ ओर बाद के पेज में औफरेष्ट का छेख; काटाछोशुस काटालोगोरुम 
१, ४०५ और बाद का पेज; पीटर्सन, सुभाषितावछी पेज ७९; पिशल, रुद्गट 
पेज ६ और बाद का पेज ।-- ३. पिशल, रुद्वट पेज १३ ।-- ४. ओफरेष्ट अपने 
काटालोगुस काटालोगोरुस में इसे भूल से आक्ृतमनोरमा नाम देता हे। 
उसका यह कथन भी असत्य हे कि इसका एक नाम ग्राकृृतचंद्धिका सी था। 
इन दोनों अशुद्धियों का आधार कीलहोन की पुस्तक अ केटेलोग ओऔफ सेंरक्॒त 
मेन्युस्क्रिप्टस एक्जिस्टिंग इन द सेंट्ल प्रीविन्सेज (नागपुर १८७४) पेज ८४ 
संख्या ४४ है । ओफरेष्ट ने जिन-जिन अन्य मूलखोतों का उल्लेख किया है 
उन सबसें केवछ मनोरमा है। होएनंले ने भी श्ोसीडिंगस्स ओफ द एशियाटिक 
सोसाइटी ओफ बेंगोरू १८७०, ७९ ओर बाद के पेज में जिस हरतलिखित 
प्रति का उल्लेख किया है, उसमें इसके लेखक रूप में घररुचि का नाम दिया 
गया हे ।---५, ब्लोख, वररुचि उप्ट हेमचन्द्रा, पेज २८१ --- ६,यह बिलकुल 
निश्चित नहीं है कि ब्लीख की “वररुचि उण्ट हेमचंद्वा! अन्‍्थ में दिया मत, कि 
गणों का कभी निश्चित ध्वनिरूप नहीं था, ठीक है। जेसा संस्कृत में वेसा ही 


हि 


प्राकृत में नाना विद्वानों में इस विषय पर मतभेद रहा होगा।-- ७, इस अ्रकार 
कौबेलके के साहुसु के स्थान पर तैलंग का कधेद्टि साइुसु पढ़ना चाहिए और 
इसका अनुवाद साधुषु किया जाना चाहिए -- <, यह तथा ओफरेश के 
काटालोगुस काटालोगोरुम १, ३६० में दृष्टि से चूक गया है ।--- ९. इस विषय 
पर और भी महत्त्वपूर्ण तथ्य पिशल के ग्रभ्थ द आमाटिकिस ग्राकृतिकिस' के 

पेज १०-१६ में दिये गये हैं । 
6 ३४-- चड के विषय में विद्वानों में बहुत मतभेद है। इसका अन्थ प्राकृत- 
लक्षण! होएन॑ले ने प्रकाशित किया है। इसका नाम उसने रखा है-- द प्राकृत-लक्षणम्‌ 
और चंडाज ग्रेमर ओफ द एन्शेण्ट (आर) प्राकृत', भाग १, टेक्स्ट विथ-अ क्रिटिकल 


७२ साधारण बातें और भाषा प्राकृत भाषाओं का व्याकरण 


इण्ट्रोडक्शन एण्ड इंडक्सेज कलकत्ता १८८०॥। होएगंले का दृष्ठिक!ण है कि चंड ने 
आर्ष भाषा का व्याकरण ढिखा है ($ १६ ओर १७ )। उसके संस्करण के 
आधार '(ए? और 'बी? हस्तलिखित प्रतियाँ है । इनका पाठ सबसे संक्षित है। उसका 
यह भी विचार है कि सी” डी? हस्तलिखित प्रतियाँ बाद का लिखी गईं ओर उनमें 
क्षेपक भी हैं। उसके मत से चंड, वररुचि आर हेमचन्द्र से पुराना है। इस हिसाब 
से चंड आजतक के हमें प्रात प्राकृत व्याकरणकार्रों मे सबसे प्राचीन हुआ | इसके 
विपरीत ब्लीख' का मत है कि चंड का व्याकरण ओर ग्रन्थों से छिया गया है और 
बह अशुद्ध तथा छीछला है। उसमे बाहरी सामान्य नियम ६ं। सम्भवतः उसमें 
हेमचन्द्र के उद्धरण भी लिये गये हों ।' दोनों विद्वानों का मत असत्य है। चंड 
उतना प्राचीन नहीं है जितना होएरनले मानता है। इसी एक तथ्य से स्पष्ट हो जाता 
है कि पहले ही इलोक में चंड ने साफ बताया है कि में इस अन्य को पुराने आचार्यों 
के मत के अनुसार ( वृद्धमतात ) तैयार करना चादता हूँ । प्रारम्भ का यह छोक 
होएर्नले की सभी हस्तलिखित प्रतियों में मिलता है। यह इठोक पीटर्गन की थर्ड 
रिपोर्ट ( बम्बई १८८७ ) पेज २६० ओर भण्डारकर के लिस्टस आप संस्कृत मेन्यु- 
स्क्रिप्टस्‌ इन प्राइवेट छाइब्रेरीज इन द बम्बे प्रेजिडन्सी; भाग ३ ( बम्बई १८९३ ) पेज 
५८ में वर्णित चण्ड-व्याकरण में भी मिलता है। इमलिए हाएनण के पेज १ के 
नोट में दिया गया सत कि यह इलोक क्षेपककारों का है, तक के लिए भी 
नहीं माना जा सकता | बात तो सच यह है कि क्षेपक के प्र को सानना ही 
सन्दिग्ध है। सब दृष्टियों से देखने म॑ सी! हस्तलिखित प्रति की टीका में मालूम 
पड़ता है कि टीका में क्षेपककं का जोर है। सी डी? में दिये गये सभी नियम नहीं, 
बल्कि 'बी सी डी' में एक समान मिल्नेवाले नियम और भी कम मात्रा में मृलत- 
पुस्तक में क्षेपक्त माने जा सकते हैं। चंड ने स्पष्ट ही महाराष्ट्री, जेनमह्राष्ट्री, अध- 
मागधी ओर जेनशोरसेनी का वर्णन किया है जो एक के बाद एक है। इसके 
प्रमाण नियम जैसे १,५ है जिसमें पष्ठी के दो रू--आणम्‌ और आहम्‌ साथ-साथ 
दिये गये हैं, २,१० है जिसमे प्रथमा का रूप ए” और साथ ही ओ!? में समाप्त 
होता है, करके सिखाया गया है; २,१९ जिसमें संस्कृत कृत्वा' के महाराष्ट्री, अ्ध॑- 
सागधी, जेनमहाराष्ट्री ओर जेनशौरसेनी तथा स्वयं अपश्रंश के रूप तक ( ३,११ 
ओर १२ में) गडुमगडु मिला दिये गये हैं| सी डी हस्तलिखित प्रतियों में यह विशेषता 
बहुत अधिक बढ़ाई गई है। १,२६ ए में ( पेज ४२ ) ऐसा ही हुआ है; क्योंकि 
यहाँ अपम्रंश रूप हडे के साथ-साथ हं और अहं रूप भी दे दिये गये हैं; २,१९ में 
महाराष्ट्री, अर्धभागघी, जेनमहाराष्ट्री, जेनशोरसेनी ओर अपश्रंश के क्त्वा! के रूपों 
के साथ-साथ महाराष्ट्री और अपमभ्रंश के कुछ और रूप भी दे दिये गये हैं; २,२७ 
ई-१ में अधिकांश अपभ्रृंश के कई अतिरिक्त शब्द भी दे दिये गये हैं, २७ आइ- 
के में अधिकांश जेनशौरसेनी के; ३,६ में ( पेज ४८ ) जैनशौरसेनी, अर्धभागधी और 
जेनमहाराष्ट्री के रूप मिद्य दिये गये हैं। ३-११ ए में चूलिकापैशाचिक के सम्बन्ध 
में २११ और १२ का परिशिष्ट दिया गया है। इनमें ३,६ ( पेज ४८ ) ग्रन्थ का 
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साधारण रूप का प्रतिनिधि है। कहीं-कहीं हेमचन्द्र के व्याकरण से अतिरिक्त नियम 
लिये गये हैं, ऐसा माद्म पढ़ता है। इस प्रकार चण्ड के १,१ में प्राकृत की जो 
व्याख्या की गई है, वह वही है जो हेमचन्द्र १,१ में दी गईं है; किन्तु कैवल 
आरभ्मिक भाग १,११ ए ( पेज ३६ ) हेमचन्द्र के ४,२५३ के समान है । २-१ सी 
(पेज ३७) हेमचद्ध के १,६ के समान, पर उससे कुछ छोटा है। ३,११ ए (पेज ४८) 
हेमचन्द्र के ४,२२५ से मिलता है; किन्तु और भी छोटा है। इस प्रकार चण्ड सर्वत्र 
संक्षिप्त है ओर कहीं-कहीं जेसे ३,३४ में ( पेज ५१ ), जो हेमचन्द्र के १, १७७ के 
समान है, चण्ड सब प्रकार से मिलान करने पर इतना विस्तृत है कि वह हेमचन्द्र से 
नियम नहीं छे सकता । इसके विपरीत हेमचन्द्र का सूत्र ३, ८१ चण्ड के १,१७ पर 
आधारित माल्म पड़ता है | यह बात होंएन॑ले ने अपने ग्रन्थ की भूमिका के पेज १२ 
में उठाई है। चण्ड ने वहाँ पर बताया है कि षष्ठी बहुवचन में से भी आता है 
ओर हेमचन्द्र ने २,८१ में बताया है कि कोई विद्वान पट्टी बहुबचन में से प्रत्यय का 
प्रयोग चाहते हैं--इदंतदोर आमापि से आदेशम्‌ कश्विदू इच्छति | अवश्य ही 
ब्लोख' का मत है कि हेमचन्द्र ने एकबचन कश्चित्‌ पर कुछ जोर नहीं दिया है | किन्तु 
हेमचन्द्र के उद्धुत करने के सारे ढंग पर ब्लौख का सारा दृष्टिकोण श्रमपूर्ण है और 
वास्तव में इस विषय पर सभी भारतीय व्याकरणकारों का सारा दृष्टिकोण दोधपूर्ण है। 
हेमचन्द्र ने जो कश्चित्‌ कहा है, उसका तात्पर्य एक व्याकरणकार से है। अभी तक 
चण्ड के अतिरिक्त किसी व्याकरणकार का पता नहीं छगा है जिसने यह नियम दिया 
हो | इसलिए सबसे अधिक सम्भावना इसी बात की जान पड़ती है कि जिन-जिन 
स्थानों पर चण्ड ओर देमचन्द्र एक समान नियम देते हैं, वहाँ चण्ड ने नहीं, बह्कि 
हेमचन्द्र ने उससे सामग्री छी है। होएज॑ले ने अपने ग्रन्थ की भूमिका के पेज १२ और 
उसके बाद के पेजों में इस विषय पर बहुत सामग्री एकत्र की हैं । मुझे इस विषय पर 
इतना और जोड़ना है कि चण्ड के पेज ४४ में २,१२ अ में उदाहरण के रूप पर चऊ- 
वीसम्‌ पि उदाहरण दिया गया है, वह हेमचन्द्र के ३,१३७ में भी है; पर चण्ड ने 
इसे बहुत विस्तार के साथ दिया है | दोनों व्याकरणकारों की परिभाषा की शब्दावली 
सर्वत्र समान नहीं है। उदाहरणार्थ, चण्ड ने अपने ग्रन्थ के पेज ३७ के २,१ बी-में 


व्यंजनों के छ॒प्त होने पर जो स्वर शब्द में शेष रह जाता है, उसे उद्छ्त कहा है और 
हेमचन्द्र ने १, ८ में उसी का नाम उद्व॒त्त रखा है। चण्ड २,१० में विसजनीय 
शब्द आया है, किन्तु हेमचर्द्र १,३७ में विसर्ग शब्द काम में छाया गया है। चण्ड 
२,१९५ में ( जो पेज ४५ में है ) अर्था ठुस्वार शब्द का व्यवहार किया गया है; किन्तु 
हेमचन्द्र ने ३,७ में इस शब्द के स्थान पर ही अलुनासखिक शब्द का प्रयोग किया है; 
आदि | इन बातों के अतिरिक्त चण्ड ने बहुत-से ऐसे उदाइरण दिये हैं जो हेम- 
चन्द्र के व्याकरण में नहीं मिलते । ऐसे उद्धरण २, २१।१२ और २४; रे, ३८ ओर 
३९ हैं। पेज ३२९ के १,१ में वाग्मटालंकार २, २ पर सिंहदेवगणिन्‌ की जो टीका है, 
उसका उदाहरण दिया गया है ( $ ९ )। पेज ४६ के २, २४; ९, २७ बी ओर 
२, २७ आइ ( पेज ४७ ) में ऐसे उदाहरण हैं। चण्ड ने कहीं यह इच्छा प्रकेट नहीं 
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की है कि वह कैवल आरषभाषा का व्याकरण बताना चाहता है। तथाकथित प्राचीन 
रूपों और शब्दों का व्यवहार, जैसा कि संस्कृत त और थ को प्राकृत में भी जैसे 
का तैसा रखना, शब्दों के अन्त में काम में लाये जानेवाले वर्ण-आम्‌ , “ईम्‌ ,-ऊम्‌ 
को दीर्घ करना आदि हस्तलिखित प्रतियों के लेखकों की भूले हैं। ऐसी भूले 
जैन हस्तलिखित प्रतियों' में बहुत अधिक मिलती हैं| बल्कि यह कहा जा सकता है 
कि चण्ड के ग्रन्थ की हस्तलिखित प्रतियोँ में ये अशुद्धियाँ अन्य ग्रन्थों की हस्तलिखित 
प्रतियोँ की तुलना में कम पाई जाती हैं। चण्ड ने सुख्यतया जिस भाषा का व्याकरण 
लिखा है, वह महाराष्ट्री है; किन्तु इसके साथ-साथ वह स्वयं रे, ३७ में अपभ्रंश ३, रे८ 
में पैशाचिकी ३२, ३९ में मागधिका का उल्लेख करता है, पेज ४४ के २, १३ ए और 
बी में आभाषा का, झिसके बारे में हम पहले ही लिख चुके है, ए ओर बी पाठों में 
इस विषय पर भी बहुत विस्तार के साथ लिखा गया हैं। रे, २९ ए ( पेज ५२ ) में 
शोरसेनी का उल्लेख भी है। डी पाठ में पेज ३७ के २, १ सी में जो उदाहरण दिया 
गया है, वह गठडबहों का २२० वा इलोक है ओर देमचन्द्र *, ६ में भी उद्धृत 
किया गया है। सी और डी पाठों में दूसरा उदाहरण जो पेज ४२ के १, २९ ए में 
तेण अहम विद्धों हल की सत्तसई ४४१ से लिया गया है। चूँकि सभी हस्त- 
लिखित प्रतियाँ में ये उदाहरण नहीं मिलते, इसलिए यह उचित नहीं है कि हम इनका 
उपयोग चण्ड का कालनिर्णय करने के विप्रय में करें | इस ग्रन्थ का मूल पाठ बहुत 
दुर्दशा में हमारे पास तक पहुँचा है, इसलिए यह बड़ी सावधानी के साथ और इसके 
भिन्न-भिन्न पाठों की यथेष्ट जॉच-पड़ताल हो जाने के बाद में काम में लाया जाना 
चाहिए | किन्तु इतनी बात पक्की मालूम पड़ती है कि चण्ड प्राकृत का देमचन्द्र से पुराना 
व्याकरणकार है और हेमचन्द्र ने जिन-जिन प्राचीन व्याकरणों से अपनी सामग्री एकत्र 
की है, उनमें से एक यह भी है। इसकी अतिप्राचीनता का एक प्रमाण यह भी है 
कि इसके नाना प्रकार के पाठ मिलते हैं। चण्ड संज्ञा ओर सर्वनास के रूपों से 
( विभक्तिविधान ) अपना व्याकरण आरम्भ करता है। इसके दूसरे परिच्छेद में 
स्वरों के बारे में लिखा गया है ( स्वरविधान ) और तीसरे परिच्छेद में व्यंजनों के 
विषय में नियम बताये गये हैं ( व्यंजनविधान ) | सी तथा डी पाठों में यह परि- 
च्छेद २,२३६ के साथ समाप्त हो जाता है और ३२,३१७--३९ ए तक चौंथा परिच्छेद 
है जिसका नाम ( भाषान्तरविद्यान ) अर्थात्‌ 'अन्य भाषाओं के नियम” दिया गया 
है | इस नाम का अनुसरण करके इस परिच्छेद में महाराष्ट्री, जैनमहाराष्ट्री और जैन 
शोरसेनी को छोड़कर अन्य प्राकृत भाषाओं के नियमों और विशेषताओं के बारे में 
लिखा गया है। इस कारण ब्यूलर ( त्साइटभ्रिफ्ट डेर मौरगेन लैण्डिशन गेडेलशाफ्ट 
४२,५५६ ) और भण्डारकर ने (लिहट, पेज ५८ ) इस सारे ग्रन्थ का नाम ही प्राकृत 
भाषान्तरविधान रख दिया था | ब्यूलर और भण्डारकर इस लेखक का नाम चन्द्र 
बताते हैं। यह लेखक चण्ड ही है, इसका पता भण्डारकर द्वारा दिये गये उद्धरणों से 
चलता है। सी और डी पाठों में इस ग्रन्थ के जो विभाग किये गये हैं, वे निश्चय ही 
ठीक हैं। इसमें बहुत कम सन्देह इसलिए होता है कि भण्डारकर की हस्तलिखित प्रति 
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का अन्त वहीं होता है, जहाँ ए और बी पाठों का होता है। चण्ड ने क्रियाओं के 
रूपों पर कुछ भी नहीं लिखा है, सम्भवतः यह भाग हम तक नहीं पहुँच पाया है । 
यह व्याकरण बहुत संक्षेप में था, इसका पता--थर्ड रिपोर्ट पेज २६५ में दिये 
गये पीटर्सन की हस्तलिखित प्रति कै नाम से छगता है जो प्राकृत सोराद्धारबइत्ति/ 
दिया गया है | 


१, वररुचि उण्ट हेमचन्द्रा, पेज ८ | --२.जैनशौरसेनी के स्थान पर शोरसेनी 
भी लिखा जा सकता है, किंतु इस व्याकरण का सारा रूप विशेषतः सी डी' 
हस्तलिखित प्रतियों में ३,६ (पेज ४७५८) बताता है कि यह जैनशौरसेनी है। -- 
३, वररुचि उण्ठ हेमचंद्रा, पेज ८।-- ४. होएन॑के ने अपनी भूमिका के पेज १३ 
में जो मत दिया है कि चंड के व्याकरण के २-२७१ ( पेज ४७ ) में जो रूप 
हैं, वे साधारण प्राकृत के माने जा सकते हैं, वह आमक है। यह पद विश्व 
अपभंश में छिखा गया है। पद इस प्रकार पढ़ा जाना चाहिए--कालछु लदेविणु 
जोइया जिँव जिंव मोह गलेइ | तिर्वे तिर्वं दंसणु लहृइ जो णिशमें 
अप्पु मुणेइ। अर्थात्‌ समय पाकर जैसे-जैसे योगी का मोह नष्ट होता है बेसे- 
वैसे जो नियमानुसार आत्मा का चिंतन करता है, वह ( आत्मा ) के दर्शन 
पाता है। जोइया का अर्थ जञायायाः नहीं है; बल्कि योगिकः ८ योगी अर्थात्‌ 


योगिन है । -- ५. त के विषय में $ २०३ देखिए। --$. $ ४१७ के 
नोट १ की तुझना कीजिए । --- ७. इस नाम का सर्वोत्तम रूप चंड हे । किसी 


को इस संबंध में चंद्र अर्थात्‌ चंद्रगोमिन्‌ ( छीविश का 'पाणिनि? पेज ११ ) 
का आभास न हो, इस कारण यहाँ यह बताना आवश्यक हे कि इंडियन 
ऐंटिकेरी १५,१८४ में छपे कीलहीरन के लेख से स्पष्ट हो जाता है कि चंद्ग का 
शब्द्समूह चंड से पूर्णतया भिन्न है। 


8 ३५--प्राकृत का कोशकार धनपार रहा है जिसका समाना्थी शब्दकोश 
पाइयलच्छी अर्थात्‌ 'प्राकृतलक्ष्मीः ब्यूलर ने प्रकाशित कराया है। इसका नाम रखा 
गया दै--द पाइयछच्छी नाममाछा', अ प्राकृत कोश बाइ धनपाझ | इसका सम्पा- 
दन गेओर्ग ब्यूलर ने किया है जिसमें आलोचनात्मक टिप्पणियाँ दी गई हैं, भूमिका 
लिखी गई है और अन्त में शब्द-सूची दे दी गई है। आरम्म में यह पुस्तक बेत्सन- 
बेगें्स बाइ चेगे त्सूर कुण्डे डेर इण्डोगर्मानिशन्‌ स्प्राखन ४,७० से १६६ ए तक में 
प्रकाशित हुई थी | इसके बाद गोएटिंगन से १८७८ में पुस्तक रूप में छपी | घनपाल' 
ने शोक २७६-२७८ तक में अपने ही शब्दों में बताया है कि उसने अपना ग्रग्थ 
विक्रम-संवत्‌ १०२९ अर्थात्‌ ई० सन्‌ ९७२ में उस समय लिखा जब मालवराज' ने 
माग्यखेट पर आक्रमण किया | यह ग्रन्थ उसने अपनी छोटी बहन सुन्दरी” को पढ़ाने 
के लिए घाराः नगरी में तैयार किया। उसने यह भी कद्दा है कि यह नाम- 
माला है ( इछोक १ ) और इलोक २७८ में इसे देसी ( देशी ) बताया है। 
ब्यूलर ने पेज ११ में बताया है कि पाइयलच्छी' में देशी शब्द कुछ चौथाई है, 
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बाकी शब्द तत्सम ओर तद्धव है ( $ ८)। इस कारण यह अन्य विशेष 
महत्त्व का नहीं है। इसमें आर्याठन्द के २७९ इलोक हैं, जिनमें से पहला 
इलोक मंगछाचरण का है ओर अन्तिम ४ इ्लोक इस पुस्तक के तेयार करने के विषय 
में स्वीकारोक्तियों हैं | १-१९ तक के इलोकों में एक-एक पदार्थ के पर्यायवाची शब्द 
दिये गये हैं। २०-९४ तक के इलोकों में ये पर्यायवाची शब्द एक एक पद में आये हैं, 
९५-२०२ तक में आधे पद में आये हैं ओर २०३-२७५ तक छुट्टे शब्द आये हैं जो 
एक-एक पर्याय देकर अधिक-से-अधिक आधे पद में आ गये हैं। दंमचन्द्र ने अपने 
देशो नाममावा के १, १४१; ३, २२; ४, २०; ६,१०१ ओर ८,१७ से बताया है कि 
उसने घनपाछ से भी बहुत-कुछ सामग्री ली है। उत्तने जो उडरण दिये हैं, वे पाइय- 
रढच्छी' ३२, २२; ४, ३० और ८, १७ से बिलकुल नहीं मिलते आर आंशिक रूप में 
१, ४१ और ६, १०१ में हेमचन्द्र ने जो बातें कहीं है; उनसे भी नहीं मिलते | इस- 
लिए व्यूछर ने ठीक ही अनुमान लगाया है कि ( पेज १५ ) घनपाछ' ने प्राक्ृत में 
इसी प्रकार का एक ओर ग्रन्थ भी छिखा होगा, जिसमें से देमचन्द्र ने उक्त सामग्री छी 
होगी | जेनघर्म ग्रहण करने के बाद 'घनपाल' ने ऋषभपंचाशिका' नाम को एक ओर 
पुस्तक लिखी थी । 

4, इस विषय पर अधिक बातें ब्यूलर के ग्रन्थ के पेज ७ तथा इसके बाद 
के पेजों में दी गईं हैं | -- २. ब्यूठर का उक्त अनन्‍्ध के पेज १२ और उसके 
बाद--३ २० देखिए; ब्यूछर का ग्रंथ पेज ९; स्साइटुड डेर मोरगेन छेण्डि- 
शन गेजेलशाफ्ट खंड ३३, ४४७ में क्लाप्त का लेख। धनपाल की अन्य साहि- 
ज्यिक कृतियों के संबंध में ब्यूलर के ग्रन्थ का पेज १० देखिए; स्साइटशफ्ट डेर 
मोरगेन लेण्डिशन गेज्ञेलशापट के खंड २७, ४ में ओफरे्ट का लेख, काटालोगुस 
कादालोगोरुम १, २६७। 

$ ३६--आजतक के प्रकाशित सभी प्राकृत व्याकरणों से सर्वोत्तम और 
महत्त्वपूर्ण मंथ हेमचन्द्र ( ई. सन्‌ १०८८-११७२ तक ) का प्राकृतभाषा का व्याकरण 
है। यह प्राकृत व्याकरण सिद्ध हेमचन्द्र नामक ग्रन्थ का ८ बॉ अध्याय है | उक्त नाम 
का अर्थ यह है कि यह व्याकरण '“सिद्धराज” को अर्पित किया गया और हेमचन्द्र! 
द्वारा रचा गया है| । इसके १-७ अध्याय संस्कृत व्याकरण के नियमों पर हैं| देमचन्द्र 
ने स्वयं अपने व्याकरण की दो टीकाएं भी की हैं। एक का नाम है--बहती-ब्ृत्ति', 
दूसरी का ल्यु-बक्ति' | रघु-बृत्ति का नाम प्रकाशिका' भी है; बम्बई से संबत्‌ १९२९ 
मे प्रकाशित महाबल-कृष्ण के संस्करण ओर जर्मनी में ईस्वी १८७७ में हाल्ले आम जार 
से प्रकाशित पिशल के हेमचन्द्राज ग्रामाटीक डेर प्राकृत स्पाखन ( सिद्ध हेमचन्द्रम्‌ 
अध्याय ८ ) से मालूम होता है जिसके माग १ और २ स्वयं पिशल ने अनूदित ओर 
संशोधित किये हैं। 'उदयसोभाग्यगणिन! ने इस बृत्ति की एक टीका लिखी है जिसमें 
# मध्यकाल में वे सब शब्द देखो या देशी मान लिये गये थे जो वास्तव मे संस्कृत से निकले 


थे; पर उनका रूप इतना अधिक विक्ृत हो गया था कि बहुत कम पहचान रह गई थी। 
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विशेष कर शब्दों की व्युत्पत्ति दी गई है। इस टीका का नास हैमप्राकृत-बृत्ति- 
ढुढिका' है और पूरी पुस्तक का नाम व्युपत्तिदीपिका' ( $ २९ ) है। और 
केवल ८ वें अध्याय की टीका “नररेन्द्रचन्द्र सूर्य! ने की है जिसका नाम प्राक्ृतप्रबोंध” 
है। हेमचन्द्र ने अपना व्याकरण चार पादों में विभाजित किया है जिनमें से पहिले दो 
पादों में मुख्यतया ध्वनिशास्त्र की बातें हैं, तीसरे पाद में शब्दरूपावलि पर लिखा 
गया है ओर चौथे पाद में सूत्र १२५८ तक धात्वादेश हैं % और धातु के वे गण 
बताये गये हैं जो संस्कृत से मिन्न हैं तथा कर्मवाच्य धातु के कुछ नियम हैं। २५९ में 
धातुओं के अर्थ पर कुछ लिखा गया है। २६०-२६६ तक्र सूत्रों में शौरसेनो प्राकृत, 
२८७-३०२ तक मागधी, २०३-३२४ तक पैशाची, २२५-३२८ तक चूलिका पैशाचिक 
और ३२९-४४६ सूत्र तक अपश्रश भाषा के नियम बताये गये हैं | ४४७ और ४४८ 
वें सूत्रों में साधारण बाते बताई गई हैं। जो भाषा हेमचन्द्र १, १ से ४, २५९ तक 
सिखाता है, वह प्रधानतया महाराष्ट्री है । किन्तु उसके साथ-साथ उसने जैनमहराष्ट्री से 
बहुत-कुछ लिया है ओर कहीं-कहीं अर्धभागघी से मी लिया है। पर सर्वत्र यह नहीं 
लिखा है कि यह अन्य भाषाओं से भिन्न अर्धभागधी भाषा है | २६०-२८६ तक के 
नियमों में उसने जैन शौरसेनी के नियमों पर विचार किया है ( $ २१ ) | हेमचन्द्र 
ने अपने व्याकरण में अपनेसे पहले के किन-किन लेखकों से छाभ उठाया है, वह 
बताने का समय अभी तक नहीं आया है | उसने खय॑ एक ही नाम उद्घृत किया 
है। १, १८६ में उसने हुग्ग का नाम दिया है; पर इस हुग्ग' को व्याकरणकार 
नहीं;बल्कि कोशकार बताया है और वह भी संस्कृत भाषा का | अन्य खर्ों पर उसने 
किसी का नाम नहीं दिया है। साधारण और अस्पष्ट सर्वनाम दे दिये हैं जैसे २, ८० 
ओऔर ३, ८१ मे किसी व्याकरणकार के लिए लिखा है--कश्चित्‌ १, ६७ ओर २०९; 
२, ८०; १२८।१३८।१४५ और १८८ में केचित्‌ दिया है; ३, १०३ ओर ११७ में 
अन्य); १, २५ और ८८; २, १६३; १७४ और २०७ में तथा २, १७७ में अन्ये;; 
४, २ में अन्येः; ४, ३२७ में अन्येषाम और १, ३५ में अपनेसे पहले के प्राकृत 
व्याकरणकारों और कोशकारों के लिए एके दिया है। याकोबी' का मत है कि 
हेमचन्द्र ने वररुचि के सूत्रों के आधार पर उसी प्रकार अपना व्याकरण तैयार किया 
है जिस प्रकार 'भद्दोजी दीक्षित' ने पाणिनि के आधार पर अपनी सिद्धान्तकोंमुदी' 
तैयार की | मध्ययुग में वरसच के सूत्र अकास्य माने जाते थे और प्राकृत व्याकरण- 
कारों का मुख्य काम उनकी विस्तृत व्याख्या करना तथा उनमें क्या कहा गया है, 
इसकी सीमा निर्धारित करना ही था। हेमचन्द्र का वररुचि से वही सम्बन्ध है जो 
कात्यायन का पाणिनि से हैं।' याकोबी का यह मत भ्रमपूर्ण' है जैसा कि ब्लोख' ने 
विशेष-विशेष बातों का अल्ग-अल्ग खण्डन करके सिद्ध कर दिया है। यह बात भी 
हम अधिकार के साथ ओर निश्चयपूर्वक नहीं कह सकते कि हेमचन्द्र ने वररुचि से 
नाममात्र भी लाभ उठाया हो। सम्मवतः उसने लाभ उठाया हो, किन्तु यह बात 


# धात्वादेश उन धातुओ को कहते है, जो जनता की बोली भे काम मे आते थे और ग्राकृत 
भाषाओं में ले लिये गये थे | चूकना, बोलना ज्यदि ऐसे धात्वादेश हे ।-भनु० 


७८ साधारण बातें और भाषा प्राकृत भाषाओं का व्याकरंण 


प्रमाण देकर किसी प्रकार भी सिद्ध नहीं की जा सकती | देमचरद्र की दृष्टि मे चंड 
का ग्रन्थ रहा होगा, इस विषय का $ रे४ में उल्लेख किया जा चुका है। व्याकरण 
के अतिरिक्त हेमचन्द्र ने देशी नाममाला' या दशी दब्दसंग्रह नाम से एक कोश भी 
लिखा है | इस कोश का नाम स्वयं हमचन्द्र के शब्दों में रयणावलि' अर्थात्‌ रक्षावलि! 
(८, ७७) है | पेज १, ४ ओर उसके बाद द्देमचन्द्र ने लिखा है कि यह कोश प्राकृत 
व्याकरण के बाद लिखा गया ओर १९; हें के अनुसार यह व्याकरण के परिशिष्ट के 
रूप में लिखा गया है। यह पुस्तक पिशल ने बम्बई से १८८८ ई० में प्रकाशित 
कराई थी | इसका नाम है--द देशी नाममाल्‍्या ओफ हेमचन्द्र पार वन्‌ टकसट ऐण्ड 
क्रिटिकल नोट्स !? घनपाल की भाँति ($ ३५ ) हेमचन्द्र ने भी देशी शब्दों के भीतर 
संस्कृत के तत्सम और तद्धव रूप भी दे दिये हैं; पर उसके ग्रन्थ में, अन्थ का आकार 


देखकर यह कहा जा सकता है कि ऐसे शब्दों की संख्या बहुत कम है और प्राकृत 
भाषा का ज्ञान प्राप्त करने के लिए यह अन्य असाधारणतया महत्त्वपूर्ण है। देशी- 
नाममाला में आठ वर्ग हैँ जिनमें वर्णमाला के क्रम से शब्द सजाये गये हूं | शब्द दो 
प्रकार से रखे गये हैं। आरम्म में अक्षरों की संख्या के अनुसार सजाये गये वे 
शब्द हैं जिनसे कैवछ एक अर्थ (एकार्था)) निकलता है। ऐसे दाब्दों के बाद वें शब्द 
सजाये गये हैं जिनके कई अर्थ ( अनेकार्थाः ) निकलते हैं। पहले वर्ग में शब्दों 
पर प्रकाश डालने के लिए कविताओं के उदाइरण दिये गये हैं जो कविताएँ स्वर 
हेमचन्द्र ने बनाई हैं, जो बहुत साधारण हैं और कुछ विशेष अर्थ नहीं रखती | इसका 
कारण यह है कि उदाहरण देने के लिए हेमचन्द्र को विवश होकर नाना अ्थों के 
द्योतक कई शब्द इस कविता में भर्तों करने पड़े । ये पद्म केवल इसलिए दिये गये हैं 
कि पाठकों को हेमचन्द्र के कोश में दिये गये देशी शब्द जल्दी से याद हो जायें | 
इन पद्मों में देशी शब्दों के साथ-साथ कुछ ऐसे प्राकृत शब्द और रूप ढूँसे गये हैं 
जिनके लिए, कोई प्रमाण नहीं मिलता कि ये कब और किन पर्थों में काम में लाये 
गये। इन पत्मों में रखे गये बहुत-से देशी शब्दों के अर्थ भी ठीक खुलते नहीं' | 
हेमचन्द्र ने देशीनाममाछठा की एक टीका भी स्वयं लिखी है। हेमचन्द्र ने धोखे से 
भी यह बात नहीं कह्दी है कि उसका अन्थ मौलिक है और उसमे प्राचीन ग्रन्थों से 
कोई सामग्री नहीं छी गई है; बहिक उसने स्पष्ठ शब्दों में बताया है कि देशीनाममाल' 
इसी प्रकार के पुराने ग्रन्थों से संगहीत की गई है। उसने १,३२७ में इस बात का 
निर्णय कि अम्बसमी या अम्बमसी इन दोनों मे से कौन-सा रूप शुद्ध है, विद्वानों 
पर छोड़ा है...अम्बमसीति केचित्‌ पठन्ति। तत्र केषाम्‌ चिद्श्रमो5भ्रमो 
चेति बहुदच्चान एव प्रमाणम्‌। वह १,४१ में अच्छिरुल्लो के रूप और अर्थ 
के विषय में कुछ अन्धकार में है, इसलिए उसने लिखा है कि चूँकि इस विषय पर 
पुराने लेखकों में मतभेद रहा है, इसलिए, इसके ठीक रूप और अर्थ का निर्णय बहुश्ञ 
विद्वान्‌ ही कर सकते हैं ; तद एवं ग्न्थक्ृद्धिप्रतिपत्तो बहुश् प्रमाणम्‌। १,४७ 
में उसने अवडाक्कषिय और अवडक्किय इन दो शब्दों को अछूग-अछूग किया है। 
पहले के लेखकों ने इन दोनों शब्दों को समानार्थी बताया था; पर हेमचन्ध ने इन 
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शब्दों के विषय पर उत्तम ग्रन्थों की छानबीन करके अपना निर्णय दिया--अस्मा- 
भिस्‌ तु सारदेशीनिरीक्षणन विवेकः कृतः | वह १, १०५ में बहुत विचार- 
विमर्श करने कै बाद यह निश्चय करता है कि उत्तहिआ शब्द के स्थान पर पुरानी 
हस्तलिखित प्रतियों की प्रतिलिपि करनेवालों ने भूछ से डड्ड॒हिआ लिखा है, इसी 
प्रकार ६, ८ में उसने बताया है कि चोर के स्थान पर बोर हो गया है। उसने 
२, २८ का निर्णय करने के लिए देशीभाषा के कई ग्रन्थों का उल्लेख किया है और 
२३, १२ और २३ में अपना मत देने से पहले इस विषय पर सर्वोत्तम अन्थों का 
मत भी दिया है। जब उसने ८,११२ पर विचार किया है तब देशी ग्रन्थों के नवीनतम 
लेखकों और उनके टीकाकारों का पूरा-पूरा हवाल्य दिया है; ८, १३ का निर्णय 
ह सह्ृदयों अर्थात्‌ सजन समझदारों पर छोड़ता है--केवरूम्‌ सहृदयाः प्रमाणम्‌ । 
उसने १, २ में बताया है, इस ग्रन्थ में उसने जो विशेषता रखी है, वह वर्णक्रम 
के अनुसार शब्दों की सजाबठ है और १, ४९ में उसने लिखा है कि उसने यह ग्रन्थ 
विद्यार्थियों के लिए. लिखा है। जिन लेखकों के नाम उसने दिये हैं, वे हैं--अमिमान- 
चिह् | ( १, १४४; ६, ९३; ७, १; ८, १२ और १७ ); अवन्तिसुन्दरी (१, ८१ 
ओर १५७ ); देवराज (६, ५८ और ७२; ८,१७ ) द्वरोण अथवा द्रोणाचार्य 
( १, १८ और ५९०; ६, ६०, ८, १७ ); धनपाछ (१, १४१; ३, २२; ४, ३०, ६, 
१०१, ८, १७ ); गोपाल ( १, २५। ३११ और ४५; २, ८२; ३, ४७; ६, २६ | ५८ 
ओर ७२; ७, २ और ७६; ८, १।१७ और ६७); पादल्सि (१, २); राहुलक (४,४); 
शीलांक ( २, २०; ६, ९६; ८, ४० ); सातवाहन ( ३, ४१; ५, ११; ६, १५। १८ | 
१९। ११२ और १२५ )। इनमें से अमिमानचिह्न, देवराज, पादलिपि और 
सातवाहन सत्तसई में ( $ १३ ) प्राकृत भाषा के कवियों के रूप में भी मिलते हैं। 
अवन्तिसुन्दरी' के बारे में ब्यूलर का अनुमान है कि वह वही सुन्दरी है जो घनपाल 
की छोटी बहन है और जिसके लिए उसने 'पाइयलूच्छी” नाम का देशी भाषा का 
कोश लिखा था | पर ब्यूलर ने यह कहीं नहीं बताया कि सुन्दरी ने स्वयं भी देशी 
भाषा में कुछ लिखा था, यह बात असम्मव छगती है। हेमचन्द्र ने जिस अवन्ति- 
सुन्दरी का उल्लेख किया है, उसका राजशेखर' की स्त्री 'अवन्तिसुंदरी! होना अधिक 
सम्भव है। 'कपूरमंजरी ७, १ के कथनानुसार इस अबवन्तिसुन्दरी के कहने पर ही 
प्राकृतभाषा में छिखा हुआ कपू स्मंजरी नामक नाटक का अभिनय किया गया था 
और हेमचन्द्र ने अपने प्राकृत व्याकरण में उक्त नाटक से कई वाक्य उद्धृत किये 
हैं। सारंगधर-पद्धति' और 'सुमाषितावलि' में राहुलक का नाम संस्कृत कवि के रूप 
में दिया गया है। हेमचन्द्र के प्राकृत व्याकरण में संस्कृत ग्रन्थकारों के निम्नलिखित 
नाम आये हैं-कालछापाः (१, ६), भरत (८, ७२), भामह (८, ३९) और बिना 
नाम बताये उसने हलायुध से भी (१, ५ ओर २, ९८ ) में उद्धरण छिये हैं। 
उसने अधिकतर लेखकों का उल्लेख विना नाम दिये साधारण तौर पर किया है। 
उदाहरणार्थ--अन्‍न्ये ( १, ३३२०।२२।३५।४७।५२,६२।६३।६५।६६,७०|७२।७५,७८| 
८७|८९।९९|१००११०२।१०७।११२॥१५१।१६० ओर १६३; २,११।१२।१८।२४।२६। 
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२९।३६|४५।४७।५००।५१।६६।॥६७:६९|७७|७९|८ ओर ९८; २,२।६।८।२८।४ ०४१। 
५८ और ५९; ४, ३।४।५।६।७।१८।२२।२३॥२६।३३।४४ ओर ४७; ५, ९।३०।३३। 
२६।४०।४५।५० और ६१; ६, १४।१५।१६।२१।२४।२५।२६।२८।८२।४८।५१।५४] 
६१।६३॥७५|८१॥८६।८८।९१।९२३॥९४।९७॥९९(१००।॥१०६।११६॥ १२१५| १३२। १३४। 
१४० और १४५; ७, २१६।१७।१८।२१।३१।३३।३७।४४।४५|४८।६२।६८।६९|७४| 
७५|७६|८८ ओर ११६ ८, १०१५।१८।२२।२७।३५।३६।३८।४४।४५।५९ ओर ६७; 
एके ( २,८९ ४,५ ओर १२; ६,११६ ७,३२५; ८,७); कशचित्‌ (१, ४३; २, १८; 
२,५१; ५,१३; ८,७५ ); केचित्‌ ( १, ५२६।३४।३७४१|४६|४७|६७।७९|१ ०३] 
१०५|११७।१२०१२९।१३११ ओर १५३; २, १३।१५।१६॥१७।२०।२९।३३।३८।५८। 
८७ ओर ८९; ३, १०।१२२२।२३।३३॥३४। ३५|३६|४४ और ५५; ४, ४।१०।१५ 
और ४५६३ ५,१२।२१।४४ ओर ५८; 5, ४।५५।८०।९०।९१'९२।९३।९५॥९६|११० 
और १११; ७, २३।६।४७५८६५।७५।८१ और ९३; ८,४।५१।६९ और ७० ); 
पूर्वांचार्या: (१,११ ओर १३); यद्ाह (यद्‌ आह) (१, ४ ओर ५८) ( हलायुध ) 
३७७५।१२१।१७१; २,३३।४८।९८ (हलायुघ) ३, २३५४ (संस्कृत) ४, ४|१० 
२१२४ और ४५; ५, १ ओर ६३; ६, १५॥८२।७८।८१।९३॥१४० और १४२; 
७, ४६॥५८ और ८४; ८,१।१३॥४१ और ६८ ); यदाहु। (१,८५; ३,६ और ४,१५); 
ऐसे ही अन्य सर्वनामों के साथ। १, १८।॥९४।१४४ ओर १७४; ३३३; ४, ३७; 
६, ८।५८ और ९३२; ८, १२।१७ और २८) | इतने अधिक अपने से पहले के 
विद्वानों के अन्थों से बहुत सावधानी के साथ उनसे सहायता लेने पर भी देमचन्द्र 
बड़ी मोटी-मोटी अश्ुद्धियों से अपनेको बचा न सका । इसका कारण कुछ ऐसा 
लगता है कि मूल शुद्ध ग्रन्थ उसके हाथ में नहीं छगे; बल्कि दूसरे-तीसरे के हाथ 
से लिखे तथा अशुद्धियों से भरे ग्रन्थों से उसने सहायता छी । इसलिए वह २, २४ 
में लिखता है कि कंठदीणार 'सगुनवाली मात्य के सिक्के में एक छेद है (८ वृति- 
विवर); ६,६७ में उसने बताया है कि पएरो अन्य अर्थों के साथ-साथ माला के 
सिक्‍के में छेद का अर्थ भी देता है (चतिविवर ) ओर एक तरह का गदह्ने का 
नाम है जिसे कंठटदीणार कहते हैं। इसका कारण स्पष्ट हो है कि उसने ६, ६७ से 
मिलते-जुलते किसी पद्म में ससमी रे के स्थान पर कर्ता एकवचन कंठदीणारों पढ़ा 
होगा ओर उसे देख उसने २, २४ वाला रूप बना दिया | बाद को उसने ६, ६७ 
में शुद्ध पाठ दे दिया ; पर वह अपनी पुरानी भूछ ठीक करना भूछ गया। निश्चय 
ही कंठदीणार गले में पहनने का एक गहना है जिसे दीणार नामक सिक्कों की 
माला कहना चाहिए। पोआलो जिसका अर्थ बैल है और जो ६, ६२ में आया है 
अवब्य ही ७, ७९ में आनेवाले वोआलो शब्द का ही रूप है, यह सन्धि में उत्तर 
पद में आनेवाला रूप रहा होगा । चाहे जो हो, देशीनाममारा? “उत्तम श्रेणी की 
सामग्री देनेवाला एक ग्रन्थ है” | इस ग्रन्थ से पता चलता है कि इससे भारतीय 
भाषाओं पर बहुत महत्त्वपूर्ण प्रकाश पढ़ता है और यह मालूम होता है कि प्राकृत 
भाषा में अभी ओर भी अधिक सम्पन्न साहित्य मिलने की आशा है। 
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१, ब्यूलर की पुस्तक 'इयूबर डास लेबन डेस' जेन समोएन्शेस हेसचन्द्रा! 
(थिएना १८८९) पेज १५ । -- २.ब्यूलर का उपयुक्त प्रन्थ, पेज ७२ नोट ३४। 
-- ३,ओफरेट्ट के ग्रन्थ काटालोगुख कादाछोगोरुस १, ३६० में इसके लेखक का 
नाम नरेन्द्रचन्द्र सूर्य दिया गया है। पीटर्सन द्वारा सम्पादित 'डिटेह्ड रिपोर्ट! के 
पेज १२७ की संख्या ३०० और भण्डारकर द्वारा सम्पादित 'ए केटेलोग ऑफ द्‌ 
कलेक्शन्स ऑफ द्‌ मेजुस्क्रिप्टसू डिपौजिटेड इन द्‌ डेकान कॉलेज! (बम्बई १८८८) 
के पेज ३२८ की संख्या ३०० में इस लेखक का नाम नरेन्द्रचन्द्रसूरिं' दिया गया 
है । में इस हस्तलिखित ग्रन्थ को देखना और काम में छाना चाहता था; पर यह 
लाइब्रेरी से किसी को दी गयीं थी।-- 9, पिशलक की हेमचन्द्रसम्बन्धी 
पुस्तक १, १८६; गोएटिंगिशे गेलेतें आन्त्साइगेन १८८६, ९०६ नोट $ तथा डी 
इृण्डिशन ब्योर्टरब्यूशर ( कोश ) स्ट्रासछुर्ग १८९७; झुण्डरिस १, ३ थी पेज ७; 
'मेखकोश! के संस्करण की भूमिका (विएना १८९५९) पेज १७ और उसके बाद । 
“- ५, येनाथेर लिटेराह्रप्साइट्रंग १८७६, ७९७ | --- ६. पिशलर की हेमचन्द्र- 
सम्बन्धी पुस्तक २, १४७ | --- ७. वररुचि उण्ठ हेमचन्द्रा पेज २९१ तथा उसके 
बाद | यह ग्रन्थ ब्यूछर ने खोज निकाला था। देखिए “इण्डियन एण्टिक्वेरी' 
२, १७ और उसके बाद के पेज | --- ८. इसका दूसरा खण्ड, जिसमें कोश है, 
ब्यूलर अकाशित करना चाहता था, पर त्रकाशित न फर सका । -- ९. पिशल 
द्वारा सम्पादित दिेशीनाममाछा! पेज ८। -- १०, पाइयलच्छी पेज ७ और उसके 
बादू। -- ११. जीगफ्लीड गोब्द्श्मित्त ने डोयरोो लिटेरहूरव्साइडुंग २, ११०९सें 
कई दूसरे उदाहरण दिये हैं। --- १२.जीगफ्रीड गोल्डरिमत की उपयुक्त पुस्तक । 

6 ३७--क्रमदीश्वर! के समय का अभी तक कोई निर्णय नहीं हो सका । 

अधिकतर विद्वानों का मत है कि वह हेमचन्द्र के बाद और बोपदेव के पहले 
जीवित रहा होगा | स्साखारिआएँ का मत है, और यह मत ठीक ही है क्रि 
प्रमाणों से यह सिद्ध नहीं किया जा सकता कि क्रमदीश्वर हेसचन्द्र के बाद पनपा 
होगा | साथ ही, बहुत कम ऐसे प्रमाण इकट्ठे किये जा सकते हैं जिनसे यह 
प्रायः असम्मव मत सिद्ध हो सके कि क्रमदीश्वर ने हेमचन्द्र से भी पहले अपना 
व्याकरण लिखा होगा । क्रमदीश्वर ने अपना व्याकरण, जिसका नाम संक्षिप्तसार' है, 
हेमचन्द्र की ही मॉति ८ भागों में बॉँटा है जिसके अन्तिम अध्याय का नाम प्राकृत- 
पाद' है और इस पाद में ही प्राकृत व्याकरण के नियम दिये गये हैं । इस विषय में 
वह हेमचम्द्र से मिलता है; ओर बातों में दोनों व्याकरणकारों का नाममात्र भी मेल 
नहीं है। सामग्री की सजावट, पारिभाषिक शब्दों कै नाम आदि दोनों में मिन्न मिन्न 
हैं'। क्रमदीश्वर की प्राचीनता का इससे पता चलता है कि उसने अपने संस्कृत 
व्याकरण में जो इलोंक उद्धत किये हैं वे ईसा की आठवीं शताब्दि के अन्तिम भाग 
और नवीं शताब्दी के प्रारम्भ काछ से अधिक पुराने नहीं हैं। सबसे नवीन लेखक, 

जिसका उद्धरण उसने अपने ग्रन्थ में दिया है, मुरारि है। मुरारि के विषय में 

हम इतना जानते हैं कि वह हरविजय' के कवि रत्ञाऋर' से पुराना है, जो ईसा की 
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नवीं शताब्दी के मध्यकाल में जीवित था। क्रमदीश्वर' हेमचन्द्र के बाद जनमा | इसका 
प्रमाण इससे मिलता है कि उसने उत्तरकालीन व्याकरणकारों की भाँति प्राकृत की 
बहुत अधिक बोलियों का जिक्र किया है जो हेमचन्द्र के प्राकृत व्याकरण में नहीं 
मिलता । क्रमदीश्वर' पर सब से पहले लछास्सन! ने अपने इन्स्टीट्यूल्सीओनेस में 
विस्तारपूर्वक लिखा है। इसके व्याकरण का वह भाग, जिसमें घात॒ओं के रूप, धात्वादेश 
आदि पर छिखा गया है, डेलिउस द्वारा प्रकाशित किया जा चुका है। इसका नाम है-- 
'राडिचेसप्राकृतिकाए! ( बौन्नाएआडेरनुम्‌ १८,३९) | 'आराकृतपाद' का सम्पूर्ण संस्करण 
राजेन्द्रलछ मित्र ने 'बिब्लिओटेका इण्डिका' में प्रकाशित कराया था।। में यह ग्रन्थ 
प्राम न कर सका । मेरे पास क्रमदीश्वर' की पुस्तक के मूल पाठ के पेज पर १७-२४ 
तक और शब्दसूची के पेज १४१-१७२ तक जिनमें भाठुको से सद्दधाविभ्रदि तक 
शब्द हैं तथा अंग्रेजी अनुवाद के पेज १-८ तक हैं। इन थोड़े से पेजों से कुछ निदान 
निकालना इसलिए और भी कठिन हो जाता है कि यह संस्करण अच्छा नहीं है। 
ऋ्रमदीश्वर के प्राकृतव्याकरण' अर्थात्‌ संक्षित्सार के ८ वें पाद का एक नया संस्करण 
सन्‌ १८८९ ई० में कलकत्ते से प्रकाशित हुआ था । ब्लीख को कृपा से यह गन्ध मुझे मिला 
है और भेने इस ग्रन्थ में जो उद्धरण दिये हैं वे उसी पुस्तक से ही दिये गये हैं । इस 
पुष्तक में भी बहुत-सी अशुद्धियाँ हैं और मैंने जो उद्धरण दिये हैं वे लास्सन' की पुस्तक 
में जो उद्धरण दिये गये हैं उनसे मिलाकर ही दिये हैं। क्रमदीश्वर ने वररुचि को ही 
अपना आधार माना है और प्राकृत-प्रकाश” तथा सिक्षिप्तसार' में बड़ा घनिष्ठ सम्बन्ध 
दिखाई देता है, किन्तु जैसा छास्सन ने अपने इन्स्टीट्यूल्सीओनेस” के परिशिष्ट के 
पेज ४० और उसके बाद के पेजों में उत्तम रीति से दिखाया है कि वह कई स्थलों 
पर वररुचि के नियमों से बहुत दूर चला गया है। इन स्थलों से यह पता छगता है कि 
इन नियमों ओर उदाहरणों की सामग्री उसने किसी दूसरे छेखक से छी होगी | क्रम- 
दीदवर ने अपप्रंश पर भी लिखा है, पर वररुचि में इस ग्राकृत भाषा का उल्लेख नहीं 
मिल्ता | क्रमदीखवर ने संक्षिमसार' पर स्वयं एक टीका लिखी है। इसी टीका की 
व्याख्या ओर विस्तार जू यरनन्दिन' ने 'रसवती' में किया है। केवल 'प्राकृतपाद” की 
टीका चण्डीदेव शर्मन ने प्राकृतदीषिका' नाम से की है । राजेद्रलाछ मित्रने प्राकृत- 
पाद टीका' नाम की तीसरी टीका का भी नाम दिया है। इसका छेखक 'विद्याविनोद' 
है जो 'जठाधर” का प्रपत्र, वाणेश्वर' का पौत्र और 'नारायण' का पुत्र है। इस 
टीका का उल्लेख ओफरे४्ट ने भी किया है, जिसने बहुत पहले इसके छेखकका नाम 
नारायण विद्याविनोदाचार्य' दिया है। मैंने औक्सफोर्ड की इस इस्तलिखित प्रति से 
काम लिया है, किन्तु उस समय, जब छपा हुआ ससंक्षितससार' न मिल्ता था । 
राजेन्द्राल मित्र ने जिस हस्तलिखित प्रति को छपाया है वह औफरेष्ट की प्रति से 
अच्छी है। उसकी भूमिका और प्रत्येक पाद के अस्त में जो समासिसूचक पद हैं उनमें 
इस्तलिखित प्रति के लेखक ने जो वर्णन किया है, उससे विदित होता है कि लेखक का 
नाम 'विद्याविनोदाचार्य! है और उसने जटाधर के पौत्र तथा वाणेश्वर के पुत्र नारायण! 
के किसी पुराने ग्रंथ को सुधार कर यह पुस्तक तैयार की थी | शायद इसी नारायण के 
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भाई का नाम सुमेरु) था। "नारायण ने इससे भी बड़ा एक ग्रन्थ तैयार किया था 
जिसे किसी दुष्ट व्यक्ति ने नष्ट कर दिया | प्रस्तुत ग्रन्थ विद्याविनोद* ने बनाया 
जिसमें नारायण” के बड़े ग्रन्थ के उद्ध रण हैं। प्राकृतपाद' क्रमदीश्वर की टीका है । 
उसमें इस पुस्तक का कहीं उल्लेख नहीं है। समासतिसूचक वाक्य में लेखक का , नाम 
'विद्याविनोदाचार्य' दिया गया है ओर पुस्तक का नाम प्राकृतपाद! है | इसलिए मुझे 
यह बात सन्देहजनक लग रही है कि राजेन्द्रद्मछ मित्र का संस्करण ठीक है या नहीं | 


इस ग्रन्थ के लेखक ने हर बात में वररुचि का ही अनुकरण किया है और इस पुस्तक 
का विशेष मूल्य नहीं है । 


१.बेत्सनबेर्गस बाइन्रेगे ५७,२१६ । --- २.बेस्सनबेग्स बाइज्रेगे में त्साख़ारिआए 
का छेख ५,२६; आठवें पाद के अंत में क्रमदीश्वर ने संक्षेप में छंद और अलंकार 


पर विचार किया है। -- ३. बेत्सनबेर्गर्स बाइच्रेगे ५७.५८ में स्साखारिआए 
का लेख | -- ४. पीट्सन द्वारा संपादित 'सुभाषितावलि' पेज ९१ | -- ७. 


राजेन्द्रलाल मित्र के “अ डेस्क्रिप्टिव केटेलोग ऑफ सैंस्क्ृत मैन्युस्क्रिप्ट्स इन द 
छाइबे री ऑफ द एशियाटिक सोसाइटी ऑफ बैगोल, प्रथम भाग? ग्रैमर 
( कलकत्ता १८७७ ), पेज ७५; जोनंल औफ द्‌ बोंबे एशियाटिक सोसाइटी १६, 
२०० में भंडारकर का छेख। --- ६.यह सूची पुस्तक का अंग नहीं हे, किंतु इसमें 
बहुत से प्राकृत शब्दों के प्रमाण वररुचि, झच्छकटिक, शकुंतछा, विक्रमोर्व॑शी, 
मालविकाग्निमित्र, रत्नावछी, वेणीसंहार, भमालतीम।धव, उत्तररामचरित, 
महावीरचरित, चेतन्यचंद्रोद्य, पिंगल और साहित्यदर्पण से उद्धरण दिये गये 
हैं। --- ०. रास्सन, इन्स्टीव्यूस्सीओनेस, पेज १७ ; बेत्सनबे्गर्स बाइब्रेगे ५,२२ 
ओर उसके बाद के पेजों में त्साख़ारिआए का लेख; ओफरेष्ट का काटालोगुस 
काटालोगोरुम १,६८४ । --- <.छास्सन, इन्स्टीट्यूस्सीओनेस, पेज १६; ओफरेष्ट का 
काटालोगुस काटालोगोरुम १,६८४ | -- ९.नोटिसेज ओफ सैंस्क्ृत मेन्युस्क्रिप्ट्स 
४,१६२ तथा बाद के पेज (कलकत्ता १८७८) । --- १०. काटाछोगुस काटाछोगोरुस 
१,६८४ । “-+ ११.औकक्‍्सफोर्ड का केटेलोग पेज १८१ । --- १ २.डे आमाटिकिस 
आकृतिकिस, (बरालिस्नाविजाएु १८७४,पेज १९) । --१३, इसकी भूमिका बहुत 
अस्पष्ट है, और यह संदेहास्पद है कि ऊपर दिया हुआ स्पष्टीकरण ठीक हो; इस 
विषय पर औफरेष्ट द्वारा संपादित औक्‍्सफोर्ड का कटेलोग से तुलना करें, पेज 
१८१ । काटालोगुस काटाछोगोरुम में 4,२१८ में ओफरेष्ट ने पीटर्सन के अलबर 
कैदेलीग के साथ मेरी सम्मति ( व्याख्या ) दी है । पुस्तक अब नहीं मिलती। 
इनसें इस अंथ का नास स्पष्ट ही श्राकृत-ध्याकरण! दिया गया है । 

6 ३८--आदित्य वर्मन' के पौत्र और मह्लिनाथ' के पुत्र त्रिविक्रम देव! ने 
प्राकृत व्याकरण की टीका मे हेमचन्द्र को ही अपना सम्पूर्ण आधार माना है । मैने 
इस पुस्तक की दो हस्तलिखित प्रतियों से छाम उठाया है। इष्डिया ओफिस छाइ- 
ब्रेरी के बु्नेंठ कलेक्शन! संख्या ८४ वाली हस्तलिखित प्रति तंजोर की एक हस्त- 
लिखित प्रति की नकल है और ग्रन्थ लिपि में है। दूसरी हस्तलिखित प्रति १०००६ 
संख्यावाली तंजौर की हृस्तलिखित प्रति की नागरी में नकल है तथा जिसके सूत्र 
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भाग की हृस्तलिखित प्रति की संख्या १०००४ है। ये दोनों नकले बुर्ने ने मेरे लिए 
तैयार करा दी थीं। इसके अतिरिक्त ग्रन्थ-प्रद्शनी-पुस्तकमाछा की संख्या १-३२ में, 
जो प्राचीन ग्रन्थों के पाठों का संग्रह छपा है, छपे इस गअस्थ के संस्करण का भी 
मैंने उपयोग किया है, किन्तु यह ग्रन्थ केवछ पहले अध्याय के अन्त तक ही छपा है। 
'त्रिविक्रम देव” ने अपने व्याकरण के सूत्रों में एक विचित्र पारिभाषिक शब्दाव्ति का 
प्रयोग किया है। उसने इन शब्दों को अपने ग्रन्थ के आरम्भ में अर्थ देकर समझाया 
है'। सूत्रों में लिखी हुई अपनी बृत्ति में उसने १, १, १७ से आगे प्रायः सर्वत्र हेमचन्द 
के शब्दों को ही दुहराया है, इसलिए. मैंने उसमें से बहुत कम उद्धरण छिये हैं। 'त्रिबरि- 
क्रम देव” ने अपनी प्रस्तावना में यह उल्लेख किया है कि उसने अपनी सामग्री हेमचन्द्‌ 
से ली है। मेंने हेमचन्द के व्याकरण का जो संस्करण प्रकाशित किया है उसके पेज 
की किनारी में त्रिविक्रम देव” से मिलते-जुल्ते नियम भी दे दिये हैं। उसने जो कुछ 
अपनी और से लिखा है वह १; २, १०६; १, ४, १२१३ २, १, ३२०, ३, १, १३२ 
ओर ३२, ४, ७१ में है। इन स्थलों में ऐसे शब्दों का संग्रह एक स्थान पर दिया गया 
है जो व्याकरण के नियमों के भीतर पकड़ में नहीं आते ओर जिनमें से अधिकतर 
ऐसे शब्द हैं जो देशी रब्द द्वारा व्यक्त किये जा सकते हैं। ३, ४, ७१ में दिये गये 
शब्दों के विषय में तो स्वयं ग्रन्थकार ने लिखा है कि ये देशी अर्थात्‌ देश्याः हैं। इसके 
प्रार्म्म के दो अध्यायों को मैंने प्रकाशित कराया है ओर बेत्सनबेर्गस॑ बाइयरैगेत्सूर 
कुण्डेडेर इण्डोगरयानिशन इ्पाखन के २, २३५ ओर उसके बाद के पेजों में; 
६, ८४ और उसके बाद के पेजों मे तथा १३, १ और उसके बाद के पेजों में इस 
ग्रन्थ की आलोचना भी को है। क्रमदीश्वर के काल का निर्णय इस प्रकार किया जा 
सकता है कि वह हेमचन्द्र के बाद का लेखक है ओर देसचन्द्र की मृत्यु सन्‌ ११७२ ई० 
में हुई है । वह 'कोलाचल मह्लिनाथ! के पुत्र कुमार स्वामिन्‌ से पहले जीवित रहा 
होगा; क्योंकि विद्यानाथ के प्रतापरुद्रीय ग्रन्थ की टीका में, जो सन्‌ १८६८ ई०में मद्रास 
से छपा है, २१८, २१ में वह नाम के साथ उद्धुत किया गया है। इसके अतिरिक्त 
६२, १९ और उसके बाद के पेजों में; २०१, २९ और २१४, ४ में “त्रिविक्रम देव! 
विना नाम कै उद्धुत किया गया है'। द्वितीय प्रतापरुद्र, जिसको विद्यानाथ ने अपना 
ग्रन्थ अर्पित किया है, ईसवी सन्‌ १९९५-१३२३" तक राध्य करता था। कुमार स्वामिन्‌ 
ने १९३, १ और उसके बाद छिखा है कि पुरानी बात है (पुराकिल) कि 
ध्रतापरुद्र सिंहासन पर बैठा था | उसके पिता कोछाचछ मह्लिनाथ ने बोपदेव' से 
उद्धरण लिये हैं जो देवगिरि' के राजा महादेव के दरबार में रहता था। महाराज 
महादेव ने इंसवी सन्‌ १२६०-१२७१ तक राज्य किया"। इससे औफरेष्ट के इस मत की 
पुष्टि होती है कि 'मह्लिनाथ' का समय ईसा की १४ वीं सदी से पहले का नहीं माना 
जा सकता । इस गणना के अनुसार त्रिविक्रम का का १३ वीं शताब्दी में रखा 
जाना चाहिये | 
3. बुनेंड का 'क्लेसिफाइड इण्डेक्स! ५,४३। -- २. त्रिविक्रम सूत्र का 
रचयिता भी है; डे झामाटिकिस प्राकृतिकिस पेज २५ में निजसूत्रमागम्‌ के 
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हि 


निज को, जो त्रिविक्रम से सम्बद्ध है, गलत समझा है। इस ग्रन्थ का नाम 
प्राकृतव्याकरण! है, तुस्ि! नहीं। यह दृत्ति उपनास है और इसका सम्बन्ध 
टीका से है । --- ३.इसका उल्झेख पिशल ने अपने डे ग्रामाटिकिस ग्राकृतिकिस” 
के पेज ३४-३७ तक में किया हे | --- ४७. डे ग्रामाटिकिस प्राकृतिकिस पेज ३८ । 
-- ५. सेवेर की पुस्तक 'अ स्केय ऑफ द डाइनेस्टीज ऑफ सदनी इण्डिया! 
( सद्गास १८८३ ), पेज ३३ । -- ६. ओफरेष्ट द्वारा सम्पादित ऑक्सफोर्ड का 
केटेलीग, पेज ११३ | --- ७. ओऔफरेष्ट का काटालोगुस काटालोगोरुस १, ६१६ । 
-- ८, सेवेछ की ऊपर लिखी पुस्तक पेज ११४ । -- ९, ऑक्सफोर्ड का 


आर ३०. 


केटेलीग पेज ११३॥। 


6 ३९---“त्रिविक्रम देव” के व्याकश्ण को आधार मान कर सिंहराज' ने अपना 
'प्राकृतरूपावतार लिखा | यह सिंहराज समुद्रवन्धयज्वन” का पुत्र था। मैंने लन्दन की 
रोयलछ एशियेटिक सोसाइटी की दो हस्तलिखित प्रतियों का उपयोग किया है। इनमें 
से १५९ संख्यावाली प्रति ताड़ के पत्रों पर मलयारूम्‌ अक्षरों में लिखी हुईं है 
ओर दूसरी हस्तलिखित प्रति ५७ संख्यावाली है जो कागज पर मलयालम 
अक्षरों में लिखी गयी है । वास्तव में यह संख्या १५९ वाले की प्रतिलिपि है। 
सिंहराज ने चत्रिविक्रम देव! कै व्याकरण को कोमुदी कै ढंग से तैयार किया | ग्रन्थ के 
प्रारम्भ में उसने संज्ञा विभाग ओर परिभाषा विश्वाग में पारिभाषिक शब्दों पर 
सार रूप से लिखा है और संहिता विभाग में उसने सन्धि और छोप के नियम बताये 
हैं। इसके बाद ही उसने खुबन्त विभाग दिया है जिसमें रूपावलछि और अव्ययों 
के नियम दिये हैं; जिसके बाद तिडन्‍त विभाग आरम्भ होता है जिसमें धातुओं 
के रूपों के नियम हैं ओर जिसके भीतर धात्वादेश ( धास्वादेशाः ) भी शामिल हैं । 
इसके अनन्तर शोरसेन्यादि विभाग है जिसमें शौरसेनी, मागधी, पैशाची, चूलिका- 
पैशानिक और अपभ्रंश के नियम दिये गये हैं। प्रत्येक प्रकार की संज्ञा के छिए 
उसने अलग-अलग रूपावलियाँ दे दी हैं। “अ' में अन्त होनेवाली संश की रुपावली 
के नमूने के तौर पर उसने दुक्ष शब्द की रूपावढी दी है। ३? में अन्त होनेवाली 
संशा का नमूना उसने अग्नि लिया है। 3! के लिए तरू, ऊ' के लिए खलूपू+ 
और ऋ' के लिए भत्त दिया है। उसने बताया है कि इन संस्कृत शब्दों से 
प्राकृत शब्द किन नियमों के अनुसार बनते हैं। उसके बाद वह बताता है कि 
शब्दों के नाना रूपों के अन्त में अमुक अमुक स्वर और व्यंजन छगते हैं 
तथा वे असुक प्रकार से जोड़े जाते हैं। इसी प्रकार उसने स्वरान्त स्ती 
और नपुसक-लिंग, व्यंजनान्त संज्ञा, युष्मद्‌ और अस्मद्‌ सर्वनाम तथा धातुओं पर 
लिखा है। धातुओं के लिए उसने नमूने के तौर पर हस्‌ ओर सह घातुओं के रूप 
दे दिये हैं। संशा और क्रियापदों की रूपावली के ज्ञान के लिए प्राकृतरूपावतारः कम 

महत्वपूर्ण नहीं है। कहीं-कहीं सिंहराज ने हेमचन्द्र ओर त्रिविक्रम देव से भी अधिक 


# पूखल का अर्थ मेहतर या खलिहान साफ करनेवाल है । --अनु० 
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रूप दिये हैं | इसमें सन्देह नहों कि इनमें से अधिकतर रूप उसने नियमों के अनुसार 
गढ़ लिये हैं; पर इस प्रकार के नये-नये रूप व्याकरण के अनुसार गढ़ने की किसी 
दूसरे को नहीं सूझी, इसलिए उसका यह विपय बहुत ही सरस है। ठीक जिस प्रकार 
(सिहराज' ने त्रिविक्रम देव” के सूत्रों को बड़े ढंग से सजाया है, उसी प्रकार 'रघुनाथ 
शर्मन! ने वररुचि के सूत्रों को अपने प्राकृतानन्द! में सजाया है। 'लक्ष्मीघर' ने भी 
अपनी 'घड़भाषा चन्द्रिका' में सूत्रों का क्रम इस तरह से ही रखा है। प्राकृत के 
सबसे नये ग्रन्थ षडभाषा सुबनन्‍्त रूपादर्श” में नागोवा' ने भी यही ढंग रखा है। 
यह ग्रन्थ गम्भीर ज्ञान का नहीं बढ्कि चलतू ज्ञान का परिचय देता है। नागोवा की 
युध्तक प्राइत की शब्दरूपावि! है | 
१, इस विषय में पिशल के 'डे आमाटिकिस प्राकृतिकिस' में पेज ३९-४३ 
तक सविस्तर वर्णन दिया गया है। -- २, प्रोसीडिज्न ऑफ द एशियारिक 
सोसाइटी ऑफ बैंगोरू, १८८० के पेज ११० ओर उसके बाद के पेजों में 
होएनंले का लेख। --- ३. बुनेंल द्वारा संपादित 'क्लेसिफाइड इंडेक्स” पेज ४३; 
लास्सन के 'इन्स्टीव्यूत्सीओनेस...? के पेज ११-१५ तक की तुलना भी करें |-- 
४. चुनें की उपयुक्त पुस्तक, पेज ४४। 


$ ४०-महाराष्ट्री, जेन महाराष्ट्री, अर्धभागधी और जैन शौरसेनी के 
अतिरिक्त अग्य प्राकृत बोलियों के नियर्मो का ज्ञान प्राप्त करने के लिए 'मार्कण्डेय 
कवीन्द्र' का प्राक्ृतसर्वस्वम/ बहुत मूल्यवान है। मेंने इस पुस्तक की दो हस्तलिखित 
प्रतियों का उपयोग किया है। एक ताड़पत्र पर लिखी हुई है और इण्डिया आफिस 
में है । मेकंजी की हस्तलिखित प्रतियों में इसकी संख्या ७० है और यह नागरी लिपि 
में लिखी गयी है। इसे सुरक्षित रखने के लिए इसके बाहर लकड़ी के दो टुकड़े रखे 
गये हैं। उनमें से ऊपर की छकड़ी के टुकड़े पर नागरी अक्षरों में लिखा है--“विंगल 
व्याकरण” ओर रोमन अक्षरों में लिखा है--पंगछ, प्रौक्रोत, सुवे, भाषा व्याकरनम्‌ |! 
अब यह शीर्षक मिट गया है और नीचे के तख्ते में छिखा है--पेगल प्रौक्रोत सुर्व 
भौषा व्याकरणुम्‌ |” पहले ही पन्‍ने मे नागरी में लिखा है--श्री रामः, पिगलप्राकृत- 
सव॑स्व भाषाव्याकरणम्‌ | दूसरी इस्तलिखित प्रति औक्सफोर्डकी है जिसका वर्णन 
ओफरेष्ट के काटाछोगुस काटालोगुरुम के पेज १८१ संख्या ४१२ मे है। ये 
दोनों हस्तलिखित प्रतियाँ एक ही मूल पाठ से उतारी गयी हैं और इतनी विक्ृत 
हैं कि इनका अर्थ छगाना कठिन हो जाता है। इसलिए, इसके कुछ अंश ही मैं 
काम में छा पाया हू | इस ग्रन्थ के अन्त में इस अंथ की नकछ करनेवाले का नाम, 
ग्रन्थकार का नाम और जो समय दिया गया है, उससे ज्ञात होता है कि 'माक॑ण्डेय! 
उड़ीसा का निवासी था और उसने 'मुकुन्ददेव” कै राज्य में अपना यह गन्थ लिखा । 
ओफरेष्ट का अनुमान है कि यह 'मुकुन्ददेव” वही राजा है जिसने स्टिंग” के मतानुसार 
सन्‌ १६६४ ई० सें राज्य किया, किन्तु निश्चित रूप से यह बात नहीं कही जा सकती । 
माकण्डेय! ने जिन जिन लेखकों के ग्रन्थों से अपनी सामग्री ली है उनके नाम हैं-- 
: शाकल्य, भरत, कोहल, वररुचि, भामह ( $ ३१ से ३३ तक ) और वसन्तराज | 


विषय प्रवेश आ, प्राकृत व्याकरणकार ८७ 


वसन्तराज वह है जिसने प्राकृतसंजीवनी” बनायी है | कौवेल' और औफरेए' यह मानते 
हैं कि 'प्राकृतसंजीवनी? वररुचि की टीका है | किन्तु यह बात नहीं है । यद्यपि वसस्त- 
राज ने अपना ग्रन्थ वररुचि के आधार पर लिखा तथापि उसका ग्रन्थ सब भाँति से 
स्वतंत्र है | यह ग्रंथ कपू रमंज्जरी ९, ११ में (बम्बई संस्करण ) उद्धृत किया गया 
है; तद्उक्तम्‌ घराकृतसंजीविन्याम्‌। प्राकृतस्य तु सर्वम्‌ एवं संस्क्ृतम 
योनि ४ ( $ १ ) | मुझे अधिक सम्भव यह मालूम पड़ता है कि यह वसन्तराज' 
राजा कुमारगिरि वसन्तराज है, जो काट्यवेम' का दामाद है, क्योंकि काटयवेम ने यह 
बात कही है कि वसन्तराज ने एक नाद्यशास्त्र लिखा, जो उसने वसन्तराजीयम' 

बताया है। इससे यह बात स्पष्ट होती है कि उसे स्वभावतः प्राकृतभाषा से प्रेम और 
उसका शान रहा होगा । काट्यवेम के शिलालेख इंसवी' सन्‌ १३९१, १४१४ और 
१४१६ के मिलते हैं। यदि मेरे अनुमान के अनुसार नाव्यकार और महाराजकुमार 
वसन्तराज एक ही हों तो साकण्डेय' का कार १५ वीं सदी की पहली चौथाई में 
होना चाहिए। वह वसम्तराज, जिसने शाकुन ग्रंथ लिखा है, हुल्त्श के मता- 
नुसार प्राकृत व्याकरणकार से भिन्न है। अपने ग्रंथ में मार्कण्डेय ने अनिरुद्धभदठ; 
भड्ठडिकाव्य, भोजदेव, दुण्डिन्‌, हरिश्चन्द्र, कपिछ, पिंगछ, राजशेखर, वाकपतिराज, 
सप्तशती और सेतुबन्ध' का उल्लेख किया है। इनमें सबसे बाद का लेखक “भोजदेव? 
है जितने अपना करण-अंथ 'राजमृगाड़ु ” शक संवत्‌ ९६४ ( ईसवी सन्‌ १०४२-४३ ) 
में रचा है। विषय-प्रवेश के बाद मार्क॑ण्डेय ने प्रात भाषाओं का विभाजन किया 
है। इसी विभाजन के अनुसार उसने पुस्तक में प्राकृत भाषाओं का साररूप से 
व्याकरण दिया है। सबसे पहले उसने महाराष्ट्री प्राकत के नियम बताये हैं, 

जो आठ पादों में पूरे हुए हैं। पुस्तक का यह सबसे बड़ा खंड वररुचि के 
आधार पर है ओर हेमचन्द्र के व्याकरण से बहुत छोटा है, जिसमें कई बातें छूट 
गयी हैं और कई स्वतन्त्र नियम जोड़ दिये गये हैं। इसके अनन्तर ९वाँ पाद है, 
जिसके ९वें प्रकरण में शौरसेनी के नियम हैं। १०वें पाद में प्राच्य भाषा के विषय में 
सूत्र हैं। ११वें में आवन्ती और बाल्हीकी का वर्णन है और १२वें पाद में मागधी 
के नियम बताये गये हैं, जिनमें अर्धभागधी का उल्लेख है (8 ३)। ९से १२ 
तक के पाद एक अलग खण्ड-सा है और इसका नाम है भाषाविवेचनम! । १३१ 

से १६वें पाद तक में विभाषाः ( $ ३ ) का वर्णन है। १७ और १८ वें में अपभ्रंश 
भाषा का तथा १९ ओर २० वें पाद में पैशाची के नियम बताये गये हैं। शौरसेनी 
के बाद अपश्रंश भाषा का वर्णन बहुत शुद्ध और ठीक-ठीक है। हस्तलिखित प्रतियाँ 
की स्थिति बहुत दुर्दशाग्रस्त होने के कारण इसमें जो बहुमूल्य सामग्री है उससे यथेष्ट 
लाभ उठाना असम्भव है। 

3. वररुचि! की भूमिका का पेज १० और बाद के पेज । --- २,काथलोगुस 
काटलोगोरुम १, ३६०। -- ३.राजा का नाम 'कुसारगिरि! और उसका उपनास 
वसन्तराज! है, “एपिआफिका इण्डिका! ७, ३१८ पेज तथा बाद के पेजों से 
प्रमाण मिलता है। हुलल्श पेज ३२७ से भी तुलना करें। -... 9७.काट्यवेस नाम 
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मैंने पहले-पहल जी० एन० पशत्ञजिका १८७३ में पेज २०१ ओर बादके पेजों में 
सप्रमाण दिया है। औफरेष्ट ने इस नाम को अपने 'काटलोशुस काठालोगोरुम! में 
फिर से अशुद्ध 'काटयवेम” कर दिया है । '(एपिग्राफिका इण्डिका? ४७,३१८ तथा बाद 
के पेजों के शिलालेख इस नाम के विपय में नाममात्र सन्देह की ण०जाइश नहीं 
रखते | -- ५,डे ग्रामाटिकिस ग्राकृतिकिस पेज १८ । इस तथ्य से कि काटयवेस 
ने नाटकों की जो टीकाएँ लिखी हैं उनमें 'प्राकृतसंजीवर्नी! का उत्लेख नहीं 
किया है। यदि ये दोनों एक ही व्यक्ति के नाम हों तो हम यह निदान निकाल 
सकते हैं कि ये दीकाएँ दसन्तराज ने अपने अलंकारशाखर की पुस्तकों के बाद 
ओर 'काट्यवेम” नाम से छिखी होंगी । --- ६. डे ग्रामाटिकिंस आकृतिकिस 
पेज १८; एपिग्राफिका इण्डिका ४, ३२७, पंदू १७। -- ७, हुझूुश, एपि- 
आफिका इण्डिका ४, ३१२८ । --- ८, वसब्तराज शाकुन नेब्य्ट टेक्स्टप्ोरून! 
नामक ग्रन्थ की भूमिका ( छाइजसिख १८७९ ) पेज २९।-- ९. पिशल, डे 
गआमाटिकिस प्राकृतिकिस, पेज १७॥ -- १०, थीबो, आस्ट्रोनोमी, आस्ट्रोलोजी 
उण्ट मर्थेमाटीक ( स्डूासबुर्ग १८९९; ग्रु 'डरिस, भाग ३े, ९५ ), ७ ३७। 

6 ४१--माकण्डेय' के व्याकरण से बहुत-कुछ मिल्ता-जुल्ता, विशेषतः 
महाराष्ट्री को छोड़ अन्य प्राकृत भाषाओं के विपय में मे खानेवाला एक ओर 
ग्रग्थ रामतकवागीश का 'प्राकृतकव्पतर है, जिसकी एकमात्र हस्तलिखित प्रति बंगाला 
लिपि में इण्डिया आफिस में ११०६ संख्या देकर रखी गयी है। यह बहुत दुदशाग्रस्त 
है इसलिए इसका बहुत कम उपयोग किया जा सकता है। 'रामतर्कवागीश” पर 
'छास्सन' ने अपने इन्स्टीस्यू त्सीओनेस! के पेज १९ से २३ तक में विचार किया है। 
पेज २० से यह पता चलता है कि रामतर्कवागीश' ने लंकेब्वर' द्वारा लिखे गये 
किसी प्राचीन ग्रन्थ के आधार पर अपनी पुस्तक लिखी । यह पुस्तक रावण 
द्वारा लिखी गयी प्राकृत कामधेनु' है। इसका दूसरा नाम प्राकृत लंकेश्वर-रावण 
भी है ओर कई छोग इसे कैबछ 'लंकैश्वर' भी कहते हैं। अभीतक श्राकृतकामधेनु' के 
खण्ड-खण्ड ही मिले हैं, पूरी पुस्तक प्राप्त नहीं हुई है'। यदि यह लंक्षेश्वर वही है 
जिसने काव्य-मालछा-खण्ड' में पेज ६ से ७ तक में छपी शिवस्त॒ुति लिखी है 
तो वह अप्पयदीक्षित' से पुराना है, क्योंकि बनारस से संबत्‌ १९२८ में प्रकाशित 
'कुबल्यानन्द' के इल्येक ५ की टीका में अप्पयदीक्षित ने इसका उद्धरण दिया है। 
इसका ताले यह हुआ कि यह ईसबी सन्‌ की १६ वीं सदी" के अन्त से पहले का है। 
रामतकवागीश' उसके बाद के हैं! नरसिंह की प्राक्ृतशब्दप्रदीपिका' त्रिविक्रम कै ग्रंथ 

 महत्वहीन अवतरण है। इसका प्रारम्मिक भाग! प्रंथ-प्रदर्शनी! नामक पुस्तक-संग्रह 
को संख्या ३ ओर ४ में प्रकाशित किया गया है। ऊपर दिये गये ग्रन्थों के अतिरिक्त 
अनेक लेखकों के नाम हस्तलिखित प्रतियों में पाये जाते हैं, इनमें से अधिकांश के 
विषय में हम इनके लेखकों और ग्रन्थों के नामों को छोड़कर और कुछ नहीं जानते 
ओर किसी-किसी लेखक ओर ग्रन्थ का यह हाल है कि कहीं-कहीं कैवछ रचयिता 
का ओर कहीं-कहीं कफैवल ग्रन्थ का नाम मिलता है। शुभचन्द्र ने शब्दचिन्तामणि 
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नाम का ग्रन्थ लिखा। होएरनले के कथनानुसार इस ग्रन्थ में चार-चार पादों के 
दो अध्याय हैं। यह पुस्तक हेमचन्दर के व्याकरण का अनुसरण करती है। दक्षिण 
के लेखक “चिविक्रम देवः और सिंहराज” ( $ ३८ और ३९ ) की भाँति शुभचन्द्र 
इसका प्रारम्भ कई संशासूत्रों से करता है। संभवतः राजेख्रलाछ मित्र ने जिस 
औदार्यचिन्तामणि! का उल्लेख किया है और जिसके विषय में उसने लिखा है कि 
इसका लेखक कोई शुभसागर/* है, वह यही ग्रन्थ है। क्ृष्णपंडित'! अथवा शेषक्ृष्ण 
की प्राकृतचन्द्रिका' इलोकों में लिखा गया दोषपूर्ण अन्थ है। पीठ्सन ने थर्ड रिपोट 
के पेज २४२ से ३४८ तक में उसके उद्धरण दिये हैं। २४३, ५ से ज्ञात होता है कि 
- उसका गुरु तसिंह! था और रे४८, २१ में इस गुरु का नाम नरसिंह बताया गया 
है। सम्भवतः प्राकृत-शब्द्प्रदीपिका' का रचयिता इसीकों समझना चाहिए । इस ग्रंथ 
के २४६, ६ के अनुसार यह पुस्तक बच्चों के लिए लिखी गयी थी ( शिशुद्दितां कुबें 
प्राकृतचन्द्रिकाम्‌ ) | २४२, १९ के अनुसार ऐसा भान होता है कि वह महाराष्ट्र 
ओर आपंम्‌ को एक ही मानता है, क्योंकि वह वहाँ पर उसका उल्लेख नहीं करता 
यद्यपि कैवछ इस बोली पर उसने अन्यत्न लिखा है। जेसा उसके उदाहरणों से 
पता चल्ता है, उसने हेमचन्द्र के ग्रन्थ का बहुत अधिक उपयोग किया है। नाना 


प्राकृतों का विवरण और उनके विभाग, जो विशेष व्यक्तियों के नाम पर किये गये हैं 
( पेज ३४६-३४८ ), शब्द प्रतिशब्द भरत” और भोजदेब” जेसे प्राचीन लेखकोँ से ले 
लिये गये हैं। इनमें पेज ३४८ में भारद्वाज! नया है। एक प्राकृतचर्द्रिका' वामनाचार्य 
ने भी लिखी है, जो अपना नाम 'करज्ञकविसाव॑भौम! बताता है ओर प्राकृतपिंगल' 
(२९ ) की टीका का भी रचयिता है| प्राकृत-शिक्षा प्रारम्भ करनेवाल के लिए 
एक संक्षिप्त पुस्तक प्रार्थितनामा अप्पयदीक्षित" का 'प्राकृतमणिदीप' है। यह लेखक 
सोलहवीं शताब्दि के उत्तरा्ध में हुआ है। जिन-जिन ग्रन्थों से उसने अपनी सामग्री 
एकत्र की है उनका उल्लेख करते हुए वह त्रिविक्रम, हेमचन्द्र, लक्ष्मीघर, भोज, पुष्प- 
वननाथ, वररुचि तथा अप्पयज्वन्‌ के द्याम गिनाता है ($ ३२)। वाक्तिकार्णवभाष्य, 
जिसका कर्त्ता या स्वतन्त्र लेखक अप्पयज्वन! ही है, किन्ठ वास्तव में उसका ग्रन्थ 
त्रिविक्रम की पुस्तक में से संक्षित और अश्युद्ध उद्धरणमात्र है जिसका कोई मूल्य नहीं 
है। इसका बहुत छोटा भाग ्रन्थप्रदर्शिनी' की संख्याएँ २, ५, ५, ८८१० और *२ 
में छपा है। एक प्राकृतकोमुदी' और समन्तभद्राँ आदि के प्राक्ृतव्याकरण का 
उल्लेख और करना है। 'साहित्यदर्पण” १७४, २ के अनुसार विश्वनाथ के पिता 
“चन्द्रशेखर! ने भाषाणंव” नाम का ग्रन्थ लिखा था। पिशल द्वारा सम्पादित 
शकुन्तछा के १७५, २४ में “चन्द्रशेखर' ने अपनी टीका में प्राकृत साहित्य-रत्नाकर' 
नाम के ग्रन्थ का उल्लेख किया है और इसी ग्रन्थ के १८०, ५ में माषाभेद से 
एक उद्धरण दिया गया है, जो सम्भवतः प्राकृत पर कोई ग्रन्थ रह्या होगा । मच्छ- 
कटिक” १४, ५ पेज २४४ ( स्टैस्सलर का एक संस्करण जो गौंडबोले के ४०, ५ पेज 
५०३ में है ) की टीका में 'पृथ्वीघर! ने दिशीप्रकाश” नाम के किसी ग्रन्थ से काणेली 
कन्यका माता उद्धुत किया है। टीकाकारों ने स्थान-स्थान पर ग्राइुत सूत्र 
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दिये हैं जिनके बारेमें यह पता नहीं चल्ता कि वे किन ग्रन्थों से लिये गये हैं। 
१, यही स्वीकारोक्ति संभव है । राजेन्द्रलारू मित्र हारा संपादित 'नोटिसेज 
९, २३९, संख्या ३१५७! में उसके ग्रंथों की भूमिका मे स्पष्ट शब्दों में 
अंथकर्ता का नाम रावण! दिया गया है ओर समाप्तिसूचक पंक्ति यों हं--इति 
रावणकृता प्राकृतकामधेनु) समातप्ता | संख्या ३१५८ की समाध्िसूचक पंक्ति 
में रचयिता का नाम आरकृतरलंकेश्वर रावण! दिया गया है। 'छास्सन” ने अपने 
अंथ इन्स्टीव्यूससीओनेस"*'! में कोलबुक! के मतानुसार अन्ध का नाम आकृत- 
लंकेइवर! दिया हे । उसका यह भी मत है कि यह अन्‍न्थ आकृतकामधेजु? से 
भिन्न हे और 'छाइडन? के साथ उसका भी यह मत है कि इसका कर्ता विद्या- 
विनोद? है । रामतक॑वागीश ने (छाश्सन : इन्स्टीव्यूस्सीओनेस **'पेज २०) अन्ध- 
कर्ता का नाम लिकेइ्वर' बताया है। यही नाम 'शिवस्तुति! और 'कालाग्निरुद्रो- 
पनिषद्‌? के रचयिता का भी है (ओफरेष्ट : काठलोगुस काठाकोगोरुम १,५४२) । 
यह स्पष्ट ही रावण का पर्याय है। राजेन्द्रलाछ मित्र की इस सम्मति पर विश्वास 
' हो जाता है कि राक्षस दशमुख रावण से यह रावण? भिन्न है | --- २.नोटिसेज 
९५, २३८ और उसके बाद के पेज में संख्या ३३५७ और ३१५७८ में रपष्टलः इस 
ग्रन्थ के कई भागों के उद्धरण दिये गये हैं | संभावना यही है । पहले खंड में 
ऐसा माल्स होता हे कि पिंगछ के अपअंश पर लिखा गया है | --- ३. दुर्गा- 
प्रसाद और परब : काव्यसाला ३, ७ में नोट ६। -- ४.काव्यसारा १, ९१ नोट 
१; एपिआफिका इण्डिका ७, २७३ | --- ५, औफरेष्ट के काटालोगुस काटालोगो- 
रुम २, 4१ के अनुसार ऐसा मत बन सकता है कि यह ग्रम्थ संपूर्ण प्राप्त है, 
पर केवल आठ ही पसने छपे हैं। -- ६. एपिग्राफिका इण्डिका २, २९ | -- ७. 
प्रोसीडिज़्स ऑफ द्‌ एशियारिक सोसाइटी ऑफ बैंगौरू १८७७ , ७७ | “-<८, इस 
सम्बन्ध में ओफरेष्ट के कादाछोगुस काटाकोगोरुम १,६०५ की तुलना कीजिए | 
“7 ९.औफरेष्ट : काटाछोगुस काटालोगोरुस १, ३३७; ३६०; ५६४, 'राजेन्द्रलाल' 
मित्र के 'नोटिसेज ४,१७२की संख्या १६०८'से पता चलता है कि 'प्राकृतचंब्रिकाः 
इससे पुराबा और विस्तृत अन्थ है । --- १०, औफरेष्ट : काथलोशुस काटालोगो- 
रुम १,२२; २,५ सें समयसम्बन्धी भूछ है। हुलण्श की (रिपोर्ट्स ऑन सैंस्कृत 
मेन्युर्क्रिप्स्सू इन सदन इण्डिया! १,६७ की संख्या २६७ में बताया गया 
हे कि इस अन्य का रचथिता 'चिनमोस्मभूपाल! है । यही बात समाप्तिसूचक 
पद में भी है। इस संस्करण के पेज २१ और २७ से भी तुलना करें। “- ११. 
औफरेष्ट : काटाछोगुस काठालोगोरुम १, ३६० । --१२, औफरेष्ट : काटालोगुस 
कोटालछोगोरुम १,३६१ । 


४ ४२-भारत के प्राकृत व्याकरणकार्से के दिषय में ब्छौखः ने विशेष 
प्रतिष्ठासूचक सम्मृति नहीं दी है। उसकी यह सम्मति चार वाक्यों में आ गयी है-- 
(१) प्राकृत व्याकरणकारों का हमारे लिए. कैवछ इसलिए महत्व है कि इतने 
प्राचीन समय की एक भी हस्तलिखित प्रति हमारे पास नहीं है और न मिलने 
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की आशा है। (२) उनकी लिखी बातों की शुद्धि के विषय में उन्हीं को हस्तलिखित 
प्रतियों से छानबीन की जा सकती है। (३) हमारे पास जो इस्तलिखित प्रतियाँ 
हैं उनमें कहीं-कहीं जो मतभेद दिखाई देता है उसे तबतक असत्य मानना पड़ेगा 
जबतक कोई अच्छी हृस्तछिखित प्रति प्राप्त न हो और उसके द्वाया इसके 
मतभेद की पुष्टि न मिछे । (४) हमें यह न मानना चाहिये कि हमारी हस्तलिखित 
प्रतियों की ये बाते, जिनके विषय में उन्होंने मीन धारण कर रखा हो, बेन 
जानते थे और इससे भी बड़ी बात यह है कि ये बातें या रूप उनके समय में विद्यमान 
नथे। प्राकृत व्याकरणकारों के विषय में यह दलील गछत है कि उन्होंने जो बात 
न लिखी हो उसे वे न जानते हों।' इन चार बातों में से चोथी बात अंशतः 
ठीक है। अन्य तीन बातें मूलतः गरूत हैं। हमें हस्तलिखित प्रतियों के अनुसार 
व्याकरणकार्रों को शुद्ध करना नहीं है, बल्कि व्याकरणकारों के अनुसार हस्तलिपियाँ 
सुधारनी हैं | इस विषय पर में यह संकेत करके संतोष कर ढूँगा कि पाठक २२ से २५ 
$ तक शौरसेनी, मागधी, शाकारी और ठक्की के विषय में पढ़कर उनपर इस दृष्टि से 
विचार करे । इन बोलियों का चित्र व्याकरणकारों के नियमों को पढ़कर हौ हम 
बहुत-कुछ तैयार कर सकते हैं; हस्तलिखित प्रतियों में बहुत-सी बातें मिलती ही नहीं । 
उदाहरणार्थ ब्लोख'' के मतानुसार मृुच्छकटिक' की '(पृथ्वीघर! की टीका में प्ृथ्वीघर 
के मत से बारुचन्द्र'ं का पुत्र रोहसेन' मागधी प्राकृत में बातचीत करता है, किन्तु 
“स्टेन्सलर' के मतानुसार वह शौरसेनी बोलता है। इन दो भिन्न-मिन्न मतों से यह 
पता चलता है कि इन विद्वान टीकाकारों पर कितना भरोसा किया जा सकता है। 
जेसा $ २३ के नोठ, संख्या २ में दिखाया गया है कि हस्तलिखित प्रतियों में ऐसे 
लक्षण विद्यमान हैं. जिनसे ज्ञात होता है कि यह दोष हस्तलिखित प्रतियों के सिर पर 
सदा जाना चाहिए न कि विद्वानों के | मेरे द्वारा सम्पादित शकुन्तल्ा का संस्करण 
प्रकाशित होने के पहले विद्वानों को यह मानना पड़ा कि 'सर्वदमन! ( पेज १५४ से 
१६२ तक ) शौरसेनी प्राकृत में बोलता होगा। मेरे संस्करण में जो आलोचना की 
गईं है उससे ज्ञात होता है कि मागधी के चिह् कितने कम मिलते हैं। ऐसी स्थिति 
में आज भी किसी विद्वान को यह कहने में कोई हिचक नहीं हो सकती कि भले ही 
अधिकांश हस्तलिखित प्रतियों में इसके बहुत कम चिह्न मिल्ते हैं जिनसे कि मागधी 
नियम स्पष्ट रूप से समझ में आयें तो भी मागधी का शुद्ध रूप हमें खड़ा करना 
होगा । इसलिए, 'कापेलर” की बात बिलकुल ठीक है कि 'सर्वंदमन' और 'रोहसेन' 
एक ही भाषा बोलते होंगे। इस बात में सन्देह नहीं कि व्याकरणकारों ने इस 
विष्रय में जो नियम बनाये हैं उनकी उचित रीति से छानबीन और पूर्ति की जानी 
चाहिए। मुझे कोई कारण नहीं दीखता कि देमचन्द्र' के बारे में जो 
सम्तति में दे चुका हूँ उसे बददूँ। हमें यह न भूलना चाहिए कि प्राचीन 
काल के व्याकरणकारों के सामने जो-जो सामग्री प्रस्तुत थी हमे अभी तक उस 
साहित्य का कैव्छ एक छोटा-सा भाग प्रास हुआ है# | हेमचन्द्र के व्याकरण 


के "अपभ्रैश, जेन महाराष्ट्री आदि पर इधर बहुत सामग्री प्रकाशित हुईं है । उसका लाम उठाया 
जाना- चाहिए । अनु ० 





९२ साधारण बातें ओर भाषा प्राकृत भाषाओं का व्याकरण 


के ग्रन्थ के समान ग्रन्थ बहुत प्राचीन साहित्य के आधार पर छिखे गये हैं। 
जैन शौरसेनी के ( $ २१ ) थोड़े-से नमूने इस बात पर बहुत प्रकाश डालते हैं कि 
शौरसेनी के नियमों पर लिखते हुए हेमचन्द्र ने ऐसे रूप दिये हैं जो प्राचीन 
व्याकरणकारों के ग्रन्थों और नाटकों में नहीं मिलते । लास्सन! ने १८३७ ई० में व्या- 
करणकारों के ग्रन्थों से बहुत से रूपों की पुष्ठि की थी और आज कई ग्रन्थों में 
उनके उदाहरण मिल रहे हैं । इसी प्रकार हम भी नये-नये अन्थ प्राप्त होने पर 
यही अनुभव प्राप्त करेंगे। व्याकरणकारों की अवहेलना करना उसी प्रकार की 
भग्नंकर भूछ होगी जिस प्रकार की भूल विद्वानों ने वेद की टीका करते समय इस 
विषय की भारतीय परम्परा की अवहेलना करके की है। इनका निरादर न कर हमें 
इनके आलोचनात्मक संस्करण प्रकाशित करने चाहिए । 


१ .वररुचि उण्ट हेमचन्द्रा पेज ४८ । -- २.उपयुक्त ग्रन्थ पेज ४ | “- ३. 
येनायेर लिटराट्रप्साइटुंग १८७७, १२४ । -- ४.याकोंबी गे० गे० आ १८८८, 
७३ | “- ५, हेमचन्द्र २, भूमिका पेज ४ । 


५. ४३-प्राकृत व्याकरण पर सबसे पहले 'होएफर' ने अपनी पुस्तक डे प्राकृत 
डिआलेक्टो लिब्रि दुओ' में, जो बलिन से सन्‌ १८३६ ई० में प्रकाशित हुई थी, अपने 
विचार प्रकट किये । प्रायः उसी समय छास्सन' ने अपनी पुस्तक इन्स्टीव्यूस्सीओनेस 
, लिंगुआए, प्राकृतिकाए” प्रकाशित को | इसमें उसने प्राकृत की प्रचुर सामग्री एकत्र 
की । यह पुस्तक बोन से सन्‌ १८३९ ई० में प्रकाशित हुई । लास्सन” की उक्त पुस्तक 
निकलनेके समय तक भारतीय व्याकरणकारों को एक भी पुस्तक प्रकाशित नहीं हुई थी। 
प्राकृत में जो साहित्य है उसमें से नाटकों का कुछ हिस्सा छप सका था ।मृच्छकटिक', 
“शकुन्तला?, विक्रमोर्व॑शी , र॒त्नावली , प्रबन्धचन्द्रोदय', माल्तीमाघव”, उत्तररामचरित' 
और मुद्राराक्षस” छप चुके थे, किन्तु इनके संस्करण अति दुर्दशाग्रस्त तथा विना आलो- 
चना के छपे थे। यही दशा काव्यप्रकाश” ओर साहित्यदपंण” की थी जिनमें अनेक 
भूले ज्यों की त्यों छोड़ दी गयी थीं। ऐसी अवस्था में लछास्सन' ने मुख्यतया केवल 
शोरसेनी पर लिखा । महाराष्ट्री पर उसने जो कुछ लिखा उसमें व्याकरणकारों के मतों 
की कुछ चर्चा कर दी तथा मृच्छकटिक', शकुन्तत्ञ”! और '्रबन्धचन्द्रोदय' से उद्धरण 
लेकर मागधी प्राकृत पर भी विचार किया । ऐसी स्थिति में, जब कोई प्राकृत-व्या- 
करण प्रकाशित नहीं हुआ था तथा संस्कृत नाटकों के भी अच्छे संस्करण नहीं निकल 
सके थे, अपर्याप्त सामग्री की सहायता से प्राकृत पर एक बड़ा ग्रन्थ लिखना 'लास्सन 
का ही काम था। उसकी इस कृति को देखकर इस समय भी आदइचर्य होता है। 
अत्यन्त कुशाग्र बुद्धि ओर उत्तम ढंग से उसने बिगड़े हुए असंख्य स्थर््ों पर विकृत 
तथा अशुद्ध पाठों को सुधारा तथा उसका ठीक-ठीक संशोधन किया। उसकी 
बुनियाद पर बाद में संस्कृत ओर प्राकृत पाठोंके संशोधन का भवन निर्माण 
'किया गया। फिर भी उसके आधार पर काम करनेवाला अभी तक कोई 
पैदा नहीं हुआ। विबर' ने महाराष्ट्री और अर्धभागघी पर काम किया । 'एडवर्ड म्यूलर! 
ने अर्धभागधी पर शोध की । याकोबी' ने जैन महाराष्ट्री बोढी पर बहुत कुछ छिखा । 
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इन विद्वानों का उल्लेख यथास्थान किया गया है। कौवेल” ने ए शौर्ट इष्ट्रोडक्शन 
टू द ओडनरी प्राकत औफ द संस्कृत ड्रामाजू विथ ए लिस्ट औफ कोमन्‌ 
इ्रेगुलर प्राकृत वर्डस” पुरुतक लिखी, जो लन्दन से सन्‌ १८७५ इंसबी में प्रन्‍ाशित 
हुई। यह ग्रस्थ वररूचि कै आधार पर लिखा गया है। इसमें प्राकृत पर कुछ मोटी- 
मोटी बातें हैं । इसके प्रकाशन से कोई विशेष उद्देश्य पूरा न हो सका । रिंशी 
कैश शास्त्री ने ( जिनका शुद्ध नाम हृषीकेश' होना चाहिए) सन्‌ १८८३ ई० में 
कलकत्ता से ए प्राकृत ग्रेमर विथ इज्जलिश ट्रांसलेशन” पुस्तक प्रकाशित की थी | इसमें 
भारतीय प्राकृत व्याकरणकारों कै विचारों को यूरोपियन ढंग से सजाने का उसने 
प्रयास किया है। उसने उन हस्तलिपियों का उपयोग किया जिनका पाठ बहुत 
अशुद्ध था। आलोचनात्मक दृष्टि से पार्ठों को उसने देखा तक नहीं इसलिए 
उसका व्याकरण निकम्मा है। बहुधा प्राकृत के मोटे-्मोटे नियम देने में ही वह अपने 
व्याकरण की सफलता समझता है। उसने केवछ एक नयी बात बतायी है; एक अज्ञात- 
नामा पुस्तक प्राकृकल्पछतिका' की सूचना उसने पहले पहल अपनी पुस्तक में दी 
है। 'हौग' ने सन्‌ १८६९३० में बर्लिन से फेरस्लाइशुद्ध डेस प्राकृता मित डेन रोमानि- 
शन्‌ इप्राखन! पुस्तक प्रकाशित करायी | इसमें उसने प्राकृत और स्पेनिश, पोतु गीज, 
फ्रेश, इटालियन आदि रोमन भाषाओं के रूपों में, जो समान ध्वनि-परिवर्तन के नियम 
लागू हुए हैं, तुलना की है। प्राकृत व्युपत्ति-शास्त्र के इतिहास पर होएन॑ले' ने भी 
लिखा है। इस विषय पर सन्‌ १८७०-८१ ३० तक जो-जो पुस्तक निकली हैं या जो 
कुछ लिखा गया है, उनपर वेबर ने अपने विचार प्रकट किये हैं । 

4. वेनारी द्वारा सम्पादित यारब्यूशर फ्यूर विस्सनशाफलिशे क्रिटीक 


१८३६?, 4८६३ और उसके बाद के पेज | -- २. येनाएर, लिट्राटरन्साइटरंग 
१८७० के ७९४ ओर उसके बाद के पेजों सें पिशल के लेख की तुलना 
कीजिए । --- ३, “कलकत्ता रिव्यू? सन्‌ १८८० के अक्तूबर अंक में “अ सस्‍्केच 


ऑफ द हिस्ट्री ऑफ प्राकृत फाइलोलोजी” शीर्षक लेख । सेंटिनरी रिच्यू ऑफ द 
एशियाटिक सोसाइटी ऑफ बेंगोरू ( कलकत्ता १८८७ )! खण्ड २ पेज १०७ 
ओर उसके बाद के पेज । “5 ७. हाल २ ( छाइप्सिख़ १८८१ ) भूमिका के 


पेज ७ और उसके बाद, नोट सहित । 


$ ४४--इस व्याकरण में पहली बार मैंने यह प्रयत्न किया है कि सभी 
प्राकृत बोलियाँ एक साथ रख कर उन पर विचार किया जाय तथा जो कुछ 
सामग्री आज तक प्राप्त हुई है उसका पूरा-पूण उपयोग किया जाय | “लास्सन' के 
बाद इस समय तक अर्धमागधी, जेन महाराष्ट्री ओर महाराष्ट्री का प्रायः नब्बे प्रतिशत 
नया ज्ञान प्राप्त हुआ है। ये प्राकृत बोलियाँ बड़े महत्त्व की हैं, क्योंकि इनमें 
प्रचुर साहित्य रद्द है। मैने इस पुस्तक में ढक्की, दाक्षिणात्या, आवन्ती और जैन 
शौरसेनी प्राकृत बोल्यों पर बिलकुल नयी सामी दी है। ये वे बोलियों हैं जिन- 
पर विचार प्रकट करने के लिए. अभी तक बहुत कम पाठ मिल पाये हैं। शौरसेनी 
और मागधी पर मेंने फिर से विचार किया तथा उसका संशोधन किया है, जैसा 
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में पहले लिख चुका हूँ (३ १९, २२ और २३) । अधिकरशि ग्रन्थों के पाठ, जो अर्थ- 
मागधी, शौरतेनी और मागधी में मिलते हैं, छपे संस्करणों में आलोचनात्मक दृष्टि 
ते सम्पादित नहीं किये गये हैं, इसलिए इनमें से ९९ प्रतिशत ग्रंथ व्याकरण की दृष्टि 
से निरर्थक हैं। इस कारण मेरे लिए एक बहुत बड़ा काम यह आ गया कि कम 
से कम शौरणेनी और मागधी पर कुछ ऐसी सामग्री इकठी की जाय जो भरोसे 
के योग्य हो, और मैंने इसलिए. अनेक नाटकों के तीन या चार संस्करणों की 
तुलना करके उनका उपयोग किया है। इस काम में मुझे बहुत समय छगा ओर 
खेद इस बात का है कि इतना करने पर भी मुझे सफलता नहीं मिलती । अर्ध- 
मागधी के छिए ऐसा करना सम्भव न हो सका । इस भाषा के ग्रन्थों का आलोच- 
नात्मक दृष्टि से सम्पादन करने पर इनमें बहुत संशोधन किया जा सकता है। 
यद्॒पि में पहछे कह चुका हूँ कि ग्राकत भाषा के मूल में केवछ एक संस्कृत भाषा 
ही नहीं अन्य बोलियाँ भी हैं, तथापि यह स्वयंसिद्ध है कि संस्कृत भाषा ही 
प्राकत की आधारशिला है। यद्॒पि मेरे पास अन्य भाषाओं की सामग्री बहुत है 
तथापि मैंने पाली, अशोक के शिलालेखों की भाषा, लेण प्रस्तर'लेखों की बोली और 
भारतीय नयी बोलियों से बहुत सीमित रूप में सहायता छी और तुलना की है। 
यदि मैं इस सामग्री से अधिक छाभ उठाता तो इस ग्रंथ का आकार, जो वेसे ही 
अपनी सीमा से बहुत बढ़ चुका है, और भी अधिक बढ़ जाता । अतः 
मैंने भाषासम्बन्धी कल्पित विचारों को इस ग्रन्थ में स्थान नहीं दिया । मेरी दृष्टि 
में यह बात रही कि भाषा-शासत्र की पक्‍की बुनियाद डाली जाय और मेने 
अधिकांश प्राकृत भाषाओं के भाषा-शासत्र की नींव डालने में सफलता प्राप्त की । 
जितने उद्धरणों की आवश्यकता समझी जा सकी, उनसे मी अधिक उद्धरण मेंने इस 
ग्रग्थ में दिये । प्राकृत भाषाओं ओर उनके साहित्य वा शान अति संकीर्ण 
दायरे में सीमित है। इसलिए मेंने यह उचित समझा कि प्राकृत भाषाओं के 
नियमों का उदारता से प्रयोग किया जाय और साथ ही इनके शब्द-संग्रह का 
आरम्म किया जाय । 


अध्याय दो 
ध्वनिशिक्षा 


९ ४५-प्राकृत की ध्वनिसम्पत्ति का प्राचीन संस्कृत से यह भेद है कि 
प्राकृत में एँ ओ छ (९२२६ ) बोलियों में और स्वतन्त्र जअ ($ २३७ ), दह 
(९ २४२ ) ओर संयुक्त ध्वनियोँ ञ्ञ ( $ २८२ ), य्च, ग्ज (९२१७ ), यह 
(५ २३१), रह (३ २३०), इक, इख, हक (३ ३०२, ३२४), इत ($ ३१०), 
शूठ (शए 5 इंट), इंठ, सुट ($ १०३) संस्कृत से भिन्न हैं। इसके विपरीत सभी प्राकृत 
बोलियों में ऋ, छू, एं, ओ और ष नहीं होते | केवल मागधी में घ कभी आता हैं 
जेसे सिष्ठति का मागधी रूप चिष्ठदि है। (६ ३०३ ) विसर्म (:) और विना स्वर 
के व्यंजन नहीं मिलते । अधिकांश प्राकृतों में ऋ, नं, य और दा भी नहीं मिलते । 
अस्वर व्यंजन अर्थात्‌ हलन्त्य अक्षर प्राकृत में नहीं होते | ऊ, ज॑ स्वर्ग के साथ संयुक्त 
होते हैं, जो व्यंजन शब्द के भीतर स्वरों के बीच में होने से रप्त हो जाते हैं और उनके 
स्थान पर हलके य की ध्वनि बोली जाती है। जैन हस्तलिपियों में यह थ लिखा 
मिलता है ($ १८७ )। 

१, एस० गौोल्डरिसत्त एँ और ओ को अस्वीकार करता है| देखिए उसकी 
पुस्तक 'आकृतिका? पेज २८ से । थाकोबी और पिशल इस मत के विरुद्ध हैं । 
“-- २. पराकृत में केवछ विस्मयवोधक छे रह गया है। देखिए $ ६०। -- ३. 
चण्ड २, १४ पेज १८ और ४४; हेच १, ९; त्रिवि० और सिंह० पिशर की 
पुस्तक के ग्रामाटिकिस पेज ३४ ओर बाद के पेज में; पीटर्सन की थर्ड रिपोर्ट 
३४४, १ में; कृष्णपण्डित, आव० एन्सें० के पेज ६ के नोट ४ में; कल्पचूणी 
पिंगल १, २ पेज ३, ४ ओर बाद के पेज, जिसमें ५ पंक्तियों में म के स्थान 
में भ पढ़ना चाहिए। लाइन ६ है सआंदपुट्टे दि बे वि। पादवे ण दुअंति 
के स्थान पर कुछ ऐसा पाठ होना चाहिए पाडए णत्थि अत्थि; इसमें अत्थि 
जैसा बहुधा होता है (६ ४९८ ) बहुवचन सबन्ति के लिए आया है। इस 
छन्द में न तो हर्वान्त ओर न होतिज्भवन्ति ही मात्रा के हिसाब से दीक 
बेठता है। छठी पंक्ति में भी म के स्थान में भ पढ़ा जाना चाहिए और सातवों 
पंक्तिमें अड अ। ब य। इस उक्ति के अनुसार प्राकृत में व भी नहीं होता। 
इस विषय पर $ २०१ देखिए । 

$ ४६--महाराष्ट्री, अधमागधी और जेन महाराष्ट्री का ध्वनिबलू ( ऐक्सेंट ) 
तथा अपभ्रंश कविता ओर अधिकांश में जेन शोरसेनी का भी वैदिक से मिलता है। 
चूँकि ध्वनिबल पर स्वरों का निबल ( अशक्त ) पड़ना और उतारचढ़ाव निर्भर 
करता है और कहीं-कहीं निश्चित स्थिति में व्यंजनों को छ्विज करना भी इसी पर 
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अवलूम्बित करता है, इसलिए यह कैवल संगीतमय अर्थात्‌ ताल-ल्य की ही दृष्टि 
से नहीं बल्कि यह प्रधानतया गछे से निकालनेवाले निःश्वास-प्रश्ास से सम्बन्ध रखता 
होगा । शौरसेनी, मागधी ओर ढक्की में प्राचीन संस्कृत का ध्वनिबल प्रमाणित 
किया जा सकता है। यह ध्वनिबल ( ऐक्सेंट ) छेटिन से बिल्कुछ मिल्ता है। 
पाशग्राफों में इस पर सविस्तर व्खिा गया है। पिशछ के इस मत का विरोध 
'याकोबी' और 'ग्रियर्सन” करते हैं । 
अ । ध्वनित ओर स्वर 
१. ध्वनित 
$ ४७--अपम्रंश प्राकृत में क बोली में ($ २८ ) रह गया है। ( देमचन्द्र ४, 
२२९; क्रमदीश्वर ५, १६; नमिसाधु की टीका, जो उसने रुद्रट के काव्यारुंकार पर २ 
१२ ओर पेज १५९ में की है )ः तृणु - तृणम्‌ ( हेसचन्द्र ४, ३२२९; नमिसाधु उपयु क्त 
स्थान पर ) सुकृदु ( हेमचन्द्र ४, २२९ ), सुकृदम्‌ ( क्रमदीश्वर ५, १६) 5 सुकृतम; 
गृष्हइल्यहणाति, ग्हन्तिव्ण्हणान्ति, गण्हेष्पिणुन्यहित्वीनम्‌ (९ ५८८) न्यहीत्वा 
( हेमचन्द्र ४, २३१९६ और ३४१, २ )। कृदन्त हो >कृतान्तस्य (हेमचन्द्र ४, ३७०,४) 
अधिकांश अपभ्रंश बोलियों में, जैसा सभी प्राकृत भाषाओं का नियम है, ऋ' नहीं 
होता । चूछी पैशाचिक खत> छघृत, यह शब्द क्रमदीश्वर ५,१०२ में आया है और 
ऐसा छगता है कि इसका पाठ खत* होना चाहिए. जेसा कि इसी अन्थ के ५,११२ 
में दढ़हद्यक के लिए त ठ हितपक दिया गया है। यह उदाहरण “लास्सन' के 
इन्स्टीस्य त्सीओनेस' के पेज ४४१ में नहीं पाया जाता | ध्वनित अक्षर के रूप में ऋ 
हस्व अ! ई? और 'उ? के रूप में बोला जाता है। जैसा व्यज्ञन र कार ( $ २८७ 
से २९५ ) वैसे ही ध्वनित ऋ-कार भी अपने पहले आये हुए व्यंजन से मिल जाता है 
जिसके कारण कैवल् स्वर ही स्वर ( अर्थात्‌ अ या इ ) शेष रह जाता है। इस नियम 
के अनुसार प्राकृत ओर अपमश्रंश में व्यज्ञनों के बाद का ऋ, अ, इ, उ, में परिणत 
हो जाता है । शब्दों के आरम्भ में आनेवाले ऋ के विषय में ५६ और ५७ देखिए । 
ऋ के लिए. ए कहाँ पर आता है इस विषय पर ९ ५३ देखिए | 
१. माछोव : आन्त्साइगर फ्यूर डोयन्शेश आह्टाट्स उण्द डोयए्शे लिटेरादूर 
२४,१० । योहाननेस श्मित्त लिखित '्सूर गेशिप्टे ड्रेस इण्डो गर्मानिशन वोकालि- 
ज्युस” २,२ ओर बाद के पेज; क्रिटीक डेर सोनांटन थेओरी पेज १७७ और बाद 
पेज; वेष्टल : 'डी होॉपृप्रोब्लेनेंडेर इण्डोगर्मानिशन लोटेलेरे जाइट इलाइशर” पेज 
१२८ ओर उसके बाद के पेज । इस विषय का विस्तृत साहित्य वाकरनागल” के 
आह्टइण्डिशे ग्रामाठीक! $ २८ और उसके आगे मिलता है। 'वाकरनागल? के 
मत से इसका मूल र स्वर था। 
$ ४८--ऋ! कै साथ कौन स्वर बोला जाता है, यह अनिश्चित होने के कारण 


कं जे का प्राक्तों में गत भी होता हे । चुलीपेशाचिक में साधारणतयाघ का ख हो जाता 
| -अनु० 
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ऋकार भिन्न-मिन्न प्राकृतों में नहीं, बल्कि एक ही बोली में ओर एक ही शब्द के 
भीतर ध्वनियोँ बदलता है। भारतीय व्याकरणकार अकार को ऋकार का नियमित 
प्रतिनिधि समझते हैं और उन्होंने उन शब्दों के गण तैयार कर दिये हैं, जिनमें 
अकार के स्थानपर इकार या उकार हो जाता है ( वररुचि १,२७-२९; देमचन्द्र 
१,१२६-१३९; क्रमदीश्वर १,२७,३२०, ३२; माकण्डेय पेज ९ ओर १०; प्राकृत- 
कव्पलतिका' पेज ३२१ ओर उसके बाद )। प्राइृत के ग्रग्थ साघारणतया अपने मत 
का प्रतिपादन करते हैं ओर विशेषकर वे ग्रन्थ, जो महाराष्ट्री में हैं, इन नियमों के 
अनुसार लिखे जाते हैं तथा इन ग्रन्थों में जो अशुद्धियाँ भी हों तो वे इस नियम के 
अनुवार सुधारी जानी चाहिए। इस विषय के जो उदाहरण दिये जायेंगे वे जहाँ तक 
सम्भव हाँ; व्याकरणकारों द्वारा इस सम्बन्ध में दिये गये नियर्मों का ध्यान रखकर 
ही दिये जायेंगे । 
ह ४९--ऋकार के स्थानपर अकार हो जाता है। उदाहरणार्थ, महाराष्ट्री धर 
धुत (हल-२२), अर्धभागघी ओर जैन महाराष्ट्री द्यय (चण्ड २,५; हेमचन्द्र १,१२६: 
पाइयरूच्छी १२३; आदयारंगसुत्त २,१,४ ५:२,६,१,९ ओर १२:२,१३,४; विवाह- 
पन्नत्ति ११९०; उत्तररामचरित १७०।४३२ ; कप्पसुत्त ; आवश्यक एर्सेडृंगग १२:१२ 
तीर्थकल्प ६,४।७ ), किन्तु शौरसेनी ओर भागधी में घिद मिलता है ( मच्छकटिक 
२,१२९: ११७,८ : १२६,५ [ यह शब्द घिअ* कै स्थान पर आता है ])। पल्ूवदान- 
पत्र में तण- तण ( ६,३३ ), महाराष्ट्र प्राकृत में भी यही रूप आया है ( भागमह 
१,२७; हेमचन्द्र १,१२६; क्रमदीइवर १,२७; गउ॒ड० ७ ०हाल; रावण); अर्धमा गधी में 
यही रूप है(आयारंगसुत्त १,१,४,६ : १,६३२,२ : सू० १२९|८१०|८१२:विवाहपन्नति 
१२०।४७९|५० ०६४५।६५८।१२४५।१२५० ५ उत्तररामचरितत१ ०६।२१९।३७१।५८३। 
६९५|१०४८ : जीवा० ३२५६।४६४।४६५: पण्णव० ३१।४३ आदि), तणगन्तृणका 
(आयारंगसुत्त२,२२,१८: दश० ६२३,१), तणइब्ल (८ ठण से भरा हुआ; जीवा० 
३५५ ); यह शब्द जेन महाराष्ट्री मे भी आया है ( कक्‍्कुक शिलालेख १२; द्वारा० 
५०२, ३१ ; ५०४, १३ ), यह शौरसेनी में भी मिलता है ( शकुन्तछा १०६, १३ ); 
अपभ्रश में भी है (हेमचद्ध ४, ३२९, ३३४।३३९ ); अर्धभागधी में तिण 
हो जाता है ( विवाहयन्नति १५२६ ), जैन महाराष्ट्री में, ( एल्सेंडंगन), जेनशौरसेनी 
में, ( कत्तिगे० ३१९९,३१३ ), शौरसेनी में, ( विक्रमोर्वशी १५,११ ), महाराष्ट्री 
कथ ८ कृत ( भामह १, २७; हेमचन्द्र १, १२६ ; पाइयरूच्छी ७७ ; गठड़० हाल; 
रावण० ), पब्लवदानपत्र में अधिकते ८ अधिकृतान (५, ५) है । कड ( ७, 
५१) अर्धभागघी में कय ( उवा०; ओव० ) और कड ( आयारंगसुत्त १, ८, 
१; ४; सूच० ४६; ७४; ७७; १०४; १०६; १३३; १३१६३ १५१३ २८२; ३६८ 
४६५; निरया०; भग०; कृप्प० ), इसी प्रकार सन्धि के साथ अकड5 शब्द आया 
# यह घिअ हिन्दी थी! का पूर्वज है । ->अनु० 
| यह तिनके का पूर्वज है। इसका रूप कुमाऊनी बोली में आज भी तणिल है। तणग से 
पाठक हिन्दी तनिक [तनक] की तुरूना करें |--अलु० 
7 किसी भाषा की शब्द-सम्पत्ति किन-किन स्रोतों से शब्दसागर में आती हे, यह अकड़ शब्द 
१३ 
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है ( आयार० १, ३, १, ३, 5, ५ है डुबकडू ( आयार० १, ७, १ 5 २१ सूय० 
२३३।२७५।२८४।३५९; उत्तर० ३३), वियड़ विर्यड़४ ( आयार० १, ८, १, १७; 
सूय० १४४; उत्तर० १३), खुकड़ा( आयार० १, ७, १, हें; ९, ४, २, रे; उत्तर० 
७६), संखय - संस्क्ृत (सूय० १३४, १५०; उत्तर० १९९), पुज्कड़ ५ घुरस्क्रत 
(६३१०६ और ३२४५ ), आहाकड़र व्याथाकृत ( ९ ३३५ ): जैन महाराष्ट्री 
कयथ (एव्पेडृंगग और कक्‍्कुक शिलालेख), डुक्कय ( पाय० ५३ : एस्सेडंगन ), जैन 
शौरसेनी कद ( पवय० ३८४, ३६ किन्तु पाठ में कय है : मुच्छ० ३,१९;:४१,१८; 
५२,१२: शकुन्तछा ३६,१६:१०५,१५;१४०, १३: विक्रमो० १६,१२:३१,९:२३८ ): 
मागधी कद ( मृच्छ० ४०,५; १३३,८; १५९,२२ ) और कंड ( म्रच्छ० १७,८; 
३२,५; १२७,२३ और २४ आदि आदि ); कल (मच्छ० ११,१३४०,४ ); पैशाची 
कत (हेम० ३,३२२ ओर ३२३) अपम्रंश कअ ( हेमचन्द्र ४,४२२,१० ), कअऊ 
कृतकः ८ क्ृतः ( हेमचन्द्र ४,४२९,१ ), किन्तु शोरसेनी और मागधी में जो पाठ 
मिलते हैं वे बहुत शुद्ध हैं ओर उनकी हृस्तलिखित प्रतियों में कृत के लिए बहुधा 
किद शब्द आया है। शौरसेनी के कुछ उदाहरण ये हं--(मृच्छ० २,२१:३६,४:६८, 
१२,शकु० १२४,७; १५४, ९; १६१,५विक्रमो० ३३,११६ ३५,६; ७२,१६; ८४,२१)। 
मागधी के उदाहरण--(मुच्छ० ११२,१६; १२१,६; १६५,२) । इन दोनों बेलियों के 
लिए सम्मवतः एक ही शुद्ध रूप है और उस स्थितिमें तो यही रहना चाहिए जब किसी 
सन्धिवाले पद के अन्त में यह आता है। जेसे, शौरसेनी सिद्धीकिद ( मृच्छ ६,११ 
और १३;७,५), पुराकिद (शकु० १६२,१३), पठचक्‍्खी'किद (विक्रमो० ७२,१२)। 
मागधी दुरस्किद ( मृच्छ १२५,१ ओर ४ » महाराष्ट्री में व्यग्जन और भी कम हो 
जाते हैं| द्वियाकृत का दुद्ाहय होता है (हेमचन्द्र १, १२६; रावण० ८, १०६ ), 
दोहाइय (रावण ); वेसे महाराष्ट्री मं किश शब्द अशुद्ध है। अपम्लंश में 
अकार ओर क्रकार के साथ-साथ इकार भी होता है। अकृत के स्थान 
पर अकिय हो जाता है (द्ेमचद्ध ४, २९६, ४), किअउ"क्ृतकम्‌>कृतस्‌ 
( हेमचन्द्र ४, २७१ ), किंदु ( हेस० ४, ४४६ इस विपय पर ॥$ २१९ की भी 
तुलना कीजिए. )। बसह 5 वृषभ ( भामह १, २७: घंड २, ५ पेज ४३; 
रे, १३ : हेमचन्द्र १, १९६ : पाइय० १५१ ); महाराष्ट्री में यह रूप है--( गउड०, 
रावण० ); अर्धमागधी में भी यह शब्द प्रयुक्त हुआ है ( विवाह० २२५ ; उत्तर० 
२३८ : कप्प०, $ ४।३२।६१; नायाघ० $ ४७ ), अर्धभागधी में बसभ शब्द भी 
काम में छाया गया है ( आयार० २ » १०, १२: २, ११, ७ और ११४: विवाह०, 
उसका नमूना है। अकड़ शब्द संस्कृत अकृत के स्थाव पर आता था । आज भी हिन्दी अकड़ 
उसी स्थान पर प्रयुक्त होता है, पर अथ का विकार और विस्तार हो गया है । हिन्दी में 
अकड़ का अरथ है खिंचाव-तनाव, काम न करने का भाव जिसके साथ कुछ गर्व भी मिला 
रहता है। अकड़ का दूसरा रूप हेकड़ी देखिए । क्रिया अकड़ना बन गयी है | --अनु० 
# हिन्दी बिगाड़ और बिगड़ना | +अलु० 


सुघड़ शब्द सुकड़ से निकला है। सुघड़ वह काम है जो उत्तम रीति से किया गया हो ।--अनु० 
£ यह क्रिया का श्रीगणेश है | --अनु० 
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१०४८: पण्णब० १२२: अणुओग०, ५०२: कप्प० 6 ११४ और १०८ ); जैन- 
महाराष्ट्री में वलद्द आया है ( द्वारा० ४९८, २४: कक्‍्कुक शिल्यलेख : एव्सें० ) 
ओर बसभ भी चलता है ( एत्सें० ) जैन शौरसेनी में बसह रूप है ( पवयण० 
२८२,२६ ओर ४३ ): किन्तु शौरसेनी में तृषभ के लिए सदा वुसह शब्द आता 
है ( मच्छ० ६, ७; सालूवि० ६५, ८; बा" रा० ७३, १८; ९३, १०; २८७, 
१५; प्रसन्न० ४४, १३ ), महाराष्ट्री के उदाहरणों में कहीं-कहीं उसह मिलता है 
लेकिन यह अशुद्ध है ( हाल ४६९० और ८२०; इसके बम्बई-संस्करण में वुके 
स्थान पर व ही छपा है ) | -- अर्धमागघी में ध्यृष्ट के स्थान पर धट्टु मिलता है 
( हेमचन्द्र १, १२६ ४ आयार० २, २, १, ३; २, ५, १, ३; २, १०, ५: पण्णव॒० 
९६ ओर ११० ; जीवा० ४३९|४४७|४४ ९।४५३१|४८३ और उसके बाद, ओव० )॥ 
खउत्तिका के स्थान पर अधंमागघी और जेन महाराष्ट्री में मट्टिया तथा शौरसेनी में 
में माद्ठिआ होता है ( आयार० २, १, ६, ६; २, १, ७, ३; २, ३, २, १३: 
विवाह० ३३१॥४४७|८१०।१२५३।१२५५, ठाणंग० ३२१, पणहावा० ४१९ और 
४९४ ; उत्तर०, ७५८ : नायाघ० ६२१ : रायपसे०, १७६ : उबास० : ओबे० : 
एस्सें० ; मुच्छ० ९४, १६; ९५, ८ और ९; शक कर अ जज शक 
भत्त हरि निर्वेद १४, ५ )। -- अधंमागधी में वृत्त के स्थान पर वषद्द शब्द 
आता है ( हेमचन्द्र २, २९; आयार० १, ०, ६, ४; २, ४, २, ७ और १२: 
सूय० ५९०; ठाणंग० २०; विवाह० ९४२; उत्तर १०२२; पण्णब० ९ और उसके 
बाद; उवास०; ओव ०; कप्प० ) ।--अर्धमागधी में दृष्णि शब्द का रूप वण्हि हो 
जाता है ( उत्तर ० ६६६; नायाधघ० १२६२ )। अन्धकवृष्णि के स्थान पर अन्धक- 
वणहि हो जाता है (उत्तर ० ६७८; दसबवे० ६१३, ३३; विवाह० १३९४; 
अन्तग० ३ )। 

५ ५०--सभी प्राकृत भाषाओं में अत्यधिक स्थानों में ऋका रूप ई हो 
जाता है ओर आज भी भारतीय भाषाओं में ऋ का रि होता है। वररचि १,२८६ 
क्रमदीश्वर १, २२; माकण्डेय पेज ९ ओर उसके बाद प्राकृत-कब्पछतिका' पेज ३१ में 
ऋ से आरम्भ होनेवाले शब्दों के लिए ऋष्यादि गण बनाया गया है; हेमघन्द्र ने 
१,१२८ में कृपादि गण दिया है, जो हेमचन्द्र के आधार पर छिखे गये सब व्याकरणों 
में मिलता है। इस नियम के अनुसार महाराष्ट्री, अर्धभागवी और शौरखेनी में कृष शब्द 
का रूप किस+ हो जाता है ( हेमचन्द्र १, १२८; हाल; उत्तर० ७५०; उवास; शकु० 
५२, ९)--महाराष्ट्री, अधमागधी, शौरसेनी और मागधी में कृपण के छिए किचिण 
रूप काम आता है ( हेमचनर्ध १,१२८; गउड़० हाल०; कप्प०; कालेयक० २६,१ 
[ इस अन्य में वि के स्थान में व आया है जो अशुद्ध पाठ है]; मृच्छ० १९,६; 





+ धट्ठ शब्द ढीठ का प्रारम्मिक रूप हे। धिद्द रूप भी चलढूता है। इससे हमारा ढीठ बना है । 
मद्िआ, मद्विआ, मह्दी, स्का मि भी कहीं:होता होगा, इसलिए मिद्दी और मद्दी दो रूप 
हो गये | --अनु ० 

+ पाठक किसान! शब्द से तुलना करें । --अनु ० 
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१३६, १८ और १९ ) | अर्धमागधी में शुध्र का गिद्ध७ हो जाता है जिसका अर्थ 
लोभी है ( सूथ० १०५; विवाइ० ४५० और ११२८; उत्तर ० ५९३; नायाघ० ४३३ 
और ६०६); इस दाब्द का अर्थ जेन महाराष्ट्री, शौरसेनी और मागधघी में गीध 
पक्षी होता है ( वररुचि १२, ६; माकंण्डेय पेज ९; एस्स०; विक्रमों” ७५, ११, 
७९, १५; ८०, २०; मालवि० २८, १२; शकु० ११६,३ ) | --अधंमागधी में 
गुक्मिय 5८ गिद्धिय के स्थान पर गिद्धि शब्द आता है ( हेमचन्द्र १, १२८; 
सूय० ३६३|३७१ और ४०६; उत्तर० ९३३॥९३९।९४४।९५४ आदि आदि ) 
ओर शूद्धि के स्थान पर गिद्धि शब्द आता है ( पण्णब० १५०) [+-- 
महाराष्ट्री, अर्धभागधी, जेन महाराष्ट्री, जेन शोरसेनी, शोरसेनी ओर अपग्र श में 
दृष्टि का रूप विद्ठि हो जाता है ( भामह १, २८; हेमचन्द्र १, १२८; क्रमदीश्वर 
१, २२; माकण्डेय पेज १०; गउड०; हाछ; रावण०; भग०; उवास०; ऐस्से०; 
कक्‍कुक शिलालेख; पवय० ३८८, ५; मृच्छ० ५७, ३।१० और १७; ५९, २४; ६८, 
२२; १९५२, २५; शकु० ५३, ८; ५९, ७; ७९, १० आदि आदि; हेमचन्द्र ४, ३३०, 
३) >महाराष्ट्री में द्श्विक का विछुअ हो जाता है ( भामह १, २८; हाल 
२३७ ); कहीं विद्युअ भी मिलता है ( चण्ड० २, १५; हेमचन्द्र १, १२८; २, १६ 
और ८९; क्रदीश्वर २, ६८; [ पाठ में विचओ शब्द आया है ओर राजकीय 
संस्करण में विच्चुओ+ दिया गया है ] ): विछिअ भी है ( हेम० १, २६; २, 
१६ ), विछुअ भी काम में छाया गया है ( माकण्डेय पेज १० ), अर्धमागधी में 
वृश्चिक का रूप विच्छिय३ हो जाता है ( उत्तर० १०६४ ) | --श्ट्गाल शब्द 
महाराष्ट्री में सियाल हो जाता है ( भामह १, २८; हेमचन्द्र १, १२८; क्रमदीश्वर 
१, ३२; माकण्डेय पेज ९ ); अर्धभागधी और जेन महाराध्ट्री में सियार ( आयार० 
२, १, ५, हे; सूय० २९६; पष्णब० ४९।३६७।३२६९; जीवा० २३५६; कक्‍्कुक शिल- 
छेख 9), सियालग भी कहीं-कहीं आता है ( नायाघ० ५११ ), सियालत्ताए 
( ठाणंग २९६ ), सियाली ( पण्णब० ३६८ ); शौरसेनी में सिआलछ मिलता है 
( मृच्छ ० ७२, २२; शकु० ३२५, ९ ); मागधी में शिआल हो जाता है ( मृच्छ० 
२२, १०; ११३,२०; १२०, १२; १२२, ८; १२७, ५; शकु० ११६, ३ ), शिआली 
भी मिलता है ( मुचछछ० ११, २० ) |--महाराष्ट्री, अर्धभागधी, जैन महाराष्ट्री और 
आअपभ्रंश में शंग का रूप सिंग हो जाता है ( हेमचन्द्र १, १३०; पाइय० २१०; 
गउड०; हाल; विवाह० ३२६ ओर १०४२; उवास०; ओव ०; कप्प०; एत्स०; हेमचन्द्र 
४, ३२३७ ), देसचन्द्र १, १३० के अनुसार रंग के स्थानपर खंग भी होता है ।-- 
महाराष्ट्री शोरसेनी, मागधी और अपम्लंश भें हृदय के लिए. हिअअभ काम में आता 
है ( भामह १, २८; हेमचन्द्र १, १२८; क्रमदीश्वर १,३२२; मसाकण्डेय पेज १० 
गउड०; हाल; रावण०; ओर मृच्छ० १७,१५; २७,४; १९ और २१; ३७, १६ आदि 
* यह शब्द हिन्दी में आज भी ज्यों-का-त्यों हे । --अनु० हे 
। विच्छू का आादि-प्राकृत रूप जो हिन्दी में आथा है । --अनु० 
६ कई स्थानीय हिन्दी बोलियों में यह रूप रह गया है। उनमें विच्छिय का बिच्छी रूप 
चुढता है। इनमें एक बोली कुमाउनी है जिसमें इस शब्द का बहुत उपयोग होता है।--अनु० 
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आदि ), मागधी ( मृच्छ० २९,२१; १२८,२; १६९,६; प्रबन्ध * ६१,१५ [ यह रूप 
महाराष्ट्री में पढ़ा जाना चाहिए ] )। अर्धभागघी और जैनमहाराष्ट्री में हियय काम में 
आता है ( भग०; उबास०; नायाध०; कप्प०; ओव; आदि आदि; एत्सें०; कबबुक 
शिलालेख ); मागधी में अधिकांश स्थलों में हडकक आता है ($ १९४ ) हडक, 
हडआ भी मिलता है ( $ २४४ ); पैशाची में हितप और हितपक कहा जाता है 
(0१९१ )। 

१, जब और अधिक आलोचनात्मक संस्करण छपने छंगेंगे तब इस शब्द के 

विशुद्ध रूप अछूग-अछग पाठईों से स्थिर किये जा सकेंगे । 

९ ५१--विशेषतया जोष्ख्य अक्षरों के अनन्तर और जब ऋ के बाद उ आता 
है तब ऋकार का उकार हो जाता है। प्राकृत के सभी व्याकरणकार उन शब्दों को, 
जिनमें ऋ का रूप उ हो जाता है, ऋत्वादिगण में रखते हैं। इस प्रकार संस्कृत 
निभुत का महाराष्ट्री में णिहुअ हो जाता है ( हेमचन्द्र १,१३१; देशी ० ५,५०; मार्क- 
ण्डेय पेज १०; हाल; रावण०॥; अर्धभागधी और जैन महाराष्ट्री में इसका रूप निहुय 
हो जाता है ( पाइय० १५; उत्तर ० ६२७; ओव०; एव्स०); शौरसेनी में णिहुड 
मिलता है ( शकु० ५३,४ ओर ६; मुद्रा० ४४,६; कर्ण" १८,१९; ३७,१६ )। 
$ २१९ से तुलना कीजिए ।-महाराष्ट्री, अर्भागधी ओर जेन महाराष्ट्री में प८छति 
का पुच्छइ% हो जाता है, और इस धातु के अन्य रूपों में मी प में ड लगाया जाता है 
( हेमचन्द्र ४,९१७; हाल; रावण०; उवास०; भग०; कप्प०; आदि आदि; एप्स ); 
शौरसेनी में पुच्छदि हो जाता है ( मुच्छ० २७,१७; १०५,८; १४२,९; विक्रमो० 
१८, ८ ); मागधी में पुश्चद्‌ रूप मिलता है ( हेमचन्द्र ४, २९५ ), पुश्चामि रूप 
भी है ( प्रबन्ध ० ५१, १५६२, ६ ); अपम्नंश में पुलिछमि (विक्रमो" ६५, ३) और 
पुच्छहु+ रूप मिलते हैं ( हेम० ४,३६४|४६४।४२२,९ ) |--प्ृथ्वी शब्द का 
महाराष्ट्री में पुहदे और पहवी हो जाता है (६ ११५ और १३९; भामह १,२९ : 
चण्ड २, ३० पेज ५०; हेमचन्द्र १, १३१; क्रमदीर्वर १, ३०; माकण्डेय पेज १०; 
गउठड०; हाल; रावण० ); अर्धभागधी और जैन शौरसेनी में पुढवी शब्द मिलता है 
( ठाणंग० १३५; उत्तर० १०३४ और १०१६; सूय० १९|२६।३२५।३२३२. आयार० 
१, १, २, २ ओर उसके बाद; विवाह० ९२० ओर १०९९; पष्णब० ७४२; दशवे० 
६३०, १७; उवास० आदि आदि; कत्तिगे० ४०१, ३४६ ); जैन महाराष्ट्री में भी 
यह शब्द मिल्ता है ( एत्सें० ), शौरसेनी में भी पाया जाता है ( शक्कु० ५९, १२ )। 
कहीं-कहीं यह शब्द और पुहवी भी आया है ( (त्सें०; कक्‍कुक शिलालेख; 
द्वारा० ५०१, २३; विक्रमो ० ११, ४; प्रबन्ध* २३९, ६ ), मागधी में भी यह शब्द 
मिलता है ( मृच्छ० ३२८, ७) ओर अपमप्रश में भी यह रूप काम में आया है 

(पिंगल १, ३०; विक्रमो० ५५, १८) |-स्एशति के स्थानपर अर्धमागधी में फुसइ 





पे 


# पुच्छइ” का हिन्दी रूप पूछे! हे | पूछता हे यह शौरसेनी 'पुच्छदि! से निकछा है ।-अनु० 
प यह रूप अवधी, भोजपुरी आदि के साहित्य में बहुत मिलता है । ध्वनि-परिवर्तत के नियमों 
के अनुसार इससे ही बाद में पूछो रूप बना | -“अनु० 
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आया है |--महाराष्ट्री, अर्धभागधी, शौरतेनी और अपभ्र'श में स्णाल शब्द का 
मुणाल हो जाता है ( भामह १, २९; हेमचन्द्र १, १३१; क्रमदीश्वर १, ३०; 
माकण्डेय पेज १०५ गउड”; हाल; रावण०; शकु० ८८, २; जीवा० २९० ; राय ० 
55; ओव०; मच्छ० ६८, २४; शकु० ६३, २ और १५; कर्पूरं० ४१, १; वृषभ० 
५०, १; हेमचन्द्र ४; ४४४,२ ) ।--महाराष्ट्री में सुदंग का मुइक्ष होता है (हेपचन्द्र 
१,४६ ओर १३७; मार्कण्डेय पेज १०) । अर्धभागधी और जैन महाराष्ट्री में इस शब्द 
के रूप झुरयिंग और सुइंग होते हैं (पण्हा" ५१२; ठाणंग० ४८१ ; विवाह० ७९७, 
[ टीका में यह शब्द आया है ] और ९२० ; राय० २० और २३१ ; ज्ञीवा० 
२५१ ; पण्णब० ९९ और १०१ ; ए्से० ) शौरसेनी में झुदंग लिखा जाता है 
( मालवि० १९, १ ; हेमचन्द्र १, १३७ ; सार्कण्डेय पेज १०, [ इस ग्रस्थ में मिइंग 
शब्द भी आया है |) | मागधी में मिडंग ( मुच्छ० १२२, ८; इसमें सुदंग शब्द भी 
मिलता है। गौडवोले ३३७, ७ ) |--जेन महाराष्ट्री और शौरसेनी में व्ृत्तान्त के 
स्थान पर चुत्तन्‍त शब्द आता है ( भामह १, २९ ; हेमचन्द्र १, १३१; ए्डें० ; 
कक्कुक शिलालेख; शक्कु० ४२, ६; विक्रमो० ५२, १; ७४२, १२; ८१; २ ) |-- 
अर्धभागधी और जेन महाराष्ट्री में ब्रृष्टि शब्द का बुद्धि हो जाता है ( हेमचन्द्र १, 
१२७; पाइय० २२७; विवाह० र३१; कप्प०; एत्सें० ); महाराष्ट्री में विद्टि भी होता 
है ( हेमचन्द्र १, १३७ ; क्रमदीश्वर १, ३२; हा २६१ ); बृष्ठ के स्थान पर बुदु 
हो जाता है ( हेमचन्द्र १, १३७ ); महाराष्ट्री में उब्छुदु शब्द भी मिलता है 
( गठ॒ड० ३७५ ); अर्धमागधी में सिल्ाबुद्ध छब्द भी पाया जाता है ( दस० ६३०, 
२१ ) शौरसेनी में पलुद्ुु शब्द मिलता है ( शकु० १३२९, १५ ) |-महाराष्ट्री, 
जैन महाराष्ट्री ओर अपभश्रंश में तथा कहां-कहीं अर्धभागधी में भी कृणाति अथवा 
वैदिक कृणोति के स्थान पर कुणई मिछता है ओर शौरसेनी में कुणदि पाया 
जाता है ($ ५०८ ) मूसा” मोसा” ओर मुखसा-कुणदिजस्ला कृणोति के 
लिए. ९ ७८ देखिए । 

४ ९२--ऊपर दिये गये शब्दों के अतिरिक्त अन्य बहुत से शब्दों में एक ही शब्द 
के स्वर नाना रूपों में बदलते हैं | संस्कृत दृढ़ के लिए. महाराष्ट्री, अर्धभागधी, जैन 
महाराष्ट्री, शोरसेनी ओर मागधी में दृढ़* होता है ओर जेन शौरसेनी, शौरसेनी 
तथा अपश्नंश में दृढ़ शब्द का भी प्रयोग किया जाता है ($ २४२ ) |--ध्चृष्ट के 
के लिए कहीं घट्ठ (हेमचन्द्र १, १२० ) ओर कहीं घिट्ठु होता है (हेमचन्द्र १,१३०, 
चण्ड १, २४ पेज ४१ ) +-जिदृक्त के लिए. महाराष्ट्री में णिअक्त लिखा जाता है 
(हेमचन्द्र १, १३२; गउड०; हाल; रावण ०), ओर कहीं-कहीं णिल्युत्त पाया जाता है 
( हेमचन्द्र १,१३२ ) ।-झत्यु के लिए अर्धभागधी और जैन महाराष्ट्री में मच्छु 
शब्द आता है (हेमचन्द्र १, १३०; सूथ० ४५; पण्हा ४०१; द्वारा० ५०१, 


# इस शब्द का प्रचार अभी तक उन शेलियों में है जिनमें प्र/क्षत का जोर है| कुमाउनी में 
इसका रूप दड़ो हे और ध्वनिशास्त्र का एक नियम दु और ज का परस्पर रूप-परिवर्तन है, 
इसके अनुसार गुजराती मजबूत या मोटे को जाड़ो कहते हैं ।--अनु ० 
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२५; एस) और शोरसेनी में यह शब्द मिच्चु* हो जाता है ( हेमचस्र १,१३०; 
मारूवि० ५४,१६; कर्ण ० ३२, १७) |--मर्हण शब्द के लिए महाराष्ट्री, अर्धभागधी, 
जैन महाराष्ट्री और शौरसेनी में मसिण शब्द का प्रयोग है ( हेमचर्द्र १, १३०; कऋम- 
दीश्वर १,३१२; माकण्डेय पेज १०; पाइय० २६१९; गउड०;३ हाल; रावण०; ओव ०; 
एस; उत्तर० ११,८; १६१,४ ) और कभी-कभी मसण भी मिल जाता है ( हेस- 
चन्द्र १,१३० ) |--अर्धभागधी ओर शौरसेनी में झुदु के स्थान पर मिउ होता है 
(विवाह० ९४३ और ९४९; ओव०; कप्प०; वृषभ० १३,१ ३ [पाठ में मिद्दु मिलता है 
जो नकल करनेवाले की अशुद्धि है |); किन्त महाराष्ट्री में वह सदा मडओ रूप 
में मिलता है, अर्धभागधी में झ्ुदुक के लिए सडय भी मिलता है ( हेसचन्द्र 
१,१२७; हाछ; रावण०; विवाह० ९४३ और ९५४; उत्तर० १०२२; जीवा[० 
३५० और ५४९; अणुओग० २६८; नायाघ० ); अर्धमागधी में कहीं-कहीं 
मडग भी मिलता है ( जीवा० ५०८ ); महाराष्ट्री में मडइअ भी मिल्ता है 
जो सम्भवतः झूडुकित के स्थान पर हो, और खुद्धी के स्थान पर मई भी 
मिल्ता है ( गउड० ) |>डुन्दारक शब्द के लिए कहीं वन्दारअ आता है 
( हेमचन्द्र १, १३२ ) ओर कही बुन्दाश्अ मिलता है ( हेमचन्द्र १ » ९३ २; क्रम- 
दीश्वर १, २०) |--अर्धभागधी दूक के लिए वग आता है (आयार० २, १, ५, ३; 
विवाह० २८२ और ४८४ [ पाठ में चग्ग लिखा है और टीका में बिग लिखा है |; 
पण्णब० ३६७ ), द्ुकी के स्थान पर बगी आया है ( पण्णव० ३६८ ) और विंग 
शब्द भी मिलता है ( आयार० २, १, ८, १२; नायाध० ३४४ ), शोरसेनी में विअ 
हो जाता है ( उत्तर० १०५, १९ ।६ २१९ से भी तुलना कीजिए )--हेमचन्द्र २, 
११० के अनुसार कृष्ण शब्द का अर्थ जब काल्य होता है तब इसके प्राकृत रूप 
कसण, कसिण ओर कण्ह होते हैं, पर जब व्यक्ति के नाम के लिए यह शब्द 
आता है तो इसका रूप सदा कण्ह रहता है। भामह ३, ६१ के अनुसार जब इसका 
अर्थ काश होता है तो सदा कसण रूप काम में आता है, ओर यदि इसका अभि- 
प्राय कृष्ण भगवान से हो तो केवल कण्ह रूप होता है; प्राकृत-कव्पछतिका' पेज ३३ 
के अनुसार इसके दो रुप होते हें: कण्हट ओर किण्ड, इसमें कसण और कण्ह 
का भेद नहीं माना गया है, पर हेमचन्द्र के अनुसार एक ही रूप कण्ह 
होता है ( माकण्डेय पेज २९ ओर क्रमदीश्वर २, ५६ के अनुसार कसण ओर 
कण्हट में कोई भेद नहीं माना गया है )। महाराष्ट्री ओर शौरसेनी में जहाँ काले 
से तात्पर्य होता हे वहाँ कसण आता है ( गउड०;$ हाल; रावण ०; प्रचण्ड० ४७, ४; 
मृच्छ ० २, २१; विक्रमो० २१, ८; ५१, १०; ६७, १८; रत्ना० ३११, २१; मालती ० 
१०३, ६; २२४, रे; महा? ९८, ४; वेणी? ६१, १० ), अधंमागधी और जैन 
महागष्ट्री में कसिण का प्रयोग मिलता है ( पण्णव० १०१; पण्हा० २८५; सूय० 
२८२; उत्तर० ६४४; ओव०; भग०; द्वारा० ५०३, 5; एत्सें ०; वृषभ०)। ऐसा मालूम 
पड़ता है कि यह भी अशुद्ध रूप है, महाराष्ट्री में भी यह रूप पाया जाता है ( गठड० 
५६३ ), और शौरसेनी में भी यह रूप मिलता है ( मल्लिका" १२२, ६); महाराष्ट्री, 


# इसका रूप अवधी में मीचु मिलता हे ।--अनु० 
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अर्धभागधी और शौरसेनी में कण्ह भी मिलता है ( गउड०; आयार० २,४,२,१८; 
पण्णब० ४९६ और उसके बाद; जीवा० ३२०; चण्डक० 2६,८।९॥१० | इस ग्रन्थ में 
कण्हाहि शब्द भी आया है; पाठ में कह ण शब्द है ओर कण्ह भी है | );अधंमागधी 
में कहीं-कहीं किण्ह भी मिलता है ( आयार० २,५,१,५; विवाह? १०३३; राय० 
५०|५१।१०४।१२०।१२६|।२ २८; पण्हा० २८५ [ यह शब्द कसिण के साथ आया 
है | पण्णब० ४९६ और उसके बाद | इस ग्रन्थ में यह शब्द कण्ड' है, कभी किण्ह 
है ) जीवा० २५५।२७२|२७४।४५३॥४५७ ); महाराष्ट्री, अर्धभागधी, जेन महाराष्ट्री 
और शौरसेनी में व्यक्तिविशेष के नाम के लिए कण्ह शब्द का प्रयोग होता है- 
( हाल; आयार० पेज १२६, १; पण्णव० ६१; निरया० ९ २; [. इस ग्रन्थ में व्यक्ति 
विशेष के नामों के लिए सुकण्ह, महाकण्ह, वीरकण्ह, रामकण्ह, सेणकण्ह, 
महासेणकण्ह शब्द आये हैं | ओव०, कप्प०; द्वारा० ४९७,६ और ३३; ४९८, 
२४; ४९९, २७ आदि आदि; चेतन्य० ७५,१४; ७७, ३; ७८,१०३ ७९,६ ओर १४; 
९२,१३ | इसमें अधिकांश स्थलों में कण्ह छापा गया है, कहीं कन्हड कह्न भी 
मिलता है |; वृषभ" ९, ४; १ ८, १९५; ३२२, १८ आदि आदि [ इस श्रन्थ में भी 
अधिकांद स्थलों में कण्ह, कण्हड और कहण छपा है |), किसण रूप ( बाल० 
१४१,३; कपूर० ५०; १२ [बम्बई संत्करण में किसण छापा है, किन्तु कोनो' द्वारा 
सम्पादित संस्करण के पेज ४८ में केवड कसण छपा गया है ] ) और किण्ह 
(निरया० ७९) अशुद्ध रूप है। कृष्णायित के स्थान पर कसणिय और कृष्णपक्ष 
के स्थान पर कसण पक्ख ( पाइय० १९८ और २६८), कृश्नसित के स्थान पर 
कसणसिय ( देशी ० २,२३ ) होता है |--बुद्धि जब बढ़ने के अर्थ में आती है 
तब उसका रूप प्राकृत में चुडिढ हो जाता है ( हेमचन्द्र १, १३१४ २, ४०; 
माकण्डेय पेज २४, अर्धभागधी रूप उवास० $ ५० में आया है) और जब 
यह शब्द ब्याज के अर्थ में आता है तब अधंमागधी में बढ्ढ हो जाता है 
( उवास० )। महाराष्ट्री में परिवद्धि शब्द भी मिलता है ( मसार्कण्डेय पेज २४; 
रावण० ५, २) ओर जैन महाराष्ट्री में बढ़ती के अर्थ में विद्धि शब्द भी आता है 
( कक्‍्कुक शिलालेख २० )। और इस विषय पर $ ५३ भी देखिए | 


५ ५३--कभी कभी किसी बोली में एक ही शब्द में तीन-तीन स्वर पाये 
जाते हैं। प्राकृत शब्द के लिए अर्धमागधी में पायय काम में छाया जाता है 
( हेमचन्द्र १६७; नायाघ० $ १४५ ), जेन महाराष्ट्री में इसके लिए पागय 
शब्द मिलता है (एत्सें० २, २८) ओर कहीं-कहीं पायय भी आता है ( हेमचन्द्र 
१, ९७; आव० एत्सें० की कव्पचूर्णा टीका ६, २९ ), महाराष्ट्री में पाइआ शब्द है 
और जैन महाराष्ट्री में पाइय शब्द काम में आता है ( देमचन्द्र १, १८१ का 
उद्धरण; वजाछूग्ग २२५, २ ; पाइय० १ ) और महाराष्ट्री में पाउअ भी होता है 
( हाल २ और ६९८; वजारूग्ग ३२४, २०; कपू २० ५, ३ ), शोरसेनी पा उद्‌ 
( कपू २० ५, १६ मुद्रा० ८२, २, ५; विह० २५, ८ [ इस अन्य में सर्वत्र पाउअ 
पाठ पढ़ना चाहिए ] )। मागघी में प्राकृत शब्द के लिए पाकिद्‌ लिखा जाता है 
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( वेणी० २४, २० ) |--महाराष्ट्री में संस्कृत रूप पृष्ठ का पट्टी हो जाता है (हेमचन्द्र 
१, १३१; गउड़० ), कहीं पुट्ुक मिलता है ( भामह ४, २०; रावण० ), कहीं-कहीं 
पुद्दी भी मिलता है ( भाम० ४, २०; हाल; रावण०; कपू र० ५७, ६ ), अर्धमागधी 
में पिटु रूप मिलता है ( हेमचन्द्र १, ३२५; सूच० १८०२८५।२८६; नायाध० 
६५३ पेज ९१८॥९५८।९५९।९६४ और ११०७; उत्तर० २९ और ६९; उवास०; 
ओब० ), कहीं-कहीं पिं्ठी। भी आता है ( देमचन्द्र १, ३२५ और १२९; आयार० 
१, १, २, ५; नायाध० ९४०; दस० ६३२, २४ ), ओर कहीं पुद्ठु का प्रयोग भी 
मिलता है ( निरया० $ १७ ), पुट्टी भी कहीं-कहीं लिखा गया है ( सूय० २९२ ), 
जेन महाराष्ट्री में पृष्ठ शब्द के पिट्ठ, पिट्टी और घुट्टी रुप चलते हैं ( एव्सें० ), 
शौरसेनी और दाक्षिणात्य में पिट्ठु रूप भी मिलता है ( विक्रमो० ३९, ३; मालछूवि० 
२३, २; ५९, हे; ६९९, ६; मह्लिका" १४५, २१; १९१, ५; सुद्रा० २५४, १; 
मृच्छ० १०५, २५ ), कहीं पिद्ठी मिल्ता है ( कंस० ५७, ९ ), और पुट्ठ भी 
देखा जाता है ( प्रसन्न० ४४, १४; रत्ना० ३१६, २२ ), पुट्टी भी काम में 
लाया गया है ( बाल० २१८, १० ), मागधी में पृष्ठ का रूप पिस्टद मिल्ता है 
( मृच्छ० ९९, ८ ; १३०, १; वेणी० ३५, ५ और १० ), कुछ स्थानों पर पिस्टी 
भी आया है (मूच्छ० १६५, ९), अपभ्रंश में इस शब्द के रूप पट्ठि, पुद्धि 
और पिट्टि मिल्ते हैं ( हेमचन्द्र ४, १२९ )। देमचन्द्र के १, १२९ के अनुसार 
जब पृष्ठ शब्द किसी सन्धिवाले शब्द के अन्त में जोड़ा जाता हो तब ऋकार केवल 
अकार में बदल जाता है। इस नियम के अनुसार महाराष्ट्री और जैन महाराष्ट्री में 
महिवद्रु शब्द मिल्ता है ( हेमचन्द्र १, १९९; प्रताप" २१४, ९ [ इस ग्रन्थ में 
वढु के स्थान पर पद्ढठं मिलता है |; आव०; एस १९, २३ ) शोरसेनी 
में उक्त शब्द के स्थान पर धरणिवद्ध पाया जाता है ( उत्तर० ६३, १२; बाल«* 
२४८, ५; २८७, १६ ), जैन महाराष्ट्री में धरणिविद्ठ शब्द भी पाया जाता है 
( सगर० ७, १२ ), जो सम्मवततः अशुद्धई है; शौरसेनी में घरणीपिटु भी मिलता 
है ( यह शब्द हस्तलिखित प्रति में घरणिपिट्ठु लिखा हुआ है। वाल० २४५, १५; 
बेणी० ६४, १८ ) में उसके छपे ग्रन्थों ओर हस्तलिखित प्रतियों में कहीं कार पुट्ठ 
कहीं काल ब॒ुट्टु और कहीं कालपिट्ठु शब्द मिलता है |-- बृहस्पति शब्द के 
बहप्फई, बिहफ्फई और दुह्दफ्फई+न- ( चण्ड २, ५ पेज ४२; हेमचन्द्र १, १३८; 





*# हिन्दी की स्थानीय वोलियों में अब भी कहीं पूठ बोला जाता है । कुमाउनी में इस रूप का 
ही प्रचार है। पेट के लिए मराठी में पोट शब्द काम में आता है, वह भी पुद्द का एक रूप 
मालूम पड़ता है| पृष्ठ के अर्धभागधी रूप पिद्ठ से पीठ हुआ हैं । इसी पीठ का एक रूप पेट 
तो नहीं है ? ध्वनिशास्र के अनुसार ई ए बन जाता हे । शरीर के दो पृष्ठ होते है । एक का 
नाम पोद और पेट पड़ा, दूसरे का पीठ | भाषाशास्यों के लिए यह विचारणीय हूँ ।--अनु० 

7 अवधी पीठी | +अलु० 

इस नियम के अनुसार हिंदी की कुछ बोलियों में शिल्ापृष्ठ के लिए सिकूचट शब्द काम 

में आता है | ->अनु० 

न हिन्दी बिश्फे; कुमाउनी बीपें | “अनु ० 

१९ 
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सिंहराज पेज ३६ ), तथा बहुत से दूसरे रूप मिलते हैं जिनमें इसी प्रकार स्वर बदलते 
रहते हैं ( $ २१२) । अर्धमागधी में बहस्सइ रूप होता है (सूय० ७०९ | इसमें ब 
के स्थान पर व लिखा गया है |); ठाणग० ८२; पण्णब० ११६ [ इस ग्रन्थ मे भी व 
के स्थान पर व पया जाता है | ), कहीं बिंहरसइ मिलता है ( अणुओग० ३५६ 
[ इस ग्रन्थ में वि. के स्थान पर वि है]; ओव० ९ २६ [ इसमें भी वि आया 
है | ), शौरसेनी में बहप्पदि होता है ( मह्ल्का० ५७,३; १८४,३ [ ग्रन्थ मे व 
लिखा गया है ] ); कहीं बिहृप्पदि मिल्ता है ( रत्ना० ३१०,२५ )। वृद्ध शब्द 
सब प्राकृत बोलियों में हुंड॒ढ हो जाता है ( चण्ड० २,५; २; १८ पेज ४९; ३,२६; 
हेमचन्द्र ११३१; २,४० और ९०; माकंण्डेय पेज २४; हाल; आयार० २,२,३,२४; 
ओ०; एत्से ०), शौरसेनी के लिए ( मुच्छ० ४४,४; ६९,२०३ ७५१,२२; अन्० १५६, 
५ ) देखिए | अर्धभागघी के लिए. ( मृच्छ० ११७,२२३३ १२०,९; १२४, ४ आदि 
आदि ) देखिए । भामह १,२७ के अनुसार मागधी में इसका वद्ध रूप होता है 
( हेमचन्द्र १,१९८ और २,४० के अनुसार इसका रूप विद्ध भी शेता है ) |+--चबृन्त 
शब्द का अर्धमागधी में विण्ट हो जाता है ( हेमचन्द्र १, १३९; सम० ९८; पण्णव॒० 
४० [ पाठ में (व के स्थान पर (बि आया है ] ), एक स्थान पर तारूविण्ट शब्द 
भी आया है ( पण्हा० २३), पत्तावण्ट भी है ( जीवा० ६८१) दो मिले हुए 
( संयुक्त ) व्यजनों के पहले जब यह शब्द आता है तब इकार एकार में बदल जाता 
है और विण्ट का वे ण्ठ हो जाता है ( $ पारा ११९ ); इस नियम के अनुसार 
महाराष्ट्री में वे ण्ट मिल्ता है ( देमचन्द्र १११३९; २,३१; माकण्डेय पेज २६; हाल; 
शकु० ११९,६ ), तालवेण्ट मिलता है (कर्पूर० ८२,२), अर्धमागधी में भी वे ण्ट शब्द 
है ( जीवा० ३२९ [ पाठ में वें मिलता है); पप्णब० ४० [पाठ में वें मिलता है] ); 
तालवे ण्ट भी मिलता है (नायाध० ९ १३६), पत्ते ण्ट भी आया है (जीवा० 
५४९ [ पाठ में वें के स्थान पर वें आया है| ), शौरसेनी में भी वे ण्ट शब्द मिलता है 
(विद्ध० १४,१२३), तालवे ट भी मिलता है (त्रिब्रमो० ७५,१०; उत्तर० १६,७; विद्ध ० 
६१,१; वेणी० ९२,२२ [इसका यह पाठ होना चाहिए] बाल० १३१,१३ [इसमें भी 
यही पाठ होना चाहिए] ), तालवेंण्ट पाठ भी मिलता है (मूच्छ० ३८,४; ५९,७), 
मागधी में भी यह शब्द मिलता है (मृच्छ ० २१,१६); हेमचन्द्र ने २११ में तालवेंण्ट 
लिखा है और १,६७ में तलवेंण्ट भी दिया है। भामह १,१० में तलवें ण्टअ के 
साथ-साथ तालवें ण्टअ भो मिलता है। हेमचन्द्र ने १,११९ में बोण्ठ शब्द भी दिया 
है, १६७ में तालवों ण्ट ओर तलवण्ट भी दिया है। इसका अर्थ यह हुआ कि 
चुन्त का रूप किसी प्राकृत बोली में वुण्ट* रहा होगा और फिर दुहरे व्यंजन ण्ट के 
आगे उ का ओ हो गया ( $ १२५ )। अर्धमागधी में बहुधा तालियण्ट शब्द 
काम में आता है (आयार० २, १, ७, ५५ पण्हा २२६ और ५३३; अणुत्तरो० १०; 
नायाघ० २७७; विवाह० ८०७८३२१ और ९६४; ओवब० ५२ [ इसका पाठ 

तालियण्ट होना चाहिए]; दस० ६१६,३८; ६२६,३ ), कहीं-कहीं तालियन्टक 
# राम पाणिपाद ने अपने अंथ कंसवहो' में त्तलव॒ुण्डकारि अ का प्रयोग किया हे (अनु० 


दो ध्वनिशिक्षां आ. खरित और खर॒ १०७ 


आता है (पण्ठहा ४८८) | तालियन्टक, तालिकुन्त से निकला प्रतीत होता है इसमें 
ऋकार अकार में परिणत हो गया | चृन्‍न्त शब्द पाली में वण्ट छिखा जाता था, 
शायद यह उसका प्रभाव हो | 


५ ९५४-महाराष्ट्री में सगतृप्णा के लिए मअतण्हा आता है (रावण०), 
कहीं-कहीं मअतण्हिया[* मिलता है (सरस्वती० १७२,१८ इस शब्द के बगल में हो 
मुद्धमिआ आया है ), शौरसेनी में मिअतण्हा का प्रयोग मिलता है ( धू्तस० 
११,६ ), कहीं-कहीं मिअतण्हा मिलता है (अनर्घ॑० ६०,४), कहीं मअतण्हिआ है 
(विक्रमो ० १७, १), मअतिण्हआ मिलता है (विद्ध० ४७,९ कलकत्ते के संस्करण में 
यह ३६,१ में है, लेकिन वहाँ मिअतण्हिआ का प्रयोग है ), मिअतिण्हिआ शब्द 
शोरसेनी में भी मिलता है (विद्ध० ११५,५) । महाराष्ट्री में सुगाड़ु के लिए मिअंक, 
सगनद्र के थान पर मइन्‍द, विश्यंखल के स्थान पर विसंखल और शएंखला के स्थान पर 
सिखला काम में छाया जाता है ( $ २१३)। महाराष्ट्री और शौरसेनी में मंगलांछना 
के स्थानपर मअलांछण होता है । जैन महाराष्ट्रीम यह शब्द मयलाछेण लिखा जाता 
है ( हाल; कृपूर० ६५, १०% १०५, ७; मृच्छ ० १६९, १४; विक्रमो० ४३, ११; ४०, 
२०; पाइय० ५; द्वारा० ५००, १८; एस्सें० ) | मयंक के स्थानपर मर्शभक ( हेमचन्द्र 
१, १३०; अपभ्रंश प्राकृत के वणन में इसी ग्रन्थ में ४, २९६, १ ), और जैन 
महाराष्ट्री में यह शब्द मयंक रूप में काम में आता है ( एल्सें० ), मद्दराष्ट्री, 
दाक्षिणात्य, शोरसेनी और मागधी में यह शब्द साधारण रूप से मिअंक लिखा जाता 
है ( हेमचन्द्र १, १३० गठउड़० ; हाल ; रावण०; कपू २० ६०, १; ८४, ८ ), 
दाक्षिणात्या का उदाहरण (मृच्छ० १०१, ११) में मिलता है। शौरसेनी के उदाइरण 
( विक्रमों० ५८, १०; विद्धू० १०९, ५३ कपू ० १०५, ७ में मिलते हैं ), मागधी 
का उदाहरण ( मृच्छ ० २७, २५ ) में मिल्ता है । जेन महाराष्ट्री में मियंक शब्द 
भी देखने में आता है ( एत्सें० )। म्ुग के लिए शौरसेनी में म के साथ साथ 
मिआआ भी मिलता है, इस मिआआ से स्ुगया का तात्पर्य है ( शकु० २९, २ 
ओर ३ ) ओर महाराष्ट्री तथा शौरसेनी में सगी के लिए मई काम में आता है 
( शकु० ८५, २ और प्रबन्ध० ६७, १९ ) | शौरसेनी में झुगवधू के लिए मअवह्ू| 
शब्द काम में लाया जाता है ( शकु० ८६, ४ ) और इसके साथ-साथ शाखाम्त॒ग 
के लिए साहांमअ शब्द भी चलता है ( मृच्छ० ६९, ११; विक्रमो० ८१, १३ ), 





*# इस विषय पर श्न शब्दों को देखकर वौल्लेनसन ने एक नियम बनाथा जिसका नाम उसने 
रखा अंगीकरण का नियम (रिपी४ 04 /55777900॥) | -अनु० 

+ ये शब्द देखकर औल गौल्डरिमत्त ने पृथकरण का नियम (+रिप्रा८ 0 4)5क॥7]407) 
बनाया । ये दोनों नियम पूरे प्रमाणित न हो सके | --अनु० 

$ भाषाशासत्ज्ञ विद्वान अध्यापक श्री विधुशेखर भट्टाचाय ने यह बताया है कि छांछन शब्द 
लक्षण का प्राकृत रूप है, जो संस्कृत में चलने रूगा था। इस शब्द का प्रयोग कालिदास 
ने भी किया है | ->अलु० 

| राम पाणिपाद “कंसवहो' में शौरसेनी में मअलंक्षणों के मीतर सअ रूप का प्रयोग किया 
है, जो उचित है । -अनु० 
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अर्धभागधो में इद्यासिय शब्द है ( जीवा० ४८१।४९२|५०८ ;$ नायाध ७२१; राब० 
५८ [ इसमें मिथ के स्थानपर मिग है ])), अर्धभागधी में वेसे मिंग, मिय सर्वन्न एक 
समान चलते हैं ( आयार० २, ३, ३, ३; २; ५, १, ५ $ विवाह० पेज ११९ ओर 
उसके बाद; उत्तर० ३२३१८।॥४१२॥४९९।५९५।६० १; दस ० ६४८, ७; सूथ० ५९, ५४, 
५६, ३१७; ओव० $ ३७ ), मुगशिराः के स्थानपर मियसिराओं जाता है 
( ठाणंग० ८१ ), मुगव्य के लिए मिगव्व शब्द है ( उत्तर० ४९८ ), जैन 
महाराष्ट्री में छुग के लिए मय* शब्द आता है (द्वारा० ५०१, १३ ), मृगाक्षी 
के लिए भयच्छी ( ऋषभ० २६ ), महाराष्ट्री में इसके लिए मअच्छी दब्द है 
( कपूर० ६५,४ )। इसमें कोई सन्देह नहीं कि सन्धिवाले शब्दों में लेखकों ने 
स्वरों की मधुरता पर भी ध्यान दिया होगा जिससे एक ही स्थान के लिए नाना 
स्वर काम में छाये गये | इ 


१, विक्रो ५ १७, १, पेज २१६ । -- २. स्पेसिमेन डेस सेतुबन्ध 
गोएटिंगन १८७३), पेज 2३, २. २ पर। उक्त पुस्तक में मिथ है और 


श्र 
हक 
72] 


'विद्धवशालभंजिका? में भी यही पाठ हे। 
$ ५५--उन संज्ञा शब्दों का, जिनका अन्त ऋ में होता है, अन्त में क 
प्रत्यय छगने से ओर जब यह संशा शब्द किसी सन्धि या समास में पहछा शब्द हो 
तब ऋकार का अधिकांश स्थरों में उकार हो जाता है (हेमचन्द्र १, १३४ ); 
पलछव दानपत्र में जञामातृकस्य के स्थान पर जामातुकस आया है (5, १४ ) 
ओर भादकाणाम्‌ की जगह भातुकाण आया है (६, १८ ); महाराष्ट्री में 
जामादक के लिए. जामाउअ होता है ( भामह, १, २९ हेमचन्द्र १, १३१; माके- 
ण्ेय पेज १०; हाल ); जेनमहाराष्ट्री में जञामाडय हो जाता है ( एस ); शौरसेनी 
में यही शब्द जामादुअ होता है ( महावी० २७,२२; मब्लिका० २०९, २२ ), इस 
प्राकृत में जामातू शब्द के लिए जामादुसद हो जाता है ( मह्लिका० २०९, १ ); 
जैन महाराष्ट्री में आतृवत्सछ शब्द के लिए भाडवच्छछ' आता है ( द्वारा० 
५०३, २८, ५०७, ३० ) इसी प्राकृत में भाउघायग और भाडय शब्द भी 
व्यवह्वत हुए हैं; ( एसे ) शौरसेनी में श्रातशत के स्थान पर भादुखअ आया है 
(वेणी० ५९, २),शोरसेनी में भाठुआ शब्द काम में छाया गया है(विक्रमो० ७५, ८)। 
मागधी में वंचित भ्रातृक के स्थान पर वंचिद भादुक आया है ( मुच्छ० १२९, 
९ ) अधंमागधी में पुञ्ननप्तृपरियार के लिए पुत्तनत्तुपरियार लिखा गया है 
( विवाइ० ४८२ ); अर्धमागधी में अस्मापिड्सन्तिण ( आयार० २, १५, १५) 
व्यवहार में आया है ओर एक स्थान पर अम्मपिड्सुस्खूसग भी मिलता है (विवाह० 
# हिन्दी के कवियों ने सयंक शब्द में इस रूप का बहुत व्यवहार किया है। मञ का रूप॑ हिन्दी 
में सय हो गया हँ। हिन्दी में अ के स्थान में य और कहीं घ रूप मिलता है। यह नियम 
आया, आवे, जावेगा, जायेगा आदि में स्पष्ट देखा जाता है ।--अनु० 
+ इस रूप की परम्परा में महाराष्ट्री और मराठी भाऊ शब्द है जो कुमाउनी में मी बोछा 
जाता है।--अनु० 
>श्रातृधातक | --अनु० 


अुल्‍च- 
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६०८ ); अन्य एक स्थल में माउ-पिउ-सखुजाय शब्द मिलता है ( सूच० ५८५; 
ओव० ॥$ ११ ); मात्रोज़ः पित॒शुक्र के लिए माउओय पिड्खुकक शब्द आया 
है (सूय० ८१७, ८२२ ; ठाणंग* १५९ ; विवाह० १११); और माडया भी मिलता 
है ( नायाध० १४३० ) शौरसेनी में माहुघर शब्द मिलता है ( मृच्छ० ५४, ४ ); 
मागधी में मादुका होता है ( मृच्छ० १२२, ५ ); महाराष्ट्री में पितृवध के लिए 
पिडवह शब्द काम में आता है ( गउड़० ४८४ ); जैन महाराष्ट्री में नप्तृक के स्थान 
पर नत्तय हो जाता है ( आव० एस ८, ३१ ) अधंमागधी में नप्तृकी# के स्थान 
पर नक्तुई का प्रयोग मिलता है ( कप्प० $ १०९ ) | इस नप्त शब्द के प्राकृत रूप 
में इकार भी मिलता है; महाराष्ट्री में नप्तृक के लिए णत्तिय मिलता है ( हेमचन्द्र 
१, १२७; सरस्वती” ८, १३ ); इस प्राक्नत में त्वप्टु घटना के लिए तट्टिघढना 
मिल्ता है ( गउड़० ७०४ ); हेमचन्द्र० १, ११५ में माइहरा शब्द मिल्ता है; अर्ध- 
मागधी में माइमरण और भाइमरण शब्द मिलते हैं ( सूय० ७८७ ); माइरक्खिय 
शब्द भी मिलता है ( ओव० $ ७२ ) शौरपेनी में मादिच्छछ शब्द आया है 
( शकु० १५८, १२ ) | अर्धमागधी में पेद्क के लिए पेइय का प्रयोग किया गया है 
( विवाह० ११३ ); जैन महाराष्ट्री में माइवच्छलछ ओर भाइघायय शब्द मिलते हैं 
( द्वारा० ५०१, ३ ओर रे८ » कहीं-कहीं भातृवधक के लिए भाइवहर शब्द 
मिलता है ( एव्सें० १४, २८; २३, १९ ); आत्ृशोक के लिए भाइसलोग शब्द 
आया है ( एव्सें० ५१, ११ ) | अर्धमागघी में अम्भापिइसमाण और भाईखमाण 
शब्द मिलते हैं ( ठाणंग २८४ ); अपम्रश में पितमातृमोषण के लिए पिश्माइमो- 
सण+ ( एत्सं० १५८, ३ ) है; अधंमागधी में भतंदारक के लिए भद्टिदारय शब्द 
आया है ( पण्णब० ३६६ ); शौरसेनी में मट्टिदारश मिल्ता है ( महावी० २८, २; 
३२, २२ ); शौरसेनी में भष्टिदारिआ शब्द भी मिलता है ( ललित विग्रह० ५६०, 
९; ५६१, ६ और १२; ५६२, २२; ५६३, ५; मालठ्ती० ७२, २, ४ और ८ ; ७, 
५; ८५, रे; नागा० १०, ६ ओर १३; ११,५ ओर १०; १३, ४ आदि आदि)। जब 
पुल्लिंग संज्ञा शब्दों में विभक्तियाँ जोड़ी जाती हैं तब उनके रूप अ, इ ओर ड 
में अन्त होनेवाले शब्दों के समान होते हैं और ख्त्रीलिंग के रूप आ में अन्त होनेवाले 
शब्दों के समान होते हैं। मातु शब्द के रूप ई और ऊ में समासत होनेवाले शब्दों के 
सभान होते हैं ($ २८९-३९८ )। 

९ ५६--आरम्म का ऋ नियमित रूप से रि में परिणत हो जाता है ( वरदचि 
१,३०; चंड २,५; हेमचंद्र १,१४०; क्रमदीश्वर १, २८; माकण्डेय पेज ३१ )। यह 
रि मागधी में लि वन जाता है। अतः ऋद्ध महाराष्ट्री, अर्धभागधी, जैन महाराष्ट्री, 
जैन शौरसेनी, शौरसेनी और अपश्रंश में रिद्धि रूप में पाया जाता है ( पाइय० 
६२; गठड०; हाल; सूथ० ९५४; ओव०; कक्‍कुक शिलालेख १२; एत्से०; कालका ५ 


# हिंदी में इस रूप से नाती शब्द बना है | “अनु० 
+ हिंदी रूप मेहर! | >-अनु० 
न प्इ-धर > पी-हर > पीहर । “अनु ० 


११०. साधारण बातें और भाषा प्राकृत भाषाओं का व्याकरंण 


ऋषभ०; कत्तिगे० ४००,३२५; ४०३,३२७०; मृच्छ० ६, ४; ९१, ७; ७७, १०; ९४, 
१९, हेमचंद ४,४१८, ८ ) । ऋशक्ष का भहाराष्ट्री, अधमागधी, जेन महाराष्ट्री ओर 
शौरसेनी में रिघख रूप मिलता है ( हेसचन्द्र २,१९; पाइय० ९६; हाल; नायाघ०; 
ओव ० कप्प०; एल्सें०; बाढ्र० २२१,५; २५०,१८ ) तथा महाराष्ट्री, अध॑मागघी 
और शौरसेनी में रिच्छ# रूप भी चलता है ( वररुचि १,३२०; ३,२३०, हेमचन्द्र 
१,१४०;२,१९; पाइय० ११८;रावण ०; राय० १२४; शकु ० २५,९; अनर्घ ० १५६,५;। 
ऋण का महायाष्ट्री ओर जेन महाराषध्ट्री में रिण हो जाता है ( भामह १,२३०; चंड 
२,५; हेमचनद्र १, १४१; माकण्डेय पेज ११६ हाल; काल्का० ) अन्गुण का शौरसेनी 
में अरिण। होता है ( मच्छ ० ६४,१२२; शकु० २४, १२; १४१,१०)। मागधी में ऋण 
का लीण रूप मिल्ता है, इसमें उन्द की माजाएँ ठीक रखने के लिए हस्व इ दीर्घ कर 
दी गयी है ( मुच्छ० २१,१९; देखिए $ ७३ )। ऋतु का अधंमागधी में रिड रूप 
देखने में आता है (हेमचन्द्र १,१४१ और २०९; पाइय० २०८; सम० ११९; निरयाव० 
८१ ) शौरसेनी में इसका रूप रिदु है (बाल० १३१,१२ )। अर्धमागधी में ऋष्वेद 
को रिडब्वेय कहते हैं ( ठाणंग० १६६; विवाह० १४९ और ७८७; निरयाव० ४४; 
ओ4व० ( ७७ (यहां यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए); कप्प० $ १०) | ऋषभ महाराष्ट्री 
ओर आर्धमागधी में रिसह रूप रख लेता है ( चण्ड० २,५ पेज ४३; हेमचन्द्र १, १४१; 
रावण० [ इसमें यह व्यक्तिवाचक संज्ञा के रूप में आया है |; पण्हा" २७०; विवाह० 
१०॥ उवास; ओब०); अर्धभागधी और शौरसेनी में इसका रूप रिसभ भी मिलता 
है ( ठाणंग० २६६ [ इस ग्रन्थ में यह शब्द व्यक्तिबाचक संज्ञा के रूप में आया है], 
शकु० ९५,७) |-- ऋचः शब्द शौरसेनी में रिचाईं हो गया है (रत्ना" ३०२,११)।| 
-ऋषि शब्द अर्धभागधी, जेन महाराष्ट्री ओर शोरसेनी में रिससि हो जाता है ( हेमचन्द्र 
१,१४१; पाइय० ३२; सूय* २०२; एत्सें०; मुच्छ० २२६,१४ [ यह दब्द इसमें 
क्षेपक है ]); मागधी में इसका रूप लिशि हो जाता है ( प्रबन्ध" ४६,१५ और १६; 
४७, १ ); अर्धमागधी में महारिशि शब्द भी मिलता है ( सूय० २०३; नायाघ० 
१४७५ ) | ऐसे स्थानों में जेसे राजषि के लिए अर्धमागधी में रायरिशि 
( विवाह० ९०८,९१५ और ९१६; नायाघ० ६०० और उसके बाद, १०२२; उत्तर० 
२७९ ओर उसके बाद तथा ५६३), बह्मषिं के लिए. माहणरिशि ( $ २५०; 
निरयाव० ४८ और पेज ५० के बाद ) तथा महर्षि के स्थान पर जैन महाराष्ट्री रूप 
महरिशि ( एस्सं० ) और सप्तषि के लिए शौरसेनी रूप सत्तरिदि (विह० ४९, 
४; ५ ओर ८ ) तथा द्वीपायनांष के लिए जैन महद्ाराष्ट्री दीवायणरिद्ि ( द्वारा० 
४९६, ७ ओर २८; ४९७,३; स्वस्मक्ति का सिद्धान्त मानना पढ़ेगा ) ( ह १३५ )। 
ये रूप संस्कृत मूल से सम्बन्ध रखते हैं । 
# हिन्दी का रीछ शब्द शोरसेनी रिच्छ से निकाला है। संयुक्त अक्षर च्छ का मान 
ठीक रखने के लिए रि री में बदल गया है। --अनु० 


हिन्दी में पंसक्त अनू का जो ञ होता है वह प्राकृत-कालसे चला है परन्तु इसका निश्चित. 


निथम नहीं है । अजान, अनजान, अपढ़, अनपढ़, अहित, अनहित आदि इस अनिश्चितता 
के प्रमाण हैं | --अनु० 
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५ ५७--रिं के अतिरिक्त शब्द के आरम्भ में आनेवाला ऋकार बहुत स्थानों 
पर अ,इ,उ में परिणत हो जाता है। इस नियम के अनुसार संस्कृत ऋच्छति' 
महाराष्ट्री, अर्धभागधी, जेन महाराष्ट्री, आवन्ती और अपभ्रंश में अच्छइ 
हो जाता है तथा पैशाची में अच्छति होता है ($ ४८० ) |-कऋक्ष शब्द 
अधधमागधी में अच्छ बोला जाता है ( आयार० २,१,५, ३; विवाह० २८२ और 
४८४; नायाध० ३४५ [ इस ग्रन्थ में अच्छ के साथ-साथ रिच्छ शब्द भी है |; 
पण्णब० ४९ और २६७ ); कहीं अच्छी मिल्ता है ( पण्णब० ३६८ ); संस्कृत 
शब्द अच्छेभदल से इसकी तुलना कीजिए |--ऋण शब्द अधंमागधी में अण 
हो जाता है ( हेमचन्द्र १, १४१; पण्हा० १५० ) |--ऋषद्ध शब्द अर्धभागषी और 
जैन महाराष्ट्री में इड॒ढी हो जाता है ( ठाणंग० ८० और १७८ ; उत्तर० ११६ और 
६६६ ; विवाह० ५५ और २२१; नायाघ० ९९०; ओंव० ९ ३२३१ और ६९ ; उबास०; 
कप्प० ; निरयाव० ९ १६ ; दस० ६२५, २८ ; ६४०, ५; दस० नि० ६५२, २८) | 
जैसा लौयमान ने ओऔपपत्तिक सुत्त' में ठीक ही ल्खि है कि इढढी पुराने 
ग्रन्थों के पाठों में मिलता है ओर रिशद्धी बाद के लिखे गये ग्रन्थों में काम में लाया 
गया है। अर्धमागधी में भी यही बात लागू होती है ओर अन्य रूपों के लिए भी, 
जो रि से आरम्म होते हैं, और उन शब्दों के लिए, जो स्वरों से आरम्भ होते हैं, 
यही नियम लागू होता है |++-ऋषि शब्द अर्धभागधी ओर शोरसेनी में इसि हो जाता 
है ( वररुचि १, २८; चण्ड० २,५; हेमचन्द्र १, १४१; क्रमदीश्वर १, ३२; 
मार्कप्डेय पेज १० ; पण्हा० ४४८ [ इस ग्रन्थ में खुइसि शब्द आया है |; उत्तर० 
३७५-३७७ और ६३० ; विवाह० ७९५ ओर ८५१; शकु० ४१, १; ६१, ११ ; 
७०, ६; ७९, ७: ९८, ८; १५५, ९ ; विक्रमो० ८०, १७; उच्तर० १२३, १०; 
उन्मत्त० ३, ७ आदि आदि ); व्यक्तिवाचक संज्ञा में अर्धभागधी में इसिशुक्त, 
इसिशुत्तिय, इसिद्त्त, इसिपालिय शब्द पाये जाते हैं ( कप्प० ) और सन्धिवाले 
शब्दों में अर्धधागधी और शौरसेनी में महर्षि के लिए महेसि कास में आता है 
( सूय० ७४ और १२७ ; उत्तर० ७१७, ७२० और ८१५; अरन॑घ० १५१, १०; 
उन्मत्त० ४, १८ )ः राजषि शब्द के लिए महाराष्ट्री और शौरसेनी में रायेसि 
शब्द काम में ढाया जाता है ( गठड०; शकु० १९, ५; २०, १२; २१, ४; 
५०, १; ५२, १६; ५७, १२; विक्रमो ० ६, १३ और १६६ ७, २; ८, १४३ १०, २; 
४ और १४ आदि आदि ) ।-क्रतु रब्द के लिए अर्धमागधी में उडः आया 
है (हेमचन्द्र २, १३१, १४१ और २०९ ; विवाह० ४२३ और ७९८; 
पण्हा ० ४६४ ओर ५३४; नायाघ० ३४४, ९११२, ९१६, ९११८;३ अणुओग० ४४२ 
ओर ४३२; दस० ६२७, ११; दस० नि० ६४८, १४ » शौरसेनी में यह शब्द उद्दु 
हो जाता है (शकु० २, ८)। ६ १५७ से भी तुलना कीजिए | तथाकथित 
महाराष्ट्री उदु के लिए $ २०४ भी देखिए |--अर्धभागधी और शौरसेनी में ऋजु 
का उज्जु हो जाता है ( हेमचन्द्र १, १३१ और १४१; २, ९८ ; पण्णव० ८४७; 
अणुओग ० ५४१, ५४२, ५५२ ओर ६३२३; उत्तर० ६९८ और ६९९ ; ओव"ड 
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कंस० ५७, २० ); ऋजुकृत अर्धमागधी में उज्जुकड हो जाता है ( आयार० १, १, 
३, १ ) | --ऋज्जुक का सामान्य रूप से उज्जुअ हो जाता है ( वररुचि २, ५२ ); 
महाराष्ट्री में मी यही रूप होता है ( ह्यल ) | शौरसेनी में भी यही रूप है ( मूच्छ० 
८८, १८; ९०, २१ शकु० ८०, ४; १३०, 5; रत्ञा० ३०२, १९; ३०८, ७; मुद्रा० 
१९२, १३; अनंघ० ११३, ९; कर्ण० २०, १३ आदि आदि ); अद्डिज्जुअ भी 
आया है ( रत्ञा० ३०९, २४ प्रिय" ४३, १५ ) अर्धमागधी में उज्जुग शब्द भी 
देखा जाता है ( पण्डा ० ३८१; उबास ० ); उज्जुंय का भी प्रयोग किया गया हे 
( पाइय० १७५; आयार० २, १, ५, ३; २, २, २, १४ और १६; उत्तर० ११७ ; 
ओबव० ; कप्प० ); अणुज्जुय भी मिलता है ( उत्तर० ९९० ) |--ऋषभ शब्द के 
लिए उसह शब्द का प्रयोग हुआ है ( चण्ड० २, ५ पेज ४३; ३, २४ पेज ११, 
हेमचन्द्र १ , १३१ और १३३ ) १ अधंमागघी में ऋषभ का उसभ भी हो जाता है 
( आयार० २, १५, २१; नायाध०; ओव० ; कप्प० ) जैन महाराष्ट्री में मी उसभ 
काम में लाया जाता है ( हेमचन्द्र १, २४; कप्पण; ओबव०; एस्सें० ४६, २१ ; 
एत्सें० ) ; जेन महाराष्ट्री में उसमय भी दिखाई देता है ( ओब०; एव्सें० ४६, 
२१ ) ; अधंमागधी में उसभद्त्त ( आयार० २, १५, २ ; कणष० ) और उसभसेण 
नाम भी मिलते हैं ( कप्प० ) |--क्रमदीश्वर १, २१ के अनुसार ऋण शब्द का 
प्रात रूप सदा उण होना चाहिए, किन्तु अब तक प्राप्त अन्थों में रिण 
( ९ ५६ ) और अण ( ९ ५७ ) शब्द मिलते हैं । 

3. इसका यही पाठ होना चाहिए; पिशछ का हेमचन्द्र पर निबन्ध २, ९८ 
की तुलना कीजिए । गौडबोले २४९, ९; २५६, १ में डज्ज़म लिखा मिलता 
हे | इसका अनुवाद टीकाकार उज्ज्यछ और उद्यत करता है। 

$ ५८-जिस प्रकार ऋ का रूप प्राकृत में इ हो जाता है वैसे हो ऋ का रूप 
अन्त में ऋ आनेवाछे शब्दों की रूपावलि में ई और ऊ होता है; अर्धभागधी 
में अम्मापिईणम्‌ , अस्मापिकणस्‌ , माईणम्‌ रूप मिलते हैं (१ ३९१ और 
२९२ ) | प्राचीन के से उत्पन्न ईर और ऊर्‌ के रूप सदा नियमित रूप से प्राकृत के 
ध्वनि-नियमों के अनुसार बदलते हैं | तीयेते का महाराष्ट्री और जैन महाराष्ट्री में 
तीरइ, तीरए हो जाता है ($ ५३७)। महाराष्ट्री मैं श्रकीणे का पइण्ण हो जाता 
है ( गठड०; हाल रावण” ); विकीण का विदृण्ण. (हल ) विप्रकीर्ण का 
विवइण्ण ( हाल; रावण० ); वितीर्ण का जैन महाराष्ट्री में चिदृणण रूप मिलता है 
( एल्सें० ); महाराष्ट्री में पूयेते का पूर्‌इ मिलता है (६ ५३७ ); पूर्ण का महाराष्ट्र, 
अर्धभागधी; जेन महाराष्ट्री ओर शौरस्नी में घुण्ण हो जाता है ( हाल; राचण०; 
उवास०; कप्प०; काछका 5; प्रबन्धन ५७, २) | जीण के प्राकृत में नाना रूप मिलते 
हैं। महाराष्ट्री और शौरसेनी में जिणएण शब्द काम में आता है ( हेमचंद १, १०२; 
हाल; प्रताप९० २०१, १३; मृच्छ० ९३. ९ ) | किन्तु मागधी में इसका रूप यिण्ण 
भी मिलता है ( रुच्छ० १६२, २३), महाराष्ट्री, अर्धमागधी, जेन महाराष्ट्री और 
शोरसेनी में बहुधा यह शब्द जुण्ण रूप में भी मिलता है। यह वैदिक जूर्ण शब्द से 
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सीधे जनता की बोली में चला आया हैं (हेमचंद्र १,१०२; गडड०; हाल;कर्पूर० ८८, 
२; आयार० २,१६,९; विवाह ० १३०८; नायाघ० ३२१; ९८३; ९८५; ९८७, उत्तर० 
४४०; राय० २५८ और बाद का पेज; अणुओग ५९२; आव० एत्से० ३७, २६; ४०, 
१६; एत्सें०; शकु० ३२५ ९; कपू२० ३५, ५; विद्व० ११४, ६; मल्लिका" ८८, २३; 
हास्या? २९, ५ ) | अर्धंमागधी में परिज्ुण्ण रूप भी मिलता है ( आयार० १, ७, 
६, १; ठाणंग० ५४०; उत्तर० ६३ ) | अधंमामधी में जुण्णिय ( नायाघ० ३४८ ); 
जैनमहाराष्ट्री में ज्रुण्णण रूप भी पाया जाता है ( जाव० एत्सं० ४१, १ ) | तीर्थ के 
लिए महाराष्ट्री में तित्थ के साथ-साथ तूह मी चलता है। इस तूह का मूल तू 
संस्कृत में कमी और कहीं चलता होगा ( हेमचन्द्र १, १०४; हाल; सरस्वती ० ४४, 
१२ ) | उत्तह ० उत्तुथ ( ऊपर को छूटनेवाला फब्बारा ) हेमचंद्र की दिशीनाम- 
माला! १, ९४ में दिया गया है। पह्छव-दानपतन्र ५, ५ में तृथथिके शब्द का प्रयोग 
मिलता है । इसका मूल संस्कृत तृथिकान्‌ या तीथिकान होगा । अध॑मागधी में 
अण्णडत्थिय रूप पाया जाता है, जो अन्यतृथिक के स्थान पर होना चाहिए 
( विवाह० १२९; १३०; १३७; १३९; १४२; १७८, ३२३, ३२४ आदि आदि; 
नायाध>० ९८४ ओर बाद के पेजों में, ठाणंग० १४७, ओव० ) | परडत्थिय ८ 
परतूर्थिक । तूद्द को ठूथ से निकला बाताना भूल है | 
१. वेबर ; इण्डिशे स्टूडियन १६, १४ और ४६, नोट २; छोयमान : औप- 
पातिक सुत्त पेज ९५।--२. छोयमान की उपयुक्त पुरतक |-- ३. वाकरनागल : 
आहब्टइण्डिशें आमादीक ९ २४ । -- ४. बा्दलोमाएं का त्साइटशअिपट डेर 
मोरगेनलेण्डिशन गेजेलशापट ५०, ६८० । 
$ ५९--व्यंजनों के बाद जब रू आता है तब प्राकृत में उसका रूप इलि 
हो जाता है। कृघ का केलछित्त रूप बन जाता है ( वररुचि १,३३; हेमचन्द्र 
१,१४५; क्रमदीश्वर १,३१३; माकण्डेय पन्ना १९ )। हकृप्ति का किलित्ति होता है 
( क्रमदीश्वर १,३३; मार्कण्डेय पन्ना ११ )। क्रमदीश्व र ५,१६ के अनुसार अपम्रंश 
में लू जैसे का तैसा रह जाता है अथवा कभी रू का अ हो जाता है। कप का अप- 
श्रंश में या तो कूछ ही रह जाता है या यह कच्त रूप घर लेता है। हेमचन्द्र १,१४५; 
४,३२९ में छ्लिन्न (>भीगा ) में लू मानता है ( हेमचन्द्र पर पिशल का निबन्ध 
१,१४५) | उसने इस शब्द के जो प्राकृत किछिन्न और अपम्रंश किण्ण रूप दिये हैं 
उनकी उत्पत्ति प्राकृत नियमों के अनुसार छिहक्न से भी सिद्ध हो सकती है ( $ 
१३१६ ) | लू जब स्वतन्त्र अर्थात्‌ किसी व्यंजन की मिलावट के विना आता है तब 
वह लि में परिणत हो जाता है। रूकार के प्राकृत रूप लिआर ( मार्कण्डेय पन्ना 
११ ), लिकार (कल्प० पेज ३६) पाये जाते हैं । 
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९ ६०--पऐ कार प्राकृत में केवछ विस्मयबोधक शब्द के रूप में रह गया है, वह 
भी कैवल कविता में पाया जाता है ( हेमचन्द्र १,१६९ ); किन्तु इस ऐे के स्थान पर 
महाराष्ट्री ओर शोरसेनी में अइ लिखा जाता है जो संस्कृत अयि की जगह काम में 
आता है ( वरझचि ९,१२; हेमचन्द्र १,१६९; २,२०५; हाल; मृच्छ० ६३,१२३; ६४, 
२५;८७,२ १; विक्रमो ० २८,१०; ४९,१९३ ४५,२; मालती ० ७४,५; २३४७, १; २१६४,२; 
आदि आदि)। कुछ लेखकों ने हेमचन्द्र १,१; प्राकृतचर्द्रिका ३४४,५; चन्द्र ० २,१४ पेज 
२७ के अनुसार प्राकृत में ऐे भी चछाया जैसा कैतव के लिए केअब और णेरावत के 
लिए ऐरावण का प्रयोग (भट्टिकाव्य १३,३१३) किन्तु जहाँ कहीं यह ऐकार पाया जाता 
है इसे अशुद्ध पाठ समझना चाहिए ( हेमचन्द्र १,१ पिशक की टीका )| मार्क॑ण्डेय, 
पन्ना १२ में, बहुत स्पष्ट रूपसे इस प्रयोग की निनदा करता है। ऐ नियमित रूप से 
ए हो जाता है ओर संयुक्त व्यजनों से पहले उसका उच्चारण ए होता है; पल्‍छव-दान- 
पत्र में संस्कृत शब्द विजय वेजइकान के लिए. विजय वेजईके शब्द का प्रयोग 
हुआ है (६,९) ।-महाराष्ट्री, अर्धभागधी, जैनमहाराष्ट्री और शौरसेनी में णेराचण 
का एरावण हो जाता है ( भामह १,३५; वररुचि २,११; हेमचन्द्र १,१४८ और 
२०८; क्रमदीववर २,२३१; माकण्डेय षन्‍ना १५; रावण०; सूथ० २३७०; कृप्प०; एस्से%- 
मृच्छ ० ६८,१४ ); अपभ्रंश में ऐेशावतत का एरावइ हो जाता है ( पिंगछ १,२९४ ); 
इस सम्बन्ध में १ २४६ भी देखिए | अर्धमागधी में पेशवर्य का एसज्न हो जाता है 
( ठाणंग० ४५० )--जैनशौरसेनी में एकाभ्य का एयरग हो जाता है (पव॒० ३८८, 
१ ) ।-- शो रसेनी में पंतिहासिक के लिए एद्हासिअ काम में छाया जाता है 
( छलित० ५५५,२ ) |-महाराष्ट्री में कैटम के लिए. केडव शब्द आया है (वररचि 
२,२१ ओर २९ हेमचन्द्र ११४७, १९६ और २४०; क्रमदीश्वर २,११; मार्क॑ण्डेय 
पन्‍ना १६ ) ।+-महाराष्ट्री में गैरिक शब्द का गेरिआ होता है ( कपू ० ८०,१० ), 
अधंमागधी में गेरुय # हो जाता है (आयार० २ ४१५९५; सूय० ८१४; पण्णव० २६; 
दस० ६१९४१ ) -- 

ऐसा मालूम पड़ता है कि गेरुय शब्द गेरिक से न निकला होगा | इसकी 
व्युस्यत्ति किसी स्थानविशेष में बोले जानेवाले गैरुक शब्द को मानने से ही ठीऋ 
बैठेगी |--अध्ध॑सागधी में नेयायिक (जो सम्मवतः कहीं 'नैयायुक बोला जाता हो) 

के लिए नेयाडय आता है ( सूय० ११७ और ३६१ ; ९९४ और उसके बाद [ इस 
# यह गेरू का पूर्वरूप हे | “-अशु० 
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स्थान में ने के स्थान पर णे शब्द आया है ]; नायाध० ह १४४ ; उत्तर० १५८, 
१८०, २३८ ओर ३२४ ; ओव० ); एक-दो स्थान पर अणेयाउय शब्द भी मिलता 
है ( सूय० ७३६ ) |--अध॑मागधी में मैथुन के लिए मेहुण शब्द मिलता है 
( आयार० ३, १, ३, २ ओर ९, १; २, २, १, १२ और २, १० ; सूय० ४०९, 
८१६, ८२२, ९२३ ओर ९९४ ; भग० ; उवास०; ओव० ); जैनमहाराष्ट्री में यह 
शब्द मेहुणय% है ( एत्से० ), जेनशौरसेनी में मेुण मिलता है ( कत्तिगे० ३९९ 
और २०६ [ पाठ में हु है जो अश्यद्ध है |] ) |--मदाराष्ट्री में वैधव्य के लिए 
वेहब्ब आता है (गउड०; हाल०; रावण०) |--अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्री में 
वैतात्य के स्थान पर वेयडढ लिखा जाता है ( चण्ड० २, ६ ; विवाह० ४७९ ; 
ठाणंग० ७३; विवाग० ९१; निरया० ७९ ; एव्से०) |-महाराष्ट्री, अर्धधागधी और 
जैनमहाराष्ट्री में शेल का सेल हो जाता है ( भामह १, ३१५ ; पाइय० ५०; गउड; 
रावण०; मुच्छ० ४१, १६; कपू २० ४९, ६; आयार० २, २, २, ८, २, ६, १, २; 
कप्प०; ओंव० ; एव्से० ; ऋषम० ), किन्तु चूलीपैशानचिक में यह शब्द सैल हो 
जाता है ( हेमचन्द्र ४, २२६ ) |-महाराष्ट्री, अर्धभागधी, जेनमहाराष्ट्री, शौरसेनी 
और मागधी में ते शब्द का रूप ते बल हो जाता है ( | ९० ) ।-महाराष्ट्री, 
अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्री में चेत्र का चें च हो जाता है (कपूर० १२, ४ और 
९; विद्व० २५, २; क्र० १९; आयार० २, १५, ६; कप्प० )।-महाराष्ट्री और 
जैनमहाराष्ट्री में मैत्री का में त्ती हो जाता है ( हल; रावण०; ककक्‍्कुक शिलालेख ७; 
ए्से० ) ।--महाराष्ट्री, जैनमहाराष्ट्री और शौरसेनी मैं वेद्य का वें ज्ज हो जाता है 
(हेमचन्द्र १, १४८; २, २४; हाल; आव० ए्से० १६, ८; ए्से०; विक्रमो० ४७, २; 
मालवि० २६, ५; कपूर२०; १०४, ७ ) |-महराष्ट्री और शौरसेनी में सैन्य शब्द 
का रूप सेण्ण मिलता है ($ २८२ ) | 

५ ६१--ए के स्थान पर प्राकृत व्याकरणक्रार कुछ शब्दों के लिए सदा 
ओर अन्य शब्दों कै लिए विकल्प से अइ लिखने का नियम बतलाते हैं। जिन संस्कृत 
शब्दों के प्राकृत रूप में अइ होना चाहिए वे सब दैत्यादिगण में एकन्न किये गये हैं 
(वररचि १, २६; हेमचन्द्र १, १५१; क्रमदीस्वर, १,३७; मार्कण्डेय पन्ना १२; प्राकृत- 
कव्पछता पेज ३९ )। खब प्राक्ृतों में एक समान प्रयोग में आनेवाले निम्नलिखित 
शब्द हैं--देत्य का महाराष्ट्रो रूप दृइच्च' (पाइय० २६ और ९९ गउड०); बेदेह 
का बइदेह ( क्रमदीश्वर में चइदेही रूप मिलता है ); अर्धमागधी में बैशञाख का 
वहसाह रूप पाया जाता है ( आयार० २, १५, २५ [ साथ ही वेसाह रूप भी 
प्रयोग में आया है ); विवाह० १४२६; निरयाव० १०; उत्तर० ७६८; कप्प० )। 
हेमचन्द्र ओर चंड ने ऐश्वये के स्थान पर अइसरिआ दिया है। इस शब्द का मागधो 
में एसज्ञ रूप दिखाई देता है ($६०)। केवल हेमचन्ध ने देन्य का दुइच्न 
रूप दिया है; और साथ ही वेजक्न का वइजवचण, देवत का दश्वय, वैतालीय 
का वइआलीअ, बेदर्भ का वइदब्भ, वेश्वानर का बइस्साणर और वैद्ञाल का 


#. सम्भवतः इसका मूल संस्क्षत रूप मेथुनक शब्द हो | ₹-अनु० 
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वइसाल रूप दिये हें | भाभह, हेमचख, मा कंप्डेय ओर प्राकृतकपलता स्वेर कै 
स्थान पर सइर बतलाते हैं। यह रूप पाइयलच्छी' ने भी दिया है। भागह, हेमचन्द्र 
और माकण्डेय बैदेश के लिए बइणस रूप देते हैं। भामह, देमचन्द्र, मार्क ण्डेय और 
प्राकतकब्पछता कैतव के स्थान पर महाराष्ट्री रूप कइअच देते हैं ( गठड०; 
हाल)। यह शब्द जैनमहाराह्टी में कश्यच पाया जाता है (पाइय० १५७; एल्सें०) | 
'क्रमदीदवर! और 'प्राकृतकब्पछता' में बेइय का प्राकृत रूप वइरुसख है (विवाग० 
१५२; उत्तर० ७५४), इसके साथ-साथ अर्धमागधी में थेश्स रूप भी चलता है (सूय० 
३७३१ ), इसके अतिरिक्त वेदेशय का वहदेखिआ हो जाता है और वैषयिक का 
बेसइय | केबल क्रमदीववर में जेषस्थ का वइसम्म रूप मिलता है। कैवल 'प्राकृत- 
कल्पल्ता' में क्षेत्र का खदस बताया गया है। अन्य शब्दों के रूपों के विषय में 
मतभेद है। वरझनि १,३२७ और क्रमदीश्वर १,३८ कैब देव शब्द में इस बात की 
अनुमति देते हैं कि इसमें लेखक की इच्छा के अनुसार छे या एछ लगाया जा सकता 
है। इस शब्द के विधय में हेमचन्द्र ने १,१५३ में एक विशेष नियम दिया है यद्यपि 
वह इस प्रकार अपने स्वर बदलनेवाले अन्य कई शब्दों से भछीमॉति परिचित है। 
'प्राकृतकल्पछता' पेज ३७ और त्रिविक्रम' १,२,१०२ में यह शब्द बेशदि गण में 
शामिल किया गया है। माकण्डेय पन्ना १२ में इस शब्द को दैवादि गण में शामिल 
किया गया है। वररुचि १,२७ की टीका में भामह का सत है कि यह शब्द दइय 
बोला जाता है; किन्तु जब व का द्वित्व हो जाता है तब अइ के स्थान पर ए आ जाता 
है। वररुचि ने इंसका उदाहरण देंव्य दिया है ( ३,५२ ) | क्रमदीशवर ने भी ये दोनों 
रूप दिये हैं, किग्तु हेमचन्द्र ने तीन रूप दिये हैं--द ब्व, दरृब्ब ओर दइव, मार्कण्डेय 
ने देवव, दे व रूप सिखाये हैं। यह द्‌ ब्व और दइव संस्कृत देव्य के रूप हैं। अपग्रंश 
दब्व ( हेमचन्द्र ४; २२१; ३४०,१; २८९ ) होता है। माकण्डेय पन्ना ६६ के और 
“रामतकवागीशय के अनुसार ( हेमचन्द्र १,१५३ पर पिशलछ की टीका देखिए ) 
शौरसेनी प्राकृत में इस शब्द में अइ का प्रयोग नहीं किया जाता ओर 'रामतक॑वा- 
गीश का मत है कि शौरसेनी में अइ स्वरों का प्रयोग बिछ्कुछ नहीं होता । सच बात 
यह है कि जो सबसे उत्तम हस्तलिखित प्रतियाँ पायी जाती हैं (हेमचन्द्र १,१४८ 
पर पिशल की टीका देखिए ) उनमें शौरसेनी और मागघी भाषा के अन्थों में ऐकार 
का एकार दिया गया है ओर जिन शब्दों में अन्य प्राकृत भाषाओं में केवछ अइ 
खरों का प्रयोग होता है उनमें भी उपयुक्त प्राकृतों में झइ काम में नहीं आता | इस 
कारण शौरसेनी में केतव का केढव हो जाता है ( शकु० १०६, ६ ), बैशाख का 
वेसाह होता है ( बिद० ७७,७ ) और स्थेर का सेर होता है ( मच्छ० १४३, १५; 
मुकुन्द० १७,१८ ओर १९ ) | जिन शब्दों में कभी अदइ और कभी अ- 
ए होता है उनमें शौरसेनी और मागधी में सदा ए काका प्रयोग किया जाता है। 
इसलिए शौरसेनी ओर मागधी में देव्व शब्द आता है ( मृच्छ ० २०,२४; 
शकु० १०,१७; ७१,४; १६१,१२; मालवि० ५७,१९; रत्ना० ३१७,३२; 
मृच्छ8 १४०,१० ) | --भामह १,३५ के अनुसार कैछास शब्द का केलास 
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हो जाता है और हेमचन्द्र, मार्कण्डेय तथा प्राकृतकव्पछता के अनुसार 
कइलछास%* अथवा केलास होता है; पाइ्यछच्छी ९७ में कश्छास शब्द है, 
महाराष्ट्री ५ गठड०; रावण०; बाल० १८१,१४ ) ओर शौरसेनी ( विक्रमो० ४१,३२ 

५२,५; विद्ध ० २५,९) में केलास मिलता है। --भामह १,३२६ और चण्ड० २,६ के 
अनुसार बेर शब्द का प्राकृत रूप बइ्र होता है और देमचन्द्र, मार्कण्डेय तथा 
प्राकृतकल्पछता का मत है कि इसका दूसरा रूप वेश भी होता है। इस प्रकार जैन- 
महाराष्ट्री में वर (एत्से०), बइरि (एस्सें०; कालेयक ०), इसके साथ-साथ महाराष्ट्र 

अधमागधी, जेनमहाराष्ट्री और शोरसेनी में बेर शब्द काम में छाया जाता है 
( रावण; सूच० १६, ३५९, ३७५, ४०६, ८७२ ओर ८९१; आयार० १,२,५,५; 
भग०; एत्से०; कालेयक ० मच्छ ० २४,४; १४८,१; महावीर० ९२, १८ ओर १९; 
प्रबन्ध" ९,१६); मागधी में चइर के लिए बेल शब्द है ( मृच्छ० २१,१५ और १९ 

१३३१,९, १६५,२); महाराष्ट्री ओर जेनमहाराष्ट्री में व रे शब्द मिलता है ( गउड़० 

एस्सें०; कालेय०); जैनमहाराष्ट्री में बेरिक के लिए वेरिय शब्द आया है (कालेय०), 
अपश्रंश बेरिआ है ( हेमचनस्र ४,४२९,१ ), मागघी में वेक्लिय लिखा जाता है 
(मूृच्छ० १२६,६) |--क्रमदीश्वर के अनुसार केशव का प्राकृत रूप कदर होता है, 
किन्तु हेमचन्द्र, भाकण्डेय और प्राकृतकल्पछता के अनुसार केरव भी इसका एक रूप 
है | क्रदीश्वर ने बताया है कि चेत्र शब्द का प्राकृत रूप चचइ्च्त है, किन्तु हेमचन्द्र, 
माकंण्डेय ओर प्राकृतकब्पछता कहते हैं कि इसका एक रूप चें त्त भी होता है और 
महाराष्ट्री, अर्धभागधी तथा जेनमहाराष्ट्री में (५ ६० ) इसके लिए जाइच्र शब्द 
है। माक॑ण्डेय ने इसे जइृच्त ओर जेत्त लिखा है। भामह, हेमचन्द्र और क्रमदीश्वर 
भेथ्व शब्द के स्थान पर प्राकृत में भइरच लिखते हैं, किन्तु मार्कण्डेब और प्राकृत- 
कल्पछता का मत है कि इसका दूसरा रूप भेश्व भी है। महाराष्ट्री में भश्रवी का 
प्रयोग हुआ है ( गउड० ), अर्धभागधी और जेनमहदराष्ट्री में भेरव पाया जाता है 
( सूय० १५९ ओर १३०; आयार० १,६,२,३; १,७,६,५; २,१५,१५; ओव०; 
कप्य०; एल्सें० ) , शौरसेनी में महाभेरवी शब्द मिलता है ( प्रबन्ध* ६५.४; ६६,१० 
[ यहाँ महाभेरवी पाठ ही पढ़ा जाना चाहिए. क्‍योंकि यही छुद्ध है] ), मागधी में 
भमहाभेलव का प्रयोग होता है ( प्रबन्धर ५८,१८ [ यहाँ भी महाभेलवी पढ़ा जाना 
चाहिए | ) | --व्यक्तिवाचक नामों में जेसे भेरवानन्द, जो कपुरमंजरी २४, २ मे 
मिलता है, इसके स्थान पर हस्तलिरित प्रतियों में तथा कर्पूरमज बम्बइ्या 
संस्करण के २५, ४ तथा उसके बाद अधिकतर भेर का प्रयोग ही मिल्ता 
है, किन्तु कोनो ने इस शब्द का शुद्ध रूप भेंर दिया है जेसा 'कालेयकुतूह- 
ल्म' के १६, १४ में मिलता है। भामह, क्रमदीशवर, साकण्डेय और प्राकृतकव्पलता 

के अनुसार वेशस्पायन का चइसस्पाअण होता है और हेमचन्द्र ने बताया है कि 
इसका दूसरा रूप थे सम्पाअण भी होता है। देमचन्द्र ने बताया है कि वेश्रवण 
के वइसदण और वेसवबंण दो रूप होते हैं। अर्धभागधी ओर जेनमहाराष्ट्री में 


# हिंदी, विशेष कर अवधी में इसकी परिणति कविलास में हुई | ->अनु० 
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इसका रुप वेसमण ही चलता है ( नायाधघ" ८५२ और ८५२३; उत्तर० ६७७; भग०; 
ओव०; कप्प०; एल्सें० ) | इन शब्दों के अतिरिक्त हेमचन्द्र ने लिखा है कि चेतालिफ 
तथा बेशिक शब्दों में मी अइ और ए बदलते रहते हैं | इस स्थान पर भाभह कै मत 
से केवल अइ होना चाहिए । अर्धमागधी में इस शब्द का एक ही रूप वेखिय पाया 
जाता है ( अणुओग० )। व्याकरणकारों के सब गण आक्ृतिगण हैं; यह प्राकृत 
सा हत्य की नयी-नयी पुस्तक निकलने के साथ-साथ संख्या में बढ़ते जाते हैं। ऐसे 
उदाहरण अर्धभागधी में वेरोचन के स्थान पर वश्रोथण मिला है ( सूच० ३०६; 
भग०) और वेकुण्ठ के लिए वइकुण्ठ आदि आदि | 

(६१ अ--जैसा पऐेकार के विषय में छिखा गया है उसी प्रकार हेमचन्द्र 
१, १; प्राइतचन्द्रिका २४४,५४ और चण्ड २, १४ पेज ३७ में बताया गया है कि 
कुछ शब्दों में ओ ही रहता है; सोंद्य्य का सोअरिय, कौरव का कौरव, कौलव 
( चण्ड ) होता है, हस्तलिखित प्रतियों में ऐसी अशुद्धियाँ बहुधा देखने में आती हैं । 
साधारण नियम यह है कि औ का ओ हो जाता है ( वररुच १,४१; चण्ड० २,८; 
हेमचन्द्र १,१५९; क्रमदीश्वर १,३९; मार्कण्डेय पन्ना १३), और मिले हुए दो व्यंजनों 
के पहले आने पर ओ कै स्थान पर ओ हो जाता है; पललवदानपत्र में कौलिकाः के 
स्थान पर कोलिका आया है ( ६,१३९ ), कौशिक के स्थान पर फीखिक है (६, 
१६); महाराष्ट्री में इस शब्द के लिए कोसिअ आया है ( हेमचर्ध ; गठड० ३०६), 
शौरसेनी में भी कोसिभ रूप ही मिलता है ( शकु" २०,१२ ) | --ओरस शब्द 
के लिए शौरसेनी में ओरस पाया जाता है ( विक्रमो० ८०,४ ) |--ओऔपमस्य के लिए. 
अर्धभागधी में ओवस्य चल्ता है ( ओव० )। --औषध के लिए. महाराष्ट्री, अर्ध- 
मागधी, जैनमहाराष्ट्री, जेनशौरसेनी और शौरसेनी में ओसह शब्द काम में छाया 
जाता है ($ २२३ ) |--अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्री में कोतुक के लिए कोडय 
और कोडग चलता है ( पाइय० १५६; सूय० ७३०; ओव०; कप्प०; एस्सै० ) | -- 
महाराष्ट्री, अर्धभागधी और जेनमहाराष्ट्री में कौमुदी के लिए कोमुई आता है 
( भामह १,४१; हेमचन्द्र; क्मदीश्वर; हाल; ओव०; एत्सें० ), शौरसेनी में कोमुदी 
शब्दका प्रचार है ( विक्रमो० २३,२०; प्रिय १९,११३ ४०,५ ) । --शौरसेनी में कौ 
शास्वी के लिए कोसम्बी शब्द आता है ( भागमह; हेमचन्द्र; र्ना० ३१० , २१ ), 
किन्तु शौरसेनी में कौशास्बिका के छिए कोसंबिआ आया है | --कौतूहल शब्द 
महाराष्ट्री, अर्धधागधी और जैनमहाराष्ट्री में कोझ॒हल हो जाता है ( गउड०; 
उत्तर० १३१; एस्लें०; कालेय० ) और शौरसेनी में इसका रूप कोदृहल मिल्ता है 
( मच्छ० ६८,१४; शकु० १९,३ ; १२१,१०; १२९,१; विक्रमोौ० १ ९,७; मालती० 
२९७,१; मुद्रा ० ४३,५; विद्ध १५,२; प्रसन्न० १९,४; चैतन्य" ४२,१ और ४४,१२); 
शोरसेनी मे कोदूहलिस्ल भी पाया जाता है (बाल० १६८, ३) महाराष्ट्री, अर्ध- 
सागधी और जैनमहाराष्ट्री में कोतूहस्य के लिए कोडहल्क शब्द मिलता है (हेमचम्द्व 
१,९१७ ओर १७१; २,९९; पाइय० १ ५१५६; गउठड०; हाल; कपू २० ५७,३२३; विवाह० 
११,१२९ और <१२)। अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्री में कोऊ॒हल्ल भी मिल्ता है 
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( ओव ०; कालेय० ) | कोहल के विषय में ९ १२३१ देखिए | “ठ्ो शब्द का महा- 
राष्ट्री अर्धभागधी, जेनमहाराष्ट्री, दाक्षिणात्या और अपम्रंश में दो हो जाता है 
(९ ४३६ )। --जैनमहारा ष्ट्री में योष्पति के लिए. दोवबइ शब्द चलता है 
( कालका? ) | --अर्धमागधी में द्रौपदी का प्राकृत रूप दोवई है ( नायाध० 
१२२८ ), मागधी में दोचदी होता है ( मच्छ० ११,७; १६, २३; १२८,१४ [ यह 
पाठ अधिकतर हस्तलिखित प्रतियों में स्बत्र पढ़ा जाना चाहिए; इस ग्रन्थ के १२९,६ में 
द्रोपदी के लिए दो प्पदी पाठ आया है जो अशुद्ध है बल्कि यह दो प्पदी दुष्पतिः 
के स्थान पर आया है। ] ) |--जैनशौरसेनी में धौत शब्द के लिए घोद मिलता है 
(पब० ३७९,१) | --पौराण के लिए महाराष्ट्री ओर अर्धमागधी में पोराण चलता 
है ( हछ; ओव०; कष्प० राय० ७४ और १३९; देमचन्द्र४८, २८७ ), जैनमहाराष्ट्र 
में इसका प्राकृत रूप पोराणय है (एल्सें०) | --सौमाग्य के लिए महाराष्ट्री, अर्घ- 
मागधी, जेनमहाराष्ट्री ओर शौरसेनी में सोहर्ग है (गठड०; हाल; रावण ० ओब०; 
एत्सें०; मच्छ ० ६८,१७; शकु० ७१,८; विक्रमों ० ३२,१७; महावी० ३४,१ १; प्रबन्ध॒० 
२७,१६; ३८, १; ३९,६ ) | --को तुम के लिए महाराष्ट्री और जैनमहाराष्ट्री में 
को थ्थुअ# होता है (भाम०; हेमचन्द्र; गठड०; हाल; रावण०; एत्सें ०) | --यौचन 
(९ ९० ) के लिए महाराष्ट्री, अर्धभागधी, जैनमहाराष्ट्री, शोरसेनी और अपम्नंश 
में जो' ब्वण मिलता है | -मह्ाराष्ट्री में दोत्य के स्थान पर दो'च्च होता है 
( हाल ८४ ) |-दोबंल्य के लिए महाराष्ट्री और शौरसेनी में दो ब्बल होता है 
(गउठड०; हाल; रावण०; शकु० ६३,१) | --जैनमहाराष्ट्री में प्रषोत्न के लिए पवो त्त 
होता है (आव०; एत्सें० ८.११) | --मौक्तिक शब्द के लिए महाराष्ट्री और शौरसेनी 
में मो क्तिआ तथा जैनमहाराष्ट्री में मो जक्तिय काम में आता है (गउड०; हाल; 
रावण०; मच्छ ० ७०,२५; ७१,३; कपूर? ७३,५; ८२,८; विद्ध० १०८,२; एत्से०) |-- 
सोख्य शब्द के लिए महाराष्ट्री, अर्धभागधी, जैनमहाराष्ट्री, जेनशौरसेनी, शौरसेनी ओर ह 
अपभ्रंश में सो कख होता है (मार्क ५ गठड०; हाल; रावण०३ ओव०; कप्प०; एत्से०; 
ओर ककक्‍्कुक शिलालेख ९; पव० ३८१,१९ ओर २०;३८३,७५; ३१८५,६९; कत्तिगे० 
४०२, ३६१, ३२६२ ओर २३६९ मारतो ० ८२, रे; उत्तर० १,२१, ४; हेसचन्द्र ४, 
२३२, १) और मागधी में शो क्ख होता है ( प्रबन्धन २८, १५; ५६, १; ५८, 
१६ ) | - सोस्य शब्द महाराष्ट्री, जैनमहाराष्टी और शौरसेनी से सो मम हो जाता 
है ( गठड०; रावण ० कक्‍कुक शिलालेख ७; रत्ना० ३१७, २१; महावी० ६,८; उत्तर० 
३१,२० ; ६२,८; ७१,८; ९२, ८; अनर्ध० १४९,९; कंस० ९,२ ), इस रूप के 
साथ-साथ अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्री में सोम शब्द भी चढतता है ( नायाघ०; 
कप्प०; एत्सें० )। जैसा संस्कृत ऐे का प्राकृत में अइ हो जाता है वेसे ही 
अनेक शब्दों में ओकार अडकार में परिणत हो जाता है। व्याकरणकारों ने ऐसे 
शब्दों को आकृतिगण पोरादि में संग्रहीत किया है ( वररुचि १,४२; हेमचन्द्र 
१,१६२; क्रम० १,४१; माक॑० पन्ना १३; प्राकृत पेज २८)। किन्तु जहाँ वे ऐकार 


+# शोौरसेनी में यह कोत्ह पाया जाता है ( कंसवहों ) “अनु० 
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वाले बहुत से शब्दों में अइ के साथ-साथ ए लिखने की भी अनुमति देते हैं, वहाँ 
अडउ के साथ साथ ओ वाले शब्दों की अनुमति बहुत थोड़ी दी गयी है। वररुचि के 
१,४२ पर ठीका करते हुए भामह ने लिखा है कि कडसल के साथ-साथ कीसल 
भी इच्छानुसार लिखा जा सकता है। हेमचन्द्र, क्रदीश्वर, मार्कण्डेय और प्राकृत- 
लता में केवल कडसल शब्द आया है। हेमचन्द्र १,१६१ और १६२ में कडच्छेअय 
के साथ-साथ की चउछेआय दिया गया है। माकण्डेय पन्ना १३ में मठण के साथ-साथ 
भोण लिखने की अनुमति दी गयी है ओर हेमचन्द्र का भी यही मत है। 
माकण्डेय ने मडलि के साथ-साथ मोलि लिखने की भी आशा दी है क्योंकि उसका 
आधार कपू रमंजरी ६,९ है जहाँ यह शब्द मिलता है। हेमचन्द्र और ग्राकृतकब्पछता 
ने भी यही अनुमति दी है। मार्कण्डेय के मतानुसार कौरब और गोरव में शौरसेनी 
में अड नहीं लगता और प्राकृतकब्पछता में बताया गया है कि शौरतेनी में पौर 
और कौरव में अड नहीं छगाया जाता। भागमह, देमचन्द्र, ऋ्मदीश्वर, प्राकृत- 
कव्पछता और माक॑ण्डेय में बताया गया है कि पौर शब्द में प्राकृत में ओ नहीं बल्कि 
अड लगाया जाता है और इन व्याकरणकारों के मत से कौरव में भी अड छगना 
चाहिए | इस विषय पर चण्ड का भी यही मत है। चण्ड और क्रमदीश्वर को छोड़कर 
सब व्याकरणकार पोरुष में मी अठ छगाना उचित समझते हैं। हेमचर्र और चण्ड 
सोर और कौर के लिए भी यही नियम ठीक समझते हैं । हेमचन्द्र और प्राकृत- 
कव्पछता गौड़ के लिए ( अर्धभागघी, अपभ्रंश रूप गोड ), माकण्डेय और प्राकृत- 
कव्पढता क्षोरित के लिए, हेमचन्द्र शोध के लिए, मार्कण्डेय क्षौर के लिए और 
प्राकतकल्पटता ओऔखित्य के लिए अड का प्रयोग ठीक समझते हैं | महाराष्ट्री में 
कौल का ( गउड० ) कडछ और कोल होता है ( कएर० २५,२; कालेय० 
१६,२१ [ पाठ में कौ है जो कड होना चाहिए। ] ) | -महाराष्ट्री में गडड 
(गउड़०) मिलता है, किन्तु अर्धभागधी ओर अपम्रंश में गोड़ आया है ( पण्हा" ४१ 
[ पाठ में गौ है किन्तु इस विषय पर वेबर, फेरत्साइशनिश २, २, ५१० देखिए ]; 
पिंगल० २, ११२ ओर १३८) | --महाराष्ट्री और जैनमहाराष्ट्री में पोर के छिए पडर 
होता है ( गठड० ; ककक्‍्कुक शिलालेख १२; एत्सें०; ऋषभ०), किन्तु शोरसेनी में पोर 
होता है ( शकु० १३८, ११; मुद्रा० ४२, १० [ मूछ पाठ में पौ छपा हुआ है ]; 
१६१, १; माल्ती ० २८८, २; उत्तर० २७,३; बारछू० १४९, २१; कालेय० २५, ५ ); 
मागधी में पोर का पोल हो जाता है ( रूच्छ० १६७, १ और २ [ ग्रन्थ सें परे छपा 
है ] ), इसलिए मृच्छकटिक १६०, ११ में पौला शब्द सुधार कर पोछ पढ़ा जाना 
चाहिए । --भामह, हेमचन्द्र, मार्कण्डेय और प्राकृतकब्पछता के अनुसार पौरुष का 
पोरिस होना चाहिए; किन्तु जैनमहाराष्ट्री में पोरिख आता है (एल्सें०) और अर्धमागधी 
का पोरिसी मिलता है ( आयार० १, ८, १, ४; सम० ७४; उवास०; कप्प० ), 
पोरिसीय भी मिलता है ( सूय० २८१ ), अपोरिसीय ( विवाह० ४४७; नायाध० 
४१६३ ) शब्द भी मिलता है। इस विषय पर $ १२४ भी देखिए | --मौन शब्द के 
लिए हेमचन्द्र और मार्कण्डेय ने मडण रूप दिया है और शौरसेनी में भी यही रूप 
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मिल्ता है ( बि६० ४६, ११ ), पर यह रूप अशुद्ध है; इस स्थान पर भोण रूप होना 
चाहिए, जैसा महाराष्ट्री, जैनमहाराष्री ओर अर्धमागधी में होता है ( मार्क०; हाल; 
आयार० १, २, ४, ४; १, २, ६, ३; सूय० १२०, १२३, ४९५ और ५०२; पण्हा० 
४०३; ए्से०; ऋषभ० ) |--मौलि शब्द के लिए महाराष्ट्री, अर्धभागधी और जैन- 
महाराष्ट्री में मडलि होता है (गठड० कर्पूर० २, ५; सूय० ७३० और ७६६; ठांणग० 
४८०; ओव० ४ ३३; कालका० ) ओर महाराष्ट्री में मोलि होता है ( कर्पूर० ६,९ ) | 
शोरसेनी में भी मोलि आता है (कर्पूर० ११२, ३; मल्विका० १८३,५; प्रसन्न० ३३,६ 
[पाठ में मो है] ), किन्ठ॒ मड॒लि भी मिल्ता है (विक्रमों० ७५, ११; मारती० २१८, 
१ ) | विक्रमोर्वशी के सन्‌ १८८८ ई० में छपे बम्बई-संस्करण १२२, १ और शंकर परब 
पण्डित की इसी पुस्तक के १३१, ४ के तथा माल्तीमाघव' की एक हस्तलिखित प्रति 
ओर मद्रास के संस्करण में मोल्ि मिलता है और सन्‌ १८९२ ई० के बम्बई के संस्करण 
१६७, २ में मड॒लि मिलता है। नियम के अनुसार इन दोनों थानों पर मोलि शब्द 
होना चाहिए |-हेमचन्द्र के अनुसार शौध के छिए प्राकृत में खड॒ह होना चाहिए, 
किन्तु शौरसेनी में सोध रूप पाया जाता है (माठ्ती० २९२, ४) | इन सब उदाहरणों 
से यह पता चल्ता है कि बोछी-बोढी में शब्दों के उल्यफेर अधिक हैं, किन्तु व्याकरण- 
कारों में इतना अधिक मतभेद नहीं है। शोरसेनी ओर मागधी के लिए झुद्ध रूप ओ 
वाल्य होना चाहिए। गौरव के लिए वररुचि १, ४३; हेमचन्द्र १, १६३; क्रमदीश्रवर 
१,४२ में बताया गया है कि गउरव के साथ-साथ गारव भी चलता है और मार्क॑ण्डेय 
पन्ना १३ के अनुसार इन रुपों के अतिरिक्त गोरव भी चढता है जो केवल शौरसेनी 
में काम में छाया जा सकता हैं, जेनमहाराष्ट्री में गडरव है (एत्सें०), महाराष्ट्री ओर 
शोरसेनी में गोरच भी पाया जाता है (हाल; अद्भुत द० ५४, १०), महाराष्ट्री, अर्ध- 
मागधी ओर जैनमहाशड्ट्री में गारव भी पाया जाता है (गउड०; हाल; रावण०; 
दस ० ६३१५, १८; पण्हा० ३०७; उत्तर० ९०२; एट्सें०); जेनमहाराष्ट्री में गारविय 
भी मिलता है (ककक्‍्कुक शिलालेख ६)। गारव शब्द पाढी गरु और प्राकृत गरुअ 
ओर गरुय से सम्बन्ध रखता है जो संस्कृत शब्द ग़ुरुक $ १२३, गरीयस ओर 
गरिछ्ठ से सम्बन्ध रखते हैं। ओ से निकले हुए ओ के स्थान पर कहाँ 'ड” हो जाता 
है, इस विषय पर $ ८४ देखिए | 


( आ ) हख खरों का दीघीकरण 


$ ६२--श के साथ दूसरा व्यंजन मिलने पर विशेपतः शा थ और सकार 
( उध्म वर्ण ) मिलने से ओर श घ ओर सकार तथा थ र ओर व ( अंतस्थ ) मिलने 
से अथवा तीनों प्रकार के सकार ( श, प, स ) आपस में मिलने से दीर्ष हो जाते हैं 
ओर उसके वाद संयुक्त व्यंजन सरल बना दिये जाते हैं। यह दीर्घीकरण महाराष्ट्री, 
अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्री में शोरसेनी ओर मागधी से बहुत अधिक मिल्टा है। 
शौरसेनी और मागधी में हस्व खर ज्यों-कै-त्यों बने रहते हैं ओर व्यंजन उनमें मिल 
जाते हैं। र के साथ मिले हुए व्यजन के उदाहरण पलवदान-पत्र' में कत्वॉनम्‌ के 
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१२९२ साधारण बातें और शिक्षा प्राकृत भाषाओं का व्याकरण 
लिए कातूृणम्‌; पैशाची में कातूनम्‌ और अर्धमागधी तथा जेनमहाराषट्री में काऊणम्‌ 
हैं (६ ५८५ और ५८६ ); विजयबुद्ध वर्मन! के दानपत्र में कातूण मिलता 
है। जैनशौरसेनी में काढूण आया ६ ($ २१ )। महाराष्ट्री ओर जेनमहाराष्ट्री में 
काऊण रूप भी मिल्ता है जो सम्मवतः 'कर्वॉन से निकला है (६ ५८६) ; महाराष्ट्री, 
अर्धमागधी और जैनमहाराष्ट्री में काउं, शौरसेनी और मागधी में काडडुं मिलता है जो 
कतुम के रूप हैं (३ ५७४) | महाराष्ट्री में काअव्ब, अर्धभागधी ओर जैनमहाराष्ट्री में 
कायदव: जैनशौरसेनी, शोरसेनी में कादृब्व रूप मिल्ते हैं जो कर्तव्य शब्द के 
ग्राकत भेद हैं ($ ५७० )। संस्कृत गगंरी ( देशी० २, ८९ ) के गायरी (जो 
“शागरी के समान है ) और गग्गरी# रूप मिलते हैं |--महाराष्ट्री में दु्भंग के लिए 
दृह्दथ रूप मिलता है ( हेमचंद्र २, ११५ ओर १९२; कर्पूर० ८६, २ ) | इस रूप की 
समानता के प्रभाव से शोरसेनी में सुभग का सूहवब हो जाता है ( हेमचंद्र १, ११३ 
ओर १९२; मह्िका ० १२६, २ ) |--अर्धमागधी ओर जेनमहाराष्ट्री में नि्णयति का 
नीणेइ होता है ( निर्या० $ १७; उत्तर० ५७८; एर्ल्सें० ) ; जेनमहाराष्ट्री में निर्णयत 
का नीणेह हो जाता है (द्वारा० ४९६, ५ ), निर्णीयमान का नीणिज्जन्त ओर 
नीणिज्लमाण रुप हैं ( आव०; ए्े० २४, ४; २५, ३४ ), निर्णश्यति का नीणेहिइ 
होता है ओर निर्णीय का णीणेऊण होता है (एव्सें० ), अर्धभागधी और 
जैनमहाराष्ट्री में नि्णीत का णीणिय होता है ( नायाघ० ५१६; एव्सें० ) |--- 
अपश्रंश में सर्वे का साथ हों जाता है ( हेमचंद्र ४, ४२०, ५; सरसखती० १५८,२२) | 
-- के साथ अंतिम ध्वनि अथवा अनुस्वार या अनुनासिक छगने से स्वर नियमित 
रूप से हस्व ही रह जाता है ओर व्यञ्ञन शब्द में मिल जाते हैं |---अर्धमागधी में परि- 
मशिन्‌ के लिए परिमासि रूप है (ठाणंग० ३१३ ) |--अर्धशगधी, जैनमहाराष्ट्र 
ओर जैनशौरसेनी में शुपशे के लिए फास' शब्द है ( हेमचंद्र २ » ९२ ; आयार० 
१, २, ३२, २९; हि ४, ९; रे ओर कई कर 7 ६, ३, ९; सूथ० ९७०, 
१७२, २५७ ऑर ३३७; पण्णव० ८, १०, ३६०; अणुओग० २६८; ओव ०; कप्प०; 
एस्सें०; पव० २८४, ४७ ) |- महाराष्ट्री, अर्धधागधी तथा जैनमहाराष्ट्री में वर्ष का 
वास होता है ( हेमचंद्र १, ४३; हाल; सूय> १४८; विवाह० ७२ ७, ४७९ ओर 
१+४३; उत्तर० ६७३; दस० ६३२, ४२; सम० १६६ ; उबास०; एल्सें०)। 
अधमागधी मैं वर्षति के लिए बासइ चलता है ( दस०; नि० ६४८, ७ और १३ तथा 
हे वॉर्षतुकास के लिए वासिडकाम होता है ( ठाणंग० १५५ ); किन्तु शौर- 
सेनी षतु ५ लिए, वस्सारिद्‌ मिह्ता है (विद्व० ९९ » १; [इसी ग्रन्थ में एक पाठ 
जी जाए भी € | )। मागधी में बस्खदि्‌ रूप मिल्ता है ( मृच्छ० ७९, ९ ) |-- 
सपप कि के लिए अर्धभागधी रूप सासव है ( आयार० २, १, ८, ३ ) ।--अर्ध- 
मागधो में कहीं-कहीं 'छ! के साथ संयुक्त व्यज्ञन से पहले हस्व स्वर का रूप दीघ॑ हो 





के हिंदी में गगरी” और कुमाउनी में गागरि' रूप आज भी वर्तमान हैं | --अनु० 
। हिंदी फांस, फांसी आदि से तुलना कौजिए । ये शब्द स्पर्श"फास और फंस के ही विकार हैं । 
अकबर अनु 0 
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जाता है; अर्धभागधी में फब्शुन शब्द फाशुण# हो जाता है ( विवाह० १४२६ ), 
इसके साथ-साथ फग्ग़ुण शब्द भी चलता है, फग्गुमित्त (कप्प०), फर्शुणी (उवास०) 
भी मिलते ह। महाराष्ट्री में फरशु& शब्द आया है (हाछ), शोरसेनी में उत्तरफग्शुणी 
ओर फण्शुण रूप मिलते हैं ( कं ६; २०, ६; धनंजय० ११, ७ )। अर्ध- 
भागधी में वदकलछ के लिए बागढछ रूप है ( नायाघ० १२७५; निर्या० ५४ ), वढ्क 
के लिए बाग आता है ( ओव० $ ७४; [ पाठ में वाक्‌ है | ), किन्तु मह्यराद्री ओर 
शोरसेनी में वक्षकलछ आता है ( गउड०; शकु० १०, १२; २७, १०; विक्रमो० ८४ 
२०; अनघ० ५८, ११ ), महारयाप्ट्रीमं अपचककल के लिए अववककल शब्द आया 
है ( गठड० ) तथा मागधी में निरवहकलछ के लिए णिव्वक्कलछ मिलता हे ( मूच्छ० 
२२, ७ )। 

५ ६३--इस स्थान पर दश-ष-ख-कार ओर य के मेल से बने द्वित्व व्यज्ञन 
का पग्राकृत में क्या रूप होता है उसके उदाहरण दिये जाते हैं; अर्धमागधी में 
नश्यसति का रूप नाससि होता है (उत्तर० ७१२); महाराष्ट्री मे णासइ, णाखलन्ति 
ओर णाससख्ु रूप मिलते हैं (हाल; रावण ०); जेनमहाराष्ट्री मं नासइ और नाखन्ति 
रूप पाये जाते हैं ( एल्सें० ); अर्धमागधी में नस्सामि रूप भी मिल्ता है ( उत्तर० 
७१३ ); अधंमागधी में नस्खइ ( हेमचन्ध ४, १७८ ओर २३०; आयार० १,२,३,५ 
[ऊपर लिखा नासइ देखिए] ), नस्समाण (उवास०), विणसइ (आयार० १, २ 
२, ५) रूप भी काम में आये हैं; जेनमहाराष्ट्री में नस्सामो, णस्स है (एल्े०)। 
शोरसेनी में गस्खदि (शकु० ९५०, ८) और मागधी में विणश्शदु (मच्छ० ११८,१९) 
रूप मिलते हैं |--अर्धभागधी ओर जेनमहाराष्ट्री में पश्यति का रूप पासइ चल्ता 
है (आयार० १,१,५,२; सूय० ९१; विवाह० १५६, २३१, २७४, २७०, २८४ ओर 
१३२५; विवाग० १३९; ननन्‍्दी० ३६३ ओर २७१; राय० २१५ और २४०; जीवा० 
३१९ ओर उसके बाद; दस० ६४३, १३ आदि-आदि; एट्से०)। अर्धमागधी में एक 
वाक्य है; पासियव्व॑ न पासइ, पासिड कामे न पासइ, पासित्ता वि न पासइ 
(पण्णब० ६६७) | इस प्राकृत में अणुपस्सिया भी है (सूय० १२२); पास आया 

(इस शब्द का अर्थ आँख है; देशी० ६,७०८; त्रिविक्रम में जो बेत्सेनबर्गर्स बाइजैगे 
६, १०४ में छपा है, ये रूप आते हैं) |--अर्धमागधी में क्िश्यन्ते शब्द के लिए 
कीसन्ति (उत्तर० ५७६) रूप मिलता है, किन्तु जेनमहाराष्ट्री में कीलिस्सइ हो 
जाता है ( एल्सें० ), शोरसेनी में अदिकिलिस्खदि्‌ रूप पाया जाता है ( मालवि० ७, 
१७ ) |+शिष्य के लिए अर्धभागधी ओर जेनमहाराष्ट्री में सीस! शब्द का प्रचलन 
है (हेमचन्द्र १, ४३; ४, २६५; पाइय० १०१; दस० नि० ६४५, १२ और १३; 
कप्प०; आव०; एव्सें० ४०, ८ और उसके बाद; ४१, ११; द्वारा० ४९९, १३; एस्सें०) | 
शिष्यक के लिए सीसग रूप मिल्ता है (आव०; ए्सें० ४०,२२; द्वारा० ४९८,१३); 
इस शब्द के साथ-साथ जैनमहाराष्ट्री ओर चचोस्‍्सेनी में सिस्स रूप भी मिलता है 


के. यह रूप 'फायुन! और 'फाग रूप में हिंदी में वर्तमान हैं ।-अनु० 
+ यह सौस प्राचीन हिंदी कवियों ने पड़ल्ले से व्यवहत किया हे-अनु० । 
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(आव*०; एट्सें० ३३, २१; ग्रिय० २५, ५; हास्य० २५, 8३; २७, १९; ३४, रे 
और ६, १०; मल्लडिका० १५६, २३; कालेय० १८, ३ और ९; १९, १३; २४, 
१४; १६, ८ [ इस स्थान पर अशुद्ध शब्द खीस आया है |); शोरसेनी में 
सुशिष्य के लिए, सुसिस्ख ह्‌ ( शक्ु० ७७, ११ ) ओर शिप्या के स्थान पर 
सिस्सा रूप आया है ( मलिका० २१९, २० ) ; इस शब्द के लिए अधंमागधी में 
सिस्सणी का प्रयोग मिलता है ( विवाह० ३४२ [पाठ में सिसिणी आया है] ; 
नायाध० १४९८; सम० २४१ ) |--महाराष्ट्री में तूखइ ( वररुचि ८, ४६ ; हेमचंद्र 
४, २३६ ; क्रमदीश्वर ४, ६८; हाक ) आया है| जेनशोरसेनी में तूसेदि (कत्तिगे० 
४००, ३३५), किन्तु शोरसेनी रूप तुस्सदि मिलता है (मालवि० ८,३) ।-मलुष्य के 
लिए अर्धभागधी ओर जैनमहाराष्ट्री में मणूस आया ह ( हेमचंद्र १, ४२; सूय० १८०; 
विवाह० ७९, ३४१,३६१ और ४२८; उत्तर० १७५; पण्णव ७०६; दस० नि० ६५३, 
११: ओव०; आव०; एल्से० २६, ३४; एल्सें० ), अर्धमागधी में भणुसी# ( पण्णव० 
७०६ ), किंतु साथ-साथ मणुस्ख शब्द भी मिल्ता है ( विवाह० १६२ और ७१७ ; 
पण्णव ३६७; उवास० ), यही शब्द जैनशोरसेनी में भी मिलता दे (कत्तिगें० ३९९, 
३०८ ) और महाराष्ट्री तथा शोरसेनी में सदा मणुस्खा का प्रयोग होता है 
( चण्ड० २, २६ पेज ४२; पाइय० ६०; हाल; मूच्छ० ४४, २ ओर ३; ७१, ९; 
११७, १८; १३६, ७ ), मागधी में मणुश्श ( मच्छ० ११, २४; १३, ४; १७, १७; 
३०, २१; १२५, २१ और १६४, ६) । मणुद्श् ( मच्छ० १३१, १० ) और 
मणुर्शक ( मच्छ० ११३, २१ ) सिलते है |--मागधी के सम्बन्धकारक में भी दीर्षी- 
करणका यही नियम टागू होता है | कामसुयथ के स्थान पर उसमें कभी 'कामास रूप 
चलता होगा, इस रूपका फिर कामाह हो गया, इसी प्रकार चारित्रस्य का चाढि- 
त्ाह हो गया ओर शारीरस्य शब्द का शल्दीछाह रूप चछा। अपम्रंश में भी 
कनकस्य शब्द का कणअह रूप बन गया और चण्डालरुस्य का चण्डालह हो गया | 
बाद को आ हख होकर अ बन गया ; इसके उदाहरण ह$ २६४, ३१५ और ३६६ में 
देखिए. और कश्य, यस्य तथा तस्य का सम्बन्धकारक अपम्रंश में केसे कासु, जाख 
ओर ताखु रूप हो गये उसके छिए ६ ४२५ देखिए। अपम्र॑ंश में करिप्यामि का 
करिष्यम्‌ (> करिष्यामि ) और उससे करीखु तथा प्राप्स्यामि का प्रापिष्यमई 
और उससे पावीसु, प्रेक्षिष्ये का प्रेक्षिष्यामि और उससे पं कलीहिमि, सहिष्ये 
का सहीहिमि तथा करिष्यलि से करीहिसि बना, इसके लिए $ ३१५, ५२०, 
५२५, ५३१ ओर ५३३ देखिए | 

$ ६४--श ष ओर सकार में र मिले हुए द्वित्व व्यंजनवाले संस्कृत शब्दों से 
व्युलन्न प्राकृत शब्दों के उदाहरण इस में दिये जाते हैं ; महाराष्ट्री में श्वश्र शब्द का 
# यह रूप नेपाली शब्द सानूसि (८ मलुष्य) में पाया जाता है । --अलु० 
+ इसकी तुलना पाठक बंगला रूप मानुष से करें | “-अनु० 


$ इन पाइत रूपों का प्रभाव आज भी मारवाड़ी करस्यूं, पास्यूं और युजराती करसी। जांसी 
आदि भविष्यकाल्सूचक धातुओं के रूपों मे स्पष्ट है ।--अनु ० 


स्वर (आ) हस्व स्वरोंका दीघीकरण १२५ 


सास होता है ( हल ) ओर शोरसेनी में साखुण होता है जो सम्मवतः किसी स्थान- 
विशेष में बोले जानेवाले संस्कृत रूप श्वश्रुक् से निकछा हुआ प्रतीत होता है ( बाल० 
१५३, २० )|--संस्कृत शब्द मिश्र का महाराष्ट्री में मीस हो जाता है ( हेमचंद्र 
१, ४२; २, १७०; हाल )। अधंमागधी में मिश्रजात का मीसजाय होता है 
( ओव० ); मिश्रक का मीसय होता है ( ठाणंग० १२९ और उसके बाद; कप्प० ) 
मोसिज्ञद ( उवास० ), मोसखिय ( कप्प० ), मीसालिय भी अर्धमागधी में मिल्ते 
है, साथ ही हेमचन्द्र ४, २८ में मिरसइ# दब्द भी सिल्ता है ; शोरसेनी में मिस्स 
( मच्छ० ६९, १२; शकु० १८, ३ ) ; मिश्चविका के छिए | समिस्सिया ( शक्कु० 
१४२, १० ) ओर मिस्खिद्‌ ( प्रबन्ध २९, ८ ) मिलते हैं। मागधी में मिन्शा 
चलता है ( मच्छ० ११, ६; ११७, ८ ) |-अर्धमागधी में बिस्तर शब्द के छिए बीस 
आता है ( सूब० ७५३ )|-विश्वामयति के लिए महाराष्ट्री ओर जैनमहाराष्टी में 
बीसमई मिलता है ओर शोरसेनी मं वस्समोअदु आया ६ ( $ ४८९ )--विस्रम्प 
के लिए महाराष्ट्री में बीसम्भ होता हैं ( हेमचंद्र १,४३;हा७; रावण ०) किन्तु शोरसेनी में 
विस्सम्पं होता है (मच्छ ० ७४,८;शकु०१९,४;माट्ती ० १०५, १[ ४ ओर 2 हस्तलिखित 
में यह पाठ है|; २१०,७) |--शोरसेनी में उस्शा शब्द का ऊखसा हो जाता है (छलिति० 
५५५, १) +-छच्छुपयत शब्द का अर्धमागघी में ऊसवेह होता है;उच्छुपयत शब्द 
सम्भवतः "उत्थपयत से निकला हैं (विवाह० ९५७); 'डच्छुपित से ऊसचविय हआ 
है (ओव ०; कप्प०); अर्धभागवी ओर जनमहाराष्ट्री में जच्छुत शब्द का ऊसिय हो 
जाता है ( सूय० ७७१ और ९५८ [ पाठ में दीष उद् के स्थान पर हस्व उ छिखा गया 
है]; पण्हा० २८७; नायाघ० ४८१; उत्तर० ६६४; ननन्‍्दी० ६३१ और ६८; ओब०; 
कप्प०; एल्सें० ), किन्तु अर्धभागधी में ऊश्तिय के साथ-साथ उस्सिय (सूच० ३०९) 
आर सप्तार्सय (सूय० २७५ ) तथा उस्सविय (आयार० २ » १, ७, *) भी मिलते 
हैं; शोरसेनी में उच्छापयति के लिए उस्सावेदि होता हे ( उत्तर० ६१, २) |-- 
श-प-ओर स-कार के साथ व सिले हुए दितव व्यश्ञनवाले संस्कृत शब्दों के ग्राकृत 
रूपोंके उदाहरण नीचे दिये जाते हैं; अच्चच शब्द का प्राकृत रूप महाराष्ट्री, अर्धभागधी 
आर जनमहाराष्ट्री मं आख हो जाता हैं ( भामह १, २; हेमचंद्र १, ४३; रावण०; 
आयार० २, १, ५, रे; विवाह० ५०३; विवाग० ६१; उत्तर० १९८, २१७, ३३६, 
५००, ५०१; नायाघ० ७३९, ७८०, १२३२३ १२६६, १३१८८ ओर १४५६; पण्णव० 
२३६७; अणुओग० ५०७; निस्‍्या० ; ओव०; आव० ए्सें० ३५, १२ और १३, १६, 
२१ ओर २४; एरलॉे०; कालका० ), इस शब्द के साथ-साथ अस्सख मी चढ्ता है 
( भागह १, २; आयार० २, १०, १२; २, ११, ११ ओर १२; २, १५, २०; सूयृ० 
१८२; उत्तर० ६१७; आव० ए्े० ११, १८ और उसके वाद ), अस्ख शब्द शोर- 
सेनी में सदा ही चलता है ( मच्छ० ६९, १०; बाल० १३८, ८ ) --संस्कृत नि: 


*# हिंदी की एक बोली कुमाउनी में इन प्राकृत रूपों का आज भी प्रचलन है । मिसणें, मिसाल 
आदि रूप मराठी में चलते हैं । स्वयं हिंदी में इन रूपों का वाहुल्य हे | “-अनु० 


+ इससे मिस्‍्सा मिस्‍सी रुब्द बने हैं। हिंदी में इनका अर्थ हे--अनेक दालों का मिछाकर 
बनाया हुआ आटा ।+-अनु० 
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इचस्‍य के लिए महाराष्ट्री में नीससइ; अर्धभागधी में नीससन्ति ओर जैनमहाराष्ट्र 
में नीससिऊण# रूप मिलते हैं ( एत्सें० ); शोरसेनी में णीसलसादि, मागधी में णीश- 
ददु आता है। उत्दवस धातु के रूप प्राकृत में, महाराष्ट्रीमं उससइ, अर्धभागधी 
में ऊखसन्ति और मागधी में ऊदशदु मिलते हैं । इचस्‌ धातु के पहले नि, उद्‌ 
ओर बि लगने से ( $ १२९७ अ और ४९६ ) नाना रूप महाराष्ट्री में बीससइ, अर्ध- 
मागधी में वीससे, शोरसेनी में वीससदि; अर्धमागधी में उस्ससई, निस्ससूइ 
मिलते हैं (६ ३१२७ अ और ४९६) |--विदश्वस्त शब्द का अर्धभागधी, जैनमहाराष्ट्री 
और शोरसेनी में बीसत्थ होता है ( ओव०; कप्प०; एसें०; मृच्छ० ९९, २४; १००, 
; १०७५, १; शक्ु० ७०, ९; विक्रमी ० ८, ८; ९३, ६ ओर ४७, १ ) बज 
अपम्रंश में शाश्वत शब्द का साह हो जाता है (हेमचन्द्र ४,३६६ ओर ४२२ ३३): 
हेमचन्द्र ने शश्वत शब्द का पर्याय सर्वे छिखा है |--संस्कृत त्स! का प्राइत में 
'सस' हो जाता है; उत्सव शब्द का महाराष्ट्र, अर्धभागधी, जैनमहाराष्ट्री और 
शोरसेनी में उझसव ओर ऊसभ हो जाता है। अधिक सम्मव यह छगता है कि पहले 
इन शब्दों का रूप “डस्सव ओर "डससअ रहा होगा ($ १२७ अ ) +-डत्सुक 
शब्द का महाराष्ट्री में ऊछुअ, अर्धभागधी ओर जैनमहाराह्ट्री में उस्सुय तथा शोरसेनी 
में उस्सुब होता है (१ ३१२७ अ) । --विस्स्तत शब्द का महाराष्ट्री में बीसरिआ, जेन- 
शोरसेनी में बीसरिद्‌ ओर जेनमहाराष्ट्री में विस्सरिय ३८ होता है ( $ ४७८ )। 
निःशंक का महाराष्ट्री में णीसंक (गठड०; हाल), अर्धमागधी में नीसंक (आयार० 
१, ५, ५, २) ओर अपभ्रंश में पत्मों में रूुघु मात्रा ठीक बैठने के कारण णिखसंक 
(हेमचन्द्र ४, ३९६, १; ४०१, २) ओर जैनमहाराष्ट्री में निरुखंकः रूप मिलते हैं 
(एल्सें०) ।--निःसह के लिए महाराषट्री ओर शौरसेनी में णीसह आता है (हेमचन्द्र 
१,४३; गउड०; हाल; रावण०; उत्तर० ९२, १०) ओर निस्खह रूप भी चवल्ता है 
(हेमचन्द्र १, १३) |+--ढठुःस्सह के लिए महाराष्ट्र, जेनमहाराष्ट्री, शौरसेनी ओर 
अपमश्रंश में दृशसह रूप मिलता है (हेमचन्द्र १, १३ ओर ११५; क्रम० २,११३; पाइय० 
२३४; हाल; रावण०; आव० एट्सें० १२, ३१; कर्पूर० ८२, ७; माल्ती० ७९, २; 
विक्रमो ० ६०, १८), शौरसेनी में दुःसहृत्व का दूसद्त्तण मिलता है (माढ्ती० ८१,२) 
ओर इसके साथ-साथ दुस्सह शब्द भी चढ्ता है ( हेमचन्द्र १, ११५ और ११५; 
क्रमदीश्वर २, ११३; प्रबन्धन ४४, १ ) तथा महाराष्ट्री में कविता में हुख रूप दुसह 
भी आता है (हेमचन्द्र १, ११५; गउड० और हाछ) | --तेजःकरमन के लिए अर्ध- 
मागधी में तेयाकस्म मिलता है (ओव ०) | --मनःशिल्ता के लिए मणसखिल्ता होता है 


ना 


# निसासीण, निम्नासणों आदि रूप कुमाउनी में वर्तमान हैं, प्राचीन हिंदी में निसासःगहरी 
या ठंडी सांस $ नीसासीजरजिसका श्रास न चलता हो ।--अनु० 
हिंदी में इसके वर्तमान रूप उसास और उसासी चलते है ।-अनु० 
»< इसका हिन्दी रूप विश्तारना है | --अनु० 
+ हिन्दी में निशंक! शब्द देखने में आया। ध्यान रखना चाहिए कि संस्कृत रूप 'निरशंक' या 
पनिःशंक' है और तद्भव रूप 'निसंक' होना चाहिए | --अनु० 


०<्‌ 


स्वर (आं) हुस्व स्वरों का दीधीकरण १२७ 


(हेमचन्द्र १, २६ ओर ४३), इसके साथ-साथ मणोखिल्ता, मणखिल्ला ( $ ३४७ ) 
और मणंसिला भी चलते हैं ($ ७४) | 


6 ६५--अन्य शब्दों के सम्बन्ध में यह कहा जा सकता है कि खबरों का 
दीघीकरण अपवाद रूप से मिलता है ओर आंशिक रूप से यह स्थान-विशेष की बोलियाँ 
का प्रमाव है | गव्यूत शब्द का अर्धभागधी और जेनमहाराष्ट्री में गाडय हो जाता है 
( $ ८० ) |--जिह्वा शब्द का महाराष्ट्र, अर्धभागधी, जैनमहाराष्ट्री, जैनशोरसेनी और 
शोरसेनी में जीहा होता है ( वररुचि १, १७; हेमचन्द्र १, ९२; २, ५७; क्रम० 
१, १७; भार्क० पन्ना ७; पाइय० २५१; गउड०; हार; रावण०; आयार० पेज १३७, 
७ ओर ९; विवाह० ९४३; पण्णव० १०१; जीवा० ८८३; उत्तर० ९४३ [ इस ग्रन्थमें 
जीहा के साथ-साथ जिब्मा रूप भी आया है; देखिए $ ३३२ |; उबास०; ओब०; 
कप्प०; एसं०; काल्का०; कत्तिगे० ४०३,३८१; विक्रमो० १५, ३; १६,१२; १८,१०; 
कर्पूर० ६६, ५; इंषभ० २०, ९; चण्ड० १७, रे; मछिका० ९०, २३; कंस० ७, १७); 
मागधी में यीहा मिल्ता है ( मुच्छ० १६७, ३ ) |--दृक्षिण शब्द का, जो सम्मवतः 
कहीं की बोली में 'दाखिण रूप में बोछा जाता होगा, महाराष्ट्री, अर्धभागधी, जैन- 
महाराष्ट्री और शोरसेनी में दाहिण रूप होता हद ( हेमचन्द्र १, ४५; २, ७२; गउड०; 
हाल; रावण०; र्ना० २९३, ३; आयार० १, ७, ६, २; २, १, २, ६; जीवा० ३४८; 
भग०;: ओव ०; कप्प०; एरस्से०; मृच्छ० ९७, १५; ११७, १८; वेणी० ६१, ६; बाल० 
२४९, ७ ); अर्धमागधी में दाहिणिल शब्द मिलता है ( ठाणंग० २६४ और उसके 
बाद; ३०८ ; विवाग० १८०; पण्णब० १०२ और उसके बाद; विवाह० २१८; २८०, 
१२८८ ओर उसके बाद, ३३११ ओर उसके बाद ओर १८७४; नायाध० ३३३, ३ 
८६७ ओर १३४९; जीवा० २२७ ओर उसके बाद तथा ३२४०; राय० ७२ ओर ७३) 
अर्धभागधी में आदक्षिण ओर प्रद॒क्षिण के लिए. आयाहिण ओर पायाहिण रूप 
भिल्ते हैं (सूय० १०१७; विवाह० १६१ ओर १६२; निरया० $ ४ ; उवास०; ओव० 
[पाठ में आदाहिण ६ जो आयाहिण होना चाहिए | ), पायाहिण ( उत्तर० ३०२) 
में आया है ; पह्वदानपत्रमें द्खिण शब्द आया है (६, २८), मागधी, अर्धमागधी 
जैनमहाराष्ट्री, शोरसेनी ओर आवन्ती में दृविखण% रूप मिलता है (हेमचन्द्र १, ४५ 
२, ७२; गउड०; हाल; रावण०; ग्रताप० ९२१५, १९; सूच० ५७४; एल्स०; मच्छ०; 
९, ९; १५५, ४; विक्रमों० २०, २; ३१, ५; ४५, २ और ७६, १७; बाल० २६४,४; 
२७८, १९; मच्छ० ९९, १९) शोरसेनी में दक्खिण शब्द मिलता है (चण्ड० ३,१६), 
अर्धभागधी में दाहिणदल के साथ-साथ दकिखाणेल्ल भी मिक्ता है ( सम० १४४ 
नायाघ० ८६६, ९२१, ९२९, ९३० ओर १३५०) |+-पह्७वदानपत्र में दुग्ध के स्थान 





# यह रूप हिंदी की कई बोलियों में इस समय भी वर्तमान हे और जेँगरेजों द्वारा सुना गया रूप 
भी यही रहा होगा क्योंकि उन्होंने दक्खिन का 720९८८०॥ बनाया। यदि इस शब्द में क्ख 
यथा दक्षिण हिंदी ( हिंदवी ) ( जिसका नाम उद्दू लिपि में लिखी जाने के कारण उदूं बना दिया 
गया हे ) क्व न रहता तो उक्त अँगरेजी रूप में दो ०८ न होतीं, एक ही रखी जाती। --अनु० 


१२९८ साधारण बातें और शिक्षा प्राकृत भाषाओं का व्याकरण 


पर दूध रूप मिलता है (६,३१) +-घुक्ता, धूता शब्दों के हिए महाराष्ट्री में कूआ 
अर्धमागधी में घूया, शौरसेनी ओर मागधी में धूदा होता ह। इसके रूप आ में 
समास होनेवाले संशा शब्दों के समान होते हैं ($ २१२ ओर ३९२ ) |--भश्मन 
शब्द के लिए अर्धभागधी ओर जेनमहाराष्ट्री में भास शव्द लि ( ठाणंग० ५८९; पण्हा० 
५०७; अन्तगड० ६८; विवाह ० १७१९, १०३३, ९१२३२, १२४७ ९७४, ९४५८२ 
और १२८२; कप्प०; सगर० ४, ९ ), किन्तु शोरसेनी मे भरुख रूप हैं ( हास्य० 
२७, १९; ४१, ४ ) |--'शक्तगति अथवा 'रातगति से रायगह हो गया है 
( देशी ः 
९ ६६--ऐँ ओर ओ जो $ ११९, १२२ और १२५ के अनुसार संयुक्त खबरों 
से पहले आते हैं ओर जो मूल में ऋकार से निकले हैं अथवा ऋ से निकले हुए इ, उ, 
ई ऊ से आये हों | उनका कई प्राकृत बोलियों में दी्घीकरण और इनके साथ के संयुक्त 
व्यंजन का सरलीकरण हो जाता ह। कुष्ट शब्द का "कुट्ठु उससे को & और उससे 
अर्ध॑मागधी में कोढ| हो जाता है ( नायाघ० १०४६, १०४७ और ११७७; उवास० 
ह १४८; विवाग० ३३, ३४ [ पाठ में को हू शब्द मिलता है | ओर १९८), कुष्िन 
शब्द से कुड्डि बना ( आयार० २, ४, २, १ ) और इससे को छि हुआ ( आयार० 
१, ६, १, ३ ) और फिर को डढ़ि हो गया (पण्हा० ५१३ ) तथा “कुष्ठटिक का 
कोढ़िय हो गया ( विवाग० १७७ ) --अर्धमागधी में ग्रुद्धी ( आयार० १,६,२, २; 
सूच० ९७; ३२१ ओर ३४८; पण्हा० १४७, १४८ और ३२३; सम० ८३ और 
११३; विवाह० १०२६; उत्तर० २१७ ) से गिद्धि बना ($५० ) और गिद्धि 
से गेद्धि ओर उससे गेहि आया। गेहि का मतत्ब गिद्ध हे। संस्कृत शब्द 
निलेक्ष से किसी समय “णिललच्छ हुआ होगा और उससे 'णे रूूच्छ हुआ 
ओर उससे णेरूच्छ बना ( पाइय० २३५; हेमचंद्र १, १७४; देशी० ४, ४४ ) | 
इस णेलच्छ का अर्थ नपु'सक है | छक्ष का अर्थ यहाँ लक्षण से है अर्थात्‌ इससे 
'नपुंसक लिंग” का बोध होता है | --अर्धमागधी में देहई का अर्थ 'देखता है! होता है; 
ऐसा अनुमान होता ह कि किसी :दृक्षति (६ ५५४) रूप से प्राकृत रूप दिवखई बना 
होगा ओर इससे देकखइ रूप निकाला | इस देकखइ से यह देहइ आया ( उत्तर० 
५७१ )। इसी प्रकार “इक्षे त््‌ का देहे बन गया ( दश० ६३१, २२ ), इक्षते का 
देहए बन गया ( सूय० ५२ ), देहयाणि शब्द भी मिलता है ( विवाह० ७९४ और 
उसके बाद ) | अपश्रंश में दृष्टि के लिए द्रेद्ठि शब्द मिलता है ( हेमचंद्र ४, ४२२, 
६ )। अर्धमागधी ओर जैनमद्राष्ट्री में डिछष्टि शब्द का सेढ़ि ( पंक्ति, सीढी ) 
रूप होता है । ड्छिष्टि से कमी "सिद्धिह बना होगा और इससे "लेटिट रूप बना 
* उस सूभय को जनता की वोली का यह शब्द आज भी हिदी में ज्यों-का-त्यो चला आ 
रहा है ।--अनु ० 
| संभव यह भी हे कि देशी भाषा में सैकड़ों शब्द जनता द्वारा हँसी में रख दिये गये थे, जैसे 
गधे” का नाम कुरूप होसे के कारण 'कामकिशोर” रख दिया गया । ऐसे ही जौक नाम उसकी 
धीमी ओर मंद चाल के कारण रायगढ़ अर्थात्‌ राजगति रखा गया हो |--अनु ० 
हिंदी रूप आज भी वहीं है ।--अनु० 





चचः 
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जिससे सेढि बना ( ठाणंग० ४६६, ५४६ ओर ५८८; पण्हा० २७१ और २७२; 
सम० २२०; विवाह० ४१०, ४८१, ९९१, १३०८, १६६९, १६७०, १८७० ओर 
१८७५; राय० ४९, ९० ओर २५८; जीवा० ३२५१, ४५६, ७०७ ओर ७०९; आणु- 
ओग० २१८, २२१, २४५, २८१ आदि आदि; पण्णव० ३९६, ३९८, ४०१, ७२७ 
ओर ८४७; ननन्‍्दी० १६५ और ३७१; उत्तर० ८२९, ८८९ और ८८७; ओव० 
ए््से० ); अर्धमागधी में सेढीय शब्द मी मिलता है ( पण्णव० ८४६; ओब० ), अणु- 
सेढि ( विवाह० १६८० ओर १८७७ ), पसेढ़ि ( राय" ४९, ९० ) और विसेढ़ि 
( विवाह० १६८०, १८७७; नन्‍्दी० ३७३१ ) रूप भी पाये जाते हैं |--स्वर्णकार' 
शब्द से खुण्णार# हुआ ( हाल १९१ ) ओर उससे कभी सोण्णार बना होगा। 
इस शब्द से महाराष्ट्री सोणार बना |--ऑकखछ शब्द से ( वररुचि १, २१; हेम- 
चंद्र १, १७१; क्रमदीश्वर १, २४ ) ओहल बन गया ( हेमचंद्र २, १७१ ; मार्क० 
पत्ना ८ ) । अर्धमागधी में डक्खलछ मिलता है ( देशी० १, ३०; मार्क ० पता 
९. पण्हा० ३४ ), अर्धभागघी में उक्खलगश रूप भी आया है ( सूय० २५० ) |-- 
यह उक्खलछ' डदू्खल के समान है; मागधी में इसका रूप डदूहल भी है 
(आयार० २,१,७, १), महाराष्ट्री में ऊऊह॒लू होना चाहिए (हेसचन्द्र १, १७१) |-- 
महाराष्ट्री, अर्धभागधी ओर जैनमहाराष्ट्री में छुब्ध का दी४ होकर छूड| हो जाता 
है (हेमचन्द्र २, १९, ९२ और १२७; हाल; रावण०; पण्हा० २०१, १०; ६४१, १५; 
उत्तर० ७५५८; आव० एट्सें० १४, १८; १८, १३; २५, ४, ४१, ७; ए्ग्सें०) ओर 
महाराष्ट्री तथा अर्धभागधी में उपसर्गवाला रूप उच्छूढ ( हेमचन्द्र २, १२७; हाल; 
पण्हा ० २६८; नायाघ० $ ४ ओर ४६; उबास०; ओव० ) मिल्ता है। अर्धमागधी 
में पर्युवश्लुब्ध के लिए. पलिडच्छूढ शब्द आया है (ओव० पेज ३०, ३)। अर्घ- 
मागधी ओर जैनमहाराष्ट्री में विच्छूढ मिलता है (विवाग० ८४ और १४३; 
नायाघ० ८२०, ८३३, ११७४, १३११३ और १४११; पण्णब० ८९८ ओर ८३८; 
नन्‍्दी० ३८०; पण्हा० १५१; आब० एव्सें० १६, १ ओर २१, ५ [यह शब्द हस्त- 
लिखित ग्रतियों में इस रूप में ही पढ़ा जाना चाहिए] ) । महाराष्ट्री में परिच्छूढ 
(देशी० ६, २५; रावण०) ओर विच्छूढ ( पाइय० ८४; गउड०; रावण० ) तथा 
विच्छूढव्वा (रावण०), ऊढ, गूढ, मूढ ओर रूढ के नियमों के अनुसार ही बने 
हैं, क्षुभन्ति शब्द के लिए ( पण्हा० ५६ पाठ में ब्य है ) 'भ! रह गया है, छुमेज् 
(दस० ६५२, २४), छुमित्ञा (उत्तर० ४९९), उच्छुभइ (नायाध० ३२५), उच्छुभ 
(पण्हा ० ५९; इसकी टीका मी देखिए); निच्छु भइ)८ (नायाघ० १४११; विवाह० ११४; 
पण्णव० ८२७, ८३२ ओर ८३४), निच्छुभन्ति ( नायाध० ५१६; विवाग० ८४ ), 


# यह रूप हिंदी में सरलीकरण के कारण सुनार हो गया है ।--अनु० 
+ हिंदी में सरल रूप 'ऊखल' हे जिसमें अक्षरों की मात्राएँ समान रखने के लिए क्ख के ख 
हो जाने पर हस्व उऊ, ऊ हो गया ।+>अनु० 
$ हिन्दी चुलबुछाहट इस छूड से निकला जान पड़ता है। कुमाउनी में बेचेनी के लिए चुड़- 
भुड़ाट शब्द है। चुलबुछाहट का चुल उसका दूसरा रूप है | “अनु० 
» प्राचीन हिंदी में इसके निछोह और निछोही रूप मिलते हैं ।--अनु० 
५१७ 
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की 


निच्छुमावेइ ( नायाध० ८२३, ८२४ और १३१३; विवाग० ८६ ओर १४३ ), 
निच्छुभाविय ( नायाध० ८२३; विवाग० ८७ ), विच्छुभ ( पण्हा० ५९; इसकी 
टीका भी देखिए )। इसी प्रकार जैनमहाराष्ट्री में मी छुमइ मिलता है (एर्से०) और 
कर्मवाच्य में छुब्मइ (आव० एव्सें० २५, ३), निच्छुब्भई (आव० ए्सें० ४२, ३५), 
किन्तु जैनमहाराष्ट्री में छुद्ठामि ओर छुद्दइ रूप भी मिल्ते हैं (एस्सें०)। महाराष्ट्रीमें 
सदा ही विच्छुहद (हाल; रावण०), विच्छुहिरे (हेमचन्द्र २,१४२) और उससे निकला 
हुआ धाठ छुह मिलते हैं ओर अन्य शब्दों के समान इस धातु के नाना कृदन्त रूप पाये 
जाते हैं' |--संस्कृत क्षुब्ध का नियमानुसार प्राकृत रूप छुद्ध है ( भामह ३, ३० )। 
$ ६७ और ५६५ में ज़ढ़ शब्द भी देखें |--मूसल शब्द ( हेमचंद्र १, ११३ ) ओर 
उसके साथ-साथ चल्नेवाद्य मुसलू ( हाल; रावण० ) धातु पाठ २६, १११ में आये 
हुए मुस्‌ ओर मुष खण्डने धातु के वर्तमानकाल के रूप झुस्य, मुष्य से निकले हैं 
अर्थात्‌ इसका मूल संस्कृत रूप कभी "मुष्यकछ रहा होगा" | 
१. टीछाकारों ने सेढि शब्द को श्रेणि से निकछा बताया है ओर 
हेमचन्द्र ने अपने लिंगानुशासन २, २० में सेढि बताया है। इस विषय पर 
डणादिगण सूत्र भी देखिए | बोएटलिंक ओर रोट ने अपने 'सांस्क्ृत-वोएतंर-बुख़' 
में श्रेढ्ी शब्द दिया है और बताया है कि यह शब्द बाद को संस्कृत में भी 
लिया गया था | -- २, यह शब्द इस रूप में 'कुन्स स्सट्टटस्रिप्ट” ३४, ५७३ में 
दिये गये रूप से शुद्ध है। उ ९ १५२ के अनुसार है और इसका संक्षिप्त रूप 
( १६७ के अनुसार साफ हो जाता है। --३. माक॑ण्डेय पन्ना ८ में उद़खलछ 
शब्द मिलता है। $ १४८ भी देखिए। --४. गौट्डस्मित्त, छुददइ का छ्ुभ्‌ 
धातु से सम्बन्ध के बारे में मतसेद रखता है ओर इसका विरोध करता है, 
पर 'प्राकृतिका” पेज २० में उसने जो प्रमाण दिये हैं वे उसका पक्ष सिद्ध' नहीं 
करते । इस विषय पर 'छौयमान' द्वारा सस्पादित ओपपातिक सूत्र” में उच्छूढ 
शब्द से तुलना कीजिए। बेप्सनबेर्गर स्साइटआफ्ट १०, १२३ और ६ १२० । 
पिशल के इस अन्थ का ९ १२० देखिए । -- ५. पुरुषोत्तम के 'द्विरूपकोश' से 
तुलना कीजिए । 
$ ६७--जैसा एँ और ओ का कई स्थ्ं पर दीघीकरण होता है, अ का 
ठीक इसके विपरीत है | संयुक्त व्यंजनों के पहछे आने पर यह बहुत दीर्घ नहीं होता 
क्योंकि संयुक्त खर सरल कर दिये जाते हैं। ऐसे स्थलों पर संस्कृत के मूल शब्द में 
शब्द के अंतिम अक्षर पर जोर पड़ता था अर्थात्‌ वद खरित होता था। महाराष्ट्री 
प्राइत में मरढी होता है। इस शब्द से वर्तमान भारतीय भाषा का मराठी शब्द बना 
है ( कर्पर० १०, ५; $ ३५४ भी देखिए ) |--हा धातु के वर्तमान के रूप जहाति से 
प्राकृत में जहइ बना जिससे 'जढ़ (छोड़ा हुआ) शब्द निकला, फिर इराके रूप अर्ध- 
मागधी में विज ओर विप्पजढ हुए | जढ का अर्थ है किसी चीज को छोड़ना । हा 
धातु का रूप जहू भी रहा होगा ($ ५६५) ।--अर्धमागधी में अष्ट का अढ (८) हो 
गया तथा जेनमहाराष्ट्री ओर अर्धभागधी में अढताछीस (- ४८) के स्थान पर अढ- 
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यालीस है ओर अर्धमागधी में अढयालू भी मिल्ता है। अढसखठ के लिए अढ्सत्तिम्‌ 
(< ६८) है | अपश्रंश में अठाईस के लिए अढाइस है ओर अढतालीस के लिए 
अबढ्आलिस भी है, अद्ञारहव के लिए अर्धमागधी में अढारसम है (१ ४४२ ओर 
४४९) |-स्त्रजू धातु से निकले हुए स्प्रष्ट के सन्धि ओर समासों के रूप इस प्रकार हैं 
अर्धमागधी में उत्खुष्ट के लिए उसढ चलता है (आयार० २, २, १७)। उत्सष्ट 
शब्द का आर्थ है अछग कर देना” या 'अछूग निकाल देना! । कहीं-कहीं इसका अर्थ 
चुना हुआ' या उत्तम होता है ( आयार ० २, ४, २, ६ और १६; दस० ६२३, 
१३ )। निस्ष्ट के लिए अर्धमागधी में निसखढ का प्रयोग होता है (नायाघ० १२७६)। 
विखष्ट के लिए महाराष्ट्री में विलढ़% का प्रयोग है। इस विसृष्ट का अर्थ है (किसी 
पदार्थ से अछग किया हुआ ( रावण० ६, ६६ ), दूसरा अर्थ है किसी पदार्थ का 
त्याग कर देना' ( रावण० ११, ८९ ), तीसरा अर्थ है 'ऊबड़-खाबड़' अथवा जो 
समतछ न हो ( हेमचंद्र १, २४१; पाइय० २०७ ), चौथा अर्थ है 'कामवासना से 
रहित' अर्थात्‌ स्वस्थ ( देशी० ७, ६२ ); समवसष्ठ के लिए अर्धमागधी और जैन- 
महाराष्ट्री में समोसढ आता है | इस शब्द का अर्थ है जो मिल्य हो' और जो 
आया हुआ हो! ( विवाह० २११, २५७ ओर ६२२; नायाघ० ५५८, ५६७, ६१९, 
६७१, ८७४, ९६७, १३३१, १४४६, १४५४ आदि आदि; विवाग १०३; निरया० 
४१, ४२३, ७४; दस० ६२४, २१; उवास०; ओवब ०; आव० एव्से० १६, २०; द्वारा० 
४९७, २७ )। 

१. देसचन्द्र इस शब्द की व्युत्पत्ति जब इसका अर्थ ऊबड़-खाबड़ होता 
है, विषम से बताता है । एस ० गौब्डस्मित्त इसका अर्थ 'रावणवहों? में 'ढीला- 
ढालाः ओर 'थककर चूर करता है! बताता है और इसे स्पष्ट करने के लिए 
कहता है कि यह शब्द संस्कृत 'विश्लूथ' के कहीं बोले जानेवाले रूप “"विश्रथ' 
से निकला है। --२. भारतीय संस्करणों में बहुधा 'समोसढ्ढ” मिलता है 
( विवाह० ७११, ५१४, ७८८, ९१२, ९३४, ९७१, ९७८, ९८८ आदि आदि; 
विवाग० १६०, २००, २४४ और २४८; नायाघ० ९७३, ९८२, १०१८, 
१०२५ आदि आदि )। कहीं 'खमोसद्द! भी मिलता है ( राय० १२ और 
२३२ ) ओर कहीं 'समोसदइ” मिरूता है ( राय० २३३ )। $ २३५ भी देखिए। 

$ ६८-:प्रत्यय एवं शब्द के पहले अम्‌ में जो 'अ' है उस पर जोर डालने 
के लिए अर्धमागधी में उसे बहुधा दीर्घ कर दिया जाता है और 8 ३४८ में बताये 
हुए नियम के अपवादस॒रूप म्‌ बना रहता है। एवामेव ८ एवाम्‌ एवं (विवाह० 
१६२; उवास० ॥ २१९); खिप्पामेव 5 खिप्पाम्‌ एव ८ क्षिप्रम्‌ एवं (आयार० 
२, ६, २, ३; पेज १३०, १; विवाह० १०६, १५४, २४१; सम० १००; उवास०; 
निरया०; नायाध०; कप्प०); जुत्तामेव ८ जुत्ताम्‌ एवं >युक्तम्‌ एवं (विवाह० 
५०३ ओर ७९०; उवास०; निरया०); भोगामेव (आयाः० १,२,४,२); पुव्वामेव 
पूवेम्‌ एव (आयार० २,१,२,४); संजयाम्‌ एवं > संयतम्‌ एवं (आयार० २, १, 
*# थह प्राकृत शब्द हिंदी 'बिछुड़ने! का आरंभिक रूप हैं अनु ० 


१३२ साधारण बातें ओर शिक्षा प्राकृत भाषाओं का व्याकरण 


१, २ और ४; ५, २, ४ तथा ६ आदि आदि)। विशुद्ध प्राकृत अनुखार (*) 
के पहले भी ऐसा ही होता है और अनुखार का म्‌ बन जाता है, जेसे ताम्‌ एव- 
जाणप्पवरम्‌ ८ तद्णव-यानप्रवरम्‌ ( उवास० $ २११ )। गौण अनुखार के पहले 
भी यही नियम छूगता है। यहाँ मी गोण अनुस्वार का हलन्त 'म्‌! हो जाता है, जैसे 
जेणाम्‌ एव-चाउम्घण्टे आसरहे, तेणामएव उवागच्छइ > येनैच चतुर्धण्टो- 
5श्वरथस्‌ , तेनेवोपागचछति (नायाघ० ३७३); जेणाम्‌ एवं खोहम्मे कप्पे 
तेणामूणव डवागच्छदर (कप्प० $ २९ ) । इस दशा में $ ८३ में दिये गये 
नियम के विरुद्ध आ ज्यों-का-्यों रह जाता है। जाम्‌ एवद्सिमपाउब्भूया ताम्‌ 
एवं दिसम्‌ पढिगया 5 याम्‌ एवं दिद्वम्‌ प्राडुभूताः ताम्‌ एवं दिशम 
प्रतिगताः ( विवाह० १९०; विवाग० ३८ [इसमें 'दिसिम' शब्द ल्खिा है] ) बहुधा 
ख्रीलिंग--भूता, प्रादुभूता और प्रतिगता अर्थात्‌ पाडब्भूया और पडिगया 
रूप मिल्ते हैं ( विवाग० ४; उबास० $ ६१, २११ और २४९; निरया० ९५; 
ओव० ९ ५, ९; नायाध० ६ ५); इस सम्बन्ध में सूय० १०१२; ओव० ९ ६० और 
६१; कप्प० $ २८; तामएचपइसेजम्‌> तामएकपतिशय्याम्‌ ( ओव० ७२ का 
उद्धरण भी देखिए)। अधंमागधी में अधि शब्द के पहले भी इसी प्रकार स्वर 
दी हो जाता है; किसाम्‌ अबि ८ कृशामअपि ( सूय० १); तणामअबि -< 
तृणम्‌अपि (उत्तर० २१९); अन्नयराम्‌ अबि 5 अन्यतरम्‌ अपि; अणुद्लिाम्‌ 
अबि 5 अणुद्शिम्‌अपि (दस० ६२५, १५ और ३७) | 

$ ६९--संस्कृत में पंचमी एकवचन में छगनेवाले चिह--तस के पहले भी 
हस्व स्वर दीर्घ कर दिये जाते हैं (प्राकृत में इस तस्‌ के स्थान पर हि और 
हिन्तो हो जाता है ) | इ ओर उ बहुबचन में व्यंजन में समास होनेवाछे प्रत्यय 
के पहले भी दीर्घ हो जाते हैं (६ ३६५; ३७९; ३८१ )। तस ( प्राकृत--हि, 
हिन्तों ) के पहले अ आने से यदि यह अ मूल संस्कृत में भी हस्त हो और 
ऐसा शब्द हो जो क्रियाविशेषण के काम में आनेवाले शब्दों से निकव्य हो, 
उसमें अ हुख ही रह जाता है। अग्नतस्‌ के स्थान पर अर्धमागधी और जैन- 
महाराष्ट्री मे अग्गओ ( हेमचंद्र १, ३७; नायाध० ११०७; उवास०; कप्प० ; एल्सें० )। 
शोरसेनी में अग्गदो ( मूच्छ० ४०, १४; १५१, १८; ३२७, १; शकु० ३७, ७; 
१३१, १०; विक्रमों० २५, १५; ३३, ४; ४१, ११, ४२, १८; रक्ना० ३१७, १२ ओर 
१४ )। मागधी में अग्गदो ( मच्छ० ११९, ३ और ६; १२१, १०; १२६, १४; 
१३२, २३; १३६, २१ ) रूप मिल्ते हैं |॥--अन्यतः का शौरसेनी, मागधी और 
दाक्षिणात्रा में अण्णदो ( शक्रु० १७, ४; मच्छ० २९, ३३; ९६, २५; १०२, १८ ) 
आया है |--श॒द्ध क्रियाविशेषण के रूप में काम में छाया गया अर्धभागधी रूप 
पिद्ठओ है पुस० १८०; १८६, २०४, २१३; नायाध० $ ६५; पेज ११०७; 
उत्तर० २९ और ६९; उवास०; ओंव० )। इसी प्रकार का क्रियाविशेषण रूप जैन- 
महाराष्ट्री में मी पिठठओ है ( एल्सें० )। शौरसेनी और दाक्षिणात्य! में यह रूप 
पिद्ठदो है ( माल्वि० २३, २; ५९, २; ६९, ६; मलिका० १४५, २१, सुद्रा० 
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२५४, १; मृच्छ० १०५, २०) | इसका संस्कृत रूप पृष्ठात्‌ है | शोरतेनी में पुद्ठठदो रूप 
भी पाया जाता है. ( रज्ञा० ३१६, २२ ) | मागधी में यह रूप पिस्टदों है ( सच्छ० 
९९, ८; १३०, १; वेणी० ३५, ५ और १० ) |--अर्धमागधी दृष्यओ, खे ज्षओ, 
कालओ, भावओ, शुणओ  द्रब्यतड, श्लेत्रतः, कालतो, भावतों, गुणतः 
( विवाह० २०३ ओर २०४ और १५७ [ इस स्थान पर शुणओ नहीं है ; ओब० 
6 २८; कप्प० ११८ ); दृब्वओ, वर्णओं, गन्धओ, रसओ, फासओ० ( विवाह० 
२९); छोयओ, घाणओ, फासओ - शओतरतो, घृणतः,स्पशंतः | इसके साथ-साथ 
चकखुओ, जिब्माओ, जीह्यओ > चश्लुतः जिह्ातः (आयार० २,१५,५,१ से ५ 
तक) | --शौरसेनी में जन्मतः का जम्मदो होता है (रवा०३१९८, ११), किन्तु शोरसेनी में 
कारणतः का सदा कारणादो ओर मागधी में कालणादो होता है (मृच्छ० ३९, १४ 
और २२; ५५,१६;६०,२५;६१,२३;७४, १४;७८,३;१४७, १७ और १८ आदि आदि), 
मागधी के उदाहरण ( मृच्छ ० १३३, १; १४०, १४; १५८, २१; १६०, ७ )। जैन- 
महाराष्ट्री में दूशाओ ( ए्सें० ); शोरसेनी में दूरादो ( हेमचंद्र ४, २७६ ); पैशाची 
में तूरातों होता है ( हेमचंद्र ४, ३१२१ ); और मागधी में दूलदो होता है ( मूच्छ० 
१२१, ११ )। सर्वत्र अका आ हो जाता है, किन्तु मागधी में अ बना रहता है। 
पश्चात्‌ शब्द का महाराष्ट्री में पच्छओ होता है ( रावण० ), साधारण रूप से 
पच्छा की ही भरमार है ( गउड०; हाल; रावण० ), किन्तु शोरसेनी में इसका रूप 
पच्छादो है ( ३चछ० ७१, २२ ) --मच्छकटिक ९, ९ में दक्खिणादो, बामादो 
शब्द मिल्ते हैं जो पंचमी स्त्रीलिंग के रूप हैं। ये छाआ - छाया के विषय में आये 
हैं; किन्तु अन्य स्थानों पर शोरसेनी और मागधी में वामदो शब्द आया है ( मच्छ० 
१४, ८; १३, २५; १४, ७ ) | शुद्ध पंचमी के रूप में स्वरों की हस्वता के विषय में 
९ ९९ देखिए | 

8 ७०--संघियुक्त शब्द में अन्तिम शब्द के पहले का हस्व स्वर कभी-कमी 
दीर्घ हो जाता है । इसके अनुसार--मय, "मइक से पहले भी अर्धमागधी और जैन- 
महाराष्ट्री में ऐसा होता है | अर्धमागधी में रज्नतमय का रूप रययामय हो जाता है 
( उवास० ); स्फटिकरल्लमय का फलिहरयणामय हो जाता है (विवाह० २५३)। 
अर्धभागधी ओर जेनमहाराष्ट्री में सबेरक्लमय का सव्वरयणामय ( विवाह० १३२२; 
१३२३ और १४४८; जीवा० ४८३; कप्प०; ओव० एस्े० ) और सबच्बरयणामइ 
रूप मिलते हैं ( ठाणंग० २६६ )। अर्धमागधी में बचद्धमय के लिए वइरामय 
आता है ( विवाह० १४४१; जीवा० ४९४, ५६३ ओर ८८2३; सम० १०२ और 
१३२; राय० ६३, ६९, १०५; ओव० )। अरिष्टमय के लिए रिट्॒ठामय मिल्ता 
है ( जीवा० ५४९; राय० १०५ ), बैड्टर्यमय के लिए वेखलियामय आया है 
( जीवा० ४९४; राय० १०५ ), सर्वस्फाटिकमय के लिए सब्वफालियामय 
लिखा गया है ( पण्णब० ११५ ), आकाशस्फटिकमय के लिए. आगास- 
फालियामय दिया गया है ( सम० ९७; ओव० )। जेनमहाराष्ट्री में रथणमय 
के साथ-साथ ( एत्सें० ) रयणामय मिलता है ( त्तीर्थ० ५, १२ )। अर्धमागधी में 
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नाणामणिमथ (जीवा० ४९४), आहारमइय (दस० ६३१, २४), पराणुवित्ति- 
मइय ( दद० नि० ६६१, ५ ) शब्द मिलते हैं। जैनशौरसेनी में पुग्गलमइय, 
डवओगमय, पो ग्गलूद्व्यमय शब्द मिलते हैं जो "चुद्गलमयिक, उपयोगमय, 
पुद्गलद्वव्यमय के प्राकृत रूप हें (पव ० २८४, ३६ ओर ४९ तथा ५ ८) । असुइमय 
(कत्तिगे० ४००, ३३७); वारिमई तथा वारीमई (हेमचन्द्र १, ४) मिलते हैं। महा- 
राष्ट्र में 'स्नेहमयिक के लिए णेहमइअ शब्द आया है ( हाल ४५० ) | ५ से लेकर 
८ तक संख्या-शब्दों के साथ सन्धि होने पर भी इन संख्या-शब्दों का अन्तिम स्वर 
दीर्घ हो जाता है, जेसे पंचा, छा, सत्ता, अट्ठा ( $ ४४० और उसके बाद ) | इसी 
प्रकार अडणा जो संस्कृत अगुण का प्राकृत रूप है, उसके अन्त में भी हुख खर दी 
हो जाता है ओर अढ्ढा का, जो अद्धे शब्द का प्राकृत रूप है, भी अन्तिम हस्व खर 
दीर्घ हो जाता है ( $ ४४४ और ४५० ) | इसी प्रकार उपसर्गों का अन्तिम खर और 
विशेषकर उपसर्ग प्र का, जहाँ इसकी मात्रायें स्थिर नहीं रहतीं जैसा कि प्रदेश है, जिसका 
दूसरा रूप प्रादेश ( पुरुषोत्तम द्विरूपकोष २५ ) भी पाया जाता है, वहाँ इन उप- 
सर्गों का अन्तिम खर दीर्घ हो जाता है | इस नियम से प्रकट शब्द महाराष्ट्री में पड 
( गउड० ) तथा महाराष्ट्री ओर मागधी में पाअड हो जाता है ( भाभह १, २; 
हेमचंद्र १ दही क्रमदीश्वर १ ३. माकण्डेय पन्ना ४ आओ २५; गउठड०; हाल; रावण ०; 
वजा० ३२५, २३; मृच्छ० ४०, ६ ); जेनमहाराष्ट्री में इसका पयड रूप मिलता है 
( एस्सें०; काटका० )। अर्धभागधी में पागड़ देखा जाता है ( ओव०; कप्प० )। 
प्रकटित के लिए महाराष्ट्री में पाअडिअ (हाछ); अर्धभागधी में इसका रूप पागडिय 
है (ओव०) ।-भरोह का महाराष्ट्री में पारोह् होता है (हेमचंद्र १,४; गउड०; हाल; 
रावण० )। प्रखुप्त का महाराष्ट्री में पसुत्त और पासुत्त रूप होते हैं (भामह १,२; 
हेमचंद्र १,४४; क्रम० १,१;मार्कण्डेय पन्ना ४,९;गउड ०; हाल; रावण ०); किन्तु शोरसेनी 
में केवल एक रूप पखुत्त मिल्ता है (मचछ० ४४, १८; ५०, २३) |--प्रसिद्धि के लिए 
महाराष्ट्री में पसिद्धि (गउड०) और पासिद्धि (भामह १,२; हेमचंद्र १,४४; क्रमदीश्वर 
१,१; माकण्डेय ४,५) रूप मिलते हैं | प्रबचन के लिए अध॑मागधी में पावयण मिलता 
है (हेमचंद्र १, ४४; भग०; उवास०; ओव०)। प्रस्विद्यते का महाराष्ट्री में पसिज्ञइ 
होता है ( हल ७७१ )। अर्धमागधी में प्रस्नचण शब्द का रूप पासवण% पाया 
जाता है ( उवास० ) | यह शब्द $ ६४ में भी आ सकता था, पर इस स्थान पर ठीक 
बेठता है ।++अभिजित्‌ का अर्धमागधी में अभीइ होता है ( कप्प० ) चब्यति- 
ब्रजित्वा का वीईबइत्ता ( ओव० ६ ६३ ) होता है; इस प्राइृत में बीईवयमाणे 
शब्द भी मिल्ता है ( उवास० ६ ७९ [ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ); ९ १५१ 
भी देखिए ) | कई स्थलों पर जहाँ ह॒स्व स्वर दीर्घ किया जाता है. उसका कारण यह है 
कि कविता में मात्रा न घटे, छन्द-दोष न आये, इसलिए. स्वर रूम्बा कर दिया जाता 
# पाली में पस्सवण रूप हे जिससे पाली पस्साव पेशाब के अर्थ में आया है। पेशाब फारसी 


शब्द है जिसके मूल में आयंभाषा जेन्द है। दोनों शब्दों में साम्य देखकर ही जनता ने पेशाब 
शब्द अपना लिया है ।--अनु ० 


फ (आ) हस्व स्वरों का दीधघीकरण १३५ 


है, जेसा महाराष्ट्री में दश्टिपथे के लिए दिथिटीपहस्मि (हाल ४०६ ), नाभि- 
कमल के लिए नाहीकमल, अरतिविछास के लिए अरईविछास ( गउड० १३ 
और १११ ) आया है। अर्धमागधी में गिरीवर दिया गया है ( सय० ११० ); 
जैनमहाराष्ट्री में बेड्येमणिमोल्य के स्थान पर चेर॒त्ियमणीमो एल ट्खि हुआ है 
(एल्सें० २९, २८ ) | पतिघर का पईहर+ हो जाता है, साथ-साथ पइहर भी चढ्ता 
है ( हेमचंद्र १, ४ ); शोरसेनी में पद्घिर मिलता है (माठ्ती० २४३, ४) | वेणुबन 
के लिए वेल्ूवण ओर चेलुवण दोनों चलते हैं ( हेमचंद्र १, ४ ) | शकार बोली में 
मृच्छकटिक के भीतर--क प्रत्यय के पहले कुछ शब्दों में कहीं-कहीं हस्व स्वर दीर्घ कर 
दिये गये हैं; चालुद्त्ताके ( मच्छ० १२७, २३; १२८, ६; १४९, २५ ); चालु- 
दत्ताकम्‌ ( १२७, २५; १६६, १८ ); चालुदत्ताकेण ( १३३, १; १३७, १; १५१, 
२३ ); वाशुदेवाकम ( १२१, १६ ); गुडक के लिए गुडाह शब्द सिल्ता है 
( ११६, २५ ); इस विषय पर $ २०६ भी देखिए | सपुत्रकम्‌ के स्थान पर सपुत्ता- 
कम्‌ दब्द आया है ( १६६, १८ )।--मागधी में मी 'क प्रत्यय के पहले इसी 
प्रकार हस्व स्वर दीर्घ हो जाता है। मुहृतंक के लिए मुहुक्ताग शब्द मिल्ता हूं 
( आयार० १, ८, २, ६); पिटक के लिए पित्ताग (सूब० २०८), छुद्धक 
लिए, खुड़ाग और खुड्डाय आते हैं ( विवाह० १८५१; ओव०; आयार० २, १, 
, ५; इस विषय पर $ २९४ भी देखिए ); ओर अनादिक के लिए अर्धमागधी में 
अणादीय और अणाईय रूप मिलते हैं ( सूय० ८४ ओर ८६७; ठाणंग० ४१ और 
१२९. पण्हा० ३०२; नायाघ० ४६४ ओर ४७१; विवाह० २३९, ८४८ ओर ११२८ ), 
अणादिय (सूय० ७८७; उत्तर० ८४२; विवाह० १६०) ओर अणाइय भी पाये जाते 
हैं। जैनमहाराष्ट्री में भी ये रूप आये हैं (एस्सें० ३३, १७)। जैनशोरसेनी में आदीय 
रूप आया है (कत्तिगे० ४०१, ३५३)। पहलवदानपत्र में आदीक रूप ह (५, ४; 
६, २४) | इस सम्बन्ध में वेदिक शब्द जहक ओर उसके स्थान पर अन्यत्र आये 
हुए शब्द जहाका विचारणीय हैं ( वेदिशे स्ठुडियन १, ६३ और ४ ७३ तथा 
९७ भी देखिए ) | 
6 ७१--सम्बोधन एकब्चन और सम्बोधक शब्दों के अन्तिम खर दीर्ष हो 
जाते हैं। इसे संस्कृत में प्छुति कहते हैं | रे रे चप्फलया ; रे रे निग्घणया ; हे 
हरी ; हे गुरू ; हे पहू में सभी अन्तिम स्वर दीघ कर दिंये गये हैं (हेमचन्द्र ३,२३८) 
आर्धमागधी में आणन्दा ( उवास० $ ४४ ओर ८४ ); काछासा ( विवाह० १३२ ); 
गोयमा ( हेमचन्द्र ३, ३८; विवाह० ३२४, १३११, १३१५ और १४१६; ओव० 
९ ६६ और उसके बाद; उवास० आदि आदि ); कासवा (हेमचन्द्र ३२, ३८; विवाह० 





# हिंदी पीहर इस दीघीकरण का फल हे तथा मात्राओं का मान समान रखने के लिए भी 
दीघींकरण का उपयोग किया गया है ।--भनु० 

+ ऋ्बेद में ऐसे प्रयोगों का ताँता वँधा है। भूमि, बू[में, बूम जगत्‌ अथांत्‌ धरा के स्थान पर 
आये है; कहीं आत्मने है तो कहाँ केवल त्मने है । इससे पता चलता है कि वेदिक कविता 
जनता की बोलियों में की गयी है | “-अनु० । 


१३६ साधारण बातें ओर शिक्षा प्राकृत भाषाओं का व्याकरण 


१२३७ और उसके बाद); चमर, असुरेन्द्र, अखुरराज अप्राथ्यप्राथिक के लिए 
सम्बोधन में चमरा, अखुरिन्दा, असुरराया ओर अप्पत्थियपत्थिया का व्यवहार 
हुआ है ( विवाह० २५४ ) | हन्ता मन्दियपुत्ता ( विवाह० २६८ ), पुत्र के स्थान 
पर पुत्ता (उवास०; नायाधघ०), हन्त के स्थान पर हन्ता (मग०; उवबास०; ओब ०), 
सुबुद्धी (नायाघ० ९९७, ९९८ और १००३), महरिखी (सूय० १८२), महामुने 
के स्थान पर महाप्तुणी (सूय० ४१९), जम्बू (उवारा०) ऐसे उदाहरण हैं । शौरसेनी में 
दास्याःपुत्र के स्थान पर दासीएउत्षा (मच्छ० ४,९; ८०,१३ और २३; ८१, १२; 
८२,४ और १०८,१६),कर्णलीसुत राजश्यारू संस्थानक उच्छुं खलक के स्थान पर 
अरे रे, कणेलीसुदा राअसाल-संटाणआ उस्संखलआ हो गया है (मृच्छ० १९१, 
१६) | मागधी में हण्डे, कुम्मिलक का रूप हण्डे,कुम्मिकआ आया है(शकु०११३, 
२) | रेग्रन्थिच्छेदक के स्थान पर ले#गरनिउ्श्रेदआ दिया गया है (शकु० ११५,४), 
शे चर के लिए ले चला दिया गया है ( ललित० ५६६, १४ और १८ ), पुत्रक्‌ 
हृद्यक्‌ के लिए पुत्तका हडक्का ( मचछ० ११४, १६ ) आये हैं | वररुचि ११, १३ 
के अनुसार मागधी में अ में समाप्त होनेवाले सभी संज्ञा-शब्दों में अ के स्थान पर आ 
हो जाता है, किन्तु मागधी के ग्रन्थ इस नियम की पुष्टि नहीं करते; मागधी में ढुड़की 
के लिए चाशू रूप मिलता है (मुच्छ० ९, २४; १७, १; १२७, ७ ); आवल्ती में 
अरे रे पचहणवाहआ रूप मिलता है ( मच्छ० १००, १७ ); ठकी में विप्रलम्भक 
के लिए. विप्पलस्मआ का प्रयोग किया गया है। परिवेपितांगक के लिए 
पलिवेदंगआ, रखलन के स्थान पर खल्न्तथ्ध, कुबन के स्थान पर कलेन्तआ 
का व्यवहार पाया जाता है ( मुच्छ० ३०, ६ ओर उसके बाद )। अपम्नंश में श्रमर 
के लिए भमरा (हेमचंद्र ४, २८७, २), मित्र के छिए मित्तड़ा ( हेमचंद्र ४, ४२२, 
१) हँस के लिए हंसा ( विक्रमो० ६१, २० ) हृदय के लिए हियड़ा ( हेमचंद्र 
४, २५७, ४ ओर ४२२, १२ और २३; ४३९, १) का प्रयोग है। इस प्रकार के शब्दों 
में क्रिया के आज्ञाकारक रूप में अन्तिम अ को दीर्घ किया जाता है, उसका उल्लेख भी 
यहाँ पर किया जाना चाहिए, जैसा अर्धमागधी में कुरुत का जो कभी '"कुर्व॑त रूप रहा 
होगा, उसका कुब्बहा हो गया ( आयार० १,३,२,१); पश्यत का पासहा बन गया 
( आयार० १, ६, ५, ५; सूय० १४४ ओर १४८ ), संबुध्यध्वम का संबुज्ञहा 
बन गया ( सूय० ३३५ )। जेनमहाराष्ट्री में अन्तिम व्यंजन के छुप्त हो जाने के 
बाद अन्तिम हख खर दीर्घ हो जाता है। संस्कृत धिक्‌ शब्द का थी रूप मिलता 
है ( द्वारा ० ९०१, ३३ » शौरसेनी में हाथिक्‌ , दाथिक्‌ का इद्धी दृद्धी हो 


जाता हैं ( मच्छ० १२, ६; १६, ६; ५०, २३; ११७, ३; शकु० २७, १; ६२, 





*# हिंदी में जब बच्चों या कुत्तों से ले छे कहते है तो उसका तात्पर्य सदा कोई चीज “लेना” नहीं 
रहता । कम्ती इस संबोधक शब्द का अथे रे हे भी होता है । मागधी प्राकृत में र का ल होने 
से यह रूप आया हे। हिंदी को एक बोली कुमाउनी में ले ले का अर्थ अपमान भी हे । 
उसको ले ले हो गयी का अथं हे उसकी तू-त्‌ र-रे हो गयी । यह अर्थ कोशकारों और 
भाषाशा््त्रयों के लिए विचारणीय है ।--अनु ० 


स्वर (आ) हस्व स्वरों का दीर्घीकरण १३७ 


७२, ७; विक्रमों० २५, १४ और ७५, १० | इस विपय पर $ ७५ भी देखिए ) | 
अर्धभागधी में प्रति-ध्वनिबल्युक्त शब्द णम्‌ से पहले होड (+भवतु ) का उ 
दीर्घ हो जाता है--भवतु नन्ु का होऊ णम्‌ हो जाता है (नायाघ० १०८४, १२२८ 
ओर १३५१; ओव० 6 १०५) | 

५ ७२--छब्द के अन्तिम वर्ण में जब विसर्ग रहता है तब विसर्ग के लुप्त होने 
पर इ। ओर 5 का प्राकृत रूप ई ओर ऊ हो जाता है | यह रूप पुल्लिंग और खस््रीलिंग 
के कर्त्ता एकवचन के शब्दों का होता है। महाराष्ट्री में अज्लिः का अग्गी रूप है (हाल 
१६३); अर्धमागधी में अगणी (सूय० २७३; २८१; २९१) । मागधी में रोषाधि का 
प्राकृत रूप लोशशण्गि पाया जाता है (मृच्छ० १२३, २) | महाराष्ट्री और अर्धमागधी में 
असिः का असी बन जाता है (गउड० २३९; सूय० ५९३) | मागधी में अशी मिलता 
है (मच्छ० १२, १७)। जेनमहाराष्ट्री में सखि/ का सही रूप मिल्ता है। यह 
“खखिः ८ संस्कृत सखा (ककक्‍्कुक शिरालेख १४) | शोरसेनी में प्रीतिः का पीदी रूप 
है (मृच्छ० २४, ४)। महाराष्ट्री, जैनशोरसेनी ओर शोरसेनी में दृष्टि! का दिल्ली पाया 
जाता है (हाल १९; पव० ३८८, ५; मृच्छ० ५७,१०) | दाक्षिणात्या में सेनापतिः 
का सेणावई चलता है (मच्छ० १०१, २१) । महाराष्ट्री ओर जैनमहाराष्ट्री में तरु। का 
तरू होता है (हेमचन्द्र २, १९; हाल ९१३; एत्स ४, २९) । अर्धभागधी ओर शौर- 
सेनी में भिश्लुः का भिकखू रूप है (आयार० १, २, ५, ३; मच्छ० ७८, १३) | जैन 
महाराष्ट्री में गुरूुः का गुरू रूप पाया जाता है (कक्कुक शिवयलेख १४); बिन्दुः का 
बिंदू (आव० ए्सें० १५, १८) | जैनमहाराष्ट्री ओर दाक्षिणात्या में विष्णुः का विषण्हू 
होता है (आव० एट्सें० ३६, ४१; मच्छ० १०५, २१)। हेमचन्द्र के सूत्र ३, १९ के 
अनुसार कई व्याकरणकार इस दीघ के स्थान पर अनुखार का प्रयोग बताते हैं, जैसे 
अर्गि, निहि, वाउं, विदुं | -मिः में समाप्त होनेवाले तृतीया बहुवचन ओर इसके 
साथ ही, अपभ्रंश को छोड़ ओर सब प्राकृत भाषाओं में इसके समान ही -श्यः में 
समाप्त होनेवाले पंचमी बहुवचन में विसर्ग छप्त होने पर मात्रायें दी नहीं होतीं वरन्‌ 
हुस्व मात्रा कै साथ यह अनुस्वार हो जाता है: -हि, -हिं, “ही (६ १७८ ) | 
अपभ्रंश में पंचमी में हु, हुं ओर हूँ होता है ($ २६८; ३६९; ३८१; ३८७ आदि- 
आदि) | शौरसेनी और मागधी में केवल हि का प्रयोग है । 

ह ७३--छन्दों में कैवछ यतिमंग-दोष बचाने के लिए भी हृस्व स्वर 
और मात्रायें दीर्घष कर दी जाती हैं | ये स्वर मले ही शब्द के बीच में 
या अन्त में हों। ऐसा विशेष कर अर्धभागधी ओर अपभ्रंश में होता 
है। महाराष्ट्री में अश्रु का अंखू हो जाता है (हाल १५३) | 
अर्धभागधी में घ्रतमतः का धीमओ प्रयोग मिलता हैं (आयार० २, १६, 
८ ); मतिमान्‌ का मईय॑ ( सूच० ३९७ ); मतिमता का मईमया ( आयार० १, 
८, २, १६; सूय० ३७३ ); "अमतिमत्कः का अमईमया ( सूब० २१३ 9 प्रॉज- 
लिकः का पंजलीओ ( दस० ६३४, २३ ); जातिजरामरणः का जाइजरामर- 
णेहिं ( सूय० १, ५६ ); प्रबजितः का पव्चईण (सूय० ४९५ ) महांधकाः का 
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महिड्डीया ( आयार० २, १५, १८, ४) शोणितम्‌ का शोणीय॑ ( आयार० 
१, ७, ८, ९ ) और साधिका का साहिया ( ओव० $ १७४ ) होता है। मागधी 
में ऋणम्‌ का छीणे होता है ( झच्छ० २१, १९ )। आधे या पूरे छोक के अंत में 
आनेवाली इ का बहुधा ई हो जाता है और यह विश्येषकर क्रियापदों में | अर्धमागधी 
में सहते का सहई रूप मिल्ता है ( आयार० १, २, ६, हे ); स्मरति का सरई 
( सूय० १७२; उत्तर० २७७ ); 'कुबति 5 करोति का कुब्चई (दस० ६२३, ३३); 
भाषते का भासई ( सूय० १०६ ); प्रियते का कहीं मरति रूप बन गया होगा 
उससे मरई हो गयां ( उत्तर० २०७ ); क्रियते का किच्चई ( सूय० १०६ ); बध्यते 
का बज्झई ( उत्तर० २४५ ); करिष्यति का करिस्सई ( दस० ६२७, २४); 
जानन्ति और अन्नुमचन्ति के जाणन्ती ओर अणुहोन्ती ( ओव० $ १७९ ओर 
१८८ ); अत्येधि का अच्चेही ( सूय० १४८ ) हो जाता है। अर्धभागधी और जैन- 
महाराष्ट्री में भुनक्ति का भुझई ( सूथ० १३३; आब० ए्सें०८, ४ और २४)। 
मागधी में अपवब्गति का ओवर्गदी ( मृचछ० १०, ५ ) होता है | इसके अतिरिक्त 
अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्री में संस्कृत-य- का, जिसका अर्थ हिन्दी में कर! या 
“करके होता है, उसके स्थान पर प्राकृत शब्दों के अन्त में आनेवाद्य -अ-भी दीर्घ 
हो जाता है । संस्कृत शब्द प्रतिलेख्य के लिए. अर्धमागधी में पडिलेहिया आता है, 
ज्ञात्वा के ढिए मुणिया, सम्प्रेक्ष्य के लिए सापेह्दिया ओर विध्वूय के लिए बिहू- 
णिया (आयार० १, ७, ८, ७ और १३ तथा २३ और २४) रूप हैं | अर्धभागधी और 
जैनमहाराष्ट्री में 'पश्य के लिए पासिया शब्द प्रयोग में लाया जाता है (उत्तर० ३६१; 
एल्सें० ३८, २५ ) | विज्ञाय के लिए. अर्धमागधी में वियाणिया है ( दस० ६३७, 
५; ६४२, १२ आदि आदि )। इस सम्बन्ध में ७ ५९० और ५९१ भी देखिए । 
अन्य कई अवसरों पर शब्दों का अन्तिम स्वर दोर्घ हो जाता है, जेसे ज़गति शब्द 
अर्धमागधी में जगई हो जाता है ( सूय० १०४ ) ओर केचित्‌ का केई हो जाता है 
( ओव० ६३, २० ) कदाचित्‌ शब्द का जैनमहाराष्ट्री में कयाई रूप पाया जाता है 
( आव० एसे० ८, ७; ३७, ३७ ) | ु 

४ ७४--संयुक्त व्यज्षन के सरल करने पर अर्थात्‌ जहाँ दो संयुक्त व्यज्ञन 
मिले हों उनमें से संयुक्त व्यज्ञन को जहाँ केवछ एक-एक व्यज्ञन का रूप दे दिया 
जाता हो वहाँ स्वर को दीर्घ करने के स्थान पर हुख और अनुनासिक स्वर अर्थात्‌ 
हक जो नाक से बोल्ा जाता हैं, आ जाता है। ऐसे स्थलों पर वे नियम लागू 
होते हैं जिनका उल्लेख $ ६२ से ६५ तक में किया गया है। व्याकरणकारों के 
मत से ( वररुचि ४, १५; हेमचंद्र १, २६; मार्कण्डेय पन्ना ३४; प्राकृतकल्पलतिका 
पेज १०) ऐसे शब्द बक्रादिगण में शामिल किये गये हैं | क्रमदीश्वर 
२, १२२ में बक्रादि के स्थान पर अश्वादिगण दिया गया है। कर्कोंट शब्द 
के लिए हेमचन्द्र ने कंकोड शब्द दिया है। महाराष्ट्र मे कंकोछ शब्द आता है 
( शुकसत्तति १२३, २ [ पाठ में छू के स्थान पर रू दिया गया है] ) और 
'महाराष्ट्री तथा अर्धमागधी में कक्कोव्ठ भी आता है ( गठ़ड० ५८२; पण्हा ० ५२७ 
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[ पाठ में ७ के स्थान पर छू है ), इस सम्बन्ध में ९ २३८ भी देखिए ) |--महराष्ट्री, 
अर्धमागधी, जैनमहाराष्ट्री, जैनशोरसेनी, शोरसेनी ओर अपभ्रंश में द्शन शब्द के लिए 
दंसण का व्यवहार है ( मामह; हेमचन्द्र; क्रमदीश्वर; मार्कण्डेय; प्राकृतकल्प ०; गठड०; 
हाल; रावण ०; सूय० २१२ ओर ३१७४: भग०; नायाघ०;: उब्ास०; कप्प०; आदि 
आदि; एव्स ०; काल्‍का०; ऋपम०; पव० ३७९, २; ३८०, ६; २३८७, १३; २८९, ९ 
ओर ४; कत्तिगे० ४००, ३२८ और ३२९; छलित० ५५४, ७ ओर ८; मृच्छ० २३, 
१४ और २१; २९, ११; ९७, १५; १६९, १४; शकु० ५०, १; ७३, ९; ८४, १३; 
विक्रमों० १६, १५; १९, ३ आदि आदि; हेमचंद्र ४, ४०१, १),मागधी में दंशाण होता 
है ( मुच्छ० २१, ९; ३७, १०; प्रबन्ध० ५२, ६; ५८, १६ ), इसी प्रकार दशिन का 
दंसि (विक्रमो० ८,११), दंसइ, दंसेइ (९ ५५४) आदि हो जाता है। महाराष्ट्री ऑर 
शोरसेनी में स्पर्श का फंस हो जाता है ( भामह; क्रमदीश्वर; मार्कण्डेय; प्राकृतकल्प०; 
गउड०; हाल; रावण०; विक्रमो ० ५१,२; माछ्ती० ५१७,५; २६२, ३; उत्तर० ९२,९; 
९३, ७; १२५, ७; १६३, ४; विद्ध" ७०, १०; बाल० २०२, ९ ) | शोरसेनी में 
परिफंस भी आया ६ ( बारू० २०२, १६ ), मागधी में स्फंश मित्यता हैं ( प्रबन्ध० 
५७, ८ ) ओर फंसइ भी (हेमचन्द्र ४, १८२) |+-पशु के लिए पंखु शब्द मिलता 
है (हेमचन्द्र) |--महाराष्ट्री में निधर्षण के लिए. णिहंसण (गउड०; रावण०) ओर 
निधघर्ष के ढिएः णिहंस शब्द आया है (गठ॒ड०) |--अपम्नंश में बाहेन के लिए 
बंहिण शब्द मिल्ता है (विक्रमों० ५८, ८) |--मार्कण्डेय ने किसी व्यज्ञन से पहले 
आये हुए छ के लिए मी अनुस्वार का प्रयोग किया है। उसने शुल्क के स्थान पर 
खुंक शब्द दिया है। अर्धभागधी में उस्सुंक शब्द मिलता है (कप्प० ६ १०२ [यहों 
यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए| और २०९; नाया4० ॥ ११२; पेज १३८८ [यहां भी 
यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए|) | विवागसूय २३० में सुक्क शब्द आया है | श+-घ 
ओर सं +-य के स्थान पर मी अनुस्वार आता है; अर्धभागधी में नंमस्यति के लिए 
नमंसइ का प्रयोग हुआ है (आयार० २, १५, १९; नायाध० $ ७; पेज २९२; 
उवास०; भग०; कप्प०; ओव० ॥$ २०, ३े८ ओर ५० आदि-आदि की भी तुल्ना 
कीजिए)।-- जेनमहाराष्ट्री में 'नमस्थित्वा के लिए नमंखित्ता (पव० ३८६, ६) पाया 
जाता है |--जैनमहाराष्ट्री मं निवसत, जिसका कभी वर्तमान काल का रूप 'निवस्यत 
बोला जाता होगा, नियंसह हो गया (एर्ल्से० ५९, ३०) ओर इसका अर्धमागधी रूप 
नियंसेइ होता हैं ( जीवा० ६११ ); कहीं-कहीं नियंसेह भी आता है ( विवाह० 
१२६२ ), नियंसित्ता (जीवा० ६११), नियंसावेइ (आयार० २, १५, २०) ओर 
वर्तमान काल के रूप से निकला हुआ स्वर-भक्तिवाला रूप निर्भसण भी महाराष्ट्री में 
मिल्ता है (हछ) | विनिअंसण भी काम में आया है (हाल); अध॑मागधी में नियंसण 
भी पाया जाता है ( पण्णब० १११ [टीका में दिया हुआ यही रूप पढ़ा जाना चाहिए|; 
राय० ८७; ओव० ९ ३५ ); विभ्ंसग (मार्क ०); पडिणिअं लण% ८ रात के कपड़े; 


# पाली में पटिनिवासन का अर्थ कपड़ा है । वहाँ पटि> ग्रति हे । देशी प्रयोग में अर्थ बदल 
जाता है | --अनु० 


१४०. साधारण बातें और शिक्षा प्राकृत भाषाओं का व्याकरण 


(देशी० ६, ३६) |+-महाराष्ट्री में वयस्य का वर्शंस हो हक है (हेमचंद्र; भाक॑० ० 
प्राकृत०); वयस्यी का बअंखी भी मिलता है (कर्पूर० ४६,८); जेनमहाराष्ट्री में वयंस 
(एत्सें ०) है।--अपम्रंश में वयस्यिक[भूयः का वरअंखिभहु होता है (हेमचंद्र ० ४,३५१); 
महाराष्ट्री में वअस्स शब्द भी आया है (हाल) और शोरसेनी में तो सदा यही शब्द 
चलता है ( मच्छ० ७, ३ ओर १४ तथा १९; शक्ु० २९, ३; ३०, ६; विक्रमो० १६, 
११; १८, ८)|श+ -, ष+ - ओर स-कार+ र के स्थान पर भी 
अनुस्वार हो जाता है; मद्दराष्ट्री, जैनमहाराष्ट्री और अपश्रंश में अश्रु का अंखु हो जाता 
है ( भामह; हेमचंद्र; क्रम०; मार्क ०; प्राइतक ०; गउड०; हाल; रावण ०; करण० ४४, 
२०; एल्ें०; द्ारा० ५०१, ३२; पिंगल० १, ६१ (अ) ), किन्तु शोरसेनी में अस्खु 
होता है ( वेणी० ६६, ७; सुभद्वा ० १७, ३; मुकुन्द १५, १ और इसी प्रकार विक्रमो- 
वंशी ८३, १३ [ पंडित द्वारा सम्पादित बम्बइ्या संस्करण १५०, १२; पिशल द्वारा 
सम्पादित ६६६, ३ में अंख़ु के स्थान पर अस्सु पढ़ा जाना चाहिए |; मुद्रा” २६०, 
३; विद्ध० ७९, ६; ८०, २ ) |--अर्धमागधी में स्मश्न॒ के स्थान पर मंखु होता है 
( भामह; हेमचंद्र; क्र०; माक०; पाइय० ११२; आयार० १, ८, ३, ११; २, ८, ५; 
पण्हा० ३९१; भग; ओव० ); निःइमश्रु के छिए. निम्मंसु आता है ( अणुत्तर० १२; 
[ पाठ में खु के स्थान पर स॒ है ]); जैनशौरसेनी में इमश्रुक के लिए मंखुग 
आता है ( पव० २८६, ४ ) | इस सम्बन्ध में ह ३१२ भी देखिए |--महाराष्ट्री और 
अधंमागधी में ज्यसत्र का त॑स होता है ( मामह; हेमचंद्र; मार्क ०; कर्पूर० ३७, ७; ४०, 
२; आयार० १, ५, ६, ४; सूय० ५९०; ठाणंग० ४४५ और ४९३ ); अर्धमागधी में 
चतुरसत्र का चडरंस ( आयार० १, ५, ६, ४; सूय० ५९०; ठाणंग० २० और 
४९३; उवास०; ओव० ), षडर्र का छलंस ( ठाणंग० ४९३ ) मिलता है; षड- 
स्त्रिक, अशरत्र के लिए. छंसिय ओर अट॒ठंख शब्द काम में आये हैं ( सूय० 
५९० ) | श-,ष-,स-कार में संस्कृत में जब व लगता है तब प्राकृत में वहाँ भी 
अनुस्वार हो जाता है; अच्च का अंस हो जाता है ( भामह ) और अर्धमागधी में 
अश्वत्थ का अंसोत्थ आया है ( विवाह० १५३० ); कहीं-कहीं अस्सों त्थ भी 
मिलता है ( ठाणंग० ५५५ ), आसोत्थ मी पाया जाता है ( आयार० २, १, ८, ७; 
पषण्णव० ३१) ओर आखत्थ ( सम० २३३ ) भी है |--महाराष्ट्रीम मनस्विन के 
लिए मणंसखि आता है ( हेमचन्द्र; मार्क ०; हल ); मनस्थिनी के लिए मणंसखिणी 
प्रयोगमें आता है ( भामह; ऋम०; प्राकृतक० ) और महाराष्ट्री तथा शौरसेनी में 
मार्णसिणी रूप भी आया है ( हेमचन्द्र; हाल; बाल० १४२, ३; २४२, ४ ), इसी 
- प्रकार संस्कृतके जो विशेषण शब्द---विन:--में समाप्त होते हैं उनमें भी अर्धमागधीमें 
अनुस्वार आता है, जैसे ओजस्विन्‌ का ओयंखि हो जाता है ( आयार० २, ४, 
२, २; नायाध०; ओव० ); यशस्विन्‌ का जस्संखि, तेजस्विन का तेयंसि और 
तेजंसि होता है ( आयार० २, ४, २, २; नायाध० ); वर्चस्घिन का वच्य॑सि हो 
जाता है ( नायाध०; ओव० ) |--हस्व का हंस हो जाता है ( भामह; इस ग्रन्थका 
५ २५४ भी देखिए) |--जहाँ, श-, ष-, स-कार आता है वहाँ भी अनुस्वार आ 
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जाता है; मनःशिछा का मणंसिल्ता होता है; किन्तु इसके साथ मणाखिला, मणो- 
खिला ओर मणसिल्ला रूप भी मिलते हैं (६६४ और ३४७ )। अर्धमागधीमें 
ध्वनिका यह नियम कुछ अन्य शब्दोंपर मी छागू होता है जब संयुक्त अक्षरोंमेंसे 
एक श-; ष-; स-कार हो | इस प्रकार शष्कुलछि शब्द में ष्क होने के कारण इसका 
रूप संकुलि हो जाता है (आयार० २, १, ४, ५; पण्हा० ४९० ), साथ-साथ 
सककुलि रूप भी चलता है ( ठागंग० २५९ [ टीका में खंकुली शब्द आया है ] 
दस० ६२१, २ ); पाणों शब्दका किसी समय भूछसे 'पाणिपष्मिन रूप हो गया होगा 
उसका पाणिस्ति हो गया; यह स+म का प्रभाव ६ं। छेष्ठटी शब्द का कभी कहीं 
“लेष्ठुष्मिन्‌ हो गया होगा; उसका अर्धमागधी में लेछुसि हो गया ( $ ११२ 
ओर ३७९ ) ओर अस्मि का अंसि हो जाता है (३ ३१३ और ४९८ )। उक्त दोनों 
शब्दों में अनुस्वार आया है वह स+ म का प्रभाव है। सबनामों के सप्तमी एकव्चन 
आर स्नामों की नकछ में बने हुए संज्ञा शब्दों की सप्तमी में मी अनुस्वार आ जाता 
है, जेसे कस्मिन , यस्मिन्‌, तस्मिन्‌ के अर्धमागधी रूप कंसि, जंसि, तंसि हो 
जाते हैं; लोके शब्द का लोगंसि हो जाता है। तादइश ओर यासघरे का तारि- 
सगंसि ओर वासघरंसि हो जाता ६ ( $ ३१३, ३६६ (अ) ओर ४२५८ तथा उसके 
बाद ); क+ष (क्ष) आने पर भी अनुखार आ जाता है | घ्ुक्ष्य का पिलंखु हो जाता 
है ( आयार० २, १, ८, ७ ), इसके स्थान पर कई जगहों में पिलक्खु मिलता है 
(विवाह० ६०९, १०३०), पिलुक्ख (पण्णव० ३१) पिलछुंक ( सम० २३३ ) रूप भी 
देखे जाते हैं, आयारंगसुत्त में पिलक्खु है| पक्ष के स्थान पर पंख शब्द भी आया 
है ( उत्तर० ४३९ ), पक्षिन्‌ का पंखि ( राय० २३५ ), पक्षिणी का पंखिणी 
( उत्तर० ४४५ ) हो जाता ह। त+स्‌ (त्स) अक्षर आने पर भी अनुसार हो जाता 
है | जिघत्सा शब्द के लिए दिगिछा होता है ( उत्तर० ४८ और ५० [टीका में 
दिगंछा शब्द दिया गया हैं] )। विचिकित्सा, विचिकित्सती ओर विशिकित्सित 
के लिए वितिगिछा ( आयार० १, ३, ३, १; १, ५, ५, २ ), वितिगिछई ( सूय० 
७२७ ) और वितिगिडजिछिय (विवाह० १५०) रूप मिलते हैं ($ २१५ ओर ५५५) | 
प्‌ू+ स (पल) संयुक्त अक्षर किसी शब्द में आने से भी अनुखार आ जाता है। 
जुगुप्सा के छिए दुगंच्छा शब्द जाता है ( ठाणंग १५१; विवाह० ११०; उत्तर० 
९६० ), डुशुंछा भी मिल्ता है ( पण्हा० ५३७ ), दुशुंछण भी व्यवहार में आया है 
( आयार० १,१,७,१; उत्तर० ६२८ [इसमें दुर्गंछा ठपा है| ), जुशुप्सिन्‌ के लिए 
दोगंछि का प्रयोग मिल्ता है ( उत्तर० ५१ ओर २१९ [ यहाँ दोगुछि छपा है ] ), 
दुर्गंछणिज्ञ भी मिलता है ( उत्तर० ४१० ), जेनमहाराष्ट्री में दुगंछा शब्द 
भी है ( पाइय० २४५; एल्सें० ) अधमागधी में दुगुछइ,ढुउंछर, दुग्गंछमाण 
ओर दुर्गुंछमाण (३२१५ और २५५) रूप भी आये ह। प्रतिजुशुप्सिन के 
लिए. पडिदुशुंछि मिल्ता है (सूथ० १३३)। ष्‌+८ट (हट) संयुक्त स्वर आने 
पर भी अनुस्वार आ जाता है। सुष्टि शब्द के लिए शंठि ( माक० ), गिठि 


क 


( हेमचन्द्र ) ओर शुठि ( भामह ) मिलते हैं। किन्तु शोरसेनी में गिदट्धि शब्द आया 
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है ( मृच्छ० ४४, ३ ), हेमचन्द्र ने भी यही बताया है। ऐसे स्थल जहाँ अनुस्वार 
तो हो गया है किन्तु न तो र व्यज्ञन और न श-घ सकार ही उन दाब्दों में 
आते हैं, वे यहाँ दिये जाते हैं | संस्कृत शब्द गुद्छ का हेमचन्द्र के मतानुसार गुंछ 
हो जाता है, किन्तु शौरसेनी में शुच्छ शब्द का ही प्रयोग है ( रत्रा० ३१८ )। 
--महाराष्ट्री में पुच्छ शब्द का पिच्छ होकर पिछ हो जाता है ( गठड०; राबण० ), 
महाराष्ट्री, अर्धभागधी और शोरसेनी में पिच्छ शब्द भी काम में आता है ( कर्पूर० 
४६, १२; आयार० १, १, ६, ५; अणुओंग० ५०७; उवास०; विक्रमों० ३२, ७ )। 
पुच्छ शब्द का हेमर्चद्र तथा मार्कण्डेय के अनुसार पुंछ # भी हो जाता है, किन्तु 
अर्धमागधी में पुछ्छ ही काम में आता है ( आयार० १, १, ६, ५ ); मागधी में 
पुरुय हो जाता है ( मुच्छ० १०, ४ ) ।--अर्धभागधी ओर जैनमहाराष्ट्री में सनत्‌- 
कुमार का सर्णकुमार हो जाता है ( ठाणंग० ९० और २००; सम० ९, १६ 
ओर १८; पण्हा० ३१४; पण्णब० १२१३ ओर १२४; विवाह० २४१ और २४२; 
ओव०; एल्सें० ) | यह अनुस्वार $ ७५ में बताये नियम के अनुसार लगा है। अर्घध- 
सागधी में महाश्व का महंआस होता है ( विवाह० ८३०; ओव० ) | लौयमान के 
अनुसार यह महं महन्त' से निकला है जो प्राकृत में अन्यत्र महंत रूप में ही आता 
है | इस सम्बन्ध में $ १८२ भी देखिए । मज्णा शब्द का अर्धमागधी ओर जैनमहा- 
राष्ट्री में पाछी शब्द मिछ्जा के प्रमाव से मिजञा हो जाता है। यह इ $ १०१ के 
नियम के अनुसार श्र के स्थान पर आयी है ( आयार० १; १, ६, ५; सूथ० ७७१; 
ठाणंग० १८६ ओर ४३१ ; पण्शा ० २६; पण्णव० ४०; विवाह० ११२, ११३, २८० 
ओर ९२६; जीवा० ४६४; उबास०; ओब०; ए्सें० ), मिजिया रूप भी मिलता 
है ( पण्णवय० ५२९; विवाह० ४४८ ) | ये रूप आदि-आर्य शब्द मज्जा ओर 
“मज्जिका तक पहुँचते हैं | बुध्न का प्राकृत रूप बुंध है (हेमचंद्र) | अपनी बनावट 
ओर तालर्य के हिसाब से अपभ्रंश चंकवक्र से मिल्ता है। दूसरी ओर यह 
लेटिन शब्द फुण्डुस से मिव्ता है और इस दृष्टि से इसका बुंध रूप ठीक ही है| 
महाराष्ट्री, अर्धभागधी, जैनमहाराष्ट्री ओर अपभ्रंश में बक्क का बंक हो जाता है (बर०; 
हेम०; क्रम०; मार्क ०; प्राकृतक ०; हाल; आयार० १,१,५,३; पण्णव ४७९ और ४८२; 
निरया०; एस्े; काठ्का०; पिंगल १,२; हेम ० ४, ३३०; ३,३५६ और ४१२) | इसका 
सम्बन्ध बक्तित > वंकिय से है (रावण०)। महाराष्ट्री ऑर अपभ्रंश बंकिम (विद्ध० 
५०,७; हेम० ४,२४४) और अपम्रंश चंकुडअआ (हेम० ४,४१८ ,८) का सम्बन्ध वैदिक 
बंकु से ६ । यह वकि कौटिल्ये (धापा० ४, १४) का रूप है, इसलिए इसका शुद्ध रूप 
वंक लिखा जाना चाहिए | वक्र से शोरसेनी चक्क बना है (रज्ना० ३०२, १९; ३०८, 
# इससे हिंदी में पूंछ दो गया । पिंछ रूप पाली में भी आया है, इसलिए यह विचारणीय दो 
जाता हे कि महाराष्ट्री पिछ पर पाली का प्रभाव तो नहीं पड़ा हे ? --अनु० 


+ महन्त शब्द वेदिक है। ऋग्वेद के कोशकार आसमान” का यह मत है कि यह मह धातु 
की आसन्नभूतकालिक स्वरभक्ति हे। कुछ विद्वान समझते है महस्‌ का प्राचीनतम रूप न 
कारनयुक्त महन्त दी है। अवेस्ता में भी इसका रूप मजन्त आया हे, लेटिन मागुस में भी 
न हे। पाली रूप भी महन्त हे। इसलिए निष्कर्ष निकलता हे कि महन्त शब्द वेद- 
कालिक है ।--अनु ० 
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७; वृषभ ० २४,७; २६,९; मछिका० २२३,१२; कंस० ७,१८)। इसके रूप वक्कद्र 
(प्रसन्न० १४०,१), वक्किद्‌ (बाल० २४६,१४), अणुवक्क (मार्लव० ४८,१९) मिलते 
हैं, अर्धभागधी बक्कय न वक्कक ( ओव० ) हैं। कर्णसुन्दरी २२,१५९ में थंक रुप 
अशुद्ध दिया गया है। प्रसन्नराधव ४६,५ में वंकुण का स्त्रीटिंग बंकुणी आया है । 
कंसवध ५५,११ में तिवंकुणी नाम आया है। ९ ८६ मी देखिए। विछुअ 
विछिअ और विंच्युअ के बारे में ३ ३०१ भी देखिए । 


१, औपपत्तिक सूच देखिए। --२. हेमचंद्र पर पिशलक का छेख १, २६; 
गेल्दनर का वेदिशे स्टुडियन २, १६४ और २५८ । 


९ ७५-छति के अतिरिक्त ($ ७१ ) अंतिम व्यंजन का छोप हो जाने पर 
किसी-किसी पग्राकृत बोली में कभी अनुस्वार के साथ दीर्घीकरण का रूप उल्य हो जाता 
है (देखिए $ १८)। अधंमागधी आर महाराष्ट्री मं बशाते का चशत्‌ होकर वास 
रूप बन जाता है; तिंशत्‌ का तीखा ओर तींस, चत्यारिशत्‌ का चत्ताढीसा ओर 
चत्तालीसम्‌ रूप बनते हैं | अपश्रंश में ये शब्द अन्तिम वर्ण को हृम्व करके बोस, 
तीस, चडआलीस ओर चोआलीस रूप धारण कर छेते हैं ( ६ ७० आर ४४८ ) | 
अर्धमागधी में तियक्‌ का रूप तिरिया हो जाता है (हेमचंद्र २,१८३) ओर साथ-साथ 
तिरियं भी चढ्ता है (आयार० १,१,५,२; १,०,६,२; १,७,१,०; १,८,४,१४; सय ० 
१९१, २७३१; ३०४; ३९७; ४२८; ४: ९३१. उत्तर० १०३१: पण्णव० ३८१ 
कृप्प०), संधि में मी यही रूप रहता है। (तियन्बात का (तारेयवाय हा जाता ६, 
तियेग्भागिन का तिरियंभागि हो जात ह (सूय० ८२९) | अरधमागधी में सम्यक्‌ 
का समिया हो जाता है ( सय० ९१८; आयार० १, ४, ८, ६5; १, 5५ ५ * आर 
५, ३ ), साथ-साथ इसी प्राकृत मे सॉमेय भी चटता (आयार० १, ५, "; रे; 
सूय० ३०४ ) | अर्धमागधी, जैनमहाराध्री, जेनशारसेनी ओर शोरसेनी में सम्म का 
भी प्रचलन है ( हेमचंद्र १, २४; आयार० १, २, १; ४५४ $, 5, ७ * और ३, 5; 
सूय० ८४४; ९५८; ९९४; ९९६; ठाणंग २४२; विवाह० १६३; १६५८; २३८; उत्तर० 
४५०; एल्सें०; काब्का०; पब० ३८९, हें; कत्तिगे० ३२९९, ३०८ आर ३०५; काड- 
यक० २१, १०; २४, १८ ) | अर्धमागधी में समियाए भी होता ६ ( आयार० १ 
५, ५, १ और ५ )। $ ११४ से भी तुलना कीजिए | यस्मिन के लिए अधमागधा स 
जंसि के साथ-साथ जंसी भी काम में आता है। यस्याम्‌ के भी ये ही रूप हैं (सूव० 
१३७: २७३; २९७ ) | अपमश्रंश में यस्मिन्‌ का जहीं, जाँहे, जाँह दाता ह ( पिंगह 
२, १३५ और २७७ ) और कि के साथ ही कि, की रुप भी चढ्ते ह ( पिंगल २, 
१३८ ) | संमवतः ये रूप सीधे जरिस, जहि ओर कि से संबंध रखत है आर इनका 
दीघीकरण कैवल्मात्र छंद की मात्रायें ठीक करने के दिए है | 


९ ७६--यदि कोई स्वर अनुस्वाखाला हा आर उसके ठीक बाद हीर 
श, घ, स ओर ह हो तो स्वर कभी-कभी दीब हो जाता हैं आर अचस्वार॒का हार 
हो जाता है। बिंशाति का 'विशत्‌ होकर अर्धभागधी ओर जनमहाराष्ट्री में चौसा, 
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बीस हो जाता है | इसी प्रकार तिंशत्‌ का तीखा, तीख॑ होता है, चत्वारिशत्‌ 
का चत्तालीसा, चत्तालीसं हो जाता है आदि आदि। अपभ्षंश में ये शब्द 

अन्तिम अश्षरकों हस्व करके बीस, तीसा, चडआलसा ओर चोआलीसा 
रूप धारण कर छेते हैं (६ ७५ और ४४५ ) | संस्कृत शब्द दुंष्टा का पाली में दाठा 
हो गया, चूल्का पैशाची में ताठा तथा महाराष्ट्री, अर्धभागधी और शोरसेनी 
में यह रूप बदढ-कर दाढा बन गया ( वररुतचि ४, ३१; चण्ड० ३, ११; हेमचन्द्र 
२, १३९; क्रम० २, ११७; मार्क० पन्ना ३२९; गउड०; हाल०; रावण०; आयार० 

१, १, ६, ५; जीवा० ८८३; अणुओग० ५०७; उबास०; कप्प०; माल्ती २५१, ५; 

चण्डको० १७, ८; बालछ० २४९, ८; २५९, १७; २७०, ६); अर्धमागधी और शौर- 
सेनी में दंष्टिन्‌ का दाढडि बन गया ( अएुओग० ३४९; वेणी० २४, ७ [ यहाँ यही 
पढ़ा जाना चाहिए ] ) |--सिंह शब्दका महाराष्ट्री, जैनमहाराष्ट्री, अर्धभागधी और 

अपभ्रंश में सीह हो जाता है ( वररचि १, १७; हेमचंद्र १, २९ और ९२ तथा २६४; 

क्रम० १, ७७; मार्क० पन्ना ७; पाइय० ४३; गउड०; हार; रावण०; आयार० 

२, १५, २१; सूथ० २२५, ४१४ ओर ७४८; पण्णव० ३६७; राय० ११४७. उत्तर० 

३३८; दस ० नि० ६४७, ३६; एट्से०; काल्का०; हेसन्चन्द्र ० ४, ४०६, १; ४१८, ३ ), 

सिंही का अर्धमागधीमें सिही हो जाता है ( पण्णव० ३६८ ) ओर सिंघ ( $ २६७) 

तथा सिंह रूप भी चढते हैं। शौरसेनी में भी सिंह रूप चढ्ता है ( बाल० २०९, 
११ में खिंहणाद आया है; २३४, ८ में णरसिंह शब्द मिलता है; चण्डकौ० १७, १ 

में बणसिंह पाया जाता है )। इन सन्धि-शब्दों के अनुसार ही हेमचन्द्र १, ९२ में 

सिंघदत्त और सिघराअ मिल्ता है। इसी प्रकार मागधी में भी सिंघसावक के 

लिए सिंहशावभ आता है (शकु० १५४, ६), किन्तु अर्धमागधी में सीहशुद्दा शब्द 

मिल्ता है ( नायाघ० १४२७ तथा उसके बाद ) | बाढ्यमायण ५०, ११ में शौरसेनी 
भाषा में सीहसंहा मिल्ता है | ! शायद "खंघा | ( मछिका० १४३, १४ में मागधी 

में सीहमुह् मिल्ता है, किन्तु १४४, ३ में सिघमुह आया है ) |--किशुक के लिए 

किसुअ ( गउड०; हाल; कपूर० १०, ७ ) ओर फिर कहीं-कहीं के खुंअ रूप रहा 

होगा ($ ११९ ) और इससे केखुअ हो गया है, सिन्धी में यह शब्द केखू है। 

“पिनष्टि का कभी 'पिंसति हुआ होगा, जिसका शौरसेनी में पीसेदि बना, 

फिर उससे पीसइ# हो गया ( $ ५०६; हेमचन्द्र ४, १८५; मृच्छ० ३, १, २१); 

कभी कहीं पिसन रहा होगा जिससे अर्धभागधी में पीसण। बन गया (पण्हा ० ७७) 

अधंमागधी में बृंहयेल्‌ रूप से चूहए हो गया ( सूय० ८९४ ); अणुवृहइ आया है; 

(नायाध०; कप्प०), डुष्पडिबूहण ओर पडिबूहण भी मिलते हैं ( आयार० १, २, 
५, ४ और ५ )। अर्धमागधी में सम उपसर्ग बहुधा दीर्घ हो जाता है, जैसे-संरक्षण 
का सारकखण हो गया ( ठाणंग० ५५६ ), स॑रक्षणता का सारक्खणया बन 
जाता है ( ठाणंग० ३३३ ), संरक्षिन्‌ का सारबखी (ठाणंग० ३१३) रूप 
# यह रूप पीसे रूप में हिन्दी में आ गया है | --अनु० 

+ हिन्दी पीसना; पिसन-हारी, पिसान आदि इसीके नाना रूप हैं ।--अनु ० 
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मिल्ता हैं सारक्खमाण भी आया है ( आयार० १,८,५,१०; उवास०; निरया० ); 
जेनमहाराष्ट्री में सारकखणिज्ञ और सारक्खन्तस्स रूप आये हैं ( आव० एल्सें० 
२८, १६ ओर १७ ); अर्धमागघी में संरोहिन्‌ का सारोहि हो गया है ( ठाणंग० 
२१४ ) ओर संहरति का साहरइ ( कप्प० ) देखा जाता है। उसमें साहरेज्ता 
( विवाह० ११५२ ), साहरन्ति ( ठाणंग० श्ष५ ) ओर साहदूदु >खंहतुं रूप 
भी मिलते हैं ($ ५७७ ), पडिसाहरइ ( पष्णब० ८४१; नायाघ०; ओब० ), 
साहणन्ति ओर खाहणित्ता शब्द भी आये हैं ( विवाह० १३७, १३८ और १४१)। 
यही नियम खंस्क्ृत शब्द के छिए महाराष्ट्री में, जो सक्कअ, अर्धभागधी ओर जैन- 
महाराष्ट्री में सक्षय. ओर शोरसेनी में भी सक्कद रूप आता है, उस पर भी लागू 
होता है ( चण्ड० २, १५ पेज १८; हेमचन्द्र १, २८; २, ४; मार्क ० पन्ना ३५; कर्पूर॒० 
५, ३; ५, १; वजाढ० ३२५, २०; मृच्छ० ४४, २ ), अर्संस्क्ृत के लिए अर्धथ- 
मागधी ओर जैनमहाराष्ट्री में असक्कय शब्दका प्रयोग होता है (पण्हा० १३७; वजाल० 
३२५, २०); इनके अतिरिक्त संस्कार के लिए सक्कारे शब्द काममें वाया जाता है 
( हेमचन्द्र १, २८; २, ४; मार्क० पन्ना ३५; रावण० १५, ९१ ) ; जैनमहाराष्ट्री में 
संस्कारित के ढिए सक्कारिय आता है ( एल्सें० )। इसकी व्युत्त्ति का क्रम इस 
प्रकार है--संस्क्ृत, सांस्कृत, साक्ृण ओर सक्कअ | इस सम्बन्धमें $ ३०६ भी 
देखिए | मार्क ० पन्ना ३५ और ऋषिकैप पेज १२ के नोट में वामनाचार्य के अनुसार 
संस्तुत का सत्थुअ और संस्तव तथा संस्ताव का क्रमशः सत्थव और सत्थाव 
हो जाता है, किन्तु अर्धभागधी में इसका रूप संथुय मिल्ता है ( आयार० १, २, 
१, १) | इस सम्बन्ध में ९ १२७ में कोहण्डी ओर कोहण्ड शब्दों से तुलना कीजिए । 
९ ७७--संस्कृत में कभी-कभी उपसर्गों का पहला स्वर शब्दों के पहले जुड़ने पर 
दीर्घ कर दिया जाता है; अभिजाति का आशिज्ञाति हो जाता ह, परिष्छव का 
पारिप्लव बन जाता है, प्रतिवेश्य प्रातिवेष्य हो जाता है। यही नियम प्राकृत 
भाषाओं में भी पाया जाता है ( वररुचि १, २; हेमचन्द्र १, ४४; क्रम० १, १; मार्क ० 
पन्ना ४, ५; प्राइत कब्प० पेज १९ ) अभिजञाति का आंदेज्ञाइ हो जाता है आर 
महाराष्ट्र में इसका रूप आहिजाइ ( हाल ) ओर आईहिझाइ ( रादण० ) होता है; 
प्रातिषद्‌ का महाराष्ट्री में पपडवआ ओर पांडव्आ हांता ६; प्रत्यक शब्द का महा- 
राष्ट्री ओर अर्धमागधी में पाडिएक्क होता है (९१६३ ); प्रत्स्पांधन्‌ का ग्राकृत 
में पडिफ्फद्धि ओर पाडिप्फद्धि हो जाता है ( हेमचन्द्र; र० १, १; २, १०१ ) 
प्रतिषिद्धि (जिरुका अर्थ जुए का जोश है) प्राकृत में पडिससिद्धि ओर पाडिसिद्धि 
हो जाता है (हेमचन्द्र २, १७४; देशी० ६, ७७; रे रसेनी उदाहरण, 
कर्पूर० १८, १; २१, ५; ४४, ९ » प्रतिस्मार (>चाढाको ) का प्राइृत में 
पडिसार ओर पाडिसार रूप ( देशी० ६, १६ ); सम्र॒ुद्धि का महाराद्रो 
ओर जैनमहाराष्ट्री में समिद्धि ( गउड०; हाल; ऋषभ० ) ओर महाराष्ट्री में सामिद्धि 
भी होता है (हाल); अद्धयुपपन्न का अर्धभागधी ओर जेनम्हाराष्ट्री में अज्झोवचन्न 
अज्ञोबवण्ण होता है ( आयार० १, १, ६, ६; २, १, ७, २; सूय० १८५, २१० 
१९ 
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७५३१ ओर ९२२; नायाघ० १००६, १३८७, १४६१, १४६९; विवाग० ८७ ओर 
९२; उवास०; आव० ए्सें० २६, २५; ३०, २६; एव्सें० ) ओर ये शब्द भी मिलते 
हैं--अज्ञोववज्ञह, अज्ञोववज्ञइ ( नायाध० ८४१ ओर १३१४१ ), अज्ञोवच- 
जिहिहिइ ( ओव० ) ; अधंगागधी में आश्युपगमिकी का अभ्मोवग्िया होता 
है ( मग०; [ओपपातिक सूत्र के शब्द आहेवच्च की ठुलना कीजिए] )। महाराष्ट्र 
में उपसर्ग का अन्तिम स्वर दीर्घ करने का प्रचछन दिखाई देता है, उसमें वितारश्तुम 
ओर वितारयसे का वेआरिडं, वेआरिज्ञसि होता है (हा २८६ और ९०९ ) ; 
बेआरिअ मी मिलता है किन्ठु इसका अर्थ केश ओर ताना हुआ है (देशी० ७, ९५); 
अर्धभागधी में आधिपत्य का आहेवच्च होता है ( सम० १३४; नायाध० २५७, 
३१०, ३२९, ४८१, ५२९, १४१७, १५०७; विवाग० २८ और ५७ [ इसमें 
आहेवच्च की जगह अहेवबच्च है |; पण्णव० ९८, १००, १०३ ; अन्तग० ३ 
[ इसमें भी अह्ेवच्च मिलता है ] ; ओब०; कप्प० ) | ऐसे स्थलों पर जहाँ 'अन्नुपान- 
हनक अर्धभागधी में अणोवाहणग अथवा अणोवाहणय ( सूथ० ७५९ : 
विवाह० १३५ ; ओव० ) अथवा अर्धभागधी ओर जैनशौरसेनी में अज्नपम के 
स्थान पर अणोचम (पण्णब० १३६ ; ओव० ; पव ३८०, १३) ; या अनऋतुक के 
स्थान में अणोडय (ठाणंग० २६९) अथवा अन्नुपनिद्वित के लिए. अणोवनिहिय 
( अगुओग० २२८, २४१ और २४२ ) वा अनुपलंख्य के स्थान पर अणोवर्संख 
आता है, वहाँ दीर्धीकरण का नियम छागू नहीं होता बल्कि यहाँ अण जिसका अर्थ 
नहीं होता है, उसके आरम्भ में आने के कारण ये रूप हो जाते हैं| यह तथ्य एस० 
गोल्दस्मिर्ता' ने सिद्ध कर दिया है ; और यही नियम अर्धभागधी अणईइ- अज्ञीति', 
जेनशोरसेनी अणउढय ( कत्तिगे० ३९९, ३०९ ), महारा्ट्री अगउहिअभन अहृदय 
(हाल ; रावण० ), अभवद्‌ के लिए महाराष्ट्री रूप अणहों त# ( हाल ) है, 
अणरसिय ( हाल ), अदीघ के लिए अणदीहर (रावण०) आया है; अमिलित के 
लिए अणमिलिआअ ( देशी ० १, ४४ ) और अरति से निकले हुए, कभी कहीं बोले 
जाने वाले 'अरामक के रूप अणराम ( देशी० १, ४५ ) आदि आदि इस नियम 
के उदाहरण हैं। इस विषय पर ९ ७० भी देखिए | 


3. व्साइडुं डेर मोर्गेन लेण्डिशन गेजेलशाफ्ट, ३२, ९९५ और उसके बाद ; 
कून्स त्साइटशिफ्ट २४, ४२६ | -- २. छोयमान, औपपातिक सूत्र | -- ३. 





# यह रूप हिन्दी में अनहोत, अनहोनी आदि में मिलता है। कुमाउनी में इसका रूप अणहुति 
हो गया है | --अनु० 
उक्त रूपों से हिन्दी की एक परंपरा पर प्रकाश पड़ता है । हिन्दी के बूढ़े साहित्यिक यह न 
भूले होंगे कि कभी श्रद्धेय स्व० बाबू बाल्मुकुन्द गुप्त, जगन्नाथप्रसाद चतुर्वेदी और 
पं० महावीरप्रसाद द्विवेदी में अस्थिरता, अनस्थिरता और अपद तथा अनपढ़ पर प्रचण्ड 
वादविवाद चल गया था। तथ्य यह है कि श्राकृत के नियम से गोस्वामी तुलसीदास ने 
अनभल, अनहित आदि का अयोग किया हे । हिन्दी में अनहोनी, अनरीति आदि रूप 
प्राकृत परिषाटी के साथ और संस्कृत व्याकरण के नियम के विरुद्ध जाते हैं | --अनु० 
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« पिशल, बेत्सेनबेंरगेर्स बाइश्रेगे ३, २४७३ और उसके बाद; वेबर, हार ४१ में । 
योहाननेस रिमत्त, कुन्स त्साइटशफ्ट २३, २७०१ और उसके बाद । 


ह ७८--प्राकृत माषाओं में कई अन्य अवसरों पर संस्कृत के नियमों के 
विपरीत भी स्वर दीर्घ कर दिये जाते हैं । इस प्रकार परकीय का पारकेर हो जाता 
है ( हेमचन्द्र १, ४४ ), किन्तु शोरसेनी में परकेर ( माल्वि० २६, ५ ) ओर 
परकेरअ ( शकु० ९६, १० ) रूप होते हैं, मागधी में स्वभावतः पलकेलअ हो जाता 
है (मच्छ० ३७, १३; शकु० १६१, ७) | >मभहाराष्ट्री में मनस्विन्‌ ओर 
मनस्विनी का मांगसि और माणंसिणी हो जाता है ($ ७४ ) | -ताहक्ष, 
यादक्ष के जोड़ के शब्द 'साइक्षा का महाराष्ट्र, जनमहाराष्ट्री ओर जैनशोरसेनी 
में सारिच्छ हो जाता है ( मास० १, २; हेमचन्द्र १, ४४; क्रम० १, १; 
मार्क० पन्ना ५; प्राकृतकल्प० पेज १९ ; हाल ; एस ०; काल्का० ; कत्तिगे० 
४०१, ३३८ ) | +चतुरन्त का अधंमागधी में चाउरन्त हो जाता है ( हेमचन्द्र 
१, ४४ ; सूय० ७८७ ओर ७८९ ; ठाणंग० ४१, १२९ ओर ५१२ ; सम० ४२ 
पष्हा० ३०२ ; नायाध० ४६४ ओर ४७१; उत्तर० ३३९, ८४२ ओर ८६९; विवाह० 
७, ३९, १६०, ८४८, १०४९, ११२८ आदि आदि) ओर चतुप्कोण का चाउकोण 
हो जाता है ( नायाघ० १००८४; जीवा० २८९ ओर ४७८ ) | प्राकृत में चाउघण्ट 
शब्द मिलता है ( नायाघ० $ १३० ; पेज ७३१, ७८०, ७८४, ८२६, १०६०, 
१२३३, १२६६ और १४५६ ; विवाह० ११४, ८०१, ८०२ और ८३० ; राव० 
२३१, २३७, २३९; निरया० ६ २१ ) चतुर्योम का चाउज्ञाम रूप होता है 
( विवाह० १३५ ); चतुरंगिणि का चाडरंशगेणी ( नायाघ० $ ६५, १०० और 
१०३ ; पेज ५३११ ओर ५४८ ; ओव०; निरया० ) बन जाता है ।--चिकित्सा का 
अर्धमागधघी में तेइच्छा रूप है ( $ २१५ )। यह दीर्घत्व ऋ वाले शब्दों में भी मिलता 
है | इस प्रकार ग़हपति का गाहावइ हो जाता है; इस शब्द में गर॒ ओर ह दोनों दीर्ष 
हो गये हैं | यह ९ ७० के नियम के अनुसार हुआ है ] ( आयार० १, ७, २, १ और 
२; ३, ३ ; ५, २; २, १, १ और उसके बाद ; सूय० ८४८६, ८४८, ८५० और 
ओर ९५७ तथा उसके बाद ; विवाह० १६२, २२७, रे४५, रे४६ और १२०७ 
तथा उसके बाद ; निर्या० ४१ ओर ४३; उवास्म०; कप्प० ); ग्रृहपल्ली का 
गाहावइणी हो जाता है ( विवाह० १२६६, १२७० और १२७१; नायाध० 
५३० ; उवास० ) |--झुषा के लिए अर्धमागधी में मुर्स ( सूय० ७४, ३४० ओर 
४८९ ; दश० ६१४, २९ ; उत्तर० ११६ ) ; ओर मुसावाद होते हैं ( सूय० २०७ 
उवास० ९ १४ [ पाठ में सूसवाद शब्द है |; और ४६ इसमें मूसावाय शब्द 
है ), मुखाबादि मी पाया जाता है ( आयार० २, ४, १, ८ ) ओर बहुधा मोष 
शब्द भी काम में आता है ( उत्तर० ३२७३, ९५२ ओर ९५७ ), मोस, सच्चामोस 
ओर असच्ामोस भी मिलते ह ( आयार० २, ४, १, ४ ; पण्णव० ३६२ ; ठाणंग० 
२०३ ; ओब० $ १४८ और १४९ ), तत्चममोख भी आया है ( ठाणंग० १५२ ; 
पण्णव ३६२ ), परयामोसख भी काम में लाया जाता है ( ठाणंग० २१ ; विवाह० 
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१२६ ; पण्हा० ८६ ; पण्णव ६३८ ; कप्प॑० ९ ११८; ओव० )। रू, थो ओर स्वंप्‌ 
धातु के वर्तमान काल तृतीय वचन के रूप शोवबइ, धोवइ ओर खसोबद होते हैं 
(६४७३, ४८२ ओर ४९७ ); सोबण शब्द भी मिल्ता हैं ( देशी० ८, ५८ ) 
अवस्वापनी का अधंमागधी में ओसोवणी रुप है ( कप्प० ९ २८ ), स्वापनी का 
सोचणी मी मिल्ता है ( नायाध० ११८८ )। >-च्ृषढरूक शब्द का अर्धमागधी में 
चेसलूग रूप होता है (सूय० ७२९), स्वपाक का सोवाग पाया जाता है 
( आयार० १, ८, ४, ११; उत्तर० ३४९, ३७१, ४०२, ४०९ और ४१० ), 
सस्‍्वपाकी का सोवाकी बन जाता है ( सूय० ७०९ )| --अधं॑मागधी में ग्लाब्य 
शब्द का गेलनज्न रूप पाया जाता है ( ठाणंग० ३६९ ) ओर ग्छान शब्द का 
( जिससे ग्लानि शब्द निकला है) गिलाण बन जाता है ($ १३६ )। 
--बहिः का महाराष्ट्री, अर्धभागधी ओर जैनमहाराष्ट्री म॑ जो बाहि रूप हो जाता है 
उसके सम्बन्ध में ६ १८१ देखिए | अर्धमागधी में अन्तिम व्यंजन का छोप होकर उसके 
स्थान पर जो स्वर आता है वह निम्नलिखित शब्दों में दीर्घ हो जाता है। पृथक शब्द 
का कभी पुठु बन गया होगा उसका फिर पुढो हो गया (आयार० १, १, २, १ और 
२; ३, ४ और उसके बाद ; १, २, ६, २ आदि आदि ; सूथ० ८१ और १२३ ; 
ठाणंग० ३३२ ); पृथकश्नित शब्द का पहले पुढोसिय रूप मिल्ता है ( आयार० 
१, १, २, २; ६, २; सूथ० ३३२ और ४६८ ), पुढोछन्द्‌ शब्द भी मिल्ता है 
( आयार० १, ९, २, २; सूब० ४१२ से मी ठुल्ना कीजिए ) ; पृथगजीब के 
लिए पुढोजिय शब्द मिलता है ( सूय० ४६ ), पृथकसक्ष्व के लिए पुढोसक्त शब्द 
आया है (सूय० ४२५ ; ४०१ से भी तुलना कीजिए )। पुढ शब्द के लिए जो 
कभी कमी 'पुदू आता है उसमें 3.व्तम अकार पु के उ को नकल पर उ कर दिया 
गया है जेसा पृथकर्व के लिए पुछुक्त आता हैं ( ठाणंग० २१२ ; अणुओंग० ४५ 
ओर ४०५ तथा उसके बाद ; नन्‍्दी० १६०, १६३ ओर १६८ ) ; इस शब्द के लिए 
कहीं कहीं पुद्त्त' भी मिल्ता है ( पष्णव० ६०२ और ७४४ ; विवाह० १८१, १८२ 
ओर १०५७ ) पोहत्त भी आता है ( सम० ७१ ; विवाह० १७८ ), पोहक्तिय भी 
देखा जाता है ( पण्णव० ६३९, ६४० और ६६४ ) इसमें डकार दीर्घ होकर ओ वन 
गया है | यह ढंग पाली भाषा से निकछा है जिसमें पृथक के लिए पुता मिलता है। 
पाली में पुथुज्ज शब्द आया है ओर अर्धमागधी में इसका पुढोजग रूप है, संस्कृत 
रूप पृथग्जग है ( सूय० १०४ और ३४२ ); पाली के प्रुधुज्जन शब्द के लिए 
अधंमागधी में पुठोजण रूप आया है ( सूच० १६६ )। हेमचन्द्र १, २४; १३७ 
और १८८ के अनुसार पिहं, पुदँ, पिढं , और पघुढं रूप मी होते हैं। 
इस नियम के अनुसार जैनमहाराष्ट्री में पिहष्प तथा पिह रूप भी मिलते हैं ( आव० 
एससें० ७, ८ और १७ ), अर्धमागधी सें प्रथम्ज्न के लिए (पहज्न्नण शब्द मिलता 
है ( ठाणंग० १३२ )। 


्‌ क्छ मेँ रे व के 
१, सन्धियुक्त शब्दों के अन्त में अधिकतर स्थक्ों पर सारिच्छ आता हे 
ओर यहाँ यह संज्ञा के रूप में लिया जाता है। यह शब्द कभी क्रियाविशेषण 
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भी रहा होगा, इसका प्रमाण महाराष्ट्री एरस्सेलुगंन ७१, ३३ से मिलता है। 
इस विषय पर ९ २४५ भी देखिए । -- २, वेबर ने भगवत्ती २, २०० के नोट 
(१ ) में बताया हे कि हस्तलिखित प्रतियों में पुहुत्त रूप भी पाया जाता है। 
“7३. एन स्ट कून, बाइत्रेगे पेज २३ ; इईं० स्युछर, सिम्प्लिफाइड ग्रेमर पेज ६ । 


दीघे स्व॒र के स्थान पर हस्व स्वर का ग्रयोग 


 ७९--महाराष्ट्री, अर्धभागधी, जैनमहाराष्ट्रो जैनशोर्सेनी ओर अपम्रंश में 
तथा अपवाद रूप से अन्य प्राकृत भाषाओं में भी दी स्वर हस्व कर दिये जाते हैं ; 
एू इ में परिणत हो जाता है जब्र मूल शब्दों रे दीर्घ स्वर से पहले के या बाद 
के अक्षर पर बल पड़ता था | --- वरूचि १, १० ; क्रम० १, ९ ; माक पन्ना ६ ; 
प्राकतकल्प० पेंज २२ में आ वाले शब्दों को आकृतिगण यथादि में संचित क्रिया 
गया है ; हेमचन्द्र ने १, ६७ में इनके दो विभाग किये हैं, एक तो साधारण रूप से 
क्रिया-विशेपण है, जिसे उसने अव्यय कहा ६ ओर दूसरा विभाग डत्रनादि आक्ृति- 
गण है तथा उसने १, ६८ में कुछ शब्द उपझुक्त छब्दों से अब्ग कर दिये हैं | 
ये शब्द हैं-- प्रवाह, प्रहार, प्रक्रार आदि जो कृदनत उपसर्ग -- अ ( घज ) से 
बनाये जाते हैं तथा जिनमें इद्धि हो जाती है | त्रिदित्रम तथा अन्य व्याकरणकार 
( १, २, २७ और ३८ ) उसका अनुकरण करते ६। वररूचि १, १८ ; हेमचन्द्र 
१, १०१ ; ग्राकृतकल्प० पेज २८ में ई वाले शब्द पानीयादिगण में रखे गये 
माकंडेय ने पन्ना ८ ग्रहीतादिगण में ये शब्द सम्मिलित किये हैं ( त्रिविक्रम १, २ 
५१ तथा अन्य व्याक्रणकार एक गसीरकशणण भी बताते हैं और ई-वाले शब्दों 
को जेसे पानीय, अलीक, करीब, उपन्तीत, जीवित आदि शब्दों को पानीयगण 
में रखते हैं। क्रमदीद्वर ने १, ११ मे वे छब्द, जिनके दीर्थ का हस्व हो जाता है, 
पानीयादिगण में रखे हैं ओर जिन शब्दों में विकल्प से ऐसा होता है अर्थात्‌ यह 
लेखक की इच्छा पर छोड़ दिया जाता है कि वह चाहे तो दीर्घ स्वर को हस्व कर दे 
अथवा हृस्व ही रहने दे, ऐसे शब्दों को उसने गीरादिगण में ( १, १२ ) शामिल 
किया है| हेमचन्द्र यह मानता है कि इन अब्दों के इन नियमों के अपवाद भी हैं। 
ऊ-बाले शब्दों के लिए व्याकरणकारों ने कोई गण नहीं दिया है | 

९ ८०-- नीचे दिये गये शब्दों में उन शब्दों का दीघ स्वर हस्व कर दिया 
गया है जब ध्वनि का बल दीर्घ स्वर से पहले के अक्षर पर पड़ता है; महाराश्रो 
में उत्खात का उद्ख ओर जेनमहाराष्ट्री में डक्ख्य हो जाता है ( सब व्याकरण- 
कार ; गउड० ; रावण० ; एल्सें० ) ; महाराद्री में समुखझ मिलता ६ ( हाल ) 
ओर साथ-साथ उचक्रखाअ भी पाया जाता है ( हल ) ; अर्धमागधी में कुलाल 
( जिसका अर्थ उब्छू है ) के लिए कुछछ आता ह (सूय० ४रे७; उत्तर० 
४४७ ; दश० ६३२, २७ ); निःसाख के लिए महाराष्ट्री में नीसह रूप है 
(हाल ) ; वराकी के लिए. बरई है ( हल )। इस रूप के साथ-साथ बहुधा -- 
वराअ ओर वराई भी आता है ( हर); इयामाक के लिए इयामअ मिलता 





१५०. साधारण बातें और शिक्षा प्राकृत भाषाओं का व्याकरण 


है ( हेमचन्द्र १, ७१ ; फिंद्सूत्र २, २३; ३; १८ ) | श्रीहर्ष, द्विरूप कोष ४८ तथा 
संस्कृत में यह शब्द इयामक रूप में है। -- अर्धभागधी में अनीक के लिए 
अणिय चलता है ( ठाणंग० ३५७ ; ओव० ) ; अनीकाधिपति के लिए अणिया- 
हिवइ आया है (ठाणंग० १२५ और ३५७) ; पायत्ताणिय, पीढाणिय, कुड्जरा- 
णिय, महिसाणिय और रहाणिय शब्द अर्धमागधी में चलते हैं ( ठाणंग० ३५७) ; 
साथ-साथ अणीय शब्द भी चलता है ( निस्या० ; ओव०; नायाध० ) ; महाराष्ट्र 
में अलीक के लिए. अलिआ ओर अर्धमागधी तथा जैनमहाराषट्री में अछिय रूप 
चलता है ( सब व्याकरणकार ; गंउड० ; हार ; रावण० ; विवाह० १५२ ओर 
६८७ ; पण्डा० १३४ ; उत्तर० १९ ; द्वारा० ४९७, १९ ; एव्सें० )। शौरसेनी में मी 
यही शब्द चढलता है ( मच्छ० २४, २५ ; ५७, १४ १५ ; ९५, १७ ; १५३, १८ ; 
विक्रों० ३०, २१ ; माक॒वि० ४१, १८ ; र्ना० ३२४, १९ ; चण्डको० ९, १७, 
५२, १० ; ८६, १०; ८७, १३१ ओर १६ आदि आदि ) ओर मागधी में भी यह 
शब्द मिलता है ( मृच्छ० १४५, १६ ; १६५, १ )। किन्तु शोरसेनी और मागधी के 
लिए कविता को छोड़कर अन्यस्थव्यं में अलिय शब्द उचित तथा आंशिक रूप से 
अधिक प्रामाणिक दिखाई देता है ( मृच्छ० १४५, १६, १५३, १८ )। इस अलिय 
रूप को व्याकरणकारों की अनुमति भी मिली हुई है तथा शोरसेनी में भी यह शब्द 
आया है ( प्रबन्धर ३७, १६ [ ३८, १ में अलियक्षण शब्द मिल्ता है |; नागानं० 
४५, १६९ ; १०३, ई ; मुद्रा० ५९, १; प्रसन्न० ३२७, १७ ; ४४, ११ ; ४६, १४; 
४७, ११ ओर १२०, १ ; वेणी० २४, ४; ९७, ९; १०७, ४ आदि आदि ); 
महाराष्ट्री एसेंडंगन में अलीय शब्द मिलता है। अवसीदृत्त के लिए महाराष्ट्री में 
ओसियत्त शब्द आया है (रावण० ) ; प्रसीद्‌ के लिए पसीय# चलता है 
( हेमचन्द्र ; हाल ); किन्तु शौरसेनी में पस्ीद्‌ रूप है ( मृच्छ० ४, ५ ; प्रबन्ध० 
४४, २; नागानं० ४६, ११; ४७, ६ ); मागधी में पशीद्‌ का प्रचलन है 
( मुच्छ० ९, २४; १३१, १८; १७०, १८ और १७६, ९ ) ; अर्धमागधी में 
करीष का करिष्‌ होता है ( सब व्याकरणकार ; उवास० ) ; महाराष्ट्री में इसका रूप 
करीस हो जाता है ( गडड० ) ; वल्मीक का महाराष्ट्री में चस्मीआ ( गउड० ) 
ओर अर्धमागधी में चम्मिय चलता है ( हेमचन्द्र ; सूथ० ६१३ ; विवाह० १२९२६ 
ओर उसके बाद [ इस ग्रन्थ में अधिकतर स्थलों में वम्मीय आया है। ] पुरुषोत्तम 
के द्विरूप कोष ८ के अनुसार वाह्मीक शब्द मिलता है, श्रीहर्ष द्विरूप कोष ( ५१ ) 
ओर संस्क्षत में यह शब्द वल्मिक मिलता है। उज्वरूदत्त ने उणादि सूत्र ४, २५ की 
टीका में इसे वाब्मीक लिखा है। शिरीष का शिरिस हो जाता है ( हेमचन्द्र ), 
किन्तु महाराष्ट्री में सिरीष मिल्ता है (शक्॒०» २, १५) | -- उल्दूक का 
अर्धमागधी में उल्लुग ओर महाराष्ट्री में उछ्छुअ होता है ( सरस्वतती १६, १० ; सूय० 
६९५ ); अधंमागधी ओर जैनमहाराष्ट्र में गव्यूत का गाडय होता है (्‌ ठाणंग० 





# हिंदी पसीजना इसका रूप है जिसमें यः नियमानुसार ज॒ बन गया है। दृकाभीज होना 
स्वाभाविक शब्दप्रक्रिया है। --अनु० 


स्वर दीर्घ खर के स्थान पर हुख खर का प्रयोग १५१ 


८३, ८८ और ८९ ; विवाह० ४२५ और १५२९; जीवा० २७६ ; अणुओग० 
३८१, ३८५, ३९७ ओर ४०७ ; पण्णब० ५२, ६०१ और ६०२ ; ननन्‍्दी० १६०, 
१६३ ओर १६८ ; ओव० ; एसें० ) | 

बेड्ये का महाराष्ट्री और शौरसेनी में बेरलिआ तथा अर्धमागधी और जैन- 
महाराष्ट्री में घेरलिय होता है ( हेमचन्द्र २, १३३ ; क्रम० २, ११७; [ पाठ में 
वेरुणिय रूप दिया गया है ] ; मार्क ० पन्ना ३, ९; पाइय० ११९ ; गउड० ; मृच्छ० 
१७, २५ ; ७१, ३ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ) ; कर्पूर० ३३, १ ; सूय० 
८३४ ; ठाणंग० ७५, ८६, ५१४ और ५६८ ; पण्हा० ४४० ; विवाह० ११४६, 
१३२२ ओर १३२४ ; पण्णब० २६ और ५४० ; नन्‍्दी ० ७२ ; राय० २९, ५४, ६९ ; 
जोवा० २१७, ४९४ और ५४९ ; उत्तर० ६२९, ९८१ और १०४२; एस्सें०); 
इस विषय पर ५ २४१ भी देखिए. |--विरुप का विरुअ हो गया है ( देशी० ७, 
६३ ) +-चपेटा का चविडा ओर चवला हो गया है ( हेमचन्द्र १, १४६ ओर 
१९८ ) ; इन रूपों के साथ महाराष्ट्री ओर अर्धभागधी में चबेडा रूप भी मिलता है 
( हेमचन्द्र ; हार ; उत्तर० ५९६ ) | 

 ८१--नीचे वे शब्द दिये जाते हैं जिनमें दीर्घ स्वर के अनन्तर आनेवाले 
अक्षर पर ध्वनिबल पड़ने के कारण दीर्घ स्वर हस्व हो जाता हैं। आच्ाये का अर्ध- 
मागधी और जैनमहाराष्ट्र में आयरिय हो जाता है ( $ १३४ )' ; अमावस्या का 
अर्धमागधी में अमावसा होता है ( कप्प० ) ; स्थापयति का महाराष्ट्री, अर्धभागघी 
और जैनमहाराष्र्री में ठवेइ होता है तथा कुछ अन्य शब्द होते हैं (९ ५५१ और ५५२) | 
महाराष्ट्री और जैनमहाराष्ट्री में कुमार का कुमर हो जाता है ( सब व्याकरणकार; 
एल्सें० ) । महाराष्ट्री में कुमारी का कुमरि हो जाता है ( गउड०; कर्पूर० ८०, ६ ), 
कुमारपाल का महाराष्ट्री में कुमरवाल हो जाता है ( देशी ० १, १०४, ८८ ), इसके 
साथ-साथ महाराष्ट्री, जैनमहाराष्ट्री ओर अपश्रंश में कुमार कुमारी रूप भी आते हैं 
( गउड० ; हाल ; एत्सें० ; हेमचन्द्र ४, २६ ) और शौरसेनी में सदा ही कुमार 
शब्द चलता है ( विक्रमो० ५२, १६; ७२, १५ और २१; ७९,, १५ ; मुद्रा० ४४, ३; 
प्रसन्न० ३५, २ और ७ ), कुमारअ भी आता है ( शकु० ४१, २; १५५, ९ [ यहाँ 
यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए. ] ; १५६, ६ और १४ ; मुद्रा० ४२, ५ और ४४; १ ), 
कुमारि भी मिलता है ( माल्यी० ६८, १० ), अर्धमागघी में कुमाल आता है 
(नागानं० ६७, १ और १४ [ यहाँ कुमाल पाठ पढ़ा जाना चाहिए| )।--खादित 
का खइभ हो जाता है तथा जैनमहाराष्ट्री में यह रूप खइय हो जाता है ( भाम० ; 
मार्क ० ; प्राकृतकल्प० ; एर्ल्सें० ) और खादिर का खइर हो जाता हैं ( सब व्याक- 
रणकार ) |--अपम्रंश में ताइश का तइस और यादश का जइस हो जाता है 
( हेमचन्द्र ४, ४०३ और ४०४ ) |-पर्य्याय का अर्धभागधी और जेनमहाराष्ट्री में 
पञ्ञव हो जाता है ( आयार० १, ३, १, ४; २, १०५, २३ ; पण्णब० २१७ ओर 
उसके बाद ; जीवा० २३२८, २६२, ४५० और ४५१ ; उत्तर० ७९७ ओर ८९५ ; 
अणुओग० २७०; विवाह० १२९८ ; ओव० ; आव० एल्सें० ४३, ४ और ९ ), जैन- 
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शौरसेनी में पत्ञय रूप मिलता है--( पव० ३८८, ४ ; कत्तिगे० ३९८, ३०२ ) |--- 
प्रवाह का महाराष्ट्री में पवह हो जाता है ( सब व्याकरणकार ; गउड० ; हाल ; 
रावण० ) | इसके साथ-साथ महाराष्ट्री ओर जैनमहाराष्ट्री में पवाह रब्द भी चलता है 
( सब व्याकरणकार ; गउड० ; एव्सें० ; कालका० ) शौरसेनी में भी यह रूप है ( भूच्छ 
२, २० ) |--मारजार का महाराष्ट्री में मंजर होता है ( चण्ड २, १५ ; हेमचन्द्र 
२, १३२; हाल २८६), मज्जर भी देखा जाता है (मार्क० पन्ना ६) इसके साथ साथ 
मंजार# भी आया है (हेमचन्द्र १, २६) और अर्धमागधी, जेनशोरसेनी तथा शोरसेनी 
में मज्ञार शब्द मिलता है ( पण्हा० २०, ६४ और ५२८ ; नाय[ाध० ७५६ ; कत्तिगे० 
४०१, २४७ ; शकु० १४५-९ ), महाराष्ट्री ओर शोरसेनी में मज्जारी शब्द भी मिलता 
है ( पाशय० १५० ; देशी० १, १८ ; ८२; विद्ध० ११४, १६ ), मज्लारिया भी 
आया है ( कर्पूर० ३५, ५ ) |+--शाकम्‌ शब्द का सह्ँ रूप अपम्रश में होता है 
($ २०६ ) |+-महाराष्ट्री में हाल्लिकि का हलिआ होता है ( सब व्याकरणकार ; 
हाल ) |--गभीर का महाराष्ट्री और जैनमहाराष्ट्री में गहिर होंता है ( सब व्याक- 
रणकार ; गठड० ; रावण० ; एल्से० ), साथ-साथ गहीर शब्द भी चलता है 
( गठउड० ) |--नीत्‌ शब्द का महाराष्ट्री में णिश्र हो जाता है ( रावण० ), अर्घ- 
मागधी में निय ( उत्तर० ६१७ ) ओर सन्धि में भी यही रूप चढ्ता है जेसे अतिनीत 
का अइणिअ ( देशी ० १, २४ ); महाराष्ट्री में यह रूप आणिअ ( सब व्याकरणकार; 
गउड० ; रावण० ) ; जैनमहाराष्ट्री मं आणिय होता है (द्वारा० ४९६, ३० ओर 
ओर ३२ ; एल्सें० ), महाराष्ट्री में सम्राणिआ शब्द भी मिलता है ( हाल ), उण्णय 
शब्द भी आया है (रावण०), उबृणिअ भी मिल्ता है (हेमचन्द्र ; मार्क ० ; रावण०), 
अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्री में नेणिय रूप आया है ( नायाध० ५१६ ; एस्सैं० ), 
इसके साथ साथ महाराष्ट्री में गइअ ( हाल ) और जेनमहाराष्ट्री में नीय मिलता है 
( एल्सें० ) ; शोरसेनी में सदा दीर्घ रूप णीद्‌ ( मुच्छ० ९०, ७ ; शकु० १२७, ९ ), 
ओर अवणीद्‌ ( विक्रमो” ८७, ४ ), पथ्चणीद ( विक्रमो० १०, ४ ), उबणीद्‌ 
( मच्छ० १७, १४, २५, १४; ६९, ७; शकु० १९, ७ ), परिणीद्‌ ( शक्कु० 
७६, १० ) दुब्बिणीद्‌ ( शकु० १७, ४ ), अविणीद्‌ ( शकु० १३५, २; १५४, 
७ ), ओर मागधी में भी णीद्‌ है ( मुच्छ० १६२, १९ ), अवणीद्‌ ( मृच्छ० १०९ 
१६ ) ओर आणीद्‌ ( मृच्छ० ९९, २; १२४, १९ , १७५, १५ ) रूप भी मिलते हैं। 
त्रिविक्र १, २, ५१ में यह बताया गया है कि ख्त्रीढिंग में केवल आनीत 
शब्द दीर्घ होता है। --त़िविक्रम ने जो आणीदा--शभ्रुवणब्भुदेककजणणी 
( 5 अनीताभुवनाद्धुतेक जननी ) दिया है, भाषा के हिसाब से वह जैनशौरसेनी 
अथवा शोरसेनी है | -- तूष्णीकू का तुण्हिय हो जाता है ( भाम० ३, ५८ ; 
हेमचन्द्र २, १९ ), इसके साथ-साथ अर्धभागधी ओर जैनमहाराष्ट्री में इसका रूप 
तुसिणीय हो जाता है ( आयार० २, ३, १, १६ और उसके बाद ; आव० एसल्सें० 
२५, २० )। -- द्वाणित का महाराष्ट्री में विलिआ हो जाता है ( सब व्याकरणकार; 


# वर्तमान मराठी में बिल्ली को मंजार कहते हैं | --अनु० 
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देशी० १, २० ;७, ६५; रावण० १, ६ ; अच्युत० ८२ ), विडिअ रूप भी 
मिल्ता है ( रावण० ), अर्धमागधी में सविव्ठिय रूप आया है € नायाघ० 
९५८ ) | -- सरीरूप का अर्धमागधी में सरिसिव होता है ( आयार० २, ४, 
२, ७ [ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए | ; सूच० १०५ और ७४७ ; पण्णव० ३४ 
ओर ३५ [ यहाँ सरिसव पाठ है ] ; जीवा० २६३ और २६४ [ यहाँ सरीसव 
पाठ है ]; निरया० ४४ ), सरीसव पाठ मी मिलता है ( आयार० २, ३, ३, ३ ; 
सूय० १२९९ ओर ९४४; सम० ९८) ओर स्लरीसिव पाठ भी मिलता है ( सूय० ३३९ ; 
राय० २२८ [ यहाँ स्लीसव पाठ है | और २३५ )। -- महाराष्ट्री, अर्धभागधी ओर 
जैनमहाराष्ट्री मे एन का इण हो जाता है ($४३१ )। -- बेदना शब्द का 
महाराष्ट्री मे विश्रणा ओर जैनमहाराष्ट्री में वियणा होता है ( वररुचि १, ३४ ; 
हेमचन्द्र १, १४६ ; क्रम० १, ३२४ ; माक० पन्ना ११; पाइय० १६१ ; गउड ; 

हाल ; रावण० ; एस्सें० ) | 
१, याकोबी ने कून्स व्साइटअफ्ट २३, ५९८ और ३५, ७६५९ में इस 
विषय पर अ्रामक बातें लिखी हैं | ध्वनिदक पर अंश-स्वर तथा स्वरित शब्दों 

का कोई प्रभाव नहीं पड़ता । ९ १३१ भी देखिए । 
$ ८२--जिन शब्दों का ध्वनिबल्त हम तक परम्परागत रूप से नहीं पहुँचता है 
उनमें स्वरों की जो हस्वता आ जाती है उनका कारण भी उनके विशेष वर्णपर जोर 
पड़ना है। इस प्रकार महाराष्ट्री में अहीर 5 अभीर है [यह शब्द हिन्दी में भी अहीर 
ही है |] कंसवह में अहीर अधीर के लिए. ओर आहोीर आभीर के लिए आये हैं, 
जो शोरसेनी में है। यह सम्मवतः भूल है और छन्द की मात्राएं ठीक करने के लिए 
हो ( १, ५६ ) --अनु० ] (हाल ८११) ; कछअ ओर उसके साथ-साथ कछाअ ८ 
कलाय हैं (गौल्दस्मित्त ; त्रिवि> और अद्मुत० १, २, ३७) ; देमचन्द्र में कालूआ ८ 
कालक है ; मरलत (मार्का० पन्ना ६) ८ मशकर ; जैनमहाराष्ट्री में झहुअ और उसके 
साथ-साथ महूअ ८ मधूक है ( वर० १, २४; हेमचन्द्र १, १२१२; क्रम० १, १३; 
मार्क० पन्ना ९; कक्‍कुक शिवद्यलेख १८ ) ; अर्धमागधी में सरडय - शल्ठाहुक है 
( आयार० २, १, ८; $ ) | प्राकृत में एक ही ब्द के जो दो-दो या उससे अधिक 
रूप मिलते हैं, इनके मूल में संस्क्ृत शब्दों का ध्वनिबल ही है | इस प्रकार खाइर ८ 
खादि'र किन्तु खश्र ८ खादिरि है ; देवर 5 दृवर है ( फिद्सूत्र ३, १८ ), किन्त॒ 
महाराष्ट्री देशर ( बर० १, २४ ; हेमचन्द्र १, १४६ ; क्रम० १, ३े४ ; माक ० पन्ना 
११ ; हाल ), जैनमहाराष्ट्री दियर (पाइय० २५२ ) 5 देवर हैं ( उणादिसूत्र 
३, १३२ ) ; अआर्धभागधी पायय, जेनमहाराष्ट्री पागय, पायय, महाराष्ट्री पाइअ, 
जैनमहाराष्ट्री पाइय, महाराष्ट्री पाइडअ, शोरसेनी पाडद्‌ तथा मागधी पाकिद्‌ 
(५३ )- प्रीकृत हैं, किन्तु पञथ ( हेमचन्द्र १, ६७ ; त्रिवि० १, २, ३७ ), 
पडआ ( भामह० १, १० ; ब्रम० १, ९ ; मार्क पन्‍ना ६ ) > प्राकृर्त हैं ( संस्कृत 
ओर संस्कृर्त की तुलना करें )। बलओआ ( हेमचन्द्र १, ६७ ; त्रिवि० ; अद्सुत० 
१, २, ३७ ) तथा इसके साथ-साथ बलाआ - बलाका से पता लगता है कि 
२० 
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जोर 'बंछाका अथवा “"बलाकाए पर पड़ता होगा, जैसे अर्धभागधी झुहुम - रस्म 
(६ १३० ) में जोर "सूक्ष्म पर रहा होगा, किन्तु उणादिसूत्र ४, १७६ में “सूक्ष्म 
दिया गया है। क्रमवाचक संख्या डुइअ ( भाम० १, १८; हेमचन्द्र १, ९४ और 
१०१ ; क्रम० १, ११ ; मार्क० पन्‍ना ८ ), जैनमहाराष्ट्री दुइ्य ( एव्सें० ), शोरसेनी 
दुद्अ ( मुच्छ० ५१, १०; ६९, ५ ओर ६ ; ७८, ८; शकु० १३७, २; विक्रमो० 
५, १२; १०, १; १९, ८, महावं० ५२, १७ आदि आदि' ), मागधी दुद्ओ 
(मृच्छ० ८१, ५; १३४, २ ) महाराष्ट्र बिश्ञ ( हेमचन्द्र १, ९४ ; गउड० १०८ ५ 
रावण० ), अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्री विश्य ( सूय० १७७ ; उवास० ; नायाघ०; 
कप्प० और बहुधा अध्याय शेष के वाक्य में जैसे आयार० पेज ३, ८, १५, २९, 
३४ आदि आदि ; एल्सें० ), महाराष्ट्री तघआ ( भाम० १, १८; हेमचन्द्र १, 
१०१ ; क्रम० १, ११ ; मार्क० पन्ना ८ ; गठड० ), अर्धमागधी और जैनमहाराष्ट्र 
तइय (ओव० $ १०५ ओर १४४ ; उवास० ; निरया० ; कप्प०ण और बहुधा 
अध्याय समाप्तिसूचक पद में जेसे आयार० पेज० ४, १०, १६, १७, २०, २४ 
आदि आदि एव्सें० ऋषभ० ), शोरसेनी तद्िय (मृच्छ० ६९, १४ ओर 
१५ ; मुद्रा० ४१, ७ [ यहाँ पर यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए |), मागधी 
तदि्ओआ ( मूच्छ ० १६६, २४ [ पाठ में तइथ आया है |)। ये शब्द द्वितीय 
तृतीय से नहीं निकले बल्कि इनकी सयुत्पति "ह्वित्य ओर 'तृर्त्यी से है। ऐसे 
खलों में जेसे जीवति के महाराष्ट्री रूप जिआइ ओर आरोहति के लिए महाराष्ट्री, 
अर्धभागधी ओर जेनमहाराष्ट्री रूप आरुहद के लिए $ ४८२ देखिए! | पाणिश्र के 
लिए. $ ९१ देखिए, और गरहीत॑ से निकले हुए गहिआ के छिए ९ ५६४ देखिए | 
दीर्घ स्वर जब हस्व कर दिये जाते हैं तब वे संयुक्ताक्षर और अपमभ्रंश को छोड़कर अन्यत्र 
हस्व नहीं किये जाते। कालछायर्स से कालाअस हुआ, फिर उससे काछास बन 
गया ( $ १६५ ) ; झुस्मकार शब्द से कुस्मआर बना, उससे कुम्मार निकला | 
कार में अन्त होनेवाले दूसरे शब्द के लिए $ १६७ देखिए। चक्रवार्क शब्द से 
चक्कआअ बना, फिर उसका चक्काअ हो गया ( $ १६७ ) ; पादातिर्क से पाइवक 
बन गया ( $ १९४ ) ; 'द्वित्य॑ ओर "तुर्त्प का छ्विश्आ ओर 'तिइथ बना ओर 
इनसे द्अ ओर तिअ हो गया (६ १६५ )। नारा का णराअ और उसके 
साथ-साथ महाराष्ट्री रूप नाराश ( रावण० ), और अर्धमागधी तथा जैनमहाराष्ट्र 
में नाराय बन गया ( उवास० ; ओव० ; प्रबन्ध चि० १०० पक. एर्स० ; हेमचन्द्र 
१, ९७ )*। अर्धभागधी पडिन्‌ के लिए. $ ९९ देखिए । 


4. ग्रन्थों में बहुधा दुदीआ शब्द मिलता है। जेसे मुद्गा० ७१, ७; 
मालती० ३१, ६; ७१, ३े ; ७२, ४; १०३, ८ ; बाल० १७४, १०३ अनर्घ॑० 
६१, $ $ दृषभ० २३, ५ आदि आदि, शुद्ध पा5 अधिकतर मालतीमाधघ में 
मिलता है । -- २. कल्पसूत्र पर याकोबी की पुस्तक का पेज १०३, नोट २८ । 
कून्स स्साइटश्रिफ्ट में पिशक का छेख (३५, १०४ में ) देखिए। इसी 
पत्रिका के ३७५, ५७७५० ओर बाद के पेज्ञों में याकोबी का लेख देखिए । -- ३. 
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याकोबी ने उक्त पश्चिका के ३५, ५६९५ ओर बाद के पेजों में इस क्रम की 
स्वीकृति के विरुद्ध लिखा हे किन्तु रूचर प्रमाणों के साथ ।-- ४. कून्स 
व्साइटअिफ्ट ३७५, ५६५ के नोट $ में याकोबी का मत हे कि यहाँ पर संकोच 
का सिद्धान्त स्वीकार करना कोई कारण नहीं रखता । यह सिद्ध करना पड़ेगा । 
पीट्संबग के संस्क्ृत-कोश में नारार्य ध्वनिबल के साथ दिया गया है। इसका 
कारण वेद्क नाराचीं है। बोएटलिंक के संक्षिप्त संसक्रत शब्द-कोश में ध्वनि- 
बल नहीं है । सम्भवतः मोटी बात यह हो कि इस शब्द के दो रूप रहे हों 
नाराच और नराच $ ७९-८२ तक के लिए साधारण रूप से कून्स त्साइट- 
अिफ्ट ३४, ५६८ तथा उसके बाद के पेजों में ओर ३५, १४० तथा उसके भी 
बाद के पेजों में पिशलू के छेख से तुलना कीजिए । इसके विपरीत उच्त पत्रिका के 
३७, ५६३ और उसके बाद के पेजों में याकोबी का जो लेख हे, वह अमपूर्ण है । 


९ ८३-हेमचंद्र १, ८४ के अनुसार कुछ शब्दों में दीर्घ स्वर, हस्त हो जाता 
है | पछवदानपत्र में राष्ट्रक का रद्टिक लिखा गया है ( ५, ४ )। अमात्यान्‌ का 
अमच्चे हो गया है ( ५, ५ )। वास्तव्यानाम्‌ का रूप वत्थवाण है (६, ८ )। 
ब्राह्मणानाम्‌ का बम्हणानस्‌ बन गया है (६,८; २७; २०; ३८)। पू्वे की सूरत पुव्व 
बन गयी है (६, १२; २८)आदि आदि । पल्वदानपत्र में निम्नलिखित शब्दोंमें संस्कृता- 
ऊपन दिखाई देता है: कांचीपुरात्‌ के लिए प्राकृत रूप कंचीपुरा के स्थानपर 
कांचीपुरा ( ५, १) और आजच्रेय के लिए शुद्ध प्राकृत रूप अत्तेय के खान पर 
आत्तेय (६, १३) । संस्कृत शब्द चत्वारि के लिए शुद्ध प्राकृत चत्तारि के स्थान पर 
चात्तारि में मी संस्कृताऊपन दिखाया गया है (६, २९ )|--पहवदानपत्र, महाराष्ट्री, 
अर्धमागधी, जैनमहाराष्ट्री ओर ढक्की में काष्ठ का कट्ठु रूप मिलता है ( पछवदानपत्र 
६,३२३; हाल; ओव०; एव्सें०; मुच्छ० ३०,१६) ।--महाराष्ट्री जैनमहाराष्ट्री और शौर- 
सेनी में काव्य का कब्व रूप हो जाता है (गउड०; हाल; रावण०; एस्सें०; विक्रमों ०; 
३१,११; ३५, ५) |-महाराष्ट्री, अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्री में गात्र का गक्त रूप 
पाया जाता है ( रावण०; ओव०; एव्सें० ) |-महाराष्ट्री, अर्धभागधी, जैनमहाराष्ट्ी 
और शौरसेनी में राज्य का रज्ज हो जाता है ( हाल; रावण०; नायाध०; निरया०; 
ओव० ; एर्से०; विद्रमो० ७५,५) [--जैनशोरसेनी में उपरशात का उबसंत बन जाता 
है (कत्तिगे० ४०३, ३७७) |--मागधी में श्रांत का शंत रूप है (मच्छ० १३, ७) |-- 
अपम्रंश में कांत का रूप कंत मिलता है ( हेमचन्द्र ४, २४५; ३५१; २५७, १, 
२५८, १; विक्रमों० ५८, ९ ) |--महाराष्ट्री, अर्धभागधी, जैनमहाराष्ट्री और अपश्रंश में 
कीति कित्ति हो जाता है ( वर० ३, २४; हेमचन्द्र २, ३०; क्रम० २, ३४; माक० 
पन्‍ना २२; गउड०; रावण०; उवास; ओबव०; कप्प०; एस्सें०; हेमचन्द्र ४, ३२५ ), 
शौरसेनी में कीर्तिका का किक्तिआ हो जाता है (विक्रमो० १२, १४) |+-तीर्थे का 
अर्धभागधी, जैनमहाराष्ट्री, जैनशोरसेनी और शोररंनी तथा अपग्रंशमें तित्थ हो जाता 
है ( ओव०; कप्प०; एल्सें०; पव० ३७९, १; शकु० ७९, १; १०५, ४; १०८, १०; 
हेमचन्द्र ४, ४४१, २ ) |--प्रीष्म का महाराष्ट्री, अर्धभागधी, शौरसेनी, मागधी 
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ओर अपम्रंश में गिरह रूप बन जाता है ( गठड०; हाल; रावण०; ओव०; कप्प०; 
मृच्छ० ८०, २३; शकु० १०, १; मच्छ० १०, ४; हेमचन्द्र ४, ३५७, ३ ) |+--ऊध्चे 
का महाराष्ट्री, जेनमहाराष्ट्री, शोर्सेनी, मागधी और अपमंश में उद्ध होता है ( गठड०; 
हाल; रावण०; ए््से०; मृच्छण ३९, २; ४१, २२; १३६, १६; हेमचन्द्र० ४, ४४४, 
३ ), अर्धभागधी और जेनमहाराष्ट्री में उड्ड रूप मिल्ता है तथा जेनमहाराष्ट्री में उच्च 
भी (३ ३००) |--कूमे शब्द के लिए महाराष्ट्री ओर अर्धमागधी में कऋुश्म शब्द आता 
है ( गठड०; उवास०; ओव०; कप्प०), महाराष्ट्र, अर्धभागधी, जैनमहाराष्ट्री, शोरसेनी; 
मागधी और अपक्रंश में चूण का छुण्ण हो जाता है ( गठड०; हाल; रावण०; 
आयार० २, १, ८, ३; २, २, ३, ९; कप्प०; काल्का०; मृच्छ० ६८, २५; ११७, 
७; देमचन्द्र ४, २९५, २ ) |--झूढय शब्द का महाराष्ट्री, अर्धभागधी, जैनशोरसेनी 
और शोरसेनी में मुछ्ठ हो जाता है ( हल; कर्पू० ७३, १०; ओबव०; कत्तिगे० ४०० 
३२३५; मृच्छ० ५५, १५; ७८, ३; ८२, १५; ८८, २१ और उसके बाद; शकु० ११६, 
१२ ) |--अनुनासिक ओर अनुस्वारवाले सभी शब्द भले ही संरकृतमें अनुनासिक 
अथवा अनुस्वार मे से ($ १४८ के अनुसार ) प्राझृत में गये हों ( हेमचन्द्र 
१, ७० ), किन्तु ऐसे स्थलों के लिए भी यही नियम छागू होता है। कांस्यताल के 
लिए महाराष्ट्री और शोरसेनी में कंसताल होता है ( गठड०; मृच्छ० ६९, २४; 
कर्पूर० ३, ३ ) |-पांखु शब्दका महाराष्ट्री, अर्थभागधी, जैनमहाराष्ट्री ओर शौरसेनी 
में पंसु हो जाता है ( गठड०; रावण०; दिवाग० १५५; मग०; एट्सें०; माल्ती० 
१४२, १; मलिका० २५३, १८; ३३६, ९ ) (--मांस शब्द का महाराष्ट्री, अर्ध- 
मागधी, जेनमहाराष्ट्री, जैनशोरसेनी और शौरसेनी में मंस# हो जाता है ( हाल; सूय० 
२८१; दश० ६३२, २४; उवास०; ओव०; ए्से०; आव० एट्सें० २७, १२; कत्तिगे० 
४००, ३२८; शकु० २९, ६ )। मागधी में मंश होता है ( मृच्छ० १०, १; २१, 
१७; ११७, 5; १२३, ७, १२६, ५; १६३, ९; वेणी० ३३, ६; ३२४, २; ३२३, १२ 
में मंशए मिल्ता है )। यह नियम संस्कृत की विभक्तियाँ -आम्‌ ,-ईम्‌ ,-ऊम 
ओर-आन्‌ जिन-जिन कारकों में लगती हैं उन पर बहुत अधिक व्यगू होता है। 
उदाहरणार्थ पुत्राणाम्‌ का महाराष्ट्र में पुत्ताणम्‌ हो जाता है, अज्नीनाम्‌ 
का अग्गी्ण, वायुनाम्‌ का चाडणं, मालाम्‌ का मां, सखिम्‌ का 
सहि आदि आदि हो जाता है (६३७० और ३९६ ) । क्रियाविशेषणों में 
भी यह नियम चल्ता है, जैसे इदानीम्‌ का दाणि ($ १४४ ), सप्नीम का अर्घ- 
मागधी और जैनमहाराष्ट्री में सद्धि हो जाता है (६ १०३)। यह नियम विस्म- 
यादिवाचक शब्दों के लिए किसी प्रकार लागू नहीं होता । शौरसेनी और मागधी में 
संसक्षत आम्‌ का आं हो जाता है ( रच्छ० २७, १०; शक्कु० ७१, १३; विक्रमो० 
६३, ९; २९, ५; ७५, ५५ मालवि० ६, ३; ८०, ८; बाल० १२३,१७; मृच्छ० १३६, 
१९ ) | अपमश्रंश में कुतः, यतः और ततः का कहां, जहां और तहां होता है 
( हेमचन्द्र ४, २५५ ), इसमें खर दीर्घ बन गया है जिसके लिए ९ ६८ देखिए | 
* यह हिन्दी की बोलियों में चछता है । कुमाउनी बोली में मांसभक्षी का पर्याय मैंसखद्दा है। 
“-अनु० 
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4. इस प्रकार के नियमों के लिए, जिनके शब्द अन्‍्धथों में बार-बार 
मिलते हैं, थोड़े में महाराष्ट्री, अर्धभागधी और जेनमहाराष्ट्री की ऐसी पुस्तकों 
से शब्द लिये गये हैं जिनकी शब्द-सूची भन्त में दी गयी है और ये उदाहरण 
सुख्यतया उन शब्दों के दिये गये हैं जो यथासम्भव बहुत-सी ग्राकृत भाषाओं 
में एक ही प्रकार के मिलते हैं। 

९ ८४--संयुक्ताक्षरों से पहले ए आने पर ऐँ हो जाता है ओर ओ का ऑ 
हो जाता है। महाराष्ट्री, अर्धभागधी, जैनमहाराष्ट्री म कभी-कभी इ और ड हो जाता 
है: प्रेक्षते का महाराष्ट्री, अर्धभागधी और जैनमदाराष्ट्री म पे चछः होता है (हेमचन्द्र 
४, १८१; गठड०; हाल; रावण०; ओव०; एल/० )। अधंमागधीमे प्रेश्षणीय का 
पे च्छणिज्ञ हो जाता है (नायाध०; ओवब०; कप्प०), प्रेक्षक का पेच्छग बन जाता 
है ( विवाह० ९१२९ ) ओर अर्वमागधी तथा जैनमहाराद्ट्रीमं पिच्छदइ ( कप्प० ; 
काल्का ० ) | अर्धभागधीम पिच्छणे ज्ञ भी मिल्ता ९ (जीग० ३०३)। जेनशोरसेनी 
में पे चछदि्‌ ( पव० ३८४, ४८ ) | शौरसेनीम पे कद आया हे ( शकु० १३, ६; 
विक्रमो ० ८४, ५), मागधी में पेस्कदि (हेमचन्द्र ४, २९५ ओर २९७; मृच्छ० ८०, 
४; ११२, १७ ) | महाराष्ट्री में अपेक्षिण्‌ का अब क्खि हो जाता है ( गडड० ) | 
महाराष्ट्री में दुष्प्रेक्ष का दुप्पे दछ बन जाता ६ (रावण०) | शोरसेनी म॑ ढुप्पे कख 
(प्रबोध० ४५, ११) मिल्ता है। मागधी से दुष्पेषख (रूच्छ० ११६, ७) |--दुर्भद्य 
का दुभ्भे ज्व हो जाता है ( रूच्छ० ६८, १९ ) |--अर्धमागधी, जेनमहाराष्ट्री, शौर- 
सेनी और आपम्रंश में म्लेच्छ का में च्छ हो जाता हे ( ओव ० ५ १८३ ॥॒ इस ग्रन्थ 
में म्लेचछ के लिए मिच्छ मी मिव्ता है ); आव० एव्य० ३९, २; मुद्रा० २२९, ९; 
चैतन्य० ३८, ६ [ ग्रन्थ में मछे उछक दब्द आया है |; पिगल० १, ७७ झऔर 
११७ (अ); २, २७२ ) ओर मिलिच्छां भी मित्ता ह ( हेमचन्द्र १, ८४ ), अर्ध 
मागधी में मिच्छ चढ्ता है ( पप्णव० १३६ ) |--क्षेत्र का महाराष्ट्री मे खेत हो 
जाता है ( माम० ३, ३०; हेमचन्द्र २, १७; गउड०; हाल ), अर्धमागधी में छिन्त रूप 
आया है (ओव० $ १ )। अर्धमागधी, जैनमहाराष्ट्री, जैनशौरसेनी और शौरसेनी में 
खेत्त रूप भी आता है ( आयार० १,२,३,३; सूय० ६२८; विवाह० ९७, १५९७, २०३ 
ओर ५८३ तथा उसके बाद; उत्तर० ३५५ ओर उसके बाद; दस० नि० ६५३, १४; 
एत्सें०; पव० ३७९, ३; २८७, २१; कत्तिगे० ४०१, ३५२; झूच्छ ० १२०, ७; अनर्घ० 
२६१, ५ ) | अर्धमागधी मे खिक्ष रूप भी मिलता है (उत्तर० ५७६ और १०१४)। 
“-भहाराष्ट्री, अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्री मे ओछ का ओ टु हो जाता है ( गउड०; 
हाल; रावण०; कए२० ८, ३; ५०, ५; पण्डा० ६३; आव० एव्सें० ४१, ६ ओर 
एस्सें० ) और जैनमहाराष्ट्री मे उद्भु ( एल्सें०) तथा अर्धमागधी में हुट्ुु आता है 





# कुछ बोलियो मे मले च्छ का प्रचार रहय होगा क्योकि आज भी कुमाउनी बोली मे इसका 
प्रचलन है [--अनु० 

+ हिंदी में माल्चछछ और मलेच्छ रूप पाये जाते है। देखिए संक्षिप्त हिंदी-शब्द-सागर' 
आदि कोश ।--भनु० 


१५८ साधारण बातें और शिक्षा प्राकृत भाषाओं का व्याकरण 


(आयार० १, १, २, ५ ) | --अन्योन्य का महाराष्ट्री, अर्धभागधी, जेनमहाराष्ट्र 
ओर शौरसेनी में अण्णों ण्ण हो जाता है ( गठड०; हाल; रावण०; सूय० १३७; 
ओब०; एस ०. मुच्छ० २४, १६; ७१, १ ओर १३; शकु० ५६, १८; विक्रमो० ५१ 
१६ ) ओर महाराष्ट्री में अण्णुण्ण रूप है (हेमचन्द्र १, १५६; गठड०), बाल्रामायण 
७१८, ८ में भी शौरसेनी में अप्णुण्ण र्प मिल्ता है, किन्तु यह अश्ुद्ध है |--प्रकोष्ठ 
का महाराप्ट्री, अर्धभागधी ओर शौरसेनीमें पओ दु हो जाता है ( माक० पन्ना १३; 
कर्पूर० ४७, ६; ओव ०; मच्छ० ६८, २२; ६९, ५ तथा उसके बाद; ७०, ५ ओर 
उसके बाद; ७१, ११ ओर १२; ७२, १; बाल० ८०, १; विहू० ६ २७६ ) |-यह 
नियम उन ऐे और ओ पर भी छागू होता है जो बाद में ए और ओ हो 
जाते हैं ($ ६० और उसके बाद ) और जो सम्प्रसारण# द्वारा भी ए ओर ओ हो 
जाते हैं (६ १९५३ और १५४ ) तथा सग्प्रसारण द्वारा अइ और अड ($ १६६ ) 
से निकले हुए हैं। ए. और ओ वथा ऐे एवं ओ से निकले हुए ए ओर ओ पर 
भी यह नियम लागू होता है। अर्धप्रागघी और जैनमहाराष्ट्रीमें संस्कृत ऐे 
सदा ही एँ बन फिर इ हो जाता है, ऐशवाक का इक्खाग रूप हो जाता 
है ( आयार० २, १, २, २; ठाणंग० ४१४ ओर ४५०८; नायाघ० ६९२, 
७२९, १५०५; पण्णब० ६१; उत्तर० ५३२; ओव०; कप्प०; आव० एट्ें० ४६, १९; 
एत्सें० )। छोयमान ओर याकोबीने इस इक्खाग के लिए संस्कृत रूप इध्ष्वाकु दिया 
है जो स्पष्ठतया अशुद्ध है | शोरसेनी में मैत्रेय का मित्तेश हो जाता है ( मृच्छ० ४, 
२२ ओर २३; ६, ३; १७, २०; २२, १५; ५३, १८; ७४, १९; १५०, १२ ), 
मागधी में भी यही रूप काम में आता है ( मृच्छ० ४५, १ ) | सैन्धव का सिन्धव 
रूप हो जाता है ( वररुचि १, ३८; हेमचन्द्र १, १४९; क्र० १, ३६; माक० पन्ना 
१२ )। भहाराष्ट्री और अर्धभागधी में शनेक््यर का सणिच्छर हो जाता है ( हेम- 
चन्द्र १, १४९ ओर उसपर नोट; पण्हा० ३१२; पण्णब० ११६; ओव० ), आई्ध- 
भागधी में इसका रूप शणिच्चर (ठाणंग० ८२ और ३९९; भग० २, २२५) होता है | 
यह शब्द त्रिविक्रम ने मेरी हस्तलिखित प्रति १, २,९४ में दिया है, किन्तु छपी प्रति में 
दाणिच्छर है | इसका समाधान इस प्रकार होता है कि या तो इसपर $ ७७ में वर्णि 
नियम लगता है या महाराष्ट्री ओर शोरसेनी सणिञ म्‌ की नकल पर बने हुए किसी 
सरणिअंचर से यह शब्द बना हो । अर्धभागधी ओर जेनमहाराष्ट्री मे सणियम्‌ आता 
है। पाली में सनिकम्‌ और सनिम्‌ (हेमचन्द्र २, १६८; पाइय० १५: गड 
हाल; आयार० २, १५, १९ और २० तथा २२; विवाह० १७२, १७३; उदवास०७ 
एसे०; माल्ती० २३२९, ३; उत्तर० ३२, ८; प्रियदु० १७, १३; प्रसन्न० ४ ,) रे; 
मल्लिका० २४२, १ )। विदड्धशाल्मंजिका १२०, ९ में शोरसेनी में सणिच्चर शब्द 
मिलता है ।--मार्कण्डेय ने पन्ना १२ में बताया है कि सेश्चव के अतिरिक्त मैक्षाजीविक, 
नेयाइक ओर पेण्डपातिक के रूप भी बदलते हैं। इनमें से भिक्खाजीविअ की 
# संप्रसारण उस नियम को कहते हैं जिसके प्रभाव से य. का इ५ अय का ए, व का उऊः और 


अब का ओ होता है। इसका पूर्ण परिचय प्राप्त करने के लिए $ १५१ से $ १५५ तक 
खिए अनु ० 


स्वर दीर्घ स्वर के स्थान पर हस्व खबर का प्रयोग १५९ 


उत्त्ति (भिक्षाजीविक से हो सकती है, पिण्डवाइअ की पिण्डपाश्निक से | तथा 
नेयाइक का अधंमागधी में नेयाजुय रूप है (१६० )। जो शब्द औ के स्थान पर 
ओ का प्रयोग करने के बाद इस ओ को भी उ में बदल देते ह उन्हें व्याकरणकारों ने 
सोन्द््याद्गण में रखा है ( ८ररुच १, ४४ ; हेमचन्द्र १, ६६ ; ऋ्रम० ; १, ४३ ; 
माक० पन्ना १३; प्राकृतकल्प० पेज ३७ ) | मार्कण्डेय और प्राकृतकल्पलूता के 
अनुसार यह (ये ग्रन्थ आपस में बहुत मिल्तेहं ) एक आइतिग्ण है। त्रिविक्रम 
१, २, ९७ के अनुसार शौण्डग आकऋतिगण में ये रूप दिये गये हैं| 

इन दब्दों में सोन्द्य्य का रूप खुन्देर है। महाराष्ट्री शब्द करमंजरी ६६, ७ 
मिल्ता है और शोरसेनी धूर्त० १०, ९ में | इस शब्द के छिए प्रतापरुद्धिय २२०, ९ 
सो ण्डज्ज मिलता है | हेमचन्द्र ने सुन्द्रिय रूप भी दिया है। ओपरिष्ठक का 
उबरिट्रुअ होता है ( मार्क० ; प्राकृतकल्प०), कौक्षेयक के लिए कुक्खेअअ 
रूप ह ( भाम०; क्रम० ; माक० ; प्राकृतकल्प ० ) इसके लिए हेमचन्द्र १, १६१ और 
त्रिविक्रम १, २, ९६ में कुच्छेअभ ओर को च्छेअञ शब्द बताते ६। दोेवारिक 
का दुवारिय होता है ( भाम० [ यहाँ दुष्बारिश्म पाठ ६ जो डुवारिअ पढ़ा 
जाना चाहिए |; हेमचन्द्र ; क्रम० ; मार्क० ; प्राकतकल्प ०) | यह छुवारिआ बहुत 
सम्भव है कि द्वारिक से निकत्य हो। दौश्साधिक का दुस्साहिअ होता है 
( माक ; प्राकृतकल्प० ) | पोछोमी का पुछोमी हो जाता है ( हेमचन्द्र ; मार्क० ; 
प्राकतकल्प० )। पोष्य का पुस्ख हो जाता है (मार्क [ इस ग्रन्थ में पौँस 
पाठ है ] प्राकतकल्प० में पौरुष पाठ है, जो जश॒द्ध है )। मौश्का सुब्ज 
हो जाता है ( माक॑० ; प्राकृततत्प० )। मौच्जायन का सुंजाअण होता है 
( भाम० ; हेमचन्द्र ; क्र० ; मार्क ० )। शोण्ड का खझुंड हो जाता है ( माम०; 
हेमचन्द्र; क्रम० ; मार्क ०; प्राकृतकत्प ०) | शौण्डिक का झुण्डिञ्म मिलता है (कम०; 
माक० ; प्राकृतकल्प ० ) और इस प्रकार मागधी में शोौण्डिकागार का झुंडिका- 
गाल हो जाता है ( शकु० ११८, ७ )। शौद्धोदनि का शुद्धोअणि मिलता है 
( हेमचन्द्र ), सोचर्णिक का खुबण्णिय हो जाता है ( हेमचन्द्र ) | इस शब्द के लिए. 
यह सम्भावना अधिक है कि यह 'खुबणिक से निकला हो | सोगन्ध्य के लिए झुग- 
न्धत्तण आता है ( हेमचन्द्र )। अधिक सम्भव है कि यह शब्द "छुगन्धच्त्यन% से 
निकत्य होगा । 

५ ८५--शब्द की समाप्ति में रहनेवाले एु ओर इसी स्थान पर रहनेवाले मौलिक 
ओर गोण ( $ ३२४२ और उसके बाद ) ओ, ऐसे प्रत्यय से पहले जो संयुक्ताक्षरों से 
प्रारम्भ होते हैं, अपभ्रंश को छोड़, दूसरी ग्राकृत भाषाओं में एँ और ओर में परिणत 
हो जाते हैं, इ ओर ३ में नहीं; वेदिक प्रयोग युस्मे-स्थ का (महाराष्ट्री मे) तुम्दद -त्थ 
हो जाता है (रावण० ३, ३ ) | खागर-इति का साभरें-स्लि ( रादण० ४, ३९ ), 
अणुराग-इति का अणुराआतक्षि ( गडड० ७१५ )। प्रिय-इति का पिशआ“क्षि 
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# इस त्वन का हिन्दी में पन्न हो गया हे । यह उसी नियम से हुआ जिससे आत्मा का अप्पा 
बन गया --अनु० 


१६० साधारण बातें और शिक्षा प्राकत भाषाओं का व्याकरण 


( हल ४६ ) | पुरुष-इति का जैनमहाराष्ट्री में घुरिसो-त्ति (आव० एल्सें० १३, ३) 
गत-इति का गओ-च्ति (आव० ए्स० १७, ६) | काछ-इव का कालछो -ब्व (एज्े० 
७१, २७ और ३५ ); जैनशौरयेनी में सम-इति का समा -क्ति ( पव० ३८०, ७ )। 
कुछ अशुद्ध पाठ यहाँ दिये जाते हैं: अर्धभागधी में ( आयार० १, १, ३, ४ ) जो 
मु-सि शब्द आया ह वह भी -त्त के लिए है । यह पाठ कलकत्े की संस्करण में शुद्ध 
छपा है। ये शब्द संस्कृत स्म-इति के प्राकृत रूप हैं। जेनशोरसेनी माया-चारुव्व 
माया-चारोब्य का अशुद्ध पाठ है ( पव० २८३, ४४ )। अर्धमागधी में छोह- 
भारोष्य और गंगलोओं ब्व के लिए अशुद्ध पाठ छो हभारुव्व ओर गंगसोडव्य 
आये हैं ( उत्तर० ५८३ ) और कई अन्य जगहों पर भी ये पाठ मिलते हैं | इस विषय 
पर $ २४६ भी देखिए । शोरसेनी में अवहितो5स्मि के स्थान पर अवहिदों” 
मिह्द हो जाता है ( विक्रमों० ७८, १४ )। ब्राह्मणएव के स्थान में ब्रह्मणोज्जे ब्व 
होता है ( सूच्छ० २७, १४ ) | एघबखलु का मागधी में एशे-क्खु होता है (म्च्छ० 
४०, ९ ) | पुत्र॒क-इसि का पुश्चके -चि होता है ( शकु० १६१, ७ )। इसके विप- 
रीत महाराष्ट्री में . ओर ओ का दीर्घ स्वर्ों के बाद कारकों की विभक्तियों के अन्त 
में इ ओर उ हो जाता है जब कविता में मात्रा का हिसाब ठीक बैठाने के लिए 
हस्व अक्षर की आवश्यकता पड़ती है : पृशया सुम्धायाः का पुचि्छिआइ मुझ्धाए 
होता है ( हाल १५ )। शगोदायास-तीर्थानि का गोलाइ तूहाईं होता है ( हाल 
५८ ) | झ्रामतरुण्यों हृदयम का गासतरुणीड हिअंअ (हाल ५४६ ) और 
उदधेर-निर्गतम्‌ का उमहीडणिग्गअम््‌ (गठड० ५६) है | सभी हस्तलिखित प्रतियों 
में पं ओर ओ_ बहुत कम ढिखे जाते हैं ओर प्राकृत तथा अपभ्रंश के सभी व्याकरण- 
कार ए ओर ओ छिखने के पक्ष में मत देते हैं ( आव० एव्सें० पेज ६ नोट ४ 

संगीतरन्लाकर ४, ५५ ओर ५६ ; पिंगल १, ४ )। कुछ उदाहरण इनके प्रयोग के ये 
हैं; यशोदायाश्चुम्बितम्‌ का जलोआएंँ झुस्विर्अ मिलता है ( गठड़० २१ ) 
अथवा कोस्तुमकिरणायमानाः कृष्णण्य का को स्छुहकिशणाअन्तीओ कण्हस्स 
( गडड० २२ ) है| हस्तलिखित प्रतियोँ अधिक स्थव्ं पर डॉवाडोल हैं, जैसे गठडवहो 
४४ में हरालिगणलज्जियाएँ अज्जाएँ के स्थानपर सर्वोत्तम हस्तलिपि के पाठ. में 
हरालिंगणलजियाइ अज्ञाइ मिलता है। प्रायः सर्वत्र पाठों की यही दशा है। 
अर्धभागधी, जेनमहाराष्ट्री ओर जैनशौरसेनी पाठों पर भी यही कहा जा सकता है। 
तो भी अर्धभागधी ओर जैनमहाराष्ट्री के हस्तलिखित पाठों में दीर्घ स्वरों के बाद 
कभी-कभी ऐँ, ओ मिल जाता है ओर बहुधा इनका प्रयोग भी अशुद्ध मिलता है । 
इस प्रकार : स्वकर्मावहाः के स्थान पर अर्धमागधी में सब्वकश्मावहाओं मिलता 
है ( आयार० १, ८, १, १६ )। कलकत्ते के छपे संस्करण में यह अशुद्धि शुद्ध कर दी 
गयी है ओर उसमें छपा है सब्वकस्माचहाड | लेपमात्नायां संयतः का लेवमायाएँ 
संड्जप मिलता है ( दस० ६२२, १३ )। निर््नन्थत्वाद्‌ भ्रष्यति के स्थान पर 
निरगन्थत्ताओ भस्सखई (दश० ६२४, ३३ )। जैनमहराष्ट्री में बुद्ध्याचतु 


पे 


(ंचया युतः के स्थान पर बुद्धीएँ चडब्विदाएँ जुओ आया है ( आव० 
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ए््े० ७, २३ )। झुद्र्धांकितः के स्थान पर मुद्दाएंअंकिओ ( आव० एर्ट्से० 
८, १ )। यूथात्परिभ्रष्ट का जूहाओ परिष्भझे (एत्सें० ६९, १४) | अर्धभागधी 
ओर जेनमहाराष्ट्री में ओर स्वयं स्वरों तथा सरल व्यञ्ञनों से पहले कविता में कई अन्य 
स्थलों पर एँ और ओ हस्व गिने जाते हैं, जैसे-- उन्‍नतो वा पयोदः के स्थान पर 
उच्नएँ वा पओए हो जाता है। दवृष्टो बाहक-इति का बुद्दे वल्ाहऐक्ति(दस ०६२९, 
२१ और ३२) | अछोलो भिश्लुः का अछोली भिवखू होता है ( दस० ६४०-३ ) | 
जैनमहाराष्ट्री में मन्य एव का मन्‍ने एस# हो जाता है ( आव० एञ्सैं० ७, ३० ), 
नीत उज्णियनीम्‌ का निओ” उज्जेणि होता है ( आव० एल्ें० ८, १४ )। 
विभक्ति के प्रयोग में आनेवाले में के स्थान पर मि भी पाया जाता है, से के लिए 
अर्धभागधी ओर जैनमहाराष्ट्री में से. भी मिलता है ओर अर्धमागधी में कविता में 
सि का प्रयोग पाया जाता है (९४१८ ओर ४२३ ), शकक्‍्यः के स्थान पर शकके 
के लिए मृच्छ ० ४३, ६ और उसके बाद कविता में शक्कि शब्द का व्यवह्यर किया 
गया है आदि आदि ( $ ३६४ )' | अर्धमागधी में उताहो का उदाहु ( उवास० ) 
अथवा डयाहु ( आयार० १, ४, २, ६ ) | इस सम्बन्ध में $ ३४६ भी देखिए | 
अपश्रृश में शब्द के अन्त में आनेवाले ए. ओर ओ सभी स्थलें पर या तो हस्व हो 
जाते हैं या इ और उ में परिणत हो जाते हैं। प्िये#द४के के खान पर पिएेदिटठई 
देखा जाता है (४, १६५, १ )। हृदये के खान पर हिअइ मिलता है ( हेमचन्द्र 
४, ३३०, ३; १९५, ४ और ४२०, ३ )। पग्रिये प्रवसति के स्थान पर पिएं 
पवसन्‍्ते होता है ( हेमचन्द्र ४, ४२२, १९ )। कडियुगे दुलभस्य के स्थान पर 
कलिजुगि दुल्लहहो व्यवहार में आया है ( हेमचन्द्र ४,३३८ )। अंशुल्यो जजे- 
रिताः के लिए. अंशुलिड जज्ञरिआड का प्रयोग हुआ है ( हेमचन्द्र ४, ३३ ) | 
दिनकर: क्षयकाले के लिए दिणअरू खअगालि हो गया है (हेमचन्द्र ४, ३२७७) | 
कृतान्तस्य का कृदनन्‍्तहो रूप बन गया है (हेमचन्द्र ४,१७०, ४) | इस सम्बन्ध में 
6 १२८, १३० और ३४६ भी देखिए | कई अन्यों में संयुक्त व्यज्ञनों से पहले अ के 
स्थान पर ऐएँ और ओ. छिखे गये हैं। यह रूप जश्ुद्ध है। इस भूल के अनुसार 
प्रस्यतवान्‌ अस्मि के लिए पम्हट्टी सिह होना चाहिए था जिसके लिए लिखा 
गया है--पमश्हटुम्हि ( रावण० ६, १२। स्वयं हेमचन्द्र ३, १०५ में यह अशुद्ध रूप 
मिलता है) | शोरसेनी में हतो-स्मि का हृदुम्हि लिखा पाया जाता है, किन्तु होना 
चाहिए था--हृदोम्हि ( शकु० २९, २ ) | मागधी में कदे मिह के लिए अश्ुद्ध 
रूप कदस्हि मिलता है ( मृच्छ० ३८, १५ )'। इस सम्बन्ध में $ १५ और ३४२ 
भी देखिए | 
१. ६ ३६०, ३७५ और ३८७५ ; लास्सन, इन्स्टीव्यूस्सीओनेस पेज ४८; 
बेबर, त्साइट्रंग डेर मौरगेनकेण्डिसन-गेज़ेलशाफ्ट २८,३७२; एस. गोब्दस्मित्त, 
प्राकृतिका, पेज २९ | -- २, पिशल, गोएटिंगिशे गेलेतें आन्त्साइगेन १८८०, 
# एस का यह अर्थ हिन्दी के एक सीमित क्षेत्र अर्थात्‌ दो-तीन सो गाँवों के भीतर आज भी ग्रच- 
लित है । कुमाऊँ में अल्मोड़े की एक तहसील पिठौरागढ़ में यह को एस कहते हैं ।--अनु० 
२१ 
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३२४ ; इस विपय पर एस, गोढ्द्स्मित्तने अपने ग्रन्थ प्राकृतिका के पेज २७ में 
जो लिखा है वह अमपूर्ण है । 

९ ८ ६--ऐसे संयुक्ताक्षरों से पहले, जिनमें एक अक्षर र हो, जब कोई दी 
स्वर आता है तब कहीं-कहीं अनुस्वास्युक्त हस्व स्वर बन जाता है ओर संयुक्त व्यज्ञन 
सरल हो जाते हैं। माजोर शब्द महाराष्ट्री में मंजर ( ९ ८१), घंजर ( हेमचन्द्र २, 
१३२ ), मं॑जार ( हेसचन्द्र १, २६ ) हो जाता है जिनके साथ-साथ मज्जर शब्द भी 
चलता है | अर्धभागधी, जैनशोरसेनी ओर शोरसेनी में इसका रूप मज्जार हो जाता है 
($ ८१ )। मूथेन्‌ शब्द मुंढ हो जाता है ( हेमचन्द्र १.२६ ; २, ४१ ) जो कैबल 
अर्धभागधी में मिलता है। जैनमहाराष्ट्री में यह शब्द सुद्ध ($ ४०२ ; एत्सें० ) हो 
जाता है | यह झुद्ध+# शब्द महाराष्ट्री ओर शोरसेनी में काम में छाया हुआ नहीं जान 
पड़ता है (हेमचन्द्र २, ४१ पर पिशल की टीका )। अर्धमागधी में मेढ शब्द 
- मेंढा (ठाणंग० २५० ), मिल (ठाणंग० २०५ ; सूय० ७०८ 20 मेंढग (ठाणंग० 
२६०), मिढग ( ओव० $ १०७ ), सिढय (सम० १३१ ) न संस्कृत मेढ़ या 
मेढ़क के हैं | ये शब्द मेंढ, मेंढक और मेढण संस्कृत कोशों में भी स्थान पा गये 
है। इसका ख््रीलिंग मेंढी ( देशी० ६, १३८ ), मिढिया ( पाइय० २१९ ) होता 
है। देशीनाममाला ६, १३८ के अनुसार-इसका रूप मैँठी। भी होता था | 

५ ८७--मूल व्यंजन-समूह से पहले यदि दीर्घ स्वर बना रहे तो मिश्रण से उततन्न 
दो व्यंजनों में से एक व्यंजन शेष रह जाता है या ध्वनितत्व के अनुसार वह व्यंजन 
इस स्थान पर आ जाता है जो उसका प्रतिनिधि हो। (ह्ेमचन्द्र २, ९२ )। 
यह बहुधा तब होता है जब दो व्यंजनों में से एक श या, दा, ष, स हो | इस 
नियम से आस्य का प्राकृत रूप आख रह जाता है (हेमचन्द्र )। ईश्वर का 
अर्धभागधी ओर जैनमहाराष्ट्री में ईंसर रूप बन जाता है (हेमचन्द्र ; उवास० ; 
कप्प० ; एस्सें० ) | मागधी सें इसका रूप ईशल होता है ( मूच्छ० १७, ४ ; शकु० 
११६, २ ), साथ-साथ इस्सर रूप भी चलता है ( माम० ३, ५८ ) | -- ईष्यौ का 
महाराष्ट्री, जेनमहाराष्ट्री और शौरसेनी में ईसा हो जाता है ( गडड० ; हाल; रावण०; 
एत्सें०; मुचछ० ६९,२५) । किन्तु शौरसेनी में इस्सा रूप भी चलता है (प्रबन्ध ३९, 
२ और ३ )। मागधी में इच्शा होता है ( प्रबन्ध» ४७, १) | -- महाराष्ट्री, अर्ध- 
मागधी, जैनमहाराष्ट्री, शौरसेनी और मागधी तथा अपम्न॑श में दीर्घ का दीह हो 
जाता है ( भाम० रे, ५८ ; हेसचन्द्र २, ९१ ; गउड़० ; हार ; रावण० ; नायाध० ; 
कय० ; एत्स० ; मच्छ० ३९, २; ४१, २२; ६९, ८; ७५, २५ ; र्ना० ३०७, 
९; २१८, २६ ; माल्ती० ७६, ५ ; मच्छ० ११६, १७; १६८, २०; हेमचन्द्र ४, 
३३०, २ )। शोरसेनी में दीधिका का दीहिआ रूप पाया जाता है ( प्रिय ११, 
# इसका एक विकसित रूप मुड॒ढ छुमाऊँ में मुखियि के स्थान पर काम में आता है । --अनु० 
इन रूपों से भी पुराने रूप पाली में सेंड और मेंडक पाये जाते हैं। भेंढे के विषय में एक 


जातक ही है जिसका उल्लेख मिलिन्दपन्हों भें है, इसका नाम मेंडक-पन्ह अर्थात्‌ 'मेढ़े के 
विषय में प्रश्न! है | >-अनु० 
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२ और ५; १२, ११ ; दृपम० ३९, ३ )। अर्धमागधी ओर जेनमहराष्ट्री में दीडिया 
(आयार० २, ३, ३, २ ; ओव० ; एव्सें० ), साथ-साथ दिग्घ शब्द भी मिल्ता है 
( भाम० ३, ५८ ; हेमचन्द्र २, ९११ )। शोरसेनी ओर मागधी में द्ग्धिआ रूप है 
( र्ञा० २९९, १२ ; नागानन्द ५१, ६; ग्रिय० ८, १३; १२, २; १९, १७; 
२३, ११; २४, ९ ओर १५ ; मागघी के लिए, मृच्छ० १३४, ७) | -- भहाराष्ट्री, 
अर्धभागधी, जैनमहाराष्ट्री ओर शोरसेनी में पाइवे का पास हो जाता है ( हेमचर्द्र 
२, ९२ ; गठड० ; हाल ; शरावण० ; आयार० १, १, २, ५; ओव० ; कंप्प० ; 
एल्सें० ; विक्रमो० १७, ११ ; २४, ४ ओर ५ ; ३६, १२ ; ७५, १५ ; प्रबन्ध» ६४, 
२ ; प्रिय० ८, १४ ) | -- अर्धभागधी ओर जैनमहाराष्ट्री में प्रक्षते का पेहइ रूप 
चलता है ( $ ३१२३ ) | -- महाराष्ट्री, जेनमहाराष्ट्री, शोर्सेनी ओर अपक्रंश में बाष्प 
का बाह्य (आँसू ) ओर वष्फ (“भाप ) होता है। शौरसेनी में एक रूप बष्प 
(>आँसू ) भी है ( $ १०५ ) | -- रुक्ष के अर्धमागधी में छूह और लुकख रूप 
चलते हैं ; रूक्षपति का लूहेइ होता है (६ २५७ ) | -- लेप्डुऋ का लेढुक होता 
है (६१०४ ) । -- छोष्ट का अर्धभागधी और जेनशौरसेनी में छोढ हो जाता है 
(३०४ )। -- वेश्ते, वेधश्टित का महाराष्ट्र में बेहद, अर्धभागधी और जैन- 
महाराष्ट्री में बेढेइ, शोरसेनी में वेढिद्‌ > पाली बेठति, वेटित ( $ ३०४ ) |--शीर्ष 
का महाराष्ट्री, अर्धभागधी, जेनम्यराष्ट्र, शोरसेनी ओर अपम्रंश में सीस होता है 
( हेमचन्द्र २, ९२ ; गउड० ; हाल ; रावण० ; आयार० १, १, २, ६ ; उवास० ; 
ए्े० ; मच्छ० २७, १४ ओर १६ तथा १७ ; ६८, १४ ; ७४, ५; ७८, १० ; 
शकु० ३९, ४ ; हेसचन्द्र ७, ३८९ ओर ४४६ ) | मागधी में शीश (मृच्छ० १२, 
१८ ; १३, ९ ; ४०, ६; ११३, १; १२७, १२ ), शीशक (मृच्छ० २०, १७ )। 
-- सोस्य का अर्धभागधी ओर जैनमहाराष्ट्री में सोम ओर महाराष्ट्री तथा शौरसेनी 
में सो सथ चलता है ( $ ६१ अ ) -- इस विपय पर $ २८४ की तुलना कीजिए | 
अन्य सब प्राकृत भाषाओं से भिन्न अर्धमागधी में - न्व प्रत्यय से पहले दीर्घ स्वर ज्यों 
का त्यों रह जाता है ; -- त का य में रूप-परिवर्तन हो जाता है। गात्र का गाय 
बन जाता है ( आयार० १, ८, १, १९ ; २, २, ३, ९ ; ठाणंग० २८९ ; नायाध० 
२६७ ; विवाह० ८२२ ; १२५७ ; १२६६१ ; उत्तर० ६६ ; १०६ ; १०९ ; उवास० ; 
ओव० ; कप्प० ) ; गोत्र का गोय हो जाता है ( आयार० १, २, ३, १; २, २, 
३, ४ ; पण्णव० ७१६ ; उत्तर० ९६७; ओव० ; कप्प० ), साथ-साथ इसके गो त्त 
रूप भी चल्ता है ( दस० ६२८, ३; उबास० ; ओब० ; कप्प० ) | धात्री का घाई 
ल्खि जाता है ( हेमचन्द्र २, 2१; आवयार० १, २, ५, १; २, १५, १३; 
सूय० २५५ ; विवाग० ८१ ; विवाह० ९५९; नायाध० $ ११७; राय० २८८; ओव० 
[6१०५ ])| पात्र का पाय हो जाता है (आयार० १, ८, १, १८ ; २, ६, ९, 
१ ; सूय० १९४ ; उत्तर० २१९ ; ओव० ) ; पाज्जी का पाई पाया जाता है ( सूय० 
७८३ ) | कांस्यपात्री का कंसपाई होता दे (ठाणंग ५२८ ; कप्प०) | छोहितपूय- 
पात्री का छोडियपूयपाई मिल्ता है (हय० २८१॥ मात्रा का माया रुप वन जाता 
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है (आयार० १, २, ५, ३ ; ओव०)। मात्राज्ष का मायज्ष बन जाता है ( आयार० 
१, २, ५, ३; १७३२,; १, ८, १, १९; दस० ६२३, १५; उत्तर० ५१)। तन्मात्र 
तणमाय बन जाता है ( सूय० ६०८ )। मूत्र सूथ होता है ( आयार० १, ६, १ 
३ )। श्रोच् का रूप सोय है ( आयार० १, २, १, २ और ५ ; सूय० ६३९ ) | 
केवल शाज्नि शब्द ऐसा है जिसपर यह नियम अर्धमागधी में ही नहीं (माम० ३, ५८ 
हेमचन्द्र २, ८८ ; मार्क० पन्ना २८ ) और बोलियों में भी लागू होता है। अर्धमागधी 
में राई का प्रयोग हुआ है (विवाह० ९३६ और ९३८), राजिमोजन का राईभोयण 
( ठाषंग० १८० ; ओव० ) | रात्रिदिव का राइंद्य है ( ठाणंग० १३३ ; नायाध० 
३४७ ; विवाह० १५९३ ; कप्प० )। "राज का -राय होता है ( कप्प० )। *रात्िक 
का रूप -राइय है ( सूय० ७३१ ; ओव० ; कप्प० )। महाराष्ट्री में भी राज्ि का राइ 
बन जाता है ( हल ), साथ ही रक्ति रूप भी चढ्ता है (हाल ; रादण० ; शकु० ५ 
१५ )। जैनशौरसेनी में राईभोयण मिलता है ( कत्तिगे० ३९९, ३०६ ), साथ ही 
राक्तिम्‌ भी चल्ता है ( कत्तिगे० ४०३, २७४ और ३७५ ), रक््तिदिविहम्‌ का प्रयोग 
भी है ( कत्तिगे० ४०२, ३६४ )। शोरसेनी में रादी आया है ( मच्छ० ९३, १२ 
ओर १५ ), रक्ती भी पाया जाता ६ ( मच्छ ० ९३, ६ और ७ ; १४७, १६ ; 
२; शकु० २९, ७ ) | मागधी में रात को छत्ति कहते थे ( मृच्छ० २१, १८ )। 
लत्ति, लक्तिदिवं शब्द भी साहित्य में प्रयुक्त हुए, हैं ( मृच्छ० ४५, २१; १६१, ४) | 
6 ८८--आ उपसर्ग, ख्या धाठ से पहले बहुधा ओर ज्ञा धातु से पहले सदा, ज्यों 
का त्यों बना रहता है और धातुओं की प्रारम्मिक ध्वनियों में परिवर्तन के समय ये भीतरी 
ध्वनियों के समान माने जाते हैं। अर्धभागधी में आख्यान का रूप आघम है (सूय॒० 
३९७), आख्याय का आधाय (सूय० २७५) | आघधाबवेइ, आघावेमाण, आधविय, 
आधवित्तए, आधविज्जंति ( $ ५५१ ) भी मिलते हैं। आख्यापन आघवणा हो 
जाता है (नायाध० $ १४३ पेज ५१९; उवास० $ २२२) | शौरसेनी में प्रत्याख्यातुम्‌ 
का पच्चाखादुं हो जाता है (विक्रमो० ४५, ५ )। ढक्की में अक्खेती का प्रयोग पाया 
जाता है ( मुच्छ० ३४, २४ ) पर यह अशुद्ध है, इसके स्थान पर आचक्खंतो होना 
चाहिए ( $ ४९१ ; ४९९ )। अर्ध॑मागधी में मी किन्तु अक्खाइ, अक्खन्ति और 
पतच्चक्खाइ रुप मिलते हैं ($ ४९१)--अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्री में आज्ञापयति 
के लिए आणवेइ ओर शौरसेनी तथा मागधी में आणबेदि होता है (६ ५५१) ; महा- 
राष्ट्री, अर्धभागधी और जैनमद्दराष्ट्री में आशा के लिए. आणा शब्द आता है (वररुचि 
२, ५५ ; हेमचन्द्र २, ९२ ; क्रम० २, १०९ ; सार्क० पन्ना २७; गउड० ; हार ; 
रावण० ; सम० १३४ ; ओव० ; कप्प०; आव० एे० ८, १७ और १८; काल्का० 
ऋषभ० )। विजयवर्मन-दानपतन्न, महाराष्ट्री, अर्धभागधी, आवन्ती, शौरसेनी और 
गधी में आज्ञत्ति का आणत्ति हो जाता है ( भामह० ३, ५५ ; हेमचन्द्र २, 
९२ ; क्रम० २, १०९ ; माक० पन्ना २७ ; विजयवर्मन्‌-दानपत्र १०२, १६ ; रावण० 
निरया०; प्रिय० ; ११, १० ; मच्छ० १०५, १ ; १६६, २१; १७१, १७ ; वेणी० 
३६, ५ )। अधंमागधी में आणत्तिया शब्द मिल्ता है ( उवास० ; ओबव० ; 
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निरय्या० ) । आज्ञापन के लिए आणवण रूप आया है (हेमचन्द्र २, ९२ ; 
उवास०), ओर #आज्ञापनी के लिए आणमणी लिखा गया है (पण्णव० २६३ ओर 
२६९) | अन्य स्थलों पर यह नियम स्थिर नहीं है, जैसै--आश्वखिति का महाराष्ट्री में 
आससइ हो जाता है, किन्तु शौरसेनी में समइशदादु मिलता है। इसमें अस्ससदु 
का प्रयोग हुआ है जिसमें आ उपसर्ग का अकार हो गया ६। मागधी में भी संस्कृत 
शब्द समाधइवसितु का शमच्शशहदु हो गया है (६४९६ )। आक्रन्दामि 
का शोरसेनी में अक्कन्दामि रूप है ( उत्तर० ३२, १ ), अक्कन्द्खि रूप भी मिलता 
है (मुद्रा० २६३, ४) | मागधी में अक्न्दामि मिलता है (मृच्छ० १६२, १७), किन्तु 
स्टेन्सलर द्वारा सम्पादित ग्रन्थ छोड़कर अन्य ग्रन्थों तथा अधिकतर हस्तलिखित ग्रतियों 
में आक्कन्दामि रूप मिलता है। यह रूप आकन्दामि भी पढ़ा जा सकता है; किन्तु 
महाराष्ट्री ओर जेनमहाराष्ट्री मे अक्षमइ, अक्कन्त ओर समक्कन्त ( गउड० ; हाल; 
रावण० ; एल्सें० ; कालरुका० ) रूपों में सदा हस्व ही देखा जाता है। इन भाषाओं में 
क्रन्द्‌ का रूप भी इसी प्रकार का होता है। विना र-कार ओर हा-प-सन्कार वाले 
संयुक्ताक्षर सहित शब्दों के पहले आने वाले दीर्घ स्वर अपवाद रूप से ही अपनी 
दीता को बनाये रहते हैं | जैनशोरसेनी में आत्मन्‌ का आद्‌ रूप मिल्ता है ( पव॒० 
३८०, ८ ओर १२ ; ३८१, १५ ओर १६ ; ३८२, २३, र४ ओर २५ ; ३८३, ७७ 
और ७४ ), अर्धमागधी में आयरूप चलता है ( आयार० १, १, १, ३ और ४ 
तथा ५ ; १, २, २, २ ओर ५ तथा ४; सूय० २८ ; ३५ ; ८१; १५१ ; २३१ ; 
८३८ ; विवाह० ७६ ; १३२ ; २८३ ; १०५९ ओर उसके बाद [ पाठ में अधिकतर 
स्थव्लें पर आत आया है ] उत्तर० २५१ ) |--अर्धमागधी में शाब्मल्ली के लिए 
सामली रूप दिया गया है ( सूय० ३१५ ; ठाणंग० ८८ ; ५८५८ ; पप्हा० २७४ ; 
अगुत्तर० ९ ; ओव ० १६; उत्तर० ६२६ में कूड सामली शब्द आया है )। 
स्थानीय बोली के रूप में सामरी मिलता है ( पाइय० २६४ ; देशी० ८, २३ ; 
त्रिविक्र० १, ३, १०५ ; इस विषय पर ॥$ १०९ भी देखिए ) |---#स्ताध्य ओर 
#अस्ताधष्य के लिए महाराष्ट्री, अर्धभागधी ओर अपम्रंश में थाह रूप मिलता है 
जिसका अर्थ गहराई या तल है ( पाइय० २४९ ; देशी० ५, ३० ; रावण० ; पण्हा ० 
३८० ; नायाध० ९०४ ; १११२ ; ११४१ ; हेमचन्द्र ४, ४४४, ३ ) | हेमचन्द्र के 
अनुसार इस शब्द के अर्थ गहरा पानी! ओर ोड़ा' होते हैं & | इसका एक 
रूप थह्द भी है जिसका अर्थ धर है ( देशी० ५, २४); ओर थम्घ भी है 
जिसका अर्थ गहरा है ( पाइय० २४९ ; देशी० ५, २४ ) ; अधमागघी में अतल 
या गहरे के लिए. अत्थाह शब्द मिलता है ( देशी० १, ५४; नायाघ० १११२ ; 
विवाह० १०४ और ४४७ ), इसके साथ अत्थग भी चलता है (देशी० १, ५४ )। 
इस विपय पर ९ ३३३२ भी देखिए | 

4. देशीनाममाला ५, २४ में थम्धोष्गाथे ओर थम्घोष्गाथः पढ़ा 


के हिन्दी में ये दोनों अर्थ इस समय भी चलते हैं। देमचन्द्र नेये अर्थ जनता की बोली से 
लिये हैं ।--अनु ० 
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जाना चाहिए । टीकाकार इसका पर्याथवाची शब्द स्ताघ देते हैं। गोएटिंगिशे 
गेलेतें आन्त्साइगेन, १८८०, ३३१४ के अनुसार पाठक इसे उक्त प्रकार से 
सुधार लें। 

९ ८९--किसी किसी प्रादेशिक बोली में $ ८३ के नियम के विपरीत कभी-कभी 
अनुस्वाय्युक्त दीर्घ स्वर तो रह जाता है किन्त॒ अनुस्वार का छोष हो जाता है; कान्स्य 
का काख हो जाता है ओर पांसु का पाखु होता है ( हेमचन्द्र १, २९ और ७० )। 
महाराष्ट्री में मांस का मास हो जाता है (वररुचि ४, १६ ; हेमचन्द्र १.२९ और ७०; 
मार्क पन्ना ३४ ; गउड० ; रावण ०), माँसलछ का सासछ हो जाता है ( हेमचन्द्र १, 
२९ ; गउ॒ड० ; रावण० ), मासलछअब्त ओर मासलिओआ शब्द भी मिलते हैं 
( गउड० ) | पाली गोंण अनुस्वास्युक्त स्वर पर यही नियम छागू होता है। प्रेखण 
के लिए पाली में पेखुण और पेक्खुण होते हैं, महाराष्ट्री ओर अर्धमागधी में पेहुण 
होता है। यह पेहुण और पाठी पेखुण शब्द किसी स्थानविशेष में कभी बोले 
जानेवाले #प्रे 'खुण ओर #प्रेंखुण से निकले ज्ञात होते हैं। इस शब्द का अर्थ पक्षियों 
के पर ( पंख ) होता है, पांख या झूला होता है ( पषण्णव० ५२९ ; नायाघ० ५०० ; 
जीवा० ४६४ ; देशी ० ६, ५८ ; गउड० ; रावण० ; हाल ; आयार० २, १, ७, ५ ; 
पण्हा० ३३, ४८९, ५३३ ) | इस शब्द की व्युत्पत्ति पक्ष्मन से देगा ( जैसा कि चाइ- 
ब्डर्स ने पेखुण शब्द के साथ दी है ओर एस० गोल्दस्मित्त ने कून्स त्साइटशिफ्ट २५, 
६११ में लिखा है ) या यह कहना कि यह शब्द पक्ष से निकलता है ( जैसा वेबर ने 
इण्डिशे स्ट्राइफेन ३, ३९६ में लिखा है ) भाषा-शाखत्र की दृष्टि से असम्भव है। इसी 
नियम के अनुसार संस्कृत--आन-ईन-ऊम्‌ के स्थान पर प्राकृत में कर्मकारक 
बहुबचन में जो आ-इई-ऊ में बदल जाते हैं, मागधी, अर्धमागधी और अपम्रंश में भी 
उन शब्दों पर यही नियम छागू होता है। गुणान्‌ का महाराष्ट्री में गुणा हो जाता है । 
अधंमागधी में रुक्षान्‌ का रुक्खा हो जाता है। अपभ्रंश में कुष्जरान का 

उ्ज़रा होता है, मब्लकीन्‌ का अर्धमागधी में मत्लई रूप बन जाता है और 
बाहूनू का बाहु ($ ३१६७ और ३८१ )। ये रूप स्पष्ट अनुध्वार वाले संस्कृत रूप 
“गुणाम, शु्णां, बाहम तथा बाहूं से निकले होंगे, इस बात की थोड़ी-बहुत पुष्टि 
मागधी शब्द दाल से होती है जो दारान से निकला है (६३६७ )। यहाँ 
केखुआ की ठुछना भी की जानी चाहिए जो किसुक से के खुअ होकर केसुअ 
बना है; ओर कोहण्डी तथा कोहण्ड से जो क्ूष्माण्डी और कूषप्माण्ड से 
#कोहडी और #कोहंड बनकर कोहंडी और कोहंड रूप में आ गये ( ॥ ७६ 
ओर १२७ ) | ह 


९ ९०--बहुधा यह भी देखने में आता है कि सरल व्यंजनों के पहले दीर्घ स्वर 
हख बना दिया जाता है ओर व्यंजन का द्वित्त हो जाता है। यह उस दशा में ही 


# रिस डेविड्स और डब्ल्यू० स्टेडे के पाली-अंगरेजी कोश के सन्‌ १५५२ के तीसरे संस्करण में 
केवल पेखुण रूप मिलता हे । इसका अर्थ पिशर द्वारा बताया गया द्वी मान्य समझा 
गया है |--अनु० 
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होता है जब मूल संस्कृत शब्द में अन्तिम अक्षर पर ध्वनिबल का जोर पड़ता था। 
कहीं-कहीं सरल व्यंजन वहां भी द्विगुणित कर दिये जाते हैं जब कि ये व्यंजन हसख स्वर 
के बाद आते हैं (६ १९४ ) | वे शब्द जिनमें व्यंजन द्विगुणित कर दिये जाने चाहिए, 
वररुचि ३, ५२ ; क्रम० २, १११ ; मा्क० पतन्ना० २७ में नीड़ादि आइतिगण के 
भीतर दिये गये हैं। हेमचनद्र ९, ९८ ओर त्रिविक्रम १, ४, ९३ में इसका नाम 
तेलाद्-गण है तथा वे शब्द जिनमें व्यंजनों का छ्वित्त किया जा सकता है वररुचि 
३, ५८ ; हेमचन्द्र २, ९९ ; क्रम० २, ११२ ; मा्क० पन्‍ना २७ में सेवादि आऋइति- 
गण नाम से दिये गये हैं | ऐसे शब्द त्रिविक्रम ने देवग नाम से एकत्र किये हैं ( १, 
४, ९२ ) | बहुत से उदाहरण, जो भामह ओर मार्कण्डेय में भिलते हैं, इस नियम के 
भीतर नहीं लिये जा सकते |--महाराष्ट्री, शोरसेनी, मागधी ओर ढकी में एवं का 
एंव्वम्‌ हो जाता है ( हाल ; मुच्छ० ४, २०; ९, १; १२, २५ ; आदि आदि ; 
विक्रमों० ६, १५ ; १३, १८ ; १८, ८ आदि आदि; मागघी के लिए. मृच्छ० ३१, 
१७ ; २९, २०; २८, १८ आदि जादि ; ढकक्‍्की के लिए मूच्छ० ३०, १४ ओर 
१८ ; ३१, १९ ओर २२ ; ३५ , १७ ) | इस रूप के साथ-साथ एवं भी चलता 
है |--शोरसेनी में कार्च का कच्च रूप चढ्ता है ( कर्पर० १९, ८ ) |--अर्धमागघी 
ओर जेनमहाराष्ट्री में क्रीडा का किडडा चलता है (आयार० १, २, १, ३ ; सूय० 
८१ ; जीवा० ५७७ ; उत्तर० ४८३ ; नायाधघ० ; आच० एव्सें० १५, १३ )। अर्ध- 
मागधी ओर जैनमहाराष्ट्री में इसका रूप खे डु होता है (हेमचन्द्र २, १७४; त्रिविक्रम० 
१, ३, १०५ ; ओव० ; ए्सें० )। अपश्रंश में यह शब्द खेडुअ बन जाता है 
( हेमचन्द्र ४, ४२२, १० )। अर्धमागधी ओर जैनमहाराष्ट्री में कीड़ा रूप भी चलता 
है ( उवास० ; ए्े० ) |--अर्धमागधी में कीछूण ( ओव० ), कीछावण ( राय० 
२८८ ; ओब० ) रूप भी पाये जाते हैं। महाराष्ट्री ओर शौरसेनी में कीव्ठा आया है 
( गठड०; चैतन्य” ६९, ९ )। शोरखसेनी में क्रीड़ापवंत के लिए कीव्ठापव्वद्‌ 
आया है ( विक्रमो० ३१, १७ ; मब्लिका० १३५, ५; अद्य्ृत० ६१, २० [ पाठ में 
कीडापव्वद है ] ), क्रीडनक के लिए कीछणअ आया है ( शकु० १५५, १ )। 
इस सम्बन्धमें ६ २०६ और २४० भी देखिए, | संस्कृत स्थाणु शब्द का किसी प्रदेश में 
कभी &रुखारएु रूप बोला जाता होगा जिसका खण्णु ओर खणु बन गया ( हेमचन्द्र 
२, ९९ ; मार्क० पन्‍ना २१ और २७ )। महाराष्ट्री में इसका खण्णुअ हो गया 
( हाल ) है। इस सम्बन्ध में ६ १२१० और ३०९ भी देखिए। खार्त शब्द 
अर्धभागधी ओर जेनमहाराष्ट्री में खक्त बन गया | महाराष्ट्री में उक्खाभ, 
उक्खञ के साथ-साथ उब्खत्त रूप भी चढता है ( ६५६६ ) | एवं का शोरसेनी 
में जे ब्व, पेशाची और मागधी में ऐँवच होता है। इनके साथ-साथ जेव ओर एव 
रूप भी चलते हैं (१९५ ओर ३३५ ) |--योवन का महाराष्ट्री, अध॑मागधी, 
जैनमहाराष्ट्री, शोरसेनी ओर अपश्रंश में जो ब्वण होता है ( सब व्याकरण- 
कार ; गउड० ; हाल ; रावण० ; आयार० १, २, १, ३ ; सूय० २१२; ठाणंग० 
३६९ ; पण्हा ० २८८ ; पण्णब० १०० ; विवाह० ८२५ और ८२७ ; दस० ६४१, 
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१६; कक्‍्कुक शिलालेख १३; एल्सें० ; झुच्छ० २२, २२; १४१, १५; १४२, १२ ; 
१४५, १२; शकु० ११, ४; १३, २; प्रबोध० ४१, ५ [ इसमें यही पाठ पढ़ा 
जाना चाहिए ] ; धूर्त> १५, ८; मब्लिका० २२१, २; हेमचन्द्र ४, ४२२, ७; 
विक्रमो० ६८, २२ )। अर्धमागधी में युवन्‌ का जुबणग ( विवाह० ९४६ ) ओर 
सन्धि तथा समास में जुब--और ज्ुअ--होता है ($ ४०२ )। इसी नियम के 
अनुसार महाराष्ट्री और जैनमहाराष्ट्री में बुचति' और युवती का जुबइ और जुबई 
होता है ( गठड० ; हाल ; रावण० ; शकु० १२०, ७; रत्ना० २९३, ५ ; प्रताप० 
२१८, ११ ; एल्सें० ) | शोरसेनी में जुबदि रूप है ( मुच्छ० ६९, २३; ७३, ९ ), 
और मागधी मे युवाद्‌ चलता है ( मच्छ० १३६, १३१ )। नीर्ड का णेडु हो जाता 
है ( सब व्याकरणकार )। इसके साथ-साथ महाराष्ट्री में णीड रूप भी चलता है 
( गउड० ; हाछो ) |-तृष्णीक का महाराष्ट्र और जैनमहाराष्ट्री में तुणहिक्क हो 
जाता है ( हाल ; रावण० ; आव० एट्से० ; ३८, २; एल्े० ), साथ-साथ तुण्हिअ 
रूप भी चल्ता है। अर्धभागधी ओर जैनमहाराष्ट्री में तुसिणीय आया है (६ ८१) । 
--तैर्ल का महाराष्ट्री, अर्धभागधी, जैनमहाराष्ट्री, शोरसेनी ओर मागधी में ते ढल हो 
जाता है ( सब व्याकरणकार; हाल; आयार० २, १, ४, ५, ९ तथा ३,२,६,१,९ और 
१२; २, ७, १, ११; २, १२, ४ ओर १५, २० ; सूय० २४८ ओर ९३५ ; पण्हा० 
३८१ ; विवाग० २३५ ; विवाह० १२८८ ; १३२७ ; १३२९ ; राय० १६७ और 
१७५ ; उवास० ; ओव० ; कप्प० ; एल्से ० ; मच्छ० ६९, ७ ओर १२ ; ७२, १० ; 
शकु० ३९, ४; मच्छ० २५, १९ ; ११७, ८ )। अर्धमागधी में तिबक रूप भी 
मिल्ता है ( पण्णव० ६३ ; उत्तर० ४३२ ओर ८०६ )। रुत्यान का थिण्ण और 
थीण दो रूप होते हैं ( हेमचन्द्र १, ७४ )। महाराष्ट्री में सव्यानक का थिण्णअ 
हो जाता है ( रावण० ) |-स्थूर्ल का अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्री में थुब्ल 
ओर अर्धभागधी, जैनशोरसेनी तथा शौरसेनी में थूल्ू रूप आया है (६ १२७) |-- 
स्तोक॑ का थोक्क रूप ( हेमचन्द्र १२५ ) ओर साथ-साथ थोव ओर थोभ रूप भी 
मिलते हैं (६ २१० ) |--डुकूर्लू का अर्धमागधी में दुशुब्छ हो जाता है ( हेमचन्द्र 
१, ११९ ; प्राइय० २६६ ; आयार० २, ५, १, ४; पण्हा ० २३८ ; विवाह० ७९१, 
९४१, ९६२ ; जीवा० ५०८ ओर ५५९ ; ओव०; कप्प० )। वररुचि १ » २५; 
हेमचन्द्र १, ११९; क्रम० १, २५ ओर माकण्डेय पन्ना ९ के अनुसार ठुअढ्ल रूप भी 
होता है | इसका महाराष्ट्री ओर शोरसेनी रूप दुऊल है ( हेमचन्द्र ; मार्क० ; हाल ; 
मल्लिका० ६८, ५; ६९, १३ )|-ध्मातं शब्द का अरधमागधी में चषत्त होता है 
( नायाध० ६ ६१ ) --प्रेर्मन महाराष्ट्री, अर्धभागधी, जेनमहाराष्ट्री, शोर्सेनी ओर 
अपम्रंश में पे सम हो जाता है ( सब व्याकरणकार ; गउड० ; हाल ; रावण०; रज्ा० 
२९९,१८; विद्ध०,६,३; बाल० १२२, १३ ओर १६ ; सूय० ७७१ ; ए्सें० ; मृच्छ० 
७२, २५ ; विक्रमो० ४५, २ ; ५१,१६ ; विद्धव० ५९,१ ; अनर्घ० २९७, १४ ; वृषघम० 

९, १ ; २९, ६; ४२ ; ८ मल्लिका० २२५, १; हेमचन्द्र ४, ३९५, ३ और ४२३, 


# इसका ठुछू रूप कुसाउनी में चलता है | --अनु० 
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१; विक्रमों० ६४,४ )। अर्धभागधी तथा जैनमहाराष्ट्री में पिस्म भी होता है ( राय० 
२५२ ; एत्सें० ) ओर अर्धमागधी में पेम भी चढ्ता है ( सूब० ९२३२, ९५८ ; दुस० 
६२१, १९ ; उवास०; ओव० ) |--मूर्क शब्द का मुक्क ओर मूअ होता है ( हेमचन्द्र 
२, ९९ ) [-ला्जः शब्द का महाराष्ट्र में रूत्जा हो जाता है ( हल ८१४ ) ।-- 
ब्रीडी का अर्धभागधी के बिड़ा हो जाता है ( हेमचन्द्र २, ९८ ; देशी० ७, ६१ ; 
निर्या० $ १३ )। इस सम्बन्ध में ६ २४० भी देखिए |--सेवा का से ब्वा होता है 
( सभी व्याकरणकार ) | इस रूप के साथ-साथ महाराष्ट्री और जेनमहाराष्ट्री में सेवा भी 
व्यवहार में आता है ( गउड० ; हाल ; एल्सें०)। 

4. क्रदीश्वर २, १११ के अनुसार युवन्‌ का व भी दिगुणित हो 
जाना चाहिए | इसकी पुष्टि किसी ग्रन्थ से नहीं होती अतः यह नियम-विरुद्ध 
मालूम पड़ता है। कूल्स व्साइटशिफ्ट ३५, ५६७ में याकोबी ने लिखा है कि 
योवन शब्द में व” का द्वित्त होता हे और 'न'! का नहीं, किन्तु इस नियम के 
अनुसार वे व्यक्षन ही द्विगुणित किये जा सकते हैं जिनके ठीक पीछे दीघे 
स्वर स्थित हो। कून्स त्साइटअफ्ट ३७, ७७७० ओर उसके बाद तथा ३५, 
१४० और उसके घाद के पेजों में याकोबी ने पिशरकू की कडी आलोचना 
की है | किन्तु इससे तथ्य सें नाममात्र का भी फेरफार नहीं हो पाया। कोई 
भी विद्वान इस तथ्य को किसी भी प्रकार से समझाने की चेष्टा क्यों न करे, 
पर अन्थों से यही सिद्ध होता हे कि जिस अक्षर पर जोर दिया जाता है उससे 
पहले आनेवाला व्यंजन द्विगुणित कर दिया जाता है । --२. हेमचन्द्र १, १०६ 
पर पिशल की टीका देखिए । 

ह ९१--धातु के जो इच्छार्थक रूप-ज्ञा-ज-एऐँ ज्ञा-ऐज़-इज्जा ओर इज्ज 
लगाकर बनाये जाते हैं उन पर भी $ ९० में बताया हुआ नियम दाग होता है। 
अर्धमागधी ओर जैनमहाराष्ट्री में कृबात्‌ का कुज्ञा, देवात्‌ का देखा, भूयात्‌ का 
हो ज्ञा, *भुज्ज्यन्‌ का भुओझेज्ञा ( यह शब्द संस्कृत #भुज्ज्यात्‌ से निकला होगा ), 
जानीयीत्‌ का जाणेज्ञा ओर जाणिज्ञा होता है ($ ४५९ और उसके बाद )। 
इसके अतिरिक्त मागधी, अर्धभागधी, महाराष्ट्री, जैनमहाराष्ट्री, जैनशोरसेनी, दाक्षिणात्या 
और अपश्रंश में यह नियम--जहाँ कर्मवाच्य में -ज्ञ और-इज्ज छुगता है वहाँ भी-- 
लागू होता है। और पैशाची में, -य्य और -इय्य होता है, जैसा महाराष्ट्री, जैन- 
महाराष्ट्री और अपश्रंश में दीर्यते! का दिज्ञइ | जैनशोरसेनी में दिज्जदि और पैशाची 
में तिथ्यते होता है। अर्धमागधी में कथ्यते का कहिज्लाइ ओर दाक्षिणात्या में 
कहिज्जदि हो जाता है ( १ ५१५ और उसके बाद ), यद्यपि शौरतेनी रूप करणीअ 
और रमणीअ तथा मागधी रूप कलूणीअ जार लूमणीअ एवं इस प्रकार बने 
और संज्ञा विशेषण के रूप महाराष्ट्री, जैनमहाराष्ट्री ओर अर्धमागधी में करणिज्, 
रमणिज् आदि हैं (| ५७१ ), इस कारण ये शब्द भ्रकरण्य और रमण्य आदि 
से निकले प्रतीत होते हैं। अपग्रशर्में र्मणीय के लिए रवण्ण #% शब्द आता है 

# विद्वानों के लिए यह शोध का विषय है कि क्‍या रबड़ी रवण्ण रूप से वो नहीं निकली 
९ 


१७०. साधारण बातें और शिक्षा प्राकृत भाषाओं का व्याकरण 


( हेमचर्ध ४, ४२२, ११ )। इस शब्द से भी आभास मिलता है कि कभी कहीं 
संस्कृत शब्द रमणीय का #र्मण्य हो गया होगा | यही बात महाराष्ट्रो, शोरसेनी, 
मागधी और अपम्रंश रूप पाणिश से पुष्ट होती है जो अर्धभागधी और जैनमहा- 
राष्ट्री में पाणिय होता है | संसक्षत रूप पानीय का कमी कहीं व्ष्पान्य कहा जाता 
होगा, उससे #पाण्य होकर पाणिय हो गया ( वररुचि १, १८ ; हेमचन्द्र १, १०१ ; 
क्रम० १९, ९९; भाक ० पन्ना ८ ; ग्राकृतकल्प० पेज २८ ; हाल ; रावण० ; नायाध० 
१००९ : १०११ ; १०१३; १०३२२; १००३; १०५८; १६१७५; १३८६; 
उबास०; ओव० ; आब० एव्सें० २५, ३; ४०, ६; ११५, १ और २; १३६, ११ ; 
हेमचन्द्र ५७, ३९६, ४ ; ४१८, ७ और ४३४, १ )। हास्यार्णव नाटक में २७, ७ में 
शोरसेनी में पाणिअ रूप मिल्ता है | अर्धभागधीमें उत्तररामचरित ८९५ में सम्मवतः 
छन्द की मात्रा के कारण पाणीय शब्द आया है |--महाराष्ट्री में बिइज्ज( हेमचन्द्र 
१, २४८ ), तिइज्ज ( क्र० २, २६ ), अपम्रश में तइज्णी ( हेमचन्द्र ४, २१९) 
रूप मिलते हैं ओर महाराष्ट्री में बिइश रूप भी होता है जिससे मिलता-जुलता रूप 
जैनमहाराष्ट्री और अर्धमागधी में बिइय है | महाराष्ट्र में तइआ रूप भी चल्ता है, 
इससे मिल्ता-जुलता रूप अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्री तश्य है। शोरसेनी ओर 
भागधी में तद्आ रूप चलता है जिसकी व्याख्या $ ८२ में की गयी है | -ईय प्रत्यय 
में समाप्त होनेवाले शब्दों के समान ही -एय और -य में समाप्त होनेवाले संज्ञा 
शब्दों के रूप-परिवर्तन का नियम भी है; जेसा नामरथेंय शब्दका अर्धमागधी 
ओर जैनमहाराष्ट्री में नामधि ज्ज होता है ($ ५५२ )। अर्धमागधी में पेय का 
पंज्ज होता है (५ ५७२ )। यह परिवर्तन बहुत सरलता से हो सकता है क्योंकि 
ऐसे शब्दों में अधिकांश ऐसे हैं जिनके अन्तिम अक्षर पर जोर पड़ता है ( हिटनी, 
संस्कृत ग्रेमर | १२१६ ए तथा अन्य स्थलों में ) ओर थोड़े-ले तर-सूचक विशेषण हैं 
जिन पर यह नियम छागू होता है। अर्धमागधी में प्रेयंस का पे ज्जय होता है ओर 
भूयस्‌ का अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्री में भुज्जो रूप मिलता है ($ ४१४ )। 
इस सम्बन्ध में $ २५२ भी देखिए |--ज्रीणि का तिण्णि होता है ( $ ४३८ ) | 
किन्तु यह रूप ज्ीणि से नहीं बना है। पष्ठी रूप त्रीणाम के प्राकृत रूप तिण्णम्‌ 
से निकला है । इस तिण्णि के अनुकरण पर दोण्णि, वेणिण ओर विण्णि शब्द 
बने हैं ( इनका संस्कृत रूप द्वो ओर द्वे है)। इसी तरह तिण्णम्‌ से दो ण्णम्‌ 
रूप भी निकला है (६ ४३६ )। कुछ फुटकर शब्दों में, जो प्रत्यक्षतः इस नियम के 
विरुद्ध जाते हैं, व्यक्ञनों का जो द्वित्त हो जाता है, उसका कारण दूसरा है। ऐसा एक 
शब्द अधीन है जो अपभ्नंश में अधिण्ण हो जाता है ( देमचन्द्र ४, ४२७ ) | 
प्रायः सभी बोलियों में साधारणतः एक का ऐक्क हो जाता है। इसके साथ-साथ 

अर्धभागधी और महाराष्ट्री में एग रूप भी चलता है ($ ४३५ )। कर्पाठ अथवा 


है ? इस दृष्टि से रबड़ी > रमणीक, रमणीय, रबड़ीअ, रबड़ी का सम्बन्ध राब से होना भी 
अधिक सम्भव हैं| इसका अर्थ देशी प्राकृत में 'गुड़ का पानी? है। राब शब्द हिन्दी में 
प्रचलित है ।--अनु ० 


स्वर दीर्घ खर के स्थान पर हुख स्वर का प्रयोग १७१ 


कपाव्ठ का अर्धभागधी में कच॒ंढल ओर कभदल होता है तथा पाली में इसका 
रूप कपदल है (६ २०८ )। महाराष्ट्री में ओर स्वयं पाली में दॉप का छे प्प% 
(६२११); भोतस्‌ का महाराष्ट्री मं सोत्त हो जाता है ( भामह ३, ५२ ; 
हेमचन्द्र २, ९८ ; मार्क० पन्ना २७; गठड० ; हाल ; रावण० )। अर्धमागधी में 
प्रतिश्नेतोगामिन का पडिसों क्तगामि हो गया है ( उत्तर० ४४१ )। ऋविश्रो- 
त्सका का विल्लो क्तिया होता है ( आयार० १, १, ३, २ )। इसके साथ-साथ 
सोय ( ओव० ), पडिसोय और विस्सोअसिया रूप भी मिलते हैं ( हेमचन्द्र २, 
९८ )। महाराष्ट्र, अर्धभागधी और जेनमददराष्ट्री में मण्डुक्क ( हेमचन्द्र २, ९८ ; 
क्रम० २, ११२ ; माक० पन्ना २७ ; पाइय० १३१ ; सरस्वती० ३४, १७ ; ठाणंग० 
३११ ओर ३१२ ; पण्हा० १८ ; विवाह० ५५२ ; ५०३ ; १०४८ ; आब० एरसस० 
७, २९ ) ; अर्धमागधी में मण्डुक्किया ( उबास० $ ३८ ) रूप मिलते हैं| ये दोनों 
रूप श्रीहर्ष रचित 'द्विरूप कोपा ३५ में आये हुए भण्डुक शब्द से निकले हैं | इस 
मण्डुक शब्द पर ध्वनि का बल कहाँ पड़ता था इसका उल्लेख नहीं मिलता, किन्तु 
इतना स्पष्ट है कि ऊपर दिये गये प्राइत शब्द मण्डूक से नहीं निकले हैं | इस दूसरे 
संस्कृत शब्द से अर्धभागधी में मण्ड्रय, शोरसेनी और अपभ्रंश में मण्ड्ूअ ( मुच्छ० 
९, १२ ; गोडबोले के संस्करण में २५, ६, पिंगल १, ६७ ) शब्द निकले हैं | 
१, कून्स त्साइटअिफ्ट ३७५, ५७० में याकोबी का मत है कि कर्मवाच्य में 
नियम के विरुद्ध जो य का द्वित्त हो जाता है वह धातु के एकवचन के साधारण 
वर्तमान खूप को छोड़कर अन्यत्र इसलिए नहीं होता कि अन्तिम अक्षर पर 
जोर पड़ता है बढिकि इसलिए कि इन श्दों में य स्वरित रहता हे जो अन्तिम 
अक्षरसे पहले आता है। यहाँ वह बात स्वर्य शब्दों से ही स्पष्ट है कि यहाँ 

( ६ ९० की नोट संख्या $ देखिए ) उस अक्षर का प्रश्न है जो दीघ॑ स्वर के 

तुरत बाद आता है अर्थात्‌ उस अक्षर का उल्लेख है जो धातु के अन्त में आता 

है। --२. पिशलू, कून्स त्साइटशिफ्ट ४५, १४२। 

6 ९--दीर्घ स्वर, जिनके बाद शब्द के अन्त में प्रत्यय छगते हैं, बहुधा हस्व कर 
दिये जाते हैं. और प्रत्यय के पहले अक्षर का द्वित्त किया जाता है। आत्मनाचेव 
का महाराष्ट्री में अप्पणच्चेअ हो जाता है ( गठड० ८३ ); तृष्णाचेव का तण्ह- 
च्विअ ( हाल ९३ ) ; घरस्वामिनी चेव का घरसामिणी चेंअ ( हाल ७३६ ) ; 
उन्मीलन्ती चैच का उम्मिस्लन्ति चेअ ( रावण० १२,२४ ) होता है। अर्धमागधी 
में हीश चैव का हिरि चउचेव होता है (ठाणंग० ७६) | जैनमहाराष्ट्री में सच्चेव सा 
रूप मिल्ता है ( आब० एस्े० १८, १९)। अभ्ृणतश्वेव का अभणंत चखचिय 
( ऋपभ० १३) और सहसा चेव का सहस ख्विय हो जाता है ( एल्सें० ८३, 
३७ ) | गगशने चेव का महाराष्ट्री गअणे  छ्विआ ( गडड० ३१९ ), सतश्वेव का 
मुओं च्चेअ ( हाल ४९७ ), आपाते चैव का आवाएँ ब्विआ, ते चैव का ते” 
& छेप्प रूप छिप्प होकर छिप-कली में प्रयोग में आया है। शेप या छेप का अर्थ पूँछ है। 
लम्बी पूँछ दी उस जीव की विशेषता होने के कारण यह सार्थक नाम पड़ा | “>अभनु० 
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च्चेअ और स््चेच का सो  च्चेअ ( रावण० १, ५८; ५, ६७; ६, ६७ ) रूप 
मिलते हैं | पल्लवदानपत्र में & इति का बे तज्षिआया है (६, २९ ), भूयाद्‌ 
इति का होंजति (७, ४८ ), ऋतेति का कड क्ति (७, ५१ ) आया है। 
सहसे ति का महाराष्ट्री मं सहस त्ति, भिक्षेति का मिक्‍ख ज्ति ( हाल ४५९ 
और ५५४ ), नीतेति का णिञ्र ज्षि( रावण० ५, ६ ); त्वादश इति का तुम्हा- 
रिस त्ति ( गडड० ७०६ ), माणिणि ज्षि ( हाल ८०७ ), महि ज्ति ( रावण० ५, 
२० ), सागर इति का साभरे क्ति रूप हैं (रावण० ४, ३९ )। अलुराग इति 
का अणुराओं त्ति ( गडड० ७१५ ); तथेति का अर्धमागधी में तह ज्षि( उवास० 
९ ६७, ८७; १२० आदि आदि ), त्यागी इति का थाई ज्ति ( दस० ६, १३, १८ 
और २० ), अन्तक॒द्‌ इति का अन्तकडे स्ि ( आयार० २, १६, १०, ११ ), 
बसकाय इति का तसकाओं जक्लि ( दस० ६१५, १२ ); जैनमहाराष्ट्री में सा 
सा स क्ति ( आव० एल्सें० १६,६२६ ), का एसा कम॒लामेल त्ति ( आव० एर्सें० 
३०, ५ ), सर्वश्ञ इति का सच्वन्नु कि ( आवण० एड्ँ० १६, २१ ), इलोक इति 
का सिलोगो ज्षि ( आव० ए्सें० ८, ५६ ) होता है ।--महाराष्ट्री मे खुवर्णकार- 
तुलेव का सोणारतुझ व्य ( हाल १९१ ), सोहव्ब, वणमाला व्व, कित्ति व्व, 
आणदब्ब संस्कृत शब्द शोभेव, वनमालेव, कीतिशव, आश्ञ व के प्राकृत रूप मिलते 
हैं ( रावण० १, ४८ ) | वनहस्थिनीय का वणहथ्थिणि ब्व ( रावण० ४, ५९ ), 
अतिप्रभात इच ओर अन्तविरस इच का अइप्पह्मएं व्व ओर अन्तविरसों ब्व 
होता है (हाल ६८)। अर्धमागधी में गिरिश इंच का शिरि ब्व ( आयार० २, १६, 
२ ), स्लेच्छ इब का मिलकर व्व ( सूय० ५७ ), दीप इव का दीचे दव (सूय० 
३०४ ), अयः्कोष्ठक इब का अयको ट्वुओ  ब्व (उवास० $ ९४) होता है। जैन- 
महाराष्ट्री में स्तम्भितेव, लिखितेव, कीलितेव और टंकोस्क्रीणंव का थंभिय व्य, 
लिहिय व्व, कीलिव व्य ओर टंकुककरिय बव्व ( एसे० १७, ८ ), जननीब का 
जणणि व्व ( कक्‍कुक शिद्यलेख ९ ), तबय इच का तणओं व्व ( कक्‍कुक 
शिलालेख १४ ) | चन्द्रइव ओर महीव का चन्‍्दोंव्व ओर महि व्व आया है 
( एस्सें० ८४, २० ) | अर्धमागधी में छन्द की मात्रा ठीक रखने के लिए व को हृस्व 
करने या दो के स्थानों पर एक रखने का भी प्रयोग पाया जाता है। प्रियप्रश्नशेव 
का पिय पब्मट्टु व आया है ( हेमचन्द्र ४, ४३६ )। अर्धमागधी और जैनमहाराष्ट्री 
में चेव से पहले आनेवाला दीर्घ स्वर नियमित रूप से ज्यों का त्यों बना रहता है| 
शोरसेनी ओर मागधी में न तो चेव आता है, न व का ही व्यवहार है। जहाँ कहीं ये 
शब्द मिलते हैं वहाँ ये अशुद्धियाँ समझी जानी चाहिए जो बोली के नियम के प्रतिकूल 
जाती हैं। ऐसी अशुद्धियाँ हैं :-- गोसस्मियेअ जो गोसेचैब का समानार्थी है। 
तच्चेच का त॑ चेअ, प्रचूत्त चेच का परअंट्र' चेअ _ कालेय० २, ५ और १७; १३ 
१२ ); शोरसेनी नामेण ब्व ( ललित० ५६०, २२ ),; भणिद्म्‌ व ( विक्रमो० २६, 
5३ ); पंडित के संस्करण में ये शब्द ४७, २ में और दूसरे बम्बइया संस्करण में ४६, 
२ में आये हैं जहाँ अग्युद्ध रूप ऐंव्च लिखा हुआ है | पिशल के संस्करण ६३२, १८ 
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में ये शब्द आये है। सुत्तचालि व्व मागधी में शुत्तचथालि व्व मिलता है ( मृच्छ० 
२२, ९; २३, २१ )। मागधी में चर इबव का चले व्व, अस्मदेशीया इव का 
अस्हदेशीय व्व, देसीय इच का देसीय वब्व ( छलित० ५६५, ८ और १२ तथा 
१७ ), गोण ब्य ( मूच्छ० ११२, १७ ) रूप आये हैं| भारतीय संस्करणों में इनकी 
भरमार है | 

$ ९३--अर्धमागधी में इति से पहलेवाल्य दीर्घ स्वर बना रहता है जब यह 
प्लति स्वर होता है, ओर जब यह इति वा से पहले आता हो तो इन स्थलेपर इति 
का ति बनकर ई* रह जाता है। अयमपुझा इ (विवाह० १२६० [ पाठ में ति 
शब्द आया है ] ), सीहा इ ( विवाह० १२६८ ; [ पाठ में दि शब्द आया है ] ), 
गोयमा इ ( विवाह० १३११ ओर १३१५ [ पाठ में दि अक्षर है |; उवास० | 
८६ )। आजन्दा इ ( उवास० $ ४४ ); कामदेवा इ ( उवास० ११८ ) ; 
काली इ ( निरया० $ ५ [ पाठ में ति मिलता है | ) ; अज्जो इ ( उवास०» $ 
११९ ओर १७४ ) |-- मातेति वा, पितेति वा, अातेति वा, भगनीति वा, 
भाय्येति वा, पुत्रदति वा, डुद्दितेति वा, स्रपेति वा का साया इ बा, 
पिया इ वा, भाया इ वा, भथिणी इ वा, भज्जा इ वा, पुत्ता इ वा, धूया 
इ वा, सुण्हा इ वा होता है ( जीवा० ३५५ ; सूथ० ७५० से भी व॒ुल्ना कीजिए ; 
नायाध० १११० )। उत्तानम्‌ इति वा, कर्सेति वा, बलम्‌ इति वा, वीयम्‌ 
इति वा, पुरुषकार पराक्रम इति वा के लिए उट्डानेइ वा, कम्मे इ वा, 
बले इ वा, वीरिएर वा, पुरिसक्कार परकमेइ वा होता है ( विवाह० ६७ और 
६८ ; उवास० ॥ १६६ ओर उसके बाद); सूथ० ७४७; ७५८; ८५७; विवाह० ४१ ; 
७० ; ओव० ६ ९६; ११२; १६५ ; कप्प० ५ १०९ और २१० से भी तुलना 
कीजिए | 

१. हस्तलिखित प्रतियों तथा छपे अन्धों भें बहुधा जशुद्ध रूप ति ओर दि 
आया है। वेबर, भगवती $, ४७०५ और २, २७५६ के नोट देखिए । २९० का 
बारहवाँ नोट भी देखिए । 

९ ९४-पहले आये हुए अक्षरों की ध्वनि के प्रभाव से जब खल्लु शब्द का खु 
रूप बन जाता है तो मागधी और शोरसेनी में ए. और ओ का हस्व हो जाता है ओर 
खु का रूप क्खु हो जाता है | शोरसेनी में असमयेखल्ु का असमऐेक्खु ( शकु० 
१४, ६ ), एद कखु ( मच्छ० ८, २; शकु० ४१, १; ७९, ६ ), माया खल्लु का 
मएऐक्खु ( विक्रमों० २६, १५ ) ओर महन्तो कखु मिलता है ( विक्रमो० ४५, १; 
७३, ११ ; ८१, २० ; माल्ती० २२, २ ) | मागधी में महस्ते केखु रुप आया है 
प्रबोध० ५८, ९ )। संस्कृत शब्द महान खल्लु के ये ग्राकृत रूप हैं । शोरसेनी में . 
कामो कखु ( मच्छ० २८०१) और मअणो क्खु (विक्रमों" २३, २) मिलते है । 
मागधी में अहं खल्ढु का रूप हगे कुख़ु होता है (शकु० ११३, ९ ) और 
हगेक्खु रूप भी मिल्ता है जो अशुद्ध है ( छल्ति० ५६६, ६ )। डुष्करःखतल् 
का दुककले कखु आया है (म्च्छ० ४३, ४) । अन्य दीर्घ स्वर सभी प्राकृत भाषाओं 
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में ( पैशाची और चूलिका पैशाची के विपय में कुछ मत नहीं दिया जा सकता क्योंकि 
उसके गन्थ न मिलने के कारण सामग्री का ही अमाव है ) बने रहते हैं, और महाराष्ट्री, 
अर्धभागधी, जैनमहाराष्ट्री, जैनशोरसेनी तथा अपम्रंश में सब स्वरों के बाद अधिकतर 
स्थलों पर खु और हु हो जाता है। शौरसेनी और मागधी में ए ओर ओ छोड़ अन्य 
दीर्घ स्वरों के बाद ख़ु बना रहता है और हस्व स्वरों के बाद कर हो जाता है, केवल 
कहीं-कहीं प्रायः सब हस्तलिखित प्रतियों में खु के स्थान पर हु मी मिलता है, जैसे 
शोरसेनी में णगहु रूप आया है (मच्छ० ६०, १ और २४; ६१, २३; ११७, 
१६ और १७ ; १५०, १८ ; १५३, २; ३२७, ४ ), णुहु ( मच्छ० ५९, २२ ) ; 
मागधी में णहु ( मच्छ ० १६१, १७ )। इसी पंक्ति में छाप्षणिओए, ( यह पाठ इसी 
रूप में पढ़ा जाना चाहिए ) कखु पाठ आया है, णुहु ( मच्छ० १३३, १४ और १५ 
तथा २२ ; १६९, १८ ) में है | अन्यथा सर्वत्र णक्खु ओर णुक्खु पाठ सभी अनन्‍्थों 
तथा उनके पाठभेदों में मिलता है। शकुन्तछा के भीतर मी आदि से अन्त तक सर्वत्र 
यही पाठ आता है, कैवल ५०, २ में णहु मिल्ता है। इस स्थान पर मी श्रेष्ठ हस्त- 
लिखित प्रतियों कै साथ णक्खु पढ़ा जाना चाहिए | शोरसेनी में भी केवछ कविता में 
( मृच्छ ० ४०, २५ ) ओर मागधी में ( मृच्छ० ९, २५; २१, १७ ओर १९ ; २९, 
२२ ; ४३, ३; १६१, १४ ; शकु० ; ११४, ६ ) हु रूप टीक है! | इसका अर्थ यह 
हुआ कि महाराष्ट्री ओर अपम्ंश में हस्व स्वरों के बाद णहु बोला जाता है ( गठड० 
७१८ ; ८६४ ; ९०० ; ९०८ ; ९६११ ; १९००४ ; ११३५७ ; हार ; रावण० ३, ७; 
६, १६ ; ७, ६ ; देसचन्द्र ४, ३९० ; विक्रमों० ७२, ११ ) | इसी प्रकार ढक्की में भी 


यह रूप आता है ( मच्छ० ३०, १७; ३१, १) ; अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्री में 
न हु ( उत्तर० ५८३; ७४३; आव० एस्सें० ११, २ ; एव्सें० ७९, १४ ;८१, ३५ ), 
किन्तु शोरसेनी और मागधी में णक्खु रूप आया है ( शकु० १३, ७ ; ६०, १४ और 
१७; ७२, ९; १५६, १४ ; प्रबोध० १०, १७ ; शकु० १६०, १४ )। महाराष्ट्री में 
णु हु रूप मिलता है ( गठड० १८३ और ९९६ ), किन्तु शौरसेनी और मागधी में 
णु कखु भी आया है ( शकु० १८, १०; १९, १; ३९, १२; ७७, १; ८६, ८ आदि 
आदि ) | अर्धमागधी में मं य हु ( आयार० १, २, ५, ५ ); महाराष्ट्री, अर्धभागधी 
ओर जैनमहाराष्ट्री में वि हु रूप व्यवहार में आता है ( गडड० ८६५; ८८५ ; ८८६ 
आदि आदि; हाल; रावण० १, १५; ५, १७; ७, ६३; दस० ६२४, २; ए्सें० ८०, 
७; कीडका० २७२, १ ; २७७, २३ )। अधंमागधी में भवति खलु का होइ हु 
आया है ( उत्तर० ६२८ और ६२९ )। जैनशौरसेनी में हवादि हु हो जाता है 
( पव० ३८०, ९ )। अस्ति खल्लु का शोरसेनी में अत्यि कु (शकु० १२९७, 
१४ ); अहति खछु का अरिहदि कखु, लज्जामि बखु ( शकु० ५८, १३ ; 
१६४, ५ ) समर खलु का सुमरेसु कखु ओर विभेमि खलु का भाआमि 
क्खु हो जाता है ( विक्रमो० १३, ४ ; २४, १३ ) | राजशेखर में ण हु मिल्ता है 
( उदाहरणार्थ कर्पूर० २२, ७; ३२, १० ; ३३, १ )। इसके साथ-साथ णु क्खु 
भी आया है ( कर्पूर० ९३, ४ )। यह भूल इस बोली के नियम के विरुद्ध है | रूम्बे 
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स्वरों कै बाद ये रूप मिलते हैं: महाराष्ट्री और अर्धमागधी में मा हु रूप आया है 
( हाल ५२१, ६०७ ; रावण० ८, १४; उत्तर० ४४० [ इस ग्रन्थ में हू पाठ है ] 
और ६१७ ), किन्तु शौरसेनी में मा ख़ु मिलता है ( मृच्छ० ५७, २१ ; शकु० १५३, 
१३, १०९, ७; विक्रमो० ४८, ३; ४९, १ )। महाराष्ट्री में को ख़ु ( हेमचन्द्र २, 
१९८ ), को हु (हेमचन्द्र २, ८४) किन्तु शौरसेनी में को कखु भी आता है 
( मच्छ० ६४, १८ ) | महाराष्ट्री में सो खु ( हाल ४०१ ) ; जैनशोरसेनी में सो हु 
( कत्तिगे० ३१७ ओर ३१८ ; ४००, ३२३ ), किन्तु शोरसेनी में सो कर ( सच्छ० 
२८, २० ; १४२, १० ); अर्थमागधी में से हु ( आयार० १, १, ७ ओर २, ६ ; 
१, २, ६, २ ; १, ५, ५; ६५; २, १६ ; ९ ओर १० ), लेकिन मागधी में शे कख 
आया है ( मूच्छ० १२, २० ) | शोरसेनी में सो खु अशुद्ध है ( ललित० ५६०, 
१९ ) ओर इसके साथ-साथ जो अणिरूद्धेण खु आया है वह भी शुद्ध नहीं है 
( ५५५, १ )। जैनमहाराद्री में सा हू ( एल्सें० ७७, २३ ) ; अर्धमागधी मे एसो हु 
( उत्तर० ३६२ ), शोरसेनी में एसो कर ( मच्छ० १८, ८ ; २३, १९ ), मागधी 
में एशे कखु ( मच्छ० ४०, ९; वेणी० ३६, ४ ); अर्धमागधी में विमुक्ताः 
खल्ठु के थान पर विमुक्का हु आया है ( आयार० १, २, २, १ )। स्थात्‌ खल 
के स्थान पर खिया हु मिल्ता है ( उत्तर० २९७ ; दस० ६३४, ५ ) ; जैनमद्दराष्ट्ी 
में विषमा खल्लु के स्थान पर विषमा हु आया है ( ऋपम० १७ ) ; शौरसेनी में 
अबढा ख़ु मिलता है ( मच्छ० १२, २१ ), अक्षमा खल्ढु के स्थान पर अक्खमा 
खु, बहुबललभाः खत के लिए वहुबबलहा खु, एपा खलु के सान पर एसा 
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खु, रक्षिणीया खछु के लिए रक्खणीया खु रूप आये हूँ ( शकु० ५३, २ ; 
५८ ; १; ६७, १ ; ७४, ८ )। परिदासशीछा खछु के लिए परिहाससीला 
खु, मन्द्भागिणी खलु के स्थान पर मन्दभाइणी खु ( मच्छ० २२, २५ ), 
दूरवात्तनी खलु के थान पर दूरवत्तिणी खु ( शक्ु० ८५, ७ ) रूप मिलते हैं। 
मागधी में आगता खलु के स्ान पर आअदा खु (मच्छ० ९९, ७ ), अवस- 
रोपसपेणीयाः खलु॒ राजानः के लिए अवशलोवश्ाप्पणीया खु लाआणो 
( शकु० ११५, १० ), नियतिः खल्लु के लिए. णिअदी ख़ु मिलता है ( मृच्छ० 
१६१, ५ )। इस नियम के अनुसार शकुन्तछा ९९, १६ में दर्शानीयाक्ृतिः खलु 
के लिए द्ंसणीआकिदी खु थद्ध पाठ होना चाहिए। पल्लवदानपत्र में तस खु 
(७, ४१ ) ओर स च खु (७, ४७ ) में ख़ु प्रस्तर लेखों की लिपि के ढंग के 
अनुसार कखु के लिए आया है। कापेलर ने हस्तलिखित प्रतियों के विरुद्ध अपने 
संस्करणों में, जो कखु दीघ खरों के बाद आये हैं,उनको सर्वत्र हस्त कर दिया है| वह 
उदाहरणार्थ एसा खु ( र्ना० ३०२, २; ३१८, ११ ; ३२०, १) के स्थान पर 
एस क्खु कर दिया है। सा खु ( र्ना० २९२, ३१ ; २९५, ८ ; २९७, २४; 
२००, ४ आदि, आदि ) के लिए स वखु, मा खु (र्ना० ३०१, १७; ३२८, 
१३ ) के लिए म क्खु, मुहरा खु (-मुखरा खलु ) ( र्ना० ३०५, १९ ) के 
स्थान पर मुहर कखु, मदनज्वरातुरा खलछु के लिए मअणज़राडल क्खु 
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( हस्था० २५, २२ ), महती खल्लु के खान पर महृदि कखु ओर पृथवी खल्ठु के 
स्थान पर पुढ़धि कखु देता है ( र्ना० २९९, ५ ; ३२८, २७ ) आदि आदि | यह 
रूप भी अशुद्ध है जैसा कि नाटकों के कई दूसरे संस्करणों में शुद्ध खु के स्थान पर 
अनुखार के बाद कभी-कभी कख दे दिया जाता है, जैसा शौरसेनी कि कखु (मृच्छ० 
१३, ३२ ), डपक्ृतम्‌ खलु के लिए उअकिद॑ बखु, कुत्र खल्लु के लिए कहि 
वखु, अम्ृतम्‌ खलु के लिए अमर कख़ु रूप मिलते हैं ( विक्रमो४ ८, १५; ९, ३ 
और ११ ) | अनुखार के बाद खल्ठु का ख़ु रूप ही आना चाहिए जेसा मार्कण्डेय 
ने पन्ना ७२ में शोरसेनी के लिए बताया है। महाराष्ट्री और अर्धमागधी में भी यही 
रूप है। उदाहरणार्थ, महाराष्ट्री में तत्‌ खछु के लिए त॑ ख रूप मिलता है ( गठड० 
८६० ओर ८७९ ; हाल १४२ )। एतत्‌ खत के लिए अर्धमागधी में एवं ख़ु 
( सूय० ९५ ओर १७६ ) और पय॑ ख़ु ( उत्तर० १०६ ) आये हैं। महाराष्ट्री 
अर्धभागधी और विशेष कर जैनमहाराड्ट्री में खु और हु कम मिलते हैं | अर्धभागधी 
में बहुधा खलु आता है। यह रूप जेनशोरसेनी में भी मिलता है ( पवर० ३८०, ७ ; 
३८१, १८ और २१ ; कत्तिगे० ४०१, ३४३ ), जेनमहाराष्ट्री में यह रूप कम दिखाई 
देता है। उसमें तचूछुयः खल्ु के लिए एक स्थान में तं सेयं खल्लु॒ मिलता 
है ( एस्सें० ३१, १८ )। अर्धमागधी में खल्लु रूप बहुत मिल्ता है ( नायाघ० 
२३३१ और ४८२ ; विवाग० २१८ ; उबास० ह ६६ ; ११८ ; १४० ओर १५१ ; 
निरया० $ १२; १४; १८ ; २० ; २३ ; ओव० $ ८५ और ८६; कप्प० ९ २१ )। 
ऐसा जान पड़ता है कि जैनमहाराष्ट्री में यह शब्द किसी दूसरी प्राकृत बोली से लिया 
गया होगा। अर्धमागधी में इस अव्यय के दोनों रूप साथ-साथ आये हैं । आत्मा खलु 
दुर्दूमः के लिए. अप्पा हु खलु दुद्दभो आया है ( उत्तर० १९ ) | 
4, छास्सन, इन्स्टीट्यूस्सीओनेस, पेज १९२, ७ में उसने शुद्ध नहीं 
दिया है; बो ले न से न द्वारा सम्पादित विक्रमों० ११, ५ पेज ९५६ | -- २. 
कापेलर, येनायेर लिव्राट्रत्साइट्रुंग १८७७, पेज १९५ । इस विषय पर छास्सन 
ने अपने उक्त ग्रन्थ में ठीक छिखा है ओर स्टेन्सलर ने मझुच्छकटिक २, २९ में 
शुद्ध ही दिया है । --३. यह मत कि यहाँ सर्वन्न कखु रूप लिखा जाना चाहिए 
( पिशल द्वारा संपादित शक्ुन्तछा पेज २१० में टीका देखिए ) ; हेमचन्द्र २, 
१९८ से पुष्ट किया गया है । 
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$ ९५-खु के लिए ६ ९४ में जो नियम बताये गये हैं वे शोरसेनी जेब, 
जे ब्व, पेशाची और मागधी एवं, एडब ( $ ३३६ ) के लिए भी छागू हैं। हृस्व 
खरों ओर ए तथा ओ के बाद ( ए, ओ, इस दशा में हस्व हो जाते हैं ) जेब का 
पहला अक्षर द्वित्त हो जाता है। शोरसेनी में आयेस्येच का अज्ञस्स ज्जे व्य (मृच्छ० 
४, ८ ओर १२ ), अचिरेणेय का अइरेणज्जेब्च पढ़ा जाता है (लल्ति० ५६२,२३), 
इहेव का इच ज्जेव ( ज्जेब्च होना चाहिए. ) (शकु० १२, ४; ख्ना० २९३, २५ ; 
मागधी के लिए मुच्छ ० ११४, २१ ), दृद्ययत एवं के लिए दीखदि ज्जेंच (रतना० 
२९५, १० ), सम्पद्त्त एव के लिए सम्पञजदि ज्जे ब्व ( शकु० १२०, २ ), 
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संतप्यत्त एव के संतप्पदि ज्ज़ञे व्व (मृच्छ० ६१,२४) होता है | मागधी में तबेव 
के स्थान पर तब थ्येव ( मच्छ० २२, ४ ), तनेव के लिए तेण य्ये व्व ( मृच्छ० 
१३२, ७ ), पैशाची में सर्वस्यैच के लिए सब्वस्स य्ये व्व ( हेमचन्द्र ५, ३१६ ), 
शोरसेनी में भूम्याम्‌ एवं के लिए भुभीणं उज्ञे वव (मृच्छ० ४५, १५), मुख एच 
के लिए मुद्ठे जे व, सूर्याद्य एवं के लिए सुज्लोदए ज्ने ब्य ( शकु० ७७, ११ ; 
७९, ९ ); इत एवं के लिए इद्ग ज्ञे व्यू ( मच्छ० ४, २२ ; ६, १३), य एव 
जनः. . .स एव के स्थान पर जो ज्जे व्वय जणो...सो ज्जञे बब आया है ( मच्छ० 
५७,१३ ), स सत्य एव स्वप्ने दशष्ट इति का प्राकृत रूप सो सच्चो ज्जेव सीवि- 
णए दि्उ॒ठो ज्षि ( ललिति० ५५५, १ ) रूप मिलता है। मागधी में दर्शायन्नेव के 
स्थान पर दंशअन्‍न्ते ज्जेबव (शक्ृ० ११४, ११), #अनाचक्षित एव के स्थान पर 
अणाचरिकदे य्ये व्व रूप, पृष्ठत एवं के स्थान पर पिस्टदो य्ये'व्च और 
भट्दारक एव के स्थान पर भसटालके य्ये ब्व रूप आया है ( रूच्छ० ३७, २१ ; 
९९, ८ ; ११२, १८ )। पैशाची में दूराद्‌ एवं का तूरातों य्यव्व ( हेमचन्द् 
४, ३२३ ) रूप होता है। अन्य दीर्घ स्वर इस प्रत्यय से पहले दीर्घ ही रह जाते हैं । 
शौरतेनी में अस्मत्स्वामिनेव का अम्हसामिणा जेब, तथ्ैव का तथा जेब और 
निष्कस्पा एवं का णिक्कष पा जेब रूप होता है ( शकु० ११६, ८ ; १९६, १० और 
१४ ; १२८, ६ ) | मागधी में दृश्यमानेव का दीशन्‍्ती ये व्व होता है ( मृच्छ० 
१४, ११ )। कापेलर ऐसे स्थरों में भी ( देखिए ९ ९४) हस्व स्वर देता है, जो 
अशुद्ध रूप हैं। उदाहरणार्थ र्नावली २९१, १; २९५, २३, २९६, २४ आदि 
आदि । इसी प्रकार छल्तिविग्नहराज नाटक में भी ऐसी अशुद्धियाँ आयी हैं ( ५५४, ५ 
ओर ६ तथा २१ )। इससे ५५४, ४ ओर ५५०, १८ में अनुस्वार के पीछे ज्लेच 
भी आया है ओर ५६७, १ में स्वयं एबं मिल्ता है। मृच्छकटिक ९६, २४ में मागधी 
में शहद ज्जे ब्व गढत है| इस स्थान पर शहश्ञा ये ब्व रूप होना चाहिए | 


$ ९६--अस्‌ धातु के नाना रूपों के अन्त में जहा-जहाँ संयुक्त व्यज्ञन आते हैं उन 
व्यञ्ञनों से पहले के अन्तिम दीर्घ स्वर हस्व हो जाते हैं। महाराष्ट्री में स्थितास्मि का 
ठिअम्हि हो जाता है। दूनास्मि का दूमिञ्र मिह ( हाल २३९ और ४२३ ), 
असत्य स्मः का असर मह, क्षपिताः स्मः का खविय झहो, रोदिता स्मः का 
रोविअ सह ( हाल ४१७ और ४२३ तथा ८०७ ), युप्मे सथ का तुम्हे त्थ 
( रावण० ३,३ ) रूप हो जाते हैं | परिभ्रान्तोअस्मि का जेनमहाराष्ट्री में परिसन्तों 
मिह ( एल्ें० ६, २५ ) ; उपोषितास्मि का उववसिद्‌ सिह, अलंकृतास्मि का 
अलंकिद्‌ सिह ( मृच्छ० ४, ६; २३, २५ ), आयत्तास्मि का आजत्त स्हि, 
पतद्वस्थास्मि का एदावत्थ झिह, असहायिन्यास्मि का असहाइणि सिह 
( शकु० २५,३ ; ५२,८ ; ५१,११ ), विरहोत्क॑ठितास्मि का विरहुक्कंठित सिह, 
विस्मुृतास्मि का विभ्हरिद्‌ सिह ( विक्रमों० ८२, १६ ; ८३, २० ), अपराद्धा 
स्मः का अधपरद्ध सह, निवृत्ता स्मः का णिव्घुद सह (शकु० २७, ६ ; ५८, ६), 
अलंघनीयाः कृताः स्मः का अलंघणीआ कद म्ह ओर डपगताः स्मः का उशगद 

श्र 
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रह (विक्रमो० २३, ८ और १४) रूप हो जाता है। एं और ओ तथा अशुद्ध रूपों 
के विषय में जैसे महाराष्ट्री पम्हुद्गम्हि,शोरसेनी हद मिद्हि ओर मागधी कद सिह; $८५ 
देखिए | जनता में प्रचलित संस्कृती रूपों के आधार पर बने अशुद्ध प्राकृत रूप नाना 
हस्तलिखित प्रतियों के भिन्न-भिन्न पाठों में मिलते हैं, जैसे महाराष्ट्री में व क्ति के स्थान 
पर वे क्षति, सहस त्ति के लिए. सहसे त्ञि (हाल ८५५ और ९३६), पिअ त्ति के 
स्थान पर पीएऐक्ति, णिसण्ण क्षि की जगह णिसण्णे त्ति, घीर त्ति के लिए 
धीरेत्ति, पेलव ज्ति के स्थान पर पेलवे त्ति, तणुअ त्षि के लिए तणुएंत्ति 
(रावण० ५, ५ और ६ तथा ८), विद्विण ब्व की जगह चिद्विणे व (रावण० १४, 
१६); जैनशोरसेनी में मम क्ति के स्थान पर ममें कि (पव० ३८८, २७); शौरसेनी 
में पिदर ज्ञि के लिए पिदरे ज्षि, व त्षि के बदले वे ज्ति, पंडिवादणिज्जे त्ति, 
णीदे ज्षि ( शकु० बोएयलिंक द्वारा संपादित-- ९, ८ ; ३७, १३ ; ४३, १४ ; ८३, 
& ) ; और महाराष्ट्री में गलित इव के लिए गलिअ दव को वास्तव में गलिए वब्व 
होना चाहिए था। चंदण व्व के स्थान पर चंद्अ ब्य तथा सेडवंध बच के लिए 
सेड्बंधों ब्व ( रावण० १, २; ३, ४८ ; १५, १९ ) | 
१, पिशर, डे कालीदासाए शाकुंतलि रेसेन्सिओनिबुस पेज ७३ ; गोए- 
टिंगिशे गेलेते आन्त्साइगेन १८८०, ३२१५ ; बुकहार्ड, शकुंतछा ग्लोसारिडम 
पेज ३६ का नोट ; बोल्लेनसेन, मालविकाग्निमित्र भूमिका का पेज १४ ; वेबर, 
इन्डिशे स्टूडिएन १७, २९८ ; होएफर, डे प्राकृत डिआलेक्टो पेज ४४; कास्सन, 
इन्स्टिव्यूव्सिओनेस पेज १८८; एस. गोल्डरिमत्त, प्राकृतिका पेज २७ में 
अशुद्ध रूप हैं । 
$ ९७--शब्द के अन्त में जो दीर्घ स्वर आता है वह महाराष्ट्री, अर्धभागधी, 
जैनमहाराष्ट्री ओर जैनशौरसेनी में सन्धि होते ही हस्व रूप घारण कर लेता है (वररुचि 
४, १; हेमचन्द्र १, ४ ; क्रमदीश्वर २, १४३ ; मार्कण्डेय पन्ना ३१ )। ऐसा बहुधा 
उन शब्दों में होता है जिनके अन्त में ई आती है (६ ३८४ ); आ और ऊ में समाप्त 
होनेवाले शब्दों में बहुत कम हस्व होता है। शौरसेनी और मागधी में गद्य में सदा 
दीर्ध स्वर दीर्घ ही रह जाता है | महाराष्ट्री में ग्रामणीपुत्र का गामणिछत्त हो जाता 
है (हाल ३१ ); नदीपूर का णइपूर, नदीनिकुण्ज़ का णइणिडंज, णइफेण 
( हाल ४५ ; २१८ ; ६७१ ), इसके साथ-साथ नदीकक्ष का णईकच्छ रूप भी 
आया है (हाल ४१६ ); नदीतट णइअड हो गया है ( गठड० ४०७ ) ; 
नदीस्ोतस्‌ का णइसोत्त ( रावण० १, ५४); नदीतडाग का णइतछाय 
( नायाध० और इस विपयपर | ११८ भी देखिए ) | इस शब्द के साथ-साथ नईतीर 
भी मिल्ता है ( कप्प० $ १२० ) ; किन्तु शौससेनी में नदीबेग का कैवछ एक रूप 
णईबेअ होता है ( शकु० ३२, १) ; मागधी में शोणितनदीदर्शन का द्योणिअण- 
ईंदंशण हो जाता है ( वेणी० ३५, ७) ; अर्धमागधी में स्त्रीवेद्‌ का इत्थियवेय 
रूप मिल्ता है ( सूय० २३४ ; विचाह० १७९ ; १८० ; उत्तर० ९६० ), इसके साथ 
ही, इत्थीबेय रूप भी आया है ( सूच० २३७ » इत्यथिभाव ( उवास० ६ २४६ ), 
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इत्थिलक्खण+: ( नायाध० $ ११९ ), ख्लरीसंसग के लिए इत्थिसंसगम्गि ( दस० 
६३३१, १ ) रूप पाये जाते हैं। इसके साथ-साथ जैनशोरसेनी में इत्थीसंसग्ग भी 
मिलता है ( कत्तिगे० ४०२, ३५८ ), अर्धमागधी में स्रीवचचन का इत्थीवयर्णा 
( आयार० २, ४, १, ३ ), स्त्रीविश्नह का इत्थीविग्गह ( दस० ६३२, ३८ ), 
जैनमहाराष्ट्री में इत्थिकोलल ( >खत्री के पीछे पागल ; आव० ए्सें० १६, ३० ) और 
इसके साथ ही स्ल्रीर॒त्न के लिए इत्थीरयण ( एल्सें० ३, २३२ ; १३, ५ ) रूप भी 
आया है ; किन्तु कैवछ शोरसेनी में स्रीकल्यवर्त के लिए इत्थीकस्लवत्त रूप 
मिलता है ( मुच्छ० ६०, १९ ), स्रीरत्न का रूप इत्थीरदन हो जाता है ( शकु० 
२८, ५; १०३, ६ ), इत्थीजण भी आया है ( र्ना० २९८, ४ ); प्रथ्वीशस्त का 
अर्धभागधी में पुडविसत्थ रूप पाया जाता है ( आयार० १, १, २, २ और ३ 
तथा ६ ), प्ृथ्वीकमन्‌ के लिए. पुढविकस्म ( आयार० १, १, २, २ और ४ 
तथा ६ ), पुढविजीच (दस० ६२०, ३४) पृथ्वीशिलापट्टक के लिए पुढडविखि- 
लापट्यथ ( ओव० $ १०; उवास० १६४; १६६ ; १७० ) ; जैनमहाराष्ट्री में 
पुद्वविमण्डल ( एव्सें० ४१, २४ ) रूप आया है। पृथ्वी में विख्यात” के लिए 
पुहविविक्खाय रूप है ( एल्सें० ६४, २३ ), महाराष्ट्री में पृथ्वीपति के लिए 
पुहवीबइ मिल्ता है (गउड०); शोरसेनी में पृथ्वीनाथ के लिए. पुढवीनाढ पाया 
जाता है ( शकु० ५९, १२ )। अर्धमभागधी में अप्सरागण का रूप अच्छरागण 
हो जाता है ( पण्हा० ३१५ ; पण्णब० ९६ ; ९९ ; निरया० ७८ ; नायाध० ५२६ ; 
ओव० ) | इस रूप के साथ ही अच्छराकोडि रूप भी मिलता है (विवाह० २५४); 
शोरसेनी में अप्सरातीर्थे का केवल अच्छरातित्थ रुप है, अच्छरासंबंध भी मिलता 
है (शकु० ११८, १०; १५८, २), अप्सराकाप्तुक के लिए अच्छराकाम्ुअ आया 
है, अप्सराब्यापार के लिए अच्छरावावार पाया जाता है, अच्छराविरहिद भी 
मिलता है ( विक्रमों० ३१, १४; ५१, १३, ७५ ; १० ), अब्छराजण ( प्रार्वती० 
९, ९; १०, २ ) ; अर्धमागधी में क्रीडाकर का किडुकर होता है ( ओव० ) ; 
सहाराष्ट्री में जमुनातट का जाऊणअड ओर जाऊणाअड होता है ( भामह 
४, १; देमचन्द्र ४, १ ; माकण्डेय पन्ना ३१ ), ज्ञाडणासंगअ ( गठड० १०५३ ) 
“हिन्दी जमुनासंगम का प्राकृत रूप है। इसका शौरसेनी रूप जमुणासंगम 
है ( विक्र० २३, १३ ); महाराष्ट्री में भिक्षाचर का रूप भिच्छअर होता है 
( हाल १६२ ) ; अर्धमागधी में मिक्खकाल रूप मिलता है (द्स० ६१८, १७)। 
इस प्राइ्ृत में मुत्तजाल, मुत्तदाय ओर मुत्ताजाल शब्द मिलते हैं ( ओव० ) |-- 
वधूमाता का महाराष्ट्री में बहुमाआ रूप है (हाल ५०८ ); वधूसुख का 
वहुमुह ओर वहूमुह रूप पाये जाते है ( मामह ४, १ ; हेमचन्द्र १, ४ ; मार्कण्डेय 
पन्ना ३१ ); किन्तु जेनमहाराष्ट्री में वधूसहाय का रूप वहुखहिज्ज हो जाता है 
( एल्सें०, ६, १९ ) ओर शोरसेनी में नववधू केशकलाप का नवचहू केसकलाव 
हो गया है ( मृच्छ० ४, १० ) | इस संबंध में $ ७० देखिए । 
# इस रूप की ककशता में सदुता भर कर तुलसीदास ने रूखन का प्रयोग किया है | --अनु० 
॥ वयन का मूल प्राकृत रूप । “अनु ० 
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९ ९८--श्री शब्द भले ही नाम, आदरार्थ अथवा गुण बताने के लिए जहाँ भी 
आता हो, अन्य संज्ञाओं के आगे हस्व हो जाता है। अर्धमागधी में ही शब्द भी हृस्व 
हो जाता है ( क्र० २, ५७ )। श्रीस्तन शब्द का महाराष्ट्री में सिरिथण हो जाता 
है ( गउड० २८ ), श्रीसेषित, सिरिसेविश बन जाता है ( रावण० १, २१ ); 
श्रीदर्शन का सिरिदंसण रूप है ( गठड० ५१४ )। अर्धमागधी में श्रीगुप्त का 
सिरिगुत्त रूप देखा जाता है; श्रीधर का सिरिहर ( कप्प० ) रूप मिलता है । 
जेनमहाराष्ट्री में श्रीकान्त का सिरिकब्ता रूप आया है, श्रीमती का सिरिमई हो 
गया है ( एल्सें० ) | शोरसेनी में श्रीपयेत का 'सिरिपव्बद हो गया है ( र्ना० 
२९७, ३१; माल्ती० ३२०, २ और ८ )। -महाराष्ट्री में मचुश्नीपरिणाम का 
महुसिरिपरिणाम होता है ( गठड० ७९१ ), नभःश्नीकंठ का णहसिरिकंठ रूप 
मिलता है ( हल ७५ ), राजश्रीभाजन का राअसिरिभ्ाअण रूप पाया जाता है 
( रावण० ४, ६२ ) | अर्धमागधी ओर जेनमहाराष्ट्री में श्रीवव्स का सिरिवच्छ हो 
जाता है ( ओव० ; कप्प० ; एव्सें० ) ; अर्धभागधी में श्रीधर का सिरिधर रूप 
मिलता है ( विवाह० ८२० और ९६२ ), हिरि सिरि परिवज्ञिय रूप भी आया 
है ( विवाह० २५० ), हीश्रीक्षतिकीति परिवजित का हिरि सिरि धिइ कित्ति 
परिवज्ञिय रूप बन गया है ( उवास० $ ९५ ), सिरिसमुद्य भी मिलता है 
( कप्प० $ ४२ ) | जैनमहाराष्ट्री में श्रीखूचक का प्राकत रूप सिरिसूयग हो गया 
है ( एर्स ० ६७, ३२ ), श्रीकय का खिरिकय मिलता है ( काहका० २७६, १३ ), 
अपभ्रंश में सिरिआणन्द शब्द व्यवहार में आया है ( हेमचन्द्र ४, ४०१, ३ ) |--- 
भ्रीयशोवरमन के लिए महाराष्ट्री में सिरिजसवस्मय का प्रयोग किया गया है 
( गउ॒ड० ९९ ), सिरिहारछ का व्यवहार भी हुआ है ( हछ ६९८ ), सिरिकमला- 
उह् भी मिल्ता है ( गडड० ७९८ ), सखिरिशअसेहर भी पाया जाता है ( कर्पूरु० 
६, ५ ) | जैनमहाराष्ट्री में श्रीछृक्ष्मण का सिरिछ॒क्खण रूप है, श्रीहरिचन्द्र का 
लिरिहरिअन्द रूप आया है, सिरिरजिल, सिरिणाहड, सिरिभिसलुअ, 
सिरिकक्क, सिरिककक्‍कुय ( ककक्‍कुक शिलालेख २; ३; ४ ; ५ ; ६; २० ; २२ ) 
नाम भी मिलते हैं। शोरसेनी में सिरि खण्ड दास ( र्ता० २९७, ३१ ), सिरि 
चारु दत्त ( मच्छ ० ९४, ५ ) ; गोडवोले के संस्करण के २६७, ५ में यही पाठ पढ़ा 
जाना चाहिए । मागधी में श्री सखोमेश्चर देव का शिलि सोमेशलूएव रूप व्यवहार 
में आया है ( छलिति० ५६६, ६ ) | जेनमहाराष्ट्रीम श्रीक्रमणसंघ का सिरिसमण- 
संघ रूप वन गया है ( कारछका० २६६, ३; २७०, ५ ओर ३८ ) |“>हन्दों में 
मात्रा कै लिए महाराष्ट्री में कमी-कभी दीर्घ रूप भी मिलता है जैसे, सिरीसमुब्लास 
( गठ॒ड० ८५६ ), ओर इसी प्रकार अर्धमागधी में गद्य में श्रीसमानवेद्याः का रूप 
सिरीसमाणवेसाओ मिल्ता है ( नायाघ० $ ६०; ओव० ) | इसके साथ ही सिरि- 
समाणवेसाओ रूप भी मिलता है (विवाह० ७९१ ) | कप्पसुत्त ह ३५ में 
वयणसिरीपब्लव पाया जाता है। श्रीक का स्वर स्थिर नहीं है। अर्धमागधी में 
यह शब्द खिरीय हो जाता है ( नायाध० ), सिरिय भी मिल्ता है ( कप्प० ), 
ससिरिय का व्यवहार भी है(पण्णब० ९६), साथ ही खसिरीय भी आया है (पण्णव॒० 
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११६ )।| बहुधा सरिसिरीय शब्द भी मिल्ता है जो गद्य के लिए एकमात्र शुद्ध रूप 
है (सम० २१३; २१४ ; पण्हा० २६३ ; विवाह० १६८; १९४; जीवा० ५०२; ५०४; 
५०६ ; नायाध० ३६९ ; निरया० ; ओब० ; कप्प० ) ; शोरसेनी में सस्सिरिय रूप 
आया है (शकुन्तव्य, बोएटलिंक का संस्करण ६२, १३; विक्रमों० ४१,४ [इसमें यही पाठ 
पढ़ा जाना चाहिए| ” | सस्सिरीअदा का भी प्रयोग पाया जाता है ( मृच्छ० ६८, 
२१ ; ७३, ८ और ११ ; १०७, २ ), सस्सिरीअत्तण ( र्ना० २९२, १२ पाठ 
में ससिरीभत्तण ल्खा है; कल्कत्ते के संस्करण में सरिसरीअदा आया है ) |-- 
अर्धमागधी में हीप्रतिच्छादन का हिरिपडिच्छायण हो गया है ( आयार० १, ७, 
७, १ ) ; सिरिहिरि--( निरया० ७२ ), हिरि--(ठाणंग० १५१ ) रूप मी मिल्ते 
हैं। अर्धमागधी में व्यक्तिवाचक शब्द हीरणव का हिरिच्चेब, (ठाणंग० ७६) ओर 
बहुवचन रूप द्विरीओ और साथ ही खिरीओ ( विवाह० ९६२ ) | अन्य प्राकृत 
भाषाओं में मेरे देखने में नहीं आये। हिरी ओर अहिशीयाण विशेषण रूप में 
( आयार० १, ६, २, २ ) मिलते हैं। हीमान्‌ के लिए हरिमे का उपयोग किया 
गया है ( उत्तर० ९६१ ), किन्तु यहाँ शुद्ध पाठ हिरिमे होना चाहिए। इसी प्रकार 
शोरसेनी में अपडिये के लिए जो ओहरिआमि का प्रयोग हुआ है, उसका शुद्ध रूप 
ओहिरिआमि होना चाहिए ( उत्तर० २३, १२ )। बोएटलिंक द्वारा सम्पादित 
शकुन्तवाय में हिरियामि रूप आया है जो शोरसेनी है ( १०८, २१ )। बंगला 
संस्करण में शोरसेनी में हिरियापरि के ढंग पर रज्ञामि भी पाया जाता है। काश्मीरी 
संस्करण में ( १५३, ३ ) अहामि के स्थान पर अश्ुद्ध रूप अरिहामि आया है | 

इस सम्बन्ध में $ १३५ ओर १९५ भी देखिए | 
4. बोएटलिंक ने शकुन्तका ६२, १३ में अशुद्ध रूप दिया हे। बोल्लेनसेन 
द्वारा सम्पादित विक्रमोबंशी ४१, ४।-- २. हेमचन्द्र २, १०४ पर पिशलर 

की टीका । ह 

$ ९९--कविता में ९ ६९ के मत के विपरीत इ ओर उ कभी-कभी दीर्ष नहीं 
होते, बल्कि जेसे-के-तैसे रह जाते हैं। महाराष्ट्र में द्विजभूमिषु का दिअभूमिख 
होता है ( हेमचन्द्र ३, १६; गउठड० ७२७ ), अंजलिभिः, का अंजलि हुआ है 
( हल ६७८ ),--प्रणतिषु का प्पणइसु, विरहिषु का विशर्हिसु, चतुःषप्थ्याम्‌ 
सूक्तिषु का चऊसट्टिसु सुक्तिसु ( कर्पूर० २, ३ ; ३८, ५ ; ७२, ६ ) मिलता है; 
अर्धमागधी में पक्षित्िः का पवकिखिहि रूप हो गया है ( उत्तर० ५९३ ), वम्नुभिः 
का वग्गुहिं (सम० ८३ ), हेतुमिः का हेडहि ( दस० ६३५८, ३४ ), प्राणि- 
नाम्‌ का पाणिणम्‌ (आयार० पेज १५, ३१; ३८६; उत्तर० ३९२; ७१५ ; 
७१७ ), कुकर्मिणाम्‌ का कुकस्मिणम्‌ ( सूच० ३४१ ), पक्षिणाम्‌ का पविखएणं 
( उत्तर० ६०१), चायिणाम्‌ का ताइणं ( उत्तर० ६९२ ), गिरिषु का गिरिसु 
( सूय० ३१० ), जातिषु का जाइसु, अगारिषु का गारिसछु, जंतुषु का जंतुख, 
योनिषु का जोनिसु और गुप्तिषु का गुत्तिसु हो जाता है ( उत्तर० १५८; २०७; 
४४६ ; ५७४; ९९२ ) | जैनमहाराष्ट्री में व्याख्यानादिषु का वक्‍खाणाइसु रूप 
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मिलता है ( आव० एव्सें० ४१, २८ ) | अर्धभागधी और जेनमहाराष्ट्री में सर्वत्र यही 
नियम चलता है, चतुभिः ओर चतुषष का सदा चडाहि तथा चडखु रूप होते हैं 
($ ४३९ ) | इस नियम के विपरीत संस्कृत और प्राकृत में विभक्ति जुड़ते समय दीर्ख 
स्वर बहुधा कविता में हस्व हो जाते हैं | इस नियम के अनुसार अपादान एकबचन में 
अर्धमागधी में स्थानात्‌ का ठाणओ रूप होता है, संयमात्‌ के स्थान पर संजमओ 
आता है ( सूय० ४६ ), कुलाछातू के लिए कुललओ पाया जाता है, विश्नह्मत्‌ 
का रूप विग्गहओ मिलता है ( दस० ६३२, ३७ और ३८ ), श्रियः का सिरिओ 
हो गया है ( दस० ६४१, २८ ), जैनशौरसेनी में उपशमात्‌ का उवसमदो रूप बन 
गया है (कत्तिगे० ३९९, ३०८) | इस विषय पर $ ६९ भी देखिए, | कर्ता और कर्म 
कारक के बहुवचन में :--महाराष्ट्री में दिव्योषधयः का द्व्वोसहिओ रूप मिलता 
है ( मुद्रा० ६०, ९ )। अर्धभागधी में ओसहिओ है ( दस०; निरया० ६४८, 
१०) | इस प्राकृत में स्थियः का इत्थिओ हो गया है ( आयार० १, ८, १, 
१६ ; सूय० २१८; २२२; २३७; ५४० ; उत्तर० ७६, ९२१ ), इत्तिड रूप 
भी व्यवहार में आया है ( उत्तर० ३७३ ), नारिओो ( उत्तर० ६७९ [ पाठ 
में नारीओ लिखा है |]; दस० ६१३, ३५; ६१५, १४ ), कोटयः का 
कोडिओ ( उत्तर० ५०२ [ पाठ में कोडिओ है |), राजयः का राइओ 
रूप आये हैं (सूब० १०० ; उत्तर० ४१६ और ४३१६ )। तृतीया ( करण ) 
बहुवचन में :--अर्धमागधी में स््रीभिः का इत्थिहिं रूप मिलता है (उत्तर० ५७०) | 
पष्ठी (सम्बन्ध) बहुवचन में :--अर्धभाग थी में ऋषीणाम्‌ का रूप इसिणं हो जाता है, 
भिश्षुणाम्‌ का भिकखुणं ओर मुनीनाम्‌ का मुणिणं बन जाता है ( उत्तर० ३७५; 
२७७ ; ४०८ ; ९२१ )। सप्तमी ( अधिकरण ) एकवचन में :--अर्धमागधी में राज- 
धान्याम्‌ के स्थान पर रायहाणिण आता है (उत्तर० ८६ ; [ पाठ में राजहाणीए 
लिखा है | टीका में शुद्ध रूप ही मिल्ता है ), काशीभूस्याम्‌ का रूप कासिभू- 
मिए बन गया है ( उत्तर० ४०२ ) ।सप्तमी (अधिकरण) बहुवचन में :--अधमागधी 
में स्त्रीषु का इत्थिषु हो जाता है ( सूय० १८५ [ पाठ में इत्थीखु मिलता है ] ; 
उत्तर० २०४ )। इसी प्रकार अपभ्रंश में रत्या का रदिए रूप है ( हेमचन्द्र ४, 
४४८ ) | कुछ शब्दों के भीतर दीर्घ का हस्व हो जाता है :--मागधी में अभिशाये- 
माणा का अहिशालीअंती के स्थान पर अहिशालिअंति होता है ( मृच्छ० ११ । 
१९ ), अर्धमागधी में प्रतिचीनम्‌ का पडीणं के स्थान पर पडिनम्‌ हो 
जाता है (९ १६५ ; दस० ६२५, २७ ) | यह ह ८२ का अपवाद है। श्रीहर्ष के 
द्विस्पकोश १५२ के अनुसार प्राचीन प्राचिन च॒ स्यात्‌ संस्कृत में प्राचीन और 
प्राचिन दो रूप चलते हैं जिनमें प्राचिन हस्व है । 
$ १००--अपभ्रंश में हस्व और दीर्घ में भेद नहीं माना जाता# | छंद की 
मात्रा की सुविधा के अनुसार मात्राएँ दीर्घ अथवा हस्व कर दी जाती हैं | तुक मिल्यने 
के लिए भी मात्रा में घट-बढ़ कर दी जाती है। तुक मिलाने के कारण स्वर की ध्वनि 


# इसीलिए तुलसीदास ने राम और रामा लिखा है । रामु रामू भी अपभ्रंश के रूप हैं (अनु ० 
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भी बदल दी जाती हैं। पिंगल की भाषा इस विप्रय पर बहुत फेर-फार दिखाती है | 
इयामला धन्या खुवर्ण रेखा के लिए हेमचन्द्र ने सामला धण ख़ुवण्णरेह दिया 
है ( ४५, ३३२०, १ ), सकर्णा भह्िलिः के स्थान पर सकण्णी भब्ली आया है 
(४, २२०, २ ), फलानि लिखितानि का रूप फल लिहिआ बन गया है (४, 
२१५ ), पतिता शिल्ा का पडिअ सिलू रूप मिलता है ( ४, ३३७ ), अर्धानि 
वलयानि मह्यांगतानि अधोनि स्फुटितानि को अद्धा चढूआ महीहिं गअ 
अद्धा फुट्ट लिखा गया है (४, ३१५२) और विधिविनय्यतु पीडबन्तु अहा: 
का अपश्रंश रूप विहि विनडऊ पीडंतु गह हो गया है ( ४, १८५ ) | कालिदास 
की विक्रमोर्बशी में परभ्रते मधुरप्रापिनि कति'' 'श्रमंति के लिए परहुअ 
महुरपलाविणि कंती **'भममंती लिखा गया है ( ५९, ११ ओर १२ )। सा त्वया 
दृष्टा जघनभरालसा का गइलाछूस से तुक मिलने के लिए सा पइं दिद्ठी 
जहणमरालस कर दिया गया है ( ६९२, १२) ओर क्रीडंति धनिका न दृश्णा 
त्वया (६३, ५ ) का कीलंती धणिशभ ण दिद्ठटि पईं रूप दिया गया है। पिंगल 
में सूच्यते मेरुनिःशंकम्‌ के लिए सूइ मेरु णिसंकु दिया है ( १, ४०), महीधरा- 
स्तथा च सुरजनाः का रूप महिहर तह अ सुरअणा हो गया है ( १, ८० ), 
यस्यकंठेस्थितम्‌ विषम्‌ पिथानम्‌ द्शिः संतारितः संसार: के स्थान पर अप- 
श्रंश में जसु'"' कंठट्टिआ दीसा पिथण दीसा संतारिअ खंसारा दिया गया है 
(१, ८१ ), वरिसइ ( वर्षति ) के लिए वरीसए आया है क्योंकि ऊपर लाइन में 
इश्यते के लिए दीसए से तुक मिलाना है ( १, १४२ ) ओर नुत्यंती संहरतु 
डुरितम्‌ अस्मदीयम्‌ का अपम्रंश रूप णच्चंती संहारो दूरित्ता हमस्मारों आया 
है ( २, ४३ ) आदि-आदि | इस विपय पर $ ८५ और १२८ भी देखिए | 
१ १०१--जहाँ पहले अक्षर में ध्वनि पर बल पड़ता है, ऐसे कई शब्दों में अ 
का इ हो जाता है | हेमचन्द्र ने १, १६ में ऐसे शब्द स्वप्नादि आकृतिगण में दिये हैं 
ओर १, ४८ में मध्यम और कतम शब्द दिये हैं तथा १, ४७ में पक्‍ब, अंगार 
ओर लूलाट भी दिया है। १, ४९ में सप्तपर्ण भी गिनाया है। वररुचि १, ३ ; क्रम- 
दीश्वर १, २ ओर माकण्डेय पन्ना ५ में केवल ईंषत्‌ , पक्‍च, स्वप्त, वेतस, व्यजन, 
मदंग ओर अंगार शब्द ही इस गण में देते हैं। यह परिवर्तन अधिकतर महाराष्ट्री, 
अर्धभागधी ओर जैनमहाराष्ट्री में होता है। शोरसेनी ओर मागधी में कई अवसरों पर 
अ का अ ही रह जाता है, जेसा मार्कण्डेय ने अंगार ओर बवेतश्त शब्दों के बारे में 
स्पष्ट ही कहा है। इस नियम के अनुसार अर्थमागधी में अशर्न का असिण हो जाता 
है ( आयार० २, १, ५,१ )। जैनमहाराष्ट्री में उत्तम का उत्तिम% रूप मिलता है 
(हेमचन्द्र १, ४६ ; ककक्‍्कुक शिल्यलेख १), अर्धभागधी ओर जेनमहाराष्ट्री में उत्तमांग 
का उत्तिमंग बन जाता है ( पण्हा० २७४ ; २८५ ; ओव० ; एस ० ), जैनमहाराष्ट्र 
में इस रूपके साथ-साथ उत्तमंग मी चल्ता है ( पाइय० १११ ; एर्से० ); महाराष्ट्री, 
# यह उच्चारण हिंदी की कई बोलियों में रह गया हे । कुमाऊँ में उत्तिम, मूरिख आदि प्रचलित 
हैं ।+-अनु ० 
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अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्री में उत्तम रूप भी पाया जाता है ( गउड० ; नायाध० ; 
कप्प०; एत्सें० ) |--महाराष्ट्री में कतम का कइ्म% हो जाता है ( देमचन्द्र १,४८ ; 
हाल ११९ ), किंठ॒ शौरसेनी और मागधी में कदम चलता है ( मृच्छ० ३२९, ६ ; 
शकु० १३२, ७; विक्रमो० ३५, १३ ; मागघी के लिए :--मच्छ ० १३०, हे ) +-- 
कपण का महाराष्ट्री मागधी ओर अपमभ्रंश प्राझृतों में |काथिण रूप पाया जाता है 
मचन्द्र १, ४६ ; गउड० ; हाछ ; मच्छ० १९, ६; १३६, १८ आर १९; 

चन्द्र ४, ४१९, १ ; [ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ] ), शौरसेनी में अकिविण 
शब्द मिलता है ( मच्छ० ५५, २५ ) | --पश्र्स का अधंमागधी में घिसु हो जाता 
है (९१७५ ) | -चरम॑ शब्द का अर्धभागधी, जैनमहाराष्ट्री और जैनशोरसेनी में 
चरिम रूप हो जाता है (पण्णब० ६५ और उसके बाद; विवाह० ११३; 
१७३ ; ५९८ ; १२५४; १२६२ ; एत्से ; कत्तिगे० ४०१, २१४८ ), अचरिम 
रूप भी मिलता है ( पण्णव० ३२६ ओर उसके बाद ) ।>-अधंमागधी में नग्न का 
नगिण हो जाता है (६ १३३ ) |-महाराष्ट्री, अर्धभागधी ओर शोससेनी में पक्च 
का पिक्का हो जाता है (सब व्याकरणकार ; हाल ; करएर० ६७, ८; विवाह० 
११८५ : बाछल० २९२, १३ ), अधंमागधी में विपक्त का विविक्‍धव रूप होता है 
(ठाणंग ० ३७७ ; २३७८ है शोरसेनी में परिपिक्क शब्द आया है ( बाल० १४२, २; 
२०९, ७ ), इसके साथ-साथ अर्धमागधी और शौरसेनी में पक्क शब्द आया है ( हेम- 
चन्द्र १, ४७ ; आयार० २, ४, २, १४ और १५ ; ठाणंग० २१८; पण्णब० ४८३ ; 
दस० ६२८, २९ ; ६२९, ८ ; धूत॑० १२, ९ ), शोरसेनी में सुपक्क ( मृच्छ० ७९, 
२५ ), परिपक्ष ( र्ला० ३०१, १९ ) हैं |--महाराष्ट्री में पृशात का पुसिअ हो 
जाता है (८एक प्रकार का हरिण ; हाल ६२१ )। इसका अर्धमागधी में फुसिय रूप 
हो जाता है ($ २०८ ; [ फुसिय का अथ यहाँ पर बूंद किया गया है ] ; आयार० 
१, ५, १; नायाध० ; कप्प० ) हरिण के अथ में ; आयार० २, ५, १, ५ ) |-- 
मध्यम शब्द का महाराष्ट्री, अर्धभागषी और जेनमहाराष्ट्री में मज्झिम हो जाता है 
( हेमचन्द्र १, ४८ ; हार ; ठाणंग० १२८ ; १४१ ; १५२ , ; सूय० ३३२४ 
पण्णब० ७६ ; जीवा० १७५; ४०८ ; विवाह० १४१२ ; अणुओग ० २६६ ; उवास० 
ओव० ; कप्प० ; ए्सें० ), अर्धमागधी में मध्यमक का मज्शिमय हो गया है 
( उवास०; कप्प० )। इसका स्त्रीलिंग रूप मज्झिमिया आया है ( जीवा० ९०५ और 
उसके बाद ), मज्श्चिमिब्ल] रूप भी मिलता है ( अणुओग० ३८३ ), किन्तु 
शोरसेनी में केवल एक रूप मज्झम मिलता है ( विक्रमो० ६, १९ ; महाबी० ६५, 
५; १३२, ९ ; वेणी० ६०, ६; ६३, ४; ६४, २३; ९९, १२ ) |-मज्जा का 
अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्री में मिज्ञा हो जाता है (१ ७४ ) |--मझुदंग का 
अधमागधी, जैनमहाराष्ट्री में स्लुईंग रूप मिल्ता है ( आयार० २, ११, १ ; सूय० 
_७२१ ; पण्हा० ५१२ ; पण्णब० ९९ जीवा० २०१ ; विवाह० ७९७ [ पाठ 
# इस रूप से कई होकर कई रब्द छिंदी में आया है । --अनु० 


+ पीक शब्द जिसका अर्थ पान का लाल थूक है, इसी से निकला प्रतीत होता है । --अनु० 
+ प्रथमिल्न, पढमिल्क, पहमिल्ल, पहिलल, पहदिला और अब पहला | “-अनु० 
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में मुयंग शब्द मिलता है परन्तु टीका में मुइंग शब्द आया है] ; राय० २० ; 
२३१ ; उवास० ; ओबव० ; कप्प०; एल्सें० ), मिइंग शब्द भी मिलता है ( हेमचन्द्र 
१, १३७ ), किनन्‍्त शोरसेनी में झुदंग शब्द मिल्ता है ( मालवि० १९, १ ) | मागधी 
में मिदृंग रूप मिलता है ( झुच्छ० १२२, ८ ; गोडबोले द्वारा सम्पादित संस्करण ३, 
३०७ ); मुदंग रूप भी ठीक माल्म पड़ता है ( इस सम्बन्ध में ६ ५१ भी देखिए )। 
-महाराष्ट्री में वेतर्स का बेडिस हो जाता है ( सब व्याकरणकार ; हार ), 
पैशाची में बेतस रूप आया है ( हेमचन्द्र ४, ३०७ ), शोरसेनी में इस शब्द का 
रूप बेद्स हो जाता है (शकु० ३१, १६; १०५, ९ ) | श्या का महाराष्ट्री, 
अर्धभागधी और जेनमहाराष्ट्री में सेज्ञा हो जाता है ओर यह सेज्ञा रूप सिज्ञा से 
निकला है ( तीर्थ० ५, १५; $ १०७ ; सेज्जा के लिए ; वररुचि० १, ५ ; ३,१७ ; 
हेमचन्द्र १, ५७ ; २, २४; क्रम० १, ४; २, १७; मार्क० पन्ना ५ ओर २१ ; 
गउड० ; कर्पूर० ३०५, १ ; ३९, ३ ; ७०, ६; आयार० २, २, १, १ और ३, ३४ 
ओर उसके बाद ; सूय० ९७ और ७७१ ; पणष्हा० ३७२ ; ३१९८ ; ४१० ; ४२४ ; 
विवाह० १३५ ; १८५ ; ८३९ ; १३१० ; पृष्णब० ८४४ ; उत्तर० ४८९ ; ४९५ ; 
दस० ६४२, ३६ ; ओव० ; कप्प० ; एल्स ० ) । मागधी में शिय्या रूप मिलता है 
( चेतन्य० १४९,१९ ; [ पाठ में से जया रूप दिया है |) । अर्धमागधी में निसेह्ञा 
( दस० ६४२, ३६ ), निसिज्ञा (कप्प० $ १२० ), पडिसे ज्ञा ( विवाह० ९६५) 
रूप मिलते हैं । जेनमहाराष्ट्री में से ज्ञायर ( कालका० ) ओर सिज्जञायरी ( तीर्थ० 
४, १७ ) शब्द मिलते है 
१, पिशछ, कून्स स्साइटअफ्ट ३४, ५७० । याकोबी, कून्स त्साइटओअफ्ट 
३७, ५७२ के अनुसार कट्टम शब्द में जो इकार आया है वह उसका सम्बन्ध 
कति के साथ होने से वहां बठा हैं, ओर अस्तिम ( यह रूप संस्कृत में भी 
हे ), उक्तिम, चरिम ओर मज्झिम संस्कृत शब्द पश्चिम की नकरू पर बन 
गये हैं । सिज्ञा, निर्िज्जा, साहिज्या ओर मिज्ा ज् के प्रभाव से बने हैं । 


६ १०२--इस नियम के अपवाद कैदल देखने मात्र के हैं। महाराष्ट्री में 
अंगार ( हेमचन्द्र १, ४७; पाइय० १०८ ), अंगारअ (दाल २६१), अंगाराअन्त 
जो संस्कृत अंगारायमाण का रूप है ( गठड० १३१६ ), शोरसेनी ओर मागधी रूप 
अंगाल ( प्रसन्न) १९०, २ ओर १३ ; १२१, ८ ; जीवा० ४३, ९ [ इसमें अंगार 
पाठ पढ़ा जाना चाहिए | ; मच्छ० १०,१ ; [ शोरसेनी भें अंगारक रूप भी मिलता 
है); मालवि० ४८,१८), अर्धमागधी में अंगार ( पण्हा० २०२ ; ५३४ ), अंगारक 
(पण्हा०३१३ ; ओव ०३ ३६ ), अंगारग (पण्णव० ११६), अंगारय (ठाणंग० २६३) 
रूप आये हैं जो अंगार ओर अंगारक के प्राकृत रूप हैं ; इनका अर्थ कहीं कोयला 
ओर कहीं मंगल ग्रह होता है | इन शब्दों के साथ अर्धमागधी में इंगाल भी मिलता है 
( सब व्याकरणकार ) जिनमें चण्ड० २, ४ भी है; ( पाइय० १८०८ ; आयार० २, 
२, २, ८; २, १०, १७; सूच० २१७ ; ७८३ ; ठाणंग० २२० ; ३९१ ; ४७८ ; 
पण्णब० २८ ; विवाग० १०८ ; १४१ ; नायाघ० ३७१ ; विवाह० २३७ ; २५४ ; 

२८ 
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२२ ; ३४८ ; ४८० ; ६०९ ; ८८३ ; १९८६; १९९३; जीवा० ५१; २५७ ; 
२९३ ; निस्या० ४७ ; उत्तर० १०५३ ; [पाठ में इंगार शब्द आया है |; दस० 
६१६, ३२; ६१८, २९; ६३०, २५; उवास० ३ ५१) सईंगाल, विशंगाल 
(बिवाह० ४५० ; ४५१), इंगालश (ठाणंग० ८२ ), शब्द जो स्वयं संस्कृत में प्राकृत 
से ले लिया गया है (त्साजारिआए, गोएटिंगिशे गेल्तें आन्तसाइगेन १८९४, ८२०), 
अंग्रुअ और साथ-साथ इंगुअ ( ८ इंशुद्‌; देमचन्द्र १, ४९ ), इसका शौरसेनी 
रूप इंगुदी आया है ( शकु० ३९, ४ ), अगांछिआ और इंगाली (+ईखकी गंडेरी 
देशी० १, २८ और ७९ ) आपस में वैसा ही सम्बन्ध रखते हैं जैसा अंगति 
और इंगति, अदति और इर्तन्त तथा अद्धी और इद्धा जो वास्तव में आरम्भ में 
एक दूसरे के साथ सम्बन्धित ये | ईचतू्‌ शब्द के लिए पिशल द्वारा लिखित डे ग्रामा- 
टिकिस प्राकृतिकिस में पेज १३ में प्राकृतमंजरी में बताया गया है कि इसके ईस, 
ईसि ओर इसि रूप होते हैं, इनमें से ईंस रूप शोरसेनी में माल्तीमाधव २३९, ३ में 
मिलता है और यह सभी संस्करणों में पाया जाता है| वहाँ ईस भण्णुम्‌ ( कहीं-कहीं 
मण्णे ) डज्झिय वाक्य मिल्ता है। बेणीसंहार १९, १०; ६१, १५ में इस 
विहसिअ आया है| महाराष्ट्री में चिरेद्दि ईल चृक्ति (प्रताप० २०६, ११ ; [ पाठ 
में इसि रूप दिया गया है | पावइ इसी स भी आया है ( हार ४४४ ; [ कहीं- 
कहीं इसमपि भी मिल्ता है ] )। इसी सः समणम्‌ कुणन्ति ( कर्पूर० ८, ९ ) 
शुद्ध रूप है, क्योंकि यहाँ इंसत्‌ स्वतन्त्र रूप में आया है। अन्य स्थलों पर यह शब्द 
सन्धि के पहले शब्द के रूप में मिलता है, जेसे इंसज्जल प्रेपिताक्ष के लिए महाराष्ट्र 
में इंसिज्जल पेसि अच्छ होता है। ईंसद्रजोमिन्न का इंसिरसिण्ण रूप मिलता 
है; ईंषन्निस का इसिणिह आया है ओर ईषडिब्ब॒त का ईसिविअक्त हो गया है 
(रावण० २, ३९ ; ११, ४३ ; १२, ४८ ; १३ , १७० ) | ईषतद॒ष्ट। का ईसिविटट 
रूप व्यवहार में आया है ( बाछ० १२०, ५ ), ईषिसंचरण चंचुरा ( कर्पूर० ८६, 
१; इसका बम्बई से प्रकाशित संस्करण में ईंप संचरण वन्छुरा रूप मिलता है ), 
ईपुव्मिज्जन्त [ पाठ में यह शब्द ईंखुड्मिणन्द्न दिया गया है और यह संस्कृत 
इघदुद्मिद्यमान है ] ( मह्लिका० २३९, ५ )। जैनमहाराष्ट्री में इंघद्विकासम्‌ का 
इंसविआखसम्‌ रूप मिलता है ( कक्‍्कुक शिलालेख ७ )। शौरसेनी में ईषतपरि- 
श्रान्ता का इंसिपरिसलन्‍्ता रूप है (शकु० १३३, १), ईषतविकसित का 
इसिवियसिद ( माल्ती० १२१, ५ ), ईषत्‌मुकुलित का ईषिमडलिद, इंषन्‌- 
मश्णण का इंसिमसिण (महावीर० २२, २० ; २४, ६ ) रूप मिल्ते हैं | ईसिविरल 
( उत्तर० ७३, ५ ), ईसिवलिद्‌ ( नागा" ८, १५ ) और ईषद्वारदेशदापित का 
इसिदार देख दाविद्‌ रूप काम में छाया गया है ( मुद्रा० ४३, ८ ), ईषननिद्रा- 
मुद्रित के लिए इंसिणिदामुद्दि रूप आया है ( बाल० २२०, ६ ); ईषत्तिय्येक्‌ 
के लिए इसितिरिच्छ [ पाठ में इसितिरच्छि मिल्ता है ] , ईषच्छु यमाण के 
स्थान पर ईखिसुणिज्जन्त मिलता है, ईषश्चतुरित ( १ ) के लिए. ईसिचडरिआ 
व्यवहार में आया है | इंषनूसुकुलायमान का रूप ईसिमडलछच्त हो गया है [ पाठ 
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में इसिस्मुलन्त मिल्ता है ] आदि-आदि ( मब्लिका० ७४, २; १२३, ५ ; १४१, 
८ ; २२५, ८ ) ; महाराष्ट्री में इसिखि भी चलता है :--ईसीसिवलन्त (हाल 
२७० )। शोरसेनी में इंसीसिज़रढाअमाण ( कर्प्र० २८, १ ) शब्द आया है। 
शोरसेनी में इसीसि बेअणा समुपण्णा ( कर्पूर० ७३, ६ ) स्पष्ट: अश्ुद्ध रूप है | 
इसका शुद्ध रूप स्टेन कोनो ने सुधार कर इंसिस किया है | इस इकार का स्पष्टीकरण 
उन स्थलों के उदाहरणों से होता है जो पाणिनि ६, २, ५४ के अनुसार सन्धिवाले 
शब्दों में पहला शब्द इषत्‌ आने से अस्वरित होने के कारण अपना अ, इ में बदल देते 
हैं। इस विषय पर हेमचन्द्र २, १२९९ भी देखिए | प्राकृतमंजरी में इसि रूप भी दिया 
गया है ओर यह रूप कई हस्तलिखित प्रतियों में भामह १, ३ ; मार्कण्डेय पन्ना ५ तथा 
बहुत से भारतीय संस्करणों में पाया जाता है। बोएटलिंक द्वारा सम्पादित शकुन्तलया 
४, ९ में ईंसीसि चुस्बिआ रूप मिल्ता है। शोरसेनी में इस संकमिद ( जीवा० 
४३, ८ ) रूप अशुद्ध है, इसके स्थान पर ईंसिसंकमिद होना चाहिए। इईंषत्‌ 
समीपेभव का इसिसमीवेहोहि, ईषदू विलृश्ब का ईसिविलस्विअ और ईषदू 
जत्तानम्‌ कृत्वा के स्थान पर ईंसि उचत्ताणम्‌ कडअ रूप आये हैं ( मल्लिका० 
८७, १८ ; १२४, ५; २२२, ८ ) तथा जेनमहाराष्ट्री में इसि हसिऊण के स्थान पर 
ईसि हसिऊण रूप मिलता है ( एरल्स० ५७, १७ ), क्योंकि अर्थभागधी और जैन- 
महाराष्ट्र में जब ईंघत्‌ स्वतन्त्र रुप से आता है ओर सन्धि होने पर बहुधा अनुस्वारित 
रूप का प्रयोग किया जाता है तब ऐसे अवसरों पर ईंषत्‌ का ईसिम्‌ हो जाता है 
( ठाणंग० १३५ ; २९७ ; आयार० २, १५, २० [ यहाँ पाठ में इंसि- रूप मिल्ता 
है है २१ ; २६ ; पण्णव० ८४६ ; जीवा० ४४४ ; ५०१ ; ७९४ ; ८६० ; ओब० 
९ ३३ ; ४९ भूमिका पेज ७ [सर्वत्र ईस्ि के स्थान पर यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए] ; 
कप्प० ९ १० ; आव० एहरो० ४८, १४ ; नाय[धघ० १२८४; विवाह० २३९ ; २४८ ; 
९२० [ पाठ में यहाँ मी ईसि रूप दिया हे ]; एल्लें० )। अर्धमागधी में ईंपत्क के 
लिए इंसि मिलता है ( नायाघ० ९९० )। 

६ १०३--इस नियम की नकल पर जैनशोरसेनी ओर अपम्रंश में किध रूप 
आया है. ( पव० ३८४, ४७ ; ३८८, २ और ५; देमचन्द्र ४, ४०१, १) और 
अरधमागधी, जैनमहाराष्ट्री तथा अपभ्रश में किह रूप आया है ( आयार० १, ६, 
१, ६; आव० एव्सें० १०, २२; २५, १८; ४६, २१; एत्सें०; हेमचन्द्र ४, ४०१, ३) | 
वास्तव में यह शब्द वैदिक कथी से निकला है। इस नकल के आधार पर ही अपभ्रश 
में ज्ञिध, तिध, जिह, तिह बन गये हैं ( देमचन्द्र ४, ४०१ )। ये शब्द यथा ओर 
त॑था के रूप हैं। नकल के आधार पर ही इन शब्दों के अन्त में आ का अ हो गया 
है, जैसे अर्धभागघी, महाराष्ट्री, जे नमहाराष्ट्री और अपश्रश में जह, तह, जेनशोरसेनी 
में जध, तथ रूप भी बन गये हैं ($ १०३ )। इसी प्रकार अर्धमागधी ओर जैन- 
महाराष्ट्री में तस्या: और यस्या: के कीले ओर किस्सा की नकछ पर ( $ ४२५ 
और उसके बाद ) तीसे और जीले तथा महाराष्ट्री में तिश्सा ओर जिस्सा रूप 
आ गये हैं' | -- घ॑सित और घ॑सति का घिसई हो गया है ( वररुचि ८, २८ 
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[ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ] ; हेमचन्द्र ४, २०४ ) | -- महाराष्ट्री और 
अपभ्रश शब्द चंदिमा (5८चॉाँदनी ; वररुचि २, ६ ; हेमचन्द्र १, १८५ ; ऋम० 
२, २५ ; मार्कण्डेय पन्ना १४; पाइय० २४४ ; गउड० ; हाल ६०९ [ इसमें यही 
पाठ पढ़ा जाना चाहिए |; रावण० ; हेमचन्द्र ४, २४९ ) के विषय में भारतीय 
व्याकरणकारों ने लिखा है कि यह रूप चन्द्रिका से निकल्य है तथा लास्सन, ई. कून, 
एस, गौल्दस्मित' और याकोबी" कहते हैं कि यह चन्द्रंमास से निकला है। इन विद्वानों 
के मत के विरुद्ध इस शब्द का लिंग ओर अर्थ जाते हैं। मेरे विचार से च॑ंदिमा शब्द 
#चन्द्रिमन से निकला है जो हेमचन्द्र १, ३५ के अनुसार खीलिंग हो सकता है ओर 
चन्द्रिमा रूप में संस्कृत में मी बाद में छे लिया गया था ( पीर्टर्सबुर्गर-कोश देखिए )। 
पाली चन्दिमा ( कर्त्ता एकबचन ), अधंमागधी चंद्मि- ( निर्या० ३८ ; ओव० ; 
कप्प० ), अर्धभागधी और अपशप्ंश ( कर्त्ताकारक ) चंदिमा ( सूच० ४३३ [ पाठ 
में चंद्मा आया है |]; ४६० ; दस० ६२७, ११ ; पिंगल १, ३० [ इसके पाठ 
में भी चंद्मा शब्द है| )। ये दोनों शब्द पुलिंग हैं तथा इनका अर्थ चाँद है। 
ये चन्दिमा ( स्रीलिंग ) शब्द से गौण रूप से निकले हैं और चन्द्रमस के आधार 
पर ये नकल किये गये हैं | शोरसेनी में चन्द्रिका का चंदिआ हो जाता है (चेतन्य० 
४०, १५ ; अद्मुत० ७१, ५ ) +-हेमचन्द्र १, ४९ और २६५ तथा माकण्डेय पत्ना 
१८ के अनुसार सप्तपर्ण के दो रूप होते हैं--छत्तवण्ण ( वररुचि २, ४१; क्रम० 
२, ४६ ) ओर छत्तिवण्ण। भारतीय व्याकरणकार सप्तपर्ण शब्द में सप्त पर जोर 
देते हैं, इसलिए वे इसे खर्तपण्ण पढ़ते हैं। किन्तु स्॑॑न्‌ से यह पता चल्ता है कि 
अन्यत्र कहीं भी इसके सकार का छकार नहीं हुआ है, जहाँ आरम्म में स आता है 
वहाँ अन्‌ से निकछा हुआ अ कभी इ नहीं होता, जेसा पंचम, सप्तम, अष्टम, 
नवम ओर द्द्यम के रूप पंचम, सत्तम, अटुम, नंवम ओर द्सम होते हैं आदि- 
आदि" ( १४४९ )। इसलिए छत्तवण्ण सप्तपर्ण नहीं हो सकता, बल्कि यह 
छत्तपर्ण से निकला कोई शब्द है ओर यह भी सम्भव है कि छत्नीपण, जो छत्नी 
शब्द से ( हेमचन्द्र उगादिगण सूत्र ४४६ ) जो स्वयं छत्न से आया है, बना है। अर्ध 
मागधी, में यह शब्द सत्तवर्ण के रूप में आया है ( पण्णव० ३१ ; नायाघ० ९१६ ; 
विवाह० ४१ और १५३०; ओव० $ ६ ) और कहीं-कहीं सक्तिवण्ण भी मिलता है 
( ठाणंग० २६६ [ टीका में सक्तवण्ण दिया गया है |; ५५५; विवाह० २८९ ), यहाँ 
यह विचारणीय है कि यह पाठ शुद्ध हैं या अशुद्ध ? हो सकता है कि छत्तिवण्ण की 
नकल पर यह सत्तिवण्ण वना दिया गया हो | शोरसेनी में इसका रूप छत्तवण्ण 
है ( शकु० १८, ५ ) ओर सत्तवण्ण भी मिलता है ( प्रिय० १०, १३ ) |--अर्ध- 
मागधी, जैनमहाराष्ट्री में पुष्चि शब्द (आयार० १, २, १, २ और ३ तथा ४ ; सूय० 
२०२ ; २०३ [ यहाँ पाठ में युव्वम्‌ दिया गया है |; दस० ६४१, ४ ; नायाध० ; 
उवास०; ओव०; कप्प०; एट्सें०) पूर्वेमू का प्राकृत रूप नहीं है बल्कि यह अपूर्वीम से 
निकला माद्म होता है। अर्धमागधी पुध्चाणुपुव्विम्‌ ( निरया० $ १) से इसकी 
तुलना कीजिए | पुव्चाणुपुव्चि शब्द के बारे में वारन ने पूर्व + आजुपूर्वीम्‌ संस्कृत 
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रूप दिया है ।--अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्री में सद्धि ( आयार० १, २, १ २, 
ओर ३ तथा ४; नायाध०; उवास०; ओव० ३ १५ ओर १६; कप्प०; एत्सें०) साधम्‌ 
का प्राकृत रूप नहीं है बल्कि यह वेदिक शब्द सपन्नीम* से निकला है |--अवतंस 
ओर अवतंसक रब्दों में किस अक्षर पर जोर है इसका पता नहीं छूगता। अर्ध 

गधी में इन शब्दों के रूप बाडिस ( राय० १०२ ), वडिसग मिलते हैं ( सम० 
१०; १२; १६; २३; राय० १०३; १३९; विवाह० ४१; उबास०; ओव०; कप्प० ), 
इनके साथ ही वडिसय रूप आया है ( उवास०; नायाध०; कप्प० )। इकार और 
आरम्म के अकार का लोप ( $ १४२ ) बताता है कि इस शब्द में अन्तिम अक्षर 
स्वरित होगा | इस नियम के अपवाद कैवछ अर्धमागधी में मिलते हैं, उसमें कुणप का 
कुणिम ओर विट॒प का विणिम ( $ २४८ ) हो जाता है। इससे ज्ञात होता है कि 
इनमें अन्तिम अक्षर स्वरित हैं। महाराष्ट्री, अर्धभागधी, जैनमहाराष्ट्री ओर शौरसेनी 
णिडाल तथा अर्धभागधी और महाराष्ट्री णिछाड (>ललाट ) के लिए, $ २६० 
देखिए | अर्धभागधी आइक्खइ $ ४९२ ओर दिण्ण के लिए. ९ ५६६ तथा अर्ध- 
मागधी ओर जेनमहाराष्ट्री अधिणइ के विपय में $ ५५७ देखिए । 

१. तिस्सा आदि षष्टी रूप के बारे में फ्राँके का मत दूसरा हे जो उसने 
नाखिख़्टन फोन डेर कोएनिगलिशे गेज़ेलशाफ्ट डेर विस्सनशाफ्टन त्सु गोएटिंगन 
१८९७०, ५२९ के नोट में दिया हे । --- २. इन्स्टिट्यूत्सिओनेस पेज २०३ । 
“+ है, बाइत्रेगे पेज २२ | --- ७, शावणवहों पेज १५६, नोट संख्या ॥। --- 
७, कव्पसूत्र; कून्स व्साइटश्रिफ्ट ३५, ७७३ ।--- ६. पिशल, कून्स त्साइटशफ्ट 
३४, ५७२ | --: ७, यह बात याकोबी ने कून्स त्साइटअफ्ट ३७, ५७२ में 
नहीं स्वीकार की है । -- ८, पिशल, वेदिशे स्टुडिएन २, २३०। 

१ १०४--ओएण्ट्य वर्णा के पहले ओर बाद में कभी-कभी अ उड में परिणत हो 
जाता है ;-- प्रथम के पुढम, पठुम ओर पुछुम रूप मिल्ते है ( चण्ड० ३, ९ पेज 
४८ ; हेमचन्द्र १, ५५) । सभी प्राइृतों में साधारण रूप पढम है | महाराष्ट्री में यह रूप 
( गउड० ; रावण० ; हाल ) मिलता है ; अर्धमागधी में ( आयार० २, २, ३, १८ ; 

१, ५, १, ६ ; सूय० ४५ ; उवास० ; नायाध० ; कप्प० ; निरया० आदि-आदि ) ; 
जैनमहाराष्ट्री में ( कक्कुक शिल्यलेख १; ए्सें०; कालका० ) ; जैनशौरसेनी में 
( कत्तिगे० ३१९८, ३०४ ; ४००, ३३२; ४०१, ३४२ ओर ३४४ ) ; शोरसेनी में 
( मच्छ० ६८, २३ ; 5४, ३े ; १३८, १५ ; शकु० ४२, ६ ; ५०, १ ; ६७, ११ 
विक्रमो ० २२, २०; २७, १३); मागधी में (मृच्छ० १३०, १३ ओर १८; १३९, १०; 
१५३, २१) ; दाक्षिणात्या में (मृच्छ १०२, १९) ; अपश्रश में (पिंगल १, १ ; 
३ ; ४० आदि-आदि ) | पुढम महाराष्ट्री में आया है ( हल ८३२ ), शोरसेनी में 
(मुद्रा० १८२, ३; २०४, ४ ओर ६); मागधी में (सुद्रा० १८५, ४) मिलता है, किन्तु 
अधिकतर और मुद्राराक्षण की हस्तलिखित श्रोष्ठ प्रतियों में पढम मिल्ता है ( २५३, 
४ ) | एस. गौव्दश्मित्त द्वारा संपादित रावणवहों में कई बार पछुम आया है और 
एस, बोब्लेनसेन द्वारा संपादित विक्रमो॑शी में भी आया है (२३, १९ ; २४, १; 
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८३, १९ ) | इस शब्द के विषय में भी हस्तलिखित प्रतियों में बहुत अंतर पाया जाता 
है ओर भहाराष्ट्री, शोरसेनी तथा मागधी में यह शब्द सदा पढ़म पढ़ा जाना चाहिए । 
इसका पैशाची रूप पचुमा है ( हेमचद्ध ४, ३२१६ ) | दक्षिण भारत की हस्तलिखित 
प्रतियाँ ओर उनके आधार पर हपे संस्करणों में अधिकतर पुडमा पाया जाता है |-- 
प्रकोकयति का महाराष्ट्री में पुलहलइ, पुलणपइ और पुलइअ ( वररुचि ८, ६९ ; 
हेमचन्द्र ४, १८१; पाइय० ७८; हाल ; रावण० ), इस प्राइत में पुलोएइ, पुलोइअ 
ओर साथ-साथ पलछोणइ, पलछोइआअ रूप मी मिलते हैं ( हेमचन्द्र ४, १८१ ; हाल ; 
रावण० ; प्रसन्न० ११३, १९ ), शोरसेनी में इस धातु के रूप पुलोणदि, पुलोअंत, 
पुलोइद्‌ और इसी प्रकार के अन्य रूप होते हैं ( महावीर० ९९, ३ ; १००, १० ; 
बालक 965 १८३ वैपभ० कह 7 कर 5 5 शहर 
00% 20 हक 9 आह 5 आज 5 6 १७ असत्ा0 २१ पड 55 ही 8 
१३, १४ ; १६, १७; ३१५, ७; ४१, ३; ११५, १७ [ इसमें पुलोबेदि आदि 
पाठ हैं )) |--प्रावरण का अर्धमागधी में पाडरण (हेमचन्द्र १, १७५; त्रिविक्रम० 
१, ३, १०५; आयार० २, ५, १, ५; पण्हा० ५३२४; उत्तर० ४८९ ), पाछी में 
पावुरण ओर पापुरण होता है। अर्धमागधी में कर्णप्रावरणा; का कण्णपाडरणा 
रूप मिलता है (पण्णब० ५६; ठाणंग० २६०); #प्राचरणी' का पाउरणी (> कवच, 
देशी० ६, ४३ ) |--अर्प॑यति, अर्पित का महाराष्ट्री में उप्पेइ, डप्पिआ ( हेसचन्द्र 
१, २६९ ; गठड० ; कर्पूर० ४८, ४ ) होता है, किन्तु साथ-साथ अप्पेइ, अप्पिश्, 
ओ प्पेइ, ओ प्पिभ भी होते हैं (३१२५ ; हेमचनद्र १, ६३ ) [--अर्धमागधी में 
#उन्मुग्ना के स्थान पर उम्छुग्गा रूप चलता है (>गोते मारना ; आयार० पेज 
१५, २२; २७, ९ ), इसके साथ-साथ उश्मगा शब्द भी मिलता है ( उत्तर० २३५), 
#अवमाननिमग्नित के रहिए ओमुग्गानिमग्गिय रूप आया है ( आयार० २, ३, 
२, ५ ) ++कर्मणा, कम्ृणः, कर्मणाम और घर्मणा का अर्धमागधी में 
कम्मुणा, कम्मुणाड, कम्मुणो और घम्मुणा रूप पाये जाते हैं। इन्हीं शब्दों के 
जेनमह्राष्ट्री रूप भी कम्मुणा आदि हैं (६४०४ ) |-पंचर्विशति का अर्घ 
मागधी ओर जेनमहाराष्ट्री में पणुवीसम्‌ और पणुचीसा हो जाता है (६ २७३) -- 
वक्ष्यामि का अर्धमागधी में चोच्छम्‌ होता है जो #वुच्छम्‌ से निकला है (६ १२५), 
महाराष्ट्री, अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्री में बोत्तम्‌ रूप मिल्ता है जो वक्तम से 
निकले अ#बुल्तुम्‌ की उपज है ( $ ५२९ और ५७४ ) |-- बज के एक रूप 
व्ज्यांति का अपभ्रश में बुजइ और मागधी में बच्ञदि रूप हो गये हैं (३ ४८८) | 
वह्य का वे! ज्ञञ, वो ज्यअमब्ल हो गया है। वास्तव में बुज्ञभम्छ का 
वोज्ञभमब्छ बना है ( >बोझ ; देशी० ७, ८०), अर्धमागधी में इसका रूप 
वो ज्य है ( ६ ५७२) |-- इमशान का इमुशान होकर अर्धमागधी और जैनमहा- 
राष्ट्री में सुलाण बन गया है ( हेमचन्द्र २, ८६ ; आयार० २, २, २, ८ ; पण्हा ० 
शक कक की ९००६; ओव० $ केप्प०: आब० एत्से० २३१, २४ ), पर महा- 
राष्ट्री और शोरसेनी में मसाण का प्रचहून है (वररुचि ३, ६; चंड० ३, २३; हेमचन्द्र 
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२, ८६ ; ऋक्रमदीश्वर २, ५३ ; माकण्डेय पन्ना २१ ; पाइय० १५८ ; गउड० ; हाल ; 
कृपूर० १०१, ७ ; मच्छ० ७२, ८; १५५, ४ ; माल्ती० ३०, ४; २२४, ३; अनर्घ० 
२७९, १० ; चण्डकों ० ८६, ७ ; ९२, ११ ), मागधी में इस शब्द का रूप मसाण 
है (मृच्छ० १६८, १८; मुद्रा० २६७, २ ; चण्डका० ६१, ११; ६३, ११ ; ६४, ९ 
[ इस स्थल में मसाणअ पाठ है ]; ६६, १३; ७१, ९ और ११ ) |+-महाराष्ट्री, 
जेनमहाराष्ट्री और अर्धमागधी झुणइ और जेनशोरसेनी मुणदि के विषय में ६ ४८९ 
देखिए ओर ध्वनि से निकले अपश्रश झुणि तथा शोरसेनी छघुणि के लिए ६ २९९ 
देखिए | ९ ३३७ से भी तुलना कीजिए | 
१. हेमचन्द्र $, ५० पर पिशल की टीका । -- २, पिशछ, डी रेसेन्सिओनन 
डेर शक्ुन्तछा पेज १३ ; पिदशल द्वारा संपादित विक्रमोवशीय ६२९५, २६; ६३०, 
१८ और २०; ६३३, १८ ; पार्वती० २८, २२ [ ग्लाजर का संस्करण | 
मह्लिका० १५२, १८ ; इसमें पएुढम और ५६, ११ में पडम रूप मिछ्ता हे। 
हस्तलिखित प्रतियों को शोरसेनी में इस विषय पर भिन्न-भिन्न पाठों के बारे में 
( कहों प- ओर कहीं पु- ) मालवि० ६३९, ५ और ६ तथा ७ देखिए | -- ३ 


पिशलू, बेस्सनबेगेर्स बाइन्रगे ३, २४७। 

५ १००--कुछ बोलियों में अ-में समाप्त होनेवाले कुछ संज्ञा शब्द अपने अन्त 
में उ जोड़ने लग गये हैं, ऐसे शब्द विशेषतः वे हैं जो ज्ञवू- और ज्ञक-में समाप्त होने 
वाले हैं। महाराष्ट्री, अर्धभागधी, जेनमहाराष्ट्री ओर जेनशोरसेनी में इस ज्ञ का ण्ण 
हो जाता है ओर अर्धमागधी में ज्ञ रूप भी मिल्ता है ( हेमचन्द्र १, ५६ ; माक० 
पन्ना २० )। इस नियम के अनुसार महाराष्ट्री में अकृतश्क का अकअण्णुअ हो 
जाता है ( हल ; रावण० ), अज्ञक का अण्णुअ हो जाता है ( हाल ), अभिज्ञ 
का अहिण्णु रूप बन जाता है ( हेमचन्द्र १, ५६ ), किन्तु शोरसेनी में अनभिश्न 
का अणहिण्ण रूप मिलता है ( शकु० १०६, ६; मुद्रा० ५९, १ [ इस ग्रन्थ में 
अणसिण्ण पाठ है |); आगमज्ञ का आगमण्णु रूप हो गया है ( हेमचन्द्र 
१, ५६ ) | शुणज्षक का महाराष्ट्री में गुणण्णुआ रूप व्यवहार किया गया है 
( गठड० ), गुणअण्णुअ रूप भी मिलता है (हाल ), किन्तु शोरसेनी में 
गुणज्ञ का गुणण्ण हो गया है ( कालेय ० २५, २२ )। अर्धमागधी में दोषज्ञ का 
दोसन्नु हो जाता है ( दस० ६२७, २६ )। प्रतिरुपज्ञ का अर्धभागधी में पडि- 
रूवण्णु रूप का व्यवहार किया गया है ( उत्तर० ६९४ ), पराक्रमक्ञष का पर- 

मण्णु मिल्ता है ( सूय० ५७६ ; ५७८ )। विज्ञ ओर (वज्ञक का अधमागधी में 
विन्ञु ( आयार० २, १६, १ ओर २; यरय० २६ ) और महाराष्ट्री में विण्णुअ 
पाया जाता है ( मार्क ० पन्‍ना २० ) | विधिज्ष का अर्धमागधी में विहिन्मु रुप है 
( नायाध० ६ १८ )। खर्वज्ञ का महाराष्ट्री, अर्धभागधी, जेनमहाराष्ट्री और जैन- 
गोरसेनी में सब्वण्णु रूप मिल्ता है ( हेमचन्द्र १, ५६; वजाल० ३२४, ९ ; आयार्‌० 
२, १५, २६; विवाह० ९१६; अणुओग० ९०; ५१८; उत्तर० ६८९; दूस० नि० 
६५५, ८; ओव०; कप्प०; द्वारा० ४९५, ९; ४९७, रे८; एल्सें०; पव० ३८१, १६ 
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कत्तिगे० ३९८, ३०९ और ३०३ [ पाठ में सब्बणहु रूप दिया गया है | ), किन्तु 
भागधी में सब्बह्ञ रूप मिलता है ( हेमचन्द्र ४, २९३), पेशाची में यह रूप सब्वज्ञ 
मिलता है ( हेमचन्द्र ४, ३०३१ ) । इस विषय पर ९ २७६ भी देखिए | ऊपर लिखे 
गये शब्दों के अतिरिक्त नीचे दिये गये शब्द भी उ में समास होते हैं |--अर्थमागधी में 
प्र|र्स शब्द का घिस्ु रूप मिलता है ($ १०१; सूय० २४९; उत्तर० ५८; १०९ )। 
अर्धमागधी में जब प्राण शब्द एक निश्चित समय की अवधि बताता है तब उसका 
पाणु रूप हो जाता है (विवाह० ४२३; अणुओग० ४२१ ओर ४३२; ओब०; कप्प० ), 
आणापाणू रुप भी देखने में आता है ( ठाणंग० १७३; अणुओग के नि० 
६५४, २; ओव० ) | अर्धमागधी में प्लक्ष शब्द का पिलंखु ओर पिलवख़ु रूप 
होते हैं (६ ७४ )। मंर्थ शब्द का अर्धमागधी में मथु रूप आया है ( आयार० १, 
८, ४, ४; २, १, ८, ७ ; उत्तर० २४९ ; दस० ६२२, ८; ६२२, १० ) | स्लेच्छ 
शब्द का रूप अर्धभागधी में मिलवखु हो जाता है ( आयार० २, ३, १, ८; सूथ० 
५६ ; ५७ ; ८१७ [ $ ८१६ में मिछुक्खय पाठ मिलता है]; ९२८ ; पष्णब० ५८; 
पष्हा ० ४१ [पाठ में मिलुक्खु दिया गया है ]। इस विषय पर बेबर के फ्रैल्साइशनिश 
२, २, ५१० से तुलना कीजिए) | पाली में स्लेच्छ शब्द के मिलक्खु और मिलिच्छ 
दो रूप आते हैं (३ २१३ )। अर्धमागधी, जैनमहाराष्ट्री, जैनशौरसेनी और अपश्रंश 
में इस शब्द का रूप में छछ हो गया है तथा अर्धमागधी में मिच्छ (६ ८४) | पावासु 
ओर पवचाख्ु के लिए $ ११८ देखिए । उपर्युक्त सभी शब्द अन्तिम वर्ण में स्वरित हैं 
ओर इसमें कोई सन्देह नहीं कि इस स्वरितिता पर स्वर का परिवर्तन निर्भर है। ड में 
परिणत होनेवाले शब्दों में आया शब्द भी है जिसका अर्थ सास होता है। इसका 
प्राकृत रूप अज्जू हो जाता है ( हेमचन्द्र १, ७७ )। आरयेका भी ऐसा ही शब्द 
है। इसका अर्थ है घर की मालकिन और शौरसेनी में इसका रूप अज्जुआ हो जाता 
है ( मुषछ० २७, २ और उसके बाद ; २८, २ और उसके बाद ; २९, १ और उसके 
वाद ; ३४, ४; २७, ई और उसके बाद आदि-आदि ) ; मागधी में अय्युआ रूप 
मिलता है ( मुच्छ० १०, २:३९, २० और २४ तथा २५; ४०, २ और ४ तथा 
१० ) अय्युका भी मिलता है ( मृच्छ० १३, ८ ) | मागधी में अय्युआ का अर्थ 
माता है ( शकु० १५७, ११ ) | इसके सम्बन्ध में चन्द्रशेखर पेज २०८ के अनुसार 
शंकर का मत है :--अज्जुका शब्दों मातरि देशीयः। अरध॑मागधी आहु, उदाह, 
अदृक्खु, निण्णक्खु आदि के लिए $ ५१६ देखिए । 

१. लोयमान, औपपातिकसुत्त में पाणु शब्द मिलता है और विशेष कर 

अणुक्षोग ० ४३१ में । 

४ १०६--अपश्नृंश में शब्द के अन्त में जो अ आता है वह संज्ञा के घपष्ठी एक- 
वचन में ओर इसी प्रकार बने हुए साधारण सर्वनामों के रूपों में, सर्वनाम के प्रथम और 
द्वितीय वचन में, आश्ासूचक धातु के मध्यमपुरुष के एकवचन में, सामान्य और आज्ञा 
सूचक धातु के मध्यमपुरुष बहुवचन तथा कुछ क्रियाविशेषणों को छोड़कर अन्यत्र उ में 
परिणत हो जाता है। खुज़नस्थ का सोअणस्खु रूप बन जाता है, प्रियस्थ का 
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पिअस्खु, स्कन्धस्यथ का खन्धस्खु ओर कान्तस्य का कन्तस्खु रूप हो जाते हैं 
(हेमचन्द्र ४,३२८ ओर ३५४ तथा ४४०,१); तस्य, यस्य, कस्य का तस्सु, तासु, 
तसु, जासु, जसु, कछु, कासु ओर कखु रूप मिलते हैं ($ ४२५; ४२७; ४२८ ) । 
परस्य का परस्खु रूप हो जाता है ( हेमचन्द्र ४, ३३८ ओर ३१५४ )। मम का 
महु ओर मज्झु रूप होते हैं। तब का #तथु होकर तड हो जाता है, तब (- तेरा) 
का तुहु [ यही पाठ होना चाहिए ] ओर तुज्झु रूप बनते हैं ( हेमचन्द्र )। पिच 
का पिड हो जाता है ( हेमचन्द्र ४, १८३, १ ), पीवत का पिअहु ( हेमचन्द्र ४, 
४२२, २० ) रूप मिलता है आर भण का भणु ( हेमचन्द्र ४, ४०१, ४; पिंगछ १, 
१२० ओर इस अम्थ में सर्वत्र ही भण के स्थान पर भणु पाठ ठीक है )। शिक्ष का 
सिक्खु ( हेमचन्द्र ४, ४०४ ), इच्छथ था इच्छडु, पृच्छथ का पुच्छह्डु ( हेम- 
चन्द्र ४, २८४ और ४२२, ९), कुरुत का कृणुत होकर कुणहु ( पिंगल १ 
८९ ओर ११८ ), दयत का देहु ( हेमचन्द्र २८४; पिंगल, १, १० ), जानीत का 
जाणेहु ( पिंगल १, ५ ओर १४ तथा ३८ ), विज्ञानीत का चविआणेहु ( पिंगल 
१, २५ और ५० ); नपृत का णमहु ( देमचन्द्र ४, ४६ ) ; अच, यत्न, तत्र का 
एस्थु, जँत्थु, तेंत्थु ( ५ १०७ ; हेमचन्द्र ; पिंगल १, ११४ ) ; यत्र, तत्न का जत्त 
ओर तक्त ( हेमचन्द्र ४, ४०४ ); अद्य का अज्ज़ु रूप होते है ( हेमचन्द्र ४, ३४३, 
२ ओर ४१८, ७; इस भ्रन्थ में जहा भी अज्ञ पाठ है वहां अज्जु पढ़ा जाना चाहिए 
(३ १०७ ) | कभी-कभी ए के स्थान पर जो अ हो गया है, वह आता है। महाराष्ट्री, 
अर्धभागधी, जेनमहाराष्ट्री, शोरसेनी ओर मागधी में एँल्थ बहुत अधिक आया है 
( पल्‍लवदानपत्र ५, ७ ) ; दाक्षिणात्वया ( मृच्छ० १०२, १८; १०३, १६; १०५, 
१५ ), आवन्ती ( मुच्छ० १०२, २५; १०३२, ४ ), अपभ्रंश में एत्थु रूप हो जाता 
है (११०६ )। ये सब रूप न तो अञ्ञ से निकलते हैं ( हेमचद्ध १, ५७ )' और न 
ही #इचर' अथवा %एजन्र' से बल्कि इनका सम्बन्ध इह से है, जेसा तह का तत्थ से 
जह का जत्थ से तथा कह का कत्थ से | इसका तात्यय यह है कि यह शब्द #इत्थ 
से निकला है जो वेद में इत्थी' रूप से आया है| अपम्रंश इथी (गोव्दस्मित्त ने एथि 
पाठ दिया है), इथि ( गौल्दर्मित्त का पाठ इत्थि है ) जो अचञ्ञ के समान है 
( पिंगल १, ५ अ और ८६ ) ओर अर्धमागधी, जेनमहाराष्ट्री तथा अपश्रंश में वेदिक 
कथा ( $ १०३ ) शब्द से किह रूप हुआ है तथा जैनशोरसेनी और अपश्रंश में यह 
रूप किच्व भी मिलता है, अपभ्रंश में के त्थु ओर साथ-साथ किध तथा किह 
लते हैं। केत्थु में व्यज्ञन का द्वित्व $ १९४ के अनुसार हुआ है; इसके अतिरिक्त 
यहां (९ १०३ से तुलना कीजिए ) सर्वनामों में बीच तथा अन्त के अक्षरों ने परस्पर 
एक दूसरे पर प्रभाव डाल्य है ।--महाराष्ट्री में डककेर ( +ठेर ओर पुरस्कार: भामह 
!, ०८; हेमचन्द्र १, ५८; क्रम० १, ४; माक० पन्ना ५; देशी० १, ९६; पाइय० १८ 
; कर्पूर० ६९, ६; विद्ध० ११, ६ ), जो शोरसेनी में भी प्रचलित है ( बाल० 
» है ओर ७ ; १६७, १०; २१०, २ ) जिसके समान ही एक शब्द उक्कर 
(चण्डको ० १६, १७ ) महाराष्ट्री तथा अर्धमागधी में है ( गठड०; नायाध०; कप्प० ) 
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जो उत्कर। से नहीं निकला है बल्कि लास्सन के मतानुसार या तो #उत्कर्ये' से अथवा 
उत्किरति (>खींचता है) से इसका सम्बन्ध है। बालशमायण २३४, ९ में ब्यतिकर 
के लिए बइएर शब्द सम्पादक ने दिया है, किन्तु शुद्ध रूप बबिअर है ( शकु० 
१३, २ ) -महाराष्ट्री और शोौरसेनी में गे दुआ ( विद्ध" ५६, २; ५८, ६; 
मह्लिका ० १३४, २१ और २३ [पाठ में गंदुअ शब्द आया है] ) तथा अपभ्रंश गिदु 
( पिंगल १, १९५ ) करूदुक से नहीं निकले हैं जैसा हमचन्द्र ने १, ५७ और १८२ 
में इसकी व्युवत्ति दी है। महाराष्ट्री और शोरसनी कन्दुअ शब्द इस कन्दुक, 
से निकला है ( गडड० ७५२ ; मालवी० ६८, १० ) बल्कि गे ण्डुई (८ खेल ; 
देशी० २, ९४) पाछी गिण्डक ओर संस्कृत में सम्मिलित गेन्दुक, गिन्‍्दुक, 
गेण्ड, गेण्डुक ओर गेण्ड्ूक शब्दों से सम्बन्धित हैं ओर #गिद्‌ तथा ऋगिड 
धातुओं से सम्बन्धित हैं जिनका वर्तमानकाल ऋगिण्डई ओर #गे ण्डई (- खेलना) 
से सम्बन्धित हैं ओर जो धातु इस समय साहित्य में नहीं मिलता | इस शब्द की 
तुलना झेण्डुअ से कीजिए (> गेंद : देशी० १, ५९ )। इसी प्रकार धेण्पइ शब्द है 
जो #धिप्पइ के स्थान पर आता है| इसकी उत्पत्ति श्रम ( ग्रहणे -अनु० ) से नहीं 
किन्तु किसी #घरप्‌ धातु से है जो कमी काम में आता रहा होगा ($ २१२ और ५४८)। 
“डेककुण (»ढेंकी : देशी ० ४, १४ ; त्रिविक्र० १, ३, १०५, ६०) और ढंकुण 
( देशी० ४, १४ ) अर्धभागधी ढिक्ुुण के पर्यायवाची हैं ( जीवा० २१५६ ; उत्तर० 
१०६४ [ पाठ में ढिकण शब्द आया है ] ), जिसकी सम्भावना संस्कृत शब्द ढिकक 
से और भी बढ़ जाती है ; वास्तव में #दंखुण शब्द से निकला है, जो संस्कृत धातु 
#देशू्‌ के दख्‌ रूप से निकला है (६ २१२ ओर २६७ )" | -- महराष्ट्री चेल्ि 
( +लता ; भामह १, ५ ; हेमचन्द्र १, ५८ ; भाकण्डेय पन्ना ५ ; गठड० ; हाल ) 
संस्कृत ब॒हिल से नहीं निकला है बल्कि #विटिछ का रूप है। यह शब्द थे बला 
(८>लता ), वे दछ (5 केश, वच्चा, आनन्द ; देशी ० ७, ९४ ), विल्ली (5 लहर : 
देशी ० ७, ७३ ; त्रिविक्रम० १, ३, १०५, ८० ), बेब्लरी (>वेश्या : ७, ९६ ), 
महाराष्ट्री ओर शोरसेनी बेल्लिर (5 लहरानेवाला : गडड० १३७ ; विद्ध० ५५, ८ 
| पाठ में चेचरेरिछर शब्द आया है ]; बाल० २०३, १३), अपम्रंश उच्बेब्लिर 
(विक्रमो ० ५६, ६), महराष्ट्री ओर शौरसेनी उब्चे ढछ, जो #डद्विष्म के बराबर हैं, 
(६ ५६६ ; गउड० ; रावण० ; कर्पूर० ३७, ५; माल्ती० २०१, १; २५८, २; 
महावीर० २९, १९ ) एक धातु ऋविलू ( ८ लहराना ) से निकले हैं | इस धातु से 
वेलु (>वेणु : $ २४३ ) भी बना है | महाराष्ट्री ओर शोरसेनी चेब्छइ तथा इसके 
संधि-शब्द उब्बेहछइ, णिव्वेडलछश ओर संवेल्लइ (गठड०; हाल ; रावण० ; प्रताप० 
११९,११ ; बाल० १८०, ७; १८२, २ ; विक्रमो० ६७, १९) ; शौरसेनी वे ब्लमाण 
(बाल० १६८,३), उब्बे दिलद (र्ना० २०२,३१), उब्बेब्लंत (मालती० ७६, ३ ; 
१२५, ४ ; १२९, २) जो बाद में संस्कृत में ले लिये गये और बहुधा मिलते हैं, 
या तो वेब्छ ० विहछ से निकले हैं या अविस्यति, विश्वति से निकले हैं |--- 
सेज्ञा (>शय्या) सिज्धा से निकला है ($ १०१) |--महाराष्ट्री खुहें री (पाइय० 


स्वर दी4 खर के स्थान पर हस्व खर का प्रयोग. १९८ 


१५९ ; देशी ० ८, ३६ ; हाल ) सुहिएली का रूप है जो सुख +प्रत्यय इद्छ का 
प्राकृत रूप है ओर इसका पर्याववाची रूप खुहदली (देशी० ८, २६) खुख + अल्छ 
का प्राकृत है ($ ५९५ ), इस प्रकार से ही इनकी सिद्धि हो सकती है |.अर्ध- 
मागधी ओर जैनमहाराष्ट्री हेड्ा (5 अधस्तात्‌ : सम० १०१ ; ओबव० $ १० और 
१९५२ ; एर्स्सें० ) यह प्रमाण देता है कि कभी इसका रूप #अधेस्तात्‌ भी रहा होगा | 
ऐसा एक शब्द पुरे क्खड है जो अपने रूप से ही बताता है कि यह कभी कहीं 
प्रचलित रूप #पुरेष्कृत से निकला है | यह तथ्य वेबर'*? पहले ही लिख चुका है। 
कख की व्युत्पत्ति इससे ही स्पष्ट होती है, पुरस्क्रत से नहीं | पाली में मिलनेवाल्य दाब्द 
अधस्तात्‌ से अछग नहीं क्रिया जा सकता ; इसलिए #अधेष्टा! रूप से हेद्ठा की 
व्युपत्ति बताना श्रमपूर्ण है। अर्धभागधी अह्टे (5 अधस्‌ ) और पुरे (८ पुरस ) 
के लिए, $ ३२४५ देखिए | हेढ्ढा शब्द से महाराष्ट्री, जेनमहाराष्ट्री और अर्धमागधी में 
हेट्ठ विशेषण बना है। इससे अर्धमागधी में हेट्डम, रूप निकला है ( हेमचन्द्र २, 
१४१ ; ठाणंग० १७९, ४९२ ; [ पंथ में हेट्टिम पाठ है ] ), जैनमहाराष्ट्री मैं इसका 
हेट्रेण रूप पाया जाता है ( एल्सें० ), अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्री में हेडओ मिलता 
है ( विवाग० १४३ ; एस्से० ) | इस शब्द का रूप पाली में छेद्ठतो है। महारा्टरी में 
हेट्डम्मि रूप भी आया है (हाल ३६५ ), जेनमहाराष्ट्री में हेट्डयस्मि मिलता है 
( एल्ें० ), हेडट्टिभ (हेमचन्द्र ४, ४४८ ) ओर हिठ्ठु ( देशी० ८, ६७ ) तथा 
हिट्ठम (ठाणंग० १७९; [अन्थ में हि्टि पाठ है|)। इसमें ६ ८४ के अनुसार ए का इ 
हो गया है | इनके अतिरिक्त जैसा पाली में पाया जाता है, अर्धभागधी में भी चरमता- 
सूचक हेट्टिम शब्द भी मिलता है (ठाणंग० १९७; सम० ६६ ; ६८ ; ७२ : विवाह० 
५२४ ; ५२९५ ; १४१२ ; अणुओग० २६६ ) | देद्ठिमय ( विवाह० ८२ ), हिट्टिम 
( पण्णब० ७६ ; ठाणंग० १९७ ; उत्तर० १०८६ ) ओर एक बार-बार मिलनेवाला 
विशेषण, अर्धमागधी में मिल्ता है, वह है हेट्टिल्ल रूप ( ठांग० ३४१ ; ५४५ ; 
सम० १३६ ओर उसके बाद ; पण्णव० ४७८ ; नायाध० ८६७ ; विवाह० १२८ ; 
२४७ ; ३९२ ओर उनके वाद ; ४३७ ; ११०१; १२४०; १३३१ और उसके बाद; 
१७७७ ; अणुओग० ४२७ और उसके बाद; जीवा० २४० और उसके बाद; ७१० ; 
ओव० ) | इस सम्बन्ध में ३ ३०८ भी देखिए। ---अपकभ्रंश हे दिल (७ हे सखी : 
हेमचन्द्र ४, ३२७९, १ ओर ४२२, १३ ), जैनमहाराष्ट्री हले, अपभ्रश इलछ्लि और 
महाराष्ट्री तथा शौरसेनी हछा ( $ ३७५ ) अहिल्‍ली और #%हलिं से निकले हैं। इनमें ( 
१९४ के अनुसार र का द्वित्व हो गया है | 


१, चाइल्डर्स का भी यह मत है; एस, गोल्दस्मित्त, प्राकृतिका पेज ६। 
““ रे. लास्सन, इन्स्टिट्यूत्सिओनेस पेज १२९; योहानसोन, शाहबाजगढी 
१, १३३ । “- हे. फौसब्योल, धम्मपद पेज ३०० | -- ४, पिशल, वेदिशोे 
स्टुडिएन २, ८८ | -- ५, व्यूछर, पाइयरूच्छी | -- ६. इन्स्टिट्यूत्सिओनेस 
पेज ११८ | -- ७. पिशल, बेन्‍्ध्सेनबेर्गर्स बाइन्रेगे ३, २७७ । -- ८. पिशलू, 
बेन्ससेनबेर्ग्स बाइब्रेगे ३, २६६५। इस विषय पर योहानसोन, इंडिशे फोंश गन 


१९६ साधारण बातें ओर शिक्षा प्राकृत भाषाओं का व्याकरण 


३, २४९ भी देखिए । “- ९. इस शब्द की च्युत्पत्ति खुख-केलि से देना जेसा 
बेबर ने हाल पेज ४० में कई टीकाकारों के मतों को उद्छत करके दिया है 
असंभव है। “-+ १०, भगवती १, ४०४; इस सम्बन्ध में ३० कून, बाइत्रगे पेज 
२१ । -- ११, योहानसोन, इंडिशे फॉंछु गन ३, २१८। पाली में पुरे 
पुरे कखार, स्वे खुबे आदि शब्द मिलते हैं, इसलिए इस मत की कोई 
आवश्यकता नहीं हे कि पाली से पहले भी ए का व्यवहार होना चाहिए । 
१०७--आ कभी-कभी उन अक्षरों में इ हो जाता है जो स्वरित वर्णों के बाद 
आते हैं। यह परिवर्तन विशेष कर सर्वनामों के पष्ठी कारक बहुबचन ओर परस्मेपद 
धातु के सामान्य रूप के उत्तमपुरुष बहुबचन में होता है। महाराष्ट्र, अर्धभागधी, जैन- 
महाराष्ट्री जेनशोरसेनी और अपम्रश में बहुधा यह देखा जाता है। ते षाम्‌ का अर्ध- 
मागधी और जैनमहाराष्ट्री में तेसि हो जाता है, तासाम्‌ का तासि, एतेषाम्‌ का 
पएसि, एतासां का एयासि, येषां का जेसि, यांसां का जासि, केषां का 
केसि मूल शब्द इम का इमेसि, इमासि, अन्येषां का अण्णेसि और अन्यासाम्‌ 
का अण्णासि रूप बन जाते हैं। इनकी नकछ पर अन्य सर्वनामों के रूप भी ऐसे ही 
बन गये ओर चलने लगे । मद्दराष्ट्री में कभी-कभी एपाम्‌ का पसि, परेषाम्‌ का 
परेसि ओर सर्वेषाम्‌ का सब्वेसि हो जाता है ( $ ४२८ ओर उसके बाद ) |-- 
अव्पामः का महाराष्ट्री मं जंपियों बन जाता है, महाराष्ट्री ओर अधंभागधी में व दा- 
महे का वंद्मों, अपभ्रश में छुमामद्दे का लहिमु होता है आदि आदि । महाराष्ट्र 
ओर जेनमहाराष्ट्री में ममाम। का नमिमो रुप मिलता और भणामः का भणिमों | 
इन रूपों की नकल पर पृच्छामः का पुच्छिमो, छिखामः का लिहिमो, 
#श्रुपामः का खुणिमो आदि रूप बन गये ( ६ ४५५ )'। महाराष्ट्री में धातु के 
सामान्य रूप में उत्तमपुरुष एकवचन के वर्तमानकाछ और अपभ्रश में सामान्य रूप 
वर्तमान और भविष्यकारू में भी कभी-कभी यह परिवर्तन हो जाता है ( $ ४५४ 
५२० )। व्याकरणकारों ने प्राकृत धातुओं के कुछ ऐसे रूप बताये हैं जो -अमि 
“अम, “इम, -आमो और -अम्ु में समाप्त होते हैं। इनमें से -अमि में समाप्त 
होनेवाले रूप जैनमहाराष्ट्री ओर अपम्रश में मिलते हैं ( ६ ४५४ )। साहाय्य का 
महाराष्ट्री, अर्भागधी और जैनमहाराष्ट्री मे जो साहिज्न और साहेजझ्न रूप मिलते 
हैं जो इस नियम के अनुसार ही बनते हैं (पाइय० २१५; गठड० १११६, विवाह० 
५०२; एट्सें० )* | 


१, पिशछ, कून्स त्साइटशअपफ्ट ३४, ५७० ; याकोबी, कून्स त्साइटओफ्ट 
३५, ७७४। इस लेख में याकोबी ने भूल से बताया है कि मैंने केवल तीन 
डदाहरण दिये हैं, किंतु मैंने पाँच उदाहरण दिये थे। उसने इस तथ्य की ओर 
भी विशेष ध्यान नहीं दिया कि त-, एत-, य-, क- और इप्त- की षष्ठी का 
बहुबचन ही प्रयोग में अधिक जाते हैं, अन्य सर्वनामों के बहुत कम मिलते हैं । 
वह स्वयं इ का शब्द मे आ हो जाने का कोई कारण न बता सका | -- २ 
ग्राकोत्री, कून्स त्साइटिफ्ट ३५, ५७४ से पता चलता है कि उसका विश्वास 


स्वर दीघ॑ स्वर के स्थान पर हुस्व स्वर का प्रयोग १९७ 


है कि मैंने कून्स व्साइटअिफ्ट ३४७, ५७१ में जो उदाहरण दिये उनसे अधिक 
उदाहरण नहीं मिल सकते । गणिमों ओर ज्ञाणिमी के विषय में उसका मत 
आमक है। इस सम्बन्ध में ९ ४७५ भी देखिए । याकोबी का विचार है कि 
-इमो प्रत्यय किसी अपअ्र'श बोली से आया है लेकिन अभी तक अपअ'श 
बोलियों में -इमी मिला ही नहीं | -- ३. याकोबी, कून्स व्साइटशिफ्ट ३७, 
०७३ ओर ७७० के अनुसार यहाँ ज्ञ होना चाहिए जेसा सिज्ञा, 
निसिज्ञा, मिजा में इसके कारण ही इ बन गया है। यह विचार पुराना -है 
जो बेबर ने हाल' पेज ३८ मे दिया हे | यहा पर बेबर का मत हे कि इ य के 
प्रभाव से आया है । वास्तविकता यह हे कि ज्ञ॒ का उक्त स्वर पर नाम- 
मात्र का भी ग्रभाव नहीं है। इस सम्बन्ध में ९ २८०; २८४ और २८७ 
भी देखिए । 
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५ १०८-कभी-कभी अ ( $ १०१ ) के समान आ भी स्वरित वर्ण से पहले 


इ में बदल जाता है और यह स्पष्ट ही है कि पहले आ का अ होता है। इस प्रकार 
हेमचन्द्र १, ८१ के अनुसार -मार्ज का -मक्त ओर -मेत्त हो जाता है । मेत्त होने 


से पहले मिक्ष रुप हो जाता होगा, जेसे अधमागभी में चितस्तिमात्र का विहृर्थि 
मिक्त रूप मिलता है ( सूय० २८० ), इत्थामात्र के लिए इत्थामिन्ष आया है 
(सूय० ३१९ ), विज्ञातपरिणयमात्र के शान पर विज्ञायपरिणयमित्ष रुप हैं 
( नायाध० ९ २७ ; कप्प० ९ १० ; ५२ ; ८० ) ओर रवादनभात्र सायणमित्त 
हो जाता है ( कप्प० $ २६ )। मेक्त के साथ प्राय: सर्वत्र मिक्ष रूप चढ्ता है 
( गठड० ; दारू ; रावण० ), अर्धमागधी में ( विवाहु० २०३ ; २०४ ; ४०२ ; 
१०४२ ), जनमहाराष्ट्री में ( एल्म० ; काल्का० ), दोरसेनी में ( शकु० ३९, १२ ; 
६०, १० ; ९६, २ ; बविक्रमो० ७, १२; ४१, १३ ; ८०, १३ ; ८४, ६; उत्तर० 
२१, १० ; १००, १ आदि-आदि ), में क्तक रूप भी मिल्ता है ( शकु० २१, ११५ 
[ यहाँ यही पाठ झुद्ध माना जाना चाहिए ]; ७६, ७ ), अतिमात्रम्‌ के लिए 
अदिमे त्त॑ आया है ( मृच्छ० ८९, ४; ९०, १३ ओर २१ ), मागधी में जात- 
मात्रक के लिए यादमेत्तक रूप चलता है ( मृच्छ० ११४, ८ )' | महामेत्थ 
( 5 महामात्रक ) ओर मेत्थपुरिस के सम्बन्ध में ९ २९३१ देखिए। -भीसति का 
भास॑ति ओर इसका ##भर्संति तब भ्सइ रूप आया ओर फिर यह छठे वर्ग का धातु 
बन गया ( १४८२ )। आाहछ्य ओर दुग्नौह्य का महाराष्ट्र, अर्धभागधी ओर शोरसेनी 
में गे ज्ञ और मागधी में दुग्गेय्ह तथा अपभ्रद्ञ में ढुग्गे ज्ञ वर्तमानकाल से बने हैं 
अर्थात्‌ *ग्रह्य और #टडुग्रह्म से निकले हैं और इस कारण इनका रूप कभी #गिज्झ 
और %ुग्गिज्झ रहा होगा ($ ५७२) --शाब्मछी का अर्थधमागधी में सामछी और 
बोल्चाल में सामरी रूप भी है (६८८ )। इसके साथ साथ पाया जानेवांलय रूप 
सिम्बली ( पाइय० २६४ ; देशी ० १, १४६; विवाह० ४४७ ; उत्तर० ५९० [ टीका 
में शुद्ध रूप आया है ] ; दस० ६२१, ५ [ पाठ में संबली है |) और एक्कखिबली 
( > शाब्मलीपुष्पैर नवफलिका : देशी० १, १४६ ), वेदिक सिम्बल्ू ( 5 रूई 
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क्षै पेड़ का फूल' ] से निकला है, संस्कृत से नहीं। कुष्पिस ओर कुप्पास शब्द 
( हेमचन्द्र १, ७२ ) बताते हैं कि संस्कृत शब्द क्रूपास रहा होगा। 
१, ब्रुगमान, कून्स व्साइटअिफ्ट २७, १९८ से तुलना कीजिए | -- २, 
साथण ने यह अर्थ दिया है जिसकी पुष्टि गेल्डनर ने बेदिशे स्टुडिएन २, १७९ 
में की है। वेदिक शिक्वल्लि का उल्लेख ब्यूठर ने शिम्वलिम रूप से 
पाइयछच्छी में किया है । 

- ९ १०९--क्दन्त वर्तमानकाल आत्मनेपद के प्रयय -मान का आ कभी-कभी 
इ हो जाता है। इस प्रकार महाराष्ट्री में मिल धातु से मेलइ बनकर मेलिण 
(> मेली ) बन जाता है। विशेष कर बहुत पुरानी मागधी में ऐसे शब्द मिलते हैं, 
जैसे आगममीण, समणुजाणमीण ओर आढायमान आदि-आदि ( ९ ५६२ )। 
--खद्वाट का खदलीड रूप हो जाता है ( हेमचन्द्र १, ७४ ) | यह शब्द खब्लीट 
ओर खट्लिट रूप में बाद को संस्कृत में ले लिया गया। ऐसा पता चलता है कि 
संस्क्ृत शब्द मूल में खल्वार्ट होगा ( पाणिनि ५, २, १२५ ; हेमचन्द्र उणादिगणसूत्र 
१४८ ) | अपभ्रश रूप ख्लिहडड (हेमचन्द्र ४, २८१ ) में ५ २४२ के विपरीत 
ट होकर ( १ २०७ ) ड रह गया। इस सम्बन्ध में ९ १३८ भी देखिए । 

५ ११०--सास्ना शब्द का सण्हा बन कर सुण्हा रूप हो गया। इसमें 
आ उ में बदल गया है। धुवअ ( हेमचन्द्र १, ७५ ) स्तावक का रूप नहीं है, 
बल्कि $:स्तुबक से निकला है जो स्तुबन का वर्तमानकाल का प्राकृत रूप थुब- 
से बना है । इस धातु से ही कमंवाच्य शुब्बइ बन गया है ( ६ ४९४ ) |--महाराष्ट्री, 
अर्धभागधी और शोरसेनी डहल (हेमचन्द्र १, ८२ ; पाइय० १८५ ; गउड० ; हाछ ; 
प्रचण्ड० ४७, ६ ; आयार० २, १, ६, ५ और ६ ; २, १, ७, ९; २, ३, २, ६ 
ओर ११ तथा १२ [ इस स्थल में उद्दुरछ शब्द है]; उत्तर० ७५८ ; कप्प० ; 
मालती० १०७, ६ [रसो बली €ल] ), महाराष्ट्री डब्छअ ( रावण०; विक्रमो० ५३, 
६ [ यहाँ जलो बलअ पढ़ा जाना चाहिए जो शब्द बम्बई के संस्करण में ८९, ३ में 
मिलता है ] ), महाराष्ट्री उठछेइ (गठड०; हाल ), जैनमहाराष्ट्री उल्ले त्ञा (एव्सैं०), 
'अर्धभागवी डरछण और उब्लणिया ( उवास० ओर ऐ १२५ के अनुसार ओ के 
साथ महाराष्ट्री ओर अर्धभागधी ओ हल ( हाल ; रावण०; कपूरं० २७, १२; ६९, ४; 
९४, ९; ५९, 5१; दस० ६१९, १८; ६२२, ८ ), महाराष्ट्री ओ बलआ (रावण०), 
ओ दलेइ ( हाल ), ओ दलण ( रावण० ) ; शौरसेनी ओ द्लविद्‌ ( मच्छ० ७१, 
४) आदे से नहीं निकले हैं जैसा हेमचन्द्र का मत है, पर ये शब्द वेबरः के 
मतानुसार उद्‌, उन्द्‌ से सम्बन्धित हैं जिनका अर्थ भिगाना है। इनसे ही उद्न और 
उद्‌क निकले हैं, #उद्र के पर्यायवाची हैं जिसके नाना रूप डर्द्र ( ऊद [ बिलाव 0 
अलुद्र ( बिना पानी ), उद्धिन्‌ ( पानीवाढा ) हैं। उक्त सभी दब्दों के मूल में 
#डउद्गर शब्द है! |--आद्र का रूप महाराष्ट्री, अधमागधी, जेनमहाराष्ट्री ओर शौरसेनी 
में अद्द होता है ( हेमचन्द्र १, ८२ ; मार्कण्डेय पन्ना २२ ; गउड० ; कर्पूर० ४५, ७ ; 


ह। 


ओव० ; एस्सें०; बाल० १२५, १३ ), महाराष्ट्री और अर्धमागधी में इसका रूप अल 
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हि 
भी मिलता है ( हेमचन्द्र १, ८२ ; मार्कण्डेय पन्ना २२ ; हाल ; निरया०; उवास० ) | 
--अर्धभागधी ओर जैनमहाराष्ट्री शब्द देवाणुप्पिय जैसा वेबरो, लोयमान'", वारन, 
स्थवाइनटाल' ओर याकोबी' का मत है कि देवानांप्रिय का प्राकृत रूप है कर के ठीक 
नहीं है; यह शब्द देबानुप्रिय का प्रात रूप है जो देव +अज्नुत्रिय की संधि 
है | पाली में अन्नुष्पिय' शब्द पाया जाता है | ऊखसार (> वर्षा ; हेमचन्द्र १, ७६ ) 
आसार से नहीं निकला है। आसार तो महाराष्ट्री शोर्सेनी ओर अपभ्रश में आसार 
रूप में ही प्रचलित है ( गठड० ; रावण० ; चंडकी० १६, १८ ; विक्रमो० ५५, १७ ) 
बल्कि #उत्सार का रुप है| आर्या का अज्जू रूप के लिए ६ १०५ देखिए । 

१, व्साइट्रेंग डेर डोयत्शन मौर्गे नलंडिशन गेज़ेलशाफ्ट २६, ७४१ ; हाल ; 
हाल १ में अशुद्ध है। गठडबहों ७२७ में हरिपाल की टीका में आया है ; 
उल्लिअं इति देशीधातुर आद्रौसावे | --- २. पी० गोब्दश्मित्त, स्पेसिमेन २, ८ 
पेज ८४ | -- ३, भगवती १, ४०७५ । --+ ४. ओपपातिक सूत्र ; वीनर त्साइ2- 
थ्रिफ्ट फ्यूर डी कुण्डे डेस मोगेनलांडेस ३, ३४४ | --- ५. निरयावलियाओं । 
“६. स्पेसिमेन | -- ७. कव्पसूत्र ओर ओसगेचेट्टे एस्सेंड्रृंगन इन महाराष्ट्री ; 

इस विषय पर ई० स्थुलर, बाइच्रेगे पेज १७ से भी तुलना कीजिए ।-- ८. 
उद्वासगद्साओं, परिशिष्ट ३, पेज ३१ | -- ५. मौरिस, जो्नछ औफ द्‌ पाली 
टेक्स्ट सोसाइटी, १८८६, पेज ११७ | 

५ १११--अर्धमागधी पारेवय ( हेमचन्द्र १, ८० ; पण्णव० ५४, ५२६ ; 
जीवा० ४५९ ; राय० ५२ [ पाठ में परेंच है ]; उत्तर० ९८१), पारेबयग (पण्हा० 
२४ ; ५७ ), स्लील्ग पारेवई ( विवाग० १०७ ) पाली में पारेबत है। यह शब्द 
महाराष्ट्री पारावअ का दूसरी बोल्यों में थोड़ा-बहुत बदला हुआ रूप है ( हेमचन्द्र 
१, ८० ; पाइय० १२४ ; गठड०, हाल ; कएर२० ८७, १०)। शोरसेनी में इसका रूप 
पारावद्‌ हो गया है ( मुच्छ०2 ७९, ९४; ७३, २४ ; ८०, ४; शेकु० १३८, २; 
विद्ध० १११, ३) ; यह शब्द संस्कृत और पाली में पारापत है। पारे सप्तमी का रूप 
है, जेसे पारेगंगम्‌ , पारेतरंशगिणि आदि। अर्धंमागधी पारेवय ( > खजूर का 
पेड़ ; पप्णब० ४८३ ; ५३१ ) का मूल संस्कृत रूप पारेचत है |--अर्धमागधी में 
पच्चातकमेन्‌ का पच्छेकस्म- रूप मिलता है (हेमचन्द्र १, ७९ )। यह रूप 
वास्तव में पुरेकस्म- की नकछ पर बनाया गया हैं (६ १४५ )। पण्हावागरणांइ 
४९२ में पच्छाकस्म ओर प्रेकम्म रूप मिलते हैं। देर (+ दरवाजा: हेमचन्द्र १, 
७९ ) जिसके अन्य रूप दार, वार, दुवार, ठुआर (९२९८ ; ३०० ; १३१९ ) 
सिंहली रूप देर के समान है, संभवतः किसी #दय से निकव्य है जो कभी किसी प्रांत 
में बोला जाता रह्म हो | इस विपय पर दरी शब्द विवारणीय है, जिसका अर्थ गुफा 
होता है। उक्कोस जिसे टीकाकार उत्कर्ष से निक्य बताते है तथा वेबर! जिसका 
एक रूप #उक्कास भी देता हैं ओर जिसे वारन' लेख की निरी अशुद्धि समझता है, 
उसका मूल #डत्कोष है जो कुष्‌ निष्कर्ष से निकला है ( धातुपाठ ३१, ४६ ) | 
यह कुषू संस्कृत में डद्‌ के साथ नहीं मिल्ता | साधारणतः उक्कोसेणम्‌ और जह- 
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न्नेणम्‌ शब्द मिलते हैं (अणुत्तर० ३, ठा्णग० ६०३ ; +३३; सम० ८ ; 5; ६१; 
पष्णब० ५२ ; २०५ ओर उसके बाद ; विवाह० २६ ओर उसके बाद ; ५९ ; ६० ; 
१४३ ; १८२; ५७२ ओर उसके बाद ; २५८ ; ३२७३२ आदि-आदि ; जीवा० १८ 
३२५ ; ३९ ; ४९ आदि-आदि ; अणुओग० १६१ और उसकी बाद ; ३९८ ओर 
उसके बाद ; उत्तर० २०१ ; ओब० )। उक्कोसेणम्‌ का अर्थ अति उत्तमता से! 
और 'भत्ति' है तथा जहज्ञेणम्‌ का किम-से-कम' है | कभी इसके स्थान पर उक्कोसम्‌ 
आता है (विवाह ० ९८० ; १७१ ; २५९० ; उत्तर० ३१२ ओर उसके बाद) | विशेषण 
के रूप में (पण्हा० १२९) यह मज्शिम और जहन्न के साथ पाया जाता है (ठाणंग० 
१२८ ; १४१ ; १५२ ; १७५ )। व्याकरणकार ( हेमचन्द्र ४, २५८ ; त्रिविक्रम० ३, 
१, १३२ ) ओर उनके टीकाकार इसका अर्थ उत्कृष्ट देते हैं। उक्कोसिय (ठाणंग० 
५०० ; विवाह० 2३; ९३ ; उत्तर० ९७६ ; कप्प०) न तो वेबरा के अर्थ 'उत्कर्षिक 
ओर न ही याकोबी" के उत्कृष्ट! का पर्यायवाची प्राकृत रूप है, किन्तु #£उत्कोषित 
है। घावति के रूप धोवइ के सम्बन्ध में | ४८२ देखिए | 
१. भगवती १, ४४३ ; इस विषय पर छोयमान का ओपपातिक सूत्र भी 

देखिए । “5 २. ओवर डे गोड्सडीन्स्टिगे एन वीसगरेरिगे बेप्पन डेर जेना 

ज॑ ( स्थवोह्छे १८७० ) पेज ४७३ नोट १। “- ३, भगवती १, ४४३ | -- 

४. कल्पसूत्र । 

५ ११२--क्रिया विशेषणों में अन्तिम अखरित आ महाराष्ट्री मे बहुधा और 
स्वयं कविता में मी, तथा अर्धमागधी, जेनमहाराष्ट्र, जैनशोरसेनी ओर अपम्नंश में 
कमी कभी हस्व हो जाता है ( सब व्याकरणकार ; $ ७९ ) ; अन्यथा का महाराष्ट्र 
में अण्णह हो जाता है ( हाल ), इसके साथ-साथ जैनमहाराष्ट्री और महाराष्ट्री में 
अण्णहा भी पाया जाता है ( गठड० ; काल्का० ), जैनशौरसेनी में अण्णधा रूप 
मिलता है ( मृच्छ ० २४, ४ ; ५१, २४ ; ५९, १६३; ६४, ९५ ; दशक्ृ० ५२, १६; 
७३,८ ; ७६, ५ ; विक्रमो० १८, ८ ; ४०,१६ ), मागधी में भी यही रूप है (मच्छ० 

६५, ४ ) | महाराष्ट्र, अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्री मई यथा ओर तथा के जह 
ओर तह रूप हैं (गउडढ० ; हाल ; रावण० ; उवास० ; कप्प० ; एल्सें०; कालका०) | 
जेनशोरसेनी में जध (पव० ३८६, ४; ३८७, २४ [ इस स्थान में जह पाठ 
है |])। अपभ्रंश में ज़िह, जिध, तिह और तिथ रूप मिलते हैं ( हेमचन्द्र ४ 
४०१) | इनमें जो इकार आया है वह अर्धभागधी, जैनमहाराष्ट्री और अपश्रंश किह 
की नकल पर । जेनशोरसेनी ओर अपम्नंश में किध भी मिलता है जो वैदिक कर्था का 
प्राकृत रूप है | वास्तव में इसके कारण ही महाराष्ट्री कह ओर प्राकृत ज़ह और तह 
में अ आया है ( गठड० ; हाल ; रावण० ; $ १०३ ) | शौरसेनी और मागधी में 
गद्य में केवल जथा और तथा रूप पाये जाते हैं ( मागधी रूप यथा है )। इन 
प्राकृतों में कथा नहीं बल्कि गद्य में कथम्‌ रूप आया है। आवलन्ती में पद्म में जह 
आया है ( मुच्छ० १००, १२ )। मच्छकटिक १२३, ७ में मागधी में जो तह शब्द 
आया है, वह कविताओं में तथ पढ़ा जाना चाहिए ओर जेनशौरसेनी में भी यही 
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पाठ होना चाहिए |-महाराष्ट्री, जैनमहाराष्ट्री और अधमागधी में वा का व हो जाता 
है ( गठड० ; हाल ; रावण० ; एल्सें० ; कालका०; दस० ६१८, २५ ; ६२०, ३२ 
ओर ३३ ) | शोरसेनी और मागधी में गद्य में था ही होता है | कविता में मात्रा की 
आवश्यकता के अनुसार हस्व या दीर्घष बया वा काम में छाया जाता है। एक ही 
पद में दोनों रूप मिल जाते हैं जैसे, महाराष्ट्री में जह...ज तहा (हाल ६१ ) | 
जैनमहाराष्ट्री में कि चलिओ ब्व...कि वा जलिओ ( एव्सें० ७१, २२ ) है। जैन- 
शोरसेनी में गुणे य जधा तथ बंधो (पव० ३८४, ४८) है। अर्धमागधी में पडिसे- 
हिए व दिल्ले वा (द्स० ६२२,३७) है। महाराष्ट्री, जेनमहाराष्ट्री और अर्धमागधी में सदा 
का सइ हो जाता है ( वररुचि १,११ ; हेमचन्द्र १, ७२ ; क्रम० १, *०९; माक॑ंण्डेय 
पन्ना ७ ; पाइय० ८७ ; गउठड० ; रावण० ; प्रताप० २२५, १४; अच्युत० 
२० ; २२ ; ६२ ; ६६ ; ६९ ; ९३ ; दस० ६२२, २३ ; कालका० २५९, २४ ) 
इसमें इ नियम के अनुसार (३ १०८) आ गयी दाराष्ट्री मे सआ रूप भी पाया 
जाता है पर बहुत कम (हल ८६१) । भागह १, ११ में बताया गया है कि यदा का 
जइ ओर तदा का तइ हो जाता है। इससे पता लगता है कि ये शब्द कभी इस 
प्रकार रहे होंगे : #य॑ंदा ओर #४तंदा जैसा ऋग्वेद में नकारात्मक शब्दों के बाद 
आने पर क॒दा का कंदा हो जाता है । ओर इस स्वरित शब्द पर ही महाराष्ट्री कइ 
( हाल ) का आधार है ओर इसका प्रमाव जइ॒ और तदइ पर भी पड़ सकता है। 
तश्यम्‌ शब्द याकोबी ने तदी के लिए दिया है ओर यह उदाहरण उसने यह बताने 
को दिया है कि अन्तिम वर्ण स्वरित होने से आ का इ हो जाता है, किन्तु मुझे यह 
शब्द ही नहीं मिला | यदि यह शब्द कहीं मिलता हो तो यह कहा जा सकता है कि 
$ ११४ के अनुसार तइआ का दूसरा रूप है जो कश्आ ओर जइआ के साथ महाराष्ट्र 
में प्रयोग में आता है (वररुचि६, ८ ; हेमचन्द्र ३,६५ ; मार्कण्डेय पन्ना ४६ ; गउड०; 
हाल ; रावण० ; कैवल कइआ, अच्युत० ८६; ९१ ; अर्धभागधी तइया उत्तर० 
२७९ ; जइया कहीं नहीं पाया जाता है )। इनकी उत्पत्ति ऋकयथिदा, कययिदा 
ओर #ध्तयिदा से है जो कया, तया ओर यया+दा से हैं ( ६ १२१ )। यह 
रूप-परिव्तन भी नियम के अनुसार ही है। कृत्वा ओर गत्वा के स्थान पर शोरसेनी, 
मागधी ओर ढक्की में कठुआ और गदुअ रूप होते हैं, ये पहले #कठुचा और 
/र्गढुवा रहे होंगे | 
१, याकोबी ने इसे स्वयं का पर्याथवाची बताया है जो अशुद्ध है । -- २. 

कून्स व्साइटअिफ्ट ३५, ५७५ ; यह शब्द्‌ याकोबी ने हेमचन्द्र के अन्त में दी 

हुईं शब्द-सूची से लिया हे। वहाँ तइ्यम्‌ - तृतीयम्‌ के नीचे ही तइआ 

तदा दिया हुआ है। 

९ ११३--अन्तिम आ अथवा शब्द के अन्तिम व्यज्ञन के लोप हो जाने पर 
उसके स्थान पर आये हुए . क्रियाविशेषण का आ कुछ बोलियों में अनुस्वार हो जाता 
है ओर अपश्रश में अनुनासिक | महाराष्ट्री, अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्री में यथा का 
जहा और अपम्रश से जिहां रूप मिलता है (हेमचन्द्र ४, ३३७) |--सब बोलियों के 

र्द्‌ 
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मा के साथ-साथ अपभ्रश में मां ओर मम्‌ रूप मिलते ह (हेसचन्द्र ४,४१८ ; हेमचन्द्र 
के अनुसार सर्वत्र माँ और जब इसे हस्व करना हो तो मम्‌ लिखा जाना चाहिए )। 
सभी प्राकृत भाषाओं के थिणा रूप के साथसाथ अपश्रश में विणु&ः रूप भी आता 
है ( हेमचन्द्र )। यह बिना के एक रूप #विणम्‌ से निकला है ३५३.) [कल 
मनाक्‌ का मणा हो जाता है ( हेमचन्द्र २, १६९ )। इसके साथ-साथ महाराष्ट्र 
और शौरसेनी में मणम्‌ का प्रचलन भी है ( माकण्डेय पन्ना ३२९; हाछ ; शकु० 
१४६, ८ ; कर्ण ० ३१, ९ ) ; जैनमहाराष्ट्री में मणागम्‌ रूप आया है € एर्ल्सें० ), 
अपभ्रंश में मणाउं का व्यवहार है ($ ३५२) ओर जेनमहाराष्ट्री मं मणयम्‌ ( देमचन्द्र 
२, १६९ ; कक्‍कुक शिलालेख १०) और मणियम्‌| रूप मिलते हं ( हेमचन्द्र 
२, १६९ ) --अर्धमागधी में स्लषा के लिए सुसम्‌ ओर मुखा रुप चलते हैं 
($ ७८) |--अर्धमागधी में साक्षात्‌ के लिए. सकखम्‌ शब्द मिलता है (हेमचन्द्र १, 
२४ ; उत्तर० ११६ ; ३७०; ओव०) ; शोरसेनी में इसका रूप सकखा है (मल्लिका ० 
१९०, १९ ) |--अर्धमागधी में हिद्ुम ओर इस रूप के साथ-साथ अर्धमागधी 
ओर जैनमहाराष्ट्री में हेट्टा, द्वितीया ओर इसके साथ-साथ पंचमी के रूप हैं, सम्मवतः 
सक्खम्‌ रब्द भी इन कारकों का ही रूप हो। अर्धमागधी में तहा के साथ-साथ 
स्वरों से पहले तहम्‌ रूप भी चल्ता है। एबम्‌ , एतत्‌ , तथेतद्‌ , अवितथम , 
एतद्‌ का एवम्‌ , एयम्‌ , तहम्‌ , अवितहम्‌ ओर एयम हो जाता है ( विवाह० 
९४६ ; उवास० ६ १२; ओव० 6 ५४; कप्प० ९ १३; ८३ )। यह तहम तह 
के स्थान पर आता है ($ ३४९ ) ओर तथा के साथ-साथ कभी किसी प्रदेश में 
बोले जानेवाले #तथम्‌ का प्राकृत रूप है, जैसे वेदिक कथा के साथ-साथ कथम्‌ 
रूप भी चलता है। इसी प्रकार अपश्रंश जिहाँ मी यथा के साथ-साथ चलनेवाढे 
€यथम्‌ का रूप है। इस सम्बन्ध में १ ७२ ; ७४; ७५ और ८६ से भी तुलना 
कीजिए | इसी प्रकार श्रुत्वा और इृष्ठा के लिए स्रो ज्वा और द्स्सा के साथ-साथ 
सोच्च॑ ओर दिसखे के लिए ख्रोंसे पहले अर्धभागधी में सोच्चम्‌ ओर द्स्सिम्‌ 
रूप चलते हैं ($ ३३८; ३४९) | इ, ई ओर उ, ऊ में समाप्त होनेवाले स्त्रीलिंग शब्दों 
के अन्त में तृतीवा एकवचन में छगनेवाला आ, और आए से निकले पंचमी, पढ्ठी 
तथा सत्तमी एकवचन में छगनेवाला आ महाराष्ट्री में हस्व हो जाता है :--बन्द्या का 
वन्दीअ ; कोटेः का कोडीअ ; नगयाम का णअरीअ और वध्चा का वहुअ हो 
जाता है ($ ३८५ ) | इस प्रकार के अन्य रूप, जो अ में तथा सत्रीलिंग होने पर आ 
में समाप्त होते हैं ओर जिनका उल्लेख कई व्याकरणकाररों ने किया है, प्राकृत ग्रन्थों 
में न मिलने तथा उनके पक्के प्रमाण न मिलने के कारण यहाँ नहीं दिये गये | 
कर्पूरमंजरी के पहले के संस्करणों में कुछ ऐसे रूप थे वे अब कोनों के आलोचना- 
त्मक संस्करण से निकाल दिये गये हैं (६ ३७५ )। 


# अवधी आदि बोलियों में यही विणु विन्चु हो गया है ।--अनु० 
+ इस मणियम्‌ का हिन्दी की कुछ बोलियों विशेषतः उप्तरी भारत की पहाड़ी बोलियों में मिणि 
या मिणी बोला जाता है ।--भनु ० 
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 ११४--इ का अ में परिणत हो जाने का व्याकरणकारों ने उल्लेख किया 
है ( वररचि १, १३ ओर १४ ; हेमचन्द्र १,८८ से ९१ तक ; क्रम० १,१८ ओर १९; 
मार्कण्डेय पन्ना ७ ) | इस प्रकार के बहुत कम शब्द अन्थों में मिलते हैं ओर जो मिलते 
भी हैं उन पर दूसरा नियम छागू होता है। प्रतिश्रत्‌ के लिए पडंखुआ ( हेमचन्द्र 
१, २६ और ८८ तथा २०६ ) और पडंखुआ रूप ( माकण्डेय पन्ना ३४ ) मिलते हैं ; 
पर ये रूप वास्तव में #प्रत्याशूचुत्‌ अथवा #प्रत्याश्रुत से निकले हैं | यह बात इन 
रूपों से तथा प्रत्याश्राव शब्द से मादूम होती है। अर्धमागधी में प्रतिश्र॒त्‌ शब्द से 
पडिसुया शब्द की उत्पत्ति होती है ( ओव० )। प्रतिश्रुत शब्द के लिए भामह ने 
पडिसुद्‌ रूप दिया है | -- पृथ्वी के लिए महाराष्ट्री, जैनमहाराष्ट्री, शौरसेनी, 
मागधी ओर अपम्रंश में पुहबी रूप मिलता है ओर अर्धमागधी, जैनशोरसेनी, जैन- 
महाराष्ट्री ओर शौरसेनी में पुढवी रूप आता है ( $ ५१ ), इसमें अ अंश-स्वर है 
अर्थात्‌ उच्चारण में हलनत है, जेसा पुहुवी रूप में अंश-स्वर है, जो उच्चारण में 
हस्व से भी हस्व बन जाता है ( 6 १३९ ) |--विश्वीतक से बहेडह की उत्पत्ति 
नहीं हुई है, जेसा हेमचन्द्र १, ८८ में बताया गया है, बल्कि यह शब्द बहेटक 
से निकला है ( वेजयन्ती० ५९, ३५१ ; देखिए बोएटलिंक बहेडक ) |--सढिल 
( हेमचन्द्र १, ८९ ), अर्धभागधी पसढिर ( हेमचन्द्र १, ८९; पण्णब० ११८ )। 
महाराष्ट्री, अर्धभागधी ओर शोरसेनी सिढिल्ल (वररुचि २, २८ ; देमचन्द्र १, 2९ और 
२१५ तथा २५४ ; क्रम० २, १७ ; गठड० ; हाल ; रावण० ; आयार० १, ५, ३, 
४; नायाघ० ९४९ ; राय० २५८ ; विवाह० ३९ ; १३६ ; ३८२ ; १३०८ ; उत्तर० 
१९६ ; शकु० १३२, १२ ; विक्रमो० ३०,४) | महाराष्ट्री सढिकत्तण (८ #शिथि- 
लत्वन : गउड० ); शौरसेनी सिढिरूदा (शकु० ६३, १), महाराष्ट्री और 
शौरसेनी सिढिलेश और खिढिकेदि ( रावण० ; शकु० ११, १; बाल० ३६, ५ ; 
चण्डकी ० ५८, १० ), महाराष्ट्री, अर्धभागधी और शोरसेनी पसिढिल्ल ( गउड० ; 
हाल ; रावण०; विवाह० ८०६ ; उत्तर० ७७३ ; नायाध० ; ओव० ; विद्धव० ६४, 
६५ ) शिथिलत शब्द से नहीं निकले हैं ; ये किसी पुराने रूप #ऋष्टथिल्‍लू' से निकले 
हैं जिसके ऋकार का रूप कहीं अ ओर कहीं इ हो गया है ($ ५२ ) |--हलद्दा 
ओर हलद्दी# ( सब व्याकरणकार ) ओर महाराष्ट्री, अर्धभागधी तथा जैनमहदराष्ट्र 
हलिद्दा ( हेमचन्द्र १, ८८ ; गठड० ; हाल ; उत्तर० ९८२ ; १०८५ ; राय० ५३ ; 
एत्सें० ), महाराष्ट्री हलिद्दी (हेमचन्द्र १, ८८ और २५४ ; गउड० ; कर्पूरं० ६९, ३) 
हरिद्वा से निकले हैं, किन्तु अर्धभागधी हालिद्द संस्कृत हारिद्र का रूप है (आयार० 
१, ५, ६, ४ [ यहाँ हालिद्द पढ़ा जाना चाहिए | ; पण्णव० ५२५ ; सम० ६४ ; 
जीवा० २२९४ ; ओव ०; कप्प० )। ऊपर लिखे गये सब रूपों में अ ओर इ स्पष्टतः 
स्वस्भक्ति हैं। इंगुद्‌ शब्द के रूप अंगुअ और इंशुअ के विषय में $ १०२ देखिए। 
१, एस० गोल्दश्मित्त ने रावणवहों में सिढिल् रूप दिया है। पीटर्सबुर्गर 
कोश में शिथिर शब्द से तुलना कीजिए. और इसी संबंध में बाकरनागरू का 
आल-इण्डिशे ग्रमादीक $ १६ देखिए । 


# हमारी इलदी का प्रारम्निक प्राकृत रूप | “-अनु० 
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९ ११५--इति शब्द में जो दूसरी इ अर्थात्‌ ति में जो इकार है और जिसके 
स्थान पर लेटिन में इत रूप है, महाराष्ट्री, अर्धभागधी और जेनमहाराष्ट्री में. अ के रूप 
में ही वर्तमान है जब इति शब्द स्वतंत्र रूप से अथवा किसी वाक्य के आरम्भ में 
आता हो; और अर्धमागधी में सन्धि के आरम्भ में इति आने पर अ ही रह गया है; 
महाराष्ट्री में इति का इअ रूप मिलता है ( वररुचि १, १४; देमचन्द्र १,९१ ; क्रम० 
१.१९. मार्क ० पन्ना ७ ; गठड० ; हार ; रावण० ; बालण ११३, १७; कर्पूर० 
६, ४; ४८, १४ ; ५७, ७; विद्ध० ६४, ७; अच्युत० २२; ४५ ; ८२; ९३; 
१०३) ; अर्धमागधी ओर जैनमहाराष्ट्री में इय रूप आता है (चण्ड० २,२८ ; पाइय० 
२४४ ; आयार० १, २, १, १; १, २, ३, १ ओर ५; १, ४, २, २; ओव० 
९ १८४ ; १८६ ; कक्‍्कुक शिल्यलेख १४ ; काल्‍का०) ; अर्धमागधी में इतिच्छेक, 
इतिनिपुण, इतिनयवादिन , इत्युपदेशछब्ध ओर इतिविज्ञानप्राप्त के रूप 
इयच्छेय, इयनिडण, इयनयवादि, इयडबदेसलद्ध ओर इयविण्णाणपत्त आये 
हैं (उवास० ह २१९) | अर्धमागधी गन्थों में इय के स्थान पर अधिकतर स्थलों में इइ 
रूप भी आया है ( सूच० १३७ ३ [ इस स्थल में इति पाठ मिलता है ] 
उत्तर ०६६३३ 5३४१२ ४६ ३ ३ 0 0८३ 7 5 ० १5 देता २६, 5 ॥ 
६२०, १४ ; उबास० $ ११४ )। चूँकि जैन हस्तलिखित प्रतियों में इ ओर य सदा 
एक दूसरेका रूप ग्रहण करते हैं इसलिए यह सन्देद होता है कि ये अशुद्धियाँ कहीं 
लिखनेवालें की न हों। जैनशोरसेनी में इसका एक रूप इदि भी मिलता है ( पव० 
२८५, ६५, २८७, १८ ओर २४ : कत्तिगे० ३९९, ३१४ ), पर इस बात का कोई 
निदान नहीं निकाला जा सकता कि यह रूप शुद्ध है या अश्यद्ध । कालेयकुतूहलम्‌ २७, 
१६ मे शौरसेनी में दूथ रूप आया है जो स्पष्टत: अशुद्ध ट्टै । प्रत्यय रूप से इति का 
ति ओर त्ति हो जाता है (६ ९२ ), अर्धमागधी में इसका इ भी हो जाता है | 

५ ११६--बाद को आनेवाले उ की नकरू पर, इस उ से पहले जो इ आती 
है वह कभी-कमी ड में परिणत हो जाती है। महाराष्ट्री, अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्र 
में इक्षु का रूप डच्छु हो जाता है ( वररुचि १, १५ ; भामह ३, ३० ; हेमचन्द्र 
१, ९१५; २, १७; क्रम० १, २२; माक० पन्‍ना ७ ; पाइय० १४३ ; गउड० ; 
हाढू ; आयार० ९६, ६, ८, ६ आर १२; २, १, १०, ४; २, ७, २, ५; पण्हा० 
१२७; उत्तर० ५९० ; दस० ६१४, १३ ; ६२१, ५ और ४१ ; दस० नि० ६६०, ४; 
ओव० ; आव० एव्सें० २३, २४ ; एल्सें० )। इसके साथ-साथ अर्धमागधी में 
इचखु# रूप भी मिलता है ( हेमचन्द्र २, १७; सूय० ५९४ ; पण्णव० १३ 
४० ; जीवा० ३५६ ; विवाह० १५२६ ), इक्खूयथ का प्रयोग भी हुआ है 
( पष्णब० ३३ ; ४० ) और शौरसेनी में हस्तलिखित प्रतियों में उच्छु रूप 
के स्थान पर इचक्ख़ु किया जाना चाहिए, जो शकुन्ता १४४, १२ में मिलता 
है। महाराष्ट्री और जेनमहाराष्ट्री में इच्छु रूप का व्यवहार हुआ है (हाल 
७४० ; ७७५ ; कक्‍कुक शिलालेख १८ ), किन्तु यह प्रयोग शायद ही शुद्ध 
*# ईंख का प्रारंभिक प्राकृत रूप यह इक्खु है। --अनु० 


स्वर दीघ स्वर के स्थान पर हस्व स्वर का प्रयोग २०५ 


हो | अर्धभागघी और जैनमहाराष्ट्री में ऐश्वाक के लिए जो इक्खाग रूप आता है 
उसके लिए. $ ८४ देखिए |--अर्थधमागधी में इपु का उछु हो जाता है ( सूब० २७०; 
२८६ ; २९३ ; विवाह० १२१ ; ११२२ ; १४८ ; ५०५ ; ५०६ ; १३८८ ; राय० 
२५७ ; निरया० 6५ ) | अधंमागधी में इणुकार के स्थान पर उखुगार ( ठाणंग० 
८६ ) और डसुयार (ठाणंग० ३८३ ; उत्तर० ४२१ ; ४२२ ; ४४९ ; पण्हा० ३१७ 
[ पाठ में रूप इक्ख़ुयार मिलता है, किन्तु इसकी टीका से तुलना कीजिए ))। इसके 
अतिरिक्त इषुशास्त्र'ँ के लिए अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्री में इंसत्थ रूप का प्रयोग 
किया गया है ( पण्हा० ३१९२ ; ओव० $ १०७ पेज ७८, ४; एव्सं० ६७, १ ओर 
२ ) | इष्बासस्थान के लिए अर्धभागधी में इंसासड्राण आया है (निरया० $ ५); 
इस ग्रन्थ में इस रूप के साथ-साथ उद्चु रूप भी मिलता है )। महाराष्ट्री में इस्ु रूप 
मिलता है ( पाइय० ३६ ; गडड० ११४५ ; [ कामेसु ] ; कर्पूर० १९, ८ ; ९४, ८ 
[ पंचेसु | ) +शिशुमार शब्द में शिशु शब्द का सुझु हो जाता है और सारे 
शब्द का खुसुमार रूप बन जाता है (सूय० ८२१ ; पण्हा० १९ ; विवाग० ५० ; 
१८६ ) ; ओर बहुधा इसका रूप खुंखुमार मिलता है ( पण्णब० ४७ ; ४८ ; जीवा० 
७१ ; नायाध० ५१० ; उत्तर? १०७२ ; विवाह० १२८५ | पाठ में सुसमार शब्द 
है |), खत्रीलिंग में सुंसखुभारी रूप मिलता है ( जीवा० १११ ) ; किन्तु अधंमागधी . 
में ससुपालछ ( सूय० १६१ ), सिखुुनाग ( उत्तर० २०५ ); महाराष्ट्री में सिसु 
( पाइय० ५८ ) ; शोरसेनी में शिशुभाव हैं ( विद० २१, १२) और शिशुकाल 
के लिए सिसुआल रूप मिल्ता है ( चेतन्य० ३७, ७ ) | 
१, इस प्रकार पण्हा० ६२२ की टीका में अमयदेव ने शुद्ध रूप दिया है । 
छोयमान ने ओपपातिक सूत्र और याकोयी ने एस्सेलुंगन में इृष्चस्त्र शब्द जशुद्ध 
दिया है। 
६ ११७-म-कार से पहले नि आने पर लि के इ का उ-कार हो जाता है 
ओर यह उस दशा में जब $ २४८ के अनुसार यह म प में और फिर ह$ २५१ 
के अनुसार व में परिवर्तित हो गया हो | निपद्चत्ते का णुमज्जइ ( हेमचन्द्र १, ९४ ; 
४, १२३ ; क्रम० ४, ४६ ) ओर निपन्न का णुमण्ण हो जाता है ( हेमचन्द्र १, 
९४ ओर १७४ ) | णुबण्ण ( गठड० ११६१ ) ओर इसका अर्थ सोना 
( देशी० ४, २५ ) साफ-साफ बताता है कि इसमें प से भ ओर मं से व हो गया | 
मज्ज से इस रूप को उत्पत्ति बताना अशुद्ध है क्योंकि न तो इससे अर्थ ही स्पष्ट ही 
होता है ओर न भाषा-शास्त्र की दृष्टि से शब्द का प्रतिपादन होता है | हाल की 
सत्तसई के इलोक ५३०, ६०८ और ६६९ में वेबर ने हस्तलिखित प्रतियों में 
(णमज़सु, एणिमज़्न्त, णिमज़जर ओर णिमलज्ाहिसि पाठ पढ़े हैं। इलोक ६६९ 
के बारे में वेबर ले लिखा है कि यह शब्द णुमज्लिसि भी हे सकता है और हेम- 
चन्द्र, ध्वन्यालोक' पेज २० और 'ाव्य-प्रकाश! पेज १२३ में पुरानी शारदालिपि' 
में लिखित इन ग्रन्थों में यही पाठ पढ़ा है। शोभाकर, 'अल्ंकारर्नाकर! ६७ 
आ (६ ब्यूलर की हस्तलिखित प्रति, 'डिटेट्ड रिपोर्ट' में जिसकी संख्या २२७ है ); 
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हेमचन्द्र, 'अल्कास्वृड्रामणि! पन्ना ४ आ ( कील्होन की हस्तलिखित प्रति रिपोर्ट, 
बम्बई, १८८१ पेज १०२, संख्या २६५ ); मम्मठट, शब्दव्यापार-विचार” पन्ना 
६ अ; जयन्त, काव्यप्रकाशदीपिका पन्ना ६ आ; २२ आ में भी यही पाठ 
पढ़ा है, किन्तु साहित्यदर्पण” में यह शब्द पेज ५ में णि- मिलता है। वास्तव 
में यह शब्द सर्वत्र णु पढ़ा जाना चाहिए | तिविक्रम० १, २, ४८ में णुमन्न की 
व्युयत्ति निमंत्र से दी गयी है, यह शब्द हेमचन्द्र में णुमन्न है, जो शुद्ध रूप है। 
णुमइ ( हेमचन्द्र ४, १९९) ओर णिमइ (हेमचन्द्र ४, १९९) रूप भी मिलते हैं तथा 
महाराष्ट्री में णिमेह आया है जिसका अर्थ नीचे फरेंकना या पटकना” है ( रावण० )। 
ये रूप वि धातु से निकले हैं जिसका अर्थ 'फेंकना' है ( घातुपाठ २४, ३९ )। 
इसके आरंभ में नि उपसर्ग लगाया गया है। इसके दो रूप मिलते हैं: णिविय ओर 
णिप्रियाँ |--कमी-कभी संस्कृत प्रत्यय-इक के स्थान पर -उक रूप मिलता है जिसमें 
प्रत्यक्ष ही इ के स्थान पर उ आया है। इस नियम के अनुसार वृश्चिक के महाराष्ट्र 
में विछुअ, विद्युअ और विच्छुअ रूप होते हैं। अर्धमागधी में यह रूप विच्छुय#% 
हो जाता है। साथ ही महाराष्ट्री मे विक्चिय रूप भी है जिसमें इकार रह गया है 
ओर अर्धमागधी में विडिछय। है (६ ५०) | गैरिक शब्द का अर्धमागधी में गेरय | 
रूप है ओर महाराष्ट्री में गेरिआ। अर्धमागधी में नेयायिक का नेयाउय रूप बन 
जाता है ($ ६० )। महाराष्ट्री में #जशानिक का जाणुअ रूप हो जाता है ( हल 
३८६ ) | इस प्राकृत में अकृतज्ञ का अकअजाणुअ, विज्ञ का विज्ञाणुअ, 
देवश का दे व्वजाणुअ आदि रूप मिलते हैं ( माकण्डेय पन्ना २० ) | व्यक्तिवाचक 
संशाओं में भी ये रूप पाये जाते हैं :--शोरसेनी में जाणुअ और मागधी में याणुअ 
शब्द पाया जाता है ( शकु० ११५, १ और ९ तथा ११ )। प्रावासिक महाराष्ट्री में 
पावासुअ ओर अपभ्रश में पवासुभ बन जाता है ( हेमचन्द्र १, ९५; ४, ३९५, 
४ ); प्रवाखिन्‌ के पाचासु ओर पचास रूप पाये जाते हैं ( हेमचन्द्र १, ४४ ) | 
ये रूप प्रवार्स से पवासु बन कर हो गये हैं ($ १०५), इससे ही पावासुअ रूप भी 
निकृुछ सकता है |--अर्धमागधी और जैनमहाराष्ट्री दुरूृहइ ($ ४८२ ) की उत्त्ति 
अधिरोहति' से नहीं है बल्कि उद्गरोह्दति' से कभी किसी स्थान में #डद्गह्नति रूप 
बना होगा जिससे प्राकृत में दुरूुहह बन गया। होएरले का मत है कि वर्णों के 
उलट-पल्ठट ( वर्णविपर्यय ) के कारण डद्‌ का दु बन गया, किन्तु यह मत भ्रमपूर्ण 
है | वास्तविकता यह है कि %उदुरुहइ शब्द से उ उड़ गया और ओ का उ स्वर- 
भक्ति होने से रह गया ( $ १३९ ; १४१ ) ।+-हेमचन्द्र १, ९६ ; १०७ ; २५७ के 
अनुसार युधिष्टिर के दो रूप होते हैं--जहुट्टिल और जहिद्विल ( भामह २, ३० ; 
अब हर माकण्डेय पन्ना १७)। किन्तु इस तथ्य का कुछ पता नहीं रूगता कि जहु 
ओर जहि केसे बन गये ? अर्धमागधी में यह शब्द जुहिट्टिल रूप में भी पाया जाता 


* हिंदो बिच्छू का प्रारंभिक प्राकृत रूप यददी है जो आज भी कुमाऊँ में चलता है --अनु० 
+ हिंदी की कुछ बोलियों में बिच्छी रूप चलता है ।--अनु० 
+ हिंद शेरू का प्रारंभिक प्राकृत रूप यही गेरुय है ।--अनु० 
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है ( ससाइटुंग डेर डोयत्शन मोर्गेनकैंडिशन गेजेलशाफ्ट ४२, ५२८ में छपा अंतगडद- 
साओ, नायाधघ० १२८७ और उसके बाद ; १३५५ ओर उसके बाद ; [ पाठ में बहुघा 
जुहिद्टिल्ल आया है ] ) शौरसेनी और अपश्रश में जुहिद्विर रूप मिलता है ( क्र० 
१८, ४; वेणी० १०२, ४; प्रचंड० २९, १२; ३१, १३; ३४, ८; पिंगल 
२, १०२ )। 

१, हाल ७५३० में बेबर ने यह बात हेमचन्द्र ओर काव्यप्रकाश के विपय में 
कह रखी है पर इससे उसने कोई निदान नहीं निकालछा है । -- २. निर्मित, 
निमि या णिमिय से व्युत्पत्ति बताना आमक हे ; एस० गोढ्दश्मित्त ने अपनी 
पुस्तक रावणवहो में णिम शब्द्‌ दिया है । -- ३. वेबर, भगवती० १, ४११ ; 
लौयमान, ओऔपपातिक सूत्र ; स्टाइनटार, स्पेसिमेन ; ई० स्थुलर, बाइत्रेगे 
पेज ३४। -- ४. होएन ले, उवासगद्साओ का अनुवाद पेज ३८, नोट १०३ । 

$ ११८--संयुक्त व्यंजनों से पहले आने पर इ का रूप ऐं हो जाता है (वररुचि 
१, १२ ; हेमचन्द्र १, ८५ ; क्रम० १, १६ ; माकण्डेय पन्ना ७ ; प्राकृतकल्पछता पेज 
२५ ; देशी ० १, १७४ ) ; इत्थी का पत्लवदानपत्र, महाराष्ट्री, अर्धभागधी, जैन- 
महाराष्ट्री, शोरसेनी, मागधी, पेशाची, दाक्षिणात्या ओर आवंती में एल्थ तथा अपभ्रश 
में एव्थुहो जाता है (६१०७ )। अर्धमागधी में आगमिष्यंत का आमगमेसस्‍्स 
मिलता है ( आयार० १, ४, ३, २ )। चिह्न के चेन्‍ध ओर चिन्ध दो रूप पाये 
जाते हैं (६ २६७ ; भामह १, १२)। निद्गाका णड़ा हो जाता है, साथ-साथ 
णिड्ा रूप भी चल्ता है ( भामह १, १२ ) | धम्में छ का एक दूसरा रूप घम्मिब्ल 
भी पाया जाता है ( सब व्याकरणकार )। पिंड का पड% ओर पिंड रूप मिलते 
हैं ( सब व्याकरणकार ) | पिष्ट के भी रूप पे द और पिट्ट होते हैं। अर्धमागधी में 
लिच्छवि का ले चछदइ हो जाता है (सूय० १९५ ; ५८५ ; विवाह० ८००; निरया० ; 
ओव० ; कप्प० )। विष्टि का पल्लवदानपत्र में ( क्रमदीश्वर ; मार्कण्डेय ) बेड 
रूप दिया गया है ( पल्छवदानपत्र ६, ३२ ; उत्तर० ७९२ ) और साथ-साथ बविट्ि 
रूप भी आता है। विष्णु का वेण्हु ओर विण्हु रूप चलते हैं ( सब व्याकरण- 
कार ) | अर्धमागधी में विहल का वे ब्भल हो जाता है ( पृण्हा ० १६५ ) ; सिंदूर 
कै से “दूर ओर सिंदूर रूप मिलते हैं ( सब व्याकरणकार ) | किशुक का किखुअ 
से#केखुआ और तब केखुअ हो जाता है (६३ ७६) | यह नियम अभी तक प्राप्त प्रमाणों 
के आधार पर बहुधा ऋ से निकली इ पर अधिक लागू होता है : -मांत्र का मित्त 
ओर उससे मे त्त बन जाता है ($ १०९ )। शक्लाति का गिण्हद् रूप के साथ-साथ 
गेण्हई रूप भी प्रचलित है ($ ५१२ )। प्राह्य का #शृह्य रूप बना, उससे निकला 
गिज्झ जिससे गरेज्म बन गया ( $ १०९ ; ५७२ )। बूंत के ब 5 और विंट रूप 
साथ-साथ चलते हैं ( $ ५३ )। अध॑मागधी में ग्रञ्न के गे छू ( ओव० $ ७० ) और 
गिद्ध रूप बन जाते हैं (6 ५० ) ; ग्रृद्धि का रूप गेहि पाया जाता है जो #गेद्धि से 
गिद्धि बन कर निकला है (६ ६० )। मार्कण्डेय पन्‍ना ६६ के अनुसार बर॒रुचि और 
क# पेड़ा का प्रारंभिक प्राकृत रूप यह पेंड है |--अनु० 
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प्राकृतकब्पछता में दिये गये आकृतिगण पिंडसम तथा माकण्डेय आर क्रमदीश्वर के 
पिंडादिगण में उह्लिखित शब्दों में शोरसेनी में ए नहीं लगता | इन शब्दों में भामह, 
क्रमदीश्वर, मार्कण्डेय तथा हेमचन्द्र के पिंडादि में आये शब्द जिनमें भामह, क्रमदीश्वर, 
मार्कण्डेय और हेमचन्द्र के १, ८५ में दिये पिंड, धस्मिल्ल, सिंदूर, विष्णु 
और पिछ्ठ हैं। हेमचन्द्र ओर मारकण्डेय इस गण में विलय को भी, जिसका वबिल्‍्व 
के साथ-साथ बे दल रूप भी मिलता है, इसमें गिनते हैं (३२९६ )। भागह 
निद्रा और चिह्न; मार्कण्डेय ओर क्रमदीश्वर विधि ओर क्रमदीश्वर किशुक को इस 
नियम के भीतर रखते हैं । इस विपय पर हेमचन्द्र ने अपना विशेष नियम बनाया है 
और मार्कण्डेय ने शोरसेनी में ए नहीं छगाया जाना' चाहिए, लिखा है। शोरसेनी 
भाषा के वाक्य, जो ग्रन्थों में मिलते हैं, इस नियम की पुष्टि करते है । शौरसेनी 
में पं ड॒ रूप नहीं बल्कि पिंड मिलता है ( मच्छ० ४१, ११ ; ६२, १२ ; प्रबंध० 
४९, ४ ) | मागधी में भी यह रूप पाया जाता है ( मच्छ० १२५, ५ ; प्रबंध० ४६, - 
१४ )। मागधी में चिण्ह रूप है ( मुच्छ० १५९, २३ )। शोरसेनी में निद्रा का 
णिद्दा होता है ( झच्छ० ४५, २४ ; विक्रमो० २४, १७; प्रबंध० १७, १; ३८, 
२ और ६ ; ३९, ८ )। शोरसेनी में विण्हुदास रूप मिल्ता है ( मुद्रा० २४३, २ ; 
२४७, १ ; २४८, ७; २४९, ५ ओर ६; २५९, ७ )। इ के लिए तथा इ के साथ 
ऐ अर्धभागधी ओर जैनमहाराष्ट्री इच्छासूच्क रूप में मिलता है। इनमें एज्जा और 
इज्जा रूप आते हैं (९ ९१ ; ४५६ ओर उसके बाद ) | संख्यासूचक शब्दों में ते- 
जैसे अर्धभागधी तेरस, अपम्रंश तेरह% ओर तेइस%६, अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्र 
तेत्तीसम्‌ , जैनमहाराष्ट्री तेयालीसम्‌ , अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्री तेवीसम , 
तेसट्टिम ओर तेवद्विम (८६३ ) आदि-आदि (६ ४४३ और उसके बाद) हैं। इसी 
प्रकार अर्धभागधी तेइंदिय और तेदिय में जि से ते नहीं निकल है बल्कि तय से | 
तेरस का रूप कभी #चयद्शन्‌ रहा होगा ।--अर्धमागधी तेइच्छा (+ चिकित्सा) 
ओर इसके साथ-साथ वितिगिच्छा और वितिगिछा ($ २१५ ) में वर्ण दुह्राये 
गये हैं, जेसे संस्कृत चेकिते, चेकितत्‌ तथा चेकितान। में | 

$ ११९--हरीतकी ओर हरितकी का ग्राकृत में हरडई रूप हो जाता है 
( हेमचन्द्र १, ९९ ओर २०६ )। अ संभवतः स्वरभक्ति है, जैसा संस्कृत में इ और ई 
हैं। प्राकृत में ड वर्ण बताता है कि कभी किसी स्थान में संस्कृत रूप #हर्तकी रहा 
होगा |-हेमचन्द्र ने १, १०० ; २, ६० और ७४ में बताया है कि कभी-कभी आ का 
ईं हो जाता है, जैसे कश्मीर का कम्हार और कम्मार। कश्मीर शब्द का रूप 
त्रिविक्रम ने काइमीर दिया है (संस्कृत में एक वृक्ष का नाम कम्मारी तथा 
काच्मीरी मिलता है )| शोरसेनी में इसका रूप कम्हीर है ( सुद्रा० २०४, २ ) | ई 
के स्थान पर इ के संबंध में ६ ७९ तथा उसके बाद देखिए, |“अर्धमागधी में उद्भभद्द 





# हिंदी का प्रारंभिक प्राकृत रूप आज भी ज्यों का त्यों बना है। --अलु० 


। वर्ण दुहराने का अर्थ हे चेकिते का मूल रूप चेचिते होता पर उच्चारणकी सुविधा के छिए 
चे का क हो गया | --अनु० 
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शब्द मिल्ता है (>थूकों: विवाह० १२६३), उद्दुभंति (>वे थकते हैं : विवाह० 
१२६४ [ पाठ उद्ठुमहंति है |), अणिष्दुभय (> नहीं थूकता हुआ : पण्हा० ३५० ; 
ओव० ४ ३०, खंड ५ ) इसी बोली में णिट्ठुद्धिथ ( 5 जोर से थूका गया : देशी ० 
४,४१ ) भी पाये जाते हैं, ओर पाली में निद्वुद्ति, नुड्डृहति, णुड्डुमि ओर निव्ुुभन 
इसी अर्थ में मिलते हैं जो पछ्ठिव्‌ धातु से निकले बताये जाते हैं, पर वास्तव में ऐसा 
नहीं है। ये शब्द स्तुम्‌ धाद से बने हैं जिसका अर्थ खखारना' था ( स्तुभु 
निष्कोषणे, धातुपाठ ३१, ७ )। यह धातु संस्कृत में ध्वनि बाहर निकालने! के अर्थ 
में आया है। इसका पर्यायवाची दूसरा शब्द घ्ुम्‌ है ( स्तुमः छुभ्‌ ८ स्तंभ: 
स्कम्‌ ८ संस्कृत स्थाणु - प्रात खाणु ८ दुत्थ + दुक्ख [जघन, चूतड़ : देशी ० ५, 
४२ ]; ६ ९० ; ३०८ ; ३०९ ), इस धातु का प्राकृत रूप छुभइ है जिसका महा- 
राष्ट्री ओर जैनमहाराष्ट्री रूप छुदइ हो जाता है और यह संघियुक्त शब्दों में भी पाया 
जाता है। पाली निच्छुभति का अर्थ 'थूकना' ( समुद्र का )' है जिससे पता चलता है 
कि इस धातु के अर्थ में परिवर्तन केसे हुआ, जैसा स्वयं संस्कृत में निरसन शब्द का 
हुआ है | पहले इसका अर्थ बाहर फेंकना था, फिर बाहर डालना हुआ और तब थूकना 
( + गले से खखार कर थूक बाहर फेंकना) में परिणत हो गया |--हुण ( हेमचन्द्र १, 
१०३ ), महाराष्ट्री, अर्धभागधी, जैनशोरसेनी और अपभ्रंश विहूण (हेमचन्द्र १,१०३ ; 
शुकसप्तति १५, ३ ; नायाघ० ९५० ; विवाह० २०२ 50९83 5९/१६/४४४८ ९५४०६ ६ 
निरया० ४४ ; उत्तर० ३५७ ; ४३९ : ६१३ :; ८०९; पव० ३८०, ७ ; २८१, १७; 
२८७, १२ ; पिंगल १, ७) ओर अर्धमागधी विष्पद्वण (सूच० २७१ ; २८२ ; 
नायाध० ३२२; पण्हा ० ५६ ) है | हेमचन्द्र के अनुसार हीन, विहीन ओर विप्रह्दीण 
से नहीं निकले हैं वरन्‌ धून से बने हैं ( पाणिनि की काशिकाबृत्ति ८, २, ४४ ), जो 
छु, धू (5 कंपन विधूनन च) के रूप हैं। अर्धभागधी में इसके घुणाइ, महाराष्ट्र 
ओर अर्धमागधी में घचुणइ ओर विहुणइ रूप हैं ( ९ ५०३ ) [--सब प्राकृत बोलियों 
में हा धातु से होण बनता है। इस प्रकार महाराष्ट्री, अर्धभागधी, जैनशोरसेनी और 
शोरसेनी में हीण रूप पाया जाता है (गउड० ; हाल; उबवास० ; पव० ३८२, २४ और 
२५ ; ३८८,३ ; विक्रमों० २४,२०), जैनमहाराष्ट्री में अइहीण आया है (काल्का०), 
महाराष्ट्री, जैनमहाराष्ट्री ओर जैनशोरसेनी में परिहीण मिलता है ( हार ; कक्‍्कुक 
शिलालेख ८ ; एर्सें० ; कालका० ; कत्तिगे० ४००, ३, २९ ), अर्धमागधी में पहीण 
आया है (मग०), शोरसेनी में अवह्ीण रूप व्यवहार में आता है ( शक्कर» ३०, २ ), 
महाराष्ट्रो में एक रूप अणोह्दीण मिल्ता है ( रावण० ), जैनशोरसेनी ओर शोरसेनी में 
विहीण का प्रयोग भी पाया जाता है ( कत्तिगे० ४०४, ३८७ और ३८९ ; मृच्छ० 
१८, १० ) |-जुण्ण > जूण ओर तीथे 5 तूह के विपय में $ ५८ देखिए | 
१. करन, बीड़गे टोट डे फेरक्लारिंग फान एनिगे घोडन इन पाली-गेश्रिफ्टन 
फोरकोमेंडे ( आम्स्टरडाम १८८६ ) पेज १८ ; फोसबोएल, नोगले बेमेंक निंगर 
ओम एनकेब्टे फान्स्केलिगे पाी-ओड इ जातक-बोगेन ( कोपनहागन १८८८ ) 
पेज १९ । ट्रेकनर, मिलिंदुपब्हो पेज ७, २३ में अशुद्धू रूप दिया गया हे । 
२७ 
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९ १२०--ईडश, ईदृक्ष ओर कीडश, कीदस में प्रयुक्त ई के स्थान पर 
अधिकतर प्राकृत बोलियों में एहो जाता है। अशोक के शिल्णलेखों में एदिस, 
हेदिस और हेडिस रूप मिलते हैं ( कालड्सी ), एदिश, हेव्शि ; पाली में एदिस, 
एरिस एदिक्ख, एरिवख और इनके साथ-साथ इंदिस, इईरिस, इंदिकख रूप 
मिलते हैं किन्तु कीदश और कीहक्ष के केवल कीदिश, कीरिस, कीदिक्ख आर 
कीरिक्ख रूप मिलते हैं। महाराष्ट्री, अर्धभागधी, जेनमहाराष्ट्री आर शोरसेनी में णएरिस 
रूप मिलता है ( वररूचि १, १९ ओर ३१ ; देमचन्दध १, १०५ और १४२ ; क्रम० 
१, १५ ; मार्कण्डेय पन्ना ८ और ११ ; हा १० ; रावण० ११, १०४ ; सूय० १९७; 
दस० ६२६, २७ ; ओब०; निरया० ; मग० ; आब० ए््से० २४, ३ ओर उसके बाद; 
२५, ३१ ओर ३२ ; २७, २ ओर ६ तथा २५; द्वारा० ५०८, ६ ; एप्स ०; कालका ०; 
ललित ५५५, ६ ; ५६२, २२ ; मृच्छ० १५१, २०; १५५, ५ ; शकु० ५०, ४; 
प्रबन्ध? ४, ९ )। अर्धभागधी ओर जैनमहाराष्ट्री में एरिसय का भी व्यवहार होता 
है ( नायाघ० १२८४; आव० ए्सें० २४, १० ) | अपभ्रश में एरिसिशथ आया है 
( पिंगल २, १८५ )। अर्धभागधी में एलिस (चंड० २, ५ पेज ४३) आर अणेलिस 
रूप भी काम में छाये गये हैं ( आयार० १, ६, १, १ ; १, ७, २, ४ ; १, ७, ८, 
१ ओर १७ ; १, ८, १, १५ ; २, १६, २ ; सूब० ३०१; ४३४ [ पाठ भें अणा- 
लिस है ]; ५१३ ; ५४४ ; ५४६ ; ५४९; ८६९ )। पेशाची में एतिस रूप 
मिलता है ( हेमचन्द्र ४७, ३१७ और १२३ )। शोरसेनी में बहुधा ईद्सि रूप मिलता 
है (मृच्छ० २४, २०; ३९, ११; ५४, १; 20 2 0 3 
८८:४९६६%४ १५५९, १४६ $ शा ० ९०७३३, 5 को, छ 5 ३ २७ 
१२०, १; १३५, १५ ; विक्रमो० २०, ६ ; ४४, १३ ; र्ना० ३१७, रे३ ; ३१८, 
१६ और २२ ; कर्पूर० १९, ६; २१, ४ आदि-आदि )। मागधी में एक ही रूप 
इद्शि है ( मुच्छ० ३८, ७; १९९, ७; १३१, ७; १५८, २४; १६५, १३ ; 
१६६, २१ ; १७७, १० ) | अर्धमागधी में एलिक्ख ( उत्तर० २३७ ) ओर एलि- 
कखय भी देखे जाते हैं ( आयार० १, ८, ३, ५) । महाराष्ट्री, अर्धभागधी, जेन- 
महाराष्ट्री ओर शोरसेनी में केरिस रूप काम में आता है ( सब व्याकरणाकार ; हाल 
२७४ ; निरया० ; भग० ; एस ०; मृच्छ० १४१, ७; विक्रमो० ५०, ६; ५२, ३ ; 
प्रबन्धन १०, १५; ३९, १३) | जेनमहाराष्ट्री में केरिसय पाया जाता है (कालूका०) | 
मागधी में केलिश का प्रचलन है ( प्रबन्धन ४६, १४ ओर १६ ; ५०, १४; ५३, 
१५ और १६ ; ५६, १ ; वेणी० ३५, ३ ) | शौरसेनी में कीदिस रूप भी आता है 
है ( मृच्छ० २७, १८ ; शकु ० ३९, ६ ; विक्रमों० २८, १९ ; मुद्रा० ५८, ६, १८४, 
५ ) | महाराष्ट्री ईरिसआ ( हाछ ९४० ), जैनमहाराष्ट्री ईइस ( एव्सें० ), शौरसेनी 
इरिस ( उत्तर० २६, ६ [ इसके साथ-साथ २६, ८ में इद्सि रूप मिलता है 
मालवि० ६, १ ; ४४, १८ ; ४७, ३ ; महावीर० ११९, १९ और १४ तथा २० ; 
मुद्रा० २२३, १ ), कीरिस (मारूवि० ५, २ और १७ », मागधी कीछिश (मृच्छ० 
१२५, २ और ४; १३२, ९ ; गोडबोले का संस्करण ३४४, ७; ३४५, १ [ इसमें 
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केलिश पाठ है ] कैबल २६३, २ में कीलिश है ) सन्देहपूर्ण रूप हैं। शोरसेनी में 
श्रेष्ठ हस्तलिखित प्रतियों के प्रमाण के अनुसार कैवछ एरिस, केरिस और इईदिस, 
कीदिस रूप शुद्ध हैं। मागधी में #एलिश, केलिश ओर ईंद्शि, #कीदिश शुद्ध 
रूप हैं| इस सम्बन्ध में $ २४४ ओर २४५ भी देखिए । ए का कारण अबतक स्पष्ट न 
हो पाया था। अब ज्ञात होता है कि यह ए--अयथयि ओर अइ से निकला है| 
केरिस वेदिक कया + दहश ओर एरिस बवेदिक अर्था+ हृ से निकले हैं, जैसे 
कइआ, जइजा, तइआ वेदिक कंया + दा, यया + दा और त॑ंया+दा से निकले 
हैं ($११३ )। अया पर क॑या का प्रभाव पड़ा है। अपभ्रश में ईंहश का अइस 
ओर कीदश का कइस (हेमचन्द्र ४, ४०३) में यह समझना चाहिए कि ये अपभ्रश 
में ताइश का तइस ओर यादद्य का जइस की नकल पर बन गये हैं ओर इनके 
बीच के रूप एरिस ओर केरिस हैं। वेदिक कयस्य, अरधभागधी अयंसि, 
महाराष्ट्री अअम्मि तथा अपभ्रश आअभ्मि की तुलना कीजिए (३४२९ )। 
एद्ह, के दृह, ते दृह ओर जे इृह के सम्बन्ध में $ १२२ देखिए। संस्कृत में 
पीयूष के साथ-साथ एक रूप पेयूष भी चल्ता है, इसी प्रकार प्राकृत में शौरसेनी 
पीऊस ( बाल० २६६, १९ ) के साथ-साथ महाराष्ट्री ओर शोरसेनी पेऊझस 
भी चलता है ( हेमचन्द्र १, १०५ ; हाल ; शोरसेनी में कर्पूर० ८२, ५; बाल० १५०, 
१९ ; २२३, ५; २९४, १०; मल्लिका० २४५, ६ ) | बहेडअआ ८ विभीतक के 
सम्बन्ध में $ ११५ देखिए । अर्धमागधी में विभेलणए 5 विभेद्कः पण्णवणा ३१ में 
मिलता है | इस सम्बन्ध में | २४४ देखिए; | 
१. मालविका० ५, २ से ५ तक पेज १२२ में बो ब्लेनसेन ने बिना आलो- 
चना प्रत्यालोचना के एक संग्रह दिया है । -- २, इस सम्बन्ध का साहित्य 
योहान सोच, शाहबाजगढ़ी १, १३४ में देखिए । 
$ १२१--जैसे इ (६११९) वैसे ही ई भी संयुक्त व्यंजनों से पहले ऐ में 
परिणत हो जाती है ; क्रीडा का अधमागधी ओर जैनमहाराष्ट्री में किड्डा, अर्धभागधी 
में खेड़ा, बोल्चाढ में खेड़ ओर अपभ्रश में खेड्अ हो जाता है (३ ९० )। णेड्डा 
ओर णीड रूप मिलते हैं (६ ९० )। जानीयात्‌ का अर्धभागधी ओर जेनमहाराष्ट्र 
में जाणिज्जा, जाणेज्जा रूप आते हैं (६९१ ) महाराष्ट्री में इंदहश का एदड 
रूप भी पाया जाता है, इसमें १ ९० के अनुसार द्वित्व होता है ओर ॥ २६२ के अनुसार 
श के स्थान पर ह आ जाता है (वररुचि ४,२५ ओर एपेंडिक्स बी पेज १०१; हेमचन्द्र 
२, १५७ ; मार्कण्डेय पन्ना ४० ; देशी ० १, १४४ ; हाल ; शोरसेनी में; विद्ध० ७१, १ 
[ सर्वत्र इंडशमात्र के लिए. एद्ह्मेत्ता रूप मिलता है ] )। कीदश के लिए के दृह 
रूप है तथा इसकी नकल पर तादइश वा तेद्दह ओर याद॒श के स्थान पर जेदह 
का प्रयोग मिलता है ( सब व्याकरणकार )। इसी नियम के अनुसार महाराष्ट्री, 
अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्री में आमेत्ठ (>बालें की लूट : वररुचि २, १६; हेमचन्द्र 
१, १०५ और २०२ तथा २३४, क्रम १, १५; २, ९; मार्कण्डेय पन्ना ८ और 
१६; पाइय० १४०; देशी ० १, ६२; गउड० ११२; पषण्णब० १११; ओव० ) रूप है | 
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जैनमहाराष्ट्री में कमलामेव्टा शब्द मिलता है ( आब० एव्सें० २१९, १८ और उसके 
बाद )। महाराष्ट्री मं आमेव्ठिअअ रूप काम में आता है ( रावण० ९, २१ )। 
अर्धभागघी में आमेच्ठग चढता है (राय० १११) और आमेव्ठय भी रूप है 
( उबास० $ २०६ [ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ]; ओव० ) | यह 
आमेतछ आपीड से नहीं, जेसा कि प्राकृत व्याकरणकारों ने बताया है वरन्‌ #आपी- 
डय से #आपिड़, #आपेड और क्रमशः कआपेड हों गया, इसमें $ २४८ के 
अनुसार प के स्थान पर म हो गया ओर ९ ६६ के अनुसार ए' के स्थान पर ए आ 
गया तथा $ २४०' के अनुसार ड के लिए ठ उच्चारण हो गया । शोरसेनी में आपीड 
( माल्ती० ; २०७ ) ओर हेमचन्द्र १, २०२ के अनुसार बोल्चाल में आवेड रूप भी 
चलता है | ठीक इसी प्रकार णिमेठ्ठ#& की उत्पत्ति (८दंतमांसः देशी ० ४, ३० ) 
#निपीडय से है | अरधभागधी में बेड शब्द वर्तमान रुप ब्लीड्य- से #र्धवड़ होकर 
वेड से बन गया है। इस सम्बन्ध में ६ २४० भी देखिए। पेढ में ए कहोँसे आ 
गया यह विषय विवादास्पद है। पीठ के लिए साधारणतः पीढ रूप चलता है। महा- 
राष्ट्री पेडाल ( गठड० ७३१) का अथ हरिपाल ने पीठयुक्त दिया है जो अशुद्ध है | 
वास्तव मे पेढालां का अर्थ चौड़ा ओर गोल है (पाइय० ८४ ; देशी ० ६, ७) तथा 
सम्भवतः पिंड से सम्बन्धित है |-इज्ज में समाप्त होनेवाले अकर्मक वाच्य में अथवा 
अआणिज्ज में समाप्त होनेवाले छझुदंत अथा दिद्येपण में ए नहीं ढुणता ; विशेषकर 
महाराष्ट्री, अधभागधी, जेनमहाराष्ट्री ओर जेनशोरसेनी में ( ९ ९१ )। 

१. सब व्याकरणकार इसका अर्थ एतावत्‌ देते हैं ; हेमचन्द्र, देशीनाम- 
माला १, १४४ में इयत्‌ देता है। बेबर ने हाल ' पेज ७५ में इसे ठीक ही 
इंटश का रूप बताया है। --२. व्याकरणकार बताते हैं कि आमेब्ठज्आपीड; 
लास्सन, इन्स्टिव्यूत्सिओोनेस पेज २०७ में यही मत पुष्ट किया है। एस० 
गोल्दश्मित्त, प्राकृतिका पेज १५; छौयमान औपपातिक सूत्र तथा पाइयछच्छी 
में ब्यूछर ने भी यही मत दिया है । इस मत के अनुसार यह कारण अज्ञात ही 
रह जाता है कि इस रूप में ए कहाँ से आ घुसा है। ब्रिविक्रम ३, २, ५६ में, 
मेरे संस्करण में आमेल है किन्तु हस्तलिखित प्रति में आभेक्ठ है। 

५ १२२-प्राइृत में संस्कृत शब्द का पहछा उ जब कि एक शब्द में दो उ 
आते हैं, अ रूप धारण कर लेता है। ऐसे शब्दों में मौलिक रूप में उ के स्थान पर 
अ रहता था ओर दूसरे उ की नकल पर पहला अ, उ बन गया ( वररुचि १, २२ ; 
हेमचन्द्र १, १०७ ; क्रम० १, ६ ; मार्कण्डेय पन्ना ९ ) | गुरुक का महाराष्ट्री, शौर 
सेनी, आवंती ओर अपमप्रश में गरुआ रूप पाया जाता है ओर अर्धमागधी तथा 
जेनमहाराष्ट्री में गर॒य. ( गडड० ; हार ; रावण० ; सूय० ६९२ ; ७४७ ; ७५० ; 
पण्णब० ८ ; १० ; विवाह० १२६ ; ४३६ ; अणुओग० २६८ ; नायाध० ; एल्सं० ; 
*# णिमेक का मे होकर कुमाउनी में दंतर्मांस को मिरि कहा जाता है ।--अनु० 
+ हिंदी की एक बोली कुमाउनी में करे स्थानीय प्रयोगों में हिंदी ऐसा का एक रूप झसों 

आज भी व्यवहार में जाता है ।-अनु० 
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शकु० १०, ३ ; मालवि० ३४, ९; ३७, ८; प्रिय० ४, ७; आवंती में मृच्छ० 
१४८, १ ; अपभ्रंश में ; हेमचन्द्र ४, ३४०, २ )। ख्रीलिंग में महाराष्ट्री और अर्घ- 
मागधी में गरुई रूप आता है ( सब व्याकरणकार ; गठड० ; नायाध० ; $ ११९ से 
भी तुलना कीजिए ), इससे निकले शब्दों का भी यही रूप मिलता है, जैसे महाराष्ट्री में 
गुरुत्वन का गरुअन्तण रूप मिलता है ( गठड० ; हाल ; रावण० ), गरूइअ 
(गउड०; रावण०) और गरुएइ (गठड०) भी हैं, जैनमहाराष्ट्री में गुरुत्व का गरुकक 
रूप बन जाता है ( कक्‍कुक शिलालेख १३; $ २९९ भी देखिए )। शोरससेनी में 
गरुदा ओर अगरूदा रूप मिल्ते हें ( महावीर० ५४७, १९ )। गारव ओर गोरव 
रुपों के सम्बन्ध में $ ६१ अ देखिए । जैसा हेमचन्द्र ने १, १०९ में साफ बताया 
है, गरआ का अ इसलिए है कि इस रूप की उत्पत्ति शुरूक से है, ओर ककाअ 
रूप हो गया है | शुरू ( ८ मंत्र या शिक्षा देनेवाल्य ) सब प्राइतों में शुरू रूप में 
ही व्यवह्मत होता है ; इसमें ड, अ में परिणत नहीं होता ।* महाराष्ट्री, अर्धभागधी और 
जैनमहाराष्ट्री में अगरू शब्द मिलता है ( सब व्याकरणकार ; गउड० ; सूय० २४८ ; 
उवास० ; ए्सें० ) | संस्कृत में भी अगरू ओर अशुरू रूप पाये जाते हैं। अर्ध 
मागघी में अगहुय रूप भी काम में आता है ( ओब० ), महाराष्ट्री मं कालाअरू 
( गउ॒ड० ) ओर अर्धमागधी में कालागरू रूप आये हैं ( ओब० ; कप्प० ) |+-- 
गुड़ची का प्राकत रूप गछोई है ( ६ १,२७) |--मझुकुट का महाराष्ट्री, अर्धभागधी 
जैनमहाराष्ट्री ओर शोरसेनी में मडड्ड रूप हो जाता है ( सब व्याकरणकार ; गउड० ; 
आयार० ९२, १३, ९२० ; पंज १२८, ३; पण्हा० १६० ; २३४: २५१ ; ४४० ; 
पण्णब० १०० ; १०१ ; ११७; विवाग० १६१ ; नायाध० $ ३५ ; ९२ ; पेज २६९; 
१२७४ ; जीवा० ६०५ ; राय० २१; ओव ०; कप्प० ; एल्सें०; बेणी ० ५९, २२) |--- 
मुकुर का मडर हो जाता है ( सब व्याकरणकार ; किन्तु शौरसेनी में रद्नमुउर 
रूप पाया जाता है ( मह्लिका० १९४, ४ [ पाठ में रअणमुडर है ) ) |--मुकुछ 
का महाराष्ट्री, अर्धभागधी, जेनमहाराष्ट्री ओर शोरसेनी में मडछ होता है ( सब 
व्याकरणकार ; गठड० ; हाल ; रावण० ; अनघं० २०, ३; कंस० ९, ३ ; पण्हा० 
२८४ ; पण्णव० १११ ; उवास० ; ओोव० ; एस्सें ; मुद्रा ० ४६, ७ [ यहाँ पर यही 
पाठ पढ़ा जाना चाहिए ] ; मालवि० ६९, २ ), इससे निकले शब्दों में भी यही रूप 
रहता है, जेसे मुकुलित का महद्राष्ट्री मं मडलिआ रूप बनता है ( गठड० ; हाल ; 
रावण० ), अर्धमागधी में समडछिय ( ओब०; कप्प० ), शोरसेनी में मडलिद रूप 
मिलता है (शकु० १४, ६; महावीर०,२२, २०; उत्तर० १६३, ५) । 
महाराष्ट्री मं मडलाइअ ( रत्ना० २९३, २), शौरसेनी में मडलाअंत ( माल्ती० 
१२१, ० ; २५४, २ ) ओर मडछाविज्जति ( प्रिय० ११, ३ ; [| यहाँ मडला- 
चीअंति पाठ है ] ) पाये जाते हैं। सागधी ओर शौरसेनी में मडछे ति रूप आया 
है ( मुच्छ ० ८०, २१ ; ८१, २)। मसुकुछिनः का अर्धमागधी में मडलछी हो गया 
है ( पण्डा० ११९ )' | कुतूइल का प्राकृत रूप जो कोहल हो जाता है, उसका भी 
यही कारण है ( हेमचन्द्र १, १७१ )। वास्तव में कभी #कतू हल रूप रहा होगा 
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जिसका प्राइत #कऊहल हो गया, इससे कोहल रूप स्वभावत्तः बन जाता है । 
यह शब्द महाराष्ट्री, अर्धमभागधी और जैनमहाराष्ट्री में कोझह॒छ रूप में और शौरसेनी 
में कोदृहल भी पाया जाता है (६६१आअ) ; | सुकुमार के महाराष्ट्री रूप सोमार 
( हाल ; रावण० ) ओर सोमाल देखे जाते हैँ ( भामह २२० ; हेमचन्द्र १, १७१ 
और २५४ ; पाइय० ८८ ; लल्ति० ५६३, २) । यह रूप #सकुमार और उसके 
प्राकृत रूप *सडमार से निकला है ($ १६६ )। किन्तु अर्धभागधी सूमाल रूप 
( आयार० २, १५, १७; निरया० ; कप्प० ) अर्धभागधी खुकुमाल से आया है 
( विवाह० ८२२ ; ९४६ ; अंतग० ७ ; १६ ; २१ ; जीवा० ३५० ; ५४९ $ ९३८६ 
पण्हा० २७८ ; २८४ ; ओवब० 6४८ ; आदि-आदि )। महाराष्ट्री में खुड़मार भी 
मिलता है ( शकु० २, १४ ), शोरसेनी में केवल खुडमार रूप पाया जाता है 
( मृच्छ० १७, ५ ; शकु० १९, ६; ५४, ४ ), एक स्थान में झुकुमार भी है 
( विक्रमो० ५, ९ ) | जेनमहाराष्ट्री में खुकुमारता के स्थान पर खुकुमार या मिलता 
है ( एस्से ० )। प्रात सोमाल स्वयं संस्कृत में छे लिया गया । सोकुमाये का 
सोअमव्छ पाया जाता है ( $ २८५ ) जिससे ज्ञात होता है कि कभी-कभी दूसरा उ 
भी अ में बदल जाता था, जैसे अर्धभागधी ओर जैनमहाराष्ट्री में जुगुप्सा के दुर्गंछा 
और उुशुंछा रूप हो जाते हैं। महाराष्ट्री में उपरि का अवरिं हो जाता है, इसका 
कारण यह है कि प के अकार पर ध्वनि स्वरित है, इसलिए उसकी नकछ पर कहिए 
या ध्वनि पर तीत्रता आ जाने के कारण कहिए, उ अर बन जाता है ( सब व्याकरण- 
कार ; गठड० )। इसके साथ-साथ महाराष्ट्री, अर्धभागधी ओर जेनमहाराष्ट्री में 
उबरि रूप भी प्रचलित है ( हेमचन्द्र १, १०८; हाल ; रावण० ; पण्णब॒० ९० 
ओर उसके बाद ; सम० १०१ ; राय० ६२ ; विवाह० १९८ ; ओव०, आवब० एव्सें० 
८, १२ ; एल्से०) | महाराष्ट्री, जैनमहाराष्ट्री और शौरसेनी में उचरि मी पाया जाता है 
( गउड० ; हाल ; रावण० ; एव्स० ; मृच्छ० ४१, २२ ; शकु० ३०, १ ; मालवि० 
६६, २ ; प्रबन्धन १८, ८ )। शोरसेनी में डवरिदण रूप भी आया है ( मृच्छ० 
४२, १३ )। मागधी में उबल्ति रूप है (मृच्छ० १३४, ८ )। अर्धमागधी में 
डरप्पि है ($ १४८ )। अवबरि का सम्बन्धी महाराष्ट्री में अवरिदक्त शब्द है 
(5ऊपर का पहरावा; हेमचन्द्र २, १६६ ; पाइय० १७५ ) ओर बरिब्ल है 
( कर्पूर० ५६, ७; ७०, ८ ; ९५, ११) महाराष्ट्री अवहोवास और अवहोआस में 
उ के स्थान पर अर हो जाने का कारण भी यही नियम है ( भाभह ४, ३३ ; हेमचन्द्र 
२, १३८ ; हाल ; रावण० ) । इसका अर्धभागधी रूप उभ्रओपासं है ( सम० 
१५१ ; ओबव० ); डभयोपासं ( पण्हा० २८८ ), उम्ओपासि (सम० ९८ ; 
जीवा० ४९६ ; ५०० ; ५०२ ; ५०४ ; नायाघ० २७५ ; विवाह० ८२६ ; ८३० ) 
ओर उभओपासे ( कप्प० पेज ९६, २४ ) रूप भी देखने में आते हैं। अर्धमागधी में 
डउभयोकाल ( हेमचन्द्र २, ११८ ) उभ्चओोकुलेणं ( भोब० ) रूप भी मिलते 
हैं। उभओ ( विवाह० ९४१ ; नायाध ; कृषप्प० ) #उसतस से निकलता है 
. जो रूप कभी कहीं उसे के एक रूप डम्यतस्‌ के स्थान पर प्रचलित रहा होगा । 
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अबहों, #उबथस का रूप है (४२१२ ) जिससे अबह ओर कुछ व्याकरणकारों 
के अनुसार उबह ( हेमचन्द्र २, १३८ ) निकले हैं। इस प्रकार #अ्रबका से 
भमया ( ९ १२४ ) ओर उपाध्याय से अवज्ाअ' निकल है ( देशी० १, ३७ 

४ २८ भी देखिए ) |--अधमागधी में तरप्लु का तरच्छ हो जाता है ( आयार० 
२, १, ५, हे ; पण्णव० ४९, २३६७ ; ३६९ ; विवाह० २८२ : ४८४ : नायाध्‌० 
३४५ ), इसका स्त्रील्गि का रूप तरच्छी मी पाया जाता है ( पण्णब० ३६८ )। 
कुतच का कत्थ रूप ओर कुतः के प्राकृत रूप कथभो, कदो, कक्तों ओर 
कओहितो के संबंध में $ २९१ ओर ४२८ देखिए। जहिद्विल, जुहिद्विल ८ 
युधिषप्टिर के लिए. $ ११८ देखिए । 

१, बा ब्लेनसेन ने माठविका० पेज १७१में अश्जुद्ध बात बतायी है कि गर 
विशेषण है ओर शुरू संज्ञा। जीवाशिगमसुत्त २२४ में गरू पाठ जशुड्ध है, 
बोएटलिंक द्वारा संपादित शकुंतला ७९, ९; <६, ३ में भी शुद्ध पाठ नहीं 
है। --- २. मडड और मडल के संबंध में ई० कून, कून्स त्साइटश्रिफ्ट ३१, 

३२४ देखिए । -- ३. त्खाखारिआए, वेत्सनबेर्गर्स बाइब्रेगे १०, १३५ और 
उसके बाद । --- ४. पी० गोरदरिमित्त, स्पेसिमेन पेज 4१ ; वेबर, त्लाइटरंग 
डेर डोयप्शन मोर्गेनलैंडिशन गेज़ेलशाफ्ट २८४, ३९० | --- ७५, लौयमान, 
ओपपातिक सूत्र । 

९५ ११३--तुम्बुरू के साथ-साथ ( >उद्ुंबर का फल ) देशी बोली में 
टिबरू% रूप भी चलता है (देशी ० ४, ३२), टिबरुय भी मिलता है (पाइय ० २५८) | 
पुरुष के लिए. सब बोलियों में पुरिस ओर मागधी में पुलिस होता है ( वररुचि 
१, २३; हेमचन्द्र १, १११ ; क्रम० १, २६, माकंण्डेय पन्ना ९१ ; महाराष्ट्री उदाहरण : 

उड०; हाल; रावण०; अर्थधमागधी : आयार० १, ३, ३, ४ ; सूच० २०२ ; २०३ ; 
।० २२२ ; ठाणंग० ३६० तथा अन्य अनेक स्थल; जनमहाराष्ट्री : एर्स ०; जेन- 
शोरसेनी ; कत्तिगे० ४०१ ; ३४५ ; शोरसेनी : मूच्छ० ९, १०; १७, १९ ; 
२५ ; २९, ३; शकु० १२६, १४ ; १४१, १० ; विक्रमों० ३५, १२ ; प्रबंध० ३९, 
१३ ; मागधी : ललित० ५६५, १३ ; मृच्छ० ११३, २१; ११६, १७; १४७, 
१४ ; प्रबंधन ५१, ८; ५३, ११; ६२, ७; दाक्षिणात्या ; मुच्छ० १०४, ७ ) | 
पडरिस (सब व्याकरणकार ) है, जेनमहाराष्ट्री पोरिस, अर्धमागधी पोरिसी, 
पोरिसीय ओर अपोरिसीय रूप मिलते हैं (९ ६१ अ )। उत्तररामचरित, २१७ ; 
एल्सेंडृंगन १७, २५ में अर्धभागधी ओर जैनमहाराष्ट्री रूप पोरुस दिया गया है जो 
अशुद्ध है। शौरसेनी में पुरुसो त्तम ( विक्रमो० ३५, १५ ) में जानवूज्ष कर उ रहने 
दिया गया है क्योंकि इसकी ध्वनि पुरूरव से मिलानी थी, यह अश्युद्ध रूप मह्लिका- 
मारुतम्‌ ७३, ६ में भी रहने दिया गया है। अन्यथा यह शब्द शोरसेनी में पुरि- 
सोत्तम (मालती० २६६, ४; वेणी० ९७, ९) ही टीक है। मागधी रूप 
पुलिसोत्तम है ( प्रबंधन ३२२, ७ और १४ ) [--भ्रुकुटि का महाराष्ट्री, अ्धमागधी, 


# वतंमान बंगाली रूप डिम्सुर है ।  “अनु० 
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जैनमहाराष्ट्री और शोरसेनी में भिडडि होता दे ( हेमचन्द्र १, ११० ; गठड०; हाल; 
रावण०; विवाग० ९० ; १११ ; १४४; १५७ ; नायाघ० ७५३ ; १३१० ; १३१२ ; 
विवाह० २३७ ; २५४ ; उवास० ; निर्या० ; आवब० एव्स० १२, २७; एरस्स०; बेणी० 
६०, ५; ६११, १८ ; बाल० २७०, ५ ), अधंमागधी में भिशुर्डि रूप भी चलता 
है (पष्हा० १६२; २८५ ); यह रूप श्रुकुटि नहीं बल्कि भ्रकुटि से बना है | 
महाराष्ट्री में मुडडि रूप ( प्रताप" २२०, २० ) अजुद्ध है और हुड्डुडि भी ( अच्युत॒० 
५८ ) | किंतु उक्त रूपों के विपरीत भमया में ( हेमचन्द्र २, १६७ ) उ का ६ १२३ 
के अनुसार अ हो जाता है | अर्धमागधी में भस्ुहा रूप है ( $ २०६ ; पाइय० २५१; 
आयार० १, १, २, ५ ; २, १३, १७ [ यहाँ यह शब्द नपुंसक लिंग में आया है | ; 
जीवा० ५६३ ; राय० १६५; ओव० ; कप्प० )। अपश्रंश में इसका रूप भाँहा है 
( पिंगल २, ९८ ; $.१६६ ; २५१ )। महाराष्ट्री में भुमआ का व्यवहार है ( भामह 
४, ३३ ; देमचन्द्र २, १२१; २, १६७ ; क्रम० २, ११७ ; माकंण्डेय पन्ना ३९ ; 
गउड० ; हाल ; रावण० )। अर्धमागधी में भ्ुमया ( पाइय० २५१ ; उवास» ; 
ओव० ) ओर भ्रुभगा भी काम में छाये जाते हैं (पण्हा० २७२ ; २८५ [ पाठ 
भूमगा है ] ; उवास० )। भ्रुमा रूप भी पाया जाता है ( ओव० )। इस संबंध में 
३ २०६ ; २५४ ओर २६१ भी देखिए | अर्धभागधी छीय (-वह जिसने छींका हो : 
हेमचन्द्र १, २१२ ; २, ११७ ; नंदी० २८० ) छ्षुत से नहीं निकला है बढ्कि कभी 
कहीं प्रयोग में आनेवाले #छीत शब्द से | इससे अर्धभागधी में छीयमाण (5 छींकता 
हुआ ; आयर० २, २, २, २७ ) बना है। छिक्क की व्युपत्ति भी इसी प्रकार की 
है (देशी० ३, ३६) । संस्कृत छिक्का और छिक्कण से भी तुलना कीजिए. | सूहत्व - 
सुभग के लिए $ ६२ देखिए. ओर सूसर - मुसलू के संबंध में ९ ६६ देखिए | 

१. त्सिम्मर, कून्स त्साइटश्रिफ्ट २४७, २९० ; एस० गोौब्द्श्मित्त, कून्स 

तस्साइटश्रिफ्ट २०, ६१५ ; वाकरनागल, आब्टइंडिशे ग्रामादीक ६ ७१ । 

५ १२४--जैसे इ ए में परिणत हो जाती है वैसे ही संयुक्त व्यंजनों से पहले 
उ का ओ हो जाता है (वररुचि १, २०; हेमचन्द्र १, ११६; क्रम० १, २३; मार्कण्डेय 
पन्ना ८ ; प्राकतकल्पछता पेज ३२१ )। माकंण्डेय पन्ना ६६ के अनुसार शोरसेनी में यह 
नियम कैवल मुक्ता और पुष्कर में लागू होता है। इस तथ्य की पुष्टि सब अंथ 
करते हैं। पत्लवदानपत्रों में स्कंदकुंडिनः का खंदकोंडिश रूप पाया जाता है 
( ६, १९ )। महाराष्ट्री में शुच्छ का गो च्छ हो जाता है (हाल ; रावण० ), 
गो उछआ रूप भी मिलता है (हाल )। महाराष्ट्री में तो ड॒ ( सब व्याकरणकार ; 
हाछू ४०२ [ यहाँ पर यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए. ] ), किंतु मागधी में इस शब्द का 
रूप तुंड है। महाराष्ट्री में मुंड का मो ड# रूप है ( सब व्याकरणकार ), साथ ही 
महाराष्ट्री, अधभागधी ओर शौरसेनी में मुंड भी चलता है ( गठड० ; मृच्छ० ८०, 
२० ; प्रबंध० ४९, ४ ; मागधी के लिए : मूच्छ० १२२, ७ ; प्रबंधन ५३, १४ ) | 
शोरसेनी में पुष्कर का पोक्खर रूप मिलता है ( सब व्याकरणकार ; मच्छ० २, 
# शुजराती में इसका रूप सोढ़ चरूता है। --अनु ० 
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१६; ५४, २; ९५, ११) ओर अर्धमागधी तथा जैनमहाराष्ट्री में पुकखर रूप 
मिलता है ( कप्प० ; एत्सें० ) । शौरसेनी में पुष्कराक्ष के लिए पुक्खरक्ख आया है 
(मुद्रा० २०४, ३ )। अर्धभागधी और शौरसेनी में पोक्षखरिणी शब्द भी पाया 
जाता है (आयार० २, ३, ३, २ [ पाठ में पोक््खरणी रूप है]; नायाघ० 
१०६० ; धूर्त० ५, १० )। अर्धभागधी ओर जैनमहाराष्ट्री में पुक्खरिणी भी 
प्रचलित है ( सूय० ५६५ ; ६१३; तीर्थ० ४, ९ )। मागधी में पोंस्कलिनी 
आया है (मच्छ० ११२, ११) और साथ पुस्ककछिनी भी चलता है 
( मृच्छ० ११३, २२ )। पुंडरीक के रूप अर्धभागधी में पोडरीय ( सूय० 
८१३ ; पण्णब० ३४; ओव० ), जेनमहाराष्ट्री में पुंडरीय (ए्सें० ) 
ओर शोरसेनी में पुडरीअ होते हैं ( माह्ती० १२२, २)। जैनमहाराष्ट्री में 
को ट्विम ( सब व्याकरणकार ; एरस्े० ) ओर महाराष्ट्री में कुट्तिम रूप चलता है 
( रावण० ) | पुस्तक का शोरसेनी में पों त्थअ ( सब व्याकरणकार ; मृच्छ० ६९, 
१७ ; कर्पूर० १२, ११), अर्धभागधी में पो त्थय ( ओव० ) होता है। लुब्धक का 
लो छू होता है ( सब व्याकरणकार ; पाइय० २४८ )। महाराष्ट्री में मुस्ता का 
मों तथा रूप है ( हेमचन्द्र १, ११६, सरस्वती० १६, ९ )। झुद्नर का महाराष्ट्र 
ओर शोरसेनी में मो ग्गर बन जाता है ( सब व्याकरणकार ; रावण० ; बाल० २४५, 
१८ ; २५१, रे ), साथ-साथ मुग्गर रूप भी प्रचलित है ( रावण० )। अर्धमागधी 
ओर जैनशौरसेनी में पुद्छ का पोग्गल रूप है ( हेमचन्द्र ', ११६ ; आयार० 
२, १, १०, ६; भगवती ० ; उवास० ; ओव०; कप्प० ; पव० ३८४, ५८ )। इसके 
साथ-साथ जैनशोरसेनी ओर मागधी में पुग्गल रूप भी मिलता है ( पव० ३८४, ३६ 
और ४७ तथा ५९ ; प्रबंध० ४६, १४ ) | महाराष्ट्री ओर शोरसेनी में मोक्ता रूप 
आया है ( मामह ; क्रम०; मार्कण्डेय; प्राकृतकव्पछता; रावण० ; विक्रमों० ४०,१८ ), 
साथ-साथ इन दोनों प्राक्तों में मुक्ता रू भी चल्ता है ( गठड० ; रावण० ; मृच्छ० 
६९, १ ; कर्पूर० ७२, २ )। शौरसेनी में मुक्ताफल के लिए मुत्ताहल रूप काम में 
लाया गया है ( कर्पूर० ७२, ३ और ८ ; ७३, ९ ), महाराष्ट्री में मुत्ताहइलिल्ल रूप 
मिलता है ( कर्पूर० २, ५ ; १००, ५ ), इस प्रकार का गौण ओ कहां-कहां दीर्ष 
होता है, इस सम्बन्ध में $ ६६ देखिए ओर $ १२७ से तुलना कीजिए | 

6 १२५--दुऊल और अर्धमागधी ढुगुब्ल के साथ-साथ सब ब्याकरणकारों 
के मत से प्राकृत भाषाओं में दुअढ्छ रूप भी चलता है ($ ९० ) |--अर्धमागधी 
उब्वीढ, जो हेमचन्द्र १, १२० के अनुसार उद्ब्यूढ से निकलता है, वास्तव में विध्‌ 
( व्यध्‌ ) धाठ में उद्‌ उपसर्ग डद्विध्यति से जो डव्विह्ृर रूप बनता है उससे 
यह रूप बना है (६ ४८९ ) और यह तथ्य विवाहपन्नत्ति १३८८ में स्पष्ट हो जाता 
है; से जहा रागमए के इ पुरिखे'“'उसुम्‌ “'उब्विहर उब्विद्धित्ता'" 'तस्स 
उखुस्स ““' उब्वीढस्स समाणर्ख जैसे लिहु से लीढ ओर मिह से मोढ बना दे 
वैसे ही विधू घाठु से निकले गौण प्राकृत रूप विहू से यह रूप निकला है | उद्ब्यूढ 
अर्धमागधी में नियमित रूप से उब्बूढ रूप धारण करता है (द्ेमचन्द्र १, १२०; 
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शकु० ८८, २ ; जीवा० ८२६ ), ऊ के स्थान पर उ आसीन किये जाने के सम्बन्ध 
में ( ८० से ८२ तक देखिए |--नूपुर के लिए सब प्राकृत बोल्यों में णेडर रूप 
चलता है | मागधी में णेड्छ हो जाता है जो भारत की वर्तमान बोलियों में अब तक 
सुरक्षित शब्द नेपूर और नेपुर से निकला था जो संस्क्ृत शब्द केयूर और उसके 
प्राकत रूप केझर की नकल पर बना है | इस विषय पर शोरसेनी शब्द णेडरकेअरम्‌ 
( बालू० २४८, १७ ) ठुलना करने छायक है ; अपभ्रंश में णेडरकेडरओ ( पिंगल 
१, २६ ) मिल्ता है | इस प्रकार महाराष्ट्री और शौरसेनी में णेडर रूप मिलता है 
( बररुचि १, २६; हेमचन्द्र १, १२३; क्रम० १, ५; माकण्डेय पन्ना ९; गठड०; हाल; 
शावण० ; मृच्छ० ४१, २ ; विक्रमो० ३११, ७ ; मालूवि० ४०७ ; रत्ना० २९४, १२ ; 
प्रबन्ध २९, ८ ; प्रसन्ष० ३९, १८; ११४, ९ ; कएर० २१, १ ; बाल० २४८, 
१७ ) | महाराष्ट्री में णेडरिए्ल (८ नू पुरबत्‌ : गठड० ) से आया है। शोरसेनी में 
सणेडर पाया जाता है ( मालवि० ३७, १५, ४३, २ )। अर्धभागधी और जेनमहा- 
राष्ट्री में नेडर रूप है ( चंड० २, ४ [यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए]; ३, ३४ पेज ३८; 
पाइय० ११८ ; पण्हा० २२६ ; ५१४ ; नायाघ० 6 ६५; १०२ ; पेज ९४८ ; 
विवाह० ७९१ ; ओव० ; आव०» एल्सें० १२, ६ )। मागधी में णेडल ( मृच्छ० 
९९, ७ और १० ) और अपश्नंश में णेडर का प्रचार है ( पिगल १, १७ ओर २२ 
तथा २६ ) | हेमचन्द्र १, १२३ ओर देशीनाममाझा ४, २८ में णिडर रूप मिलता 
है ओर १, १२३ में णूडर आया है | प्रतापरूद्रीय २२०, १४ में शौरसेनी में णूवुराइ 
मिलता है जो अशुद्ध रुप है। ै 


$ १२६--ड की भांति ही (६ १२५ ) ऊ भी संयुक्त व्यंजनों से पहले आने 
पर ओ में परिणत हो जाता है ; कूपंर का अर्धमागधी में कोंप्पर हो जाता है 
( हेमचन्द्र १, १२४ ; विवाग० ९० ) ओर महाराष्ट्री में कृप्पर चलता है (गठड०) | 
मूल्य का अर्धभागधी ओर जैनमहाराष्ट्री में मो रुछ ( हेमचन्द्र १, १९४ ; आयार० 
२; ५, १, ४; २, ६, १, २ ; पेज १२८, ६ ; आव० ए्से० ३१, १० ; एल्सें० ३१, 
१० ; एल्से० )। महाराष्ट्र में अमो ढछ रूप मिलता है ( गठड० ) ओर मुद्ल तो 
बार-बार आता है ( $ ८३ )। जैसे उ से निकला ओ वैसे ही ऊ से निकला हुआ 
ओ भी दीर्ष हो जाता है जब मूल संयुक्त व्यंजन सरल कर दिये जाते हैं| इस नियम 
के अनुसार तूण का अर्धमागधी में तोण रूप हो जाता है € हेमचन्द्र १, १२५ ; 
पण्णब० ७२ ; ७९ ; ८१; ८३ ; विवाग० ११२ ; नायाध० १४२६ )। शोरसेनी में 
तूणि- होता है (वेणी० ६२, ४; मुकुंद० ६९, १४) | तृणीर का महाराष्ट्री में तोणीर 
रूप है ( हेमचन्द्र १, १२४ ; कर्पूर० ४७, ८ ) | स्थूणा का थोणा और थूणा रूप 
होते हैं ( हेमचन्द्र १, १२९५ ) | इनके मूछ रूप कभी अटोण्ण, #ध्टोण्णीर तथा 
#तुल्ल, #तुल्लीर और #स्थुब्ला' रहे होंगे । महाराष्ट्र थोर शब्द भी इसी तरह 
बना है; स्थूर्र का #थोरे रूप बन कर यह ##थोर निकला है ( हेमचरद्व १, १२४ 
ओर २५५ ; २, ९९ ; गउठड० ; हाल ; रावण०  सरस्वती० १७१, २२; कपूर० 
५०, 5९ ; ९४, २; ७४, ७; ८१, ४ ) | अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्री में स्थूल 
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से घुल्ल# हो गया है ( हेमचन्द्र २, ९९; आयार० २, ४, २, ७; आव० एट्सैं० 
२२, १५ और ४२ ), अइथुब्ल रूप भी मिलता है ( आब० एव्सें० २२, ३५) 
ओर अर्धमागधी, जैनशोरसेनी तथा शौरसेनी में थूलल भी व्यवहार में आता है (आयार० 
पेज १३३, ३३ ; १३६, ३ ; सूय० २८६; पण्हा० ४३७; कत्तिगे० ३९८, ३०३ और 
३०५ ; कर्पूर० ७२, १; हास्य० ३२, १ [ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए 
ओर आव० एत्सें० २२, ३४ में थुब्छ ओर २२, ३३ में अइथुब्ूक का भी 
शोधन होना चाहिए | ) | इनके अतिरिक्त अर्धमागधी में छांगूछ का रूप नंगोल 
हो जाता है ( नायाध० ५०२ ), छांगूलिन्‌ का णंगोली (जीवा० ३४५ ), 
लांगूलिक का णंगोलिय ( जीवा० ३९२) ओर साथ-साथ णंगूलछ ( जीवा० 
८८३ ; ८८६ ; ८८७ ), गोणंगुल ( विवाह० १०४८ ), णंगूलि-( अणुओग० 
२४९ ) रूप काम में आये हैं। महाराप्ट्री, अर्धभागधी, जेनमहाराष्ट्री, जैनशोरसेनी 
ओर शोरसेनी में तांबूल का तंबोलां हो जाता है (हेमचन्द्र १, १२४; 
माकण्डेय पन्ना ८ ; गडड० ; अणुओग० ६१ ; उवास० ; ओव० ; एत्स०; कत्तिगे० 
४०१, २५० ; मुच्छ० ७१, ६; माल्ती० २०१, २ [ यहाँ यही पाठ होना चाहिए ]; 
कपूर० ९८, ४; विद्ध० २८, ७ ; कंस० ५५, १३ [यहाँ तंबोब्छ पाठ मिलता हैं] ) | 
अर्धभागधी में तंबोछूय शब्द भी देखा जाता है ( सूय० २५० ), तंबोली | भी 
आया है (जीवा० ४८७ ; राय० १३७) | इन शब्दों में ओ के आने से ज्ञात होता है 
कि लांगूल ओर तांबूल के अन्तिम अक्षर स्वरित रहे होंगे | इसलिए (९०के अनुसार 
ल का द्वित्त होकर मुदल दुशुदल्त रूप बन गये | इनकी व्युत्तत्ति इस प्रकार सिद्ध होती 
है; तांबूल, #तंबुल्ल, #तंबोल' | कोहंडी का ओ भी गौण है (कोहंडी > कृष्मांडी 
हेमचन्द्र १, १९४ ; २, ७३ ; क्रम० २, ७३ ; पाइय० १४६), अर्धभागधी कोह ड-> 
कूष्मांड ( पष्णब० १११ ), इसके साथ-साथ कुदंंड भी चलता है (पण्णब० ११५)। 
शोरसेनी शब्द कोहंड ( कर्पूर० [ बम्बई का संस्करण ] ९९, ३ ) जिसे मार्कण्डेय 
शोरसेनी में अस्वीकार करता है, कोनो इसे कुझुंड पढ़ता है, यही पाठ विद्धशाल्म॑जिका 
२३, २ में भी पढ़ा जाना चाहिए ; इसकी परंपरा यह है: #कुम्हं डी, #कोम्हंडी, 
कोहंडी, को हंडी और कोहंडी (६ ७६; ८९ ; ३१२ )। कोहली ( हेमचन्द्र 
१, १२४; २, ७३ ) ओर कोहलिया ( पाइय० १४६ ) भी 5क्त रीति से को हँडी 
से निकलते हैं | मराठी कोहल्ठें की तुलना कीजिए और गछोई (+ गुडुची : हेमचन्द्र 
१, १०७ और १२४; ११२३ ) कभी कहीं बोले जानेवाले रूप #गड़ोच्यी से 
निकला है | 
१. याकोबी ने एत्सेंछुगन में मों रलत्मीस्य दिया है जो जछुद्ध है। मोल्य 

प्राकृत से संस्कृत बन गया।-- २. विंडिश, कून्स त्साइटशिफ्ट २७, १६८; 

झुब्शमान, त्साइट्रंग डेर डोयत्शन मोर्गेनलेंडिशन गेज़ेलशाफ्ट ३९, ९२ और 
# इस थुढल का मराठी में थोर और कुमाउनी में ठु्ल रूप होता है | यद्ट शब्द तिब्बत पहुँच 

गया है । वहाँ का एक बड़े तीर ठुछिंग में इसका प्रयोग हुआ है । --अनु० 
+ शस तंबोल से हिंदी तंबोली बना | “-अनु० 
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उसके बाद ; फौतुंनावोफ, कून्स स्साइटश्िफ्ट ३६, १८ । --- ३, लछोयमान ने 
औपपातिक सूत्र में इस शब्द की उत्पत्ति ताम्नशुलू से दी है, जो असंभव है। 
$ ११७--पहले का या बाद का वर्ण स्वरित रहने से ए कभी-कभी इ में परिणत 
हो जाता है ( $ ७९ के ८2२ तक ) और संयुक्त व्यंजनों से पहले ऐँ या इ हो जाता 
है (6८४ )। विभक्ति के रूप में एूँ तथा बोलियों में दीर्घ स्वर के अनन्तर इ बन 
जाता है (९८५ )। गौण एॉ अर्थात्‌ वह ऐँ, जो मूल शब्द में पु, इ या अन्य 
कोई स्वर के रूप में हो, भी कभी-कमी दीर्घ कर दिया जाता है ओर शब्द के संयुक्त 
व्यंजन सरल कर दिये जाते हैं (६ ६६ ; १२२ )। अपम्रंश में तृतीवा एकवचन का 
-एन और बहुवचन पहि कभी कभी हस्व हो जाते हैं (इस सम्बन्ध मेँ संगीत- 
रनाकर ४, ५६ से तुलना कीजिए )। इस भाँति के रूप बोलिए”ण ( हेमचन्द्र ४, 
२८३, २ [ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ] ), पाणिएेण (हेमचन्द्र ४, ४३४), 
खणे ण ( हेमचन्द्र ४, २५६ [ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ] ) ; अत्थेंहिं, 
सत्थे हि, हत्थे हिं. (हेमचन्द्र ४२७१), वंके हि, छोअणे हि (हेमचन्द्र ४,३ ५८) 
| यहाँ यही पाठ ठीक है ), देतेहि ( हेमचन्द्र ७, ४१९, ५[ यहाँ भी यही पाठ ठीक 
है | ), अम्हेहि, तुम्हेहि ( हेमचन्द्र ७, ३७१ ) हैं | हेमचन्द्र की मेरी छ हस्तलिखित 
प्रतियों में ये शब्द कई प्रकार से लिखे गये हैं | मेने हेमचन्द्र के अपने हारा सम्पादित 
संस्करण के पाठों में बोह्लिएँ, पाणिएँ, चंकहि अथवा वंकिहि , छोअणिहि आदि 
दे दिये हैं । जिनमें पाठभेद नहीं मिलता, वे हैं तृतीया बहुवचन के रूप आहि, अहि , 
ये अ से बने हैं ($ ३६८) | उत्तम और मध्यमपुरुष सप्तमी बहुवचन के रूप में-एसु 
के अतिरिक्त कई व्याकरणकारों ने-अखु भी बताया है। शाकल्य ने तुज्झिसुं और 
तुस्मिक् रूप बताये हैं (६ ४१५ ;०४२२ )। जैनमहाराष्ट्री में पइना, शौरसेनी और 
मागधी में एद्िना, जैनभहाराष्ट्री शोरसेनी और मागधी में इमिणा और एएणा रूप 
होते हैं| शोरसेनी और मागधी में एदेण, इमेण रूप भी आते हैं (६ ४२६ ; 
४२० ) | ये सब रूप इ से निकले हैं, जैसा लास्सनने इस्स्टिव्यूत्सिओनेस ह १०७ 
में बताया है। यह बात केन के किणा रूप के सम्बन्ध में निश्चित है और इस किणा 
को नकल पर जिणा, तिणा बने हैं (६४२८ ) |--अर्धमागधी और जेनमहाराष्ट्र 
में अडण-, अडणा शब्द आये हैं जिन्हें कई विद्वान एकोन का पर्यायवाची मानते 
हैं पर वास्तव में ऐसा नहीं है | ये दोनों अग्युण से निकले हैं (६ ४४४ ) | जैनमहा- 
राष्ट्री आणसु ओर अपकभ्रंश आणहि के लिए $ ४७४ देखिए | ए के स्थान पर अ 
में समात होनेवाले प्रेरणार्थक घाठु के लिए. ४९१ देखिए | 
५ १२८-- णाल्िअर ( ८ नारिकेल ) में ए के स्थान पर अ हो जाता है 
( देशी ० २, १० ), इसके साथ-साथ महाराष्ट्री में णालिएसी ( गठड० ) और शौर- 
सेनी में णारिएल% रूप मिलते हैं ( शकु० ७८ , १२ )। सब व्याकरणकारों ने 
प्रवेष्ठ के लए पव॒द्ठु रूप लिखा है! (वररुचि १, ४० ; हेमचन्द्र १, १५६ ; क्रम० १, 
४० ; माकंण्डेय पन्ना १३ ), किन्तु यह शब्द धकोष्ठ से निकला है और महाराष्ट्र 
# दिन्दी नारियल का प्रारम्भिक प्राकृत रूप । -अनु० 


स्वर दीर्घ स्वर के स्थान पर हस्व स्वर का प्रयोग २२१ 


तथा अर्धमागधी में पओट्ठु लिखा जाता है ( कर्पूर० ४७, ६ ; ओव० ) | इसका एक 
रूप पडट्ठु भी है ( गठउड०; कप्प० ) | जैसा मार्कण्डेयने स्पष्ट रूप से बताया है, 
शौरसेनी में केवल पओटु चलता है ( बाल० ८०, १ ; विद्ध० १२६, ३ ; ऑगन के 
अर्थ में, मुच्छ० ६८, २३ और उसके बाद ) ।स्तेन शब्द के थूण ( हेमचन्द्र 
१, १४७ ; देशी ० ५, २९ ) और थेण रूप मिलते हैं ओर अर्धमागधी में इसका रूप 
तेण' हो जाता है (६ ३०७ ) | यह शब्द देशीनाममाल्य ५, २९ में घोड़े के लिए 
आया है, इसलिए यह #स्तूर्ण >तूर्ण से निकला है जिसका अर्थ जल्दी दोड़नेवाला 
है। | देशीनाममाला ५, ३२ में थेणिह्लिअ > फल्वान आया है जिससे उक्त शब्द 
की तुलना कीजिए और $ २४३ में बेव्ठ > चोर भी देखें | अर्धभागधी, जेनमहाराष्ट्री 
ओर जैनशोरसेनी में दोस (- ड्णा : देशी० ५, ५६ ; त्रिविक्रम १, ४, १२१ ; 
आयार० १, ३, ४, ४; सूय० १९८ ; पण्णव० ६३१८ ; दस० नि० ६५३, ६ ; 
उत्तर० १९९ ; ४४६ ; ६४८ ; ७०७ ; ८२१; ८७६ ; ९०२ ; ११० ओर उसके 
बाद ; विवाह० १५५ ; ८३२; १०२६; एर्ल्स० ; ऋषभ० ; पंव० ३८४, ५४; 
३२८५, ६१ ; कत्तिगे० ४०४, ३८९ ), अर्धमागधी, जैनमहाराष्ट्री ओर जैनशौरसेनी में 
पदोस भी मिल्ता है, साथ-साथ पओोख भी चलता है ( सूच० ८१; उत्तर० ३६८ ; 
एल्सें० ; पव० ३८५, ६९ ) | ये दाब्द छ्वोंष ओर परद्धेप से नहीं निकले हैं वरन्‌ दोष 
और प्रदोष से, हाँ इनका अर्थ बदल गया है' | ऐसा एक शब्द दोसाकरण है 
(- क्रोध ; देशी ० ५, ५१ ) | छेष का प्राकृत रूप बेस होता है (४ ३०० ) | 


१, लास्सन ने इन्स्टिव्यूत्सिओनेस पेज १३६ के नोट में यहा भूछ की 
है । --२. चाइल्डर्स ; बेबर, भगवती ; याकोबी, कव्पसूत्र ; एव्से० भूमिका का 
पेज २७, नोट ; लोयमान, जोपपातिक सूत्र ; वलाद्ट ; ऋषभ० ; ई० स्थुलर ; 
वाइसज्रैगे पेज २३ | -- ३, पिशल; बेत्सनबैगंस बाइब्रेगे १३, ६४ और 
उसके बाद । 


९ १२९--संयुक्त व्यंजनों से पहले ओ का आओ ओर डहो जाता है, दो 
संयुक्त व्यंजनवाले प्रत्ययों से पहले ओआ तथा बोलियों में ओ, उड में परिणत हो जाता 
है (६ ८५ ; ३१४६ ) | गौण ओ कभी-कभी दीर्घ हो जाता है ओर शब्द के संयुक्त 
व्यंजन सरल कर दिये जाते हैं ($ ६६ ; १२७ )। अपम्र॑श में केवल अन्तिम ओ ही 
नहीं बल्कि शब्द के मध्य का ओ भी उ बन जाता है। जैसा, वियोगेन का विओएं 
के स्थान पर विडए हो जाता है ( हेमचन्द्र ४, ४१९, ५ ) |--महाराष्ट्री अण्णण्ण 
( हेमचन्द्र १, १५६ ; गठड० ; हाल ), जेनमहाराष्ट्री अन्नन्न (एल्से०) अन्योन्य से 
नहीं मिकले हैं ; अन्योन्य का प्राकृत अण्णोण्ण या अण्णुण्ण ( $ ८४ ) होता है, 
किन्तु वैदिक अन्यान्य से आये हैं |--आवज्ज आतोद्य से नहीं निकला है ( हेम- 
चन्द्र १, १५६ ), इससे आओंज्ज और आउज्ज निकले हैं किन्त #आवाद्य से | 


# तुरंग, तुरग, तुरंगम, जब्व भादि शब्दों का अर्थ भी तेज दौड़नेवाला है। तुर्‌ का अर्थ हे 
ज़द्दी करना | “अनु० 


२२२१ साधारण बातें ओर भाषा प्राकृत भाषाओं का व्याकरण 


इसी भाँति शौरसेनी पक्खाउज्जां भी पक्षातोद्य से नहीं निकल है ( कर्षूर० ३, 
३)। ओ के स्थान पर पुलअइ, पुलणइ ओर पुलइय में कं हो गया-है | इनके 
रूप पुकोएइ, पलोणइ, पुलोइभ, पलोइअ भी होते हैं। ये रूप प्रछोकयति 
तथा प्रोकित से निकले है (३१०४ ) | परल्‍लटइइ, पलोट्टइ ( ८ पलटना : 
हेमचन्द्र ४, २०० ), पढबलट्ट ( २, ४७, ६८ ) और पलछोट्ट ( हेमचन्द्र ५, २५८ ) 
में भी अ का ओ हुआ है | इसके दो या तीन मृल रूप है, यही सम्भव लगता है | 
पवद्ठु > प्रकोष्ठ के लिए $ १२९ देखिए। अर्धभागधी ओर जेनमहाराष्ट्री थेच 
( « बूंद, लेशभात्र : पाश्य० १६४ ; हेमचन्द्र २, १२५ ; देशी० ५, २९; दस० नि० 
६५२, ३२ ; ककक्‍कुक शिल्ललेख ७ ; आवब० एट्से० ४५, २ ; एत्स० ) का थोव या 
स्तोक से कोई सम्बन्ध नहीं है किन्तु थिप्पद (हेमचन्द्र ४, १७५) स्तिप धातु 
या स्तेष्‌ से निकला है ( धाठ॒ुपाठ १०, ३ और ४ )। यह बात चाइल्‍्डर्स ने पालि 
थेव के सम्बन्ध में पहले ही लिख दी थी । 
९१३०-प्राकृत में संयुक्त व्यंजन स्वस्भक्ति की सहायता से अलग 
अलग कर दिये जाते हैं ओर तब सरल व्यंजनों के रूप नाना प्राकृत भाषाओं के ध्वनि- 
नियमों के अनुसार होते हैं। यह स्वरभक्ति तब दिखाई देती है जब एक व्यंजन य, 
र, छ अथवा अनुस्वार ओर अनुनासिक हो। स्वर्भक्ति की ध्वनि अनिश्चित थी, 
इसलिए वह कभी आ, कभी इ और कभी ऊ रूप में मिल्ता है। कविता में स्वरभक्ति 
का विशेष ध्यान नहीं रखा जाता | इस प्रकार अर्धभागधी अगणि में अ स्वरभक्ति 
वर्तमान है : निष्वावओ अगणी निवायए ज्जा, ण पंडिए अगर्णी समारभेज्ञा 
(सूय० ४३०)। गरहिओ में स्वस्भक्ति है : मुसाचाओ य लोगम्मि सब्वसाहूहि 
गरहिओ ( दस० ६३१, ८ )। इस सम्बन्ध में सूयू० ९१९ और ९१४ से तुलना 
कोजिए | किरियाकिरियम्‌ बेणइयाणुवायम में किरियाकिरियम्‌ मे इ स्वस्मक्ति 
है ( सूय० ३२२ )। किपुरिस में स्वस्भक्ति है :--अखोगो किणराणाम्‌ च 
किंपुरिसाणाम्‌ च चंपओ (ठाणंग० ५०५ ; सम० २१ की टीका में अमयदेव )। 
अरहई में स्व॒रभक्ति : भिक्खू अक्खाउम्‌ अरिदई ( दस० ६३१, ८ ), सोभा- 
सिउम्‌ अरिहर किरियवादम्‌ (सूय० ४७६ ; यशूँ किरिय- में भी स्वर्मक्ति है) | 
आयरिय में स्वरभक्ति :--आयरियस्ख महष्पणो (दस० ६३१, ३३) ।' स्वरभक्ति 
के कारण कोई अक्षर स्वरित होने से दीर्घ स्वर के हस्व हो जाने में कोई बाधा नहीं 
पड़ती जैसा अधंसागधी और जैनमहाराष्ट्री में आचार्य” का आयरिय होता है 
(3 ८१;१३४), महाराष्ट्री और शौरसेनी में चे'डूय॑ का चेरलिआ तथा अर्धमागधी और 
जैनमहाराष्ट्री में बेरुलिय होता है ( ( ८० ) | शौरसेनी में सूखे का मुरुक्ख रूप 
बन जाता है ( ५ १३९ ) एवं अर्धमागधी में सूक्ष्म का खुहुम रूप प्रचलित 
है (| ८२; चंड० ३,३० ; हेमचन्द्र *, ११८ ; २,११३ ; आयार० २, ४, १, ७; 
| यह पक्‍्खाउज्ज, जो पिशल साहब ने पक्षावाद्य 5 पक्ष-+आवाद से निकला बताया है, पख- 


वाज का भारम्मिक प्राकृत रूप है । हिन्दी कोशकारों ने इसकी व्युत्पत्ति नहीं दी है । कहीं 
दी भी है तो वह आमक है । --अनु० 


स्वर दीघ स्वर के स्थान पर हस्व स्वर का प्रयोग २२३ 


२, १५, ३ ; पेज १३१, ३२ ; सूच० १२८ ; २१७ ; ४९३ ; पण्णव० ७छ२ ; ७९ ; 
८१ ; ८३ ; पण्हा० २७४ ; जीवा० ३९ ; ४१ ; ४१३ ; अणुओग० २६० 2 २३३ ४६ 
३९२ ; विवाह० १०५; ९४३; १३८५० ; १४३८ ; उत्तर० १०४० ; ओव० ; 
कप्प० ) । न तो $ १९५ के अनुसार व्यंजनों का द्वित्व होना बन्द होता है, न $ १०१ 
के अनुसार अ का इ होना, जैसे नम्न का अर्धमागघी में निशिण होता है, न 
त्यकाच्च में ओर ध्य का ज्ञ में परिणत होना रुकता है ($ २८० ) | 
१, यथाकोबी, कून्स व्साइटअफ्ट २३, ५९४ ओर उसके बाद में अन्य कई 
उदाहरण दिये गये हैं। ---२. सूथगर्डंगसुत्त १७४ (5 ३, २, १ ) में ८ मेरे 
पुस्तकालय के संस्करण में अह इमे सुहमा खंगा मिलता है, इसलिए याकोबी 
का कून्स व्साइटथअपफ्टे २३, ७५९५ में सुहा रूप स्वीकार नहीं किया जा 
सकता । ९ ३२३ से भी तुछूना कीजिए । 
$ १३१--अ केवल अर्धभागधी और अपभ्नश में स्वस्भक्ति के रूप में आता है। 
अन्य प्राकृत भाषाओं में इस स्वर्मक्ति का नाममात्र का ही प्रयोग है। अर्धमागधी में 
अप्लनि का अगणि रूप बन जाता है ( हेमचन्द्र २, १०२; आयार० १, १, ४, ६ ; 
सूय० २७४ ; विवाग० २२४ ; विवाह० १२० ; दस० ६१६, ३९ ओर बहुत ही 
अधिक सर्वत्र ) | अभीक्षणम्‌ का अर्धभागधी में अभिकखणाम्‌ आया है ( कप्प० ), 
गहाँ का गरहा ( विवाह० १३२ ), गहणा का गरहणा ( ओव० ), गरहामो, 
गरहई ( सूय० ९१२ ; ९११४ ), गरहइ ( विवाह० १३२ ; ११२ ) रूप मिलते 
हैं। जैनमहाराष्ट्री में गरहसि ( ए्सें० ५५, २९ ), अर्धमागधी ओर जैनमहाराष्ट्री में 
गरहिय (सूय० ५०४ ; दस० ६२५, ३ ; एल्सें० ३५, १५ ) रूप व्यवहार में आये 
हैं| अर्धभागधी में विगरहमाण ( सूय० ९१२), जैनशोरसेनी में गरहण ( कत्तिगे० 
४००,३३१ ), गरिह (वररुचि ३,६२; क्रम० २,५९१), अर्धमागघी में गरिहा ( हेम- 
चन्द्र २, १०४; माकण्डेय पन्ना २९ ; पाइय० २४५ ; ठाणंग० ४०), गरिहामि#ः 
( विवाह० ६१४ ), गरिहखि% ( सूय० ९१२ [ पाठ गरहसि है ] ), जैनमहाराष्ट्र 
में गरिहसु ( एल्सें० ४२, १८ ) रूप भी प्रयोग में आये हैं। अरत्नि का अर्धभागधी 
में रथणि (६ १४१ ),' हस्व का रहस्स होता है। महाराष्ट्री, अर्धभागधी, जैन- 
महाराष्ट्र, शोरसेनी ओर अपम्रंश में दीघ का दीहर रूप होता है (६ १५४ )। 
अर्धभागधी में सकथीनि का सकहाओ (३१८८ ), हृद्‌ का दरय ( हेमचन्द्र 
२, १२० ; आयार० १, ५, ५, १; १, ६, १, २; सूय० १२३ ; उत्तर० ३७६ ; 
विवाह० १०५ ; १९४ ; २७०) होता हैं | अपश्रंश में आस का गरास ( पिंगल २, 
१४०), त्रस्यति का तरसूइ (पिंगल २, ९६), प्रमाण-परमाण (पिंगछ १, २८), 
प्रसन्न-्परसण्ण ( पिंगल २, ४९ ), धाषप्लुवंतिजपरावहीं ( हेमचन्द्र ४,४४२, १) 
रूप हो जाते हैं। अन्य प्राकृत भाषाओं के कुछ उदाहरण ये हैं :--महाराष्ट्री रत्न का 
रअण रूप मिलता है (वररुचि ६० ; क्रम० २, ५८ ; मार्कण्डेय पन्ना २९ ; गउड० ; 
हाल; रावण ०) । अर्धभागधी, जैनमहाराष्ट्री आर जेनशोरसेनी में रथण रूप पाया जाता 
है ( ३ ७० ; चंड० ३, २० ; हेमचन्द्र २, १०१ ; कत्तिगे० ४००, ३२० )। शोरसेनी 


#% हिन्दी शब्द गलियाना श्स गरहइ से निकरा है । --अनु० 
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में रदूण का व्यवहार होता है (मच्छ० ५९, ६; ३८, २५ ; ७०) २४ ; ७१, १; 
शकु० ३८, ५; १०३,६ ; ११७,७ ; विक्रमों० ७७, १५; आदि-आदि | दाक्षिणात्या 
में भी रदण प्रचलित है ( मच्छ० १०१, १२ ), मागधी में रद॒ण ( भुच्छ० १४६, 
४; १५९, १२; १६४, २०; शकु० ११३, ३; ११७, ५ )। शात्रुन्न के लिए 
शौरसेनी में सत्तुहण (बाल० ३१०, १५; अनर्धष० ३१७, १७ ) और सत्तुग्ध 
रूप चलते हैं ( बाल० १५१, १ )। महाराष्ट्र तथा शौरसेनी में इछाघा का सलाहा 
हो जाता है ( वररुचि ३, ६३ ; हेमचन्द्र २, १०१; क्रम० २, ५७ ; साकंण्डेय पन्ना 
३० ; गठड० ; चंड० ९५, ८ )। महाराष्ट्री में इछाघन का सलाहण बन जाता है 
( हल ), सलाहन रूप भी पाया जाता है ( हेमचन्द्र ४, ८८ ) । महाराष्ट्री में 
सलाहमाण (हाल), अहिसलाहमाण ( गठडड०) ओर सलहणिज्ञ रूप भी मिलते 
हैं (हाल) । शोरसेनी में सलाहणीय रूप आया है ( मृच्छ० १२८, ४; प्रबन्ध० ४, ८ 
[ यहाँ यही पाठ होना चाहिए |; रख्ना० ३०४, १८ ; ३१९, १५; मालती० ८२, 
८ [ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए |; र्ना० ३१९,१५ )। मागधी में सलाहणीय% 
मिलता है ( मृच्छ० ३८, १ [यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए] )। किन्तु शौरसेनी 
सलाहीअदि रूप भी मिलता है ( श््ना० ३०९, ५ ; प्रबन्ध" १२, ११ [ यहाँ यही 
पाठ पढ़ा जाना चाहिए ] ) | अपभ्रंश में खलहिज्ञसु ओर सलहिज्ञाइ रूप देखे 
जाते हैं ( पिंगल १, ९५ और ११७ )। जैनमहाराष्ट्री में भस्मन्‌ का भसम हो 
जाता है ( एसे० )। गरृघध+#गृधर - गहर की प्राकृत भाषा निश्चित करना कठिन 
है ( पाइय० ११६; देशी ० २, ८४ ) | प्लक्ष का पलकख होता है ( चंड० ३, ३०; 
हेमचन्द्र २, १०३ ), इसके लिए अर्धमागधी में पिलंखु, पिलक्खु रूप व्यवहार में 
आते हैं ($ ७४; १०५ )। शाह के स्थान पर खारंग रूप मिल्ता है ( वररुचि 
२, ६० ; देमचन्द्र २,१०० ; क्रम० २,५५ ; मार्कण्डेय पन्‍ना २९) | पूर्चे शब्द के रूप 
हेमचन्द्र ४, २७० के अनुसार शोरसेनी और ४, ३२३ पैशाची में पुरथ और ४, 
२०२ के अनुसार मागधी में पुछव होते हैं |! मुख्य नियम के विरुद्ध कष्ट का पैशाची 
में कसठ हो जाता है ( वररुचि १०, ६ ; हेमचन्द्र ४, ३१४ ; क्रम० ५, १०९ ; इस 
सम्बन्ध में लास्सन, इन्स्टिय्यूत्सिओनेस पेज ४४१ से भी तुलना कीजिए )। शौरसेनी में 
प्राण के लिए. पराण रूप अश्ुद्ध है ( चेतन्य० ५४, १० [ यहाँ पाण पाठ पढ़ा 
जाना चाहिए ), जैसा मच्छकटिक १५५, १८; १६६, ९ और १४ तथा १५ में 
आया है | $ १४० से भी तुलना कीजिए | 
3. यथारत्निकाय के लिए अर्धमागधी में अह्याराशणियाए ( ढाण॑ग० 
३५५, ३२५६ ) मिलता है, वहाँ अदह्ारायणियाए पढ़ा जाना चाहिए । --- 
२, सब संस्करण संन्न ही शौरसेनी में रण तथा मागधी में छअण पाठ 
देते हैं जो इन भाषाओं के नियमों के विरुद्ध हैं। --- ३, शौरसेनी और मागधी 
के ग्रन्थ इस तथ्य की पुष्टि नहीं करते ( हेमचन्द्र ७, २७० पर पिशलर की 
टीका देखिए )। सम्भवतः यहाँ शौरसेनी शब्द से जैनशौरसेनी का तात्पर्य है। 
” सराहना का प्रारम्मिक प्राकृत रूप सटाहण है ।--अनु० 
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९ १३२--स्वस्भक्ति के रूप में सबसे अधिक प्रयोग इ का पाया जाता है । 
जिस स्थल में अन्य बोलियों में व्यंजन का एकीकरण हो जाता है वहाँ अर्धमागधी में 
अंशस्वर इ का प्रयोग मिल्ता है। निम्नलिखित अवस्थाओं में यह स्वर्भक्ति आ जाती 
है| (१) जब एक व्यंजन अनुनासिक हो ; उष्ण का अर्धमागधी में उसिण रूप है 
( आयार० २, १, ६, ४ ; २, २, १, ८; २, २, ३, १० ; सूय० १३२ ; ५९० ; 
ठाणंग० १३१ ; १३५ ; पण्णव० ८ ; १० ; ७८६ ओर उसके बाद ; जीवा० २२४; 
२९५ ; विवाह० १९४, १९५ ; २५० ; ४३६ ; ४६५ ; १४७० तथा उसके बाद ; 
अणुओग ० २६८ ; उत्तर० ४८, ५७ ), अत्युष्ण का अच्चुसखिण हो जाता है 
( आयार० २, १, ७, ५ ), शीतोष्ण सीयोशिण बन जाता है ( आयार० १, ३, 
१, २; विवाह० ८६२; ८६३ ), साथ साथ इसका रूप स्रीउण्ह भी मिलता है (सूय० 
१३४) | मागधी में कोष्ण का कोशिण रूप व्यवहार में आता है (वेणी० ३४, ४) | 
इस सम्बन्ध में $ ३१२ भी देखिए | ऋृत्स्न का अर्धभागधी में कण रूप हैं 
( देमचन्द्र २, ७५ और १०४ ; सूच० २८ ; १७२ ; २९२ ; ४१६ ; ४३९ ; ४६० ; 
विवाह० २०५ ; अणुओग० १०४; उत्तर० २५१ ; ओब०; कप्प० )। कृष्ण के 
लिए भी कसिण आता है। कसण, कण्ह, किण्ह रूप भी चलते हैं (६५२ ) | 
अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्री में तृष्णीक का तुषिणिय रूप हो जाता है, साथ- 
साथ तुण्हिय और तुण्हिक् रूप भी चढते हैं (६८१; ९० )। ज्योत्स्ना का 
रूप अर्धभागधी में दोसिणा बन जाता है। शोरसेनी में दोखिणी रूप का व्यवहार 
है ओर कहीं-कहीं ज्योत्स्नी भी पाया जाता हैं ( $ २१५ )। नदश्ञ का अर्धमागधी में 
निगिण रूप मिल्ता है ( आयार० २, २, १, १२१; २, ७, १५ ११; सूय० १०८ 
[ पाठ में निंगण रूप है ] )। इस स्थान में ६ १०१ के अनुसार इ पहले अक्षर में ही 
है, साथ ही नगिण रूप भी मिलता है ( आयार० १, ६, २, रे; सूच० १६९ ; 
दस० ६२७, १ ), नशिणिन रूप भी मिलता है ( उत्तर० २०८ ), नशिणिय भी 
काम में आया है (! ; सूय० ३४४) | ये शब्द नम्नत्व के पर्यायवाची हैं | अर्धमागधी 
में प्रश्ष का पंसिण रूप मिलता है ( आयार० २, ३, २, १७; सूय० ३८३ ; 
१९१८ ; नायाघ० ३०१ ; ५७७ ; ५७८ ; विवाह० १५०१ ; ९७३ ; ९७८ ; १२५१; 
१२६१ ; १४०८ ; नंदी० ४७१ ; उत्तर० ५१३ ; उवास० ; ओव० )| स्नान का 
अर्धमागधी में सिणाण रूप मिल्ता है (मार्कण्डेय पन्ना २९ ; आयार० २, १, ६, २; 
२, २, ९, ८; २, १, ११; सूय० ३४४ ; ३२८२ ; दस० ६२६ ; दस० ६२६, ४०; 
शोरसेनी में भी अशुद्ध रूप मिल्ता है ; चैतन्य० ४४; ४; ९२, १४; १३४, ९; 
१५०, ७; १६०, ४ ) | अर्धभागधी में अखिणाण होता है ( दस० ६२६, ३९ ), 
प्रातःस्नाव का पाओखिणाण ( सूय० ३३७ ), स्नाति का सिणाइ ( माकण्डेय 
पन्ना २९ ; सूय० ३४० )। अखिणाइन्ता ( सय० ९९४ ), लिणायंत, सिणा- 
यंति ( दस० ७२६, ३७ ओर ३८ ), शोरसेनी में सिणाव ति का प्रयोग भी अशुद्ध 
है ( चेतन्‍्य० ४४, १३ ) | स्नातक का खिणायग मिल्ता है ( सूब० ९२९; ९३३; 
९४० )। सिणायय रूप भी है (उत्तर० ७५५; पाठ में सिणाइओ रूप है)। पेशाची 
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में सनात का सिनात रूप पाया जाता है ( हेमचन्द्र ४, ३११४ ), ऋृतस्नानेन का 
कतसिनानेन हो गया है (हेमचन्द्र ४७, ३१२२; यहाँ यही पढ़ा जाना चाहिए)। स्वप्न 
का सिविण, सिमिण, खुविण, खुमिण रूप पाये जाते हैं (६ १७७ )। शजन्‌ 
शब्द की विभक्ति के रूपों में जैसा कि तृतीया एकवचन में जैनमहाराष्ट्री में राइणा 
पैशाची में राचिञ्ञा हो जाता है (९ ३१९९ )। 


( ए ) खबरों का लोप और दर्शन 


६ १३३--जब स्वर ध्वनिबल्हीन होते थे तब मॉलिक अर्थात्‌ संस्कृत शब्द के 
आदिस्वर का लोप हो जाता था | इस नियम के अनुसार अन्तिम वर्ण स्वरित होने से 
दो से अधिक वर्णों के शब्दों में निम्नलिखित परिवर्तन हुए + डद॒क॑ शब्द अर्धमागधी में 
दग बन गया ( सूचब० २०२ ; २०९ ; २४९ ; ३३७; ३३९; २४०; ठाणंग० २२१९ ; 
४०० ; पण्हा० १५३ ; ५३१; विवाह० ९४२ ; दस० ६१९, २७ ; ६३०, १३; 
ओव० ; कप्प० ), साथ-साथ उद्ग, उदय शब्दों का प्रयोग भी पाया जाता है 
( ओव० $ ८३ और उसके बाद के $ ; उवास० ; नायाध०) | कभी-कभी दोनों रूप 
पास-पास में ही पाये जाते हैं, जेसे सूबगड ३३७ में उदगेण [ 5 दगेण ] जे सिद्धि 
उदाहरंति साथ च पाय॑ उद॒ग फुसंता। उदगस्स [८ दगस्स | फासेण 
सिया य सिद्धी सिज्श्िसु पाणा बहवे दर्गांसि॥ यह लोप अन्य प्राकृत भाषाओं 
में नहीं देखा जाता | उद॒क का रूप महाराष्ट्री में उम्ाआ ( गोड० ; हाल ; रावण० ); 
जैनमहाराष्ट्री में उदय (एतल्सें० ); शौरसेनी में उदभ (मृच्छ० २७, २३; 
शकु० १०, १; १८, ३ ; ६७, ४ ; ७२, १३ ; ७४, ९ ; विक्रमो० ५१, १३ ) और 
भागधी में उदश ( मृच्छ० ४५, १२; ११२, १०; १३३, ७; १३४, ७ ) मिलता 
है |--अर्धमागधी में #डद्दगृहति का दुरुहृइ रूप पाया जाता है ($ ११८ ; १३९ ; 
४८२ ) [--अर्धमागधी में उपानहों का पाहणाओ हो जाता है ( सूय० ३८४ 
[ पाठ में पाणहाओ रूप है ] ; ठाणंग० ३५९ [ पाठ में चाहणाओ ओर टीका 
में पाहणाओ रूप मिल्ता है |; पण्हा० ४८७ [ पाठ में चाहणाओ रूप है | ; 
विवाह० १५२ [ पाठ में बाहणाओ है ]; १२१२ [पाठ वाणहाओ है ]; 
ओवब० [ पाठ में पाणहाओ और वाणहाओ दोनों रूप चलते हैं ] )। शोरसेनी में 
इनके अतिरिक्त डवाणह रूप भी मिलता है ( भूच्छ० ७२, ९ )। अर्धमागधी में 
छत्तोबाहण ( सूय० २४९ [ पाठ में छक्तोवाणह रूप है]; विवाह० १५३ ) 
पाया जाता है। अणोवाहणग ओर अणोबाहणय शब्द भी देखने में आते हैं 
(6 ७७ ) |-डपवसर्थ के लिए अधंमागधी, जैनमहाराष्ट्री और जेनशौरसेनी में 
पोसह रूप काम में छाया जाता है ( अंतगढ १९ ; सूय० ७७१ ; ९९४ ; उवास० ; 
नायाध० ; भग०; ओव० ; कप्प० ; एल्ें०; कत्तिगे० ४०२, ३५९ ; ४०३,३७६ ) | 
अधमागधी में उपवसथिक का पोसहिय रूप प्रचलित है ( नायाध० ; उबास० )| 
“-अरत्तनिका अर्धभागधी में रयथणि हो जाता है (६ ११२; विवाह० १५६३ ; 
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ओव० ) |-- अर्धमागधी में अछार्बू का छाऊ और अछाबु का छाड# हो जाता 
है ( हेमचन्द्र १, ६६; आयार० २, ६, १, १; अणुत्तर० ११; ओव० ) | इस 
प्राकृत में अछा बुक का छाउय रूप मिलता है ( आयार० २, ६, १, ४ ; ठाणंग० 
१५१ ; विवाह० ४१; १०३३; पण्णव० ३१ ), कहीं-कही छाड भी देखने में 
आता है ( हेमचन्द्र १, ६६ ), साथ ही अछाऊ भी चलता है ( सूच० २४५ ), 
अलछाडय का भी प्रयोग है ( सूय० १२६ ; ९२८ [ पाठ में अछाबुय है | )। 
शोरसेनी में अछावू रूप है ( हेमचन्द्र १, २३७ ; बाल० २२९, २१) | 

$ १३४--अर्धभागधी में ऊऋगार का गार हो जाता है। इसका कारण भी 
अन्तिम वर्ण का स्वरित होना ही माना जाना चाहिए (आयार० १, ५, ३, ५ ; 
सूय० १२६ ; १५४ ; २४५ )। अगारस्थ का गारत्थ रूप मिलता है ( सूय० 
६४२ ; ९८६ ; उत्तर० २०८ )। अगारिन का गारि ( उत्तर० २०७ ) पाया 
जाता है | इनके साथ-साथ अगार शब्द भी चल्ता है (आयार० १, २, ३, ५; 
नायाधघ० ) |-- अरघट्ट के लिए महाराष्ट्री और अर्धभागधी में रहड्टां का प्रयोग 
चलता है (हाल ४९० ; पण्डा० ६७), इसके साथ-साथ महाराष्ट्री और जैनमहाराष्ट्री में 
अरहड रूप भी चलता है ( गठड० ६८५ ; ऋपम० ३० ; ४७ [ बंबई के संस्करण 
में ४७ में जो पढिलआ रहट्टब्च छपा है, अशुद्ध है] ) |--अवतंस का महा- 
राष्ट्री मे वअंस हो जाता है ( हार ४३९ )। अर्धमागधी में इसके रूप बडिस और 
वडिसग ( $ १०३ ) पाये जाते हैं। महाराष्ट्री में इसका एक रूप अचअंस भी 
मिलता है ( हल १७३ ; १८० ) | महाराष्ट्री में एक प्रयोग अवरंसअँति भी पाया 
जाता है ( शकु० २, १५ ) |---मागधी में ऋ#अहकः के स्थान पर हगे और हग्गे 
काम में आते हैं | अपभ्रंश में अहकम्‌ के स्थान पर हें चलता है (६४१७ )। 
अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्री में भर्थस्तात्‌ के हेद्ठा तथा इससे नाना रूप निकलते 
हैं ($ १०७ ) |--इस नियम के भीतर ही कुछ अन्य रूप भी आते हैं, जैसे अर्घध- 
मागधी में अतीत तीय में परिणत हो जाता है ( सूब० १२२; ४७०; ठाणंग० १७३; 
१७४; विवाह० २४; १५५; उत्तर० ८३३१; उवास०; कप्प०) | अधंमागधी में *#अपि- 
निधातवे का पिणिश्षत्तए रूप चल्ता है ( ओव० ) |--अर्धमागधी में #अप्यूह 
का पूहठ हो जाता है ( ६ २८६ ) ।--अर्धमागधी में अपक्रामति का वक्कमइ चलता 
है, साथ-साथ अवक्कमइ भी देखा जाता है। यह शब्द शौरसेनी और मागधी में 
अवक्कमदि रूप ग्रहण कर लेता है (६ ४८१ )। अपक्रांत का अर्धमागधी रूप 
वक्त है ( पण्णव० ४१; कप्प० ), अपक्रांति का बक्क॑ति रूप मिलता है (कप्प०) | 
अवलग्यंति का महाराष्ट्री रूप चलग्गंति मिलता है ( गउड० २२६; ५५१ )। 
अवस्थित का शोरसेनी में बद्टिद्‌ रूप पाया जाता है ( मुच्छ० ४०, १४ )। अप- 
स्मारः का रूप शोरसेनी में वंहल है  हेमचन्द्र २, १७४ ), इसमें समा के आ का 
अ हो जाने का कारण भी रः पर ध्वनिबल का पड़ना है |--संस्कृत से मिलता शब्द 


# इस छाउ से राउ-+-की + छोौकी बना। --अनु० 
+ हिन्दी रहँट या रहट का प्रारम्मिक रूप | --अनु ० 
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पिनद्ध का प्राकृत रूप पिणद्ध है ( गठड०; हाल; रावण० ; राय० ८१ और उसके 
बाद; ओव०; नायाध० )। संस्कृत से भिन्न ध्वनिबरू महाराष्ट्री, अर्धभागघी, जैनमहा- 
राष्ट्री और अपम्रंश शब्द रण्ण में सूचित होता है जो अरण्य से निकला है ( वररुचि 
१, ४; हेमचन्द्र १, ६६ ; क्रममो० १, ३ ; माकण्डेय पन्ना ५; गठड०; हाल; रावण०; 
नायाधघ० १११७; १४३९; ओोव० ; एल्सें०; विक्रमों० ५८,९ ; ७१, ९ ; ७२,१० )। 
साथ-साथ अरण्ण भी देखने में आता है, पर बहुत कम ( गठउड० ; हाल ; आयार० 
पेज १३३, ३२ ; कप्प० ; एल्सें० ) | शौरसेनी में एकमात्र रूप अरण्ण पाया जाता 
है ( शकु० ३३, ४; स्ना० ३१४, ३२; माल्ती० ३०, ९ ; उत्तर० १९०, २ ; धूर्त० 
११, १२ ; कर्ण० ४६, १२; बृंष० २८, १९ ; ५०, ५; चंड० १७, १६; ९५, 
१० ), इस प्राकृत के नियम के विरुद्ध इस बोली में एक शब्द पाशद्धिरण्ण पाया 
जाता है ( विद्ध० २३, ९ ) |--महाराष्ट्री और अपम्रंश में भरिष्ट का रिट्ठु रूप होता 
है ( रावण० १, ३; पिंगल २, ७२ )। जैनमहाराष्ट्री में अरिश्टरनेमि के स्थान पर 
रिइनेमि आया है ( द्वार० ४९६, २ ; ४९९, १३; ५०२, ६; ५०५, २७ )। अर्ध- 
मागधी ओर जैनमहाराष्ट्री में अरिद्ुुनेमि रूप पाया जाता है ( कप्प० ; द्वार० ४९५, 
९ ; ४९७, २०; ५०४, १९; ५०५, ५ )। अर्धभागधी में एक मृल्यवान पत्थर 
( हीरे ) का नाम रिद्ठु है ( जीव० २१८ ; राय० २९ ; विवाइ० २१२; ११४६ , 
नायाध० ; ओब० ; कप्प० ); इसका संस्कृत रूप अरिप्र है जो पाली में अरिद्ुः 
रूप में पाया जाता है। अर्धमागधी में रिध्वुग ( नायाध० $ ६१; उत्तर० ९८० ) 
और रिश्वुय पाये जाते हैं ( ओव० ), ये संस्कृत अरिष्ठक के प्राकृत रूप हैं | अरिष्ट- 
मय का रिद्वामय रूप भी मिल्ता है ( जीव० ५४९ ; राय० १०५ ), इनके साथ 
अरिटु (८ एक वृक्ष : पण्ण० ३१ ) भी मिल्ता है| इस सम्बन्ध में अरिष्ठताति की 
तुलना भी कीजिए | इन शब्दों में तो भी गिना जाना चाहिए जो महाराष्ट्री, अर्ध- 
भागधी, जैनमहाराष्ट्री, मागधी ओर अपभ्रश में चलता है। इसे प्राकृत व्याकरणकार 
और उनके साथ एस० गौर्दश्मित्त' त- का प्राकृत रूप बताते है, किन्तु अच्छा यह 
होता कि यह अतस का प्राकृत रूप माना जाय | 


4. स्साइटअथिफ्ट डेर मौर्गे नलेंडिशन गेज़ेलशाफ्ट ४५, २८७ में विंडिश का 
लेख । डसके स्पष्टीकरण के विरुद्ध स्वयं प्राकृत भाषा प्रमाण देती है | -- २, 


प्राृृतिका० पेज २२ । 

५ १३५--ध्वनिबल की हीनता के प्रभाव से अव्यय ( जो अपने से पहले वर्ण 
को ध्वनिबल्युक्त कर देते हैं तथा स्वयं बल्हीन रहते हैं ) बहुधा आरम्भ के स्वर का 
छोप कर देते हैं। जब ये शब्द उक्त अव्यय रूप में नहीं आते तो आरम्भिक 
स्वर॒ बना रहता है| इस नियम के अनुसार अनुस्वार के बाद आने पर 
अपि का पि रूप हो जाता है, स्वर के बाद यह रूप बि में परिणत हो जाता 
है। पललवदानपत्रों में अन्यान्‌ अपि का अन्‍्ते थि रूप आया है (५, ६ ), 
अस्माभिर्‌ अपि का अस्हेहि वि रूप मिल्ता है (६, २९ )। भहराष्ट्री में 
मरणं पि (हाल १२ ), तं॑ पि ( गठड० ४३० ), चडुलं पि ( रावण० २ 026); 
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अज्ञ वि ( >अद्यापि ; हाल ), तह वि ( >तथापि : रावण० १, १५ ), 
णिश्मलछा वि ( >निर्मेछा अपि ; गठड० ७२ ), अम्हे वि ( >अस्मे अपि 
हाल २३२ ), अप्पवसों थि( अब्पवशों इपि : हाल २६५८ ) रूप पाये जाते हैं | 
अन्य प्राकृत भाषाओं में मी यह नियम लागू होता है। वाक्य के आरम्भ में अ बना 
रहता है : पलल्‍लवदानपत्नों में अपि (६, ३७ ) मिलता है; महाराष्ट्र, अधमागधी, 
जैनमहाराष्ट्री और शौरसेनी में अबि प्रचलित है ( रावण० ; आयार० १, ८, १, 
१० ; दस० ६३२, ४२ ; काल्का० २७०, ४६ ; मृच्छ० ४६, ५ ; ५७, ६ : ७० 
१२ ; ८२, १२ ; शकु० ४९, ८ ; इसमें बह॒धा अधि अ ओर अधि णाम मिलता 
है )। यही नियम पद्म में भी चल्ता है जब अबि से पहले म्‌ आता है ओर जब 
एक ह॒स्व वर्ण आवश्यक होता है, जसे अर्धभागघी में मुहुत्तं अधि ( मुहृत्तमवि ) 
पाया जाता है ( आयार० १, २, १, ३ ), कालगं आंधि ( कप्प० १३, ३ )। यह 
अ तब भी बना रहता है जब अन्य प्राकृत भाषाओं के नियम के विरुद्ध आम हो जाता 
है ( $ ६८ )। इसके अतिरिक्त अर्धभागधी ओर जेनमहाराष्ट्री पुनर अपि का पुनर्‌ 
+ अबि पाया जाता है (९ १४२ )। अर्धभागधी ओर जेनमहारा्ट्र म य+ अधि 
का यावि ( >चापि ) होता है ( उदाहरणार्थ, आयार० १, १, १, ५ ; १, १ 
५, में $ सूथ० ९२० ; उवास० ; कप्प० ; आव० एॉसं० ८, १३ ; एस ० ३४ 
१५ )। ऐसे ओर उदाहरण हैं: महाराष्ट्री ओर शोरसेनी केणात्रि (हाल १०५ ; 
विक्रमो० १०, १२ [ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ] ), जैनमहाराष्ट्री और शौर- 
सेनी तेणावि ( एल्सें० १०, २५ ; १७, १७ ; २२, ९ ; माल्ती० ७८, ८ ), शौर- 
'सेनी एक्तिकेणावि ( शकु० २९, ९ ), शोरसेनी ओर अर्धमागधी ममावि ( मृच्छ० 
६५, १९ ; शकु० ९, १३ ; १९, ३; ३१२, ३; ५०, ४; झरूच्छ० १४०, १ ), 
शोरसेनी ओर मागधी तवाधि (माल्ती० ९२, ४ ; मुच्छ० १२४, २० ), अर्घध- 
मागधी खर्ण अबि ( >क्षणं आप : नायाघ० $ १३७ ), जैनमहाराष्ट्री एवं अधि 
( आव० एल्सें० १६, २४ ), जैनमहाराष्ट्री खयलं आंब जीवलोयं ( कप्प० १ 
४४ ), महाराष्ट्री पिशतणेणावि (-#पभियत्वनेनापि : हल २६७ ), शौरसेनी 
जीविद्सव्वस्सेणावि ( >जीवितसघंस्थेनापि : झकु० २०, ५ ) देखा जाता 
है। इन सब उदाहरणों मे आदि से पहले आनेवाले शब्द पर ही विशेष ध्यान या जोर 
दिया जाना चाहिए | अर्धभागधी रूप अप्प के लिए देखिए, | १७४ |--अनुस्वार के 
बाद इति का रूप ति हो जाता है ; स्वरों के अनन्तर इराका रूप ज्षि बनता है ; 
इससे पहले के दीर्घ स्वर हस्व हो जाते हैं (६९२ ) : पत्ल्वदानपत्र में चेति का 
च त्ति रूप आया है (६, २७ )। महाराष्ट्रीम जीवतमस्‌ इति का जीवियं ति 
( रावण० ५, ४ ) रूप मिलता है ; नारतीति का णत्थि क्त हों ग्या है ( गउड० 
२८१) । अध॑मागधी में एनद्‌ इति का इणं ति रुप पाया जाता है (आयार० १, रे, 
१, ३ ), अनुपरिवतत इति का अणुपरियद्दइ ज्ति आया है ( आयार० १, २, 
३, ६ ) । शोरपेनी में लभेयम इति का लह्ेजं ति हो गया है ( शकु० १३, ९ ), 
प्रक्षत इति का पेक्खदि ज्ति रूप मिलता है ( शकु० १३, ६ ) | सभी प्राकतों में 
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ऐसा ही पाया जाता है। अर्धभागधी इ के लिए $ ९३ देखिए | महाराष्ट्री इअ, अर्ध- 
गधी और जैनमहाराष्ट्री इय, जो वाक्य के आरंभ में आते हैं, उनके संबंध में $ ११६ 
देखिए, अर्धमागधी इच्च के संबंध में ६ १७४ देखिए । महाराष्ट्री, अर्धभागधी और 
जैनमहाराष्ट्री में अनुस्वार और हस्व स्वर के बाद इब का रूप व हो जाता है। दीर्घ 
ख्वरों के बाद स्वरों के हस्व होने ओर इब के रूप बदलने के संबंध में ९ ९२ देखिए | 
पद्मों में हस्व स्वर के बाद भी कभी-कभी व्व हो जाता है: महाराष्ट्री में कमरछूम इच 
का कमल व मिलता है ( गठड० ६६८ ), उद्कस्येव का उअअस्स व रूप आया 
है ( हाल ५३ ), पश्ैर इव का पक्‍्खेहि व हो गया है ( हाल २१८ ), आलाण 
स्तंभेषु इव का आलाणखंभेषु व्‌ पाया जाता है ( रावण० ३, १ ), किंतु मधु- 
मथनेनेव का महमहणेणव्व पाया जाता है (दाल ४२५ ), समुच्छुसंतीव का 
प्रात रूप ससूससंति व्व मिलता है (हाल ६२५ ), दावे इब का दारू ब्च प्रयोग 
है ( हल १०५ ) | अर्धभागधी में पुच्छम इध का पुंछे व रूप मिलता है (उबास० 
९ ९४ ) | जैनमहाराष्ट्री में पुत्रम्‌ इच का पुत्त व हो गया है ( एल्सें० ४३, ३७ ), 
कनकम्‌ इव का कणगं व मिलता है ( काल्का० २५८, २३ )। शौरसेनी और 
मागधी में यह रूप नहीं है, इन प्राकृतों में इसके स्थान पर विआ रूप चलता है (वररुचि 
१२, २४ ) | महाराष्ट्री, अर्धभागधी ओर जैनमहाराष्ट्री म॑ इब रूप भी प्रचलित है : 
महाराष्ट्री में यह रूप गउडवहे में आया है ; अर्धभागधी में टंकणा इच (सूच० १९८) 
पाया जाता है, मेघम्‌ इव का मेहं इच हो गया है ( उवास० ६ १०२ ) ; इस संबंध 
में ५ ३४५ देखिए ; जेनमहाराष्ट्री में किनरो इव मिलता है ( आव० एव्सैं० ८, २८ ), 
तृणम्‌ इव का तिणं इच रूप है, मन्‍्मथ इच का वस्महों इंव आया है ( एव्सें० 
२४, २४ ; ८४, २१ ) | अपभ्रश जिये और महाराष्ट्री, अर्धभागधी, जैनमहाराष्ट्र 
तथा पैशाची पिच, विच और मिथ्र के लिए $ ३१६ देखिए । 

१. इस प्रकार की लेखनपछुति को बो दले नसेन अपनी संपादित चिक्रमो० 
पेज १५६ और उसके बाद के पेज में बुरा बताता है जो वास्तव में उचित 
नहीं है । 

४ १३६--शोरसेनी ओर भागधी में इृदानीम प्रतय के रूप में काम में लाया 
जाता है। अधिकतर स्थानों में इसके अर्थ का संकोच अब, अच्छा और तब 
में हो जाता है। इन अथों में इसका प्राकत रूप दाणिम्‌ चलता है ( हेमचन्द्र ४, 
२७७ ; २०२ )। शोरसेनी में व्यापृत इदानीम अहम्‌ का रूप चावडो दार्णि भहं 
मिलता है ( मुच्छ० ४, २४ ), जो दार्णि'* सो दाणि भी आया है ( मृच्छ० ६, 
४; ८; १४७, १६ ; १७ ), कि खल्‍्व्‌ इदानीम्‌ का कि खु दार्णि हो गया है 
( मच्छ० १३, ३ ), के इदानीम स+ का को दाणि सो मिलता है ( सूच्छ० 
२८, १३ ), अनंतरकरणीयम्‌ इंदानीम, आज्ञापयत्वार्य: के लिए अणंतर- 
करणीअं दाणि आणाबेढु अज्ञो रूप आया है (हेमचन्द्र ४, २७७० शकु०२, ५) | 
मागधी में आजीविकेदानीस्‌ संत्तत्ता का रूप आयीविआ दार्णि संवुत्ता मिलता है 
( मच्छ० २७, ६ ), शे दाणि, के दाणि भी मिलता है ( मुच्छ० २७, १९; २५ ), 
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एत्थ दाणि ( मुच्छ० १६२, १८ ) का प्रयोग भी है। तोषित इदानीम्‌ भर्ता का 
तोशिदे दाणि भद्टा बन गया है ( शकु० ११८, १ )। अन्य प्राकृतों में इस रूप 
का प्रचलन बहुत कम है: पल्लवदानपतन्र में एव्थ दाणि मिल्ता है (५, ७) | 
महाराष्ट्री में अन्यां इदानीम्‌ बोधिम का अण्णम्‌ दार्णि थोहि रूप पाया जाता 
है ( हेमचन्द्र ४, २७७ ), कि दाणि (हाल ३९०), तो दाणि (रावण० ११, १२१) 
भी प्रयोग में आये हैं | वाक्य के आरम्भ में ओर जब अभी” का अर्थ स्पष्ट बताना 
होता है तब शोरसेनी ओर मागधी में भी इ बना रहता है! : इदाणि ( मच्छ० ५०,४; 
शकु० १०, २ ; १८, १ ; २५, हे ; ५६, 5५; ९७, ५ ; ७७, ६ ; ८७, ९; १३९, 
१; विक्रमो० २१, १२; २२, १४; २४, १; २७, ४ आदि-आदि [ सर्वत्र यही 
पाठ पढ़ा जाना चाहिए | )। महाराष्ट्री मं इस शब्द का प्रयोग कहीं नहीं पाया 
जाता, वरन्‌ इसमें इण्हिम्‌ , एण्हिम्‌ , एत्तहे काम में आते ह | ये रूप शौरसेनी 
ओर मागधी में नहीं होते। वाक्य के भीतर भी अर्धमागधी, जैनमहाराष्ट्री और 
जेनशौरसेनी में इयाणि और इदाणिम्‌ का प्रयोग होता है ( उदाहरणार्थ : आयार० 
९, १, ४, ३२; उवास० ७ ६६ ; ओव० ९८६; ८७ ; आव० एत्सें० १ ६, ९४; 
३०, १० ; ४०, ८; पव० ३८४, ६० ), छन्द की मात्रा मिलने के लिए अर्धमागधी 
में इयाणि का प्रयोग भी देखा जाता है (द्स० नि० ६०३, ४० ) | 

१. येनाएर लिटराट्रत्साइट्रंग १८७७, पेज १२५ में कापेलर का छेख । 

कापेलर ने अपने सम्पादित 'रव्नावर्त! के संस्करण में इस भेद के रूप को 

भली-भाँति बताया है । 

$ १३७--प्रथम ओर द्वितीयपुरुष वर्तमान काल में अस्‌ धातु का आरम्मिक 

अर तब छम्त हो जाता है जब इनके रूपों का प्रयोग या व्यवहार प्रत्यय रूप से होता 
है ; अर्धभागधी ओर जेनमहाराष्ट्री में अस्मि के लिए मिं ( $ ४९८ ), महाराष्ट्री, 
जैनमहाराष्ट्री ओर शोरसेनी में मिह, सि ओर मागधी में स्मि | पाठ में मिह है | 
तथा सि चलते हैं। उदाहरणार्थ इस नियम के आअनुसार अधंमागधी में वंचितों 
स्मीति के लिए. बंचियो मि त्ति पाया जाता है ( उत्तर० ११६ )। जैनमहाराष्ट्री में 
विद्धो मित्ति आया है ( आव० एत्सें० २८, १४ )। महाराष्ट्री में स्थितास्मि के 
स्थान पर ठिअ सिह मिलता है ( हल २३९ )। शोरसेनी में इयम्‌ अस्मि का इस 
सिह हो गया है ( मच्छ० ३, ५; शकु० १, ८; रज्ञा० २९०, २८ [ यहाँ यही 
पाठ पढ़ा जाना चाहिए |; नागा० २, १६ [यहाँ भी यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए 
पार्वती ० १, १८ [ यहाँ भी यही पाठ होना चाहिए | )। मागधी में क्लान्तोडस्मि का 
किल्ंते स्मि रूप मिलता है ( मृच्छ० १३, १० ) ; इस सम्बन्ध में ५ ८५ और ९६ 
भी देखिए |--महाराष्ट्री म॑ अद्यासि का अज्ञ सि रूप है ( हाल ८६१ ), त्वम्‌ 
असि का त॑ सि हो गया है ( गठड० ; हार ; रावण० ), इश्टासि का दिद्ा सि 
मिलता है ( रावण० ११, १२९ ) ओर मूढ़ो सिर रूप भी पाया जाता है ( गठड० 
४८७ )। जेैनमहाराष्ट्री में का सि मिल्ता है ओर मुक्तो उसि का मुक्को सि 
( कालका० २६६, २५ ), त्वम असि का त॑ं सि ( ऋषपमभ० १५) हो गया है। 
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शौरसेनी में प्रत्यादिष्टोएसि का पश्चादिद्वों सि ( मच्छ० ५, ३ ), प्ृष्ठासि का 
पुच्छिदा सि (मच्छ० २८, २१) रूप मिलता है; इस प्राकृत में दाणि सि 
( मृच्छ ० ९१, १८ ), खरीरं सि रुप भी काम में आये हैं ( मालवि० ३८,५ )। 
मागधी में श्रान्तो सि क्लान्‍्तो सि का शंते शि किलंते शि%ः रूप आया है 
( मृच्छ० १३, ७ ) ओर पएयांसि > एशा शिक हो गया है ( मृच्छ० १७, १)। 
--अस्तिज"अत्थि का प्रयोग प्रत्यय के रूप में कमी नहीं होता क्योंकि इसके भीतर 
यह है, यह अर्थ सदा वर्तमान है किंतु छिपा रहता है। महाराष्ट्री, अर्धभागधी, जैन- 
महाराष्ट्री में इसके स्थान पर अन्य क्रियाओं के साथ होइ रूप आवा है। जेनशोरसेनी में 
होदि रूप है ; शोरसेनी ओर मागधी में भोदि (5 भवति) काम में आता है। | यह 
तथ्य वास्सन ने अपने ग्रन्थ इन्स्टिव्यूत्सिओनेस प्राकृतिकाए के पेज १९३ में पहले ही 
सूचित कर दिया है। अर्धमागधी नमो त्थुणंके संबंध में ॥ १७५ और ४९८ 
देखिए | महाराष्ट्री और जैनमहाराष्ट्री कि थ के विषय में $ १७५ में लिखा गया है | 
अर्धमागधी, जैनमहाराष्ट्री ओर शौरसेनी, मागधी तथा ढक्की णं-नूर्न के विषय में 
ह १५० में लिखा गया है| 

 ११८--अ में समाप्त होनेवाले संज्ञा-शब्दों के तृतीया एकवचन का अन्तिम 
अ अपकभ्रंश प्राकृत में छप्त हो जाता है (पिशल के ग्रन्थ में 'लप्त हो जाता? के लिए “गिर 
जाता है! या छूट जाता है), आया है |--अनु ०) | अग्निकेन का अग्गिएँ, बातेन 
का वाएँ ( हेमचन्द्र ४, ३४३, १ ) ; एन चिह्नेन का ऐँ चिण्हे रूप मिलता है 
( विक्रमों० ५८, ११ )। क्रोधेन का कोछ्े (पिंगल १, ७७ अ ), दयितेन का 
दइएँ[ (हेमचन्द्र ४, ३३३; २४२), देवेन का दइवे  (हेमचन्द्र ४, ३३१), प्रहारेण 
का पहारे  (विक्रमों० ६५, ४), #श्रमतेन ८ श्रमता का भ्षम॑ते  ( विक्रमो० ५८, 
१९; ६९, १; ७२, १० ), रूपेण का रूएँ (पिंगल १, २ अ), सहजेन का सहझे 
(१, ४ अ ) रुप मिलते हैं। इ और ड में समाप्त होनेवाले संज्ञा-शब्दों के तृतीया 
( करण कारक ) एकवचन में आ भी पहले अ में परिणत होकर फिर छप्त हो जाता 
है , जेसे अग्तिना का अग्गिणा होकर अग्गिण रूप बनता है। इसके साथ-साथ 
अग्गि रूप भी प्रचलित है ( हेमचन्द्र ४, ३४३ ) | न्‌ से म्‌ (-) हो जाने के विषय 
में ५ २४८ देखिए | अपभ्र श में संस्कृत य प्रत्यय का इअ होकर इअ के अ का छोप 
हो जाता है: शोरसेनी दश्अ का अपम्रंश रूप दृइ हैं| (६ ५९४ ) | 

९ ११९--छ्ली शब्द की संस्कृत रूपावली से प्रमाण मिलता है कि मूल में इस 
शब्द में दों अलग-अछूग अक्षर रहे होंगे | अर्धभागधी, जैनमहाराष्ट्री, जेनशोरसेनी ओर 
शोरसेनी में इस शब्द का रूप इत्थी पाया जाता है ( हेसचन्द्र २, १३० ; इसके उदा- 
हरण ९ ९७ ओर १६० में है ) | अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्री में इत्थिया रूप भी 


# इसके द्वारा बंगला, मेथिली, गुजराती, कुमाउनी आदि भाषाओं में छे, छे, भाछि, आछ, छो, 
छ आदि रूप आये हैं | --अनु० 
“या आदि रूप इस 'भोदि” तथा इसके रूपों से निकले हैं | --अनु० 
इसका प्रचलित रूप कुमाउनी में दे हो गया है | --अनु० 


औभीी +ॉप 
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चलता है ( दस० ६२८, २ ; द्वार० ५०७, २ ; आव० एव्सें० ४८, ४२ ); शौरसेनी 
में इत्थिआ रूप है ( उदाहरणार्थ : मुच्छ० ४४, १ और २ ; १४८, २३ ; विक्रमो० 
१६, ९; २४, १०, ४५, २१; ७२, १८; मालवि० ३९, २; प्रबंधन १७, ८ 
[ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ] ; ३८, ५ ; ३९, ६ आदि-आदि )। अपकश्रश 
में भी यही रूप मिल्ता है ( मृच्छ० १४८, २२ )। मागधी में छीका से इस्तिआ 
रूप आया है ( $ ३१० ), यही पता चल्ता है कि इ किसी पुराने स्वर का अवशेष 
है | यह तथ्य योहानसोन ने ठीक ही जान लिया था | महाराष्ट्री में इत्थी का प्रयोग 
बहुत कम देखने में आता है ओर वह भी बाद के नये कवियों मे मिल्ता है ( अच्युत० 
१५ ; प्रताप० २२०, ९ ;साहित्यद० १७८, ३); इत्यिअज्जण भी मिलता है (जुकसप्तति 
८१, ५ ) । शोरसेनी के लिए वररूचि १२९, २२ में इत्थी रुप ठीक ही बताता है | 
अर्धमागधी में, विशेषतः कदिता में, थी रूप भी चढता है (हेमचन्द्र २, १३० ; 
आयार० १, २, ४, १; उत्तर० ४८२ ; ४८३ ; ४८५० ), थिया 5 ख्लरीका भी 
पाया जाता है ( सूय० २२५ ), किन्तु फिर भी स्वयं पत्च में साधारण प्रर्चाल्त रूप 

इत्थी है | अपभ्रंश में भी थी चलता है ( कालका० २६१, ४ ) | 
१. शहबाजगढी (अशोक का ग्रस्तलेख--अनु ०) १,१४९ । किन्तु योहान- 
सोन की च्युत्पत्ति अशुद्ध है। इसकी शुद्ध च्युत्पत्ति बेस्सेनब्रर्गर ने नाखिष्टन 
फोन डेर कोएनिगलिशन गेज़ेल्शाफ्ट डेर विस्सनशाफ्टन स्सु गोएटिंगन १८७८, 
२७१ ओर उसके बाद के पेजों भें दी है। -- २, पिशल द्वारा संपादित हेम- 
चन्द्र का संस्करण २, १३० ; त्साइटअ्अिफ्ट डेर डौयत्शन सोगेंनलेंडिशन गेज़ेल- 
शाफ्ट २६, ७४५ में एस. गोल्दश्सित्त का लेख और हाल' पेज ४५४ भें वेबर 

की टिप्पणी देखिए । 


( ए ) स्वर-लोप 


१ १४०--ध्वनिबलहीन स्वर, विशेषकर अ, शब्द के भीतर होने पर कभी- 
कभी उड़ा दिये जाते हैं: कछत्न का &कलूच्र होकर कत्त हो जाता है ( > धर्म- 
पत्नी : त्रिविक्रम १, ३, १०५ ; इस संबंध में वेत्सेनबेर्गस बाइचेरेगे ३, २०७१ भी 
देखिए, ) | अधंमागधी में पितृष्वखका से ऋपिड्सखिया रूप बन कर पिडसिया 
हो गया है ( हेमचन्द्र १, १३४ ; २, १४२ )। महाराष्ट्री मं पछरि सआ ( मार्कण्डेय 
पन्ना ४० ) ओर अर्धमागधी में पिडस्सिया (विवाग० १०५; दस० ६२७, ४०) रूप 
हैं। अर्धभागधी में माउसिया (हेमचन्द्र १, १३४; २, १४२ ; पाइय० २५३ ; 
विवाग० १०५ [ पाठ में मासिया मिलता है, टीका में शुद्ध रुप आया हैं ] ; दस० 
६२७, ३९ [ पाठ में माउ सिड ज्िहे])। महाराष्ट्री में माउस्सिआ (सार्क० 
पन्ना ४० ; हस्तलिखित लिपि.में माउस्सा आ पाठ है ), यह रूप मातृपष्वसका से 
निकला है। महाराष्ट्री पिडच्छा, माउच्छा (हेमचनर १, १३४; २, १४२ ; 
माकण्डेय पन्ना ४०; पाइय० २५३; हाल ), अर्धभागधी पिडच्छा ( नायाध० १२९९; 
१३०० $ १३४८ ), शौरसेनी में मादुडछआ, माहुच्छिआ (कर्र० २२, ६ और ८) 
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$ २११ के अनुसार इस तथ्य की सूचना देते हैं कि ष का छ हो गया है। पितृष्वसा 
से पुष्फा और पुष्फिआ कैसे बने इसका कारण अस्पष्ट है ( देशी० ६, ५२ ; पाइय० 
२५३ ) | ब्यूलर ने त्सा० मो० गे० ४३, १४६ में ओर अर्नेंस्ट कून ने कून्स त्साइट- 
भ्रिफ्ट २३, ४७८ और उसके बाद के पेज में यह कारण बताने का प्रयास किया है, 
किंतु इ का छोप हो जाने का कहीं कोई उदाहरण देखने में नहीं आता । पूणफल 
का महाराष्ट्री में #पूम्फल फिर #पुप्फल होकर पो प्फल हो गया है ( $ १२५ ; 
१२७ ; हेमचन्द्र १, १७० ; कर्पूर० ९५, १ ), इसके साथ अर्धमागधी में पूयफल 
( सूय० २५० ), महाराष्ट्री ओर शोरसेनी में पूणफली से निकला रूप पो प्फली 
( हेमचन्द्र १, १७० ; शुकसम्तति १२३, ९; विद्ध० ७५, २ [ पाठ में पोफरिलि 
है |) मिलते हैं | अधंभागधी में सनखपद्‌ का सलणप्फय रूप पाया जाता है ( सूय० 
२८८ ; ८२२ ; ठाणंग० ३२२ ; पण्णब० ४९ ; पण्हा० ४२ ; उत्तर० १०७५ | 
इस प्राकृत में सुरभि का झुब्मि रूप मिल्ता है ( आयार० १, ६, २, ४; १, ८, 
२, ९; ३२, १, ९, ४; २, ४; २, १८; सूयथ० ४०९ ; ५९० ; ठाणंग० २०; 
सम० ६४ ; पण्णब० ८, १० और इसके बाद के पेज ; पण्हा० ५१८ ; ५३८ ; 
विवाह० २९ ; ५३२ ; ५४४ ; उत्तर० १०२१ ; १०२४ ), इसको नकल पर दुब्भि 
शब्द बना दिया गया है और बहुधा सुब्मि के साथ ही प्रयुक्त होता है | विवाहपन्नत्ति 
२९ में खुब्मि दुरभि का प्रयोग हुआ है ओर आयार० १, ५, ६, ४ में सुरभि 
दुरभि एक के बाद एक साथ-साथ मिल्ते हैं। खल्लु के प्रात रूप खु और हु 
में (( ९४ ), जो #ख्लु से निकछे हैं, अ इसलिए, उड़ गया है कि खल्लु का प्रयोग 
प्रत्यय रूप में होता है। अर्धभागधी रूप उप्पि ( उदाहरणार्थ : ठाणंग० १७९; ४९२, 
विवाग० ११७ ; २१६ ; २९२६ ; २२७ ; २२५ ; २५३ ; विवाह० १०४ ; १९९ ; 
२३३ ; २५० ; ४१० ; ४१४; ७९७ ; ८४६ ; जीवा० ४३९; ४८३ आदि-आदि ) 
से पता रूगता है कि . इसके मूल संस्कृत शब्द का ध्वनिबल् पहले #डंपरि या 
+उपरि रहा होगा ; ओर महाराष्ट्री, अधभागधी तथा जैनमहाराष्ट्री डवारि, डंपरि 
से निकला है। महाराष्ट्र, जेनमहाराष्ट्री ओर शोरसेनी में डबारि भी चल्ता है, मागधी 
में उबलि और महाराष्ट्र में अबरि का भी चलन है ( $ १२३ ) |--जैनमहाराष्ट्र 
भाउज्ञा में, जो भ्रातजाया से निकला है, आ उड़ गया है ( देशी० ६, १०३ ; 
आव०» एल्सें० २७, १८ [ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ])। महाराष्ट्री और 
शौरसेनी मज्झण्ण में, जो मध्यं दिन से निकल्य है, इ का लोप हो गया है ( वररुचि 
२, ७ ; हेमचन्द्र २, ८४ ; क्रम० २, ५४; माकण्डेय पन्ना २१; हाल ८३९ [ यहाँ 
यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ]; मालवि० २७, १८ ; नागा० १८, २; मछिका० 
६७, ७ ; जीवा० ४२, २० [ इसके साथ ४६, १० और १७ में मज्झण्ह से भी 
तुलना कोजिए |, मागधी मय्य्हण्ण [ पार्ठों में मज्ञण्ण है ] ; मच्छ ० ११६, ६ ; 
मुद्रा० १७५, ३ ), मथ्यहण्णिका रूप भी मिलता है (मच्छ० ११७, १४)। 
शोरसेनी में मज्ञंदिन रूप है ( शकु० २९, ४ ) | प्राकृत व्याकरणकार भज्झण्ण की 
व्युपत्ति मध्याह्न से बताते हैं और यूरोपियन विद्वान उनका अनुसरण करते हैं। 


स्वर (ऐ) स्वर-लोप. २३५ 


ब्लोख' ने यह रूप अशुद्ध बताया है, पर उसके इस मत का खण्डन वाकरनागल' ने 
किया है किन्तु वह स्वयं भ्रम में पड़कर लिखता है कि इस शब्द में से ह उड़ जाने 
का कारण यह है कि प्राकृत भाषाओं में जब दो ह-युक्त व्यंजन किसी संस्कृत शब्द में 
पास-पास रहते हैं तो उनके उच्चारण की ओर अप्रवृत्ति-सी रहती है। इस अप्रवृत्ति का 
प्राकृत में कहीं पता नहीं मिलता ( $ २१४ ) |--अर्धभागधी ओर जैनमहाराष्ट्री में 
इचुदाश्त् का ईसत्थ रूप मिल्ता है जिसमें से उ उड़ गया है ( सम० १३११ ; 
पण्हा० ३२२ [ पाठ में इसत्थ है ] ; ओव० ९ १०७ ; एल्सें० ६७, १ और २ )* | 
अर्धभागधी में पडुल्दूक के लिए छल्छुय शब्द आया है (ठाणंग० ४७२ ; कप्प० $ ६ 
| यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए | ) | इसमें ५ ८० के अनुसार उलूक का ऊ हस्व 
हो गया है। जेनमहाराष्ट्री धीया ओर शौरसेनी तथा मागघधी धीदा एक ही हैं 
(वररुचि ४, ३ में प्राकृतमंजरी का उद्धरण है--चीदा तु दुहिता मता)। यह अधिकतर 
दासी से संयुक्त पाया जाता है| जैनमहाराष्ट्री में दासीएचीया मिलता है, शौर- 
सेनी में दासीएचीदा ओर मागघी में दाशीएचीदा पाया जाता है ( $ १९२ ) | 
इस शब्द की व्युपत्ति दुहिता" के स्थान पर #दुद्यीता से हुई होगी। महाराष्ट्री, 
अर्धभागधी, जेनमहाराष्ट्री और शोरसेनी सुण्हा ( हेमचन्द्र १, २६१ ; हार ; आयार० 
१, २, १, १ ; २, २, १, १२ ; सूच० ७८७ ; अन्त० ५० ; जीवा० ३५५ ; नायाघ० 
६२८ ; ६३१ ; ६३२९ ; ६९१४ ; ६४७ ; ६६० ; ८२० ; १११० ; विवाग० १०५ ; 
विवाह० ६०२ ; आव० एस्सें० २२,४२ ; बाल० १६८,५ [यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना 
चाहिए] ), महाराष्ट्री सो ण्हा रूप में जिसमें $ १२५ के अनुसार उ का ओ हो गया 
है, ( वररुचि २, ४७ ; क्रेम० २, ९* ; मार्कण्डेय पन्ना ३९ ; हाल ), कालेयकुतूहलम्‌ 
१४ ; ७ में शोरसेनी में भी [ पाठ में सोहणा मिल्ता है] यह शब्द आया है। ये 
संस्कृत स्मुषा के रूप हैं और पेशाची खुनुसा (६ १३९) तथा #खुणुद्दा ($ २६३) 
से निकले हैं। यही नियम अर्धमागधी खुण्ह्त्त के लिए भी लागू है, जो #स्नुषात्व 
से निकला है ( विवाह० १०४६ ), इसके साथ अर्धमागधी ण्हुसाऋ रूप भी चलता 
है ( सूय० ३७७ )। शोरसेनी में खुसा रूप हो गया है ( हेमचन्द्र १, २६१ ; बाल० 
१७६, १५ [ इसमें दिया गया रूप क्‍या ठीक है ! ])। डद्खल से निकले ओहल 
और ओ क्खल में ऊ उड़ गया है और अर्धभागधी रूप उकखल है (९ ६६ )। 
इससे ज्ञात होता है कि इसका ध्वनिबल का रूप उल्दंखछ" न रहा होगा | फत्तो, 
अण्णो के सम्बन्ध में $ १९७ देखिए | 


१, पाठों में बहुधा यह शब्द अशुद्ध लिखा गया हे। कून्स त्साइटअक्‍्ट 
३४, ५७३ भें ठीक ध्यान न रहने से इस शब्द को मेंने अव्ययीभाव बताया है । 
याकोबी उक्त पत्रिका ३७५, ५७१ में ठीक ही इस भूल की निनदा करता हे, किन्तु 
वह यह बताना भूल गया है कि यह सभास बहुब्ीहि हे। ऐसा न करने से 
इसका अथ खुलता नहीं और जैसे का तेसा रह जाता है। “- २, वररुचि 
और हेमचन्द्र पेज ३३ और उसके बाद का पेज | “- ३. कून्‍्स त्साइटश्िफ्ट 


# इस णहुसा का एक रूप नू पंजाबी में वर्तमान है | --अनु० 
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३३, ५७५ और उसके बाद का पेज ; आह्टइण्डिशे ग्रासाटीक ९ १०५ का नोट 

ह १०४ का नोट । ०-४. ऊछोयमान द्वारा सम्पादित आपपातिक सूत्र तथा थाकोबी 
द्वारा सम्पादित 'ओसगेवद्ते एव्सेलृंगन इन महाराष्ट्री! में इप्चस्म रूप देकर 
इसकी व्युत्पत्ति स्पष्ट की गयी है। किन्तु यह शब्द्सासग्री ओर भाषाशाख्तर के 
नियम के अनुसार असम्भव है। पण्हावागरणाई १२१२ मे इसका शुद्ध रूप 
अभयदेव ने रखा है, अर्थात्‌ यह ८ इषुशाश्य । इस सम्बन्ध से ५ ११७ भी 
देखिए । -- ५, डे प्राकृत डियालेक्टो पेज ६१ में होएफर ओर त्सा, डे. डो 
मौ, गे. ५०, ६९३ में इन शब्द की च्युत्पत्ति थे धातु से बने चघीता शब्द से 
बताते हैं, मालविकाभिसिन्न पेज १७२ में अन्य छेखका के साथ बो दले नसंन भी 
डाहेदा ८ दुहिता बताता हे इससे धीता को रे का कोई कारण नहीं खुलता। 
-- ६, याक्ोबी के 'ओसगेवदते एस्सेडुंगनः इन महाराष्ट्री' को भूमिका के पेज 
३२ की नोट रूुख्या ३ में बताया गया है कि णहुसा से वर्णविपर्यय होकर झुण्हा 
रूप हो गया है, जो अशुद्ध है। अरधमागधी से प्रमाण मिलता है कि णुसा 
बोलने में कोई कष्ट नहीं होता होगा जिससे यह शब्द भाषा से उड़ गया हो । 
इस सम्बन्ध में कून्स स्साइटअिफ्ट ३३, ४७९ की तुलना कीजिए । क्रमदीश्वर 
२, ९१ में स्रोंण्हा जौर णोहा दिया गया हैं। -- ७. त्सा, डे, डी, मौ, 
गे, ४७, ०७८२ में थाकोबी का मत अशुद्ध है ; कुन्स स्साइटअिपट ३४, ५७३ 
और उसके बाद के पेज में पिशल का मत । 


(ओ) वर्णों का लोप ओर विदक्वति (अवपतन) 


१४१--महाराष्ट्री ओर आपश्रश अत्थमण में थ उड़ गया है क्योंकि यह 
अस्तमर्यन से निकला है ( हाल ; हेमचन्द्र ४, ४४४, २ )। संस्कृत में यह शब्द 
अस्तमन रुप में ले लिया गया है। अर्धभागधी णिम्म ८ निथम ( पिगल १, १०४; 
१७४३ ) | इसमें | १९४ के अनुसार म का दित्व हो गया है। णिसाणी, णिसाणियआा 
(सीढ़ी : देशी० ४, ४१ ) > निःश्रयणी, निःश्रथणिका हैं। इसके साथ अर्ध- 
मागधी में निस्लेणा[# रूप भी चलता है ( आयार० २, १, ७, १; २, २, १, ६ )। 
--अड रुब्द में व का छोप हो गया है। यह शब्द अब का प्राकृत रूप है ( हेमचन्द्र 
१, २७१; पाइय० १३० )। अर्धसागधी ओर जेनमहाराष्ट्री में एवम्‌ का एम्‌ रूप 
मिल्ता है। एचम्‌ एसे का अर्धमागधी में पम्म॒ एए रूप है ( ठाणंग० ५७६ ; 
५७९ ; दस० ६१३, ९ ), जेनमहाराष्ट्री में एघमादि का एमाइ मिलता है ( एल्सें०, 
सगर ८, १२ ), महाराष्ट्री में इसका रूप एमेज हो जाता है ( गउड० ; हाल ), 
अर्धभागधी ओर जैनमहाराष्ट्री एमेव मिलता है ( हेमचन्द्र १, २७१ ; पाइय० १६६ 
[ यहाँ पाठ में एमेय है ] ; आयार० २, १, ६, ४ ; ७, ५ ; २, ५, १, ११ ; उत्तर० 
४४२ ; ६३२ ; ८०४ ; दस० नि० ६४६, ९; ६५०, २८ ; ६५२, २१ ; ६६०, 
२९ ; ६६२, ४२ ; आब० ए्सें० १९, २७ )। जैनमहाराष्ट्री के एचडु ओर एवड्ग 


# हिन्दी में निसेनी और निसेली इस भर्धम्रागधी रूप से आये हैं। “>अनु० 
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(्‌ ८ इतना बड़ा ; आव० ए्त्स० ४५, ६ ओर (७ ), अर्धभागधी का पए्महालय 
ओर स्लरीलिंग का रूप एमहालिया ( विवाह० ४१२ ; ४१५ [ स्त्रीलिंग रूप ] ; 
१०४१ ; उवास० ॥ ८४ ), एमहिट्डिया ( विवाह० २१४ ), एसुहुम ( विवाह० 
११९१ ओर उसके बाद ; ओव० $ १४० ) होएन॑ले' के नियम ए5 एवम से सिद्ध 
नहीं होते, वल्कि वेबर' के इयत्‌ तथा इससे भी ठीक रूप #अयत से निकले हैं | 
यही आधार अर्धभागधी रूप एबडइय ( विवाह० २१२ ; २१४ ; ११०३ ; कप्प० ), 
प्वइखुत्तो (कप्प० ) और इनके समान क्रेमहालिया ( पषण्णव० ५९९ और उसके 
बाद ; जीवा० १८, ६५; अणुओग० ४०१ ओर उसके बाद के पेज ; विवाह० 
४१५ ), केमहिट्टिय, केमहज्जुशय, केमहाबल, केमहायस, केमहासों कख, 
केमहाणुभाग ( विवाह० २११ ), केम्हेसक्ख ( विवाह० ८८७ ), केचइय 
( आयार० २, ३, २, १७ ; विवाह० १७ ; २६ ; २०९ ; २११; २६९ ; २७२ ; 
७३४ ; ७३८; १०७६ ओर इसकी बाद ), केवचिरं (विवाह० १८० ; १०५० ; 
पण्णव० ५४५ और इसके बाद ), केबच्चिरं ( जीवा० १०८ ; १२८ और इसके 
बाद ), महाराष्ट्री के छ्विर, के च्विरं ( रावण० ३, २०; ३३ »' , शोरसेनी केच्चिर 
( माल्ती० २२५, २ [ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ] ; २७८, ८ ; विद्ध० १८, 
११; ६१, ८; कालेय० ९, २२ ), केच्चिरिण ( माल्ती० २७६, ६ ) प्रमाणित 
करते हैं | वेबर ने पहले ही इन रूपों से वैदिक ईवत्‌ की तुलना की है। इसी प्रकार 
केव- की दुल्ना में वेदिक कीचत्त्‌ है। इस सम्बन्ध में ५ १५३ ; २६१ ओर ४३४ की 
तुलना कीजिए. । कछेर (८ पसलियों : देशी ० २, ५३ ; त्रिविक्रम १, ३, १०५ ) में 
भी व का छोप हो गया है। यह कलेवर ८ कलेवर से निकल है ।* दुर्गादवी से 

बना रूप डुग्गावी अपने ढंग का एक ही उदाहरण है। 
१, उदासगद्साओं एमहारूय । +- २. भगवती १, ४२२ । “- ३. एस 
गोर्दश्मित्त लिखित पग्राकृतिका पेज २३ नोट १ | -- ४. बेस्सेनबेगर बाइन्रेगे 

६, ९५ में पिशल का लेख । 


$ १४२--अधंमागधी, जेन महाराष्ट्र, शोरसेनी, मागधी, ढक्की और आवन्ती 
में प्रारम्भिक अक्षर की विच्युति नून्मू से निकले ण॑ में स्पष्ट है ( हेमचन्द्र ४, २८३ ; 
२०२; उदाहरणार्थ : आयार० १, ६, ३, १ ; १, ७, १, ५, ३,१ ; ४, १ ओर २ ; 
६, १ और ३ ; आदि-आदि ; ओव० ६ २ और उसके बाद ; डवास० ; नायाघ० ; 
निस्या० ; कप्प० ; आव० एल्सें० १५, ३ ; १६, १७ ; १७,१२ ; एल्सें० ; कालका० ; 
मुच्छ ० ४, १९ ; १७, २२ ; २३, १० ; शकु० ३, '४ ; २७, ५ ; ३२७,७ ; मागधी : 
रच्छ ० १२, १६; २२, ५; ११, २; ८१, १०; ढक्की ; मृच्छ० ३९, ९१३ :; 
आवंती : मुच्छ० १०३, १० और १३ )। इस शब्द की व्युत्तत्ति नज्ञ! से बताना, 
जैसा हेमचन्द्र ने ४, २८३ में किया है, ध्वनिबछ के काग्ण खंडित हो जाता है 
क्योंकि णं शौरसेनी, मागधी और ढक्की में वाक्य के आरम्भ में भी आता है, जिसका 
अर्थ यह हुआ कि यह शब्द सदा ही पादपूरक अव्यय न था। किन्तु अर्धभागधी णं 
को, वेबर के मत के अनुसार, किसी सर्वनाम जाति न का अवशेष मानना और 
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नाटकों के ण॑ से अल्ग समझना असम्भव है क्योंकि सर्वन्न इसका प्रयोग समान ही 
है | अर्धभागधी में कभी-कभी नूणं का प्रयोग ठीक ण॑ के अथ में ही होता है, उदा 
हरणा्थ से नू्ण ( उबास० ४ ११८ ; १७३ ; १९२ ), से ण॑ ( आयार० २, ३, १, 
१७ और उसके बाद का ) जैसा ही है। इसके साथ नूर्ण वाक्य के आरम्म में भी 
आता है, उदाहरणार्थ, जैनमहाराष्ट्री : नूणं गढ्ढेण गहिय ज्ति तेण तीए मम दिल्ला# 
( आव० एल्ें० १२, २८ ) ; शौरसेनी : नूणं एस दे अन्तगदों मणोरघचो ( शकु० 
१४, ११ ), भागधी : नूणं...तक्केमि ( रच्छ० १४१, १ ) देखिए। इसका वही 
प्रयोग है जो शौरसेनी ओर मागधी में णं का होता है। अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्र 
में ण॑ नित्य ही मूर्धन्य ण से लिखा जाता है ( $ २२४ )। इससे प्रमाण मिलता है कि 
आरम्भ में यह ण शब्द के भीतर रहा होगा । इसका कारण सम्भवतः इसका वाक्य- 
पूरक अव्यय होना भी हो ।-महाराष्ट्री ढिढछा 5 शिथिछ ($ १९४ ; कर्पूर० ८, ५ ; 
७०, ८ ) जैसा भारत की वर्तमान भाषाओं' में ( दीढा आदि ) चढ्ता है, साथ-साथ 
दूसरे प्राकृत रू सढिल्ू, सिढिलल भी चल्ते हैं ($ ११५ ) | इसके समान ही ढे बल 
शब्द भी है (८निर्धन ; देशी ० ४, १६ ) जिसमें ५ ११९ के अनुसार इ के स्थानपर 
हो गया है ।--ओबद में अंतिम अक्षर की विच्युति है (८ हाथी पकड़ने का गडढा : 
देशी ० १, १४९ )| यह #अचपत्त का प्राकृत रूप है | अर्धभागधी ओचा € आयार० 
२, १, ५, ४ ) ओर ओआजअ ( देशी० १, १६६ )> अवपात हैं ; किसलय से 
किसल बना है, उसका य भी ठप्त हो गया है ( हेमचन्द्र १, २६९ ) ; पिसल्ल की 
भी इससे तुलना कोजिए ( $ २३२ )। जेब > एवं के लिए महाराष्ट्री, अर्धभागधी 
जेनमहाराष्ट्री में जे ओर अपभ्रश में जि का प्रयोग प्रचलित है (६ ३१६ )। दाव< 
तावत्‌ के लिए महाराष्ट्र में दाग काम में आता है ; या दा ( रावण० १, १० और 
२७ ) में इसका प्रयोग हुआ है ($ १८५ )। मागधी घड़क्क में भी अन्तिम वर्ण उड़ 
गया है। यह घटोत्कच का प्राकृत रुप है ( मुच्छ० २९, २० )। सहियल्‍सहददय 
में विच्युति नहीं मानी जानी चाहिए ( हेमचन्द्र १, २६९ )। यह शब्द मूल संस्कृत 
में *#सहृद्‌ है जो अ में समास्त होनेवाले संज्ञाशब्दों में नियमित रूप से मिल गया है | 
इसी प्रकार द्विअ ( माकण्डेय पन्ना ३३ ) अर्धभागधी हिय ( आयार० १, १, २, 
५ )- हद है। मागधी रूप हडक्क (६ १९४ )-#हुृदक है । 
3. छास्सन कृत इन्स्टिट्यूप्सिओनेस प्राकृतिकाए पेज १७३ ; बोएटलिंक 
द्वारा सम्पादित शकुन्तछा 9, ४ पेज १४९५ आदि | --२, भगवती १. ४२२ 
आर उसके बाद के पेज । --३. हेसचन्द्र १, ८९५ पर पिशल की टीका । 


( ओ ) संप्रसारण 


४ १४३-प्राकृत में संप्रसारण ठीक उन्हीं अवसरों पर होता है जिन पर संस्कृत में 
ध्वनिबलहीन अक्षर में य का इ ओर व का उ हो जाता है : यज धातु से इष्टि बना 


#% हिन्दी दीनारदिया का प्राकृत रूप । --अनु० 
ढीला का प्राकृत रूप | “अनु ० 
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शौरसेनी में इसका रूप इट्टि है ( शकु० ७०, ६ )। बप्‌ से उच्त बना, महाराष्ट्री में 
इसका रूप उत्त है ( गठड० ) | स्वप्‌ से खुछ निकला, इसका महाराष्ट्री, अर्धमा- 
गधी ओर जैनमहाराष्ट्री में खुत्त रूप है (हाल ; कप्प० ; एव्सें० ) | प्राकत में किन्तु 
कई ऐसे शब्दों में ध्वनि का यह परिवर्तन दिखाई देता है जिनमें संस्कृत में थ और च 
बने रहते हैं : य की ध्वनि इ कर देनेवाले कुछ शब्द ये है : अभ्यन्तर का अधैमा- 
गधी में अब्मिंतर रूप है ( नायाध० ; ओव० ; कप्प० ) | तियेक्‌ शब्द कभी किसी 
स्थानविशेष में #तियक्ष बोला जाता होगा, उससे अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्री में 
तिरिक्ख हो गया है (ठाणंग० १२१; ३३६ ; सूर्य ० २९८; भग ० ; उवास० ; ओव० ; 
कप्प० ; एव्सें० )। महाराष्ट्री, शोरसेनी ओर अपग्रश में इसका रूप तिरिच्छ% हो जाता 
है ( हेमचन्द्र २, १४३ ; ४, २९५ ; कपूर० ३७, ५ ; मल्िका ० ७४, २ [ पाठ में तिरच्छ 
है ]; देमचन्द्र ४, ४१४, ३े ओर ४२०, ३ ); मागधी में तिलिद्दिय ( हेमचन्द्र ४, 
२९५ [यहां यही पाठ पढा जाना चाहिए.]); शोरसेनी में सिरिच्छ# रूप (बाढ० ६८, 
१४, ७६, १९; २४६, ९ ; विद्ध ० ३४, १० ; १२४, ३) है; अधंमागधी में वितिरिच्छ 
पाया जाता है ( विवाह० २०३ ) | अधंमागधी में प्रत्यनीक का पडिनीय पाया 
जाता है ( ओव० $ ११७ ) ; व्यजन का विअण रूप है ( वररुचि १, ३ ; हेमचन्द्र १, 
४६ ; क्रम० १, २ ; माकण्डेय पन्ना ५)। महाराष्ट्री मं ब्यल्ीक का विलिथ ( हेमचन्द्र 
१, ४६ ; हाल ) पाया जाता है। महाराष्ट्री, अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्री में भविष्यका- 
लवाचक शब्द, जेसे काहिमि, जो #कष्येंमि से निकहा है ओर दाहिमि, जो 
#दास्ये।मि से बना है ओर इह्िसि-, इहिइ-, जो शब्द के अन्त में जुड़ते हैं, इस शीर्षक 
के भीतर ही आते हैं ( $ ५२० और उसके वाद ) | वाहि के सम्बन्ध में ९ १८१ 
देखिए | अर्धमागधी में कभी-कभी गौण य, जो किसी दूसरे व्यंजन के स्थान पर बैठा 
हुआ हो, इ बन गया है; आचार्य के लिए. आइरिय और आयरिय रूप आते हैं 
(९ ८१ ओर १३४ ) | राजन्य का रायण्ण रूप होकर राइण्ण हो गया है 
( ठाणंग ० १२०, सम० २३२; विवाह ० ८००; ओव० ; कप्प० )।' व्यतिक्रान्त ८ 
अर्धभागधी बीइकक्‍्खंत में य॒ का इ हो गया है ( आवार० २, १५, २, २५ [ पाठ 
में विइक्खंत है |]; नायाध० ; कप्प० [ इसमें विइक्क॑त भी मिलता है |; उवास ० [ इसमें 
वइकंत है )) | व्यतिबरजमाण का वीईवयमाण हो गया है ( नायाध० ; कप्प० ); 
#ठयतिव्रजित्वा का बीईवइत्ता रूप मिलता है (ओव०)।' स्त्यान- थीणा और 
ठीणा में या के स्थान पर ई हो गया है ( हेमचन्ध १, ७४; २, ३३ और ९९ ), 
इसके साथ-साथ ठिण्ण रूप भी मिलता है। महाराष्ट्री में ठिण्णअ रूप है 
( रवण० ) | 
१. कून्स व्साइटशिप्ट ३४७, ५७० से यह अधिक शुद्ध है; याकोबी ने कून्स 
व्साइटमअिफ्ट ३५, ५७३ में अशुद्ध छिखा है । जेन हस्तलिखित प्रतियों सें 
बहुधा य और इ आपस में बदरू जतते हैं, यहाँ इस प्रकार का हेरफेर नहीं 
माना जाना चाहिए क्योंकि यह शब्द सदा इ से लिखा जाता है ओर आइ- 


* ये तिरछी, तिरछा के आदि-प्राकृत रूप हैं | --अनु० 


२४०. साधारण बातें ओर भाषा प्राकृत भाषाओं का व्याकरण 


रिय शब्द के विषय में प्राकृत व्याकरणकारों ने स्पष्ट रूप से बताया हे कि 
इसमें इ आा गया है। “-- २, इससे यह भास होता है कि निश्चित रूप 
से हमें वी लिखना चाहिए न कि वि या व। दूसरी हद का दीघंत्व $ ७० 
के अनुसार है । 

९ १४४-थ का उ हो जाता है ओर संयुक्त व्यंजन से पहले ओ भी हो 
जाता है ($ १२५ ): अर्धमागधी में अश्यत्थ के अंखों त्थ, अस्सी त्थ ओर 
आखों त्थ रूप मिल्ते हैं ($ ७४ ); गवर्य ७ गडअ होता है ओर स्त्रीलिंग में 
गडआ होता है ( हेमचन्द्र १, ५४ ओर १५८; २, १७४; ३, २५ )। अपश्रंश में यावत्‌ 
का जाडें ओर तावत्‌ का ताडे ( हेमचन्द्र ४, ४०६ और ४२३, ३ ;४२६, १ [ यहाँ 
जाऊं पढिए ] )। महाराष्ट्री ओर अपन्रंश में त्वरित का तुसरेअ पाया जाता है 
(वररुचि ८, ५; हेमचन्द्र ४, १७२; गउड०; हाल; रावण०; पिंगल १, ५) ; अर्धमागधी 
ओर जैनमहाराष्ट्री में तुरिय रूप मिलता है ( पाइय० १७३; विवाह० ९४९; 
नायाध०; ओव०; कप्प० ), शोरसेनी में इसका रूप तुरिद्‌ होता है ( मुच्छ० ४०, 
२४; ४१, १२; १७०, ४; रज्ञा० २९७, १२; वेणी० २२, २०; मालती० २८४, 
११; २८९,६ आदि-आदि ), मागधी रूप तुलिद मिलता है ( मच्छ० ११, २१; 
९६, १८; ९७, १; ९८, १ ओर २; ११७, १५; १३३, ११; १७१, २; चंड० 
४३, ८ ), अपश्रंश, दाक्षिणात्या और आवंती में तुरिअआ रूप प्रचलित है ( विक्रमों० 
५८, ४; मच्छ० ९९,२४; १००, ३२ ओर ११ ) | विष्वचक्‌ का बीखु" रूप मिलता 
है ( हेमचन्द्र १, २४; ४२३; ५२ ) ; स्वपिति से #स्वपति रूप बना होगा जिससे 
सुभइ, खुबद रूप बन गये ; जैनमहाराष्ट्री में सुयइ रूप मिलता है। जेनमहाराष्ट्र 
ओर शोरसेनी में खुवामि रूप है और अपभ्रृंश में खुअद्ि पाया जाता है (३ 
४९७ ) | अर्धमागधो में स्वप्न का खुबिण%, खुमिण हो गया है, अपम्रंश में 
खुइण% रूप है ( $ १७७ )। वास्तव मे ये रू खुअइ, खुबइ आदि क्रियाओं पर 
आधारित हैं। महाराह्टी ओर शोरसेनी में स्वश्ति का सो त्थि रूप मिलता है ( क्रम० 
२, १४८ ; हाल ; मृच्छ ० ६, २३; २५, ४; ५४ ११ और १९ ; ७३, १८;' 
विक्रमो० १५, १६; २९, १; ४४, ५ आदि-आदि ), स्वस्तिवाचन का सो त्थि- 
वाअण ( विक्रमो० ४३, १४; ४४, १३), सोत्यिचाअणअ ( विक्रमो० २६, १५ ) 
हो गया है, अर्धमागधी में स्वस्तिक का सो त्थिय रूप काम में आता है ( पण्हा ० 
२८३ ओर २८६; ओव० ) | शौबनिक (+ कुत्ते का रखवाल्य ; सूय० ७१४; किंतु 
इसी ग्रंथ के ७२१ में सोचणिय शब्द मिलता है), अर्धमागधी में सोडणिय 
मिलता है। गोण व, जो प्राकृत भाषा में ही आविर्भूत हुआ हो, कभी-कभी उप 
प्रयय में ड हो जाता है (१५५ ) ; इसके अतिरिक्त अपम्रंश में नाम का 
#णावम्‌ रूप बन कर णाउँं हो जाता है ( हेमचन्द्र ४; ४२६, १ )। कभी-कभी गौण 
उभी ब में बदढ जाता है, जैसे सुबइ का खोबइ ; जैनमहाराष्ट्री में सोथे ति, 
सो्ड रूप मिलते हैं, अपश्रश में खोए्वा, सोवण ; अर्धमागधी में ओखोबणी, 


# कुमाउनो बोली में स्वप्त को स्वीण कहते हैं | --अनु० 


।् 
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सोवणी रूप हैं। इन सब्र का आधार स्वप धातु है ( $ ७८ ओर ४९७ ); इस 
प्राकृत में श्वपाक का सोवाग ओर श्वपाकी का सोबागी रूप हैं (६ ७८ ) ओर 
उसे आविर्भूत ओ भी दीर्घ हो जाता है, जेसे महाराष्ट्री में खर्णकार ८ सोणार 
(४ ६६ )। पल्वदानपत्र, महाराष्ट्र, अर्धभागधी ओर जैनमहाराष्ट्री मे जहाँ करके 
बताना होता है वहाँ था का ऊ हो जाता है; वेदिक -त्वानम्‌ इन प्राकृत भाषाओं 
में-तूणं, पैशाची में तू, महाराष्ट्र, अर्धधागधी और जैनमहाराष्द्री में-ऋण॑,-तूण 
पेशाची में-तून, जैनशौरसेनी में-डूण, महाराष्ट्री, अर्धधागधी ओर जैनमहाराष्ट्र 

"ऊण रूपों में पाया जाता है। पह्वदानपत्र में कातृणं पाया जाता है, पेशाची में 
कातून, अधमागधी ओर जेनमहाराष्ट्री मं काऊर्ण, जेनशोरसेनी में कादूण, महाराष्ट्र 
ओर जैनमहाराष्ट्री में काऊण रूप मिल्ते हैं ; ये सब #कर्त्वानम और #कर्त्वान के 
नाना प्राकृत रूप हैं (९ ५८४ आर उसके बाद )। दो ओर हु के विषय में जो 
संस्कृत छ्वि के रूप समझे जाते हैं, १ ४३५ देखिए | 


५ १४५--संप्रसारण के नियम के अधीन अय का ए ओर अब का ओ में 
बदलना भी है। इस प्रकार दसवें गण की प्रेरणार्थक क्रियाओं और इसी प्रकार से 
बनी संज्ञाओं में अय का ए हो जाता है, जेसे पलुवदानपत्र में अन्नप्रस्थापयति का 
अणुवद्टावेति रूप आया है, अर्धमागधी में ठाचेइ रूप पाया जाता है और महाराष्ट्री, 
अर्धभांगधी तथा जैनमहाराष्ट्री मं ट्येइ रूप स्थापयलि के लिए आते हैं (९५५१ 
ओर उसके बाद का $)। कथयतति के लिए मह्यराष्ट्री ओर अर्धमागधी में कहेइ और 
मागधी में कथेदि हो जाता है। कथयतु का शौरसेनी में कथधेदु रूप है (३ ४९०)। 
शीतलयति का शोरसेनी में सीदलावेदि रूप है (१ ५५९) | निम्नलिखित उदाहरणों 
में भी यही नियम लागू है: नयति का महाराष्ट्री रूप णेइ ओर जैनमहाराष्ट्री नेइ होता 
है| शोरसेनी में नयतु का णेदु रूप है ( $ ४५४ )। #दयति का महाराष्ट्री और 
जैनमहाराष्ट्री में देइ तथा शोरसेनी में देदि होता है। मागधी में #दयत का देथ 
होता है ( ९ ४७४ ) | अयोद्श ८ #जअयदश का अर्धमागधी में तेरस और अपमश्रंश 
में तेरह हो जाता है ($ ४४३ )। त्रयोविशतिज"#त्रयविशति का अर्धमागधी 
ओर जैनमहाराष्ट्री में तेबीसम्‌ और अपम्रंश में तेइस होता है। अयरिंब्रशत के 
अर्धभागधी ओर जेनमहाराष्ट्री में ते त्तीस॑ ओर तित्तीसस रूप होते हैं ( $ ४४५ )। 
निःश्रयणी का अर्थमागधी में मिस्सणी बन जाता है ($ १४९ ) |--लूयन का 
अर्धभागधी में लेण हो जाता है ( सूय० ६५८; ठाणंग० ४९० ; ५१५; पण्हा० ३२ ; 
१७८ ; ४१९ ; विवाह० ३६१ ओर उसके वाद का पेज ; ११२३ ; ११९३; ओव ०; 
कप्प० ) |-महाराष्ट्री, शोरसेनी ओर अपमप्रश एंत्षिभ (हेमचन्द्र २, १५७; 
गउड० ;.हाल ; मृच्छ० ४१, १९ ; ६०, १२ ; ७७, १० ओर २४ ; विक्रमो० ४५, 
४ ;मालवि० २६, १० ; माल्ती० ८२, ९ ; उत्तर० १८, २; ६६, १; ७२, ६ ; 
हेमचन्द्र ४, ३४२, २ ), जैनमहाराष्ट्री ऐेज्तिय ( आव० एल्सें० १८, ६; ए्सें० ), 
शोरसेनी और मागधी एंत्तिक ( शकु० २९, ९ ; ५९, ३ ; ७०, १० ; ७१, १४; 
७६, ६ ; विक्रमों० २५, ७ ; ४६, ८ ; ८४,९ ; मागधी : झूच्छ ० १९५,२४ ; १६५, 
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१४ ; शकु० ११४, ११ ), इक्तिय#% ( हेमचन्द्र २, १५६ ) न तो छास्सन के बताये 
#अति और न ही एस० गौल्दब्मित्त' की सम्मति के अनुसार हेमचन्द्र से सम्बन्धित 
सीधे इयत्‌ से निकले हैं ; बल्कि ये एक #अयत्‌ की सूचना देते हैं जो #अयक्तिय 
की स्वस्भक्ति के साथ #अथच्ष्ल से निकत्य होगा | इससे मिल्ते-जुलते संस्कृत रूप 
इहत्य, कृत्य और तत्नत्य हैं | इसी प्रकार का शब्द महाराष्ट्री, शोरसेनी ओर अपक्रंश 
के क्तिआ और ( हेमचन्द्र २, १५७ ; हाल ; मृच्छ० ७२, ६; ८८, २० ; विक्रमों० 
३०, ८ ; हेमचन्द्र ० ४, ३२८३, १) जैनमहाराष्ट्री के क्षिय ( एल्सें० ) है जो कय- 
जाति का है और >#%कयत्य तथा #कयसिय है। अधंमागघी, महाराष्ट्री और 
शौरसेनी संधियुक्त शब्दों के आरम्म के ए-और के-इस नियम के अनुसार सिद्ध होते हैं 
(॥ १४९ )। इस नियम से सिद्ध शब्दों की नकल पर बने शब्द ये हैं: महाराष्ट्र 
जे क्तिअ ( हेमचन्द्र २१५७; गठड०; हाल०; राबण० ), मागधी ये कज्तिक ओर 
ये त्तिअ (मच्छ० १३२, १३ ; ११९, ११), जिज्षिथ (हेमचन्द्र २,१५६), महाराष्ट्री, 
मागधी और अपम्रंश तेत्तिआ ( हेमचन्द्र २, १५७ ; गठड० ; हार ; रावण० ; 
मृच्छ० १३९, १२ ; हेमचन्द्र ४, २९५, ७), मागधी तेत्तिक ( मूच्छ० १३२, 
१४ ), तिक्तिञ (हेमचन्द्र २, १५६) | इनसे निकले शब्द ये हैं: एंक्षिछ, के त्तिल, 
जेत्तिल ओर तेत्चिल (हेमचन्द्र २, १५७ ), जेनमदह्ाराष्ट्री एन्तिलिय ( आव० 
एल्सें० ४५, ७ ) और अपभ्रश एंत्तुल, के तुल, जे तुल ओर ते त्तुल ( हेमचन्द्र 
४, ४३५ ) | 

4, इन्स्टिव्यूत्सिशोनेस प्राकृतिकाए पेज १२५ । -- २, प्राकृतिका पेज २३ । 


$ १४६--अब, अछ होकर ओ बन गया है, उदाहरणार्थ महाराष्ट्री में 
अवतरण का ओअरण हो गया है ( गडड० ; हाल )। अवतार का महाराष्ट्री में 
ओओआर ( गउड०; हाल ), शोरसेनी मे ओदार ( शकु० २१, ८ ) और साथ-साथ 
अबदार ( विक्रमों० २१, १ ) हो गया है। शौरसेनी में अवतरति का ओद्रदि 
रूप है ; मागधी में अवबतर का ओद्लछ बन गया है (४७७ )। अवश्नह का 
जेनशोरसेनी में ओग्गह बन गया है (पव० ३८१, १२ )। अर्धमागधी में अवम 
का रूप ओम पाया जाता है ( ठाणंग० ३२८ ; उत्तर० ३५२ ; ७६८ ; ९१८ ), 
अनवम का अणोम रूप आया है ( आयार० १, ३, २, ३), अवमान का 
ओमाण हो गया है ( उत्तर० ७९० ), व्यवदान का वोदाण रूप चलता है ( सूय० 
५२३ )। इस प्रकार सभी प्राकृत भाषाओं में अब उपसर्ग का रूप बहुधा ओ पाया 
जाता है ( वररुचि ४, २१ ; हेमचन्द्र १, १७२ ; मार्कण्डेय पन्ना ३५ )। अवच्याय 
का अधंमागधी में ओसा रूप है ( सूय० ८२९ ; उत्तर० ३११ ; दस० ६१६,२१ ), 
उस्सा रूप भी मिल्ता है ( ठाणंग० ३१९ ; कप्प० ६ ४५, इसमें ओखा रूप भी है 
जो सर्वत्र ही पढ़ा जाना चाहिए. ) जो ओ सुखा रूप बन कर उक्त रूप में बदल गया 
हो । बहुओख रूप भी चलता है ( आयार० २, १, ४, १ ), अप्पोख ( आयार० 


है कक एक रूप एक्तु-क कुमाउनी बोलो में सुरक्षित है। दूसरा रूप इच्थे पंजाबी में चलता 
। “ञतु० 
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१, ७, ६, ४ ; २, १, १, २ ) रूप भी है। महाराष्ट्री ओर शोरसेनी में अवश्याय 
का ओसांअ रूप मिलता है ( रावण० ; विक्रमों० १५, ११ [ यहाँ तथा पिशल द्वारा 
सम्पादित द्राविड़ संस्करण ६२५, ११ में यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ] ) | अवधि 
का महाराष्ट्री, अर्धभागधी ओर जैनमहाराष्ट्री में ओहि रूप मिलता है ( हाल ; 
उबास० ; ओव० ; कप्प०; एव्सें०)। यवरनिका का अर्धमागधी में जोणिया रूप 
मिल्ता है (विवाह० ७९२ ; ओव० ; नायाध०), किन्तु ज़बण रूप भी पाया जाता है 
(पण्हा० ४१; पण्णव० ५८), जबणिया रूप भी आया है (कप्प०), नवमाहिका का 
महाराष्ट्री ओर शोरसेनी में णोमालिआ मिलता है ( हेमचन्द्र १, १७० ; हाल ; 
मृच्छ० ७६, १० ; छलित० ५६०, ९ ; १७ ; २१ [ इसमें यह किसी का नाम है | ; 
माल्ती० ८१, १ ; शकु० ९११ ; १२, १३; १३, ३; १५, ३ ) ; नवमह्लिका 
का णोमहिलआ ( वररुचि १, ७ ) रूप पाया जाता है ओर नवफलिका का महा- 
राष्ट्री में णोहलिया रूप है ( हेमचन्द्र १,१७० ; क्रम० २, १४९ [इसमें णोहलिअम्‌ 
पाठ है ); हल )। लवण का महाराष्ट्री, अर्धभागधी, जेनमहाराष्ट्री और अपभ्रश 
रूप छोण है ( वररुचि १,७ ; हेमचन्द्र १,१७१ ; क्रम० १,८ ; मार्कण्डेय पन्ना ६ ; 
गउड० ; हाल ; कालेय० १४, १३; आयार० २, १, ६, ६ और ९ ; २, १, १०, 
७ ; सूय० ३३२७ ; ८३४ ; ९३२५ ; दस० ६१४, १५ ओर १६ ; ६२५, १३ ; आव॒० 
एत्सं० २२ » २९; हेमचन्द्र ४, ४९८, ७ ; ४४४, ४ है परलवदानपत्र ओर जैनमहा- 
राष्ट्री मं अछबण का अलछोण# हो गया है ( ६, ३२ ; आव० एत्सें० २२, ३९ ), 
जेनमहाराष्ट्री मई छोणिय#& और अछोणिय# रूप मिलते हैं ( आब० एल्सैं० २२, 
१४ ; ३०, ३१ )। माकंण्डेय पन्ना ६६ के अनुसार शौरसेनी में केवल हूचण है। 
भवति का महाराष्ट्री, अर्धभागधी, जेनमहाराष्ट्री ओर अपभ्रंश में होइ, जैनशोरसेनी 
होदि, शोरसेनी ओर मागधी में भोदि होता है ($ ४७५ और ४७६ )। कभी गौण 
अच, जो अप से बनता है, ओ में परिणत हो जाता है ( वररुचि ४, २१, हेमचन्द्र १, 
१७२ ; मार्कण्डेय पन्ना २५ ), जेसा अपसरति का महा राष्ट्री और जैनमहाराष्ट्री में 
ओसरइ हो जाता है, जेनमहाराष्ट्री ओर शौरसेनी में अपसर का ओसर मिलता है 
तथा मागधी में अपलराति का रूप ओशलछूदि पाया जाता है (६४७७ ) |-- 
महाराष्ट्री आवलि 5 भोलि में आब ओ के रूप में दिखाई देता है ( हेमचन्द्र १, 
८३ ; इस व्याकरणकार ने इसे > आदी बताया है; गठड० ; हाल ; रावण० ), 
यही रुपांतर अपश्रश खसलावण्य - सलोण' ( हेमचन्द्र ४, ४४४, ४ ) और 
लावण्य ८ लो ण्ण में दिखाई देता है ( मार्कण्डेय पन्ना ६ )। यह लूवण-लोण की 
नकल पर है | मार्कण्डेय पन्ना ६६ के अनुसार शोरसेनी में केवछ लछावण्ण है, यही 
रूप शकुन्तला १५८, १० में पाया जाता है । 

$ १४७-हेमचन्द्र १, १७३ के अनुसार डप प्राकृत में छू और ओ में बदल 
जाता है | उसने निम्नलिखित उदाहरण दिये हैं: ऊदसियं,ओइसियं, उचहसियंन- 


# कुमाउनी में अछुणो भौर अलछुणिय रूप में यद् रूप आज भी सुरक्षित हैं | --अनु५ 
' हिन्दी रूप सलोनातसलावण्यक--अपभअ्रंश सकोणअ है। --अनु० 
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उपहसितम्‌ , उज्ञाओ, ओज्ञाओं, डवज्ञाओ>डपाध्यायः ; ऊआखो, 
ओआसो, उबववासोरडपवा[सः ! मार्कण्डेय पन्ना ३५ में लिखा गया है कि यह भी 
किसी-किसी का मत है ( कस्यथिन मरते )। जेनमहाराष्ट्री पद्म में जो उज्ञयाअ 
रूप का प्रयोग पाया जाता है ( एस्ें० ६९, २८ ; ७२, ३१९ ) वह #उडज्ञाअ से 
#ऊज्ञझाअ बनकर हो गया है >महाराष्ट्री ओर शोरसेनी उचज्ञ्ाअ (हाल; 
कर्पूर० ६, ३ ; विक्रमो० ३६, ३; ६ ओर १२ ; म॒द्रा० ३५, ९; २६, ४ और ६ ; 
३७, १ ; प्रिय० ३४, १४; १७ ; २१ ; ३५, १५ ), अर्धमागधी और जैनमहाराष्ट्र 
उवज्ञ्ञाय ( आयार० २, १, १०, १ ; २, ३, ३, $ ओर इसके बाद ; सम० 
2५ ; ठाणंग० ३५८ ओर बाद का पेज ; २६६ ; ३८४ ओर उसके बाद के पेज ; 
एस्ें० )> उपाध्याय | इसमें $ १५२ के अनुसार व का उ हो गया है ओर साथ- 
साथ आ जानेवाले दो 3 दीर्ष हो गये हैं। ऊहसिय में भी यही मार्य तय किया गया 
है (हेमचन्द्र), उपहसित-उचवहसिय 5 #उ उद्चप्तिथ + ऊदशिय । इसके साथ-साथ 
जनता के मुह में इसका एक रूप ऊहट्ठु (5हंसना : देशी० १, १४० ) हो गया । 
यह उपहसित का डपहस्त होकर बना | इसके अतिरिक्त डप्यासण्डवभासर 
#उडआख-ऊआस (६ हेमचन्द्र ); #उपनंदित-ऊर्णादिआ ( >झानंदित ; देशी० 
१, १४१ ) ; ऊयह ( पाइय० १९७ ) 5 उपयुष्ट ओर ऊसित्त ( पाइय० १८७ ) 
ञडउपसिक्त | इसके विरुद्ध ओ वाले राब रूप उप पर आधारित नहीं हैं | और ज्ञझाअ 
में जिससे वर्तमान भारतीय भाषाओं में ओझ्षा बना है, ओर वी सिद्धि $ श्रष के 
अनुसार होती है। अ्धमागघी में प्रत्युपवार - पडोयार, प्रत्युपवारयति> 
पडोयारइ ( $ १६१ ), यदि यह पाठ शुद्ध हो तो ओ की सिद्धि ६ ७७ के अनुसार 
होती है। शेष सभी उदाहरणों में ओल्‍अब या डप होता है जो ६ १५४ के अनुसार 
है ; भले ही संस्कृत में इसके जोड़ का कोई शब्द न मिले | इस हिसाव से ओहसिअ 
( हेमचन्द्र )>अपहसित ओर ओहइड्ड ( देशी? १, १५३ )-#अपहस्त ; ओआखस 
( हेमचन्र )> #अपवास ; ओोसित्ष ( देशी० १, १५८ )- अवसिक्त | उञ् का 
कभी ओ नहीं होता क्योंकि महाराष्ट्री ओ ( शवण० ) को हेमचन्द्र १, १७२ तथा 
अधिकतर टीकाकार और विद्वान उत का ग्राकृत रुप बताते हैं, अन्य इसे अथ वा 
का रुप मानते हैं, यह पाडी शब्द आदु' से निकाय है, अर्धमागधी में इसका रूप 
अठु है ( सूब० ११८ ; १७२ ; २४८ ; २५३ ; ५१४ ; उत्तर० ९० ), अदु वा भी 
मिलता है ( सूथ० १६ ; ४६ ; ९२ ; १४२ ; उत्तर० २८ ; ११६ ; १८० ; ३२८ ; 
सम० ८२; ८३ ), अदु व रूप मी पाया जाता है ( सूय० १८२ ; २४९ ; सम० 
८१ ), शोरसेनी ओर मागधी में आदु रूप मिलता है ( मच्छ० २, २३ ; ३, १४; 
४, ९; १७, २१; ५१, २४ ; ७२३२, ४; मालती० ७७, ३; प्रिय० ३०, १३; 
३७, १४ ; अदूमुत० ५३, ३ ; मागधी ; मृच्छ० २१, १४; १३२, २१; १५८, 
७ ) | यह कमी-कभी ओ>अथ वा बताया जाता है। शी, #आउ और #अड से 
भी निकल है। | 


3, अन्तिस दोनों डदाहरणों में ऊ>उद्‌ सी कहा जा सकता है, जो ६ ६४ 
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आर ३२७ अ के अनुसार अधिकांश में होता ही है। -- २. क्रक कृत 'ऐन 
इन्टोडक्शन टहु द्‌ पोष्युछर रिकीजन एड फोकलोर ओफ नोद॑न इण्डिया! (प्रथाग 
१८९४ ), पेज ९६ का नोट। अन्य विद्वानों के साथ पिशल ने भी गोएटिंगिशे 
गेलेते आन्‍न्त्साइगन १८९४, ४१९ के नोट की संख्या १ में अशुद्ध लिखा है। 
“-३, एस० गोब्दश्मित्त द्वारा सम्पादित रावणवहों में ओ के सम्बन्ध में 
देखिए । “--७, कर्न अपने ग्रन्थ वियद्वागे दोट डे फेरक्लारिंग फान एनिगे 
बोर्ड इन पाली--गेश्रिफ्टन फोरको्मेडे! (ऐस्सटरडेमस १८८६), पेज २५ में इसे 
पदिक आदू उ से निकला बताता है जो अशुद्ध है। इस सम्बन्ध में फोसबौछ 
कृत 'नोगले बेमेक॑निंगर ओम एनकेल्टे फान्सकेलिगे पाली-ओऔरडे इ जातक बोगेन' 
( कोपनहागन १८८५ ), पेज २० ओर उसके बाद के पेज | इन शब्दों के अर्थ 
एक नहीं, मिन्‍्न-मिन्‍्न हैं । --- ५, याकोवी ने स्सा० डे० डोौ० सो० गे० ४७, 
७५७८ ओर कून्स त्साइटअफ्ट ३०, ५६९ में अछुद्ध बात छापी है। पाछी ओक 
डद॒क, %#उक्क और #ओक्क से बना है । इसकी सिद्धि | ६६ से होती है। 
धंमागधी अठु अतः से नहीं निकला है ( वेबर द्वारा संपादित भगवती १ 
४२२ ; ए० स्थुछूर कृत बाइबेगे, पेज ३६ ) क्योंकि जधमागर्धी समेत का द्‌ 

नहीं होता । ९ २०३, २०४ से भी तुलना कीजिए । 

(अं) स्वर-संधि 

५ १४८--समान स्वर जब एक साथ आते हैं तब उनकी सन्धि हो जाती है 
ओर वे संस्कृत के समान ही मिल जाते हैं; अ, आ+ अ, आ मिलकर आ हो जाते 
हैं; इ, ई+इ, ई मिल्कर ई हो जाती हैं; उ, ऊ+ उ, ऊ मिलकर ऊ बन जाते हैं | 
पतछवदानपत्र में महाराजाधिराज्ञों ( ५, २) आया है, आरक्षाधिक्रतान के 
लिए आरक्खाधिकते रूप है ( ५, ५ ), सहर्लातिरेक का सहस्सातिरेक हो 
गया है ( ७, ४२ ), वरुधाधिपतीन- वशुधाधिपतये ( ७, ४४ ), नराधमों 
( ७, ४७ ) भी आया है। मदाराष्ट्री में कृतापराय के लिए. कआवराह ( हाल 
५० ) मिल्ता है | अ० माग० में कालाकाल ( आयार० १, २,१,१ ) ; जै० महा० 
में इंगियाकार ( आव० ए्सें० ११५,२२ ) ; जे० शौर० में खुराखुर ( पव० ३७९, 
१); शोर० में संस्क्ृत सन्धि कलेशानलछ का किलेसाणल रूप है ( छलित० 
६२, २२ ) ; माग० में च्यतकरावम्ान का दद्अल्यावप्ताण मिल्ता है (मृच्छ० 
२३९, २५ ) ; अप*> में धश्वाखानल का सासाणल ( हेमचन्द्र ४, ३९५, २ ), महा० 
में प्राथवीश का पृहचीस रूप है ( हल ७८० ); अप» में अश्वच्छवासः का 
अंखूसासहि है ( हेमचन्द्र ४, ४३१ )। गोण स्वरों की भी इसी प्रकार सन्धि हो 
जाती है | महा० में इंषतू+ईषत्‌ के इसीस और इंसीसि रूप मिलते हैं (१ १०२) | 
के यहाँ तक हमने महाराष्ट्री, अर्धभागवी आदि प्राकृत भाषाओं के पूरे नाम दिये थे। अब इस 


विश्वास से कि पाठकों को श्नका अभ्यास हो चुका होगा, इनके संक्षिप्त रूप दिये जा 
रहे हैं ।--अनु० 


२४६ साधारण बातें और भाषा प्राकृत भाषाओं का व्याकरण 


९ ८३ के अनुसार व्यंजनों के दित्व ( संयुक्त व्यक्षन ) के पहले का दीर्घ स्वर हस्व हे 
जाता है: महा० में ऊध्वौक्ष ८ उद्धच्छ ( हल १६१ ), कवीरद्ग-कइंद ( कर्पूर० 
६, ९) ; जै० शौर० में अतीनिद्रियत्व 5 अद्द्यित्त ( पव० ३८१, २० ) ; अ० 
माग० में शुणार्थिन्‌ - शुणद्वि | आयार० (१,२,१,१) ; जै० महा» में रक्ताक्ष - 
रक्तच्छ (आव० एत्सें० १९,२७) ; शौर० में जन्मान्तरेल्‍्जस्मंतरे (मच्छ० ४, ५); 
माग० में अन्यञ्रामान्तर ८ अण्णग्गामंतलू ( मृच्छ० १३, ८ ); पब्लवदानपतच्र 
में अग्गिद्रोमचाजपेयस्समेधयाजी मिलता है (५, १ )। अ० माय» में पद्म में 
असंयुक्त साधारण व्यंजन से पहले आये हुए आ का हस्व अ हो जाता है: राजा- 
मात्य का शायमग्य रूप मिलता है ( सूय० १८२; दस० ६२४, २२ )। बहुधा 
अ० माग० में और कभी-कभी जै० महा ० और जै० शौर० में समान स्वर मिलते नहीं, 
उनकी सन्धि नहीं की जाती, विशेषतः हंद्गध समास में | इस नियम के अनुसार श्रमण- 
ब्राह्मणातिथि का समणमाहणअइहि रूप है ( आयार० २, १, ११, ९; २, २, 
१, २ और २, ८; २, १०, ४ भी देखिए ), पुब्वविदेहअचरचिदेह € जीवा० 
१६१; १७४ और उसके बाद; २१०; अणुओग० ३९६ ; ३९७ ; भग० ), 
स्वांग « सर्अंग_ ( सूय० ३४६ ), साथ ८ सथअद्ुु ( सू० ५७९ ), खरपरुषा- 
स्निग्धदीप्षनिष्ठाशुभाप्रियाकांतवग्नु सिश्चव 5 खरफरुसअसिणिद्धद्त्त अणिदु- 
अद्युभअप्पियअकंतवग्शुहि, य ( नायाध० ७५७ ),  पृथिव्युदकाग्नि - 
पुढ्चीदृगअगणि ( पण्हा० २३५३ » इन्द्रनगीलातसिकुसुम ८ इंद्णील- 
अयसिकुसुम ( ओव० $ १०) मनोशुप्ति, कायाशुप्ति - मणअशुत्ति, 
कायअशुक्ति (विवाह० १४६२ ) हैं। अ० माग० में खुराखुराः का सुरअस॒रा, 
जे० महा० में सुरासुरमनुजञमहिताः का सुरभसुरमणुयमहिया ( आयार० 
२, १५,१२ ; कालका ० २६९,२६ ) | जै० महा० में एकाक्षर ८ एगक्खर ( आव० 
एल्े० ७, २७ ), अतिरेकाष्टवष ८ अइरेगअद्डवास ( आव० एत्सें० ८, ९ ), 
सकलास्तमितजीवलोक - सयलअत्थमियजियलोआ (आव० एट्सें० ८, २२) 
हैं। जै० शोर० में स्वोर्थघु का सब्वभसत्थेसु होता है, बंदना्थम > वंदणअत्थ॑ 
( कत्तिगें० १९९,३१३ ; ४०२,३५६ ) हैं।---अ+आ : अ्माग० में अक्रियात्मानः 
+ अकिरियआया ( सूय० ४१० ; इसमें ९७ के अनुसार आ के स्थान पर अ 
हो गया है ), शेलकयक्षारोहण - सेलगजक्खआरुदहण (नायाध० ९६६) हैं |-- 
आ+अ: अ० माग० में महाअडबी (नायाघ० १४४९) ओर साथ-साथ महाडवी 
रूप मिलते हैं (एस्सें०); जै०्महा० में घर्मकथावसान ८ घस्मकहाअवसान (आव० 
एसें० ७, २७ ), महाक्रन्द - महाअवखंद (द्वार० ५०५, २० ) |--इ + इ 
अ० भाग० में मतिऋद्धिगोरच 5 मइइडिड्गारव ( दस ० ६१५,३८ ), यहाँ दूसरी 
६ भी गोण है |-ड +ड : अ० माग० में बहुज्झितधार्मिक-बहुडज्शियधम्मिय 
(आयार० २, १, १०, ४ ओर ११, ९; दस० ६२१, ६),बहुदक ८ बहुड॒द्ग (सूय॒० 
५६५ ), इसके साथ-साथ बहुद्य भी मिल्ता है ( ठाणंग० ४०० ), बहुत्पल ८ 
बहुउप्पल ( नायाघ० ५०९ ), देवकुरुउत्तरकुरु ( जीवा० १४७ ; १७४ ; १९४; 
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२०५ ; २०९ ; २११ ; अणुओग० ३९६ ) देवकुरुछत्तरकुरुग ( विवाह० ४२५), 
देवकुरुउत्तरकुराओ ( सम० १११ ), देवकुरुउक्तरकुरयाओं मिलते हैं ( सम० 
११४), स्वृजुकार-- सु उज्जुयार है ( सूय० ४९३ ), खुडद्धर (द्स० ६३६, ३०) 
है; इनमें दूसरा उ गोण है | महा० में बहुत कम किन्तु शोर० में बहुधा स्वर बिना मिल्ठे 
रहते हैं, जेसे प्रवालांकुरक महा० में - पवालअंकुरअ (हाल ६८०), प्रियाधर +- 

पिआअहर (हार ८२७ ), चवर्ांशुकन्धचवरूअंखुआ (रावण० ९, २५); 
शोर० में प्रियंचदानुसूये-पिअंबदाअनुसूआओ (शकु० ६७, ६ ), पुंजीकृताय- 
पुत्रकीक्ति का पुंजीकदअज्ञउत्तकित्ति ( वाछ० २८९, २०) होता है, 
अग्निशरणालिन्द्क ८ अग्गिसरणआलिन्द्अ ( शकु० ९७, १७ ), चेटिका्च- 
नाय > चेडिआशअच्चणाअ, पूजाह 5 पूआअरिइ ( मुकुंद० १७,१२ और १४) हैं । 
अप» में भी ऐस्प ही होता है : अर्थार्थ का अद्धअद्ध हो जाता है, द्वितीयाणें ८ 

बिअअद्ध (पिंगल १, ६ ओर ५०) है। पिंगल १, २७ ओर २५ के दृष्टांत में संधि न 
मानी जानी चाहिए वरन्‌ यहां पर शब्द कत्ताकारक में है। साधारण नियम हेमचन्द्र 
१, ५ माना जाना चाहिए | 


$ १४९--साधारण व्यंजनों से पहले अ ओर आ असमान स्वरों से मिलकर 

संधि कर लेते हैं | यह संधि संस्कृत नियमों के अनुसार ही होती है भ, आ+इ>ए : अ 
आ+उच्ओो | इस नियम के अनुसार महाराष्ट्री में दिगू + इस ८ दिशा + इभ ८ 
दिसा +इभ 5८ दिसेभ ( गठड० १४८ ), खंदशेभमोक्तिक ८ संदर्शभमों क्िभ 
( गउड० २३६ ), पंचेषु 5 पंचेखु ( कर्पूर० १२, ८; ९४, ८ ) छृशोद्री ८ 
किसोअरी / हा ३०९ ), द्यामोद्क 5 सामोअअ ( रावण० ९, ४० ; ४३ ; 
४४ ), गिरिलुलितोद्धि ८ गिरिलुलिओअधि ( गठड० १४८ ) हैं| अन्य प्राकृत 
भाषाओं में मी यही नियम चलता है। गोण इ ओर ड की भी संधि हो जाती है, जैसा 
अ० माग० ओर शोर० में महा + इसि ( ८कऋषि )ज्महेसि, महा० ओर शौर« में 
राअ ( 5 राज )+इसिनराएसि ( $ ५७ ) ; अ० माग० में स्वंतक के सर्वका 
सब्ब+ऋतुक का उडय होकर सब्वोडय हो जाता है ( पण्हा ० २४९१ ; सम० २३७; 
विवाग० १० ; विवाह० ७९१ ; नायाघ० ५२७ ; पण्णव० १११ ; ओव० ; कप्प०), 
नित्यतुक का णिल्वोडग ओर णिन्वोडय हो जाता है ( सम० २३३ ; ठाणंग० 
६९ ), अनतुकन्थणोडय ( $ ७७; ठाणंग० ३६९ ) होता है।अ० माग० में स्वर 
बहुधा संधि नहीं करते : जसे, सघडवरिब्ल (जीवा० ८७८ और उसके बाद), साथ 
ही सघुप्परिब्ल ( जीवा० ८७९ ) भी पाया जाता है ; प्रथमसमयोपशांत का 
पढमसमयडवबसंत होता है (पण्णव० ६५ ); कक्कोछडसीर भी आया है 
( पण्हा० ५२७ ) ; आवायापाध्याय 5 अयरियउवज्ञ्ञाय ( ठाणंग० ३५४ और 
उसके बाद ; २६६ ; ३८४ ओर उसके बाद ; सम० ८०) है; हेट्टिमडवॉरिय (सम० 
६८ ; ठाणंग० १९७ [ यहाँ पाठ में हिट्टिय है | ) भी आया है ; वातधनोद्धि 
वायधनउद॒हि ( विवाह० १०२ ); कंठछुच्चोरस्थ 5 कंठखुत्तउरत्थ ( विवाह० 
७९१ ) ; अब्पोदकन्भप्पडद्य ( आयार० २, ३, २, १७ ) ; द्वीपद्शुद्धी- 
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नाम्‌ - दीवद्साउद्हीणं (विवाह० ८२ ) महोदक-्मद्दाउद्ग (उत्तर० ७१४) 
हैं। गौण दूसरे स्वर के लिए भी यही नियम है: ईहास्गर्षम ८ ईहामिगडसभ 
(जीवा० ४८१; ४९२; ५०८; नायाध० ७२१ [ पाठ में इंहमिगडसभ् 
है |; ओोव० ह$ १० ; कप्प० $ ४४ ); खड्डषसन्खभ्गउसभ ( ओव० $ ३७)। 
अन्य प्राकत भाषाओं में शायद ही कभी स्वर असंधिक रहते हों, जेसे--जै० महा० में 
प्रवचनोपच्यातकन्पवयणडवबद्दोयग, संयभोपच्यात-संजमडउचद्याय (काल्का० 
२६१, २५ ओर २६) ; शोर० मेंबसंतोत्सवोपायण ८ वसंतुरसवउचाअण है 
( माढ॒वि० ३९, १० [ यह अनिश्चित है ] ); गोण दूसरे स्वर में शौर० विसजितर्षि- 
दारक 5 विसज्लिदइसिदारअ ( उत्तर० १२३, १० ) है | 


$ १५०--यदि किसी संधियुक्त शब्द का दूसरा पद इ ओर डसे आरम्भ 
होता हो और उसके बाद ही संयुक्त ( द्वित्व ) व्यंजन हो या उसके आरम्भ में मोलिक 
या गौण ई या ऊहोतो पहले पद का अन्तिम अ ओर आ उड़ जाता है अर्थात्‌ 
उसका लोप हो जाता है ( चंड० २, २; हेमचन्द्र १, १० से भी तुलना कीजिए ) | इस 
नियम के अनुसार महा० औौर अप*» में गजेन्द्र - गइंद ( गउड० ; हाल ; रावण० ; 
विक्रमों० ५४, १ ), अप> में गइईंदअ भी होता है ( विक्रमो ० ५९, ८ ; ६०, २१ ; 
६३, २) ; जे० शौर०, शोर० और अप» में नरेन्द्र ८ नरिंद्‌ (कत्तिगे० ४००, ३२६; 
माल्ती० २०६, ७ [यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए] ; २९२, ४ ; पिंगछ १, २१ ; 
२७ है माग० भें नलिद रूप है ( मृच्छ ० ४० + ये ) ; अ० माग०, शोर० और माग० में 
महेन्द्र > महिद्‌ ( ठाणंग० २६६ ; माछती ० २०१ , ५ ; मच्छ ० १२८, ८ ) है ; अ० 
माग० ओर जै ० शोर्‌० मे देवेन्द्र>देविद ( प्यंड० २ हज हेमचन्द्र २ $ १५४९: कत्तिगे० 
४००, २२६ ) ; अ० माग० में ज्योतिषेन्द्र - जोइसिंद (ठाणंग० १३८ ) है; अ० 
माग०, जै०्महा० और जै०शौर० में जिनेन्द्र-जिणिंद (ओव० ९ ३७ ; आव०एट्सें ० 
७,२४ ; एस्से० ; कालका० ; पव० ३८२,४२ ); शौर० में स्ल॒गेन्द्र 5 मइंद ( शकु० 
१५५, १ [ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ] ; १५६, ७ )। सभी प्राकृत भाषाओं 
में इन्द्र के साथ बहुत अधिक सन्धियाँ मिल्ती हैं (६ १५९ से तुलना कीजिए ) ; 
मायेन्द्रजाल-जै० महा० माइंद्आाछ ( आव० एव्यें० ८, ५१); एकेन्द्यिल्अ० 
भाग० एगिद्य ( विवाह० १००; १०९ ; १४४ ) ; थोच्ने निद्रय, श्राणेन्द्रिय, 
जिह्न निद्रय, स्पशेन्द्रिय > अ० माग० सोईंदिय, घाणिदिय, जिसिंदिय और 
फासिद्यि ( ठाणंग० ३०० ; विवाह० ३२ ; ओब० पेज ४० , भूमिका छ ; उत्तर० 
८२२ ); जिह्न न्द्रिय > अप० जिशभिद्य ( हेमचन्द्र ४, ४२७ [ यहाँ यही पाठ पढ़ा 
जाना चाहिए ]); तद्दिचसेन्दु का महा० में तदिभसिंदु होता है गउड० 
७०२ ); आिद॒शेश ८ तिअसीस (हेमचन्द्र १, १० ) ; राजेश्वर > जै० महा० 
राईसर ( एस्ें० ) ; पर्वेतेश्वर > शौर० पव्यदीसर ( पुद्रा० ४०, ६; ४६, ९ ; 
२१६, १३ ) ; कर्णोत्पल ८ महा ० कण्णुप्पक्क ( गठड० ७६० ), अ० माग० 
ओर जै०्महा० में नीछुप्पल और शौर० में णीलुप्पलछ रूप मिलते हैं - नी छो- 
त्पछल ( उबास० $ ९५ ; ओव० ३ १० ; कक्‍्कुक शिलालेख १८ [ यहाँ णीलुप्पल 


सवेरे (अं) स्वर-संधि २४९ 


पाठ है ] एल्सें० ७९, ८; प्रिय० १५, ८; २३, २; ३९, २ ) ; नखोत्पलकक ८ 
माग० णहुप्पछ (मृच्छ० १२९, १९); स्कंधोत्क्षेपन्महाराष्ट्री खंचुक्खेव 
( गठड० १०४९ ) ; पदोस्क्षेप - चू० पेशा० पातुक्खेव ( हेमचन्द्र ४, ३२६ ) ; 
गंधोद्धूत 5 अ० माग० गंघुद्चुय और अप» गंधुद्घुअ (ओव० ६ २; विक्रमो० 
६४, १६ ); रत्नोज्ज्वल 5 जै० महा० र्यणुज्ललर ( आव० एट्े ८, ४) 

द्मास्तोद्देलित 5 शोर० मंदमारुदुब्बेलिद ( रत्ना० ३०२, ३१; माल्ती० 
७६, रे से भी तुलना कीजिए ), पवतोन्मूलित > पव्वदुस्सूलिद ( शकु० ९९, 
१३ ) ; सर्वांधान ८ माग० शब्दुय्याण ( मृच्छ० ११३, १९ ); कृतोच्छवास- 
महा० कऊसास, लीढोष ८ लीहू्स ( गउठड० ३८७ ; ५१६ ), गमनोत्सुक ८ 
गमणूसुअ (रावण० १, ६) ; एकीन ८ अ० माग० एगूण# ( $ ४४४ ), पंचूण 
( सम० २०८ ; जीवा० २१९ ), देशूण ( सम० १५२ ; २१९ ), भागूण, कोसूण 
( जीवा० २१८; २३१) रूप भी मिलते हैं। आमोत्सव ८ महा० गाम्तूसव 
( गठउड० ५९, ८); महोत्सव >महा०, जें० महा० और शौर० महूसव 
( कर्पूरं० १२, ९ ; एस्सें०; मच्छ० २८, २; रत्ना० २९२, ९ ओर १२; २८३, १३; 
२९५, १९ ; २९८, ३० ; माल्ती० २९, ४; ११९, १; १४२, ७; २१८, ३ 
आदि-आदि ; उत्तर० १०८, २; ११३, ६; चड० ९३, ६; अनर्घ० १५४, 
३ ; नागा० ४२, ४ [पाठ में मदस्खव है| ; ५३, १९ ; इृपम० ११, २; सुभद्रा० 
११, ५ और १७ ) ; बख॑ंतोत्सव का शोर० रूप वसंतूसव है (शकु० १२१, 
११ ; विक्रमों ० ५१, १४, मालवि० ३९, १० [यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए] ) । 
यही नियम दूसरे गोण स्वर के लिए भी लागू होता है : अ० माग० में उत्तम+ऋद्धि- 
उत्तमाहड्ट ( ठाणंग० ८० ), देविद्टि ( उबास० ), महिद्ठि ( ठाणंग० १७८ ), 
महे।इय ( ओव० ) रूप भी देखने मे आते है। साधारण अथवा अकेले व्यंजनों 
से पहले यह नियम बहुत कम छागू होता है, जैसे विशेषोपयोग > जै० महा० 
विसेखुवओगो ( कालका० २७७, ९) ओर अर्थोदितरआ० अद्चुइअ 
( मृच्छ० १००, १२)। 


५ १९१-- $ १५८ में वर्णित उदाहरणों में तब सन्धि होती है जब दूसरा पद 
संस्कृत में ईं ओर ऊ से आरम्म होता है ओर इसके बाद साधारण अथवा अकैलछा 
व्यंजन आता है: बातेरित 5 शोर० वादेरिद ( शकु० १२, १ ); करिकरोरू ८ 
महा ० करिअरोरु"जकरिअर + ऊर (हाल ९२५); पीणोरुत्पीणा+ ऊरु 
( रावण० १२, १६ ); प्रकटठोल्‍्पाभडोर ( हल ४७३ ); वलितोरू ८ वलि- 
ओर ( गउड० ११६१ ) ; अ० माग० बरोरू (कप्प० $ ३११ ओर ३५ ); पीवरोरु, 
दि्सागइंदोरु (> दिग्गजेन्द्रोर : कप्प० ९ ३६ ) ; एगोरुय (5 एकोरुक : 
पण्णब० ५६), किन्तु एगूरूय भी है (जीवा० १४५ ओर उसके बाद ; विवाह० ७१७); 
जै० महा० में करिकरोरू आया है ( एत्सें० १६, २० ) ; शौर० में मंथरोरू रूप है 
* मारवाड़ी में गुणतीस, गुणचालीस, उनतीस, उनचालीस आदि के स्थान पर चलता 

है | -अनु० 
श्२्‌ 
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( माल्ती० १०८, १ ), पीचरोर भी है ( माव्ती० २६०, ३ | यहाँ यही पाठ पढ़ा 
जाना चाहिए |) | यदि पहला पद उपसर्ग हो तो नियमित रूप से संधि कर दी जाती 
है ; प्रेक्षतें ८ महा ०, अ०माग० ओर जै० महा० पे चछइ, जे० शौर० पे चछदि, शोर० 
पेंक्खेदि, माग० पेंस्कदि ($ ८४); अनपेक्षित ८ महा० अणवें क्खिअ 
( रावण० ), जै० महा० में अवेष्खइ रूप मिल्ता है ( एल्सें० ) ; अपेक्षते-शोर० 
अवेक्खदि ( शकु० ४३, १०; १३०, २ ) ; उपेक्षित > महा ० उबे क्खिआ (हाल); 
प्रेरित 5 महा० पेह्छिआ ( गउड० ; हाल )। बहुत कम स्थलों में दूसरे पद में 
इयाउ आरम्म में आने पर और उसके बाद द्वित्व व्यंजन होने पर संधि भी हो जाती 
है , जैसे निशाचरेन्द्र-णिसाभरंद्‌ ( रावण० ७, ५९ ); भहेन्द्र का भमहा० और 
माग० में महेंद्र रूप मिलता है (रावण० ६, २२ ; १३, २० ; मुच्छ० १३२, १२ ); 
राक्षसेन्द्र - महा० रक्खसंद्‌ ( रावण० १२, ७७ ) ; नरेन्द्र का शोर० में नरेद्‌ 
मिलता है (माल्ती० ९०, ४ ; १७९, ५) ; रक्तोत्पल ८ शौर० रप्तोप्प् ( मृच्छ० 
७३, १२ ) है | पंचेन्द्रिय-जै ० शोर० पंचेदिय ( पव० ३८८, ९ ) भूछ जान पड़ती 
है | इन संधि-शब्दों कै पास ही ( ऊपर देखिए ) सदा इ या उ वाले शब्द भी 
मिलते हैं, जेसे उदाइरणार्थ शोर० महँद्‌ ( विक्रमो० ५, १० ; ६, १९ ; ८, ११; 
१३ ; ३६, ३े ; ८३, २० ; ८४, २) के स्थान पर बंगाली हस्तलिपियाँ सर्वत्र महिद्‌ 
लिखती हैं, वेसे शोर० में साघारणतः यही रूप मिलता है (६१५८ )'। निश्नोन्नत 
के लिए शोर० में णिण्णोण्णद्‌ रूप देखा जाता है ( शकु० १३१, ७ ); इसे ऊपर 
दिये नियम के अनुसार णिण्णुण्णद्‌ पढ़ना चाहिए, इसका महा० रूप णिण्णुण्णअ 
मिलता है (गठड० ६८१ ) ; शौर० डण्होंण्ह के स्थान पर (शकु० २९, ६-) 
गुद्ध रूप उणहुण्ह होना चाहिए, शोर० महलोद्दाम (>म्दलोद्दाम ) के लिए 
(रला० २९२, ११) महझुद्याम' रूप होना चाहिए। निम्नलिखित उदाहरणों में संधि 
ठीक ही है; जै० महा० अहेसर, खयरेसर, नरेखर (एल्ें०), शौर० परमेसर 
( प्रबन्ध" १४, ९ ; १७, २ ), जिनमें गोण ईसर के साथ संधि की गयी है ; शौर० 
पुरिसों त्तम ओर माग० पुलिशोक्तम रूप भी (६१२४) ठीक हैं क्योंकि ये 
सीधे संस्कृत से लिये गये हैं, अन्यथा अ० माग० में पुरिखुत्तम रूप मिल्ता है ( दस० 
६१३, ४० ; [ इसके मूल स्थान उत्तर० ६८१ में पुरिसोक्षम है ]; कप्प० ६ १६ 
| यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए | ; ओव० $ २० [ यहाँ भी यही पाठ पढ़ा जाना 
चाहिए ; नीचे आये हुए लोशुक्तम रूप से भी तुलना कीजिए: ] ) | 
बरी ढ्लेनसेन जब विक्रमोर्दशी ८, ११ पेज १७६ में जोर देकर कहता है 
कि महिद्‌ रूप सुख्य प्राकृत की, जिससे उसका तास्पर्थ शौर० से है, सीमा 
का डब्लंघन करता है, तो वह सर्वथा भूल करता है | --- २, ओ की सिद्धि 
इन उदाहरणों में $ १९२७ के अनुसार संपादित करना, इसके विरुद्ध उद्ध्॒त 
उदाहरणों में संभव नहीं दीखता । मेरा अनुमान है कि इस प्रकार के डदा- 
हरणों में संसक्ृताऊपन आ' गया है, इसे शुद्ध करना चाहिए । इस सम्बन्ध में 
लास्सनकृत इन्स्टिब्यूत्सिओोनेस प्राकृतिकाएं, पेज १७५ का नोट देखिए। 
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९ १५२--३ ओर उ के बाद भले ही संयुक्त व्यंजन क्यों न आये अ० माग० 
में अ, आ ज्योंके त्यों रह जाते हैं, जेसा साधारण या अकैले व्यंजन रहनेपर होता 
है (१५७; $ १५६ की भी तुलना कीजिए )। इसके अनुसार ककृतनेन्द्रनीछ ८ 
अ० माग० कक्‍्केयणइंद्णील, मार्डबिकेभ्य 5 मार्डबियइब्भ, कौटुबिकेभ्य ८ 
कोडइंबियइब्स ( ओव० $ १०; ३८; ४८ ); भूतेन्द्र 5 भूयइंद ( ठाणंग० ९० ), 
किंतु एक स्थान पर भूइंद भी है ( ठाणंग० २२९ ), साथ-साथ जवकिखद, रक्खसखिंद, 
किनरिंद्‌ आदि रूप भी देखे जाते हैं (ठाणंग० ९०; $ १५८ की भी तुलना कीजिए); 
पिशाचेन्द्र  पिसायइंद ( ठाणंग० ९० ), किंठ पिसाइंद रूप भी देखा जाता है 
(ठाणंग० १३८ और २२९); अज्ञातोडछ ८ अन्नायउंछ (दस ० ६१६, १७); रूवण- 
समुद्रोत्तरण - छव॒णसमुद्दउत्तरण ( नायाघ० ९६६ ); प्रंखणोत्छ्षेपक ८ पेहुण- 
उक्खेवग ( पण्हा० ५३३); नावोत्सिचक ८ नावाडस्सियय ( आयार० 
२, ३, २, १९ ओर २० ); इन्द्रियोद्देश ८ इंद्यिडद्ेस, दुकूछठसुकुमारोत्तरीय 
>दुशुब्लसुगुमालउत्तरिज्न, अनेकोत्तम > अणेगउक्तम, भयोद्दिश 5 भय- 
उबव्विग्ग, सोधमेकव्पोध्चछोक > सोहस्मकप्पड्डुछोय ( विवाद० १७७ और 
उसके बाद; ७९१; ८०९; ८१५; ९२०); आयामोत्सेथ ८ आयामडस्सेह (ओव० 
१० ) | अन्य प्राकृत भाषाओं में एक के साथ दूसरा स्वर बहुत कम पाया जाता है 
जैसा महा० में प्रनष्ठोद्योतत्पणटृडज्जोअ, खोत्पातनखडप्पाअ (रावण० ९,७७ ; 
७८), पीनस्तनोत्थंमिताननन्पीणत्थणउत्थंभिआणण (हाछ २९४); झुखो- 
द॒यूद-मुहडव्यूढ ( शकु० ८८, २) है। मौक्तिकोत्पत्ति का प्राकृत रूप मो क्तिअ- 
उप्पत्ति अशुद्ध है ( विद० १०८, २ )। यह मो त्तिडप्पक्ति होना चाहिए / ऊपर 
मो क्तिओ प्पत्त देखिए ), जेसा पितामहोत्पक्षि> महा" पिआमहुप्पक्ति 
( गवण० १, १७ ) है। अ० माग० में अंकुरुप्पक्ति मिलता है ( पण्णब० ८४८ ) 
और प्रबन्धचंद्रोदय १७, २ में प्रबोधोत्पक्ति के लिए शोर० पबोहों प्पक्ति 
मिलता है जिसका शुद्ध रूप पबोहुप्पत्षि होना चाहिए। सभी प्राकृत भाषाओं में 
स्त्री - इृत्थि, दूसरे शब्दों से मिलता नहीं ($ १४७ ); अ० माग० में अखुरकुमार- 
इत्थीओ, थाणियकुमारइत्थीओं, तिरिक्खजोणियत्थीओ, भमणुस्सइत्थीभो, 
मणुस्सदेवइत्थीओ ( विवाह० ११९४ ); जे० शोर० में परस्व्यालोक का 
परइत्थीआलोअ मिल्ता है ( कत्तिगे० ४०१, ३४४ ), भूसणइत्थीसंसग्ग 
( कत्तिगे० ४०२, ३५८ ) भी आया है; शोर० में अंतेडरइत्थी रूप पाया जाता 
है ( शकु० २८, ५ ) | तो भी अ० माग० में मणुस्सित्थीओ रूप भी वर्तमान है, 
देवित्थीओ मिलता है ओर तिरिक्खजोणित्थीओ भी साथ-साथ प्रचलित है 
(ठाणंग० १२१); जै० शोर० में पुरिखित्थी मिलता है ( कत्तिगे० ४०१, ३४५ ) | 

९ १५३--७, ओ से पहले, किन्तु उस ए, ओ से पहले नहीं जो संस्कृत ऐ. और 
ओ से निकले हों, अ और आ का छोप मी मानना पड़ता है, भले ही यह मौलिक 
या गोण हो ; आम +एणी का गामेणी रूप पाया जाता है (बकरी : देशी ० २, 
८४ ) ; नव+ एला ८ महा० णवेका', फुरू +एला - फुब्लेला ( रावण० १, 
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६२ और ६१३१), डत्खंडितैकपादइव - उक्खंडिएक्रपास ( रावण० ५, ४३ ) ; 
अवलंबितेरावणहस्त 5 शौर० अवलंबिदेशावणहत्थ ( मच्छ० ६८, १४ ), 
शिलातलैकदेश ८ सिलादले कदेस ( शकु० ४६, ११ ) करुणेकमनस्‌ < 
करुणेक्रमण ( माल्ती० २५१, ७); कुखुमावर्तृत ८ महा० कुसुमओत्थअ 
( रावण० १०३६ ), प्रथमापसत > पढमोसरिअ (हाल २५१ ), वाप्पाव- 
मृष्ठ - वाहोमट्ट ( रावण० ५, २१ ), ज्वाल (>जाल)+ आवलि (जओलि ) 
>जालोलि ( $ १९५४ ; हाल ५८९ ), जैसे, चन+आवजलि ८ वणोलि ( हेमचन्द्र 
२, १७७८ हाल ५७९, जहाँ वणालि पाठ है), चात+ आवलि ८ वाओछि, 
प्रभा+आवलि-्प होलि ( गठड० ५५४, १००८ ) ; आ० साग० ओर जै० भहा ० 
उदक +ओदछ (८#डद्गर) का उदओदएदल रूप देखा जाता है (५ १११; दस० 
६२५, २७ ; आव० एल्सें० ९, ३), इसके साथ-साथ अ० माग्र० में डदक + उब्ल 
का उदडदढल रूप मी मिलता है ( आयार० २, १, ६, ६; २, ६, २,४ ), अ० 
माग० में वर्धण +ओढ्छ का रूप वासेणों ढल है ( उत्तर० ६७३ ) ; अ० माग० 
में मालोहडन्माला (मंच, प्लेय्फार्म : देशी० ६, १४६ ) + ओहड़जअवहत 
( आयार० २, १, ७, १ ; दस० ६२०,२६ ), सुक्तिका +ओलछित्त ( >अवित्त 
का रूप मद्विओलछिक्त आया है ( आयार० २, १, ७, ३); जलोघर जै० महा ० 
जलोह (एव्सें० ३, २६), संस्थानावसर्पिणी-संठाणोसप्पिणि ( ऋषभ० ४७) 
है; गुडोदन - शौर० गुडोदन ( मच्छ० ३, १२), बसंतावत्ार-व्संतोदार 
( शकु० २१, ८), कररूह + ओरंपन्‍कररुहोरंप (८ आक्रमण : माल्ती ० २६१, 
२ [ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ]; देशी० १, १७१ से ठुलना कीजिए ; 
पाइय० १९८ ) है। कभी कभी एक के पास दूसरा स्वर ज्यों का त्यों रहता है, जैसे 
महा० वा्ंदोलणओणविशअ ज वातान्दोलनावनमित ( हाल ६३७ ); अ० मा्ग० 
खुड़गएगावलि 5 क्षुद्धकैकाबलि ( ओव० [ ॥ ३८ ] ), विप्पह्माइयओलरंब - 
विप्रभाजितावलंव (ओव० ९ ६), जै० महा० सभाओवास - सभावकादश 
(आच० एसें० १५, १२) | 
3. णवेला, जलोह और शुडोद्न उदाहरणों के विषय में संदेह उत्पन्न 
होने की गुंजाइश हे । इस नियम की स्वीकृति उन संधियों द्वारा प्रमाणित होती 
है जो गोण ए, ओ और ओ के साथ होती है, इस कारण ही मुख्यतया उदा- 
हरणों के लिए ये शब्द छुने गये हैं । -- २, इस विषय में थाकोबी द्वारा संपा- 
दित 'सेक्रेड बुक्स ऑफ द ईस्ट”, खंड बारह, पेज १०७ की नोटसंख्या १ से 
तुलना कीजिए । 

५ १५४--निम्नलिखित असमान स्वर्रों से इ, है, उ, ऊ नियमानुसार कोई संधि 
नहीं करते ( हेमचन्द्र १, ६ ): महा० णहृप्पह्ययलिअरुण 5 नखप्रभावल्‍्यरुण 
( हेमचन्द्र १ का ». रफक्तिअंधअ 5 राधष्यंधक (हाल, ६६९ ), संझावहु- 
अवऊढ > सध्यावध्ववगूढ ( हेमचन्द्र १, ६); अ० माग० जाइआरिय 
ज़ात्याये ( ठाणंग० ४१४), जाइअंध ८ जात्यंथ ( सूथ० ४३८), सत्ति- 
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अग्ग ८ शक्तयभञ्र ( दस० ६३४, ११ ), पुढविआड ८ #पृथिव्याप३ ( पण्णव॒० 
७४२ ), पंतोवद्दविउवअरण > प्रांतोपध्युपकरण ( उत्तर>० ३५० ), पगइ 
उवसंत  प्रकृत्युपशांत ( विवाह० १००; १७४ ), पुडचीडडढलोय - पृथिव्यू: 
घधल्तोक ( विवाह० ९२० ), कदलीऊखुग > कदली + ऊसुग ( बीच में, भीतर : 
बोएटलिंक २ ऊप १ (बी) और (सी) से भी तुलना कीजिए ; आयार० २, १, ८, 
१२ ), सुअहिज्निय ८ स्वधीत ( ठाणंग० १९० ; १९१ ) बहुअट्टियन्बह्स्थिक 
( आयार० २, १, १०, ५ [ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए |; दस० ६२१, ४ ), 
साहअज्जव > साध्चाजब ( ठाणंग० ३५६ ), खुअलंकिय - स्वरुंकृत ( दस० 
६२२, ३९), कविकच्छुअगणिनकपिकच्छूगरिन ( पण्हा० ५१७ ), बहुओस< 
बहूवश्य ( आयार० २, १, ४, १ ) ; गौण दूसरे स्वर के साथ भी यही नियम लागू 
होता है, जेसे अ० माग० खुइसि-स्त्रुषि ( पण्हा० ४४८ ), बहुइडिढ-”बदवृद्धि 
( नायाघ० ९९० )। अ० माग० चबखुइन्द्य > चन्नारिब्द्र्य ( सम० १७ ) के 
साथ-साथ चर्क्खिदिय ८ चवख>चक्षस्‌ + इन्द्रिय ( सम० ६९ ; ७३, ७७ और 
इसके बाद ; विवाह० ३२ ; उत्तर० ८२२ ; ओव० पेज ४० ) हैं। जै० महा० में 
ओसप्पिणिडस्सप्पिणि > अवसर्पिण्यु स्सॉपणि-( ऋषपभ० ४७ ), खुअणुयत्त -- 
स्वनुचृत्त ( आव० एवसं० ११, १५ ), मेरआगार (तीथ० ०, ८ ) ; शौर० 
में संतिडद्‌अ 5 शांव्युदूक ( शकु० ६७, ४), उचरिअलिंदूअ “ उपयलिन्दक 
( माल्ती० ७२, ८; १८७, २ ), उच्यसीअचखर 5 उदच्यक्षर ( विक्रमो० ३१ 

११ ), सरस्सदीडवाअण>सरस्वत्युपायन ( माल्वि० १६, १९), सीदामडवी- 
उस्मिला 5 सीतामांडब्युमिका (बाल० १५१, १), देहच्छबीडरलेंजचिद्‌- 
देहच्छव्युब्लुंचित ( प्रबन्धन ४५, ११ )। अ० माग० इत्थस्थ में जो स्च्यर्थ 
का प्राकृत रूप है, इ का छूट जाना अपने ढंग का अकैल्ा उदाहरण है ( दस० ६३८ 

१८ ), और इसी प्रकार का किचूण भी है जो #किचिऊअण-किचिडून से निकत्य 
है ( सम० १५३ ; ओव० ९ ३० ), ऐसा एक उदाहरण है बेद्य ( ठाणंग० २७५ 

दस ० ६१५, ८ ), तोद्य ( ठाणंग० २७५ ; ३२१२ ) जिनका आरंभ का इ उड़ गया 
है, इनके साथ-साथ बेइंदिय, तेइंदिय शब्द भी पाये जाते हैं (टाणंग० २५ ; १२२; 
३२२ [ यहाँ वेइंदिय पाठ है| सम० २२८ ; विवाह० ३० ; ३१५ ९३ ; १४४ 

दस० ६१०, ८ )« हीन्द्रिय, तीन्द्रिय अ० माग० इसासूइप्वास (६ ११७) 
सीधा संस्कृत से लिया गया है | 


९ १९०--उपसर्गों के अंत में आनेवाले इ और उ अपने बाद आनेवाले 
स्वर के साथ संस्कृत व्याकरण के नियमों के अनुसार सरुंधि कर लेते हैं। इस प्रकार 
उत्न्न ध्वनिवर्ग नाना प्राकृत भाषाओं के अपने-अपने विशेष नियमों के अनुसार व्यव- 
हुत होता है। महा०, अ० माग०, जै० महा०, जे० शोर० ओर शौर० अच्च॑त 
न्ञअत्यंत ( गउड० ; निरया० ; एल्से०; पव० ३८०, १२ ; ३८९, १ ; मृच्छ० ६०, 
२५ ; मालवि० २८, १३); अ० माग० अच्चेइन्थत्येति ( आयार० १, २, १, 
३ ); अ० माग० ओर जै० महा० अज्ञोववन्नन्थध्युपपन्न ( $ ७७); 
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महा» अब्मागअ ८ अभ्यागत (हाल ) ; जे० भहा० अब्भुवगच्छाविय, 
#अब्युवगयन्अभ्युपगमित, अभ्युगत ( आवब० एच्तें० ३० 5; ९० ); 
शौर० और भाग० अब्सुववण्ण न अभ्युपपन्न ( मच्छ० २८, १८ ; विक्रमो० 
८,१९२; माग० : मुच्छ० १७५, १८) है; महा०, अ० माग०, शोर० और अप» 
पलञ्ञक्त-पर्यापत ( गठड० ; हाल ; रावण०; उवास०; शकु० ७१, ७; विक्रमो० २५, 
६ ; हेमचन्द्र ४, २६५, २ ) है; महा ० और शोर० : णिव्वूढरनिव्यूंढ ( गउड० ; 
हाल; रावण०; मालत्ती० २८२, ३) है; महा० अण्णेसइ, साग० अण्णेशदि < 
अभ्वेषति ( गउड०; मच्छ० १२, ३) है, जै० महा०, शोर० और जाव० 
अण्णेसंत > अन्चेषत्‌ (एल्सें०; विक्रमो ० ५२, २०; मुच्छ ० १४८,७ ओर) है। त्य 
और थ॑ ध्वनिवर्ग बहुधा और विशेषकर अ० माग० और महा में स्वस्भक्ति द्वारा 
अलग-अलग कर दिये जाते हैं जिससे अ० माग० और जैे० महा० में बहुधा तथा 
अन्य ग्राकृत भाषाओं में यः सदा छप्त हो जाता है, ओर स्वर ३ १६२ के 
अनुसार एक दूसरे के पास-पास आजाते हैं ; महा० अइआअर ( हाल ), 
जै० महा० अइ्यायर (एल्े० )> #अतियाद्रज्अत्याद्र ; अ० माग० णाइ- 
उप्हनात्युप्ण ( विवाह० ९५४ ), इसके साथ-साथ अच्छसिण ( आयार० २, 
१, ७, ५) और महा० अच्छुण्ह (हाल ) पाये जाते हैं; महा० अइडउज्जुअ 
(हाल ) और शोर० अदिडज्जुअ (रतज्ा० ३२०९, २४; प्रिय० ४३, १५ )८ 
अत्युजुक ; अ० माग० अहियासिज्ञंतिज्ञ्रध्यासंते ( ओव० ) ; जै० महा ० 
पडियागय - प्रत्यागत ( एल्स० ) है, इसके साथ-साथ महा० में पच्चागअ रूप 
मिलता है ( हल ), जै० महा० में पत्चागय आया है ( एल्े० ), और शौर० 
में पद्चागद्‌ ( उत्तर० १०६, १०); अ० भाग० पडियाइक्खिय ८ 
प्रत्याख्यात है, साथ-साथ पतच्चय्खभ भी चलता है (॥ ५६५ ) ; अ० माग० 
पडिउच्चारेयछ- प्रत्युत्चारथितव्य ,( विवाह० ३४ ) है; अ० माग० परियावन्नर 
पर्यापन्न ( आयार० २, ९, ९, ६ और ११, ७ तथा ८ ) है; अ० माग० पलिड- 
च्छूढन्पयु स्क्षुब्ध (६६ ) है ; महा ० विओल>ण्ब्याकुल (९ १६६ ) है। अ० 
माग० में, पर अन्य प्राकर्तों में बहुत कम, प्रति का इ नीचे दिये हुए असमान खरों 
से पहले भी उड़ा दिया जाता है; इस नियम के अनुसार महा० और अ० माग० 
पाडिएक्क 5 प्रत्येक के साथ-साथ ( हेमचन्द्र २,२१० ; रावण० ; नायाध० १२२४; 
विवाह० १२०६ ; ओबव० [ पाडियक्क के स्थान पर सर्वत्र पाडिऐक्क पढ़ा जाना 
चाहिए ]) , #पाडेक्क के स्थान पर पाडिक्क मिलता है (६ ८४; हेमचन्द्र २, 
२१० ; पडंछुभ - प्रत्याश्न॒ुत ( $ ११५ ) ; पडायाणन्श्रत्यादान ( $ २५८ ) हैं; 
वच्चइल्त्रज़ति के साथ अपडिउद्च के स्थान पर पडुच्च ( $ २०२ ; ५९० ), 
पाइच्चिय 5 प्रातीतिक ( ठाणंग० ३८ ) भी हैं ;अ० माग० पड़प्पन्न ८ प्रत्युत्पन्न 
( आयार० १, ४,१,१ ; सूय० ५३३ ; ठाणंग १७३ ; १७४ ; विवाह० २४ ; ७८ ; 
७९ ; ८० ; ६५१ ; जीवा० ३३७ ; ३३८ ; अणुओग० ४७३ ; ५१० ओर उसके 
बाद ; उवास० ), जै० महा० अपडुप्पन्न ( आव० एव्सैं० १७, ३१); अ०- 
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माग० पडोयार-प्रत्यवतार ( छोयमान द्वारा सम्पादित औप० सु० ) और 
प्रत्युपचार के भी ($ १५५; विवाह० १२३५ ; १२५१ ), पडोयारेड-प्रत्युप- 
चारयतु, पडोयारेहज्प्रत्युपच्ाारयत, पडोयारति-प्रत्युपचारयंति, पडोय- 
रिज्जमाण 5 प्रत्युपचार्यमाण ( विवाह० १२३५ ; १२५१ ; १२५२ ) हैं। महा० 
पत्तिअइ, अ० माग० ओर जै० महा० पत्तियइ, शौर० और माग ० पक्तिआ- 
अदि और ञअ० माग० पत्तेय के विषय में ६ २८१ तथा ४८७ देखिए, । 
$ १५६--वह स्वर, जो व्यंजन के लोप्‌ होने पर शेष रह जाता है, डद्वृत्त' 
कहलाता है | नियमानुसार उद्वृत्त स्वर उससे पहले आनेवालछे स्वर के साथ सन्धि 
नहीं करता ( चंड० २, १ पेज ३७ ; हेमचन्द्र १, ८ ; वररुचि ४, १ से भी तुलना 
कीजिए )। इस नियम के अनुसार महा० उअअ ८5 उदक ( गउड० ; हाल ; 
रावण० ) ; गअ > गज ओर गत ; पञअवी-पद्वी ( गठड ; हल ) ; सअलल८ 
सकल ; अणुशअन्भ्ज्षुराग ; घाअन्धघात ( हाल ; रावण० ) हैं ; कइ- कति 
( रावण० ),सनकपि ( गउड० ; हाल ; रावण० ),>कवि ( गउड० ; हाल ) है : 
जइ + यदि ; णई-नदी ; गाइआ गायिका ( हाल ) ; तडषी-अपुषी (हाल); 
पडर-प्रच्चुर ( हक ) ; पिअ-प्रिय ; पिअअम ८ प्रियतम ; पिआसा>पिपासा 
( हाल ) ; रिउ-रिपु ; जुअछ - युगल ; रूअन्रूप ; सुईन्खूची ( गउड० ; 
हाल ); अणेअ ८ अनेक ( गउड० हाल ); ज्ञोअणन्योजन (रावण० ) ; 
लोअज्लोक हें । प्रत्येक प्रकार की संधि पर यह नियम लागू होता है; महा० अइर- 
अचिर ; अडव्वज्अपूर्वे ; अवरंसनअवतंस ( हाल ; रावण० ) ; आअभअ 
आयत (हाल; रावण० ); डउबऊढजडउपशूढ ; पआव 5 प्रताप ; पईव र- 
प्रदीप ; दाहिणंसअड 5 दक्षिणांशतट ( गठड० १०४ ) ; सअण्ह ८ सतृष्ण 
( हाल ) ; गोलाअडज्गोदातट ( हाल १०३ ) , दिखसाअलछ-द्कितरछ ( रावण० 
१, ७ ); वसहइंध > तृषभचिह्न ( गठड० ४२५ ); णिसिआअइ 5 निशिचर 
( रावण० ); सडरिस ८ सत्पुरुष ( गठड० ९९२ ); गंधडडी ८ गन्धकुटी 
( गठड० ३१९ ) ; गोलछाडरनगोदापुर ( हल २३१ ); विश्ण्णअर-वितीणंतूर्य 
( रावण ८, ६५ ) ; शुरुअण ८ ग़ुरुजन ( हाल ) हैं। ऐसे समान अवसर उपस्थित 
होने पर सभी प्राकृत भाषाओं के रूप इसी प्रकार के हो जाते हैं । 
३. देसचन्द्र इस स्वर को उद्वृत्त कहता है ( १, ८ )। चंड० २, १ पेज 
३७ में इसका नाम उद्ध्त दिया गया है ( जिवि० १, १, २२; सिंह० पन्ना 
३े ; नरसिंह $, १, २२ ; अप्पयदीक्षित १,१,२२ में इसे दोष नाम देते हैं जो 
उचित नहीं जचता क्योंकि हेमचन्द्र २, «८९ ओर त्रिवि० १, ४, 4$ में दोष 
उस व्यंजन का नाम बताया गया है जो एक पद में शेष रह जाता है। --२. थे 
उद्धरण नीचे दिये गये उन सब शब्दों के लिए हैं जिनके सामने कोई उद्धरण 
उद्छत नहीं किये गये हैं । 
४ १५७--उद्दृत्त स्वर उनसे ठीक पहले आनेवाले समान स्वरों से कभी-कभी 
संधि कर लेते हैं | इस नियम के अनुसार आ, आ ; अ, आ से संधि कर लेते हैं : 


खा 
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अ० मा० आर# जो अअर से निकला है >अबर ( सूय० १०६; ३१२२ ) ओर 
जै० महा० में यह आदर का रूप है (कालका०): ओआअब (>सूर्यास्त का समय : 
देशी० १, १६२ ) ७ #&ओशअआअब £ अपगतातप, जब कि ओवाअभ (६ त्रिवि० 
१, ४, १२१; संपादक ने ओआअब रूप दिया है; इस संबंध में बेत्सेनबैर्गर बाइजैगे 
१३, १३ भी देखिए ) - अपवातक ; कालास ओर काछाअस का माकक॑ण्डेय के 
अनुसार शौर० में सदा कालायस होता है ( बर० ४, रे; हेच० १, २६९ ); अप० 
में खाइ और खाअइ ८ खादू्ति ( बर० ८, २७; क्रम० ४, ७७; हेच० ४, २२८; 
४१९,१ ); अप० में खंति 5 खाअंति, #खांति| ८ खादंति ( हेच० ४,४४५,४ ), 
खाड > खादतु ( भाम० ८, २७ ), इससे एक धातु खा का पता छगता है जिसका 
भविष्यकाल-वाचक रूप खाहिइ भी मिलता है ($ ५२५ ), अप» में आज्ञावाचक 
एकवचन का रूप खाहि भी पाया जाता है ( हेच० ४, ४२२, ४ ओर १६ ) ओर 
एक अप» रूप खाआ + #खात है (हेच० ४, २२८); गाअण से गाण हुआ है- 
गायन ( देशी ० २,१०८ ); गाणी[ (> वह भांडा जिसमें सना हुआ चारा गाय को 
खिलाया जाता है; देशी ० २,८२ ) श्यआअणी से निकल्य है, इसका अ० मांग० रूप 
गवाणी है ( आयार० २, १०, १९ ) » गवादनी ; माग ० गोमाओ जो #गोमा- 
अओ से निकला है > गोमायवः ( मृच्छ ० १६८, २० ) है ; अप» अंपावण्णी ८ 
चंपकवर्णी ( हेच० ४,३२०,१ ); छाण (७ पोशाक : देशी ० ३,३१४ ) ८ छादन; 
अप० ज्ञाइ जअइ से निकव्ण है > जयति (पिंगल १, ८५ अ ); धाइ ओर साथ 
ही चावइ - धावति ( वर० ८, २७; हेच० ४, २२८ ), महा० उद्धाइ ८ उद्धा- 
वति (रावण०) है, इससे खाद्‌ के समान ही एक नये घातु था का पता छगता है, जिससे 
निम्नलिखित रूप निकले हैं: घाड (भाम० ८,२७), धाह (देच० २,१९२), धाहिइ 
( ९ ५२५ ), धाओ ( हेच० ४, २२८) बनाये गये हैं; अ०माग ० ओर अप० पच्छत्त 
( सम० ९१; हेच० ४, ४२८ ) और इसके साथ अ० माग० प्रायच्छित्त ( जीव० 
१८; उवास०; नायाध० ; ओव०; कप्प० 25 प्रायच्िचत्त है; पावडण ओर 
इसके साथ ही भहा० पाअवडण (हाल; [ पाठ में पअवडण है ] ) ८ पाद- 
के ( भाम० ४, १; हेच० १, २७०; मार्क ० पन्ना ३१) है ; महा ०, जै० महा० ओर 
शोर० पाइक्क > पादातिक ( $ १९४ ); पावीढ और इसके साथ दूसरा रूप पाअ- 
बीढ 5 पादपीढ ( हेच० १, २७०; मार्क॑० पन्ना ३१ ); अ० माग० रूप पंते ८ 
भदंतः (३ २६६ ); सारा 5 भाजन (बर० ४,४; हेच० १, २६७; क्रम० २, 
१५१) जब भाकण्डेयक्रे कथनानुसार इस शब्द का शौर० रूप भाअण है ( मृच्छ० 
४९; है; शूकु० ७२, १६; १०५, ९; प्रबंध ५९, ४; वेणी ० २५, ३ ओर ५; मलिका० 
# यह बंगला में अभी तक प्रचलित है । हिंदी और प्राकृत अडर का रूप है | -अनु० 
। खांति रूप अवश्य कभी कहीं बोला जाता होगा। कुमाउी बोली में नियमानुसार खांति८ 
खानि प्रचलित है । भाण भी कुमाउनी में चलता है। इसी प्रकार गाण कुमाउनी में 
चलता है। खाअ शब्द मुझे हेमचंद्र के प्राकृत व्याकरण में नहीं मिला । “अलु० 
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२८९, ३२; अदूमु० २, १५ )। गाइ 5 गायति, झाइ - ध्यायति, जाइर- 
जायते, पलाइ ८ पलायते रूपों के संबंध में ६ ४७९; ४८७ और ५६७ देखिए 
--महा० ओर अप० में इ, ई की संधि उद्व्ृत्त इ और ई से कर दी जाती है : 
बीआ ( हेच० १, ५ और २४८; २, ७९ ; गउड० [ इसमें बीय पाठ मिल्ता है ] 
. हाल [ इसमें बीअ आया है ] ; रावण० [इसमें बिइअ हैं] ; पिंगल १, २३ ; ४९ 
५६ ; ७९ ; ८३ ), अप> में बिअ मी मिलता है (पिंगल १, ५० ), अ० माग० 
ओर जे० महा० रूप बीय है ( विवाह० ५५ ; उवास० ; कप्प० ; ककक्‍्कुक शिल्य- 
लेख २१ ; एव्सें० ), इनके साथ-साथ महा० में बिइथ, अ० माग० ओर जैं० महा० 
में बिशय (६ ८२ ) >टितीय है ; अप» में तीअ रूप है जो #तिइभ - ततीय 
से निकला है ( पिंगल १, ४९; ५९; ७०); अ० माग० पडीण, डडीण+ 
प्रतीचीन, उदीचीन ( आयार० १, ४, ४, ४; १, ६, ४, २; ओव० $ ४ ), 
पडीण ( विवाह० १६७५ ओर उसके बाद ) का छदों की मात्रा ठीक रखने के 
लिए हस्व रूप पड़िण मी हो जाता है ( दस० ६२५, ३७ ; $ ९९ से भी तुलना 
कौजिए ) ; अ० माग० सीया 5 शिविका ( आयार० पेज ११७; १५ [ यहाँ यही 
पाठ पढ़ा जाना चाहिए ] है ; ओव० ; एव्सें० ) ; भविष्यकाल में, जैसे जे० महा० 
होहि ओर इसके साथ-साथ महा० और जै० महा० होहिइ #सोष्यति + 
भविष्यति ( $ ५२१ )। जे० महा० विणाखिही ( $ ५२७), जणेहि, निवारेहि 
( ५ ९२८ ), छी, अप० एसी (४ ५२९ ), जै० महा९ दाही ($ ५३० ), 
सकक्‍केही ( $ ५३१ ), अ० माग० ओर जे० महा० काही ($ ५१३) और 
अ० भाग० नाही ($ ५१४ ) देखिए | महा० चीआअ (हार १०४ )४६ 
#ंचिइआ जो ऋचितिय से निकला है ओर - चित्य, अ० माग० चीव॑ंदन का ची 
(जो हेमचन्द्र १, १५१ के अनुसार चेत्यचंदन का प्रात रूप है),यह-#चिइ>चिति 
है। अ० माग० डंबर में, जो उडंबर से निकला है ओर #एऊंवर - उदुंबर 
का रूप है, उ, ऊ उद्बृत्त उ ओर ऊ से सन्धि द्वारा मिल गये हैं (बर० ४, २; 
हेमचन्द्र १, २७० ; क्रम० २, १५२ ; अणुत्तर० ११ ; नायाध० $ १३७ ; पेज २८९, 
४३९ ; ठाणंग० ५५५ ; जीवा० ४६ ; ४९४; निरया० ५५ ; पण्णव० ३१ ; विवाह ० 
८०७ ; १५३० )। 
$ १५८--कभी-कभी अ ओर आ किसी उद्बृत्त इ ओर ई तथा उ और ऊ 
से संधि कर छेते हैं : केली निकत्य #कइली से->क्रकव्ली - कदली, इसमें इ्‌ 
$ १०१ के अनुसार आयी तथा इसके अनुसार केल निकला #कइल से ८ #कदि्ल 
“कद्लछ ( हेमचन्द्र १, १६७ और २२० )! ; महा०, अ० माग०, जै० महा० 
ओर शौर० में थेर निकला थइर से>स्थविर (हेमचन्द्र १, १६६ ; २, ८९ 
पाइय० २; देशी० ५, २९ ; हाल १९७ [ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ; 
पाठ में ढेर रूप मिलता है |; सरस्वती० ८, १३ [ यहाँ मी पाठ में ठेर रूप है | 
अच्युत० ३२ | यहाँ भी ठेर है ]; ठाणंग० १४१ ; १५७ ; २८६ ; विवाह० १३११; 
१३२; १६९ ; १७२ ; १ १८५ ; ७९२ ; उत्तर० ७८६; ओबव० ; कप्प० ; 
३३ 
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नायाच० : एस्सें० ; कक्‍्कुक शिलालेख ; अनघ० ६३ ) |. यहाँ ठेश रूप है है ) £ 
महा० और शौर० में थविर रूप भी हे ( प्रबंधन ३८, १० [ बंबई, पूना और 
मद्रास के संस्करणों में ठचिर छपा है ]; नागा० है, २ [ इसमें ठाखिर और ठेर रूप 
हें ] ) : महा० घेशी है ( पाइय० १०७; हाल ६५४ [ पाठ में ठेरी है, बस्बई कि 
संस्करण ७, ५२ में ठेर है ] ) ; अ० माग० रूप थेश्य मिल्ता है ( सूय० १७६ ), 
थेरण ( सूय० ३३४ ), थेरिया (कप्प०), धेरशासण (< कमल : देशी ० ५, २९); 
थेरोसण (८ कमल : त्रिवि० १, ४, १२१) ८+स्थविरासन है। मेडंभ निकल्य 
#मइडंम से ८ ब्सुगीदंभ (>मगतंतु : देशी० ३,१२९) है, मेहर ओर इसके साथ 
मदइहर+#मतिधर ( गाँव का मुखिया, आमप्रवर : देशी० ६, १९१ ) ; अ० माग० 
बेर ( कप्प० ह४५ ) निकत्य है बइर से ($ ११५ ) वज्ध ; अप० एुह, जेह, 
तेह और केह् ( हेमचन्द्र ४, ४०२ ) और इनके साथ-साथ अइस, जइस, तश्स 
और कइस ( हेमचद्ध ४, ४०३ )ईहश, यादश, तादइश ओर कीदश 
(६१२१ ) हैं; अप० जे जो प्रचलित रूप जद के लिए आता है 5 यदि ( पिंगल 
१, ४ झ ; ९७ [ गौल्दस्मिच के संस्करण में जं पाठ है ] ) है, अप० दे और इसके 
साथ दइ रूप >> शौर० दइअ, दथ के रूप हैं (३ ५६४ )। आ० भाग० ओर 
अप» पत्ों में क्रिया के अंत में अइ ८ अति है और यह तृतीयपुरुष एकवचन में 
संधि होकर ए रूप धारण कर लेता है | इस भाँति अ० मांग० अ्टेलअट्टइ ( सूच० 
४१२ ( इस सम्बन्ध में परिअद्दइ हेमचन्द्र ४, २३० की भी तुलना कीजिए )5- 
#अख्यति जो अट धातु का रूप है ( इसका अट्ट ८ आते से कोई सम्बन्ध नहीं हैः); 
कप्पे - #कव्पति है, (आयार० १,८,४,२), झुंजे निकला है सुंजइ से ($ ५०७) 
भुनक्ति (आयार० १, ८, ४,६ ओर ७) है, अभिभासे-अभिभाषते, पडियाइकखे 
> प्रत्याख्याति हैं (६ ४९१), सेवे#न्‍लेवति, पडिसेवे-#प्रतिलेवत (आयार० 
१, ८, ९, ७; १४; १७; ४, ५) हैं; अप० णच्चे# - ज्रत्यति, सई 5 %शब्दति- 
दब्दयति, गज्जे+-गर्जयत, वो ब्लेल्बोब्छइ (हेमचन्द्र ४,२) है, उ्गे# निकरा 
है #उग्गइ से-#उद्गाति ( उगना, ऊपर को उठना; पिंगल २, ८२; ९०; 
२२८; २६८ ), होसे ( प्रबन्धचन्द्रोंदय ५६,६ ) निकत्य है होसइ से (हेमचन्द्र ४, 
३२८८ ; ४९८, ४ ) ८» #सोष्यति ८ भविष्यति ($ ५११ )। इसी ढंग से अ०- 
भाग० बेमि निकला है हवईमि से > बदीमि ( ६ ४९४ ) है। अप० थो ८ चड < 
चतुर्‌ ( पिंगल १, ६५ ; इस स्थान पर गोव्दबिमत्त, बंबइया संस्करण के चो 
लघु कत्थ वि की जगह अठुु वि रूहुआ पढता है ), चोवीसा, चोविस और 
इनके साथ का रूप चडवीसह ८ चतुर्विदशति, चोआलीसद्द ओर इसके साथ 
चडआलीसा भी मिल्ता है, अ० माग० रूप चोयालीसम्‌ और इसके साथ- 
साथ हम चलनेवाल्ा चडयाल्रीसम्‌ > चतुश्चत्वारिशत्‌ , चो क्षीसम्‌ ८ 
चतुर्खिशत्‌ आदि-आदिं (६ ४४५ ) हैं; महा० चोंत्य ओर इसके साथ- 
*# यह रूप हिन्दी में सेवे, नाचे, गाजे, उगे आदि में रद गया है | गुजराती ओर मारवाड़ी में 
ये रूप वर्तमान हैँ | “-अनु० 
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साथ चलनेवाला चडत्थ » चतुथ्थ ($ ४४९ ) हैं ; थो इठ् और इसके साथ अप० 
रूप चडह॒ह, अ० माग० चोंदस ओर इसके साथ चलनेवाला दूसरा रूप 
चडहसन्चतुदंश ( $ ४४२ ), अ० माग० थो इसमन्चतुदंशम्‌ ( $ ४४९ ) 

थो ग्शुग ओर इसके साथ ही चलनेवाला दूसरा रूप चडग्शुण 5 चतुशंण 
चोव्वार ओर इसके साथ काम में आनेवात्य दूसरा रूप चडब्वार 5,चतु 
वार ( हेमचन्द्र १, १७१ ) हैं, तोबद् और इसके साथ चढलनेवाला तडबट्ट « 
अपुपट्ट ( कान का एक गहना : देशी ० ५, २३ ; ६, ८९ ) हैं ; महा० और आअ०- 
माग० पॉस्म> पका ( हेमचन्द्र १, ६१; २, ११२ है; माकण्डेय पन्‍ना | ११ ; 
कालेय० १४, १५ ; पार्वती ० २८, १५ ; उत्तर० ७५२ [पाठ में पोम है), पो म्मा< 
पञ्मा ( हाल ) है ; महा ० ओर श्ोर० पोंस्मराश ८ पद्मराग ( मार्कण्डेय पन्‍ना 
३१ ; हाल ; कपूर० ४७; २; १०३, ४ ( शोर० ); १६८, ४ ( शोर० ) है 

महा० पोस्मासण ८ एदासन ( कालेय० ३, ११ ) है; इनसे निकले और इन 
रूपों के साथसाथ महा०, अ» मा०, जे० महा० ओर झोर० में पड़म और 
पडमराओ मिलते हैं ($ १३९ ); बोहारी ऑर इसके साथ साथ बडहारी ( झाड़ू 

देशी० ६, ९७ ; ८, १७); अप» भो हा जो #संडहा से निकला है> भमुहा 
( पिंगल २, ९८ ; $ १९४ ओर २५१ ) ; मोड के साथ मडड़ी ( सँवारे हुए बाहों 
की छट : देशी० ६, ११७; पाइय० ५७ ); महा०, अ० माग०, जै० महा० 

शोर० ओर अप० मोर रूप मिलता है ( वररुचि १, ८ ; क्रम० १, ७ माकण्डेय 
पन्‍ना ६ ; पाइय० ४२; हार ; अणुओग० ५०२ ; ५०७ ; नंदी० ७० ; पण्णूव० 
५२६ : राय० ५२ ; कष्प० ; कवक्‍कुक शिल्यलेख ; शकु० ९५५, १०; १ ५८, १३ ; 
उत्तर० १६३, १०; जीवा० १६, १२; विक्रमो० ७२, पिगछ २, ९० ), 
अप» में मोर्आ रूप भी मिल्ता है ( पिंगल २,२२८ )। स््रीलिंग में महा० और 
शौर० में मोरी रुप मिलता है (शकु० ८०५, २; शोर» में ; शकु० ५८, ८ 
विद्व० २०, १५ ), माग० में शोली रूप पाया जाता है ( मुच्छ० १०,४ [ यहाँ यही 
पाठ पढ़ा जाना चाहिए ] ), अ० माग० मोरग > मथूरक ( आयार० २, २, ३ 

१८ ), इससे निकला तथा इसके साथसाथ आ० माग०, जे० महा० ओर शौर० 
में अर रूप भी प्रचलित है ( सव व्याकरणकार ; गठड० ; पणष्णव० ५४ ; दस० 
नि० ६६२,३६ ; एव्से० ; विक्रमो० ३२, ७ ; मत्लिका० २२०, २० ), अ० माग० 
में मयूर भी (विवाग० १८७; २०२), अयूरत्त -मयूरत्व मिलता है 
( विवाग० २४७ ), माग० में मऊछक देखा जाता है ( शक्ु० १५९, ३ ), स््रीलिंग 
में अ० साग० में सयूगी ( नायाध० ४७५; ४९० ; ४९१ ) रूप आया है। मोर 
रुप प्राकृत से फिर संस्कृत में ले लिया गया है, इस कारण हेमचन्द्र १, १७१ में 
संस्कृत माना गया है। महा० मोह >मूथूख ( सब व्याकरणकार ; रावण० १, 
१८ ), महा० ओर शोर० में साथ-साथ मऊह रूप भी चलता है ( सब व्याक- 
रणकार ; पाशइय० ४७; गउंड० |; हार ; रावणृ्‌० ; प्रब॑ध० ४६. १९ ) : अमहा० 
विश्ञोल जो #विआडइल से निकला है >व्याकुछ ( देशी० ७, ६३ ; रावण० ; 
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४ १६२ से भी तुलना कीजिए हा : अप ० संहारो# संहरड से निकला है जा संहरतु 
( पिंगल २, ४३ )। $ १२३ में कोहछ, सोमार ओर सोमाल से भी ठुलना 
कीजिए, ह १५५ में ओ की ठुल्ना मी कीजिए । महा० और अ० मसाग० बोर 
वदर ( वररुचि १, ६; हेमचन्द्र १, १७० ; क्रम० ३, ८; माकण्डेय पन्ना ५; 
गउड० ; हाल ; पण्णव० ५३१ ; विवाह० ६०९ ; १२९६ ; ६५३० )» आ० माग० 
बोरी ८ बदरी ( देमचन्द्र १, १७० ; माकण्डेय पन्ना ५ ; पाइय० २५४ ; अणुत्तर० 
९ ) बताते हैं कि कभी कहीं यह शब्द प्रचलित होने से पहले वढुर ओर बढुरी रूप 
में बोले जाते होंगे! | अ० मार्ग० बूर (ल्पूर रूप भी देखिए ; जीवा० ४८९ ; ५०९ ; 
५०९ ; राय० ५७ ; उत्तर० ९८६ ; विवाह १८२ ; ओव० ; कप्प० ; नायाध० ), 
बढुर का रूपान्तर नहीं है किन्तु पूर का रूप है ( “नींबू का पेड़ ), इसका झुद्ध पाठ 
पूर ही पढ़ा जाना चाहिए। टीकाकार इसे सर्वत्र वनस्पतिविशेष' बताते हैं। 
हेमचन्द्र १, १७० में पोर| > पूतर अस्पष्ट है | 
१, कून्स स्साइटशअफ्ट ३४, ७७२ में पिशल का लेख ; प्सा० डे० डो० 
मो० गे० ४७, ५७०८ में याकोबी का छेख असपूर्ण हे; कून्स त्साइटशफ्ट 
३७, "७३ में भी याकोंबी का छेख शुद्ध नहीं है। -- २. बे० बाइस्रेगे 
१३, के में पिशर का लेख | -- ३, पिशछ द्वारा संपादित देशीनाममाछा की 
भूमिका का पेज ७ । -- ४. गे० गो० आ० १८८०, पेज ३३५७ में पिशरू का 
निबन्ध | -- ५, कू० त्सा० ३४, ७७२ में पिशल का लेख ; त्सा० डे० डो० 
मो० गे० ४७, ७७५ ओर कू० त्सा० ३५, ५७३ में याकोबीका मत अशुद्ध है। 
मार्कण्डेय पन्‍ना ६६ के अनुसार शौर० में केवछ बअर रूप है। -- ६. 
पिशल ने १६६ ९ में नोट देने के लिए वनस्पतिविशेष के ऊपर संख्या ६ 
डाली है, पर नीचे नोट में वह कुछ उद्लेख करना भूल गया है ! 
१ १५९--संधि में और स्वरों के साथ-साथ उदबृत्त स्वर भी प्रथम पद के 
अंतिम स्वर के साथ मिल जाता है। महा० और अप» में अंधार ८ अंधकार 
( माक० पन्ना ३१ ; हाल ; पिंगल १, ११७ अ ; २, ९० ), अप» में अंचारशभ 
रूप भी मिलता है ( हेमचन्द्र ४, ३४९), महा० अंधारिअ > अंधकारित 
( हाल ), जे० महा» में अंधारिय । ( एत्सें० ; कक्‍्कुक शिलालेख ) और इसके 
साथ-साथ महा ० और शौर० में अंघआर रूप भी चलता है ( गठड० ; हाल ; 
रावण ० ; मच्छ ० ४४, १९ ; ८०, ९ ; ८८, १७; १३८, ३; शकु० १४१, ७ ; 
ध्रिय० ५१, १२ ; कर्पूरण ८५, ६; मल्लिका० २०९, १७ ; प्रबोध० १४, १७ ; 
चंत० ४०, १५ ), माग० में अंधआाल रूप देखा जाता है ( मृच्छ० १७, १० 
और २२, १६,२२ ) | अ० माग० और जै० महा० में अंघयार चलता है ( ओव०; 
* यहाँ पर ध्वनिवक पड़ने से अ का आ रूप हो गया है। हिन्दी में सभी अपम्रंश की 
आज्ञावाचक क्रियाओं का अउ, ओ हो गया है, करो, मारों आदि | यह शब्दप्रक्रिया 
अपभ्र श-काल से ही आरम्भ हो गयी थी | --अनु० 
। यह पोर सम्भवतः पुत्र के लिए है जो आज भी मराठी में चलता है । “अलु० 
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कप्प० ; नायाध० ; ऋषमभ० ), जै० महा» में अंधयारिय रूप भी आया है 
( एव्सें० )। महा०, जै० महा० और अप» में आअअ से निकला और उसके 
साथ-साथ चलनेवाल आञअ - आगत ( हेमचन्द्र १, २६८ ; हाल ; आव० एट्स० 
८, ४७ ; पिंगल २, २५५ ओर २६४ )। कंसाल > कांस्यताल (हेमचन्द्र २, 
९२ ), इसका शोर० रूप कंसतालअ है ( मच्छ० ६९, २४ )। अ० माग० 
कस्मार% ८ कमंकार ( जीवा० २९८ ) ; इसी प्रकार संधि उन सभी पदों की होती 
है जिनमें कार का उद्बृत्त रूप आर जोड़ा जाता है, जैसे अ० झग० में कुमार 
5 कुमकार ( हेमचन्द्र १, ८; माक० पन्ना ३२; उवास० ) , इसके साथ-साथ 
कु भमआर रूप भी चलता है ( सब व्याकरणकार ), आ० साग० में कुमसकार भी 
मिलता है ( उवास० ), जे० महा» में कुमगार रूप भी आया है ( एज्सें० )। 
दाक्षि० में खम्मारश 5८ चर्मोकारक ( मृच्छ० १०४, १९ )। महा० में मालाकारी 
मालारी ( हाल ; देशी० १, १४६, ११४ ) ; अ० माग० छोहार > लोहकार 
( जीवा० २९३ ), दोधार - द्विधाकार (ठाणंग० ४०१) | महा० में चलछय- 
कारक 5 चलआरअ (हाछ), सोणार 5 स्वर्णकार (३ ६६) | अप० पिआरी ८ 

प्रियकारी (पिंगल २, २७ ) | जै० महा० में खंधार ८ स्कंघावार (€ मार्क० 

पन्ना ३२ ; एस्से० ) इसके साथ-साथ खंधचार शब्द भी मिलता है ( एट्से० )। 

महा० में चक्काअ 5 चक्रवाक ( हेमचन्द्र १, ८; क्रम० २, १०१ ; माक० पत्ना 
३२२ ; शकु० ८८, २ पेज १९२ की टीका में चन्द्रशेखर ; गउड० ; रावण०, शकु० 
८८, २ ), अ० माग० में इसका रूप चक्काग मिलता है ( पण्णब० ५४ ) | अ०- 
माग० णिण्णारपनिनेशर ( विवाह० १२७७ ) | अ० माग० निंवोलिया। ८ 

निब गुलिका ( नायाघ० ११५२ ; ११७३ ); सलारन्तलवबार ( देशी० ५, ३ ; 
त्रिवि० १, ३े ओर १०५, पिशल वे० बा० ३, २६१ )। पार ओर इसके साथ 
चलनेवाला दूसरा रूप पाआर - प्राकार ( हेमचन्द्र १, २६८ )। महा» में 
पारअ ( हेमचन्द्र १, २७१ ; हाल; इंडिशे स्टुडिएन १६, १७ जो १८४ की टीका 
है) ओर इसके साथ-साथ चलनेवाला रूप पावाश्थज्प्रावारशक, पाराअ ओर इसका 
दूसरा पर्याय पारावअन्पारावत ( भामह ४, ५; ९ ११२ से भी तुलना कौजिए ) | 
महा० में पावालिआ रन प्रपापालिका ( हाल )। जै० महा० में चरिसाहू + 

वर्षोकाल ( एव्सें० ), वारण ओर इसके साथ चलनेवाला बाअरणन्ध्याकरण 
( हेमचन्द्र १, २६८ ), महा० में सालाहण ८ सातंवाहन ( हेमचन्द्र १, ८; 
२११ ; हाल) | महा० में साहार >सहकार ( कर्पूर० ९५, १ )। अ० माग० में 
सूमाल ओर साथ ही खुकुमाल > खुकुमार (६ १२३ ) ; सूरिस ओर इसका 
पर्याय खुडरिख ८ खुपुरुष (हेमचन्द्र १, ८)। महा० रूप जाला, ताछा 
( हेमचन्द्र २, ६५ ; माक० पतन्मा ४६ ; ध्वन्यालोक ६२, ४ ) भी संधियुक्त रूप माने 


जाते हैं ; अशुद्धि से शोर० में भी ये रूप आये हैं ( मब्लिका० ८७, ११; १२४, 


# यह शब्द कामार रूप में बंगला में वर्तमान है । “-अनु० 
+ यह शब्द औपपातिक सूज्न में मी आया है | --अनु० 
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१४ ) और माग० में भी मिलते हैं ( मह्लिका० १४४, ३ ) 5 कयातकालात्‌ और 
#तावकालातू। काछा (हेमचद्ध २, ६५, माक० पन्ना ४६) 5 #कात्‌ कालात्‌ 
( पिशल बे० बाइ० १६, १७२ में )। ६ २५४ से भी तुलना कीजिए | 

९ १६०--संधियुक्त शब्द के पहले पद के अंत्म जो अ भाता है वह कुछ अब- 
सरों पर, उसके बादके पदमें जो असमान उद्बृत्त स्वर जाता हो, उसमें लप्त हो जाता 
है | #इंदओव से निकहा इंदोव # इन्द्रगोप ( पाइय० १५० ; देशी० १, ८१ ), 
अ० माग० में इसका रूप इंदगोब मिल्ता है ( अएओग० ३४४ ), एक रूप इंद- 
गोवग भी है ( उत्तर० १०६२ ), इंद्गोबय भी पाया जाता है ( पषण्णब० ४५ ) ; 
इटीवत ८ कद द्रगोपाल ( ञ  थोघा ; देशी० १,८१५ [इंदोबचो झ्ृ इंदोवे कीडेसु 
अर्थात्‌ कीड़े का नाम इंदोवत्त है। टीका में है: इंदोवत्तो इंद्रगोपकः |--अनु०]) 
#घशर्झोली से घरोलीऋक रूप बना “ #घश्मीलो गहगोली ( घरकी दीवारों में 
चिपका रहनेवाद्य एक प्रकार का कनखजूरा ; देशी ० ९, १०५ ) ; अ० भाग» में 
घरालिया रुप है > गृहगीलिका ( पण्हा० २९ ; पण्णव० ५३ [ पाठ में घरोइल 
मिल्ता है] ); #घरओल से निकला एक घरोल रूप भी है, #घरगोछ ८ शह- 
गोल(क) (एक घरेलू पकवान : देशी० २, १०६) | महा ०, ज० माग०, जै० महा० 
शोर०, माग० ओर ढक्की में देडछ ८ देवकुछ ( हेव० १, २७१ ; मार्क० पन्ना ३३ 
हाल ; अणुओग० ३८७ ; नायाधघ० ५३५ ; तीर्थ ० ४, ९ ; ७, १८ ; एत्से०: मृच्छ० 
१५१, १४; कर्ण ० २५, १; मच्छ ० २९, २४ ; ३०, ११ ; १२ ), इसके साथ-साथ 
ओर इससे ही निकला एक रूप देवडउछ भी है ( हेच०; साक० ; एव्सें० ; विद्ध० ५९ 
७; चेतन्य० १३४, १० ओर १४ ), आ० माय० में देवकुछ का भी प्रयोग हुआ है 
( आवार० २, २, २, ८ ; २, १०, १४ ; २, ११, ८ ० ५२१ ; नायाध० 
५८१; कप्प०); जै० महा० देडलिया +> देवकुलिका पाया जाता है ( आव० एट्सैं० 
३१, १० ) | जै० महा० ओर दाक्षि० में राडल « राजकुछ ( भास० ४, १ ; हेच० 
१, २६७ ; माक० पन्ना ३२ ; एत्स० ; मच्छ ० १०५, ४ ), माग० में छाउछ रूप 
है ( लल्ति० ५६५, ७; ९; १५ ; ५६६, १३ : धप्छ० २६, २२ : १३ 
२ ), यह रूप शोर० में अशुद्ध है ( प्रवोध० ४७, ५ और ९ ; ४९, १३ और १६ 
भद्रासा सस्करण से सबंध छाअडछ हैं, पृ"ा संस्करण ४७, ९ ), इन स्थानों में 
राभडल पढ़ा जाना चाहिए ( सब व्याकरणकार ) जैसा शकुन्तछा ११५, ३ और 
६; ११९, १ ; रतनावढी ३०९, ९; नागानंद ५७, ३ ; प्रियदर्शिका १, १३ में 
हैं | प्रबोधचंद्रोदय ३२, ९ में माग० का रूप कछाजडछ दिया गया है € मद्रास 
संस्करण मे राज़उल है ) ये रूप छाअडल पढ़े जाने चाहिए; जै० महा० में रायडछ 
रूप मिलता है (एत्स॑०) ; #छाअछच्त से निकला भाग० रूप छाडच राजपुत्र 
( शकु० १६१४, १; ११५, ७ ओर ९; ११६, ९; ११७, ५ )। बाड़ और 
इसके साथ-साथ दूसरा रूप चाअउत्त वातपुन्न ( देशी० ७, ८८ )। 


# घरोली का रूप कुमाउनी में घिरोछी हैं। यह कनखजूरा नहीं है वह्कि एक प्रकारकी कछेजी 
चमकदार रंग की छोटी छिपकली-सा जंतु है । --अनु० 
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१, श्कुतला ११४७, १ ( पेज १९७ ) पर चंद्रशेखर की थोका की तुलना 
कीजिए, उसमें आया है राडलछ दाब्द ( यहाँ यही पढ़ा जाना चाहिए ) ईश्वरे 
देशी । इस अथे में यह शब्द श्रबोधचंत्रोद्य ओर संस्कृत शिछालेखों में 
पाया जाता है ( एपिग्राफिका इंडिका ४, ३१२ भें कीलहोन के लेख की नोट 
संख्या ७ ) | व्सा० डे० डोौ० मौ० गे० ४७, ५०६ में थाकोबीने इस विपय' 
में सोलह आने अशुद्ध लिखा है । 
$ १६१--एक वाक्य में स्वर चाहे मोलिक रूप से एक के बाद दूसरा आ जाये 

या व्यंजन के लप्त होने पर एक के पास दूसरा स्वर खिसक आये, नियम यह है कि 
ऐसी अवस्था में शब्द का अंतिम स्वर बिना किसी प्रकार के परिवर्तन के ज्याँ का त्यों 
बना रहता है। पल्लवदानपत्र में कांचीपुरादू अग्निष्रोीस का रूप कांचीपुरा 
अग्गिठोम है (५, १ ), शिवस्कंदवर्यास्माकम विषये का शिवखंधवमो 
अभ्ह विसये ( ५, २ ), गोवब्लवान अमात्यावन भारक्षाधिकृतान का गोव- 
सलवे अमच्चे आरक्खधिकते ( ५, ५ ) हो गया है। इतिअपि चापि ट्टीयम्‌ 
का क्षि अपि थ आपिद्यीअं रूप मिलता है (६, २७ )। इति ठब का तक्ति एव 
(६, ३९ ); तस्य खब्वस्ये का तस खु अम्हे ( ७, ४१); स्वककफाछ डपरि- 
लिखितम्‌ का सककाले उपरिक्तिखित हो गया हैं (७, ४४) | महा० में न च 
म इच्छया का रूप ण अ ये इच्छाइ पाया जाता है ( हल ५५५ ) ; त्वम्‌ अस्य 
अविनिद्रा का त॑ सि अविणिद्दा आया है ( हल ६६ ), दष्लोन्नमतः का दटठूण 
उण्णमंते हो गया है (हाल ५१९), जीवित आशंखसा का ज्ञाधिण आसंघो रूप है 
(रावण० १, १५); प्रवतेताम्‌ उद्थ्िः का पञअट्टउ उञही मिलता है ( रावण० ३, 
५८); भमुश्चत्य अंगानि, आमुअइ अंगाई में परिणत हो गया है (रावण० ५,८) ; 
यात एलासुरभों, जाओ एलासुरहिश्मि वन गया है ( गठड० ४१७ ) ; 
स एप केशव उपसमुद्गम उद्दाम का सी एप फेसव उचसमुदम्‌ उद्दाम 
रूप देखा जाता है ( गउड० १०४५ )। अ० भाग० में अस्ति म आत्मोपपा- 
तिकः का अत्थि में आया ओवबाइए बन गया है (आयार० १,१,१,३), चत्वार 
पते का चत्तारि एुए मिल्ता है ( दस० ६१२, ७), ता आया एयमानाः 
पहुयति का ताओ अज्ञाओं एजल्रमाणीओ पासदइ रूप पाया जाता है ( निरया० 
५९ ), एक आह का एगे आह रूप है ( सूब० ७४ ), क्षीण आयुषि का खीणे 
आउश्मि रूप आया है ( सूय० २१२ ) थे इमा दिशा अलुदिशो5चनुसंचरति, 
जो इमाओ दिसाओ अणुद्साओ अणुसु॑च्चरदइ बन गया है ( आयार० १, १, 
१, ४ )| यही नियम अन्य प्राकृत भाषाओं में भी छागू है | 

ह १६२--संधिवाले शब्द में म (नहीं ) दूसरे पद के आरम्भिक स्वरके 
साथ ओर विशेषतः जब यह पद क्रिया हो दब बहुधा संधि कर छेता है। महा०, 
अ० माग०, जै० महा०, जे० शोर० ओर शोर० में ऋास्ति ८ णत्थिक ( गठड०; 
हाल ; रावण० ; आयार० १, १, १, ३े ; आव० एल्स॑० ९, ९; पव० ३८०, ६० ; 
# इसके शुजराती में नथी और कुमाउनी में न्हाति रूप शेष रह गये है | “अनु० 
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मृच्छ० २, २४ ) | माग० में नाघ्ति का णस्ति रूप है ( उदाहरणार्थ, मृच्छ ० ९९, 
११ [ पाठ में णत्थि छपा है ] )। महा० में णायी रूप मिलता है जो८न+ 
अमी है ( गठड० २४६ ), णह्लिअइ भी पाया जाता है जो ८5न + अटिलिअइ 
( राबण० १४, ५ )2। महा०, जे० शोर० आऑर शोर० में णाह रूप आता है जो 
+न+अहम्‌ है ( हाल १७८ ; पव० ३८४, ३६ ; विक्रमो० १०,१३ )। महा०» में 
णाउलभाव 5 न+आकुरूभाव ( गठड० ८१३ ), णागअ ८ न+आगत ( हाल 
८५६ ), णालूबइ- न + आलपति ( हाल ६४७ ) | अ० माग० ओर जै० शौर० 
में नेब ओर णेव रूप मिलते हैं, ये न+ एवं से निकले हैं ( आयार० १, ४, २, २ ), 
नाभिजाणइ 5 नाभिजानाति ( आयार० १, ५, १, ३ ), नारभे ८ न+आरसेत 
( आयार० १, ५, ३४ ), नाभिभाखिसुजन + अभिभासिसु, नाइवत्तई- न+- 
अतिवर्तते (आयार० १, ८, १, ६)। शोर» में णागदा >न + आगता 
( माल्ती० ७२, ६ ) | माग० में णाअश्वद्"न+आगच्छति ( मच्छ ० ११६, ५ ; 
१९ ; ११७, ११ ) | अ० माग० ओर जै० महा० में नाइदूर ( उबास० ६ २०८ ; 
ओव० 6 १३; नायाध० ६ ७; एव्सें० २२, २३ ) ओर शोर० में इसका रूप 
णादिदूर हो जाता है ( माल्ती० ३०, ८ ), माग० में इसका रूप णादिदुलल मिलता 
है (चंड० ६६, १३ ); ये सब रूपन्‍जन+अतिदूर ; शोर० णारिहद्ज्न+ 
अहाते (शकु० २४, १२ )। महा० णे च्छर ८ न+ इच्छति ( हाल २०५ ), 
शोर० में णेचछदि्‌ रूप होता है (शकु० ७३, ४ ), भाग» में नेश्वदि ( मृच्छ० 
११, १ )। शोर० णालंकिदानन +अलंकृता ( मच्छ ० १८, १० ), णोदरदि्> 
न+अवतरित ( मच्छ० १०८, २१ )। ऐसे अवसरों में न उपसर्ग-सा बन जाता 
है और इसका वही उपयोग होता है मानो यह संधि का पहला पद हो। ज्ञा धातु के 
विषय में मी यही नियम लागू होता है जो न के बाद आने पर ज छोड़ देता है, अ० 
साग० ओर जे०्महा० में यह ज्ञ एक शब्द के भीतर के अक्षर की भाँतिय में 
बदल जाता है : महा० में ण आणामि, ण आणासि, ण आणइ, ण आणिमो, 
ण आणह ओर ण आणंति रूप मिलते हैं; अ० माग० ओर जे० महा० में ण 
याणामे (नायाघ० ९ ८४ ; आवब० ; एतल्स॑ं०२९,१९), जे०्महा ० में ण याणसि और 
ण याणइ+% रूप देखे जाते है, अण्माग० में ण याणामोी ओर शौर» में ण आणामि 
रूप मिलता है ( मृच्छ० ५२,१६ ; ६५, ११ ; विक्रमो० ४३,१४ ; ४६,१ ) ; माग० 
मेंण आणामि पाया जाता है ( मच्छ० १४०, १२ ) ; शोर० ओर दाक्षि० मेंण 
आणादि ; दाक्षि० में ण आणासि ; शोर० में ण आणीयदिनन ज्ञायतते ; महा० 
»० माग० ओर शोर० में ण आणे-न जाने। इनके प्रमाण के लिए उद्धरण ६ ४५७; 
५१० और ५४८ में दिये गये है । यह शब्द-निभाण प्रक्रिया निग्नलिखित संधि प्रक्रिया 
के बिल्कुल समान है, जेसे शोर० में अआणंतेण-भ्रजानता ( मृच्छ० १८, २२ 

६२, २४ ) अआणिअज्शज्ञात्वा ( शकु० ५०, १३ ), अ० माग० में वियाणाइ, 


# हिन्दी में अयाना ओर सयाना इस नियम और अ० माग० तथा जै० महा० के अवशेष 
हैं.। “अनु० 
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शो० ओर माग० में विशाणादि, अ5 मा० में परियाणइ ओर माग० में पदच्चन्ति- 
आणादि (६ ५१०) | बहुत अधिक अवसरों पर न उपसर्ग के रूप में प्रयुक्त नहीं 
होता, इसलिए यह सब स्वरों से पहले अधिकांश में अपरिवर्तित रह जाता है, जेसा 
महा० रूप ण इट्ठ ८नेश्वम्‌ (हाल ५०१ ), ण इंसाननेष्यों (हाल ८२९ ), 
ण उत्तरइ ८ नोतक्तरति ( हाठ २७१ ), ण एइ - नेति ( रावण० १४, ४३ ), 
ण ओहसिया ८ नावहसिता (हाल ६० ), अ० माग० रूप न अम्बिले, 
न उण्हे, न इत्थी, न अन्चह्य ८ नाम्लः, नोष्णः, न स्त्री, नानयथा, इनके 
साथ-साथ नत्थि रुप चलता है ( आयार० १, ५, $, ४ ) ; सब प्राकृत भाषाओं 
में यही नियम है |! 

१. लास्सनकृत इन्स्टिव्यूत्सि ओनेस प्राकृतकाए , पेज १९३ से तुलना 
कीजिए ; विक्रमोब॑शी, पृष्ठ १९३ और ३०२ पर बॉल्ले नसेन की टीका ; त्सा० 
डे० डो० मो० गे० ३२, १०४ में एस० गोब्द्श्मित्त का लेख भी देखिए । 

९ १६३--जैसा संस्कृत में कभी-कभी होता है, वेसा ही प्राकृत में मी संधि के 
प्रथम पद के रूप में भु ओर अन के स्थान पर न आता है। महा ० णसहिआलोभ<८ 
असोढालकोक ( गउड० ३६४ ), णसहिअपडिबोह < अखोढप्रतिवोध ( गउड० 
११६२ ), णप्रहुप्पंत - अप्रभवत्‌ ( गठड० १६ ओर ४६ ), णपहुत्तज्अप्रभूत 
( गउड० ११४ ), रावणवहों ३, ५७ में इसके स्थान पर णवहुत्त रूप आया है, 
इसमें छन्‍द मिलाने ओर अनुप्रास के लिए, जैसा प्राइत में बहुधा होता है, प, व मे 
बदल गया है। नीचे दिये गये अ० मा० दृष्टंतों मे इसी न को मानने का बहुत 
झुकाव दिखाई देता है, जैसे तंमग्गं णुत्तरं > त॑ मार्गम्‌ अन्नुत्तरम्‌ (सूय० ४१९); 
दिस णंतजिणेन ८ दिशं अर्नतजिनेन ( आयार० २, १६, ६); दिद्वीहिं 
णंताहि 5 दृष्टिभिर अनंताभिः, सुक्तिखुह णंताहिं पि[ पाठ मे वि है ] 
वग्गवग्गूदि > सुक्तिजुखम्‌ अनंतेर आप बगवण्बुसिः ( पण्णब० १३५ ) 
अग्गिवण्णाइ' णेगसो 5 अग्निवर्णान्य अनेकशः ( उत्तर० ५९८ ); एगपए 
णेगाइई' पदाइ5एकपदेउनेकानि पदानि ( पण्णब० ६३ ) ; एस्संति णंतसो - 
एप्यंत्य अनंतश!ः ( सूय० ४५; ५६; ७१ ); बंधणेदहि णेगेहि - बंधनेर 
अनेकेः (सूय० २९५) ; गंडबच्छासु [ पाठ में गंडबत्थासु है | णेगचित्तासु ८ 
गंडवक्षःस्थ अनेकचित्ासु ( उत्तर० २५२ ) ; इत्तो णंतशुणिया-इतो5%नंत- 
गुणिकाः ( उत्तर० ५९९ ) ; विशयए णेगशुणोचवेए-विराजते5नेकशुणोपेतः 
(सूय० ३०९); बुद्धेद्दि णाइण्णा  बुद्धेर अनाचीणर ( दस० ६२७, १६ ) | इस 
भाँति के सभी दृशन्तों में किन्तु आरम्मिक अ की विच्युति हो जाती है ( $ १५७ ) 
और पाठ में सदा ण, न कमी नहीं, छिखा मिल्ता है, यहाँ भी अ की विच्युति 
माननी पड़ेगी । फिर भी लेखनशेली कुछ बदल कर मग्गंडणुत्तरं आदि-आदि 
छप छिखने से अधिक सुविधा होगी । 

९ १६४--न को छोड़कर उस अवसर पर वाक्य में बहुधा संधि हो जाती है 
जब उसमें एक शब्द सर्वनाम, क्रियाविशेषण, विमक्ति-चिह्न अथवा किसी संज्ञा का 
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कोई कारक हो, जो विभक्ति के चिह्न कै रूप में व्यवह्मत हुआ हो, उसे शब्द के 
अथवा पादपूरण का रूप मानना चाहिए। इस प्रकार की संधि सबसे अधिक अण्माग० 
और जै० महय० में होती है। इस तरह : अहावरा 5 अथापरा ( आयार० २,१, 
११,४ ओर उसके बाद ; २, २, ३, १९ और उसके बाद ; २, ५, १५ ७ और उसके 
बाद ; आदि-आदि ), न याहँ ८ न चाहं ( आयार० १, ७, ६, १ ) जेणाहं- 
येनाहं ( उत्तर० २४१ ) ; जै० महा० में जेणाहं रूप होता है ( ए्सें० १०, १४ ), 
जेणाणीयाहं 5 येनानीताह ( एव्सें० ८, १३ ); इृहाडबीए 5 इहायव्याम्‌ 
( एप्सें० ३०, १३ ); महा० सहसागअस्सन्सहसागतस्य ( हाल २९७ ) ; 
अ० माग० पुरासी-पुरासीत्‌ (सूय० 2९८) ; जे० महा ० सहामच्चेण-सहामा- 
त्येन ( आव० एव्सें० ११, १८ ) ; अ० माग० दारिगेयंज्दारिकेयम्‌ ( दस० नि० 
४४८, २); महा ० ण हुत्लला-न खल्तृज्ज्वला (हाल ९९३ की टीका) ; अ० माग० 
नो हवणमंति-नो खल्पनमंति (सूय० १००), एत्थोचरणए-अच्ोपरतः (आयार० 
१, ६, २, ४ ) ; जै० महा० सिहरोवरि-शिखरोपरि ( तीर्थ० ५, १० ) ; शौर० 
ममोवरिन्ममोपरि ( मच्छ० ४१, २२ ); जे० शौर० जस्सेथ [| पाठ में जस्सेह 
मिल्ता है |- यस्येह ( पव० ३८२, २४ ) | अज्ञावि, केणावि, तेणाबि आदि के 
लिए. ९ १४३ देखिए | अन्य अवसरों पर बहुत ही कम संधि होती है, जेसे अ० माग० 
समासजावितहं-समासायावितथम्‌ ( आयार० १, ७, ८, १७ ), ज्ञाणित्ता- 
यरियस्स-ज्ञात्वाचायं स्य ( उत्तर० ४३ ), कम्माणाणफलानकमौण्य अज्ञान- 
फलानि ( उत्तर० ११३ ), तहोसुयारोन्तथेषुकारः ( उत्तर० ४२२ ), 
इसिणाहार-म्‌-आईणि-ऋषिणाहारादीनि ( दस० ६२६, ६ ) ; जै० महा० में 
माणुसेसूववन्ना, तिरिक्कोसूववन्ना-परानुषेष्‌ पपन्ना,#तिय क्षेष॒ुपपन्ना ( आव० 
एल्े० १७, २२ ओर २३ ), पड़िकप्पिणणागओ > प्रतिकल्पितेनागतः (एव्सें० 
२२, १८ ), सुबुद्धिनामेणामच्चेण-खुबुद्धिनाम्नामात्येन ( एल्सें० १७, १९)। 
अ० माग० पद्म में कमी-कभी उन खबरों की संधि हो जाती है जो अमोलिक अर्थात्‌ 
गोण रूप में पास-पास चले आते हैं। इस नियम के अनुसार: एसोवरए-एथच 
डउपरतः ( आयार० १,१,५,१ ) ; उबसग्गा भीमासि 5 उपसर्गा भीमा आसन 
( आयार० १, ८, २, ७ ) ; तम्हाविज्ञो-तस्माद्‌ अतिविद्यः ( आायार० १, ४, 
२, ३ ) बुद्धानुसाखंति 5 बुद्धा अचुशासंति ( उत्तर० ३३ ) ; पराजियावस- 
प्पामो - पराजिता अपसपमिः ( सूय० १८६ ) ; अकयकरणाणश्षिगया य ८ 
अक्चनकरणा अनभिगताश्‌ च (जीयकप्प० ७३)। मग्मं अन्नसासति से निकले 
रूप मग्गाणुसासंति में मग्ण के अनुस्वार की ध्वनि अस्पष्ट होने से यहाँ संधि 
रह गयी है। यह बराबर है सार्गमू अलुशासति (सूय० ४६५ और ५१७), 
जद अजद्ुगच्छइ, पंथं अणुगामिए से निकले रूप अद्धाणुगच्छद और पंथाणु- 
गांमिए-अध्वानम्‌ अनुगच्छति ओर पंथानम्‌ #अन्लुगामिकः ( सूय० ५९ ) | 
१५१७३ और १७५ से भी तुलना कीजिए, | 
५ १६५--महा ० और शौर० में ओर विशेषतः जै० महा ० ओर आ०माग० में संधि- 
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युक्त गब्द के प्रथम पद के अंतिम स्वर, दूसरे पद के आरम्मिक स्वर से पहले आने पर 
उड़ा दिये जाते हैं: महा० ज्ेण! अहंन्येनाहम्‌ (हाल ४४१ ), तुज्ञ! अवराहे 
नतवापरधे ( हाल २७७ ) ; जैे० महा० कुणालेण! इमं-कुणालेनेमम्‌ ( आव० 
एससे० ८, १६ ), तायस्स” आएंन्तातस्याज्ञाम्‌ ( आव० एव्सें० ८, १८ ), 
जेण' एवं-येनेवम्‌ ( एस्सें० १४, ८ ), इह ! एवं 5८ इहैच ( आव० एल्सें० २९, 
१४; एल्सें० १७, ३ ; २०, १४ ), जाव' एसान्यावद्‌ एवा (एव्सें० ५३, २८ ), 
तह! एचन्तथैच ( आव० एत्सें० १९, २६ ; २७, १९ ), तस्स अण्णेसणत्थं- 
तस्यान्वेषणाथम्‌ ( एल्सें० १३, ८ ) ; जै० झौर० मे तेण” इह पाया जाता है 
( पव० ३८७, २१ ), जत्थ्‌! अत्थिज्यत्रास्ति ( कत्तिगे० ४०१, ३५३ ), तेण 
डउबइट्रोन्तेनोपदि्ष्ठः (कत्तिगे० ३९८, ३०४); अ० माग० में अक्खाय? अनेलिषं- 
आख्यातानीदशम्‌ ( आयार० १, ८, १, १५ ), जत्थ्‌! अत्थमिए, जत्थ! 
अवसप्पंति, जत्थ! अगणी - यत्रास्तमितः, यत्रावसंपंति, यत्ञाग्निः ( सूय० 
१२९; १८१; २७३ ) हैं ; बुड्ढेण अणुसासिए - बृद्धेनालुशाखितः ( सूथ० 
५१५ ), उभयस्स' अंतरेण 5 उभयस्यांतरेण (उत्तर० ३२), विज्नवण' इत्थीस 
> विज्ञापना ख्रीषु (स्य० २०८ ; २०९), जेण! उवहस्मई-येनोपहन्यते (दस० 

६२७, १३ ), जह_ एत्थू-्यथात्र (आयार० १,५, ३,२), विष्पडिवन्न' एगे 

विप्रतिपन्ना एके ( सूय० १७० ), तस्स! आहरह < तस्याहरत रूप मिलते हैं 
( आयार०, २,१, ११, २ )। निम्नलिखित अ० माग० और जै० महा० शब्दों में इ 
की विच्युति पाई जाती है, उदाहरणार्थ : णत्थ' ऐल्थ 5 नास्त्य अच ( आयार० 

१, ४, २, ५ ; एव्सें० १०, २१ ), इसके विपरीत शौर० में णत्थि एलथ मिलता है 
(शकु० १२१, ५); अ० माग० जंख! इमेन्यस्मिन्िमे (आयार० १,२,६,२), संत्‌' 

इये  संतीमे (आयार० १,१,६, १ ; सूय० ६५ ; उत्तर० २०० ; दस० ६२५,२५ , 
६२६, २६ ), वर्यंत्‌! एगे > बदृत्य्‌ एके ( सूय० ३७ ), चत्तार ? इत्थियाओ -- 
चतस्त्रः: स्त्रियः ( ठाणंग २४७ ), चत्तार अंतरदीवा - चत्वासे! तरददीपाः 
(ठाणंग० २६०) हैं। चत्तार रूप पद्म में मिलता है, इसके साथ गद्य में चत्तारि, चत्तार 
रूप चलते हैं : चत्तारि अगणिओ > चतुरो' ग्नीन्‌ ( सूय० २७४ ) यह भी पद्च में 
आया है, कील्ंत' अन्ने - क्रीडंत्यू अन्ये, तरंत्‌! एगे-तरंत्य्‌ एके (उत्तर० ५ ०४; 
५३७), तिन्न्‌ उद्ही, दोन्‍न' उदहीज्ञय उद्ध्यः, द्वाव्‌ उद्थी (उत्तर० ९९६, 
१०००), दृलाम्‌ अहं>द्लास्य (द्दास्य्‌ ) अहम (उत्तर० ६६३) हैं। निम्नलिखित 
शब्दों में ए की विच्युति है, उदाहरणार्थ : अ० माग० स! एवं>स एच म्‌ ( आयार० 
१, ७, ३, ३; २, ३, १, १ ओर उसके बाद ), पढम! इत्थन्प्रथमो? ञ्ञ (नंदी० 
७४), तुब्भू' ऐंत्थ > युप्मे अच्च, इम' एए ८ इस पते, मनन्‍्न्‌ एरिसम्‌-मन्‍्य 
इंटशम्‌ ( उत्तर० ३५८ ; ४३९ ; ५७१ ), इस एयारुवे >> अयम्‌ ण्तद् पः 
( विवाग० ११६; विवाह० १५१; १७०; १७१ ; उवास० ) हैं | अ० माग० गुरुण! 
अंतिए-गुरुणो अंतिए-गुरोर अंतिके में ओ की विच्युति है ( उत्तर० २९ ; 
दस० ६३२, २२ )। नीचे दिये शब्दों में नाक की ( नासिक ) ध्वनि बिगड़ने पर 
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अनुस्वार की विच्युति हो गयी है, उदाहरणार्थ : अ० माग० में णिओयजीवाण? 
अर्णताणम-नियोगजीवानाम्‌ अनंतानाम्‌ ( पष्णब० ४२ ), चरिस्स! अहं, 
चरिस्सं अह के लिए आया है चरिष्यास्य अहम (सूय० २३९), पुच्छिस्स' 
अहं, पुच्छिस्स अइहं के लिए आया है> अप्राक्षम्‌ अहम ( सूय> २५९ ), 
वेणइयाण्‌! उ वायंन्वेनयिकानाम्‌ उ बाद्म्‌ ( सूय० ३२२ ), विप्परियास? 
उवेति-विपयासम्‌ उप्यंति ( सूय० ४६८ ; ४९७ ) दुक्खाण!ः अंतकर+-- 
ढुःखानाम्‌ अंतकरः ( उत्तर० १००५ ), सिद्धाणए! ओगाहना 5 खिद्धानाम 
अवगाहना ( ओव० $ १७१ ), पढम! इत्थ>प्रथमस्‌ अच्च ( कप्प० 0 ९.) 
इम्‌! एयारूव 5 इयम्‌ एतद्ू.पम्‌ ( आयार० २,१५, २४ ; कप्प० ६ ४), इम्‌ 
एरिसम्‌ अणायार 5 इमम्‌ इंदशम्‌ अनायारम्‌ (द्स० ६२ ६, २७) हैं; जे० महा ० 
में मोरियवंसाण्‌! अम्द् > मौयबंशानाम्‌ अस्माकम्‌ ( आव० ए्ें० ८, १७ ), 
इम्‌ एरिसम्‌ - इमम्‌ इंहशस्‌ ( आव० एव्सें० २५, २६ ) हैं | इस प्रकार के प्रायः 
सभी उदाहरण पद्म में मिलते हैं । अ० साग० के बार-बार दुहराये जानेवाले वाक्य नो- 
इण्‌' अठ्ठे समझे ( सूय० ८५२ ; ९८६ ; ९९२; पण्णब० ३६६ ; नायाध० ५७० ; 
विवाह० ३७ ; ४४ ; ४६ ओर उसके बाद ; ७९; १०६ ; ११२ और उसके 
बाद ; २०४ ; ओव० $ ६९ ; ७४ ; उवास० [ इसमें समद्ठु मिल्ता है ] ), इसके 
साथ-साथ नो इणम्‌ अठें समटठे भी देखा जाता है ( $ ओब० ९७ )» 'ऐसी बात 
नहीं है! में इण्‌' हेमचंद्र ३, ८५ के अनुसार नपुंसक लिंग का कर्ता एकवचन माना 
जाना चाहिए और यह बैसे आ० माग० में ( $ ३५७ ) पुंलिंग के साथ भी संबंधित 
है! अन्य प्राकृत भाषाओं में अंतिम स्वर की विच्युति बहुत कम देखने में आती है, 
जैसे, शोर० में एत्थ्‌! अंतरे आया है (मूच्छ० ४०, २३; जै० महा० में भी एल्ेंडंगन 
१७, ३० में यह रूप पाया जाता है ); माग० तथ्‌? एदेण 5 त्वैतेन ( मृच्छ० 
१२, १९ ) पद्म में पाया गया है | 


१. बेबर द्वारा संपादित भगवती ३, ४०९ में जहाँ विवाहपन्नत्ति से संधि- 
युक्त शब्दों का संग्रह किया गया है वहाँ यह अशुद्ध दिया गया है ; ए० म्युछर 
कृत बाइत्रेगे, पेज ५० ; होएर्न॑ले द्वारा संपादित उवासगदसाओं, अनुवाद की 
नोट्संख्या १०७। बी० सा० कु० मौ० ३, ३४४ और उसके बाद में छोयमान 
के निबंध से भी तुझना कीजिए | 
५ १६६--अ० साग० में अपि और इति के अंतिम स्वर कभी कभी उन स्थढों 

में, जहाँ संस्क्षत में व्याकरण के नियमों से संधि हो जाती हो, दूसरे पद के आरंभिक 
और असमान स्वर से संधि कर छेते हैं। अप्प - अप्पू, यह एक के साथ घुल- 
मिलकर एक शब्द ऋपकत्य का रूप घारण कर लेता है, जैसा पाली में होता है : 
अप्पेगे + #अप्येकः ( आयार० १,१ /२,५ ओर उसके बाद ), अप्पेगे > #अप्येके 
( आयार० १, १, ६, ५ ), ज॑सि, तंसि, प्पेगे > यस्मिन्‌, तस्मिन्न, #अप्पेके 
( आयार० १, ८, २, १३ ), इसके साथ-साथ शब्दके भीतर की इ के ध्वनिपरि- 
वर्तन के उदाहरण भी मिलते हैं: वि एगे ५ आयार० १, ५, ४, १ ), चि एप 
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( उत्तर० १०१६ ) ओर व! एगे ( आयार० १, ५, ५, २; १, ९, ४, £ ; सूय ० 
२३४ ), व! एए (विवाह० १०१; १८०), व! एग्‌ः एबम्‌ आहंखु ८ #अप्येक 
एवम आहुः ( सूय० २४० ), एवं प्‌ एगे ( आयार० १, ६, १, $ और २ ), 
पुन्चम्‌ प्‌' एवं पच्छा व्‌! [ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए | एय॑ > पूर्व अप्य्‌ 
ए्तत्‌ पदचाद्‌ अप्य एतत्‌ ( आयार० १, ५,२,३ ), अ० माग० में अप्पेगइ्या 
८ पाली अप्पेकच्चे - #अप्येकत्या: (ओव०) हैं; जे० महा० में भी इओ पप' एव 
इतो 'प्य एव ( आव० एत्सें० १९,२३) है। इसी प्रकार इति शब्द है ; अ० माग० 
में इच्चाइ ८ इत्यादि ( कप्प० ९ १९६ ओर उसके बाद ), इच्चेव रूप भी मिलता 
है ( आयार० १, ५, ५, ३; सूय० ५५७ ), इच्चेव” एगे ( आयार० १, ३, २, 
२), इच्चत्थं ( आयार० १, २, १, १), इच्चेव॑ ( आयार० १, २, १, ३ ), 
इच्चेण ( आयार० १, १, ३, ७ १, ५, ४, ५ ) इच्चेहि ( आयार० 
१, २, १, ५), इच्चेयाओ, इच्चेयासि ( आयार० २, १, ११, १० और ११ ), 
इच्चेयावंति ( आयार० १, ५, ६, ४ ) रूप मिलते हैं | शोर० मे एतद्‌ से पहले 
लु आने पर इसका रूप न्यू हो जाता है ओर फिर यह न्यू एतद्‌ के साथ एक शब्द 
वन कर घुल-मिल जाता है: शौर० मे छर्व ( ऐड्वं ) णेद्मू ८ एवम नव एतत्‌ 
( मुच्छ ० २२, १६ ; ५७, २० ; शकु ० २, ५; ४५, १३; ७१, ६; प्रबोध० ८, 
६ ; र्ना० २९२, ८ ), कि णेद्म्‌ + कि न्यू एतत्‌ ( मच्छ० ३, २; २७, १७; 
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१७२, २२ ; विक्रमों० २५ ३१,४ ; रत्ना ० ३०१, २८ ), इसी प्रकार माग० 
में ( झच्छ० ४०, ८ ; १३४, १७ ; १७१, ५ ) तथा इस प्राइझृत के इस नियम 
विपरीत शब्दों के लिए. ५४२९ देखिए | त॑ णिद्‌ 5 तन्‌ न्यू इदम्‌ ( छलित० 
५६६, २० ) है। 

ह १६७--पतद्म में शब्द का आरम्मिक अ जब वह ए ओर ओ के बाद आया हो 
तब संस्कृत के समान ही कभी-कभी छुप्त कर दिया जाता है| महा० में पिओ 'ज्ल ८ 
प्रियो 'दय (हाल १२७) है; अ०्माग० में आखीणे 'णेलिषं - आसीनो 'नीदडशम्‌ 
( आयार० १, ७, ८, १७ ), फासे 'हियासए - स्पशेन अध्यासयेत्‌ ( आयार० 
१, ७, ८, १८ ), से 'मभिन्नायदंसणे ८ सो 'भिन्नात्मद्शंनः ( आयार० १, ८, 
१, १० ), सीख से 'भितावयंति 5 शीषम्‌ अस्याभितापयंति ( सूय० २८० ), 
से 'णुतप्पई > सो 'नुतप्यते ( सूय० २२६ ), उबसंते 'णिहे रू उपसांतो 
'नीहः ( सूथ० २६५ ), तिप्पमाणो 'हियासए 5 तृप्यमाणो 'ध्यासयेत्‌ 
( आयार० १, ७, ८, १० ), इणयो 'ब्बवी ८ इदम्‌ अब्वीत्‌ ( सूथ० २५९ ), 
आमभोगओ 'इबहुसो > आमोगतो 'तिबहुशः ( जीयकप्प० ४४ ), बालो 'बर- 
ज्झर > बालो 'पराध्यते ( दस० ६२४, ३२ ) ; मागधी में स्तादे 'हं 
सस्‍्नातो 'हम्‌ (मच्छ० १३६,११) हैं | गद्य में अ का छोप अ० साग० में अभिवादन 
के लिए, सदा चलनेवाले रूप णमो 'त्थु णं5नप्ती 'स्तुनूनम ($ ४९८ ) 
ओर जै० महा० में अहम्‌ के साथ पाया जाता है, जैसे तीए !हं 5 तस्याम्‌ 
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अहम्‌ ( एसें० १२,२२ ), तओ हं-ततो 'हम्‌, जाओ 'हं-जातो 'हम्‌ 
(एसें० ९, ३४; ५३, ३४ ) हैं | अ० माग० में और जै० महा० तथा महा» में 
बहुत कम शब्दों का आरम्मिक अ, ए और ओ के अतिरिक्त अन्य स्वरों के बाद भी 
बहुधा लोप हो जाता है। इसके अनुसार आ के बाद पज्जिज्ञमाणा 'इतरं॑+- 

पाय्यमाना आतंतरम्‌ में अ उड़ गया है ( सूय० २८२ ), जाइजरामरणेहि 
'भिट्हुआ 5 जातिजरामरणेर अमभिद्ग॒ुताः में इ के बाद अ उड़ा दिया गया है 
( सूय० १५६ ), चिटुति 'भितप्पमाणा ततिष्ठ॑त्य अभितप्यमानाः € सूय० 
२७४), खूत्नाहि' भितावयंति ८ शूछामिर अभितापयंति (सूय० २८० ; २८९ ), 
जावंति 'विज्ञापुरिसा > यावंतो विद्यापुरुषाः (उत्तर० २१५ ), नोवलभामि 
'हं >नोपलभे 'हम्‌ ( उत्तर० ५७५ ), चत्तारि भोज्जाईं- चत्वाये. अभ्ो- 
ज्यानि ( दस० ६२६, ६), जइ 'हं ८ यद्य_ अहम्‌ ( दस० ६४१, २१ ) हैं। 
रावणवहों १५, ८८ में महा० में भी ऐसा रूप पाया जाता है, अशुणेहि 'साह - 

अगुणैर्‌ असाधून (दस० ६२७, ३) है; नीचे दिये अ० माग० की सन्धियों में के 
बाद अ का छोप हुआ है; वेयरणी 'भिद्ुग्गा>वैतरण्यू अभिडधुंगां ( सूय० 

२७० ), लहई 'भिदुग्गे 5 लभते 'भिद्दुर्गं (सूब० २७७ ), जंसी भिडुस्गे - 
यस्मिन्न अभिदु्ग ( सूब० २८७ ; २९७ [ यहाँ 'प्रिदुुग्गंति पाठ है ]) हैं, नदी 
'भिद्ुग्गा रूप भी मिलता है (सूय० २९७); जै०्महा० में निम्नलिखित उदाहरण में ड़ 
के बाद अ छोड़ दिया गया है : दोखु 'भिग्गहों - दयोर अभिश्नहः (आव० ए्ल्सैं० 
१९, ३६ ) ; नासिक ध्वनि कुछ बिगड़ने पर अनुस्वार के बाद : जैसे अ० माग० में 
कह भमितावान कथं अप्नितापाः ( सूय० २५९ ), वेयरणि 'भिहुग्गं - 

वेतरणीम्‌ अभिडर्गाम्‌ ( सूय० २७० ), वयणं 'मिडंजे - चचनम्‌ अभियुज्जे 
(सूय० ५२९) हैं। गद्य में तेखि !तिए ( आयार० १,६ /४,१ ) अशुद्ध रूप है, टीका- 
कार बताते हैं कि इसके स्थान पर तेलिं अंतिण ढिखा जाना चाहिए | इस सम्बन्ध 
में | १७१ ; १७२ और १७३ की भी तुलना कीजिए | अ० माग» में ए, ओ के बाद 
कभी-कभी अ के सिवा अन्य स्वरों का भी छोप हो जाता है ; इस प्रकार ये इसे के 
स्थान पर जे 'मे ( सूब० ४५४ ) आया है जो जे इमे का रूप है, जे इह के स्थान 
पर जे 'ह आया है ( सूय० ३०४)-य इह ; अ० माग० अका रिणो ःत्थ -- 

अकारिणो तर में ये जह गया है ( उत्तर० २९० ), अन्नोत्थ - अन्यो'त्र ( उत्तर० 
७९१ ), महा ० में की त्थ रूप मिलता है ( हाल ३६४ ) और महा तथा जै० 

गा म नासा-थ्वानि बिगड़ने के कारण उसके बाद कि थ-कि ऐल्थ > किम 
अत्र ( हाल ; आव० एल्सें० २६, ९ ) हो गया है| 


ध हे है ६४ ३५३ हर & 

१ १६८--ध्वनिवर्ग ये में (६ १३७ ) थे की रु रभक्ति की अभिव्यक्ति, जो 
अंशस्वर इ है, वह अपने से पहले पद के साथ जुड़ जाती है और उसके अ या आ के 
साथ घुल-मिलकर ए बन जाती है ; महा ० और अ० माग० अच्छेर, अ० माग० और 
जै० महा० तलब अ० माग० अच्छेरग, इनके साथ-साथ महा० और शोर्‌० 
अच्छारंआ, जें०महा० अच्छरिय, शौर० अच्छरीक,, माग० अश्वलिअ तथा अन्य 
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प्राइतों का अच्छरिज्ञ ओर अच्छुअर -आश्चय (६$ १३८ ) हैं। महा ० केर ८ 
काया (-का | ठल्सी रामचरितमानस का कैर, कैरा आदि--अनु० ]; माक० पन्ना 
४०; कंस० ५२,११), केर (-के लिए : काव्यप्रकाश २८, ७)भी है; शोर० अम्हकेर 
( हेमचन्द्र २, १४७ ; जीवा० १९, ९ ), तुम्हकेर ( हेमचन्द्र २, १४७ ; जीवा० 
१०४, ६ ), परकेर ( मालवि० २६, ५ ), उक्त रूपों के अतिरिक्त शौर० में केरक, 
केरआ ( मच्छ० ४, ३; ३८, ३ ; ५३, २०; ६३, १६; ६४, १९; ६५, १० ; 
११ ;७४; ८ ; १५३, : शक्ु० ९६, ९० ; १५ रे मालती ० २६७, २ ; 
मुद्रा" ३' प्रिय० ४२, १६; ४४, ६; जीवा० ९, १; कंस० ५०, ११ ), 
आव० में भी केरक रूप मिलता है ( मृच्छ० १००, १८ ) ; स्रीलिंग में ; शौर० में 
केरिका, केरिआ ( मच्छ० ८८, २४ [ यहाँ केरिकात्ति पढ़ना चाहिए ] ; ९० 
१४ ; ९५, ६ ; विद्ध ० ८३, ४ )हैं, आव० में भी केरिका ( मृच्छ० १०४, ९ ) रूप 
पाया जाता है ; शोर० में परकेरअक्तण 5 #परकाय त्वन ( माल्ती० २१५ न कह. 
माग० मे केक, केलअ ( मच्छ० १३, ९; २७, १३ ; ४०, ९ ; २१ और २२ ; 
९७, ३ ; १००, २० ; ११२, १० ; ११८, १७ ; ११९, ५; १२२, १४ और १५ 
[ यहाँ केछकाई पढ़िए ]; १३०, १०; १३३, २ ; १४६, १६ ; १५२, ६ ; १७३, 
; शकु० ११६, ११ ७ ), प्रबोधचंद्रोदय ३२, ८ में जहाँ दो, ३४ और 
११५ के अनुसार भट्टालककेलकेहि पढ़ा जाना चाहिए, इसी रूप की प्रतिष्ठा करनी 
पड़ेगी ; स्लीलिंग के रूप केलिका, केलिआ (मृच्छ० २१, २१ ; २३२, १६ 
| यहाँ केलिकाए पढ़िए ]; १३९, १६ [ यहाँ केलिका पढ़िए ]; १६४, ३ और 
८; १६७, ३े और २१ ) रूप देखे जाते हैं ; अप० में केर [ हेमचन्द्र ४, ४२२, २ ०) 
ओर केरअ रूप हैं ( हेमचन्द्र ४, ३१५९ और २७३ ) | महा ०, अ० माग० और शौर० 
में पेरंत-परयन्त ( वर० ३, १८ ; भामह १, ५ ; हेमचन्द्र १, ५८ ; २, ६५ ओर 
९३ ; क्रम० १, ४ ; २, ७९ ; माक० पन्ना ५ और २२; पाइय० १७३ ; गउड० ; 
हाल ; ओव० ; लल्ति० ५५५, ११ ; ५६७, २३ ; विक्रमो० ३ १, १७ ; माल्ती० 
७६, ५ ; १०३, २; ११८, ६; २४८, ५; भह्ावीर० ९७, १३ ; बाल० ४९, २ : 
६७, १५ ; ७६, १६; २२६, ३; २७८, २० ; २८७, ९ : अनर्घ० ५८. ९ 
मल्लिका ० ५५,१०; ५७,१७) है, अ०्माग०में परिपेरंत रूप भी मिलता है (नायाध० 
५१३ ; १३८३ और उसके बाद ; विवाग० १०७ ) ; बम्हचेर ( हेमचन्द्र १, ५९ 
२, ६३; ७४ ओर ९३ ), अ० माग० ओर अप० रूप बस्मचेर ( हेमचन्द्र २, ७४ 
आयार० १, ५, २, ४; १, ६, २, १; १, ६, ४, १ ; २, १५, २४ ; सूय० ८१ ; 
१७१ ; २१८ ; ६४३ ; ६५२; ७५९; ८६६; विवाह० १०; १३५; ७२२ ; 
७२६ ; दस० ६१८, ३३; दस० वि० ६४९, ३८ ; उबास० ; ओव० ३६९ ; 
नायाघ० ; निरया० ; एसे० ३, २४ ) तथा इनके साथ-साथ काममें आनेवाला 
बस्हचारेअ (हेमचन्द्र २६३ और १०७) - ब्रह्मचये हैं | अ० माग० और जै० महा ० 
मेरा +मयों (>समेड़ ; हेमचन्द्र १, ८७ ; आयार० २, १, २, ५; २ 23 8 दे 
२, ५, ९, २; २, ६, १, १; आव० एल्सें० ४७, २३ और २५ ; कालका० ) है; 
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अ० माग० निम्मेर ८ निर्मेय (ठाणंग० १३६; १४३ [पाठ में णिम्मेर है; विवाह० 
४८३ ; १०४८ ; ओव० ), समेर ८ समर्य ( ठाणंग० १३६ [ पाठ में सम्मेर रूप 
है ] हैं; १४३ ) ; अ० माग० और जै० महा» में पाडिह्ेर 5 पाली पाटिहारिय - 
प्रातिहार्य ( विवाह० १०४७ ; ११८९ ; ओबव० ; आवब० एट्सें० १४, १२ ), जै० 
महा० पाडिद्देरत्तण (आव० एल्सें० १३, २५), अ० माग० परिहेरग ८ परिहायक 
(ओव०); महा ० और शोर० सुन्देर - सोन्दर्य ( $ ८४ ) है। उक्केर के विषय में 
$ १०७ ओर देर के विषय में ६ ११२ देखिए | #सणि्ं से निकला माग० सेणं अपने 
ढंग का एक है (मृच्छ० १३४, २४) ८ महा ० ओर शोर० सणिअं, अ० माग० और 
जै०महा० सणियं 5 पाली सनिक॑ ($ ८४) है। उ का रूप-परिवर्तन अ०माग० पोर 
में दिखाई देता है जो पो्च से निकला है पर्वेन! ( आयार० २, १, ८, ११ ) है। 
4, इण्डियन एंटिक्वेरी २, १२१ ओर उसके बाद पिशल का लेख ; ३६६ 
ओर उसके बाद छेख ; हेमचन्द्र २, १७४ पर पिशरक की टीका । जो० ए० 
सो० ब० ४१, १, १२४७ ओर उसके बाद ; इ० ऐ० २, २१० ओर उसके 
बाद होएनंले के निबन्ध और उसका कंपेरेटिव श्रेमर $ ३७७ ; बीम्स का 
कंपेरेटिव ग्रेमर २, २०१ और उसके बाद। --२, छोयमान द्वारा सम्पादित 
ओपपातिक सूत्र में निम्मेर देखिए। हेमचन्द्र और त्रिविक्रम इसे मिरा से 
निकला बताते हैं। --३१. छोयमान द्वारा सम्पादित ओपपातिक सूत्र देखिए । 
$ १६९--कई ग्राकृत बोलियों में कभी-कभी पास-पास के वर्णों के स्वर एक 
दूसरे की नकछी पर समान रूप अहण कर छेते हैं | अ०माग० मिरीइ८"मंरीची(जीवा० 
५४२; पण्हा० १५४ [ पाठ में मीरिय है ]; ओव० [ $ ३८ ] ; ४८ [ यहाँ यही 
पाठ पढ़ा जाना चाहिए ]; नायाघ० $ १२२ ), समिरीय ८ समरीक्षिक ( सम० 
२११ [ पाठ में समरीय है ]; ओंव० )|; अ० माग० मिरिय ८ मरिच्र ( हेमचन्द्र 
१, ४६ ; आयार० २, १, ८, ३ ; पण्णव० ५३१ ) है ; महा० अवरि ८ उर्परि है 
महा» अवहोआस, अवहोवास 5 #डबथभ्पाश्वे (६ २१२ ), अवज्ञ्ञाअर- 
उपाध्याय ( $ १२३) हैं; भमया और उसके साथ-साथ महा० ुमआ, अ० माग० 
भुमया 5 #अ्ुवका (१ १२४) हैं; महा०, अ०्माग० और जै० महा ० उच्छु ८ इ्ुँ; 
अ० माग० डखु >ईषु; सुख 5 शिशु (६ ११७) हैं; अ०्माग० पुहुत्त - प्थकत्व, 
साथ ही पुद्तत्त रूप भी मिलता है ( ६ ७८)। नीचे दिये अ० माग० शब्दों में संस्कृत 
क्रम के अनुसार ही स्वर पास पास में आते हैं: निडरस्ब> निकुरम्ब ( ओव० ) 
ओर निउरुम्ब 5 निकुरुस्ब ( सम० २११; ओव० ) ; सरीखिव > सरीसप 
के साथ-साथ सिरीसिव, सिरिसिव रूप भी चलते हैं (९ ८१)। महा० और शौर० 
सिचिण > स्वप्त ( वर० १, ३; ३, ६२ ; चंड० ३, १५ अ; पेज ४९ ; हेमचन्द्र १, 
४६ ओर २५९ ; २, १०८ ; क्रम० १, २; २, ५९ ; मार्क॑ण्डेय पन्‍ना ५ और २९ ; 
हाल ; रावण० ; प्रताप० २१२, ९; वृषभ० १४, ६; १७, १ और २ ), महा० 
और शोर० में सिविणअ > स्वप्तक ( हाल २,१८६; हाल ; कर्पूर० ७५,४; ललित० 
५५४, २१ ओर २२ ; ५५५, १ ; विक्रमो> २४, १७ ; मालवि० ६२ » 5 ; मालती ० 
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१७९, ९ ; बाल० २३८, १४; कर्पूर० ७०,३ ; ११, १२; ७१,१ ; ७३, ४; वेणी ० 
१८, १३; २० ; २१ ; नागा० १२, ११ ; १३, ४ ; २३, ३ ; कर्ण० १६, ९ ओर 
१२ ) ; महा० में पड़िसिविणअ 5 प्रतिस्वप्नक ( कपूर० ७५, ५ ) है; सिमिण 
( चंड० ३, १५ अ पेज ४९ ; हेमचन्द्र १, ४६ ओर २५९ ), इस रूप के साथ अ० 
माग० ओर जै० महा० छुविण ( यूय० ८३८ ओर उसके बाद ; विवाह० ९४३ और 
उसके बाद ; १३१८ ओर उसके बाद; उत्तर० २४९ और ४५६ ; नायाध० ; 
कप्प० ; एस्े० ), अप० खुश्ण ( हेमचन्द्र ४, ४३४, १ ) और अ० माग० 
तथा जै० महा० खुमिण ( हेमचन्द्र १, ४६; ठाणंग० ५६७; नंदी० ३६५; सम० २६; 
विवाह० ९४७ ; १३१८ ; नायाध० ; कप्प० ; एल्सें० ) रूप मिलते हैं | जे० महा ० 
खुविणग, खुमिणग ( एत्सें० )-स्वप्नक ( ६ १३३ ; १५२ ; २४८) है। किलि- 
म्मइ, किलिम्मिहिइ, फकिलित ओर इनके साथ-साथ किल्म्मइ, किल्ंत जैसे 
रूप एस० गोल्द्रिमत्ता के मतानुसार शुद्ध न सभैश्ले जाने चाहिए, वरन्‌ ये रूप प्राकृत 
में बहुधा काम में आनेवाले किलिस्सइ' पर भूल से आधारित हैं। भविष्यकाल्वाचक 
रूप, जैसे भविस्खिदि के सम्बन्ध में $ ५२० देखिए | 
१, स्सा० डे० डा० मौ० गे० ११, १५०७ | -- २, गे० गो० आ० १८८० 
३२८ अर उसके बाद के पेज में पिशछ का लेख । ९ १३१६ की भ॑ 
तुलना कीजिए । 


(अ)) अनुस्वार ओर अन्लुनासिक स्वर 


९ १७०--अनुस्वार के साथ-साथ प्राकृत में दो प्रकार के अनुनासिक स्वर हैं 
जिनमें से एक अनुस्वार के चिह्न द्वारा ओर दूसरा अनुनासिक द्वारा व्यक्त किया जाता 
है | अनुस्वार ओर पहले अनुनासिक में जो भेद है वह सब अवसरों पर निश्चित रूप में 
सामने नहीं आता, विशेष कर शब्द के अन्त में आने पर जहां इसका व्यवहार अधि- 
कतर शब्दों में एक-सा रहता है ; किंतु इसके मूल का पता नहीं मिलता | उदाहरणार्थ, 
इस प्रकार तृतीया (5 करण ) बहुवचन -हि का जहाँ प्रयोग किया जाता है वहाँ हि. 
ओर हि का भी व्यवहार किया जाता है| यदि हम शौर० देवेहि (शकु० २१, ५ )5८ 
वेदिक देवेभिः मानें ओर में इस समानता को ठीक समझता हूँ, तो मानना पड़ेगा कि 
इसमें अनुनासिक है; किन्त॒ जब हम यह मान छें कि देवेहि ८ ग्रीक देशोफिन, 
जैसा प्रायः सब मानते हैं, तो अनुस्वार होना संभव है। इसी प्रकार दृशन्तों में, जैसे 
अग्गि 5 अग्निः और इसके साथ-साथ अणग्गी और बाड़ ८ बायुः तथा इसके साथ 
वाऊ ( $ ७२ ) में अनुनासिक मानना पड़ेगा! | इन रूपों के साथ-साथ ठीक देवेहि, 
देवेहि ओर देखेहि के समान ही देवाणा ओर देवाण रूप पाये जाते हैं | क्रिया 
विशेषणों में, जेसे उबारि ओर इसके साथ चलनेवाले दूसरे रूप डचारि ० उपरि में अनु- 
सवार और बाहि ८ वहिः में अनुना सिक का होना संभव है | जहाँ अनुस्वार (  ) का 
पता लग जाता है कि यह न्‌ या म्‌ से निकला है, उस शब्द में में अनुस्वार मानता 
हूँ अन्यथा नियमित रूप से अनुनासिक मानता हूँ | 

रेप 
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4, यह समीकरण यथा तुलना केवछ अंतिम अक्षर तक सीमित है । “-- 
२. अनुस्वार और अनुनासिक के विषय में वाकरनागल कृत जाट इंडिशे 
ग्रामाटीक के | २२३ और २२४ की साहित्य-सूची देखिए । हि 
९ १७१--जैसा वेद में मिलता है वैसा ही प्राकृत में भी हस्तलिखित प्रतियां 
अधिकांश में अनुनासिक का चिह्न नहीं लिखतीं, इसलिए, बहुत अधिक अवसरों पर 
उसका अस्तित्व कैवल व्याकरणकारों का वर्णन देखकर ही जाना जा सकता है। इस 
कथन के अनुसार हाल ६५१ में हस्तलिखित प्रतियों में जाइ वअणाइ मिलता है, 
बंबइया संस्करण में जाणि वअणाणि मिल्ता है, किन्तु हेमचन्द्र ३, २६ में जाईँ 
वभणाईँ को प्रधानता दी गयी है [ पिशल द्वारा संपादित ओर पूना के भंडारकर 
रिसर्च इन्स्टिव्य2 द्वारा प्रकाशित १९३६ के संस्करण में जाईं चयणाईं छपा मिलता 
है | --अनु०] ओर यह वेबर ने छन्द की मात्रा के विरुद्ध बताया है, किंठु यह उसकी 
भूल है क्योंकि अर्ध॑चन्द्र' से मात्रा घटती बढ़ती नहीं है। शकुंतछा ११६, ३ में माग० 
में शउलार्ण मुहं > स्वकुछानां मुखम्‌, इसकी हस्तलिखित प्रति जेड (८०2 ) में 
सभणाणं मुहं 5 स्वजनानां मुखम्‌ मिलता है, किन्तु हेमचन्द्र ४, ३०० के अनुसार 
यह रूप स्पष्ट ही शअणाह मुहं होना चाहिए ओर यह रूप किसी हस्तलिखित प्रति में 
नहीं मिलता | वररुचि २, ३ ; क्रमदीश्वर २, ५ ओर मार्कण्डेय पन्ना १४ में ये व्याक- 
रणकार बताते हैं कि यमुना में म्‌ उड़ जाता है। इसके विपरीत हेमचन्द्र १, १७८ 
में लिखता है ओर निस्सन्देह ठीक ही लिखता है कि इस म्‌ के स्थान पर अनुनासिक 
आ जाता है: जडँणा रूप हो जाता है | हस्तलिखित प्रतियाँ और छपे पाठ दोनों महा० 
ओर अ० माग० में कैवल जडणा ओर शोर० में जम्नुणा लिखते हैं (३ २५१)। सत्तसई 
की हस्तलिखित प्रति में कभी-कभी अर्ध॑चन्द्र मिलता है । इस स्थान पर शेष हस्तलिखित 
प्रतियाँ बिंडु देती हैं, पर सदा उचित स्थान पर नहीं ।* हेमचन्द्र ४, ३३७ में बताता 
है कि अप» में म्‌ के स्थान पर वें आता है, उदाहरणार्थ कवँल्ु और उसके साथ- 
साथ काम में आनेवाला रूप कमछ 5 कमलम्‌ है। अप० की हस्तलिखित प्रतियाँ सदा 
स्व्‌ लिखती हैं | इसलिए हस्तलिखित प्रतियों के आधार पर इस स्थान पर अर्धचन्द्र 
का प्रयोग उचित नहीं जैंचता । 
३. ऋग्वेद प्रातिशार्य ६४ पर मैक्सम्युलर की टीका ; वाजसनेयिग्राति- 
शास्य ७, ९ और १३ पर वेबर की टीका । -- २, हार ६५१ की टीका । --- 
३. हाल पेज ४ में इस चिह्न को में वेबर के मतानुसार अनुनासिक मानता हू्‌। 
राम-तापनीय-उपनिषद्‌ ( बलिन १८३४ ), पेज ३३४ में वेबर के मता- 
जुसार बोएटलिंक और रोट ने अध॑चंद्ग « अनुस्वार लिखा है जो जशुद्ध है। 
अजुरवार के चिह्न का नाम बिंदु है जेसा ऊपर कहा जा चुका है, और आगे के 
पाराओं में कहा जायेगा | -- ४. बेबर द्वारा संपादित हाल, पेज ४; हाल २७४; 
२८९ $ ६९९२ ; ४८९ ; ५०७ ; ५४८ 3३ ५५६ ; ५७२ ; ५९७ ) | 


४ १७२--व्याकरणकार बताते हैं कि प्रात और अपनमें पद के अंत में आने- 
रा [ #005 तक के कक र्‌ के न 
वाले -ई, -हिं, -उं, -हुं और-हं तथा संगीतरत्नाकर के अनुसार अप* में पद के 
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मध्य में मी आनेवाले हूँ ओर ईं का उच्चारण छघु हो जाता है अर्थात्‌ उसमें उच्चा- 
रण का हल्कापन आ जाता है (आबव० एट्सें० पेज ६, नोट ४; संगीतरत्नाकर ४, ५५ 
और ५६; पिंगल १, ४; हेमचन्द्र ४, ४११ ) | इनके अनुसार पुराने आचार्यों ने, जब 
उनको लघु मात्रा की आवश्यकता पड़ती थी, स्वरों ओर व्यंजनों से पहले इन पादपूरक 
अक्षरों को जोड़कर उन्हें लघु बना दिया। वेबर! का मत है कि इन अवसरों पर सर्वत्र 
बिंदु छोड़ देना चाहिए और सभी प्राकृत पुस्तकों के यूरप के सम्पादकों ने उसका 
अनुकरण किया है।' श० प० पंडित ने अपने गउडवहों के संस्करण में छाघव का 
चिह्न बिंदु के ऊपर दिया है, उदाहरणार्थ १, १६ में अज्ञाइं  विण्हुणो भरिआईं 
व छापा है ओर इसी प्रयोजन के लिए दुर्गाप्रसाद, शिवदत्त और परब ने अपनी 
सत्तसई, रावणवहो, पिंगल और कर्पूरमंजरी के संस्करणों में अर्धचंद्र ( ) का प्रयोग किया 
है । बो हले नसे न* पहले ही मात्रालाघव का चिह्न अर्धचंद्र को मानना चाहता था, 
इसका वेबर' ने ठीक ही खंडन किया | जब उच्चारण छाघव की आवश्यकता हो तब 
हेमचन्द्र २, ७ और २६ में बताता है कि -हि, -हि, -हि. और ह तथा ईं का 
प्रयोग करना चाहिए और रावणवहों की हस्तलिखित प्रति आरप्च (रस ) मे 
ओर हि ही लिखा गया है'। समवायंगसुत्त के संस्करण में पद्च में ( पेज २३२ 
२३३१ ; २३२९ ) इसी ढंग से लिखा गया है, जेसे तिहि तिहि सणहि, छहि 
पुरिससपहि निवखंतो, सवेश्या तोरणेहि डबवेया 5 तृमिस तृमिः शते 
घपड्मिः पुरुषशतेर निष्क्रान्तः, सवेदिकातोरणेर उपेताः है। निस्संदेह उक्त 
उद्धरण अर्धचंद्र के प्रयोग के लिए आवश्यक प्रमाण पेश करता है। यह वहाँ लिखा 
जाना चाहिए जब लघुमात्रा की आवश्यकता पड़े ओर उसके बाद आनेवाले शब्द के 
आरंभ में कोई स्वर हो या पहले अथवा बाद के शब्द की समाप्ति * में हो, जैसा 
समवायंगसुत्त से उद्धृत ऊपर के उदाहरणों में से दो में हुआ है| इसके अनुसार हमें 
ल्खिना चाहिए : सालंकराणों गाहाणं ( हल ३ ); सीलुम्मूलिभाई कूलाईं 
( हाल ३५५ ) ; तुम्हेहि उचे क्िखिओ ( हाल ४२० ) ; -पसाहिआई अंगाईं 
(हाल ५७८ ) ; पंडुई सलिकाईं ( गउड० ५७७ ) ; वेविर्षपभोहराणं 
द्साणॉ-तणुमज्ञाणं ...णिमीलिआई मुदहाईं ( रावण० ६, ८९ ) ; धूखराई 
मुहाई ( रावण० ८, ९); खणचुंबिआईं भमरेईं उअह खुडमारकेखर- 
खिहाईं ( शकु० २, १४ )। अर्धचंद्र ऐसे अवसरों पर भी लिखा जाना चाहिए, 
जेसे : तणाईं सोत्त' दिण्णाईं जाई ( हाल ३७९ ), ज्ञाईं वअणाईं (हाल 
६५१ ), ऐसे अवसरों के लिए इसका प्रयोग स्पष्ट रूप से बताया गया है ($ १७९ ) 
इसके अतिरिक्त ऐसे अवसरों पर, जेसे अप० तरुहँ वि ( हेमचन्द्र ४, ३४१, २) ; 
अत्थे हि. सत्थे हि हत्थेंहि वि (हेमचन्द्र ८, १५८, १); मुक्काहाँ वि 
(हेमचन्द्र ४, २७०, १ ), इन स्थर्ों पर बिंदु अशुद्ध होता । बिंदु छगाने पर यहाँ 
वि के स्थान पर पि रहना चाहिए। * कभी + का स्थान ग्रहण नहीं कर सकता 
(0 रे४८ ; ३५० ) | 

4, हेमचन्द्र ३ पर टीका | -- १. जेसा एस ० गोब्दश्मित्त ने रावणवहो 


२७६ साधारण बातें ओर भाषा प्राकृत भाषाओं का व्याकरण 


की भूमिका के पेज १९ में लिखा है। इसके विपरीत क्छात्त ने त्सा० डे० डौ० 
मौ० गे ३३, ४७७१ और उसके बाद अपने निबंध में लिखा है। -- ३. 
हेमचन्द्र १, २ टीका पर नोद संख्या ३ देखिए। “- ४. पेज ५२१ में 
विक्रमोवशी की टीका पर नोट देखिए ; पेज ५२५ ओर उसके बाद के नोट 
देखिए | -- ५, हेमचन्द्र ४८१ पर टीका देखिए | -- ६. एस० गोल्‍्दश्मित्त 
द्वारा संपादित रावणवहों की भूमिका के पेज १९ की नोट संख्या २। -- ७. 
बिंदु द्वारा जो अनुनासिक व्यक्त किया जाता हे वह निश्चय ही अर्ध॑चंद्र द्वारा 
चिह्नित नासिक ध्वनि से अधिक जोर का होता है। इसने तक बोप ने कोई 
बड़ी भूल नहीं की जेसा बर्गेन्य का मत है ( मेस्वार द छा सोसिएटे द्‌ 
लिंग्विस्टीक द्‌ पारी (५ पेरिस ) २, २०४, नोट संख्या ३ )। 


$ १७३--भोलिक अंतिम स्वरों या व्यंजन के स्थान पर, और शब्द के अंत में 
आये हुए उद्डत्त स्वरों के स्थान में ६ ७५ और ११४ मे दिये गये दृ्तों को छोड़ 
कर, अन्यत्र क्रियाविशेषणों में बहुधा अनुस्वार हो जाता है। महा० अज्ज € हाल ; 
रावण० ) ओर उसके साथ चढनेवाला अज्ञ ८अच्य ; अ० माग० और जै० महा० 
इंह ओर उसका पर्याय इह०इ्ड है, इसका एक रूप इहय॑ भी मिलता है (हेमचन्द्र १, 
२४); अ० साग० ओर जै० महा० में इंखि ओर साथ ही महा ० और शौर० में ईसि 
रुप पाया जाता है (६१०२); अ० माग० और जै० महा० पमिइं 5 प्रभ्नति 
( उवास० ; कप्प० ; एल्ें० ; काल्का० ) ; अ० माग० उप्पि, महा ०, आअ० भमाग० 
और जै० महा० डचरिं, महा० अवरि तथा इसके साथ-साथ महा०, जै० महा० और 
शोर० उचरि, माग० उचल्ि 5 उपरि ( | १२१ और १४८ ); अ० माग० खड +- 
सकृत्‌ ( आयार० २, १, १, ५ ; उत्तर० २०१ और २३१५ ) है, असह अखसछत' 
( आयार० १, २, ३, १ ; जीवा० ३०८ ; उत्तर० २०१) है ; अ० माग० जुगर्व॑ 
युगपत्‌ ( ठाणंग० २२७ ; विवाह० १४४०; उत्तर० ८१ ०; ८७८; ८८१ ; १०१२; 
ओव०) ; अ० माग० ज्ञावं, तावंन्यावत्‌, तावत्‌ (विवाह० २६८ और २६ ९) हैं 
महा ०, अ० माग० ओर जै० महा० में बाहि-बहिः (्‌ हेमचन्द्र २ ४ १४० ; भाकप्डेय 
पज्चा ४० $; पाइय० २ * गउठुड० * २ २ ह ; सूट 
महक 222. 00% की के कली अत 
हि किक कि ः ए]; एल्सें० ), वाहिसरल 
में भी जो > बहिःशब्य है, अनुस्वार आया है ( ठाणंग० ३१४ ) और बाहिहितो में 
भी यही हुआ है (ठाणंग ४०८) और अ० माग० में पाउ - प्रादुः (६ ३४१ ) तथा 
मुह ८मुहः ( उत्तर० १९७ ) में भी अनुस्वार का आगमन मानना पड़ता है 
(३ १७८ )। ६ १ रे के अनुसार यह भी संभव है कि बाहि > वाह्मम्‌ हो। चूँकि 
मार्क'डेय पन्ना ४० में बहि रूप भी बताया गया है, इसलिए यह प्रतिपादन अवश्य 
ही अधिक शुद्ध होगा | सबसे ठीक तो यह जैँचता है कि बाहि और बहिं अलग-अलग 


रूप समझे जायं। इसी सिलसिले में सर्णिचर ($ ८४ ) ओर $ ३४९ की भी 
तुलना कीजिए | 
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१, होएन॑ले द्वारा सम्पादित उवासगदसाओं के अनुवाद की नोट-संख्या 
२१७ से भी तुलना कीजिए । 

€ १७४--आ में समाप्त होनेवाछे संज्ञा शब्दों के पुंछिंग ओर नपुंसक लिंग 

की तृतीया एकवचन में शब्द के अन्तिम अ के स्थान पर कभी-कभी महा में अनु- 
सवार आ जाता है ( हेमचन्द्र १, २७ ) : सब्भावेणं 5 सद्भावेन ( हल २८६) है ; 
परुण्णेणं मुह्ठेणं - प्रलद्तिन मुखेन ( हल ३५४ ) है; समअवसेणं [ पिशल् के 
व्याकरण में समअअचसेणं छपा है जो स्पष्ट ही कंपोजिटर और प्रफरीडर की मूल है । 
--अनु० ] > समयवशेन ( हाल २९८ ) है, -लोअणेणं, -सेएणं - -लोचनेन, 
स्वेदेन ( हाल ८२८ ) हैं ; कवाडंतरेणं - कपाटान्तरेण ( गउड० २१२ ) है ; 
पंजरेणं (गठडड० ३०१) भी है; -विसअंसे्ण - -विशरदांसेन (रावण० ३, ५५) 
है। यह आगम अ० माग० ओर जै० महा» में अति अधिक है। अ० माग० में तेणं 
कालेणं तेणं समएणं “ तेन कालेन तेन समयेन ( आयार० २, १५, १; ६; 
१७ और २२ ; उबास० ६ १ ओर उसके बाद के $ ; ९ ; ७५ और उसके बाद ; 
नायाघ० ६ १; ४; ६ ; ओव० 6 १ ; १५ ; १६ ; २३ ओर उसके बाद ; कप्प० 
९१;२; १४ आदि-आदि ) है ; अ० माग० समणे्ण भगवया महाचीरेणं- 
श्रमणेण भगवता महावीरेण ( नायाध० १ ८ [ इस $ में इसके अतिरिक्त तृतीया 
एकवचन के २२ ओर रूप हैं जो ण॑ में समाप्त होते हैं |: उदाहरणार्थ उवास० $ २ 
और ७८ तथा ९१) है, कोहेणं माणेणं लोभेणं 5 क्रोधेन मानेन छोभेन (विवाह० 
८५ ) हैं, सक्केणं देविदेणं देवरण्णेणं ८ शक्रण देवेन्द्रेण देवराजेन ( नायाघ० 
८५२ ), परवागरणेणं 5 परव्याकरणेन (आयार० १, १, १, ४, १, ७, २, ३ ), 
हिरण्णेणं-हिरण्येन (आयार० १, २, ३, ३) हैं; जै० महा० में बच्च॑तेणं-व्जता, 
वड्ढेणं, सद्देणाम्‌ 5 बड़ ण, शब्देन, उप्पह्ेणं>उत्पथेन, सुरेणं>सुरेण ( आव० 
एस्ें० ११, १९; २३, १४; ३६, ३२९ ओर ३७), सर्णकुमारेणं नायामचतलुत्तंतेणं 
कोर्य॑ उबगणणं5सनत्कुमारेण ज्ञातामात्यव्तान्त न कोपम्‌ उपगतेन ( एस्सें० 
३, २९ ) हैं। ऐसा ही उन अवसरों पर होता है जब तृतीया का उपयोग क्रियावि- 
शेषण रूप से किया जाता है, जैसे अ० माग० में आणुपुब्बेणण-- आजुपूब्येन 
( आयार० १, ६, ४, १ ; १ मी [ यहाँ पाठ में अणुपुव्वे्ण है ] ;क्‍ निर- 
या० $ १३; नायाध० $ ११८ | यहाँ भी पाठ में अणुपुब्बेणं मिलता है ] ) है ; 
परंपरेणं (कप्प० एस० $ २७) आया; अ० माग० और जै० महा “में खुद्दे्ण - सुखेन 
( विवाग० ८१; ओव० ६ १६; निरया० ; नाथाध० ; एल्सें० ) है ; अ० माग० 
मज्ञेणं-मध्ये न ( उवास० ; नायाध० ; कप्प० ; निरया० ; विवाह० २३६ ; ओब ० 
$ १७ )' है। नपुंसक लिंग के प्रथमा और द्वितीया बहुवचन में वररुचि ५, २६ के 
अनुसार शब्द के अन्त में इ रूगना चाहिए : वणाइ, दृहीइ ओर महूइ > वनानि, 
दधीनि तथा मधूनि ; पर भार्कण्डेय पन्ना ४३ के अनुसार अंत में ईं आना चाहिए । 
वणाई, दहीई और महूईं, क्रमदीश्वर ३, २८ में ल्खिता है कि इं के अतिरिक्त 
जैसे धणाईं, जसाईं और दुहीईं कई व्याकरणकारों की सम्मति में धणांईं, 
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वर्णाईं आदि रूप भी होते हैं। हेसचंद्र ३, २६ में इस अबसर पर ई और ईं का 
प्रयोग बताता है| गद्य में सभी प्राइतों में केवल इईं का प्रयोग दिखाई देता है, जेसा 
अ० माग» में से ज्ञाईं कुलाइं >स यानि कुछानि ( आयार० २, १, २, २) है, 
इसके सिवा कुछाणि' रूप भी पाया जाता है 7 3 मय बज के में पंच 
एगूणाई अद्यागसयाईं '''पक्िखित्त इ- पंचेकोनानयू आद्शेशतानि""'प्क्षि- 
तानि ( आव० एस्े० १७, १५ ) है; शोर० में राभरकिखदाईं तवोबणाई 
राजरक्षितानि तपोवनानि ( शकु० १६, १३ ) है ; माग० में -शवलाई दुचूश- 
गंधिआई चीवलाइं ८ -शबलानि दृष्यगंधिकानि चीवराणि ( मूच्छ० ११३, 
२२ ) है ; ढ० में भूदाईं सुबण्णाईं 5 भूतानि सुवर्णानि ( मच्छ ० ३६, २१) है । 
छंदों में जब लघु मात्रा की आवश्यकता पड़ती है तब इस अवसर पर इ लिख दी 
जाती है | यह प्रयोग अधिकतर स्थानों पर ही नहीं वरन्‌ सर्वत्र ($ १७९ और १८०) 
पाया जाता है, किंतु अशुद्ध है | हेमचंद्र इस स्थान पर ई बताता है ओर वररुचि ५,२६ 
में जो इ मिलता है वह बहुत संभव है कि इं का अशुद्ध पाठ हो | क्रमदीश्वर ३, २८ में 
जो बताया गया है कि कई व्याकरणकार इं से पहले भी अनुस्वार लगाना ठीक मानते 
हैं उसका तात्पर्य अधिक शुद्ध यह जान पड़ता है कि वे व्याकरणाकार पाठ में दिये गये 
धणाईं, वर्णांई के स्थान पर घण्णईं, वर्णई रूप सिखाते हैं जो अ० माग० महं- 
आस से मिलता-जुल्ता रूप है। यह महंझआास, महंत + अद्व से निकला है और 
5महारव ( $ ७४ ) है। यहाँ अनुस्वार दीघ॑मात्रा का द्योतक है। सब संज्ञाओं के 
सप्तमी बहुवचन में-सु के साथ-साथ -खुं मी चढता है ओर शौर० तथा माग* में 
इसका बड़ा जोर है (९ ३६७ ) | नपुंसक लिंग की प्रथमा ओर द्वितीया के एकव्चन 
में-इ ओर ड के स्थान पर बहुधा -इं और ड॑ भी चलता है, जैसे दहि, महँ ओर इन 
रुपों केसाथ दृहि, महु मी काम में लाये जाते हैं ($ २७९ ), इस इं, उं का आधार 
नपुसकलिंग का चिह्-अं है | हेमचन्द्र ३, २५ में बताया गया है कि कुछ व्याकरण- 
कार द॒हिं, महु रूप सिखाते हैं | मम के साथ महा०, अ० माग० और जै० महा० 
में मम रूप भी पाया जाता है ($ ४१८ ; हा ; विवाग० १२१ और १२२ ; उवास०; 
भग० ; आव० एत्सें० १२, २८ )। आशाकारक रूप के चिह्न -हि के लिए कई छपे 
प्रंथ हस्तलिखित प्रतियों की नकल करके -हि देते हैं ( उदाहरणार्थ, आयार० २, १, 
५, ५ में परिभाएहिं आया है और इसी म्रंथ में “हि भी आया है ; पेज १२६, ७ में 
पव्वत्तेहि आया है ओर उसी में पचत्तेद्दि मी छपा है; नायाघ० ह १४४ ; विवाह० 
६१२ और ६१३ में भ्रुंजाहि मिलता है, साथ ही भुंजाहि भी छपा है ; कप्प० ! 
११४ में जिणाहि है ओर वहीं जिणाहि, वसाहि छपा है, जिणाहि, निहणाहिं 
और निहणाहि भी छपा है; विवाह० ६१२ और ६१३ में दलूयाहि और वहीं 
दल्याहि मी पाया जाता है )। कभी-कभी अनुस्वार छंद में मात्रा ठीक करने के लिए 
भी जोड़ा जाता है, जेसे देवंणागखुबण्ण « देवनागसुपण ८ हेमचन्द्र १ २६) है : 
अ० भाग» में छंदंनिरोहेण + छन्दोनिरोधेन ( उत्तर० १९५ ) है। संघियों, जैसे 
महा० उवरिधूमणिवेस-डपरिधूमनिवेश ( गठड० १४० ), अ० माग० उचरिं- 
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पुंछणीओ ८ उपरिपुडिछन्यः ( राय० १०८ ; पाठ में-पुच्छणीड है ) है, थे रूप 
ह १८१ के अनुसार सिद्ध होते हैं| अ० माग० तिरियंवाय ८ तियेग्वात, तिरियं- 
भागीरतिय ग्भागिन ( सूय० ८२९ ) $ ७५ के अनुसार व्युलन्न होते हैं | 
१, एणम्‌ में समाप्त होनेवाले इस तृतीया या करण कारक से दोनों 
वेदिक तृतीया के रूप घनेन और तेजनेना की तुलना करनी चाहिए ८ लेन- 
मेन, नोन-इन्फ्लेक्शन, पेज ३३१ ),-एना में समाप्त होनेवाले तृतीया की 
तुझना करना कठिन हे ( लेनमेनका उपर्युक्त ग्रंथ, पेज ३३२ ) ।--२. छोयमान 
ढ्वारा संपादित ओपपातिक सूत्र, पेज ५८, नोट्ंख्या ९। 

५ १७५- शब्द के अन्तिम न्‌ ओर म्‌ नियमित रूप से अनुस्वार में परिणत 
हो जाते हैं, और यह अनुस्वार महा ०, अ० साग० और जै० महा० में स्वरों ओर 
व्यंजनों से पहले बहुधा छप्त हो जाता है (९ ३४८ और उसके बाद )। व्थु 
अनुनासिक्र ओर अनुस्वार बहुधा अननुनासिक दीर्घ स्वरों से बदल जाते हैं ( ६ ७२ ; 
७४ ; ७५ ; ८६ ; ११४ ) | ए्‌ और हू' के ठीक बाद जब श, प और स आते हैं तब 
ये र्‌ ओर हू र्घु अनुनासिक स्वर हो जाते हैं ओर बहुधघा अनुनासिक की ध्वनि के 
छप्त हो जाने पर दीर्ष हो जाते हैं (६ ७६ )। दी अनुनासिक स्वर ओर दीर्ष 
स्वर, जिनके बाद अनुस्वार आये, व्यंजनों से पहले ओर शब्द के अन्त में या तो 
हस्व कर दिये जाते हैं (३१८३) अथवा उनकी अनुनासिक ध्वनि छुप्त हो 
जाती है ($ ८९ )। शब्द के अन्त में हस्व स्वर की भी यही दशा होती है ( ६ 
७२ ; १७३ ; १७५ ; ३५० )। 
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$(१७६-न्‌ , य , श ओर स्‌ को छोड़ शब्द के आरम्म में आनेवाले अन्य 
व्यंजन नियमित रूप से अपरिवर्तित रहते हैं। संधि के दूसरे पद के आरंभ में आने पर 
ओर स्वरों के बीच में होने पर वे ६९ १८६ और १८८ के अनुसार शब्द के भीतरी व्यंजनों 
के नियमानुसार चलते हैं, हो धातु का रूप, भक्े ही उससे पहले स्वर में समाप्त होने 
वाह्म प्रत्ययां उसमें क्‍यों न जुड़े, बहुधा अपरिवर्तित रहता है; महा० में पआसेइ ८ 
प्रकाशयति ( गठड० ) ; भमरजल > भ्रमरकुल (हार ६६८ ) हैं ; इसके साथ 
महुअरकुल - मचुकरकुल भी चलता है ( गठड० ४६८ ) ; आइण्ण 5 आकीर्ण 
( गठ॒ड० ); पदण्ण 5 प्रकीण ( गउड० ; हाछू, रावण० ) हैं; आअञअ (हाल) ८ 
आगत, इसके साथ-साथ आगशअ रूप भी पाया जाता है (गउडड० ; हाल ; रावण०); 
वसहइंध 5 वृषभचिह्य ( गउड० ) है, इसके साथ-साथ अणुमरण म॑डणचिन्ध 
भी प्रचल्ति है (गठड० ४७९) | करतल 5 करतल ( हाछ १७० ) है, इसके साथ- 
साथ चलणतल >> चरणतल ( रावण० ९, ३७ ) का भी प्रयोग मिलता है; 
उवइसइ>उपदिशति ( हाल ) ; अवसारिअ ८ अप्रसारित; विहलवसारिअ ८ 
विहलप्रसारित ( रावण० १, १ ; १३, २७) हैं ओर इस प्रकार $ १८९ के विपरीत 
पल्लवदानपत्र में भी अणुबद्वाचेति 5 अनुप्रस्थापयति ( ७, ४५ )' है; गहवबइ < 
ग्रहपति ( हाल ); वंसवत्त ८ वंशपत्र (हाल ६७६ ) है, इसके साथ-साथ 
अंकोरलपत्त रूप भी देखमे में आता है (हाल ३१३ ) ; शोर० में अज्ञडत्त ८ 
आये पुत्र ( उदाहरणार्थ, मुच्छ ० ५३, १८), इसके साथ-साथ माग० में अय्य- 
पुलिश 5 आयपुरुष रूप भी है ( मृच्छ० १३२,२३ ) | ह-युक्त व्यंजन $ १८८ के 
अनुसार कैवल ह रह जाते हैं : जैसे महा० में चालहिब्लल्वालखिल्‍य ( गठड० ), 
रइहर-रतिधर ( हाल ), जलूहर - जलछधर ( गउठड०; हाल ; रावण० ), 
मुत्ताहल ८5 झुक्ताफल ( गउड० ), ठणहर ८ स्तनभर ( हाल ), इसके साथ- 
साथ सारेसवखल 5 सषंपखल ( हेमचन्द्र १, १८७ ), पलअघण > प्रल्यधन 
( रावण० ५, २२ ), वस्महचणु 5 मन्‍्मथघन्नः ( रावण० १, २९ ), णिबफल 
आया है (हल २४८), रक्‍्खाश्चुअंग ८ रक्षाध्ुुज्ंग (गउड० १७८) है | इसी प्रकार 
आरम्भ या अंत में आनेबवाले अधिकांश पादपूरक अव्यय स्वरों के बाद शब्द के भीतरी 
अक्षरों के अनुसार व्यवहार म॑ आत॑ हें शॉर०, माग० और दाक्षि० में अच्च टू -- 
अथ के ( उदाहरणार्थ, मच्छ० १७, २४ ; ६०, ६ ; ६७, ११ ; माग० में ; मृच्छ० 
२४, ७; ९९, ६ ; १६९८, २;४; ६;:२ ; दाक्षि० में ; मुच्छ० १० १, दे ) ; 
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महा ०, शौर०, भाग ०, दाक्षि०, आ०, अप० ओर चू० पै० में ( हेमचन्द्र ४, ३१२६ ) 
आ० तथा अ० माग०, जै० महा० और जै० शौर० में यज्च ; महा० में इर ८ किर- 
संस्कृत किल ( वररुचि ९, ५ ; हेमचन्द्र २, १८६ ; गठड० ; रावण० ) है ; महा०, 
जे०महा ०, शोर० और माग० में डण > पुनर है जिसका अर्थ फिर और अब होता है 
( हेमचन्द्र १, ६६५ और १७७ ; मार्क० पन्ना १९; गउड० ; हाल ; रावण० ; 
आव० एस्सें० ८, ३३ ; एस्े० ; कालका०; शौर० में : उदाहरणाथ् मृच्छ० ९, ८ ; 
१३,२२ ; २५,१ ; २९, ६; आदि-आदि, माग० # :; उदाहरणार्थ मच्छ० १४,२२ ; 
२८, ८ ; ४२, ४; १२७, २४ आदि-आदि ) | अनुस्वार के बाद भी यह परिवर्तन 
होता है, जैसे महा० और शौर० में कि उण>किं पुनर ( हल २५, ४१७ ; रावण० 
३,२८ ; रे२ ; ४,२६ ; ११,२६ ; मच्छ ० ३,२० ; १८,२; प्रबोध० १५,९ ; ३८,६; 
४२, ६ ) है; महा० में एण्हि' उण 5 इदानीं पुनर्‌ (हाल ३०७ ), हिअअ्ं 
उणन्‍्हृदर्थ पुनर्‌ (हाल ६६०) हैं ; शोर० में संपदं उण > साप्रतं पुनर्‌ ( मृच्छ० 
२८,२३२), अहं उण ( मच्छ० २५,१४ ), तस्सि उणन्‍्तस्मिन्‌ पुनर्‌ ( विक्रमो० 
२५, ५ ), क्धं उणन्कर्थ पुनर ( विक्रमो० ७३, १४ ) ; शोौर० और माग० में 
किणिमिसं उण ( मुृन्छ० ८८, १६ ; १५१, २ है ; माग० मे : १९, ५ ) ; बि८ 
अपि ( $ १४२३ ) ; महा» में ण चहुत्तं-न प्रभूतं है (रवण० ३, ५७ ), यहां ध्वनि 
समान रखने के कारण, नहीं तो इसके साथ बिना अनुस्वार का रूप अपइुक्त भी 
चलता है (हाल २७७ और ४३६ )। अप० में करके के अर्थ में इस प्रकार का 
त्व से निकला गौण प का व्यवध्वर होता है (६ ३००) ; जैसे पे क्खेविणु, पे क्खेबि 
ओर पेक्िखिधि + #प्रेक्षित्वी, सणिवि-+भ्णित्वी, पिर्भाव:%#पिबत्वी, रमेवि ८ 
#रसयित्यी ( ९ ५८८ ) है। महा० और अप० णव॒र, णवरं, जे०्महा० नवरं 
( एसें ० ; ऋषभ० ) का अर्थ 'किवल' है (च२० ५, ७ ; हेमचन्द्र २१८७ ; गउड०; 
हाल ; रावण० ; हेमचन्द्र ४, ३२७७ और ४०१, ६ [ यहा यही पाठ पढ़ा ज़ाना 
चाहिए. |] ) का अर्थ भी गौव्दश्मित्त न परम* बताता है, पर इसे शुद्ध समझने में 
कठिनाइयाँ आ पड़ती है क्योंकि इसका अनुस्वार गोण माद्म पड़ता है | महा० 
ओर अप० णवरि ( बर० ९, ८ ; हेमचन्द्र २, १८८ ; गउड० ; हाल ; रावण० ; 
हेमचन्द्र ४, ४२३, २ ), जै० महा० नव॒रि (पाश्य० १७; एव्सें०; काल्का० ) 
का अर्थ 'अनंतर' और “किसी घटना के तुरत बाद! है, इसे न परे से व्युतन्न करना 
निश्चय ही अशुद्ध है क्योंकि इकार इसमें अड़चन डालता है (६ ८५ )। सब 
प्राकृत भाषाओं से न के बाद ज्ञा का ज़ निकल जाता है। अ० माग० ओर जै० 
महा ० मे बहुधा इसका य हो जाता है, भले ही यह शब्द दूसरे शब्द के भीतर वर्यों 
ने आये (६ १७० )। 

4. इस नियस के लिए जो सब प्राकृत साथाओं में समान रूप से छागू 
होता है, स्थान की कमी के कारण केवल भहाराष्ट्री के प्रसाण दिये गये हैं । 
“रे, ना० गे० धि० गो० १८९७, पेज २११ में पिशछ का निबन्ध | “हे. 
जो धणाईं को आरस्भिक व्यंजन की विच्युति-और ओघणाईँ रूप हो जाने का 
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निर्णयात्मक कारण ध्वनिसाम्य है ( रावण० ७, ६२ ) ; ऐसे अन्य डदाहरणों 
में ये हैः ण दीणं के स्थान पर ण दणं ( रावण० ८, ६१ ), जणे्ि के लिए 
अणेहि, दूर॑ के स्थान पर ऊरं ( रावण० ८, ६५ )। एस, गेौद्दर्मित द्वारा 
उलह्लिखित स्थल ( त्सा५ डे० डो० मौ० गे० ३२, १०५ ) अधिक शुद्ध और 
कठिनतर” पाठ ग्स्तुत नहीं करते बढिक उसके पाठान्तर अशुद्ध हैं ( गो० गे० 
आ० १८८०,३२७ में पिशल का निबन्ध | “४. ना० गे० वि० गो० १ 4७४, 
५७३ में नोट ; त्सा० डे० डो० मौ० गे० ३९, १०५ में एस० गोढ्दरिमत्त के 
लेख की तुलना कीजिए । 


( १७७--तावत्‌ , तु और ते में प्राकृत बोलियों की दृष्टि से ओर शब्द के 
भीतर आने पर त का द्‌ हो जाता है। हेमचन्द्र ने ४, २६२, ३०२ ओर ३२३ में 
बताया है कि शोर०, माग० ओर पैशा० में तावत्‌ का ताव और दाव रूप चलते 
हैं। शोर२० और माग० में नियम है कि सब खरों और अनुस्वार के बाद ताबत्‌ का 
दाव रूप हो जाता है, जैसे चिट्ठु दाव ( मच्छ० १३८, १६; १३१९, ३ ; शकु० 
१२५, १ ), माग० में ; चिष्ठ दाव ( मच्छ० ९, २४; ११४, १२ )>वतिष्ठ तावत्‌ ; 
शौर०, माग० ओर दाक्षि० मे या दाघ > या तावत्‌ ( मच्छ० १८, २; २९, ११ ; 
५५, १५ ; माग० में; ११७, १४; १५१, २५ ; १७०, २४ ; दाक्षि० में ; १००, 
१७ ) ; शौर० में उवणेहि दाब - उपनय तावत्‌ ( मच्छ० ६१, १० ) हैं ; माग० 
में याणा.ह दाव  जानोही तावत्‌ ( मृच्छ ८०, २१ ); शौर० में चिट्द॒दु दाव, 
माग० में चिष्ठदु दाव ८ तिष्ठतु तावत्‌ (विक्रो० ३४, ५ ; मच्छ० १६७, २१ ) हैं; 
शोर० में अज्जुआए दाव > आर्याये तावत्‌ ( मृच्छ० ९४,७ ) ; माग० में: तुम्हे 
दाव न्युष्मे तावत्‌ ( मुच्छ० १६, २०); शौर०, माग० और आ० में इ्दो 
दाव - इतस्‌ तावत्‌ ( मुच्छ ० ३, ३ ; विक्रमों० ४५,१७ ; माग० में; मृच्छ० १ ६, 
१६ ; आ० में : मचछ० ९९,२० ) है; शौर० में : अणंगं दाव (रना० २९८2,१३) ; 

इ॒च्श दाव ८ #दरायस्यामि तावत्‌ ( मच्छ० ३५, ८ ) ; शौर० और माग० में : 
एव्वें [व एवं तावत्‌ ( मुच्छ० ९२, २५; २४, २०; २९, १ ; माग० में ; 
१२३,४ ; १२६,८) है | महा० में भी यह रूप मिलता है (हाल; रावण०) किन्तु ताव 
का प्राधान्य है, जैसे रावणवहों ३, २६ और २९ में, इसलिए महा० और आ० साग॒० 
तथा जै० महा० में केवल ताव रूप ही शुद्ध होगा और यही रूप शौर० और माग० 
में वाक्य के आरम्भ में रहता है !! महा० दा के विषय में ह १५० देखिए | जै० ज्चौर० 
में तु (“कितु ) स्वरों के बाद आने पर दु हो जाता है ( पव० ३८१, १८ और 
५०; रै८४, ५८ ; ३८९, ६४ ; कत्तिगे० ४०४, २८८ ), अनुस्वार के बाद तु रह 
जाता है ( पव० ३८२, र३े ), महा० में भी ऐसा ही होता है ( गउड० ९०७ ), ञ« 
माग० में भी ( सूब० १८८ ; ४१४ ; ४२९ ; ४३७ ; ४३९ ; ४९७ ), जै० महा ० 
में ( आव० एल्सें० १९३२ ; २०,८ ), शौर० में ( विक्रमो० ४०, २० ), दाक्षि० में 
( रच्छ० ३२५, १९ ) | इसके अतिरिक्त जै० शौर० को छोड़ अन्य प्राकृत भाषाओं 
भे तु बहुत ही कम दिखाई देता है, शौर० में कुछ अधिक काम में आता है परन्तु 
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कैवल कि तु में ( मृच्छ० ५९३, २० ; शकु० १७, ११; ५०, ११; ५१, १२ ; 
(४, 5; ७३, ८ ; ७८, ७ ; ९८, ७ ; ११९, २; १२६, ८ ; विक्रमो० ३३, १६ ; 
४०, ६ ) ; इसके स्थान पर शकुन्तला के द्राविड़्ी और देवनागरी संस्करण तथा 
विक्रमोर्बशी का द्राविड़ी संस्करण अशुद्ध रूप कि दु देते हैं ।* महा० में ( गउड़० 
९६४ ), जै० महा० में ( आव० एल्सें० ७, ३८; ८, १ [पाठ में यु है] ; १९, 
३० ; १४ ; २०, १ ; ३ ; ७ ; एल्सें० ; कालका० ) और विशेष रूप से अ० माग० 
में ( उदाहरणार्थ, सूय० ५० ; १७०; २०४; २९७; ३१२; ३१६ ; ३३० ; 
४०३ ; ४०६ ; ४१० ; ४१५ ; ४१६ ; ४६५ आदि-आदि ; उत्तर० ४३ ;२१९ ; 
२९५ ; ३१२ ओर उसके बाद ; ३२९ और उसके बाद ; ३५३ ; दस० ६२२, ११ ; 
२७ ; निरया० ९ २ ; पद्म में सबंत्र ) पाया जानेवाला उन तो शण० प० पण्डितर 
और याकोवी* के अनुसार तु से ओर न बारन के मतानुसार चर से व्युतपनन्न होता है 
वरन्‌ यह उ है जो महा० कि डउ ( कर्पूर० ७८,९ ; १३ ; १४ ) में मिल्ता है |--- 
द्वितीय पुरुष का सर्वनाम ते शौर०, माग०, आ०» और दाक्षि० में स्वरों और अनु- 
सवार के बाद दे रूप धारण कर छेता है| इस प्रकार शौर० में ण दे>न ते ( शकु० 
६५, १० ), अणुभव दाव दे ( शकु० ६७, १२ ) ; मा दे ( विक्रमो० ६, १७ ), 
का वि दे ( मच्छ० ५, २), परहीअदि द्‌ >परहीयते ते ( शकु० ९१, ५), 
खट्ठ दे 5 सुष्छु ते (मघछ० २९, १४), अमदं खु द्‌ - अम्ृतम्‌ खलु ते (विक्रमो० 
९, ११ ), एसो दे ( मच्छ० ७, ३), कुदों दे ( मच्छ० २६, ७), पिडुनों 
दे८पितुस ते ( मच्छ० ९५, १५ ; [ गोडबोले के संस्करण कै पेज २७१ में यही 
पाठ पढ़ा जाना चाहिए] ), साअंद्‌ दे >स्वागतं ते ( मृच्छ० ३, ६), जं दे 
यत्‌ ते ( मूच्छ० ५५, ४; विक्रमो० ४८, १८ ), मंतिदं दे -मंज्ितं ते ( विक्रमी० 
४४, ९ ); शोर» में मत्थअ्ं दे-मस्तक ते (मुच्छ० १८, ५; २१, २२) 
हैं, माग० रूप एंदे वि दे5णतेषपे ते (मच्छण० १२८, १२), तदो 
दे-ततस ते ( प्रबोध० ५७, १४ ), पण्हं दे प्रश्न ते ( मृच्छ० ८०, १८ ), 
एव्वयं देउणवं ते (मच्छ० १९८, १४); आ०» में पिदा वि दे"पितापि 
ते, जदि दे यदि ते ( मुच्छ० १०४,१७;१०५,३ ) हैं; दाक्षि० में अहिण्णाणं 
दे + अभिज्ञार्न ते ( मच्छ० १०५, ९) है | महा० में भी यह ध्वनिपरिवर्तन होता है, 
ऐसा आभास मिलता है। इसमें वि दे 5 अपि ते मिलता है ( हाल ७३७ ); ब्व दे> 
इव ते ( रावण० ४,२३१ ) हैं ; परिअणेण दे + परिजनेन ते ( रावण० ४,३२३ ) ; 
पि दे (रावण० ११, ८३ ); अ दे 5 च ते ( रावण० ११, १२६ ) रूप पाये जाते 
हैं | हाल के द्राविड़ी संस्करण को छोड़ अन्य स्थर्क्ों पर सदा ते रूप मिल्ता है अर्थात्‌ 
स्वय अनुस्वार कै बाद भी ( हाल के ऊपर के स्थल में द्‌ है; रावण० में एक स्थान पर 
तु है ), इस दशा में पाठ का ढठज्जञ संदिग्ध रह गया है। शोर० और माग० में ते 
(>वे ) भी अन्य सर्वनामों के बाद आने पर दे हो जाता है (६ ६२५ )। ऐसा ही 
उदाहरण महा० में ज्ञाछा दे"-यात्‌ काछात्‌ ते ( ध्वन्यालोक ६२, ४ल्‍हाल ९८९ ) 
है | महा० में दावइ + तापयति के विषय में $ २७५ देखिए | 
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१, कापेहलर का थेनाएर छिथेराह्रत्साइटरंग १८७७, पेज १२० में लेख ; 
बोएटलिंक कृत संस्कृत खेस्टोमाटी, पेज ३६९। हेमचन्द्र ७, २६२ पर 
पिशल की टीका देखिए ; माछविकाग्निमिन्न, पेज १२२ पर बो ह्ले नसंन की 
टीका देखिए । -- २, $ २७७ से तुछता कीजिए । --- ३. गडडवहों देखिए । 
“- ४, ओसगेवेल्ते एव्सेंडंगन इन महाराष्ट्री देखिए। -“+ ७, निरयाब- 
लियाओ देखिए । 

ह १७८--अधिकत्तर प्राकृत भाषाओं में क, ग, चं, ज, त ओर द्‌ शब्द के 
भीतर और साधारणतः स्वरों के बीच में आने पर ओर प, ब और व कभी-कभी तथा 
कभी कभी य भी, निकाल दिये जाते हैं ( वर० २, २; चंड० ३, ३४ ; हेमचन्द्र 
१, १७७ ; क्रम० २, १ ; मार्क ० पन्ना १४ ) | पतलवदानपन्न, विजयबुद्धवर्मन्‌-दान- 
पत्र, पै० और चू० पै० में यह नियम देखने में नहीं आता । इस प्रकार महा» में 
उअभ  उदक ( गउड० ; हार ; रावण० 9 ; छोअन्छलोक ; सअरू + सकल 
(हाल ; रावण० ); झुअन्शुक् ( हाल ; रावण० ); अणुराअ ८ अनुराग ; 
जुआल - युगल ; णअर + नगर ( गउड० ; हाल ) ; तुरअन-तुरग ( गउड० ; 
रावण० ) ; णाराअ > नाराच ( रावण० ) ; पडर - प्रद्युर (हाल ); वीई-वीसि 
( गउड०; रावण० ); गअ 5 गज ; णिअ > निज ; भोअण ८ भोजन ( हाल ); 
रअअनज्रजत ( रावण० ) ; कअंत + कृतानत ( गउड० ; रावण० ); णिअंबर 
नितम्ब ; रसाअछ-रसातलर ( गठड० ; रावण० ) ; गआ > गदा ( रावण० ); 
पाभ - पाद $ मअणन्मदन ( हाल ; रावण० ); हिअअन्हद्य ; णिडण+< 
निपुण ( हाल ; रावण० ); रिडरिपु; रूअन्खप ; आलछाऊ, लछाऊनन्‍्अछाबू 
(१४१ ); विउह ८ विद्ुध ( हेमचन्द्र ); छाआ ८ छाया $ पिअ- भिय ; 
विशोअ ८ वियोग ( हाल ; रावण० ); जीअ “जीव ; दिअह ८ दिवस ; 
लाअण्ण-लावण्य (गउड०) ; वद्धआणलून्वडवानल (हेमचन्द्र ) हैं। ॥ १९९ 
से भी तुलना कीजिए । 

१, जिन छाढ्दों के लिए उन ग्रंथों का उल्लेख नहीं किया हे जिनसे वे लिये 
गये हैं, वे भी इन्हीं ग्रन्थों से लिये गये हैं। ६ १८४ की नोट-संख्या $ से भी 
तुझना कीजिए । 

५ १७९--जिन व्यंजनों की विच्युति हो जाती है, उनके स्थान पर रूघु 
प्रयलतर यकार अर्थात्‌ हलल्‍की ध्वनि से उच्चारित य बोला जाता है ( ६ ४५ ; चड० 
२, २५ ; हेमचन्द्र १, १८० ; क्रम० ३, २ ) | जैनों के द्वारा लिखित हस्तलिपियों को 
छोड़ यह य लेख में विशेष तोर पर नहीं लिखा जाता अर्थात्‌ साधारण य॒ और इस य 
में भेद दिखाने के लिए यह लघुप्रयल्तर यकार मिन्न रूप में व्यक्त नहीं किया 
जाता | हेमचन्द्र १, १८० में बताता है कि यह केवबछ शअ ओर आ के बीच में आता 
है किंतु उसने यह भी माना है कि पिबइनपिवति और सरियारः पाली सरिता 
>्सरित्‌ । भाकण्डेय ने पन्ना १४ में एक उद्धरण दिया है जिसके अनुसार य श्रति 
तब आती है जब एक स्वर अ या इकार हो : अनादाव अदितौ वर्णों पठितथ्यों 
यकारबद्‌ इति पाठशिक्षा | क्रमदीश्वर के अनुसार य अधिकांश में अकारों के 
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बीच में आता है, ऐसा बताया गया है, जैसे (१) सयलाण, (९) पया, (१०) णाय, 
मणय॑ पि (१), (११) सयलम्‌ पि ( १ ); इसके विपरीत यह इकार के बाद 
अधिकांश में देखने में नही आता | किंतु इस विषय पर लिपि में गड़बड़ है याने अनिय- 
मितता है | णिय (९) के साथ-साथ णिश्र (१२) भी दिया गया है; १४ वाँ इय 
है ओर वही १३ वा णेय > नेव है। अ०्माग०, जै०्महा० और जै०्शौर० की 
प्राचीनतम हस्तलिपियाँ अ, आ से पहले और सभी स्वरों के बाद अर्थात्‌ इनके बीच में 
य छिखती है ओर इन्ही प्राकृतों की यह य खास पहचान है |! इस हिसाब से ये लिपि- 
भेद भी शुद्ध हैं, जैसे इन्द्य 5 इन्द्रिय ; हिययजहृद्य ; गीय-गीत ; दीहिया- 
दीधिका ; रुय-रुत ; दूयन्‍दूत ; तेयल्‍्तेजल्‌ और छोयनलोक। प्राइठतों में 
निम्नलिखित उदाहरण भी मिल्ते हैं ;--एसि के स्थान पर एड बोला जाता है, छोके 
को छोए कहते हैं ; दूतः के लिए दूओ रूप है; डचित को डइय बोलते हैं और 
“तूने के लिए उऊड आता है। पहले के तथा बाद में आने वाले पाराओं में 
बहुत से ऐसे उदाहरण मिलते हैं | जैन लोग ऐसी तथा अन्य लिपिमेदों का भूछ से 
अ०्माग०, जै०्महा० ओर जै०्शौर० से दूसरी प्राकृत भाषाओं में भी प्रयोग 
करते हैं (३ ११ और १५ ) | 
१, व्सा० थि० स्प्रा० ३, ३६६ में होएफर का निबंध ; वेबर द्वारा संपादित 
भगवती १, ३९७ और उसके बाद ; ए० स्युछर का बाइल्रेगे, पेज ४ और उसके 
बाद का छेख; पिशल का हेसचन्द्र ५, भूमिका के पेज १० और उसके बाद ; 
हेमचन्द्र १, १८० पर उसी की टीका ; व्सा० डे० डो० मो० गे० ३३, ४४७ 
में क्छात्त का मत ; उक्त पतन्निका के ३४, १८१ में याकोबी का मत ; कू० त्सा० 
२७, २९७ में स्टाइनटाल द्वारा संकलित नमूने पेज ३। 
९ १८०-७छ, झ, ठ ओर ढ को छोड़ अन्य ह-युक्त वर्ण ( महाप्राण, जैसे 
ख, घ, थ, थ, फ और म | --अनु० ) स्वरों के बीच मे आने पर ६ में परिणत हो 
जाते है ( वर० २, २७ ; हेमचन्द्र १, १८७; क्रम० २, १४; माक० पन्‍ना १६ ) | इस 
प्रकार महा० में ; मुहन्मुख ( गउड० ; हाल ; रावण० )' ; मेहला > मेखला ; 
साहा > शाखा; ज्ञदण & जधघन ; मेह > मेघ; रहुणाह - रघुनाथ (रावण०) ; 
लहुअ ८ लघुक ; अह > अथ; जूह + यूथ ; महुमहण ८ मधुमथन ; रह-रथ; 
अहर 5 अधर ; रुहिर 5 रुधिर ( गठड० ; रावण० ) ; बहू > वधू ; सीहु ८ 
सीचु ( गठडड० ; हाल ); सदर 5 शफर (गउड०) ; सेह्यांछेआ > शेफालिका 
( हल ); अदिणव 5 अभिनव ; णह 5 नभल्‌ ओर> नख ; रद्दस - रभस ; 
सहा ८ सभा ( रावण० ) ; सेरिह ८ सैरभ ( गउड० ; हाल) है| फ के विषय में 
विशेष बाते $ २०० मे देखिए | शब्द के आरम्म मे होने पर इनका दो चार स्थान 
पर ही ह् रूप होता है; हम्मइ ओर इसकी सन्धियाँ णिहम्मइ, णीहस्मइ, 
आहम्म्इ, पहस्मइ ( हेमचन्द्र ४, १६२ ), णीहम्मिअ ( बाहर निकेरू गया 
या चला गया : देशी ० ४, ४२ ) है, महा० में पहम्म॑ति ( गठड० ८७१ )>पाछी 
धम्मति । इस शब्द में संस्कृत मे मी ह है ओर सुराष्ट्र की भाषा मे है ; हरिपाल ने 
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गठडवहों ८७१ की टीका में इसे कंबोज की भाषा का शब्द बताया है| कई प्राकृत 
भाषाओं में भू धातु का भ बहुधा ह बन जाता है। इसकी संधियोँ मे भी हु रूप ही 
रहता है | यह ह रूप उन रूपों से निकछा है जो पादपूरक रूप में व्यवहृत हुए हैं | 
इस प्रकार अ० माग० और जै०्महा० मैं हच॒इ, जे०शोर० में हवदि, महा०, 
जै० महा० और अप० में होइ और जे० शोर० होदि 5 भवति है; महा० में हुबं/ति> 
भवन्ति, पत्लवद्ानपत्र में होज रूप आया है, पे० में हुेय्य >भवेत्‌ मिलता 
है, माग० में हुवीअदि ८ #भूयते, शोर० में हांवस्सदि, माग० में ह/वर्शवि्‌ः 
भविष्यति, अ० माग० और जै०महा० होयव्व, शौर० और माग० में होदब्ब, 
माग० में हुबिदब्व 5 भवितव्य $ महा० और जे०्महा० होड़, जे०शोर० 
होदुं > भवितुम्‌ ($ ४०५ ; ४७६ ; ५२१ ओर ५७०) हैं। हाल के तेड॒गू संस्करण में _ 
भ के स्थान पर बहुचा ह आया है; हृद्ुु>अ्रष्ट ; हणिद 5 भणित ; भणिरी 
के लिए हणिरी रूप मिल्ता है ; हंडण ८ भडन है; भमभिर का हॉमर रूप लिखा 
है ; हाआर-भ्राता $ हुअग, हुअंगन्भुजग, भुजंग $ हुमआ - झुमआ ; 
हूसण > भूषण ; हेअ> भेद और होअण ८ भेजन हैं।* संधि के दूसरे पद के 
आरम्भ में आनेवाले इन हन्युक्त वर्णा के विषय में ९ १८४ देखिए । 


१, ९ १८६ नोट-संख्या ५ से तुलना कीजिए |--२, पातंजलि व्याकरण 
महाभाष्य के कौलहोन द्वारा संपादित संस्करण खंड १, पेज ९, २६ ; नेघण्टुक 
२, १४ ( रोट के संस्करण के पेज १४ ओर १७ ८ सत्यच्रत सामाश्रमी के 
संस्करण का खंड १, २३८ ) ; वेबर, इं० स्टु० १३, ३६३ और उसके बाद ; 
ए० कून कृत बाइच्रेगे, पेज ४२ | -- ३, वेबर द्वारा संपादित हाक । 


$ १८१--पढ्लव ओर विजयबुद्धवर्मन्‌ के दानपत्नों में सब व्यंजन और भ को 
छोड़ जिसमें होज़ ( $ १८८ ) रूप मिलता है, ह-युक्त वर्ण भी अपरिवर्तित रहते हैं ; 
पत्लवदानपत्र में आरखाधिकते शुभिके तू'थक>आरक्षाधिक्रतान्‌ शुब्मिकान 
तीथिकान्‌ ( ५, ५ ) है; उदकादि ( ६, २९ ) ; जामातुकस + जामातकस्य 
( ६, १४); नागनंदिसनागनंदिनः ' ६, २५) ; प/तभाग 5 प्रतिभाग 
(६, १२ ); महाराजांधराजो ( ५, १ ) हैं; अप्पतिहत 5 अप्रतिहत ( ६, 
१९ ); वरिससतसहस्सातिरेक > व्षशतसहस्मातिरेक ( ७, ४२ ) ; 
आपिषट्टि ( ६, ८ ओर ३७ ) हैं; अपि ( ६, ३७ ) ; परिहापेतव्व - परिहापयि- 
तव्य ( ६, २६ ); पमुत्रखाणं ८ धभमुखाणाम्‌ ( ६, २७ और ३८ ) ; डपरि- 
लिखितम्‌ ( ७, ४४ ) ; अथ (६, ४० ) ; तूथिके 5 तीर्थिकान ( ५, ५) ; 
अरसमेध > अद्वमेंध ( ५, १ ) ; नराधमो ( ७, ४७ ) ; चसुधाधिपतथे < 
चसुधाधिपतीन्‌ ( ७, ४४ ) ; -च्छोम > -क्षोभमम्‌ ( ६, १२ ) ; बतलममदेन 
(६, ४०) रूप आये हैं। अपवाद रूप हैं: कर्लवन्‍काइयप (६, १८); कारचे ज्ता 
+ पाली कारापे य्य ( ६, ४० ) , अणुचद्॒वे/त + अनुप्रस्थापयात ( ६ १८४) ; 
वि>अपि (५, ६; ६, २९); भड़ > भमट ( ५, ७; ७, ४३ ) ; कोडी ८ 


हा, 
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कोटी ( ६, १० ) ओर कड- कृत (७, ५१ ) है। एपिग्राफिका इंडिका १, ३ में 
ब्यूछर का मत ओर $ १० से तुलना कीजिए | 

५ १८२-पै० में शब्द के आरम्म ओर मध्य में अधिकतर व्यंजन बने 
रहते हैं (हेमचन्द्र ४, ३२४ ; रुद्रट के काव्यालंकार २, १२ की नमिसाधु कृत टीका) : 
अनेकप ; मकरकेतु ; सगरपुक्तवचचन ; विजयसेनेन रूपित॑ ; पाठलिपुत्त ; 
पताका ; वेतस ( हेमचन्द्र ४, ३२०७ ); पाप ; आयुध ५ खुख ; मेघ ; सभा ; 
कमठ ; मठ पे० हैं ।--आरम्भ तथा मध्य में द आने पर उसके स्थान मे त आ 
जाता है ( हेमचन्द्र ४, ३०७ ) ओर नमिसाधु के मतानुसार द्‌ का त इच्छानुसार 
होता है; तामोतर ८ दामोद्र ; तिट्ठु  दृष्ट (हेमचन्द्र ४, ३१४; ३२१; ३२३) ; 
तट॒ठूण, तत्थून ( हेमचन्द्र ४, ३१३ ; ३२३ ) ; तातिस + ताइश, यातिस 
यादश ( हेमचन्द्र ४, ३१७ ) ; तेति 5 #दर्यात ( हेमचन्द्र ४, ३१८ ) ; तेबर- 
वेबर ( हेमचन्द्र ५, ३२९४ ); मतन > मदन, सतन-सदन, पतेख # प्रदेश, 
वतनक-्वद्नक (हेमचन्द्र ४, ३०७) है -हेमचन्द्र के अनुसार थ, ध में परिणत 
हो जाता है; अध < अथ ( हेमचन्द्र ४, १२३ ) ; कशथित्‌'न-॥कथित्वान ( हेम- 
चन्द्र ४, ३१२ ) ; पुधुम ८ प्रथम ( हेसचन्द्र ४, ३१६ ) ; कर्ध 5 कथम्‌ ( हेम- 
चन्द्र ४, ३२३ ) ; नमिसाधु का कथन है किथ बना रहता है: पथप्रद्प्रथम ; 
पुथुवी - पृथ्वी है। 

$ १८३--चू ० पै० में पै० के ही समान वर्गों के पहले दो वर्ण बने रहते हैं, 
बल्कि तीसरे ओर चोथे वर्ण शब्द के आरम्म या मध्य में होने पर यथाक्रम वर्ग के 
पहले और दूसरे वर्णों मे बदल जाते है. ( हेमचन्द्र ४, ३२५ ; क्रम० ५, १०२ ९ : 
ककन-गगन ; किरितट-गिरितट ; खम्म 5घर्म ; खतन्घुत ( | ४७ ) ; 
चातल्जात ; चीमूत्‌ - जीमूत ; छच्छर-झझ र ; छंकाल-झंकार ; टमरुक- 
डमरुक ; टिम्पल.डम्ब $ टक्का - ढक्का ; तामोतरन्‍दामोदर ; थूव्ठी ८ धूली ; 
पालकन्बाल्क ; पिसर्जबस ; फकवतीनज्भगवती ; फ़ूतल्भूत; नकर- 
नगर ; मेख > मघ; राच>राजन्‌ ; तटाक ८ तडाग; काटन्गाढ़ ; मतन ८ 
मदन; मथुर-्मचुर; साथु-साछु; रफसजरभस होता है | हेमचन्द्र८, ३९५ और 
क्रमदीश्वर ५, १०३ के अनुसार गौण ध्वनियों [ उन ध्वनियों से तात्पर्य है जो अन्य 
प्राकृर्तों में मूछ संस्कृत से बदल कर आयी हों।--अनु०] में भी ध्वनि-परिवर्तन का यह 
नियम लागू होता है, जेसे चचन > प्रात ज़जण > संस्कृत यज़न ; पटिमा ८ 
प्राकृत पॉडिमा 5 प्रातमा ; ताटा 5प्राइत दाढानदंष्टा (६७६ ) है। हेमचन्द्र 
ओर क्रमदीश्वर के मतानुसार चू० पै० में संयुक्त वर्ण भी शब्दों मे डाले जाते हैं: 
तुकानडुर्गों ; म्कनत्मागेण; ववखन्य्याप्र ; चच्चर-जर्जर ; निचछर-निर्झर' ; 
कंटज्गंड ; मंठलजमंडल; संठ-्षंढ ; कंतप्प-कंदप ; पंथव-बंधव ; टिस्प- 
डिम्ब ओर रस्फा 5 र॑सा है | वररुच १०, ३ में बताता है कि शब्द के आरम्म के 
वर्ण ओर ययुक्त व्यंजन चू० पै० से अपरिवर्तित रहते है। भामह ने इसके ये उदाहरण 
दिये है; क्रमदीश्वर के ककन के विपरीत मार्मह का भत है कि गकन « गगन; गमन; 
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दसवतन; गोपिन्त 5 गोविन्द; संगाम ८ संग्राम, वग्घन्व्याघ्र होते हैं; इस शब्द 
का रूप हेमचन्द्र ने बक्ख दिया है। उपर्युक्त शब्दों में गोपिम्त का न्‍त वररुचि के मत 
के विरुद्ध है, किन्तु हेमचन्द्र और क्रमदीश्वर के मत के अनुसार है ओर शब्द के मध्य 
की ध्वनि के विषय में भामह द्वारा दिये उदाहरण भी इनके मत से मिलते हैं : जैसे 
मरव, राच-, णिच्छर, वटिसन्वडिश, माथव + माचव, सरफस, सल्फ- 
शलमभ हैं। हेमचन्द्र ४, ३२७ में उल्लेख करता है कि अन्य आचार्यों के मत से आरम्भ 
के व्यंजनों ओर युज्ञ धाठ॒ में ध्वनि-परिवर्तन नहीं होता : गति ; घम्म ; जीमूत ; 
झच्छर ; डमरुक ; ढक्का; दामोतर ; बाव्ठक ; भकवती ; नियोजित ; 
४,३२५ में हेमचन्द्र ने नियो,चत रूप बताया है। व को प्रक्रिया संदिग्ध है। भामह के 
मत से गोपिन्तण्गोविन्द ; केसप < केशव किन्तु वटिस - चडिश।; द्सवतन <- 
दशवदन; माथवन्माधव ओर वम्घ > व्याप्न है। हेमचन्द्र के उदाहरणों में मौलिक 
व (5 संस्कृत व ।--अनु० ) सर्वत्र ज्यों का त्यों रह जाता है; वक्‍ख - व्याप्र ; 
पन्‍्थवन्बांधव ; फकवतीज्भगवदी और बखुथान्बछुधा हैं। क्रमदीश्वर ५, ' 
१०८ में है पल--बन, किन्तु ५, ११० में है चच्ञ या ज> वर्ण ; ५, १०७ में भी घ 
ज्यों का त्यों रहता है, ऐसा विचार प्रकट किया गया है ओर ये उदाहरण दिये गये हैं ; 
थ्वलति>-ध्वनति, थ्वल्िित-ध्वचनित । | इन सब तथ्यों से आभास मिल्ता है कि 
( व के स्थान पर [--अनु० ) प हो जाना चाहिए, यदि यहां नाना प्राकृत भाषाएँ 
आपस में मिलकर गड़बड़ा न गयी हों। पै० में य से निकछा एक गौण व ( $ २५७) 
प बन गया है : हितपन्‍्हदय ( सिंह० पन्ना ६४), हितपकन्हृदयक ( वर० 
१०, १४; हेमचन्द्र ४, २१० ; क्रम० ५, ११२ ; रुद्र॒८ २, १२ की टीका में नमि- 
साधु; वाग्मंटालंकार २, ३ को टीका में सिंहदेवगणिन्‌ ) है । पिव के विषय में ६ २२६ 
देखिए | जिप्सियों की तथा दर्ढु और काफिर भाषाओं में समान रूप के वर्णपरिवर्तन 
के विषय में मिक्नोजिष की पुस्तक बाइचज्ेैंगे त्सूर केंटनिस डेर त्सिगोयनरमुंडआर्टन 
(विएना, १८७४ और १८७४) पहले भाग का दूसरा खंड, पेज १५ और उसके बाद; 
खंड चार, पेज ५१ देखिए | $ २७ की नोट-संख्या ७ ओर ८ की भी तुलना कीजिए | 


3. ९ २७ में बताया गया है कि व्याकरणकार पै० ओर चू० पै० को स्पष्ट 
रूप से अलग अलग नहीं करते | वररुचि और क्रमदीश्वर का पे० से चू* पे० 
का अ्योजन है और हेमचन्द्र ७, ३०४ में पैशाची राजन के विषय में दिया 
गया नियम स्पष्ट ही चू० पे० के विषय में है क्‍योंकि हेमचन्द्र ९, ३०४ में 
राजा और राचा रूप दिये गये हैं ( जिनमें राचा चू० पे० है ), भामह १०, 
१२ में रायान रूप आया हे और (हेसचन्द्र । --अजु० ) 9, ३२३ 
( पेशाची के लिए । --भनु० ) राज़, राजा रूप दिये हैं और इसके विपरीत 
४, हेर५सें चू० पे० का रूप राजा बताया गया है। हेमचन्द्र 9, ३२६ में 
चू. पे, में है: अग्गलग्गपतिबिस्ब ; छुद्धं समुद्दा जो 8, ३२७ के अनुकूछ 
हैं, किन्तु इसके विपरीत--पातुतखेबेन है जो पातुबखेपेन रूप में खुधारा 
जाता चाहिए | --२. इन्स्टि० छि० आरा०, पेज ४४१ में छास्सन के कथवा नुसार 
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पेरेस की हस्तलिखित प्रति में भी यही पाठ है ; इस विषय पर ९ २४३ की 
भी तुलना कीजिए । --- ३. वररुचि में जो अशुद्ध पाठ हितअकं है उसके और 
क्रमदीइवर के इस पाठ के स्थान पर ह्वितपर्क पढ़ना चाहिए ( घररुचि के उस 
स्थान की तुलना भी कीजिए जहाँ प के स्थान पर भूल से व्‌ पढ़ा गया है )। 

५ १८४--हेमचन्द्र ४, ३१९६ के अनुमार अप० में जब क, त और प खबरों के 
ब्रीच में आते हैं तब छोप होने के बजाय क्रमशः ग, द्‌ ओर ब में बदल जाते हैं तथा 
ख, थ, फ ओर ह में बदलने के स्थान पर क्रमशः घ,थ ओर भव में परिवर्तित हो जाते 
हैं । इस नियम के उदाहरण अधिक नहीं मिलते ; खअगालि - क्षयकाले ( हेमचन्द्र 
४, ३७७ ) ; णाअशु + नायकः (हेमचन्द्र ४, ४२७) ; विच्छोहगरु ८ विक्षोम्र- 
कर्म्‌ ( हेमचन्द्र ४, २९६, १); खुधे >खुखे (हेमचन्द्र ४, २९६, २) 
आगदो ८ आगतः ( हेमचन्द्र ४, २५५ ओर ३७२ ) ; करदि., चिट्द॒दि - करोति, 
तिष्ठति ( हेमचद्ध ४, ३२६० ); कीछदि > क्रीडक्ति( हेमचन्द्र ४, ४४२, २) 
कृदन्तहा >कृतान्तस्य ( हेमचन्द्र ४, ३७०, ४ ); घडदि, प्रआवदी 5 घटते 
प्रजापति: ; थिदो-स्थितः ( हेमचन्द्र ४, ४०५ ); मर्दिं 5 मति ( हेमचन्द्र ४ 
३७२ ); विणिम्मविदु, किढु, रदिएं, विहिेंदु-विशनेर्मापितम्‌ , कृतम , 
रत्याः, विःहेतम्‌ ( हेमचन्द्र ४,४४६) ; गज ढु, मव्जिदु, हराविदु, भामिदु और 
हिखिदु > *ग.डेजतम्‌ ( ल्‍पीडितम्‌ : हेमचन्द्र ४, ४०९ ; इस सम्बन्ध में आर्या 

तशती २८४, ६८५ की तुलना कीजिए ; गीतगोविन्द १, १९ ), मर्दितुम , 
हारितम्‌ , आ्रामितम्‌ , हिसितम्‌ ( काडका० २६०, ४३ और उसके बाद ) 
सब्रचु > शपथम्‌ , कांच > काथतम्‌ , सभलूड + सफलकम्‌ ( हेमचन्द्र ४ 
२९६, ३ ) है। बहुत अधिक अवसरों पर अप०, भमहा० में चलनेवाले नियमों का ही 
अनुसरण करती है, पिंगल की अप० तो सदा उन नियमों का ही पालन करती है कैवल 
एक अपवाद है अर्थात्‌ उसमें मदगल-"मद्कल आया है ( ६ २०२ ), कालिदास भी 
अपनी अप० में महा० के नियमों को ही मानता है, इसलिए ध्वनि का यह नियम 
, स्थान-विशेष की बोली से सम्बन्धित माना जाना चाहिए (६ २८ )। 

९ १८५--व्यंजनों की विच्युति अथवा ह युक्त वर्णों के ह में बदल जाने के 
स्थान पर बहुधा द्वित्व हो जाता है। ह-युक्त वर्ण अपने वर्ग के अपने से पहले अक्षर 
को अपने में मिला लेते हैं, इसलिए वे अपना ह्वित्व रूप इस प्रकार का बना लेते हैं 
क्ख, ग्घ, चछ, ज्ञ, टु, डढ, त्थ, द्व, प्फ ओर ब्भ ( वररुचि ३, ५१ ; चंड० ३, 
२६ ; हेमचन्द्र २, ९० ; क्रम० २, १०८ ; मार्कण्डेय पन्‍ना २६ )। पहले आये हुए 
तथा आगामी पाराओं में इस नियम के अनगिनत उदाहरण आये हैं। पत्लवदान- 
पत्रों में ह-युक्त द्वित्व व्यंजन अन्य शिल्ालेखों की भाँति ही दिये गये हैं और आंशिक 
रूप में एक ही ह-युक्त वर्ण देते हैं: आरखाधिकते 5 आरक्षाधिकृतान्‌ (५, ५) ; 
वधनिके ८ वर्धनकान्‌ ( ६, ९ ) ; द्खिण > दक्षिण ( ६, २८ ) ओर पुफ- 
पुष्प ( ६, ३२४ ) हैं | शिलालेखों में बहुधा हस्तलिखित प्रतियों की नकल होती है : 
अप्गदुठोम [ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए |न्अशिष्ठोम ( ९५, १ ); सबसत्थ « 
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सर्वत्र (५, ३ ) ; रहिकन्राष्टिक ( ५, ४ ) ; ए त्थन्द्त्था ( ५, ७ ); वत्थ- 
बाण > वास्त व्यानाम्‌ ( ६, ८ ); रढदठे - राष्ट्र ( ६, २७ ) ; अरहु ८ अराष्ट् 
(६, १२ ) ; अट्ठाग्स - अद्लादश (६, ३४ ) ; बेटेठल्विश्व ( ६, ३२२ ) ; 
“चउछोभन्क्षोभम्‌ (६, ३२२ ) ; केटुठ ८ काए (४ ६. ३३२ ) है अड्धिका ८ अधेकाः 
(६, ३९ ) ; अणुब्द्वाचेति 5 अलुप्रस्थापयति ( ७, ४५ ) ; विग्घे “विप्नान्‌ 
(७,४६) ; सहत्थ + स्वहस्त (७, ५१) ओर अमत्थेमि ८ अभ्यथयामि (६,४४) 
में दोनों प्रकार की लेखनपद्ध तियाँ सम्मिलित हैं | उन हस्तलिपियों में, जो द्राविडी लिपि 
में हैं और जो इनसे देवनागरी लिपि में नकछ की गयी हैं तथा जो दक्षिण 
भारत में छापी गयी हैं, ह-युक्त वर्णों को भी द्वित्व में छापा गया है तथा अन्य व्यंजन 
भी दवित्व में हैं अथवा अधिकांश में ह-युक्त वर्ण के आगे एक छोटा गोल बिन्दु उसी, 
पंक्ति में रखकर द्वित्व का संकेत किया गया है ; यह रूप अध्घ अथवा अ०घःअग्घ 
संस्कृत &आ च्ये्‌ अध्यथ्थणा अथवा अण्मन्थणा ८ अब्यत्थणान्संस्कृत अध्यर्थना हु 
चखखथल अथवा ब०ख०थलूग्बक्खत्थरून्संध्कृत वक्षःस्थलछ और थ का दित्व 
बहुत कम देखने में आता है ; ह-युक्त अन्य वर्णों के लिए हस्तलिपियाँ भिन्न-मिद्र रूप 
देती हैं, एकरूपता नहीं पायी जाती | बंगल्य हस्तलिपियों में द्वित्व बहुत ही कम पाया 
जाता है, कभी-कभी पुराने संत्करणों की भी यही दशा है, जैसे प्रबोधचन्द्रोदय, पूना 
शाके १७७३ में ह-युक्त कुछ वर्ण दित्व में पाये जाते हैं: ख का हित्व, रखखसी- 
राक्षसी (पत्ना १३ अ) ; घका हिल्व, उच्चाड़ीअदिनज्डद्धाख्यते ( पन्ना १२ ब); 
ठ का हिल्व, खुड्ठ न खु ठु ( पन्‍ना १९ व ); फ का द्वित्व, विफ्फुरंत + विस्फुरत्‌ 
(पन्ना १६ ब ); भ का दित्व, भ्भात्सद ८ (विचित्र रूप |) णिव्भच्छिद' के 
स्थान परवनिर्भेत्सित (पन्ना ६ अ ) हैं। इस संस्करण में एक स्थान पर संस्कृत रूप 
डइझ्त भी आया है ( पन्‍ना १३अ )। पूना का यह संस्करण स्पष्ट ही दक्षिण भारत 
के किसी पाठ पर आधारित है क्योंकि यह तेछुगू संस्करण से बहुधा मिल्ता है। अपनी 
हस्तलिपियों के आधार पर श० प० पंडित ने मालविकाग्निमित्र और विक्रमोर्वशी के 
अपने संस्करणों में इनकी पूरी पूरी प्रतिलिपि छपा दी है ओर सभी ह युक्त वर्णों का 
द्वित्व हूबहू दे दिया है, उदाहरणा्थ : पुछछिदुं, दिट्टि, णिइझ्ाअन्ती, सिणिय॑ 
( मालवि० पेज ५ ), डस्भ्रण्ण, पथ्थिदा (पेज ६ ) आदि-आदि रूप छापे गये 
हैं। यह द्वित्व हाल * की हस्तलिखित प्रतियों में भी देखा जाता है और एक आधघ 
ह युक्त वर्णों का, खास कर भ का, कलकत्ते से प्रकाशित कुछ जैन पुस्तकों में, जैसे 
पण्डावागरणाइ में द्वित्व मिल्ता है: खोखुभ्ममाण ( १६९, २१० ) ; पथ्भट्ट 
( २१६ ); लम्भा ( ३६२, ४६६ ) ; विभ्ममों (२२७ ; ४६८ ) ; अभ्भुण्णय 
( २८४ ) ; विवागसुय में : तुम्भेहि (१७); तुभ्म॑ (२०;२१); झुख 
( २१४ ); पामोख्ख॑ (२१५); पामोंख्खाणं, पामोख्खेष्ि, अभ्भुगए 
( २१६ ) ५ जीवाभिगमसुत्त में; सक्तख्खुत्तो ( ६२९१ ), द्खाखिणि बल ( ८४२ । 
सब्वस्भंतरिल्‍ल ( ८७८ और उसके बाद ), -णख्खाएं (८८३; ८८६ ; 
£८७ ) माइडमिया ( ९०५ और उसके बाद ), अवढ्ढा ( १०५५ और छसके 
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बाद ) आदि-आदि रूप पाये जाते हैं। इस लेखनपद्धति का महत्व भाषासम्बन्धी 
नहीं, शब्दसम्बन्धी है ( 6 २६ ) | 
4. यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ; एपि० इ'डिक्रा० २, ४८४ में छोयमाने 
का लेख | -- २. पण्डित द्वारा सम्पदित मारूविकाग्निमिन्र (बंबई १८८५), 
भूमिका का पेज ५ और उसके बाद की तुछना कीजिए | --३. वेबर द्वारा 
सम्पादित हाल का पेज २६ और उसके बाद । 


९ १८६--एक व्यंजन, यदि दो स्वरों के बीच में हो तोन्छ॒प्त हो जाने अथवा 
यदि ह-युक्त वर्ण हो तो ह में बदल जाने के स्थान पर, बहुधा उसका द्वित्व हो जात 
है जब वह मूल मे (>संस्कृत में ।---अनु ०) किसी ध्वनिबल्युक्त स्वर से पहले आया हो | 
अर्धस्वर ओर अनुनासिक भी इस नियम के अनुसार दृत्व प्राप्त करते हैं। इस प्रकार 
अ० माग० डउकखा 5 उखी ( आयार० २, १, २, १) ; अ० माग० और शोर० 
उज्जु > ऋर्जु ( $ ५७ ) ; अप० के व्थु - कथा ( $ १०७) ; जै० महा० जित्त ८ 
जित ( एस्सें० ३, ६); अ०्माग० णिज्ञित्त -निज़िर्त ( सूब० ७०४ ) ; महां० 
णकक्‍्ख, अ०्माग० नकख ओर इसके साथ-साथ णह और नह रूप >नर्ख 
( भाम० ३, ५८ ; हेमचन्द्र २, ९९ ; क्रम० २, ११२ ; मार्क० पन्‍ना २७ ; पाइय० 
१०९ ; हाल ; रावण० ; उवास० ) ; अप० णिक््म > निय+ ( ९ १४९ ) ; महा०, 
अ०्माग० णोढलइ णुब्लइ ८ नुर्दीत ($ २६४ ) ; महा० फुद्दइ ८ स्फुटति हैं। 
( हेमचन्द्र ४, १७७ ओर २३१ ; गठड० ; हाछ ; रावण० ) ; अप० फुट्ठु > स्फुटे 
( हेमचन्द्र ४, २५७, ४ ) : फुट्टखु 5 स्फुटिष्यामि ( हेमचन्द्र ४, ४२२, १२); 
फिट्ठइ 5 #स्फिर्टात ( हेमचन्द्र ४, १७७ और ३७० ) है, इसके साथ साथ फुडइ, 
फिडइ रूप भी चलते है ; साबलइ 5 सूद्यति ( $ २४४ ) ; दत्तन्‍हर्त, आंहत्त 
>अचबहते॑ (८ नीचे को झका हुआ : देशी० १, १५६), पसुदत्त, पर सुहत्त ८ 
पशुद्वत, परश हत (वृक्ष ; देशी० ६, २९ ); अप० दुरित्त-दुरिर्त ( पिगल 
२, १७; २५; ४३ [पाठ में दूरित्ता रूप छपा है ]; १८६); माछत्ती ८ 
माल्ती (प्रगल २, ११६ ); छतक्त 5 बत॑म्‌ ( हेमचन्द्र ४, ३९४ ) है ।-क 
उपसर्ग के सम्बन्ध में यही ध्वनिबल् स्वीकार करना पड़ेगा: महा० स्वीसक्क > शीर्षक 
( रावण० १५, ३०) ; लेडक्क, लेडुक्क + लेप्डुक ( $ ३०४ ) ; महा ०, जै० महा ०, 
शोर० ओर अप० पाइक्क > पादातिक ( हेमचन्द्र २, १३८; रादण० ; एस्सें०; 
माल्ती० २८८, ६ ; बाल० १९९, १०; प्रिय० ४४, १८ [ कलकतिया संस्करण 
४९, २ के साथ यही पाठ पढा जाना चाहिए | ; पिगछ १, १०७ ; १२१; १४३ ज; 
१५२ अ [पइक्क ; पाठ मे पश्क है); २,१३८) माग० मे हडक्कत्हृदक (३ १५० ; 
बर० ११; ६ ; क्रम० ५, ८९ [ पाठ मे हृदक्को आया है। व्यस्सन के इन्स्टि० लि० 
प्रा० पेज ३१९३ में हद॒क्का दिया गया है ]; रच्छ ० ७९, ११; ११४, १४; १६; 
१८ ; ११५, २३ ), पद्म मे हलक रूप भी मिलता है ( मुच्छ० ९, २५ [ शकार |] 
ओर हडक ३०, २१ में आया है ) ; माग० में हश्गे 5 #कद्दकः ( ६ १४२ ओर 
४१७ ) ; अअक्क ओर साथ-साथ एक ही अर्थ में चल्नेवाढा अअग > अजक 
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( “दानव : देशी० १, ६ )' ; अप» में कालिक्का< कालिका ( पिंगछ २, ४३); 
शोर० में चद्धक्कार -खचिक ( मृच्छ० ७३, १५ ); अप» में णाअक्क - नायक 
( पिंगल १, २४ ; ५७ ; ११६ ); दीपक्कन्दीपक ( पिंगल १, १३८ ); रूअक्क ८ 
रूपक ( पिगल २, १३७ ); खार्रशणका 5 सार्रागका ( पिगल २, ७१ | पाठ 
में सरंगिका है]; १८७)। यही नियम प्रत्यय-्त पर भी छागू होता है। 
अ० माग० में विडब्वत्त - विकुर्वित ( सूय० ७९२ और ८०६ ), इसके साथ साथ 
साधारण रूप विउध्चिय भी चलता है। इसी नियम के अनुसार ही छ का दित्वी- 
करण भी सिद्ध हो जाता है : "अदल, ->इट्ल, -उद्द & अल, -इ्ल ओर "डर 
(॥ ५५९ )। इस नियम के विपरीत किन्तु इसको देखादेखी निम्नलिखित शब्द बन 
गये हैं : अप० में पडमावत्तीरर्पद्मावत्ती ओर मेणक्काल्मेनका ( पिंगल १, ११६; 
२, २०९ ) हैं । दीर्घ स्वर के बाद भी बहुधा द्वित्वीकरण हो जाता है किन्तु दीर्घ स्वर 
द्वित्वीकरण के बाद हस्व बन जाता है; जैसे, एवं » एवम्‌; किड्डा 5 क्रीडी ; 
जब्व पर्व ; णें डु > नीर्ड ; तुण्हिक् 5 तृष्णीर्क ; ते बलन्तैर्ल और दुगुल्ल 
- ठुकूल हैं आदि-आदि ($ ९० )' | शब्द के आरम्भ में पादपूरक अब्ययों के 
द्वित्वीकरण के सम्बन्ध में | ९९ और उसके बाद देखए ; णित्त, वाहित्त 
आदि पर $ २८६ देखिए | 

३. कोएनिगलिशें आकाडेमी डेर विस्सनशाफ्टन की मासिक रिपो८ (बलिंन, 

१८७९, ९२२ ) में एस० गोब्द्श्मित्त ने भूल से इस शब्द को फारसी से 
निकला बताया हे । वेबर ने हाल' की भूमिका के पेज १७ में और याकोबी ने 
अपने ग्रंथ महाराष्ट्री एस्सेलुंगन में गौरद्श्मित्त का अनुसरण किया है। यह भूल 

इस कारण हुईं कि उसे क उपसर्ग के हद्वित्वीकरण के अनगिनत रूप ज्ञात न थे। 

गो० गे० आ० १८८१, १३२१ में मेंने पाइकक शब्द को पादिक से निकछा 
बताया था; मेरी यह व्युत्पत्ति भी अशुद्ध थी, भछ्ते ही भाषाशाख को दृष्टि से 

इस पर किसी प्रकार की आपत्ति नहीं की जा सकती ।-- २, अज्ञक के सम्बन्ध 

में बोएटलिंक की तुलना कौजिए और पुरिह्छदेव ८ अखुर (देशी० ६, ५५) 
+देत्य ( त्रिवि० १, ७, १२१ ; बे० बाइ० १३, १२ से भी तुलना कीजिए । 

“- हे. कू० त्सा० ३५,१४० ओर उसके बाद में पिशल का निबंध ; कू० त्सा० 

३५, ५७५ ओर उसके बाद के पेजों में याकोबी ने भिन्न मत प्रकट किया है । 

९ १८७--यदि सयुक्त व्यंजन स्वरमक्ति से अल्य कर दिये जाय॑ तो वे इस 

स्थिति में सरल कर दिये जाते है अथवा $ १८६ ओर १८८ के अनुसार रूप धारण 
कर छेते है। कभी-कभी इन स्थितियों में कोई व्यंजन, संयुक्त व्यंजनों के लिए ढागू 
नियमों के अनुसार द्वित्व रूप ग्रहण कर लेता है (११३१ )। अ्माग० का 
सस्सिरीय ओर शोर० का सस्सिरिअ 5 सश्रीक ; शौर० में ससर्सिरीअदा, 
सस्सरीअत्तण 5 सश्रीकता, #सश्रीकत्वत ( $ ९८; १३५)*; पुरुब्य - पूर्व; 
मुस्यस 5 सूस ; अ०माग० में रिउव्वेय > ऋग्वेद (१११९) ; शौर० मे सकक- 
णोदि, सककुणोदि 5 शकनोति ( $ १४० और ५०५ ); अण्माग० में सक्क- 


च्क 
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रिय ८ स-्रेय ( ओव० ९ ३०, दो, ४ ब ; इस हस्तलिपि का यही पाठ पढ़ा जाना 
चाहिए ); अ० माग० का सुकिकल# ८ शुक्ल, जै०महा० में सुक्किलिय ८ 
शुक्लित (३ १३६) है। जै०महा० के नमो क्कार, महा० और अप० अबरों पपर, 
महा०, अ० माग०, जै० महा० और शोर० का परों प्परन्तमस्कार, अपरस्पर, 
परस्पर में अस्‌ का ओो रूप हो गया है। साथ ही स्क का रूप-रिवर्तन कक में 
और स्प का प्प में हो गया है (६ ३०६ ; ३११ और ३४७ )। महा० और अ० 
माग० में पो सम > पदूम और पों समा ८ पदूमा, महा० और शोर० में पोस्मराअ 
प्पदूमराग है; इसमें अ की सन्धि उद्बृत्त स्वर से हो गयी है ($ १३९ ओर १६६), 
इसके विपरीत भी द्वित्वीकरण इसमें हो गया है ।' य के स्थान पर -ज्ज के सम्बन्ध में 
९ ९१ देखिए । 
१, काव्यप्रकाश ७२, ११ में ज़असिरी शुद्ध रूप है जेसा गउडवहों 
२४३ में भी जअसिरीए रूप मिलता है; इसमें १० वीं पंक्ति में बलामो- 
डिइ् पढ़ना चाहिए. (९ २३८ और ५८९ )। तात्पये यह है कि यह रूप 
वेबर द्वारा संपादित हालाँ जअ० २२; ५९७७ में दिये शब्द जअस्खिरी न 
लिखा जाना चाहिए | --- २, कू० व्सा० ३५, १४६ और उसके बाद में पिशलू 
का छेख | पाली के सम्बन्ध में ना० गें० बि० गो० १८९७५, ७३० में के 
का लेख देखिए । 

ह १८८--समास के दूसरे पद के आरम्म में जो व्यंजन आते हैं, उनके 
साथ वैसा ही व्यवहार होता है मानो वे एक शब्द के आरम्भ में आये हों ओर तब वे 
सरल कर दिये जाते हैं (६ २६८ ; वर० ३, ५७; हेमचन्द्र २, ९७ ; क्रम० २, 
११५ ; मार्क पन्ना २८ ): महा» में वारणखन्ध ८वारणस्कन्ध ( गउड० 
१२०० ), इसके साथ चलनेवाला रूप महिसवखन्ध 5 महिषस्कन्ध (हाल ५६१); 
महा० मे हत्थफंल > हस्तस्पश ( हाल ३३० ), इसके साथ ही दूसरा रूप हृत्थ- 
पर्फंस भी देखने में आता है ( हाल ४६२ ) ; शौर० में अणुगहिद्‌ ८ अनुग्रद्देत 
( मृच्छ० २५, ३ ); इसी के साथ-साथ परिभग्गहिद्‌ ८ परिगृहीत भी पाया जाता 
है ( मृच्छ० ४१, १०); णइगाम और इसके साथ ही णइग्गाम ८ नदौग्राम 
( भाम० ; हेमचन्द्र ) है; कुसुमपञ्रर और इसका दूसरा रूप कुखुमप्पञ्रर 
कुखुमप्रकर ( भाम० ; हेमचन्द्र ) ; देवधुद और साथ में चल्नेवाल्य 
दूसरा रूप देवत्थुइ- देवस्तुति ( भाम० ; हेमचन्द्र ० ; क्रम० ); आणाल्खस्भ 
ओर इसका दूसरा प्रात रूप आणालक्खस्मज्ञालानस्तम्भ (भाग०; हेमचन्द्र) है; 
हरखन्दा और साथ-साथ मे हरकखन्दा-हरस्कन्दों ( हेमचन्द्र है। नियम तो 
द्वित्वीकरण का है अर्थात्‌ दूसरे पद के आरम्मिक अक्षर के साथ मध्य अक्षर के जैसा 
व्यवहार होना चाहिए, इसलिए इस समानता पर समास के दूसरे पद का आरभम्भिक 
सरल व्यजन अनेक स्थानों पर दिया जाता है; शौर० में अवख!इद्‌ + अखादित 
( मुच्छ० ९५,१९५ ) ; अदंसण अदर्शन (हेमचन्द्र २९७) ; माग० में अदविद्वु८ 

+ इस प्राकृत शब्द के रूप सुकिलों और सुकिल कुमाउनी बाली में प्रचलित है ।-अलु० 
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अरृष्ट ( गठड० ; हाल ; रावण० ) ; महा० में अद्याभ, अ०्माग० और जै०्महा० 
में अद्वाण ओर अद्वाय 5 #आदापक' (> आरसी; देशी ० १, १४; पाइय० ११९ ; 
हाल ; ठाणंग० २८४ ; पण्णब० ४३५ और उसके बाद; नन्‍्दी ० ४७१ ; आव०एव्सें ० 
१७, १० ; १४; १५; १६; एसें० ); महा० पब्बुद्ध ८ प्रबुद्ध ( रावण० १२, 
२४ ); अब्बुद्धसिरो >अवुद्धश्नी ( देशी० १, ४२; त्रिवि० १, ४, १२१ ) ; 
महा० अक्खोंडअ 5 अखंडत (हाल ६८९ ); भहा० अब्लछिअइ, जै०महा० 
अल्लछियड, अथ्माग० डर्वाब्लयइ, महा० समल्छिअइ, जै०्महा० समब्लियइ 
( 0 ४७४ ); महा० ओर जै०महा० अब्लीण' ( गडड० ; हाल ; रावण० ; आव० 
एस्ें० १४, २३; २४, १७ ; २६, २८ ; एत्सें० ); महा" अणब्छीण ( राबण० ), 
समह्लोण ( हाल ) जिसमे आ, उप, अया के साथ ली है; आब्छबइ - #आहि- 
पंति >आलिम्पति ( हेमचन्द्र ४, ३९ ) ; अवब्छाव ८ अपछाप ( देशी० १, 
२८ ) ; अप० रूप डद्धब्मुअ  ऊध्वंभुज ( हेमचन्द्र ५, ४४४, ३); ओग्गाल 
और इसका दूसरा प्राकत रूप ओआछू जो #ओगाल के लिए आया है (+- छोदी 
नदी ; देशी० १, १५१ )> #अवगाल जिसमे अब के साथ गल धातु है; अ० 
माग० से कायरिगरा ८ कायांगरा (दस ० ६२४, २४) ; महा ० ओर शौर० तेलाक 
( भाम० में १३५ ; ३, ५८ ; हेमचन्द्र २, ९७; क्रम० २, ११४ ; मार्कण्डेय पन्‍ना 
२७ ; रावण० ; धूर्त० ४, २०; अनर्ध० ३१७, १६; कर्ण० १३, ९ और ११ ; 
महावीर० ११८, ३; उत्तर० ६४, ८ [ यहाँ ते हलोअ पाठ है ] ; मब्लिका० १३३ ह 
३ ) इसके साथ साथ महा० और अ० माग० रूप तेलछो कक ( सब व्याकरणकार ; 
गउड० ; पष्णय० २ और १७८ और इसके बाद [ पाठ मे तेलुक्क रूप है ] ; दस० 
नि० ६५५, २८ ; उवास+ ; कप्प० )> च्रेछोक्य ; माग० पश्चय्यण > पच जनाः 
( मुच्छ० ११२, ६ ); पडिक्कूछ और इसके साथ अधिक प्रचलित रूप पडिऊल -- 
प्रतिकूल ; महा० पत्चछ > प्रबल ( रावण० ) ; प्रस्मुक ( हेमचन्द्र २, ९७ ) 
ओर इससे भी अधिक ग्रचढषित रूप पमुक्क>प्रमुक्त (६ ५६६ ) , महा० ५ आअ० 
माग०, जै० महा० ओर शोर० परब्बस ( हार ; रावण० ; पण्हा० २१६ ; तीर्थ० 
६, १४ ; एल्े० ; लल्ति० ५५४, ५; विक्रमो० ९९,१९२ ; नागा० ५०,१३ ); माग० 
पलब्बश ( मब्छिका० १४२, ११ ; यहां यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए )-> पर बच ; 
अ०्माग० अशुब्बस > अनुवर (सूय० १९२) ; पब्बाअइ ८ #प्रवाय/त-प्रवाति 
( हेमचन्द्र ४, १८ ), महा० पव्वाअ ८ प्रवात ( हारू ; रावण० ) 5 महा० आणा- 
मेत्तप्फल 5 आज्ञामात्रफल ( रावण० ३ 5 5 ), अहिणवर्दिण्णप्फल -- अभिनव- 
दत्तफल ( रावण० ३, २७ ), पाअवप्फलछ ८ पादपफल ( रावण० ९, ४; 
रावण० १२, १२ से भी तुलना कीजिए ; १३ : ८५ ; हार ५७६ ) ; बद्धप्फल 
तथा दूसरा रूप बद्धफल ( हेसचन्द्र २, ९७ ; मार्कण्डेय पन्‍ना २९ ); जै०्महा० 
बहुप्फल (कालका० २७१, २०), इसके साथ दूसरा रूप बहुहल 
( क्रम० २, ११६; $ २०० से भी तुलना कीजिए ); अ०माग० पुरिसक्कार ८ 
पुरुषकार ( विवाह० ६७, ६८, १२५ ; यायाध० ३७४ ; उबास० ; ओवबृ० )*, 
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ठीक जैसे महा० साहइकार 5 साधुकऋार ( रावण० ) और अ्माग० तहक्कार 
तथाकार ( ठाणंग० ५६६ ); जै०्महा० भ्राक्तिब्भरज्भ्नक्तमर ( कालका० २६९, 
१४ ) ; महा० मणिक्खइअ ८ मणिखलित ( मृच्छ० ४१, २ ); महा० मलझअ- 
सिहरकखंड +- मलयदशिखरखंड ( हेमचन्द्र २, ९१७७ रावण० ८, ६९ ) ; महा० 
वण्णग्घभ > वर्णघृत (हाल ९५२०) ; अप० रूप विज्ञज्ञर  विद्याधर (विक्रमो० 
५९, ५ ; ९ २१६ भी देखिए ) ; अप० विप्पक्ख ८ विपक्ष (पिंगल १, १३८ अ); 
अण० माग० सकडब्मि, सगडबदिभि ८ स्वकृतमिद्‌ ( आयार० १, ३, ४, १ ओर 
४ ) ; महा ० सज्जीअ 5 सजीव ( रावण० १, ४५ ) ; सत्तण्ह - सतृष्ण (रावण० 
१, ४६ ); संप्पवासर सपिपास ( हेमचन्द्र २, ९७; रावण० ३, २१); 
सेसप्फण 5 शेषफ॒ण ( रावण० ६, १९ ; इसके साथ ६, ६३ ; ६९ ; ७२; ७, 
५९ : ९, १४ ; २४ ओर ४५ की भी तुलना कीजिए ); पंडरप्फेण ( रावण० ८, 
९; ओर इसके साथ ८, ४९ ; १३, २४; ५३ और ६६ की भी ठुढना कीजिए ; 
अ०्माग० ओर जै०्शोर० सच्चिक्षत 5स,खत्र ( दस० ६२२,३९ ; कत्तिगे० ४०३, 
२७९ ) हैं । -क्कार ओर कुख्र से आरम्म होनेवाले शब्दों से और -प्फल में सम्भवतः 
आरम्भ में आनेवाले स॒ के कारण द्वित्व हो गया है, अन्य अनेक अवसरों पर यह 
द्वित्वीकरण छन्दों को मात्राएँ भंग न होने देने के लिए किया गया है, जैसा महा० 
तणुब्लआ ( कर्पूर० २७,१२ ) में अवश्य ही किया गया है, क्योंकि इसका साधारण 
प्रचलित रूप तणुलआ ज- तनुल्ता है ; अण्साग० रागदोस, ( उत्तर० ७०७ ; 
दस० नि० ६५३, ६ » जिसका साधारण प्रचलित रूप रागदोस (९१२९) है, का 
द्वित्वीकरण छन्द ठीक बैठाने के लिए किया गया है, इसी प्रकार जै० शौर० कुट्टिट्टे 
पःकुदष्टि ( कत्तिगे० ३९९, ३१८, ४००, ३२२३ ), इस पर इसके साथ-साथ 
चलनेवाले साईिद्गु-सदृष्टि का ( कत्तिगे० ३९९, ३११७ और ३२० ) प्रभाव 
पड़ा है ; आदि आदि इस प्रकार के अन्य बहुत रूप हैं । 
१, कू ० व्सा० ३५, १४७ और उसके बाद के पेजों में पिशल का लेख | “- 
२, बे० बाइ० ३, १४७ में दिये रूप से यह अधिक छुद्ध है जैसा जै० महा० 
रूप ऊद्द.ग से सिद्ध होता है । सन्धि के विषय में ! १६७ की तुलना कीजिए 
और दावइ रूप के लिए ( ७५५४ देखिए ; हार” पेज २५९ में हाल ने अशुद्ध 
लिखा है ; हाल' ४, २०४ पर टीका । -- ई. बे० बाइ० १३, पेज १० उसके 
बाद के पेज में दिये गये रूप से यह अधिक शुद्ध है ; कू० व्सा० ३५, १४५९ से 
तुलना कीजिए | -- ४. होएनले अपने स्पादित उवासगद्साओ के अजुवाद के 
पेज १११, नोट २५४ में तथा छोयमान वी० व्सा० कु० मोौ० २, ३४७५ सें इस 
रूप को बलावकार ८ बलात्कार की नकल पर बनाना ठीक नहीं समझते । 
उतने ही अधिकार के साथ हम इसे सवकार - सत्कार के अनुसार बना 
सकते हैं । 


$ १८९--बहुत से उदाहरणों में व्यंजन' के द्वित्वीकरण का समाधान प्राकृत 
के शब्द-निर्माण की प्रक्रिया या रूप बनने का ढज्ञ संस्कृत से भिन्‍न होने के कारण 
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होता है। इस प्रकार कत्तो + कुतः है जो #कत्तः ८ कदू +तः से निकला होगा : 
जत्तो -यद्‌+ तम तत्तो >तद्‌ + तः ; अणणत्तों > अन्यद्‌ू-+तः हैं। इनकी नकल 
पर अत्तो 5 अतः ; ऐेंक्त्तो 5 एकतः सब्वत्तो ८ सवंतः बनाये गये हैं, इत्तो 
इतिः भी इसी नियम के अनुसार बन सकता है, किन्तु यह रूप नियमानुसार $ १९४ में 
वर्णित द्वित्वीकरण की प्रक्रिया से भी बन सकता है। एक्तो 5 #एततः जो एत - 
एुतद्‌+ तः से निकला है, जैसे अण्णो, $ ३३९ के अनुसार अन्य ८ अन्यद्+तः 
से निकला है और जिसमें से। १४८ के अनुसार अ उड़ा दिया गया है। तो के 
विषय में $ १४२ देखिये! संस्कृत के चोथे ओर छठे वर्ग की (गण) धातुओं का प्राकृत 
ध्वनि-नियमों के अनुसार द्विवीकरण हो जाता है, जेसा अहिलअइ (११९६) ; 
फुडश, फिद्दर (६१९४ ) ; कुकइ, को क्ई३- #कुक्यति ; चब्लइई 
धचब्यति > चछति ; उश्मिब्लइ ८ #जन्म्तेब्यति ८ उन्मीरूति है ; शौर० में 
रुचदि ८ #रुच्यते ८ रोचते, रूग्गइ - लग्यति ८ #लग।ते और वज्जदि 5 
#ब्रज्यति > ब्रजति ($ ४८७ और ४८८) है । वर्तमानकालिक क्रिया से कर्ताकारक 
संज्ञा बनने के कारण निम्नलिखित उदाहरणों का स्पष्टीकरण होता है: ओअदल (प्रस्थान 
करना [ >ओअब्छोपब्हत्थ : देशी नाममाला | --अनु ० | ; कांपना : देशी० १, 
१६५; त्रिवि० १, ४, १२१०-बे० बाइ० १३, ८) 5 कअपचट्य; महा० ओअदढलंति, 
ओशअढ्लंत ( रावण० ) की तुलना कीजिए ; उद्जब्छ ( हेमचन्र २, १७४ 
[ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए |; अनुवाद का पेज ८९ भी देखिए ) ; त्रिवि० 
१, ४, १२१ -बे० बाइ० १३, ७), ओो जाएल ( देशी० १, १५४ ) 5 शक्ति- 
शाली, उज्लदला (८ हठ या बशत्कार : देती० १, ९७ ) का सम्बन्ध %डज्ज्व्य 
से है ; का पप (> अपराध ; देशी० २, ४५ ; त्रिवि० १, ४, १२१ >बे० बाइ० ३, 
२६० ) ; खसिव्विणी ([ ऋ“सूई |-अनु० ] ; देशी" ८, २९) सखीध्य से 
निकला है | 
१. इसके प्रमाण ९ ४२५ और उसके बाद दिये गये हैं ; कू० त्सा० ३५, 
१४९ में 'पशछ के केख की तुलना कीजिए। प्राकृतिका पेज २२ मे एस० 
गोल्दर्मित्त कुछ भिन्न मत रखता है; कू० त्सा० ३५, ५७६८ में याकोबी का 
मत अशुद्ध है; ओोपपातिक सूत्र में तत्तो शब्द में लौयसान ने बताया है कि 
यहां ह्वित्वीकरण इसलिए हुआ है कि छंद का मात्राएँ पूरी हो जाय॑, पर यह 
भूल है। --- २. बे० बाइ० ३३, « और उसके बाद के पेजों में पिशल का 
लेख । “-- ३. बे० बाइ० ६, 4६ में पिशक का लेख । 

४१९०--ट वर्ग में प्रथम बर्ण क्रशः तीसरे और द्वितीय वर्ण चौथे का 
रूप धारण कर लेता है जब वे शब्द के भीतर असंयुक्त दो स्वरों कै बीच मे आते 
हैं, 2: ड बन जाता दे ओर ठ ढ़ में बदल जाता है ( वर० २, २० और २४ ; 
हेमचन्द्र १, १९५ और १९९ ; क्रेम० २, १० ओर १८ ; साके० पन्ना १६ )। इस 
नियम के अनुसार महा० कडअ 5 कटक ( गउड० ; हाछ ; रावण० )'; कुडडुस्ब ८ 
कुड्डस्ब ( गठड० ; हाल ) ; घडिअ > घटित ; चड़ुछ > चहुल ; तड़ > तट ; 
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पडल > पटल; विडव- विट॒प | --कढिण 5 कठिन ( गउड० ; हाल ) ; 
कढिणत्षण ८ #कठिनत्वन ( रावण० ); कमढ,>ः कम्ठ ( गठड० ; हाछ ) ; 
जरदढ ८ जरठ ( गठड० ; रावण० ) ; पढइ ८5 पठति ( हाल ); पीढ > पीठ 
( गठड० ); हढ ८5हूठ ( गठड० ) है। पत्लवदानपत्रों में भी यह अदल-बदल 
दिखाई देता है, किंतु अपवादरूप से; उनमें भड”"भट ओर कोडी-+- कोटी 
(6 १८९) है। हेमचन्द्र १, १९५ के अनुसार कभी-कभी ट ज्यों का त्यों बना रह 
जाता है, जैसे अठइ -अटठति का 2 ; यह अशुद्ध पाठान्तर होना चाहिए। 

१, ९ १८४ की नोटसंख्या १ से तुलना कीजिए ; ९ १५५, नोट १ । 

९ १९१--लोप होने के बजाय (९ १८६ ) प अधिकांश में ब॒का रूप 
धारण कर लेता है! | अप० बोली में इस व का व्व हो जाता है (६ १९२), जैसा 
सब लोगों ने पहले इस तथ्य को सामान्यतः स्वीकार कर लिया था ( बर० २, १५ ; 
हेच० १, २३१ ; क्रम० २, ८ ; माक ० पत्ना १६ ) | इस नियम से महा० आअब ८ 
आतप ( गउड० ; हाल ; रावण० ); उबर 5 उपल ( गउड० ); कोवर- 
कोप ; चाव > चाप; णिव 5 नृप ( रावण० ) ; दीव ८ दीप $ पआव-प्रताप ; 
विविण ८ विपिन ( गठड० ); सचबह 5 शपथ (हाल ); खसावञ - श्वापद्‌ 
( गउड० ; रावण०) है । अपवादरूप से पत्लवदानपत्नों में भी अनुवद्वाधेति, कस्सव 
और कारवेज्ञा में व आया है; वि के लिए ( $ १८९ ) देखिए । आरम्मिक और 
गोण प के स्थान पर व्‌ के लिए $ १८४ देखिए | हेमचन्द्र ने १, २३१ में बताया है 
कि प्‌ का व कर देने या प उड़ा देने का एकमात्र कारण श्रुतिसुख है अर्थात्‌ यह 
हेरफेर ऐसा किया जाना चाहिए कि कानों को अच्छा छगे। वर० २, २ की टीका 
में भाम० ओर पन्ना १४ में मार्क० ने बताया है कि यह अदल-बदल मुख्यतः 
6 १८६ में उल्लिखित ध्वनियों की विच्युति के लिए निर्णायक है।' साधारण तोर 
पर अ ओर आ से पहले पका व हो जाता है ओर इसके विपरीत उ तथा ऊ से 
पहले यह छुप्त हो जाता है, अन्य र्वरों से पहले यह नियम स्थिर नहीं रहता । जैन 
हस्तलिखित प्रतियों में भूल से व के स्थान पर बहुधा ब लिखा मिलता है । 

१. कोवेल द्वारा संपादित घर० की भूमिका का पेज १४; गो० गे० 
आ० १८७३, पेज ७५२ में पिशल का छेख ; आकाडेमी १८७३, पेज ३९८ ; 
ये० लि० १८७५, पेज ३१७; ना० गे० वि० गो« १८७४, ५१२ में भी 
गोर्दश्मित्त के छेख का नोट । --- २, $ १८४ का नोट $ और $ १८६ का नोट 
१ की तुलना कीजिए । -- ३, हेच० १, २३१ पर पिशल की टीका । 

ह १९२--वर० २, २६ के अनुसार शब्द के भीतर आने ओर स्वरों के बीच 
में होने पर फ सदा भ बन जाता है। भाम० ने इस नियम के उदाहरण दिये हैं: 
खिभा 5 शिफा ; सेभालिआ>-शेफालिका ; सभरी रू शफरी और सभल- 
सफलम्‌ हैं। मार्क॑० पन्ना १६ में यह बताया गया है कि यह परिवर्तन शिफादि-गण के 
भीतर ही सीमित है, इस गण के मीतर उसने निम्नलिखित शब्द गिनाये हैं: सिभा< 
शिफा ; सेम 5 शेफ ; सेभालिआ > शेफालिका ; उसने सभरी 5 शफरी भी 
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२९८ साधारण बातें ओर भाषा प्राकृत भाषाओं का व्याकरण 
उद्धृत किया है ओर बताया है कि किसी ने इसका व्यवहार किया है| क्रम० ने 
२, १६ में बताया है कि शिफा ओर शफर के फ, भ में बदल जाते हैं। हेच ० 
१, २३६ में अनुमति देता है कि फ के स्थान पर प्राकृत में भ ओर ह दोनों रखे 
जा सकते हैं ; वह बताता है कि रेस + रेफ ओर सिभ्ा ८ शिफा में भ्नकाम में 
लाया जाता है, मुत्ताहलन्मुक्ताफल में ह हो गया है। सभल, सहल ८ सफल ; 
सेमालिआ, सेहालिआ 5 शेफालिका ; सभरी, सहरी > शफरी ; गुभइ, 
गृहइ- शुफति में भ और ह दोनों चलते हैं। अभी तक जिन-जिन झर््दों के 
प्रमाण मिल पाये हैं, उनसे पता छगता है कि सर्वत्र ह का जोर है अथवा समास के दूसरे 
पद के आरम्भ में आने पर फ भी सिलता है | इस नियम के अनुसार महा०, जै०्महा ० 
ओर शोर० में मुत्ताहल ८ मुक्ताफल (गउड०; कपूर० ७३, ९; एत्स॑० ; कपुर० ७२, 
३; ७३, २ ), महा० में मुत्ताह॒लिब्ल रूप आया है ( कर्पूर० २, ५ ; १००, ५ ); 
सहर, सहरी रुप भी देखने में आते हैं ( गठड०); महा० ओर शोर०» में सेहालिआ 
( हाल ; मच्छ ० ७३, ९ [ इस स्थान पर यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए |] ; प्रिय० 
११, १ ; १२, ३; १३, १६ ) ; शोर० में चित्ततकअनविज्रफलरूक ( उदाह्रणार्थ 
मृच्छ० ३;५९, ७ ; ६९, १९; शकु० १२५, ७; १९३३४, ८ ; १३२४, ४; 
१४२, ११; विक्रमो ० २४, १८; रत्ना० २९८, ४; ३०३, १९; मालछ्ती० १२७, ११); 
बहुहल ८ ( क्र० २, ११६ ) ; शोर० में बहुफल (विक्रमों” ४५, १३ ), सफल 
( मालवि० ४४, १ ; ४६, ११ ); खग्गफल « स्वर्गफल ८ प्रबोध० ४२, ५ ) ; 
माग० में पणएसफल (मृच्छ० ११५, २०) ओर अन्य रूप मिलते हैं, अप० के विषय 
में $ १९२ देखिए | -- प्फल के विषय में $ १९६ देखिए | इस बारे में कुछ नहीं 
कहा जा सकता कि फुमइ ओर झुमइ > ख्रमति का परस्पर में क्‍या सम्बन्ध है 
( हेच० ४, १६१ ) । द्राविडी हस्तलिपियाँ संस्क्षत ओर प्राकृत शब्द भ्ण (८ बोलना, 
कहना ) के लिए बहुधा फण्‌ रूप लिखती हैं. ( उदाहरणार्थ पिशल द्वारा संपादित 
विक्रमो० ६९२, १०; ६३२, १७ और १८; ६३१९, ८ ; मल्लिका० ८३, ४ ) | 
९ २०८ की भी तुरूना कीजिए | 

१. इसकी हस्तलिखित प्रति में पढ़ा जाता है सपरिर यासडर ( अथवा 

यासडर ) इत्याद्य पि कश्वित्‌। 

५ १९२--शब्द के मध्य में दो स्वरों के बीच में व आने पर प्राकृत में उसका 
रूप व हो जाता है (हेच० १५,२३७); महा०, अथ्माग०, जै०्महा०, आ०, शौर० 
दाक्षिण ओर अप» में कलेवर 5 कलेबर ( गउड० ; रावण० ; विवाह० १३०३ 
[ कडेवर पाठ है ]; १३९० [ यहां भी कडेवर पाठ है]; एल्सें० ; मृच्छ० 
१४८, २२ और २३ ; पिंगल १, ८६ अ ; हेच० ४, ३६५, ३ ); माग० में कलेवल 
( मुच्छ० १६८, २० ) ; महा०, अ०्माग०, शोर०, माग० ओर अप०» में कवछ- 
कबल ( गउड० ; हाल ; शकु० ८५, २ ; नायाध०; ओब०; मृच्छ ० ६९, ७ ; हेच० 
४, २८९ ओर ३८७, १ ); महा०, जे०महा० ओर अप० में कचन्ध 5 कबन्ध 
(्‌ शावण० ; एव्स० [ पाठ भ कबन्ध है ] : पिंगल २ 5 २३० ) ; अभ्माग० में 
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किलीबव ८ क्लीब ( आयार० २, १, ३, २); छाव > शाब ( $ २११ ) ; महा» 
में थवअ ८ सतबक ( रावण० ), अ»्माग० में थबइय 5 स्तबकित ( विवाह० 
४१ ; ओव० ) ; महा» में दावइ - मराठी दाबणे ( शकु० ५५, १६» ; महा० 
ओर जै०महा० में ख़ब ८ शव ( गउड० ; आब० एव्सें० ३६, ३४ ) ; महा०, 
अ०्माग०, जै०्महा० ओर शोर० में खबर ८ शबर ( गउड० [ पाठ में सबर 
है ] ; विवाह० २४६ [ पाठ में सब्बर है ]; पण्हा० ४१ [ पाठ में खबर है |; 
पण्णव० ५८ ; एव्सें० ; प्रसन्नण १३४, ६ और ७ [ पाठ में खबर आया है ]); 
महा० और अ०माग० में खबरी रूप मिलता है ( गठड० [ पाठ में सबरी रूप है], 
विवाह० ७९२ [ यहां भी पाठ में खबरी है ) ; नायाध० $ ११७ [ पाठ में खबरी 
है] ; ओव० $ ५५ [ पाठ में सबरी आया है ]); महा० में सबछ 5 शबल 
(हाल ); अ०्माग० ओर जे०्महा० में सिवियार शिबिका ($ १६५ ), 
जै०्महा० में खिबिर रूप पाया जाता है ( एल्सें० ; पाठ में सिबिर मिलता है | ); 
माग० में इसका रूप शिविल हो गया है (ललिति० ५६५, ६ ओर ८) 5 शिबिर' है | 
ब बहुत कम लोप होता है, जेसे अण्माग० अछाड, अलाडय, लाऊ, लाड, 
लाउय और साथ-साथ शौर० रूप अलछावू- अलछाबू , अछावु ($ १४१) हैं; 
णिअन्धण - निबन्धन (> वस्त्र : देशी० ४, ३२८; त्रिवि० १, ४, १२१ )' ; 
विड॒ह ( हेच० १, १७७ ) और इसके साथ इस शब्द का जे०महा० रूप विद्युह 
(एस्सें०) > विवघ है | --व बहुत ही अधिक स्थलों में बना रहता है, विशेषकर अ 
ध्वनियों के मध्य में, जैसा प्‌ के विषय में लिखा गया है, इस विषय पर भी श्रुति- 
. भधुरता अंतिम निर्णय करती है। ह 


१. शकुन्तछा ५७, १६ पेज १८४ पर जो नोट है उसे इसके अनुसार बद- 
लगना चाहिए। -- २. जैसा उदाहरणों से पता छगता है, जैन हस्तलिपियों 
विद्येषकर थ्‌ के स्थान पर व छिखा मिछता है। इसे याकोबी अपने गन्थ 
'औसगेबैल्ते एस्सेंलेंगन इन महा०” ह २०, २ की भूमिका के पेज २८ में ध्वनि 
का नियम बताता है, पर यह कोई नियम नहीं है, यह तो हस्तलिखित प्रतियाँ 
लिखनेवालों की भूल है। इसी प्रकार ये लेखक कभी-कभी शब्द के आरम्भ में 
भौ व्‌ के स्थान पर ब॒ लिखते हैं ( ए० म्युलूर, बाइज्रेगे, पेज २९ )। अन्य 
हस्तलिखित प्रतियों की भाँति छलितविग्नहराज नाटक में भी ( द्वाविडी प्रतियों 
को छोड़ ) जहां ब होना चाहिए वहाँ भी केवल व लिखा मिलता है। इस 
विषय में $ ४५, नोट-संख्या ३ की भी तुछझना कीजिए | --- है. बे० बाइ० १३, 
८ में पिशलछ का लेख । 

6 १९४--$ १९२ और १९८ से २०० तक में वर्णित स्थलों को छोड़ 
अम्यत्र वर्णमाल्य के वर्गों के प्रथम और तृतीय वर्णो का द्वितीय “ओर चतुर्थ वर्णों में 
बदल जाने अथवा इसके विपरीत द्वितीय और चतुर्थ वर्णों का प्रथम ओर तृतीय में 
बदल जाने के उदाहरण ( १ १९० और १९१ ) एक-आध ही मिलते हैं और वह भी 
एक-दो बोलियों में। अ०्माग०, जै०महा० ओर शोर० में क छप्त होने के 
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स्थान पर दो स्वर्यों कै बीच में आने पर बहुत अधिक अवसरों पर ग॒ में बदल जाता 
है, विशेषकर प्रत्यय - क का ( हेच० १ » १७७ ) ऐसा होता है ४ अ०मागू० ओर 
जैग्महा० में असोग 5 अद्योक ( उदाहरणार्थ, विवाह० ४१; जउबास० ; 
नायाध० ; ओव० ; कप्प० [ इनमें शब्दसूची में असोग आया है ]; एल्सें० ) ; 
जैग्महा० में असोग (आव० एव्सें० ८, २ और ३२); अण्माग० और जै० 
महा० में आगास% - आकाश ( उवास० ; ओव० ; आब० ए्सें० २१, १५); 
अथ्माग० में एगमेग >एकेक (९३५३); अभ्माग० ओर जै०महा० में 
कुलगर-कुछकर ( कंप्प० ; आब० एत्सें० ४८, २० ओर २२ ) ; अ०्माग० ओर 
जै०्महा० में जमगसमग - यमकसमक (उबास० ह १४८ और १५३ ; 
कप्प० ७ १०२; ओव० ६ ५२ ; आव० ए्स्े० १७, १५ ) ; अभ्माग०, जै०्महा० 
ओर जै०शोर० में छोग 5 लोक है ( उदाहरणार्थ, आयार० १, १, १, ५ और ७ ; 
१, १, २, २; ए्सें० : पव० ३८१ » १६ ; २८७, २५ ), जे०्शोर० में छोगालोगं 
आया है ( पव० ३८२, २३ ), इसके साथ ही छोयाछोय॑ ( कत्तिगे० ३९८, ३०२ ) 
रूप भी काम में आता है; अभ्माग० में सागपागाए- शाकपाकाय (सूय० 
२४७ ओर २४९ ) ; सिल्ोगगामी 5 छोककामिन्‌ ( सूय० ४९७ ) ; अ०्माग० 
ओर जै० शोर० में अप्पग ८ अल्पक (सूय० १८८ ; पव० ३८५, ६६ और ६८ ) ; 
जै० शोर० में मंखुग ८ इमश्रुक (पव० ३८६, ४); अभ्माग० में फलग - फलक 
( सूय० २७४ ; उवास० ; ओव० ); जै०महा० में तितगचोहसणग 5 तिडक- 
चतुदंशक (आव० एल्ें० १७, १; ३७, २९ ; ३८, २४) है | इन प्राकृत 
भाषाओं की एक विशेष पहचान यह है कि इनमें ग का छोप होने के बजाय वह 
बहुधा बना रहता है। इनको छोड़ अन्य प्राकृत भाषाओं में भी ऐसे विरले उदाहरण 
मिलते हैं जिनमें क, ग॒ में बदछू जाता है। इस प्रकार माग० में सर्वत्र ही हगे, 
हग्गे -#अहकः (॥ १४२; १९४; ४१७ ) है, इसके अतिरिक्त शावग 5 भावक 
( मुद्रा० १७५५, १ ओर ३ ; १७७, २ ; १७८, २; १८३, ५ ; १८५, १ ; १९०, 
१०; १९३, १ [ यहां यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ] ); प्रबोधचंद्रोदय ४६, १३ 
ओर ४७, ७ में शावगा रूप मिल्ता है, ५८, १५ में शावगी है ; पाठ में आये हुए 
सावका, शाचका, सावकी ओर शाचकी के लिए ये ही शब्द पढ़े जाने चाहिए 
क्योंकि ये शब्द अ० माग० और जै० महा० सावग से मिद्ते हैं ( उदाहरणार्थ, 
उवास० ; एस्सें० ) है। इस संबंध में $ १७ की भी तुलना कीजिए | महा० और 
अप० परगअ, अ०माग० ओर जै०्महा० मरगय, शौर० रूप मश्गद्‌ - मरकत 
( हेच० १, १८२ ; माके० पतन्ना १७ ; गठड० ; हाल ; रावण० ; कर्पूर० ४६, ८ ; 
६३, ८ ; तद् ९० ; सूय० ८३४ ; पण्णब० २६ ; उत्तर० १०४२ ; ओव०; कप्प०, 
व० एत्स : मच्छ गये प्‌ 

हा हे का $ मच्छ ० ७१, १ [ प्राठ में मरगद है ] ; कर्पूर 

7 3 ५509० अर ८; ६२, ११; मलछिका० २०१, १३ [ पाठ में मरगद 
मिलता है ] ; हेच० ४, २४, ९ ) है ; अच्युतशतक ४३ में भरञ्षअ ओर क्रम० 


हैं. अंगास शब्द आज भी कुमाउनी तथा अन्य बोलियों में प्रचलित है --अनु० 


व्यंजन युक्त स्थलों पर व्यंजन ३०१ 


२, २८ में मरअद् रूप अशद्ध हैं। हेच० १, १८२ ओर माक॑० पन्ना १४ के 
अनुसार मदकल में भी क का ग हो जाता है, प्रमाण में कैवठ अप० रूप मद्गल 
मिलता है ( पिंगल १, ६४ ; हेच० ४, ४०६, १ ), इन स्थलों पर यह $ १९२ 
के अनुसार भी सिद्ध होता है। महा० में पागसासण ८ पाकशाखन पाया जाता 
है ( गठड० ३८० )। गे ल्दुअ के विषय में $ १०७ देखिए | -- अ० साग० 
आधाचेइ 5 आख्यापयति, आधवणा ८ आख्यापना ( $ ८८ ओर ५५१ ) ओर 
णिघस ८5 निकष ( $ २०६ ) में ख का घ॒ हो गया है। अहिलंखइ, अहिलें- 
घइ में ( “ इच्छा करना : हेच० ४, १९२) मृल में ख अथवा घ है, इसका 
निर्णय करना टेढ़ी खीर है |--पिसखाजी ८ पिशाली में थ का ज बन गया 
है (हेच० १, १७७ )। इसके विपरीत ऐसा माढ्म पड़ता है कि महा० और शौर० 
चक्खइ (>चखना, खाना: वर० परिशिष्ट ए. पेज ९९, सूत्र २० )*, महा० 
चक्खिआ ( चखा हुआ ; हेच० ४, २५८ ; त्रिवि० ३, १, १३२ ; हाछ ६०५ ), 
अचकिखआ (हाल ९१७ ), खबखन्‍त ( हाल १७१ ), शोर० चक्खिश 
(>> चखकर : नागा० ४९, ५), चव्िखिज्ञन्त ( शुद्ध रूप चचखीअब्त हैं, चंड० 
१६, १६ )' ज्ञक्ष से निकले हैं, इनमें ज़ का च हो गया है। मच्चइ और साथ- 
साथ भज्जइ > मायति जो मद धातु से निकला है (हेच० ४, २२५ ); अप० 
में रच्चसि > रज्यसे जो रज धातु का रूप है (हेच० ४, ४२२, २३) ; महा० 
ओर जै०महा० बच्चरइ (वर० ८, ४७; हेच० ४, २२५ ; क्रम० ४,. ४६ ; 
गउड० ; हाल ; रादण०; एव्सें०; कालका०; ऋषम० ), आ० वच्चादि ( मृच्छ० ९९, 
१७ [ यहां यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ]; १००, १९ ; १०१, ७ ; १४८, ८ ) ; 
दाक्षि० चच्चइ ( मच्छ० १००, १५ [ यहां यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए | ) ; वच्च, 
वच्चदि ( मृच्छ० १०५, ४ और ९ ), ढ़० में वल्जदि रूप मिल्ता है, शोर० में 
वज्ञम्ह ओर माग० में बय्ये न्ति रूप पाये जाते हैं (६ ४८८ /। अण्माग० 
पडुच्च जो #परडि उच्च के स्थान पर आया है ($ १६३ और ५९० ) ओर जो संरक्षत 
प्रतीत्य का ठीक प्रतिरुप है, बच्चइ से संबंध रखता है। टीकाकार इसके द्वारा ही 
इसके रूप का स्पष्टीकरण करते हैं ; इसका संबंध अप० विद्व (पथ : हेच० ४, 
४२१ ) से भी है | 


३, बेबर द्वारा संपादित भगवती १, ३८७; त्सा० डे० डो० मौ० गे० 

२८, ३९१ | -- २, हेच० ४, २५८ की पिशल की टीका जहाँ पर भारतीय 

नयी भाषाओं का उल्लेख भी हैे। -- ३. वच्चई संभवतः ब्रात्य -वात्यति 

का रूप है ओर वज्भाइ, त्रज्या > #व्रज्यति का। इस स्थिति में छ्व ध्वनि-नियम 

के अनुसार ठीक बेठ जाता है । --- ४. भगवती १, ३८१, में वेबर ने जशुद्ध 
लिखा है ; ए० म्युलर, बाइ० पेज २१। 

0 १९७०--यह सानना कि आ०साग० ओर जे० महा ० मे प्रत्येक त ज्यों का 

यों बना रह सकता है या लोप हो सकता है अथवा दो स्वरों के बीच में, जिनमें से एक 

डू हो तो त रख दिया जाता है, भूल है | जेसा वेबर पहले ही अनुमान छगा चुका 
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था, ऐसे सब उदाहरण ऐसे लेखकों (:हस्तलिपियाँ लिखनेवाल्ोें ) के माथे पर मढ़े 
जाने चाहिए जिन्होंने बहुधा पाठ के भीतर संस्कृत रूप छुसा दिये हैं | इस विषय पर 
जैन लेखकों ने प्रात भाषाओं के विरुद्ध लिपि की महान्‌ भूलें को हैं" | जे०्शोर०, 
शौर०, माग० और ढ० में बोली के रूप में तथा अप० में तका द्‌ ओर थ का 
रूप बन जाता है (११९२ )। इस प्रकार जै० शोर० बंदिद और धोद्‌ ८ 
वन्द्ति और धौत ( पव० २७९, १) ; संपञ्नदि 5 संपद्यते ; ममति + अमदि ; 
पेच्छदि + प्रेक्षते ( पव० ३८०, ६; ३८०, १२ ; ३८४, ४८ ); भूदो और जादि 
न्भूतः ओर याति ( प्ब० ३८१, १५ 9 ठ अजधागहिद्त्था ण्दे कु अयथाशयही- 
तार्था एते ( पव० ३८९, १ ) ; देवद्जदि 5 देवतयति ( पव० ३८३, , ६९ ) ; 
तसघाद, कण्दि, कारयदि, इच्छदि और जायदे 5 असघात, करोति, कार- 
यति, इच्छति ओर जायते (कत्तिगे० ४००,३३२) हैं; शौर० में अद्धि > अतिथि 
(शकु० १८, १! ओर ८ ; २०, ५ ; २२, ९ ; ७१, १२); शौर० में कधेहि, कधेस 
रूप 5 कथय, कथेदु - कथयतु, माग० में कथेदि 5 कथयति (६ ४९०) ; शौर० 
में चूदलदिओं 5 चूतलतिकाम्‌ (डकु० ११९, ९); जे>शोर० जंघ, शौर० 
जथा आर माग० यथा 5 यथा, जें० शार० संथ, शार० ओर माग० तथा ८: 
दे है ५ ६ ८. + ८. पे ह. + ८. 
तथा ($ ११३) हैं ; शोर० में पारिदोसिश ओर माग० पालिदोशिय ८ पारितोः 
षिक ( शकु० ११६, १ और ५) ; जै० शोर० हबदि, होदि ; शौर०, माग० और 
ढ० भोदि > भवति (६ ४७५ ओर ४७६ ) है ; शौर० रूप साअद्‌ ( मृच्छ० ३, 
६९; १५७ ११३3 ८०, ७; ८६, २५; ९४, २२; शक्ु० ५६, ४ ; ८०, ३ ), 
माग० में शाअद (मच्छ० ११३, ७; १२९, १८ ) ८स्वागतम है; ढ० में 
जूदिअछ > चूतकर (३ २५); जूद >द्यूत ( रूच्छ० ३०, १८; ३४, २५ 
[ यहां यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ]; ३५, ५ [ यहां भी यही पाठ पढ़ा जाना 
चाहिए | ; ३९, १७ ) ; पलिवेबिद्‌ 5 परिचेषित ( मूचछ० ३०, ७ ) ; वज्लदि, 
घालेदि, भणादि ओर जिणादि >वजति, घारयति, भणति और जयति 
( मच्छ० २०, १०; ३२४, ९; १२ और २२ ) हैं ; शौर० और ढ० में सम्प्द ८ 
साम्प्रतम्‌ ( मच्छ० ६, २२ ; १७, १८ ; १८, २३ ; शक्कु० २५, २ ; ३०, ४; 
६७, १२ आदि-आदि ; ढ०: मृच्छ० ३०, ४;, ३१,९ ; ३२, ८); माग०: 
शम्पद (रूच्छ० १६, २०; ३२, २;४ और ५; ३८, १९ ; ९९, ११ आदि- 
आदि ) है | ढ० में माधुरु - माथुरः के विषय में ६ २५ देखिए.। बर० १२, ३ 
ओर मार्क ० पन्ना ६६ और उसके बाद के पन्ने में बताते हैं कि शौर० में और उसके 
साथमाग० में मी त काद्‌ या भव हो जाता है; किन्तु हेच० ४, २६० और 
२६७ में तथा उसके बाद के सब व्याकरणकार कहते हैं कि त का केवल द होता 
है। हेच० और उसके बाद के व्याकरणकार यह अनुमति देते हैं कि थका ध 
होता है जो ठीक है, किन्तु वे थ के स्थान पर ह की अनुमति भी देते हैं जो अशुद्ध 
है! | जे>शोर०, शौर०, माग० और ढ० में मौलिक द्‌ और थ बने रह जाते हैं, 
उनको विच्युति नहीं होती ओर न उनका रूप ह में बदलूता है। सर्वत्र बहुधा 
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ऐसा नहीं होता है ( क्रम० ५, ७१ ; माक० पन्ना ६६ ) | पल्वदानपत्र ७, ५१ में 

कद्त्ति-- कृतेति नकल करने में छापे की भूछ रह गयी है ; कडज्ति का कद 

क्ति लिखा गया है। पिच, पुर्थं ओर इनके साथ पिहं, पुहँ पृथक के विषय 

९ ७८ देखिए | आ० ओर दाक्षि० के विषय में $ २६ देखिए | 

१. ओआखगेवढ्ते एत्सछुंगन इन महाराष्ट्री ( याकोबी द्वारा संकलित ) ९ 

२०, १, नोट-संख्या २। -- २. ए, म्युलर कृत बाइन्रेगें, पेज ५; स्टाइनटाल 

कृत स्पेसीमेन, पेज २ की भी तुलना कीजिए। -- ३, भगवती १, ४०० ; 

इस सम्बन्ध में इ० स्टु० १६, २३१४ और उसके बाद की तुलना कीजिए । 

“- ४, होएनंले द्वारा संपादित उवासगद्साओ की भूमिका के पेज १७ ओर 

उसके बाद । यह स्पष्ट है कि तवणिज्लमतीड, कणगमतीड, पुलकामतीड, 

रिह्ामतीड और वश्शमतीड ( जीवा० ५६३ ) जसे शब्दों मं तू का कोई 

अर्थ नहीं हे। यह भी समझ में आने की बात नहीं है कि एक ही भाषा में 

एक दूसरे के पास-पास कभी भवति और कभी झवइ लिखा जाय, कहीं भग- 

वता ओर कहीं भगवया का व्यवहार हो; एक स्थान पर मासरं रूप और 

दूसरी जगह पियरं लिखा जाय आदि-आदि ( आयार० १, ६, ४, ३ )। 

यह भी देखने में आता हे कि सब हस्तलिपियों में सर्वन्न एक-सा त नहीं 

मिलता । जब भविष्यकालवाचक रूप में एही कहा जाता है तब इससे मालूम 

! हो जाता है इसका रूप पहले एहिइ रहा होगा न कि एहिति जैसा आया- 

रंगसुत्त २, ४, १, २ में पाया जाता हे (९ ५२९ )। इसलिए वी० त्सा० 

कु० मौ० ३, ३४० में छोयमान ने जो मत अकट किया है वह पूर्ण रूप से 

शुद्ध नहीं माना जा सकता । उपासगदुसाओं को छोड़ माग० और जे० महा० 

के अन्य अन्थों का पाठ अनगिनत भूछों के कारण बिगड़ गया है। ९ ३४९ 

की भी तुलना कीजिए। -- ५. शोर० के विषय में दृ० बाइ ८, ११५ और 

उसके बाद पिशल का लेख देखिए। अजब तक के तथा आगे के पाराओं भें 
बहुत-से उदाहरण दिये गये हैं । $ २२ से २५ तक की भी तुलना कीजिए । 

$ १९६--वर० २, ७; क्रम० २, २८ और भार्क० पन्ना १५ में 

बताया गया है कि महा० से भी अनेक शब्दों में त का द्‌ हो जाता है। इन शब्दों 

को उक्त व्याकरणकारों ने ऋत्वादिगण में एकत्र किया है। भाम० इन शब्दों में 

उडु ऋतु ; रअद्‌ 5 रजत ; आअद्‌ 5 आगत ; णिब्घुद्‌ 5 निवृति ; आडदि 

न्ञाइत ; सछ॒द्‌ - सतत ; उदशद >- सुब्दात ; आहदे - आऊति हद 

#हत ; सजद्‌ -- खयत ; सम्पाद ८ सस्यात ; 'बडद्‌ >विशुत ; संजाद 

संयात ; पाड़वांद 5प्रातेपांस और जोड़ता है | क्रम० ने इसमें ये शब्द 

शामिल किये है ; ऋतु, रजत, भागत, निदूंत, खुश्त, मरकत, खुकत, संचत 

विद्रृति, प्रवृति, आवृरति, आकृति, विश्वति, संशति, निन्वुत्ति, निष्पत्ति, 

संपात्ते, प्रांतिपात्त, श्रुत, ख्यांते, वात ओर सखाम्प्रतम्‌। माक॑० ने ऋत्वादि- 

गण में बताये हैं: ऋतु, रजत, तात, खंयत, किरात ( चिछाद्‌ रूप में), 
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संहति, सुसंगत, ऋतु, सम्प्रति, साम्प्रतम्‌, कृति ओर बृति जब इनमें 
उपसर्ग छूगाये जाते हैं तब भी, जैसे : आकृति, विक्वति, प्रकृति, उपकृृति, 
आवबूति, परिवृति, निद्ंति, संत्रति, विव्ृुति, आवबुत, परिवूत, संबूत, 
विद्वत, प्रभ्नति [ हस्तलिपि में पहुद्‌ रूप है |] और बत। इसके बाद के सूत्र में 
मार्क० ने बताया है कि खुरत, हत, आशगंत इत्यादि में लेखक के इच्छानुसार 
त या द रह सकता है । इस मत के विरुद्ध हेच० ने १, २०९ में कड़ी आलोचना 
की है। बात यह है कि यह ध्वनि-परिवर्तन शोर० ओर माग० में होता है, महा० में 
में नहीं ; यदि महा० में कहीं यह ध्वनि-परिवर्तन पाया जाता हो तो यह माना जायेगा 
कि यहां पर बोली में हेर-फेर हो गया है! | रावणवहो में सर्वत्र डदु काम में छाया गया 
है ( १, १८; ३; २९; ६, ११; ९, ८५ ), उठ कहीं भी नहीं। अ्माग* में 
उड के स्थान पर डदु अशुद्ध पाठ है (आयार० २,२,२,६ और ७; ठाणंग० ५२७) | 
इसके अतिरिक्त रावणवहों में मइलहूदा और साथ-साथ पडचिशझ्ा रूप मिलते हैं 
(३, ३१); एक ही छोक में विचण्णदा ओर रामादों पाये जाते हैं जिसमें इन 
रूपों के साथ ही अरई ओर सेडस्मि रूप भी काम में लाये गये हैं ( ८, ८० ) ; 
इसके समान ही समास में मन्दोद्रि रूप मिल्ता है। मन्दोद्रिसुअद्मिअवाणर- 
परिओस में द्‌ तो बना रह गया है, पर इस पद में से २ त॒ उड़ा दिये गये हैं। 
नाटकों की गाथाओं में भी ठीक यही बात देखने में आती है, जैसा मालई के 
स्थान पर मालदी > मालती (छल्ति० ५६३, २) है ; ओदंसन्ति “ अवतंसयन्ति 
( बोएटलिंक द्वारा सम्पादित शकु० ४, १० ) ; छदाओ ८ रूताः ( बोएयलिंक द्वारा 
सम्पादित शकु० ५३, ७ ; पिशल द्वारा सम्पादित संस्करण ८५, ३ ओर बुक॑हार्ड द्वारा 
सम्पादित काश्मीरी पाठ ८४,१५ की भी तुलना कीजिए) ; डवणइद्ब्वो5उपनेतव्यः 
( मालवि० २३, ३.) ; उबणीदे ८ उपनीते ( हूल० ८२७ ) ; होठु और इसके 
साथ ही होइ रूप (हाल ८७८ ); कादुं >कतुंस्‌ ( हल ९२४ ) ; हणिदा" 
भणिता ( हल ९६३ ) आदि-आदि हैं | हाल से हमने जो उदाहरण दिये हैं वे सब 
तेल॒गू पार्ठों से संकलित हैं| हेच० जब बताता है कि ऐसे रूप महा० में अशुद्ध हैं 
तो एस, गोल्दस्मित्त' के मतानुसार उसके सूत्र में 'शुद्धिकरणात्मक निषेध” न देखना 
चाहिए. । असल बात यह है कि इन उदाहरणों से महा० माषा पर चोट पड़ती है। 
इसके विपरीत शोर० हस्तलिखित प्रतियाँ में से महा० के असंख्य रूप दिये जा सकते 
हैं। बर०, क्रम० और मार्क० के सूत्र महा» से किसी प्रकार से भी सम्बन्ध 
नहीं रखते | विशेष रूप से खटकनेवाले रूप पड़िबद्दी ( भाम० ) जिसके स्थान पर 
सम्भवतः पद्वत्ती पाठ ठीक रहेगा और जिसमें और एक खटकनेवाली बात हु के 
स्थान पर ३ का होना है तथा निवद्दी (१), निष्पद्दी ()), संपद्दी और पडिपदी 
( क्रम० ) हैं; ये रूप अवश्य ही नासमझी के फल हैं। अ०माग० अदु और अदुवा 
के विषय में ५ १५५, नोट संख्या ५ देखिए | 

3. पिशल द्वारा संपादित विक्रमोबंशीय, पेज ६१४ और उसके बाद। --२, 


रावणवहो की भूमिका का पेज १७ ; रावणवहों १३, ९७ पेज ३०९ की नोट- 
संख्या ४ की भी तुछना कीजिए । 


व्यंजन युक्त स्थरोँ पर व्यंजन ३०५ 


0 १९७--संस्कृत ह-युक्त वर्णों से मिन्न रीति का अनुसरण करके प्राकृत में 
आरम्मिक ओर शब्द के मध्य का ह-युक्त वर्ण ह १८८ के अनुसार ह रह जाता है। 
इस ह-करण का कारण सत्र एक नहीं है। एक असंयुक्त र अथवा स या संयुक्त र 
का निकट में होना इसका कारण नहीं है, जेसा बहुधा समझा जाता है | वर्ग के 
प्रथम दो वर्णों, अनुस्वार ओर छ में जो ह-कार आता है उसका कारण मूल संस्कृत में 
इनसे पहले श्‌-, ष- ओर स-कार का आ जाना है, ये ध्वनियाँ संस्कृत में छुस हो 
गयी हैं | मूल ध्वनिवर्ग स्क, स्त, स्प, सन ओर सरुम शब्द के आरम्भ में रहने पर, 
$ ३०६ से ३१३ तक के अनुसार ख, थ, फ, ण्ह ओर सह बन जाते है | 

१, लछास्सनक्ृत इन्स्टि, छि, प्रा., पेज १९७ ओर उसके बाद ओर पेज 
२५१ ; याकोबी कृत ओसगेवेढ्ते एव्सेछुंगव ९ २१, २ भूमिका का पेज २८। 
बे. बाइ, ३, २७३ में पिशक का छेख। -- २. वाकरनागलक्कत आद्ट इंडिशे 
ग्रामाटीक ९ २३० और २३१। 

५ १९८--संस्कृत क, शब्द के आरम्म में ख बन जता है और समास के दूसरे 
पद के आरम्भ में तथा शब्द के मध्य में है. बन जाता है ; यह विशेषकर नीचे दिये 
गये शब्दों में : जै०महा० में खंघरा > कंचरा ( मार्क० पन्ना १७; एक्े० १,१७ ), 
किन्तु महा० और शौर० में कंधरा रूप मिलता है ( गठ॒ड० ; मह्लिका० १ १२,२२ ; 
२०१, ७; २२०, २० ); खप्पर ८ कपंर (हेच० १, १८१); अगश्माग० 
खसिय 5 कसित ( हेच० १, १८१ ); खाखिय + कासखित ( हेच० १, १८१ ; 
नंदी० ३८० ); अ०्माग० ओर जै०्महा० में खिंखिणि 5 किज्लिणि ( पण्हा० 
५१४ ; राय० १०९ ; १२९ ; १४२ ; जीवा० ३४९ [ पाठ में खा्किणि रूप मिलता 
है ] ; ४४३ ; नायाघ० ९४८ [ पाठ में खंकिणि है ] ; उवास०; ओव० ; एव्सैं० ), 
सखिखिणी ( जीवा० ४६८ ; आव० एव्सें० ३५, २५ ), खिखिणिय-किड्ठिणीक 
( उवास० ), सखिखिणीय ( नायाध० $ ९३; पेज ७६९ ; ८६१ [ पाठ में 
सर्खाखणीय है ] ), किन्त॒ महा० और शौर० में किकिणी ( पाइय० २७३ 
गउड० ; विद्धव० ५६, १ ; कर्पूर० ५५, ७ ; ५६, ४; १०२, १ ; वेणी० ६३, १० ; 
बाल० २०२, १४ ; शोर० में : कर्पूर० १७, ६ ; माछती० २०१, ६ ) है, शौर० में : 
किकिणीआ ८ किड्लिणीका ( विद्ध० ११७, ३); अ०्माग० : खीछू ८ कील, 
इंद्रखील ८ इन्द्रकील पाया जाता है (जीवा० ४९३ ; ओव० ९ १), साथ 
ही जे०महा० में इंद्रकीछ रूप आया है (द्वार० ); खीछअ ८ कीलक ( हेच० 
१, १८१ ) ; महा ०, अ०्माग०, जै०्महा० ओर शोौर० में ; खुज्ज 5 कुछ ( वर० 
२, ३४ ; हेच० १, १८१ ; क्रम० २ माक० पन्ना १७ ; पाइय० १५५ ; हाल 
अंतग० २२ ; अणुओग० २५० ; जीवा० ८७ ; नायाघ० ९ ११७ ; पेज ८३२ ओर 
८२७; पण्णव० ४२८ ; पण्हा० ७८ और ५२३ [ पाठ में कुज्ञ है |; विवाग० 
२२६ ; विवाह० ७९१ ओर ९६४ ; ओव० ; निरया० ; आव« एर्ल्से० २१, ५ और 
१३ ; एत्सें० ; शकु० ३१, १६; माकवि० ७०, ७; प्रसन्न० ४४, १ और उसके 
बाद ), अ०माग० में अंबखुह्नय - आज्जकुछक ( विवाह० ११६), खुज्जत्त ८ 
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कुल्लत्व ( आयार० १, २, ३, २ » खुज्लिय ८ कुल्लित ( आयार० १, ६, १, 
३) ; किन्तु पुष्प के अर्थ में कुल्ल होता है ( हेच० १, १८१; माक० पन्ना १७ ), 
अथ्माग० कोज्ज (कप्प० $ ३७ ), कुछाय (पण्णव० ३२); खुड्डिअ 
(ससुरत : देशी ० २, ७५ ), संखुडइ ( ८5 रमना ; हेच० ४, ९६८ ) जो कुदे. या 
कूद_धातु से है; इस संबंध में घातुपाठ २, २१ में! खुद, खूदे धाठुओं की भी तुलना 
कीजिए । अ०्साग० और जै०्महा० खेंडु, अप० खेडुआ ($ ९० ), खेडुइ 
(>खेलता है; हेच० ४, १६८ ) ; अप० खेहलबन्ति (5 खेलते हैं : हेच० ४, २८२), 
जै०्महा० रुप खेल्लाबेऊण ( एल्सें० ), खेबल ( एस्सें० ), अ०्माग० खेल्‍्लावण 
( आयार० २, १४, १३ ); शौर० खेलदि ( मुद्रा० ७१, ४; विद्ध० २७; ५ ) 
खेलिदु' (मुद्रा० ७१, ३; ८१, २), खेलण ( विद्ध० ५८, ६ ; मह्लिका० 
१३१५, ५ ), अप० खेलन्त ( पिंगल १, १२९३ अ ), खेह्लिअ (5 खिलखिलाना : 
देशी० २, ७६ ) जो क्रीड' धातु से निकछा है, अ०्माग० खुत्तो, महा० हुत्तं 

कृत्वः (९ ४५१ ) हें : खुलुह + कुब्फ ( देशी ० २, ७५ ; पाइय० २५० ; ५ १३२९ 
की भी तुलना कीजिए ) है; महा० णिहस-्निकष ( वर० २, ४ ; हेंच० १, १८६ ; 
२६० ; क्रम० २, २४; मार्क० पन्ना १४; गउठड० ; रावण० ) है ; अ०्माग० में 
ह २०२ के अनुसार चोथे वर्ण में बदल कर इसका रूप निघर्सा बन गया है ( विवाह० 
१० ; राय० ५४; उवास०; ओव० ), महा० णिहसण ८ निकषण ( गउड० ; 
हाल ; रावण० ) ; धातुपाठ १७, ३५ में खघ्‌ ओर उसके साथ कष्‌ की तुलना 
कीजिए | अप» में विहसन्ति-विकसल्ति (हेच० ४, २६५, १ )। संस्कृत प्रत्यय 
-भ के रुमान ही व्हिटनी ९ ११९९ प्राकृत मे एक प्रत्यय -ख है जो अप० रूप 
णवखी-नवकी मे है ( हेच० ४, ४२०, ५-। मार्क० पन्ना ३७ में बताया गया है 
कि अर्थ मे बिना नाममात्र परिवर्तन किये हू वाक्य में आ सकता है ( स्वार्थ च हश्‌ 
थे): पृत्तह-पुञ्रक ; एकह ८ एकक । इसमें फिर एक कः स्वार्थे छग कर : 
पुत्रहअ बन गया है | यह ; -ख ओर -ह अ०्माग० खह्यर में पाया जाता है ; 
इसका दूसरा रूप खहचर भी मिलता है - #खकचर-खचर (पक्षी : आयार० 
२, ३, ३, ३ ; सूय० ८२५ ; अणुओग० २६५ और ४०८ तथा ४४९ ; जीवा० ७१; 
८३ ; ८६ ; ११७ और उसके बाद ; २१७; २३१९; १२३ ; नायाघ० ११७९ ; 
पण्णब० ४७ ; ५४ ; ५५ ; ३२०२ ओर ५९३ तथा उसके बाद ; सम० १३२; ठाणंग० 
१२१ ओर उसके बाद ; विवाह० ४७२ ; ४७९ ; ५१२ ओर उसके बाद ; ५२६ ; 
१२८५ ; १५३५ ; विवाग० ५० ; १०८ ; १८७ ; २०४ ओर उसके बाद ; उत्तर्‌० 
१०७२ ; १०७८ ओर उसके बाद ; ओव० $ ११८ ), खहचरी (पक्षी की स्त्री : 
ठाणंग० १२१ और उसके बाद )' ; माग० बचाहणशंठी, शशुडाहशुंटी 5 वचाका- 
ग्न्थिः, सशुड़कशुण्ठी ( मच्छ० ११६, २५ ; $ ७० की भी ठलना कीजिए ) ; 
महा० छाहा, छाह्दी > छायाका ($ २५५ ) है; अण्माग० फलह ८ 

फलक ( विवाह० १३१५ ; ओव० ), ओर दो प्रत्यय ढंग कर यह फलहण बन जाता 
है ( आयार० २, १, ७, १ ; ओव० ), यह रूप फलहक बन कर संस्कृत मैं ले 
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लिया गया है, इसके साथ साथ अ०्माग० फलग चलता है ( आयार० २, २, १, 
६ ; २, ३, १, २ ; उवास० ; ओव० ) ओर फलय रूप भी मिल्ता है ( आयार० 
२, ७, १, ४ ) ; महा०, अ०माग० और शोर० में फलिह ८सफटिक ( बर० २, 
४ ओर २२ ; हेच० १८६ ; १९७ ; क्रम० २, २४; मार्क० पन्ना १४; गउड० ; 
हाल ; रावण० ; विवाह ० २५३ ; राय० ५३ ; नायाध० ; कप्प० ; मच्छ ० ६८,१८ ; 
६९, १; विक्रमो० ३९,२ ; ६६,१३ ; मालवि० ६३, १ ; नागा० ५४, १२ ; कर्पूर॑० 
५४, १ ; विद्ध० २४, ९, २८, ५; ७४, ७ ), जै०महा० में फलिहमय (एल्सें०) 
तथा इसके साथ ही अ०्माग० में फालिय ( नायाध० $ १०२ ; ओब० [ ३८ ], 
कप्प० $ ४० ), फालियामय ( पण्णव० ११५; सम० ९७ ; ओव० 5९ १६ पेज 
३१, १९ ) शोर० में फड़िय रूप है ( रत्ना० ३१८, ३० ; प्रसन्न० १०, २० ; 
५ २३८ में भले ही फाछिअ पढ़ा जाना चाहिए) ; फलिहशिरि ८ स्फटिकगिरि - 
कैछास ( पाइय० ९७); अथ्माग० भम्ुहा पाली भमुक ८ #अबुका (९ 
१२४) जे०महा० खिरिहा 5 अ्रीका ( एस्सें० ८६, १९ ), महा०, अ०्माग०, 
जे०महा० ओर दाक्षि० खुणह 5पाछी खुनख- संस्कृत झुनक (हाल ; पण्हा० 
२० ; नायाघ० २४५ ; पण्णव० १३६ ; आव० एत्सें० ३४, २० और २४ ; एत्सै० ; 
मच्छ ० १०५, ४ ), इसके साथ महा० में खुणअ ( हेच० १, ५२ ; हाल ; सरस्वती० 
८, १३ ), अभ्माग० और जै०्महा० में खुणग रूप मिल्ता है ( जीवा० ३५६ 
[ २५५ की ठुलना कीजिए, जहां पर पाठ में खुणमडे रूप है ] ; नायाघ० ४५० ; 
पण्णव० ४९ ; उत्तर० ९८५ ; आब० ए्े० ३५, ६ और १० ), सुणय भी आया 
है ( आयार० १, ८, ३, ४ और ६ ; पण्हा० २०१ ; प्रण्णब० २६७ और ३६९ ; 
आव० एव्सें० ३५, ९ ; ३६, २८ ओर इसके बाद; द्वार० ४९७, १८ ), कोल्खुणय 
(सूय० ५९१; पण्णब० ३६७ ), स््रीलिंग में खुणिया रूप है ( पण्णब० ३६८ ), माग० 
शुणहक (मच्छ० ११३, २०) और अप» खुणहड ( हेच० ४, ४४३ ) में खुणह में 
एक -क ओर जोड़ दिया गया है। सम्भवतः लेखकों ने अनुमान लगाया होगा कि 
सुणह - खुनख - सु+नख' ; ढ० तुहं ओर अप० तुहँ >त्वक (६ ४८१) जिसमें 
$ १५२ के अनुसार ड हुआ और १५२ के अनुसार डँ छगा | अप० सहूँ 5 साकम्‌ 
( हेच० ४, ३१५६ ओर ४१९ ), इसमें ॥ ८१ के अनुसार आ का अ हो गया और 
$ ३२५२ के अनुसार डे ढगा | अ०माग० फणिह (१; कंघी० ; सूय० २५० ) और 
फणग (१ ; उत्तर० ६७२ ) की तुलना कीजिए | महा० चिहुर (वर० २, ४; 
हेच० १, १८६ ; क्रम० २, २४ ; माक ० पन्ना १४ ; पाइय० १०९ ; गउड० ; हाल; 
प्रचंड ० ४३, १५ ; कर्पूर० ४८, १० अच्युत० ३५) ; माग० चिहुल (मृच्छ० १७१, 
२ [यहां यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए] ), महा० में चिडर (साहित्य० ७३, ४ ; विद्ध० 
२५, १ ), यह रूप शोर० में शुद्ध ही है इस बात का कोई निश्चय नहीं ( प्रबोध० ४५, 
११ ), यह रूप > चिकुर नहीं हो सकता । इसका अर्थ रंगने का मसाला है और 
इसका रूप अ०माग० में चिडर होगा ( नायाध० $ ६१ ), प्रत्युत यह ८ ऋचिघ्चुर है 
जो छ्षुर धाठ से (>काटना) निकला रूप है और दित्व होकर बना है ; यह प्राकृत में 
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#चिक्खुर अथवा चिखुर, चिहुर होना चाहिए चिहुर का चिकुर से वही 
सम्बन्ध है जो सकुर्‌ धातु का कुर धाठ से। अ०माग० चिकखदल में ( 5 मेला ; 
चिक्कट ; दलदल : हेच० ३, १४२ ; देशी० ३, ११; पण्हा० ४७ [ पाठ में चिक्खल 
हट ; अणुओग ० ३६७ ), महा० ओर अ०्माग० चिक्खिस्ल ( हाल ; रावण० ; 
पष्णव० ८९ और उसके बाद [ ९१ में चिक्रखदल रूप आया है ]; विवाह० ६५८ 
और उसके बाद [ ठीका में खिक्खदल रूप दिया है ]; पण्हा० १६४ और २१२ 
[ टीका में यहां भी चिक्लखब्ल रूप है] ) ओर अग्साग० रूप चिखिल्ल 
( ओव० $ ३१२; पाठ में चिल्लरद्ल दिया गया है) “चिहक्षाल्य जो क्षरू 
धातु से बना है जिसका अर्थ है धोकर साफ किया जानेवाछय, धोया जाने योग्य! ।* 
--महा ० णिहाअ (“समूह ; देशी० ४, ४९ ; पाइय० १९ ; गउठड० ; हार ; 
रावण० )5 निकाय नहीं है वरन्‌८ निधात है'। --णिहेलण (ग्रह; 
निवासस्थान $ हेच० २, १७४; क्रम० २, १२०; देशी० ४, ५१; ५, २७; 
पाइय० ४९ [ पाठ में निहेलण है |; त्रिवि० १, ३, १०५ )८निर्केतन” 
नहीं है प्रत्युत अण्माग० निभेछण है ( कप्प० ६ ४१ ) और इसका सम्बन्ध घातुपाठ 
३२, ६६ के भिलू धातु से है जिसका अर्थ भ्ेदना है और अथ्माग० भेलचच्ता 
( ठाणंग० ४२१ ) में मिलता है! ; बिछ ओर विछ धातुओं से भी ठुलना कीजिए | 
+विहल 5 विकल नहीं है बल्कि विह्वल है (६ ३३२) | -महा० खिहर ( पाइय० 
२५९ ; ग़बण० ) > शीकर नहीं है ( हेच० १, १८४ )/, बरन्‌ महा० सीभर 
से निकला है ( रावण० ) जिसे व्याकरणकार ( बर० २, ५ ; हेच० १, १८४ ; 
क्रम० २, २६ ; मा्क० पन्ना १४ ) इसी भांति शीकर से निकव्ण बताते हैं, किन्तु 
जो वेदिक शीभम , शीक्ष (८ शीघ्र ) से सम्बन्ध रखता है | 
१. बे० बाइ० ३, २५४ में पिशल का लेख | “- २, बे० बाइ० ३, ९५४ 
ओर उसके बाद में पिशल का छेख। खेलदि और खेहलइ, खेल धातु के रूप 
में संस्कृत में सिछा छिया गया है । बे० बाइ० ६, ९२ से मतभेद रखते हुए 
में इस समय अधिकांश दूसरे शब्दों में भी स की विच्युति मानता हूँ। -- 
३. टीकाकार अधिकांश में बताते हैं कि णिहस ८ निघर्ष और णिहसण ८ 
निधघर्षण, किन्तु यह भाषाशास्त्र की दृष्टि से असंभव है क्योंकि इन शब्दों का 
सम्बन्ध णिहंस और णिहंसण से होगा। -- ४. ठाणंगसुत्त १२१ की टीका 
में अभयदेव ने्‌ बताया हेः खहं ति पभाकृतत्वेन खम्‌ आकाशम्‌ इति | --७, 
लोयमान आपपातिक सूत्र में ह को पादपूरक बताता है, जो अशुद्ध है। --- ६. 
ह-कार मुख्यतया इस अशुद्ध व्युत्पत्ति पर आधारित हे जैसा पाली भाषा में 
मात्रा गया है ( पाछी मिसेलानी, पेज ५८, नोट ६ ), पर यह अमपूर्ण है। एक 
साथ दो-दो प्रत्यय छगाने के सम्बन्ध सें अण्माग० फलहग भूमियागा (६ 
२०८ ) ओर मारक्० पन्ना ३७ देखिए |-- ७, चिक्खल की एक सुंदर 
च्युप्पत्ति उदाहरणा्थ और यह समझाने के लिए कि शब्दों की च्युस्पत्ति कैसे 
निकाछी जानी चाहिए, अणुओगदारसुत्त ३७ में दी गयी है : चिच्च करोति 
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खब्लंच भवति चिक्खदलम्‌ | इसका विशेषण चिक्खिलि हे ( खीलिंग ८ 
[१]; प्रबंधन ५७५६, ६ )॥ ये दोनों शब्द, खिहुर (हेच० १, १८५ 
पर पिशरू की दीका ) और चिक्खदलछ ( त्साखारिआए कृत बाइन्रेगे त्सूर 
इंडिशन लेक्सिकोग्राफी, पेज ५६ ) संस्कृत में भी ले छिये गये हैं। --- 4. 
पाइयलच्छी पेज १२ पर ब्यूछर का मत । “-- ९. बे० बाइ० ६, ९१ में पिशल 
का लेख । --- १०, पाइयलूच्छी पेज १५ पर ब्यूकर । --- ११, बे० बाइ० ३, 
२०२ और ६, ९१ में पिशल का लेख; एु० स्युरूरकृत बाइब्रेगे, पे ३४। 
“- 4२, ना० गे० वि० गो० १4७४, पेज ४७० में गोब्दश्मित्त का लेख। 
-- १३. बे० बाइ० ६, ९१ में पिशरू का लेख। 

५ १९९--अ०्माग० चिमिढ ८चिपिट में ( $ २४८ ) ८ पहले ड बना 
ओर फिर ढ़ हो गया ; बढ > वट (हेच १७४ ; त्रिवि० १, है, १०५९ ) ; 
सभद > शकट ( वर० २, २१ ; हेच० १, १९६ ; क्रम० २, ११ ; मार्क पन्ना 
१६ ), किन्तु अ०्माग० में इसका रूप संगड़ पाया जाता है ( आयार० २, ३, २, 
१६ ; २, ११, १७ ; सूच० ३५० ), शोर० में खंडिआ ८ शकटिका आया है 
( मूच्छ० ९४, १५ और उसके वाद ), माग० रूप शअत्ठ है ( सूच्छ० १२२, १०; 
२३८ ); सढा 5 सठा ( वर० २, २१; हेच० १, १९६ ; क्रम० २, ११; 
मार्क ० पन्ना १६ ), किन्तु महा० में इसका रूप खड़ा है ( रावण० )| अप» के 
खल्लिहडड रूप ( ९ ११० ) की भी तुलना कीजिए । थिम्पइ ८ तृश्पति में त, थ 
के रूप में दिखाई दे रहा है (वर० ८, २२ ), थिष्पइ ( हेमचन्द्र ४, १३८ 
क्रम० ४, ४६ ) ओर थे प्पइ ( क्रम० ४,४६ ) >तृप्यते ८ #स्तृम्पति, रतृप्यते । 
थिप्पइ ( > बूंद बूंद टपकना ; हेच० ४, १७५ ) इसका समानाथ्थीं नहीं है, इसका 
सम्बन्ध थेव (बूंद: | १३० ) से है जो धात॒पाठ १०, ३ ,और ४ के घातु स्तिप्‌ 
ओर स्तेपू से निकला है। महा०, अ०्माग० और जैन०्महा० रूप भरहर 
भरत में ( वर० २, ९ ; चंड० ३,१२ पेज ४९ ; हेच० १, २१४ ; क्रम० २, ३० ; 
माक० पन्ना १५ ; गठड० ; रावण० ; अन्त० ३ ; उत्तर० ५१५ और ५१७: ओव० 
सगर० २, ६ ; द्वार० ; एस्सें० ; कालका० )। -त प्रत्यय के स्थान में-थ रहा होगा 
अ०्माग० दाहिणडभरदहेर दक्षिणाथभरते ( आयार० २,१,५,२ ; नायाध० $ 
१३ ओर ९३ ) ; महा ०, अ०्माग०, जैण्सहा० ओर अप० रूप भारह > भारत 
( गठड० ; आयार० २,१५,२ ; ठाणंग० ७० और ७३ ; विवाह० ४२७ और ४७९; 
उत्तर० ५१५, ५१७ ; ५१२; ५४१ ; नायाध० ; उवास० ; निरया० ; कप्प० : 
एल्सें० ; हेच० ४, ३९९ ), महा० में सारही रूप भी मिलता है ( गठड० )। सरथ 
रूप जिससे भर ह रूप निकल है, जेसे #सारथा से भारह बना, उणादि सूत्र ३, 
११५ के अनुसार बना है ओर शोर० रूप सरध भी (मार्क ; बाछू० १५५, ३ ; 
३१०, ९ [ इसमें ५०, १७ ओर १५०, २१ में सरद्‌ पाठ अशुद्ध है ]; अनर्घ० 
२१६, १५ [ पाठ में सरद है |; फ़िन्तु कलकते से शक १७८२ में प्रकाशित 
संस्करण के पेज २३७, ४ में शुद्ध रूप भर ही है; प्रसन्न० ९१, १२३६ पाठ में 
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भरद्‌ है | ) ; माग० भालथ भी ( मच्छ० १२८, १३ | स्टेन्सलर के संस्करण में 
भालिध पाठ है; गौडबोले के संस्करण ३५३, १२ भी देखिए |]; १२९, ३ | पाठ में 
भालदे मिलता है।)।' संस्कृत शब्द आवसंथ का -थ प्रत्यय के स्थान पर मिल्ता-जुल्ता 
प्राकत रूप आवसह है (उदाहरणार्थ, आयार० १,७,२,१ ओर उसके बाद; ओव०); 
संसक्त उपवसथ, निवसथ ओर प्रवसथ आदि-आदि के लिए महा०, अ्माग० 
ओर जै०महा० में बसहि ८ #वलसथि ८ वसति रूप हैं (वर० २, ९; चंड० ३ , 
१२ पेज ४९ ; हेच० १, २१४; क्रम० २, २३० ; माक० पन्ना १५ ; पाइय० ४९ > 
गउड० ; हाछ ; रावण० ; पण्हा० १३६, १७८ ; २१५ ; विवाह० १५२ ; ११२३ ; 
११९३ ; नायाघ० ५८१ ; उत्तर० ४४९ ; ९१८ [ इसमें साथ में आवसह रूप भी 
आया है |]; दस० नि० ६४७, ४९ ; ओव० ; आव० एव्सें० २७, २५ ; कालका० ); 
अ०माग० कुवसहि-कुचसति (पण्हा० १४०)' है। आज्ञावाचक का द्वितीय बहुबचन 
में जुड़नेवाला -ह ओर उसका शोर० तथा माग० रूप -थ भी -थ से निकव्य है, यहां 
द्वितीय पुरुष बहुवचन आज्ञावाचक के रूप में काम में छाया जाता है ($ ४७१ ) | 
--काहछ (८ कायर ; डरपोक ; चंड० ३,१२ पेज ४९ ; हेच० १,२१४ ; 5 कायर 
आदमी : देशी० २,५८ ) जिसे सब व्याकरणकार ओर पी० गौल्दरिमत्त! - कातर 
बताते हैं; काहछ (>सुकुमार ; कोमल: देशी० २,५८ ) ओर काहली (- तरुणीः 
देशी० २, २६ ) से अछूग नहीं किया जा सकता । काहरू और काहली संस्कृत में 
भी काम में लाये जाते हैं किन्तु उसमें ये प्राकृत से घुसे हैं ओर ऐसा अनुमान होता है 
कि इनका सम्बन्ध महा ० थरथरेइ ओर शोर० थरथरेदि से है (-थरथराना ; 
कॉपना, हृदय का धड़कना ; $ ५५८ )5 का+ थर के, इसमें का वैसा ही है जैसा 
संस्क्रत कापुरुष, काभत आदि में ; कातर का महा० और अप० रूप काअर 
होता है ( गउड० ; रावण० ; हेच० ४, २७६, १), अ०्माग० रूप कायर 
( नायाध० ), शोर० में कादर ( शकु० १७, १२ ; ८४, १६ ; विक्रमो० २७, ६ ; 
मारूवि० ४०, १३ );, मांग० में कादल (मृच्छ० १२०, ९ ) होता है। कातर 
ओर #क्राथर मूल रूप #कास्तर से सम्बन्ध रखते हैं |--हेच० १,२१४ के अनुसार 
मातुलिज्ञ का प्राकत रूप माहुलिजझ् होता है और मातुलुज्ञ का माउलुज् जैसा 
कि अ०माग० और शौर० में पाया जाता है (आयार० २, १, ८, १; पण्णव० 
४८२ ; अदूभुत० ६८, ६ | इसमें मातु- का मादु- रूप मिलता है ] )। माहुलिह् 
( चंड० ३,१२, पेज ४९ में भी ), भधुककटिका, मधुकुक्कुटिका, मधुजस्बीर, 
मधुजम्भ, मधुबीजपूर, मधुरजम्बीर, मधुरबीजपूर, मचुरवदली, मधुचरली, 
मधूल ओर मधूलक से सम्बन्ध रखता है, जो नाना प्रकार के नींबुओं के नाम हैं। 
इसलिए, माहुलिज्ञ-शमाचुलिज हुआ ; पण्णवणा ५३१ में अ०्माग० में माउलिह्ू 
छापा गया है | अ०्माग० विद्॒त्थि ( सूब० २८० $ विवाह० ४२५ ; नंदी० १६८ ; 
अशुओंग० ३८४ और ४१३) - वितस्ति नहीं है ( चंड० ३,१२, पेज ४९ ; हेच० १, 
२१४) प्रत्युत तस्‌ घातु से स्‌ की विच्युति हो गयी है , इस प्रकार विहृत्थि, 
#विथत्थि 5 ऋविस्तस्ति के स्थान पर है |" 
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१. अन्थप्रदर्शिनी के संस्करण में इसके स्थान पर छपा है (पेज ९३ ) 
पोडो । दोडः। आअणो । डोछा । १; बे० बाइ० ६, <८ और उसके बाद 
देखिए । --- २. वारनकृत ओवर डे गोडसूदीन्स्टिगे एव बाइजगेरिगे वेग्रिप्पन 
डेर जेनाज (त्स्वोढके १८०७), पेज १०६ का नोट । --- ३. ना० गे० वि० गो० 
१८७४, पेज ४७३ में गोल्दश्मित्त ने अशुद्ध मत दिया है। --- ७. बे० बाइ० 
६, ९२ ओर उसके बाद में पिशर का छेख ; ना० गे० बि० गो० १८७४, पेज 


४७३ में गोब्दरिमित्त ने अशुद्ध मत व्यक्त किया है।--- ७. ना० गे० वि० 
गो० पेज ४७३ में पी० गोब्दश्मित्त का मत । -- ६. ना० गे० वि० गो० 


१4७४, पेज ४७३ में गोल्द्श्सित्त का मत | --- ७. #विहरुती रूप स्वीकार 
करने से यह रूप अधिक सम्भव मारूम देता है ( बे० बाइ० ६, ९३ )। 


६ २००--अ०्माग० और शोर० फणस - पणस में संस्कृत के प के स्थान 
पर प्राकृत में फ हो गया है (बर० २, ३७ ; हेच० १, २३२ ; जीवा० ४६ ; पण्णव्‌० 
४८२ ; ५३१; विवाह० १५३० ; ओव० ; बाछ० २०९, ७; ८ [ पाठ में पणस 
है ] ; विद्ध० ६३, २), इसका रूप महा० में पणस हो जाता है (कर्पूर० ११५,२), 
माग० में पणश पाया जाता है ( मच्छ० ११५, २०); महा०, अ०्माग० और 
जे०महा० फरुख 5 परुष ( वर० २, ३६ ; चंड० ३, ११ ; हेच० १, २३२ ; क्रम० 
२, ४३ ; मार्क ० पन्ना १८ ; गउड० ; हाल [ ३४४ में यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए; 
इसको शब्दसूची भी देखिए और इस विषय में इंडि० स्टुडि० १६, १०४ भी देखिए ]; 
रावण० ; आयार० १, ६, ४, १ ओर २; १, ८, १, ८; १, ८, ३, ५ और १३ ; 
२, १, ६, ३; २, ४, १, १ ओर ६ ; सूय० १२२ [ पाठ में परुस आया है ] ; 
१७२ ; ४८५ ; ५१७; ५२७ ; ७२९ ; जीवा० २७३ ; नायाघ० ९ १३५ पेज 
७५७ ; पण्हा० ३२९२ ; ३९४; २९६; ५१६; विवाह० २५४ ; ४८१ ; उत्तर 
९२ ; उवास० ; ओव० ; एत्सें० ) ; जै०्महा ० अइफरुस 5 अतिपरुष (कालका०) 
महा० फरुसच्तण - #परुषत्वन ( रावण० ) ; अ०माग० फरुसियल्‍परुषित हैं 
( आयार० १, ३, १, २; १, ६, ४, £ ) ; महा०, अ०्माग० ओर जै०्महा० 
फलिह-परिघ ( वर० २, ३० ओर ३६ ; हेच० १, २३१ और २५४ ; क्रम० २, 
४३ ; मार्क० पन्ना १७ ओर १८ 3 पाश्य० २६७ ; रावण० |; आयार० २, ९, ५, २; 
२, हे, २, १४; २, ४, २, ११ ; २, ११, ५ ; सूथ० ७७१ ; विवाह० ४१६ ; दस० 
६२८, २२ ; द्वार० ५००, ३० ) ; महा० में फलिहा ८ परिखा (वर० २, ३० ओर 
३६; हेच० १, २३२२ ओर २५४; क्रम० २, ४३; मार्क० पन्ना १७ और १८ ; पाइय० 
२४० ; रावण०) है; अ०माग० में इसका रूप फरिहा हो जाता है (नायाघ० ९९४ ; 
१००१ ओर उसके बाद ; १००६ ; १००८ ; १०१२; १०१४ ; १०२३ ; ये सब 
फलिहा पढ़े जाने चाहिए ); फालिहद ८ पारिभद्र (हेच० १, २१२ और 
२५४ ); अ्माग० फरखु 5 पाली फरखु 5 परशु (विवाग० २३९) है ; 
किन्तु महा०, अ०माग०, जै०्महा० और शौर० में परखु रूप पाया जाता है 
( गठड० ; नायाध० $ १३४ ; पेज ४३८ [ पाठ में परिसखु आया है |; १४३८ ; 
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पष्हा० १९८ [पाठ में परिस्ु है ]; निरया० ; एव्सें०; कालका० ; महावीर० 
२९, १९ ), माग० में पछछ्यु चल्ता है (झरूच्छ०& १५७, १३ ), शोर० में 
परखुराम रूप देखने में आता है ( महावीर० ५५, १२ ; ६४, २० ; बाल० ३६, ५ 
ओर ६) ; अण्माग० रूप फुसियन्पाली फुसियन्पृष्त ( $ १०१ ) है; अ०्माग० 
ओर जै०महा० में फासुय रूप है ( आयार० २, १, १, ४ और ६ ; २, १, २, १ 
और उसके बाद : पण्ठहा ० ४९७ ; उवास० ; त्सा० डे० डो० मो० गे० ३४, २९१ ; 
कालका० )>पाढी फासुक ओर ध्वनि के अनुसार >प्राखुक, जो अवश्य ही 
प्रांकृत शब्द का अशुद्ध संस्कृतीकरण है! ; अफासुथ (आयार० २, १, १, १; ३ ; 
६ ; ११ और उसके बाद ); बहुफासुथ ( आयार० २, २, ३, २४ और उसके 
बाद ) और फाखुय का सम्बन्ध स्पृद् धातु से होना चाहिए ८ %स्पशुक' (६ ६२); 
हेच० १, १९८ में फाडेइ को 5 पाटयति बताता है, पर यह वास्तव में-स्फाटयति 
है |--मार्क ० पन्‍ना १८ में एक शब्द के विषय मे और बताया गया है कि फलिहि - 
परिधि है ओर साथ ही लिखा गया है कि फलम 5 पलम है जो वास्तव में फणस ८ 
पणस्र होना चाहिए | पन्‍ना १८ का ऊपर दिया गया पहला शब्द भी विकृृत रूप में 
होना चाहिए । रम्पद और रस्फइ में (८ छकड़ी तराशना; तोड़ना : हेच० ४,१९४) 
में पया फ मोलिक है या नहीं, यैँह कहा नहीं जा सकता; इस सम्बन्ध में रम्प < छोटी 
कुल्हाड़ी ( हल ११९ ओर १२० ओर साथ ही साथ, रुम्प रूप भी देखिए * ) |--- 
अ०्माग० में ओर कभी-कभी जे०महा०» में शब्द के मध्य में स्थित प, फ बनकर 
भ में बदर गया है। इस प्रकार अ०साग० रूप कच्छम्त * कच्छप ( जीवा० ७१ ; 
२९० ; ४७८ ; नायाध० ५१० ; पण्हा० १८, ११९ और १७० ; पण्णव० ४७ ; 
विवाग० ४९ और १८६ ; विवाह० २४८ ; ४८३ ; १०३३ और १२८५ ; उत्तर्‌० 
१०७२ ), कच्छभी 5 कच्छपी ( 5 वीणा $ पण्हा ० ५१२ ; नायाघ० १५७५ और 
१३७८ ; राय० ८८ ); अश्माग० में कभरल ८ कपार ( $ ९१; उवास० ॥ ९७४; 
अंत० २७ ; अणुत्तर० १० [ पाठ में कवबल है ओर टीका में कमर ] ), इसके 
साथ ही कवब॒बलछ रूप भी पाया जाता है ( सूय० २७५ ; विवाह० २७० और ३८३ ), 
कवरली भी देखने में आता है ( विवाग० १४१ ), कवाछ का प्रचलन भी है 
( आयार० २, १, ३, ४ ) ; इनके साथ कफाड रूप भी है (“गुफा : देशी० २, 
७); अश्माग० में धूम ८ स्तृप ( आयार० २, १, २, ३ ; २, ३ ३, १ ; सूय० 
२६ ; पण्हा० ३१ ; २३४ ; २८६ ; अणुओग० ३८७ ; जीवा० ५४६ और उसके 
बाद ; पण्णव० ३६९ ; राय० १५३ और उसके बाद ओर १९५ तथा उसके बाद ; 
विवाह० ५६० ; ६५९ और १२४९ ; ठाणंग० २६६ ), जै०महा० में भी यह रूप 
वर्तमान है ( सगर० २, ७ ; तीर्थ० ५, ११, १३ और १६ ; ६, १३ ; १५ ; ७, ८ 
त्पा० डे० डोौ० माण्गं० ३२४, २९१, ४७ और ४९ ) * जश०माग० में थूभिया ८ 
स्तृ(पेका ( आयार० २, १०, १७ ; जीवा० ४९२ ; ४९५ और ५०६ ; नायाध० 
ओव० ), और दूने अथवा दो प्रत्ययों के साथ धूवियागा ८ #रतूपिकाका ( सम० 
२६१३ ; पण्णव० ११६ ; राय० ११६ ; नायाघ० ९ १२२) ; अभ्माग० में गोथूभ ८ 
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गोस्तूप (ठाणंग० २६२ और २६८ ; जीवा० ७१५ और उसके बाद ; ७१८ और 
उसके बाद ; सम० १०६ ; १०८ ; ११३, ११६ ओर उसके बाद ; १२७; १४३ 
और उसके बाद; २३३ में [ छनन्‍्द की मात्रायें मिलाने कै लिए गोशुभ रूप आया है ] 
विवाह० १९८) है | इसका बाद का रूप थूह (> प्रासादशिखर ; चीटियों का ढेर : 
देशी ० ५, ३२ ) है। लेण बोली के थुब रूप की भी तुलना कीजिए ( आर्कियोलोजिकल 
सर्वे ऑफ वेस्टर्न इंडिया ५, ७८, १० )। अण्माग० में विश्वासार विपाशा 
(ठाणंग० ५४४ ) है। 

१, याकोबी द्वारा संपादित कालकाचार्यकथानकम्‌ में फासुय शब्द देखिए 
इसमें इसके मूल संस्कृत रूप के ये खंड किये गये हैं प्र +असु+क। जहाँ 
तक मेरा ज्ञान है प्रासुक शब्द केवल जेनियों के व्यवहार में आता है | --- 
२, होएनले द्वारा संपादित उवासगद्साओ में इसका स्पष्टीकरण अशुद्ध है ; 
चाइल्डर्सने अपने पालछी-कोश में फासु ८स्पाह को ठीक माना है | -- ३, 
त्सा० डे० डो० मो० गे० २०, ३७८ में वेबर का लेख । 

९ २०१--वर्गों का तीसरा वर्ण शायद ही कभी चतुर्थ वर्ण में बदलता हो 
पर यह भी देखा जाता है, किन्त॒ बहुत कम: घाअण ८ गायन (गायक : हेच० २, 
१७४ ; देशी० २, १०८ ; त्रिवि० १, ३, १०५०बे० बाइ० ३, २५५ ) में ग का 
घ हो गया है; अ०्माग० सिंघाडग 5» गाटक (उवास० ; नायाध० ; ओब; 
कप्प० ) है। घिसइ > ग्रसति नहीं है प्रत्युत ऋघर्सति है ( ६ १०३ और ४८२ ) |+- 
झडिल ओर इसका दूसरा रूप जडिलल 5 जटिल में ( हेच० १, १९४) ज, झ के रूप 
में दिखाई देता है : झत्थ ( गत या नष्ट : देशी० ३, ६१ ) जस्‌ धातु का रुप है ; 
इसकी तुलूना झष्‌ धातु से भी कीजिए | अ०माग० झूसित्ता (क्षार ह्का; विवाग० 
२७० ओर उसके बाद, अंत० ६९ [ पाठ में झुखित्ता है ]; नायाघ० ३८३ ; ३८८; 
उवास० ; ओब० ), झूसिय ( ठाणंग० ५६ [ टीका में ), १८७ और २७४; नायाघ० 
२८२ ; अंत० ६९ [ पाठ में झुखिय है |; जीवा० २८९ [ पाठ में झुसिय है | ; 
विवाह० १६९ ; १७३ ; ३२१ ; उवास० ; ओव० ), ये रूप अधिकांश में क्षीण या 
क्षपित द्वारा स्पष्ट किये जाते हैं', झूसणा ( नायाधघ० ३७६ ; विवाह ० १६९ और 
१७३ ठाणंग ० ५६, १८७ और २७४ ; उवास० ; ओव० ), परिझूखिय ( ठाणंग० 
२०२) का झूष (झस--अनु ०) धातु से सम्बन्ध है जो घातुपाठ १७, २९ में ज्ुष्‌ ओर 
युष धातुओं के साथ उब्लिखित है। घिप्पइ और इसके साथ का रूप द्प्पइ > दीप्यते 
( हेच० १, २२३ ) में द्‌ का रूप थ हो गया है; कड॒ह' ( हेच० १,२२५ )» जो किसी 
प्राकृत बोली में ककुध रूप में देखा जाता है ( त्रिवि० १, ३, १०५ )- पाली 
ककुध जो ककुम का एक समानांतर रूप है।--अ०माग० सिस्बिसार ८ 
बिस्बिसार में ( ठाणंग० ५२३ ; ओव० [ के पाठ भश्बसार के स्थान पर यही पाठ 
पढ़ा जाना चाहिए ] ) ब के स्थान पर भ हो गया है: महा० भिसिणी-बिसिनी 
( वर० २, ३८ ; हेच० १, २३८ ; क्रम० २, ४४ ; पाइय० १४९ ; हाल ; साहित्य ० 
७९, १ ) है । शोर० सें इसका रूप बिस्िणी ( वृषभ० ३९, ३ ; मालवि० ७५, ८ ) 
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है | बर० २, ३८ पर भाम० को टीका ओर हेच० १, २३८ के अनुसार बिस के ब में 
ह कार नहीं लगाया जाता और इस कारण महा० में इसका रूप बिख ही है ( पाइय० 
२५६ ; गडड० ; हाल ; कर्पूर० ९५, १२ ) | मार्क० पन्‍ना १८ में बताया गया है कि 
सिख 5 विस, किन्तु उदाहरण रूप में हा ८ दिया गया है जहां भिखिणिसंर्ड 
आया है। मिस पाली की भांति अण्माग० में भी आया है ( आयार० २, १, ८, 
१० ; सूय० ८१३ ; जीवा० २९० ओर ३५३ ; पण्णब० ३५, ४० ; राय० ५५ )। 
भाम० १, २८ और हेच० १,१२८ में बताते हैं कि घुसी के स्थान पर प्राकृत रूप 
बिसी होता है, पाइय० २१५ में भिखी रूप है। बुखीका में ह-कार आ गया 
है ; प्राकृत में झिसिआ रूप है ( देशी० ६, १०५ ), अ०्माग० में भिश्खिगा रूप 
है ( सूय० ७२६ ), भिखिया भी पाया जाता है ( आयार० २, २, ३, २ ; नायाध० 
१२७९ ओर १२८३ ; ओब० )। झ्ुक्कई (“भोंकना : हेच० ४, १८६ ), भुक्किय 
(> भोंकना : पाइय० १८२), श्रुक्कण (- कुत्ता ; देशी० ६, ११०) और इसके साथ 
ही बुक्कइ + गर्जति ( हेच० ४, ९८ ), डबुककइ (“कहता है ; बोलता है : हेच० 
४, २ ), ब॒ुक्कण (>कोवा ; देशी० ६, ९४ ; पाइय० ४४ ) रूप भी हैं। भरसइ, 
भप्पइ, भप्फर आदि के संबंध में | २१२ देखिए |--भिव्मछ, मिश्र ( हेच० 
२, ५८ ), महा० और शोर० भेभर (रावण० ६, ३७; चेतन्य० ३८, ९ 
[ पाठ में भेम्हणों है ] ), शोर० में भंभलदा रूप ( चैतन्य० ४४, ९ ) है, ओर 
भेंभलिद्‌ भी है ( चेतन्य० ५५, १३ [ पाठ में भेम्हलिद आया है ] ), ये सब रूप 
हेमचंद्र के कथनानुसार विब्भल ८ वे ब्भल 5 विहल ( ९ ३३२ ) से सम्बन्धित नहीं 
किये जा सकते क्योंकि व के साथ ह जुड़ने से (वि) हल का (वि) हल होना 
चाहिए, जेसा विहलरू रूप प्रमाणित करता है। भेसमर आदि रूप भंभर 
(> जड़ ; मूर्ख ; अप्रिय ; देशी० ६, ११० ) से सम्बन्ध रखते हैं जो धातुपाठ १५, 
७१ के भव हिसायाम्‌ धातु से बने हैं। इसलिए इसमें अनुस्वार लिखा जाना 
चाहिए, जैसा हेच० २, ५८ की टीका में दिया गया है और इसका स्पष्टीकरण 
0 ७४ के अनुसार होता है। 


4, इसके अर्थ के सम्बन्ध में लोयमान द्वारा सम्पादित ओपपातिक सूत्र में 
झूसिय शब्द देखिए ; होएन ले द्वारा सम्पादित उवासगदुसाओ के अनुवाद 
का नोट, संख्या १६० । -- २. होएनंले का उक्त उघासगद्साओं ; छोयमान 
द्वारा संपादित औपपातिक सूत्र में इनका उदलेख नहीं है, इस ग्रंथ में झूस 
शब्द देखिए। अ०्माग० झुसिर के साथ इसका सम्बन्ध बताना अशुद्ध है 
( वी० त्सा० कु० मौ० ३, ३४३ में छोयमान का सत ) । १२११ से भी 
तुलना कीजिए । -- ३, कड॒ह स्वभावतः ककुम से भी व्युत्पल्न हो सकता 
हे । बै बाइ० ३, २५७ सें पिशल के लेख की तुलना कीजिए ; त्सा० डे० डौ० 
भो० गे० ४०, ६६० में फॉन बाडके का छेख ; वाकरनागलक्ृत आहट इण्डिशे 
आमादीक ५ १५६ बी। ना० गे० वि० गो० १८७४, पेज ४७३ में पी० गौदुद- 

. शिमित्त का मत अशुछ है। 
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 २०२-ण्हाविय"-नापित (हेच० १, २३० ; पाइय० ६१ ) वास्तव में 
5#स्नापित में अनुस्वार ओर अर्धस्वरों में ह-कार आ गया है; अ्माग० 
ण्हविया ८ स्नापिका ( विवाह० ९६४ ), सना धातु से व्युथन्न अन्य राब्दों में 
भी यह नियम छागू होता है (६ ३१३ ) | शोर० ओर माग० में णाविद्‌ > नापित 
( हास्या० २८, १९ ; मुच्छ ० ११३, १० ) है। --महा ० पम्हु खइ + #प्रस्सुषति- 
प्रसृष्यति ( हेच० ४, ७५ ओर १८४ ; गठड० ), महा० पम्हसिज्ञास-प्रशझृष्येः 
( हाल ३४८ ), महा०  पशम्हुसिञ ( गउड० ), शोर» में पम्हसिद ( महावीर9 
६५, १ ; बम्बश्या संस्करण १८९२, पेज १६१, ८ [पाठ में -प्पमुसिद्‌ है| ), महा० 
ओर जै०्महा० में यह रूप पश्हुट्टु आया है ( हेच० ३, १०५८ रावण० ६, १२ ; 
हेच० ४, २५८ ; आव० एस्सें० ७, ३१ ) ; अप» में भ्रुम्हण्डी-भूमि (हेच० ४, 
२९५, ६ ), इसमें अड ओर स्त्रीलिंग में--अडी प्रत्यय लगाया गया है ( हेच० ४, 
४२९ ओर ४३१ ) | --अश्माग० रहछुन 5 लशुन ( आयार० २, ७, २, ६ ; 
विवाह० ६०९ ; पण्णव० ४० ; जीयक० ५४ ), इसके साथ ही अ०माग० और 
जे०्महा० में लखुण रूप चल्ता है ( आयार० २, १, ८, १३ ; सूथ० ३३७ [ पाठ 
में ठसण है ] ; आव० एत्सें० ४०, १८ ); व्हिकइ ओर इसके साथ लिक्कइ 
(८ छुकना ; छिपना : हेच० ४, ५५) है, महा० दिहक्क 5 ऋश्छिक्त ( हेच० ४, र५८ ; 
गउड० ) से सम्बन्धित है, इस सम्बन्ध में शिछिकु अवलम्बित' ओर $ ५६६ देखिए | 
१. कू० बाइ० १, ७०५ में वेबर का छेख | --- २. अपने ग्रन्थ प्राकृतिका 
के पेज ७, नोट संख्या ३ में एस० गोब्दृश्मित्त ने बताया है कि संस्कृत शब्द 
नापित आकृत रूप णाविअ से निकछा है, यह कथन अशुद्ध है। आरंभिक 
अक्षर स्‌ का छोप ध्वनिबल पर निर्भर करता हे » नापिरत, ठीक जैसा वेद्क 
पद्धिः स्पश् घातु से निकला है ( पिशलक्ृत वेदिशे स्टुडिएन १, २३९ )। -- 
३, हाऊ १३५८ पर बेबर की टीका, हाछ ३४८ ; त्सा० डे० डौ० मौ० गे० 

२८, ४२५ में वेबर का लेख । 


$ २०३--संस्क्ृत शब्दों के आरम्म में आनेवाले श-, घ- और खस-कार में 
प्राइत भाषाओं में कभी-कभी ह-कार जोड़ दिया जाता है। ये ह॒ह, प्ह और रह 
तब समान रूप से छ बन जाते हैं। इस छ की व्युत्पत्ति ध्वनि-समूह झ्ष या सक से 
निकालने के छिए कोई निश्चित प्रमाण नहीं प्राप्त है। छमी - शमी (हेच० १, 
२६५ ); अण्माग० में छाव-पाली छाप 5 शाव (हेच० १, २६५ ; क्रम० 
२, ४६ ; सूथ० ५११ ”, छावअ ८ शावक ( वर० २, ४१ ; माक ० पन्ना १८ ); 
किन्तु माग० में शावक रूप मिलता है ( मच्छ० १०, ६ ) ; अ०्माग० छिपचाड़ी ८ 
शिवाटी ( आयार० २, १, १, ३ ओर ४ ) ; महा० और अण्माग० छेंप्प, 
छिप्प > शेप ( देशी० ३; ३६ ; पाश्य० १२८ ; गठ॒ड० ; हाल ; विवाग० ६० ); 
इसके साथ-साथ छिप्पालुआ (८पूंछ : देशी ० ३, २९ ) रूप भी मिलता है ; किंतु 
शोर० में शुणस्सेह - शुनशेफ ( अनर्घ० ५८, ५; ५९, १२ ) है ; छिप्पीर 
(5 पुआल का तिनका | --अनु० ) ; देशी० ३, २८ ; पाइय० १४२ ) इसके साथ 
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दूसरा रूप सिप्पीर (>पुआलर :; हाल ३३० ) ओर सिप्प (८“पुआल ; देशी ० 
८, २८ ) भी आये हैं ; इनके साथ छिप्पिण्डी (5 आग : देशी० ३, ३७ ) और 
छिप्पाल (5 अनाज खानेवाला बैल : देशी० ३, २८) भी सम्मिल्ति करने चाहिए; 
छुई (+ वलाका ; बंगली ; बगले की स्त्री : देशी ० ३, ३० ) हे कं ;छक 
पट ; छट्ठु > पष्ठ तथा छ- और छठ्ड-बहुत-से समासों में जुड़ते हैं ($ २४० 
और ४४१ )' ; अ०्माग० छुद्दा  खुधा ( हेच० १, २६५; देशी० २, ४२; 
विवाह० ६५८ और उसके बाद ) है, इनके साथ छुदिआ (> लिप्त ; लीपा-पोता ; चूने 
से पोता हुआ : देशी० ३, ३० ) भी सम्मिलित है; अ०्माग० छिरा 5 सिरा% 
( हेच० १, २६६ ; ठाणंग ५५ ; जीवा० २७१ ; सम० २२७; विवाह० ८९ ओर 
८१० ), छिरत्त ( अणुओग० १२ ), इनके साथ सिरा रूप भी है ( हेच० १, 
२६६ ) | महा० और अ्माग० में पिड्य्छा, महा० रूप माडच्छा ओर शोर० 
रूप मादुच्छअ, मादुच्छिआ 5 पितृश्वसा, मातृश्वसा, मातृश्वसका के 
सम्बन्ध में १ १४८ देखिए ; छत्तवण्ण ओर छत्तिवण 5 तथाकथित सप्तपर्ण के 
विषय में $ १०३ देखिए | --अ०माग० झुसिर ( ८ छेदवाला ; खोखलछा : आयार० 
२, ११, ४; २, १५, २२ [ पेज १२९, १ ]; पण्हा० १३७ ; नायाध० ७५२ ; 
दस० ६२०, ३० ; उवास०), अझुसिर (जीयक० ५५ ), अन्तोज्ुसिर (नायाघ० 
२९७ ) 5 #जुषिर 5 खुषिर अथवा झुषिर ८ शुषिर' में आरम्मिक ध्वनित श-, 
ष-, स-कार रहने का पता लगता है। सम्भवतः झला (> मृगतृष्णा : देशी० ३, 
५३ ; पाइय० २३२ ) का सम्बन्ध शाल धातु से है जिसका अर्थ जल्दी सरकना है 
झला तथा इनके भीतर झरूआ रूप भी आता है (८ मच्छड़ : देशी ० ३, ५४ ) और 
झारुआ (> झिल्ली : देशी० ३, ५७ ) का सम्बन्ध शर्ब_ हिंसायाम धातु से है 
जो धातुपाठ १५, ७६ में दिया गया है ओर जिससे शरू (+> धनुष )' बना है | 
१. पोटकृत डी त्सिगोयनर इन औयरोपा उण्ट आजिथन, २, १२३ और 
उसके बाद ; गो० गे० आ० १८७७, पेज ६२७ में पिशछ का लेख ; देच ० 
१), रे4७ पर पिशल की टीका। भिक्‍लोज़िश ने अपने पंथ बाइब्रेगे पसूर 
केण्टनिस डेर त्थिगोयनर मुण्टआर्टन खंड ३ और २ ( विएना १८७४ ), पेज 
२६ में अशुद्ध छिखा है । --- २. योहान्त्सोन ने (इ० फो ३, २१३ ), जिसकी 
पृष्टि वाकरनागल ने अपने अन्थ आहट इण्डिशे आमाटीक ६ २३० बी, पेज २६६ 
में की है, इस शब्द की तुलना लैटिन किप्पुस्‌ और आीक रूप स्खोइपौस से 
की है । --- ३. षष्‌ के मूल रूप के विषय में हयब्शमान ने जो नाना अनुमान 
लगाये हैं, उनके लिए कू० त्सा० २ ७, १०६ देखिए ; कू० व्स० २९, ७७६ में 
बार्टोलोमाए का लेख। --- ४. वी० त्सा० कु० मौ० ३ , ३४३ में लोयमान का 


' यहां शिरा होना चाहिए क्योंकि यहां तथा इसके नीचे दोनों स्थानों पर एक ही रूप सिरा 
कोई अर्थ नहीं रखता। हेच० के प्राकृत व्याकरण भें १ /» २६६ सूत्र हें : शिरायां था और 


इसके नौचे टीका है : शिराशब्दे आदेइछों था भवति। 'छिरा सिरा' इसलिए छिरा ८ 
सिरा में सिरा के स्थान पर शिरा होना चाहिए। “-अनु० 
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लेख | सुषिर अथवा झुषिर में कौन झुद्ध रूप है, यह नहीं कहा जा सकता । 
श्रीहर्षरचित द्विख्पकोश ५० में खुषि और शुषि रूप मिलते हैं। त्साखरिआए 
द्वारा संपादित शाशवतकोष १८७ में उत्तम-उत्तम हस्तलिपियों के विपरीत 
सुषिर रूप दिया गया हे किंतु हेच० के अनेकार्थसंग्रह ३, ६०७ में शुषिर 
रूप हे और थही रूप डगादिसूत्र ४७१६ में शुष्‌ से निकाछा गया है। इन 
शब्दों का अ०साग० झूस ( $ २०९ ) से किसी प्रकार नहीं हो सकता ; शुष 
से इसे व्युत्पन्न करना अनिश्चित है। होएन॑ले द्वारा संपादित उघासगदसाओ 
के अनुवाद के नोट, संख्या १७२ में अशुद्ध मत है। जीवानंदन २७३ में सुसिर 
पाठ है। -- ५. इस शब्द का सम्बन्ध क्षारक से भी जोड़ा जा सकता है। 


९ २०४--कुछ उदाहरणों में प्राकृत भाषाओं में शब्द के उस वर्ण में ह- कार 
दिखाई देता है जिसमें संस्कृत में ह-कारहीन वर्ण हैं। किसी-किसी शब्द में इसका 
कारण यह बताया जा सकता है कि संस्कृत शब्द में आरम्मिक और अंतिम वर्ण ह-कार- 
युक्त थे ओर प्राकृत बोलियों की दृष्टि से यह सम्राधान दिया जा सकता है कि ध्वनि 
का ह-कार नाना प्रकार से उड़ गया। किन्तु अधिकांश वर्णों में यह मानना पड़ता 
है कि, ओर एक यही स्पष्टीकरण शेष रह जाता है कि, वर्णों का ह-कार एक से दूसरे 
वर्ण में चला गया।' महा० शब्द इहरा निकला #इथरता, #इहरआ से -- 
इतरथा ( ९ ३५४ ); उबह, महा० में अवह, निकला #डबथ से जो स्वयं #उभत 
से आया, ओर इस तथ्य का पता चलता है महा० शब्द अबद्दोवास्सं और अवहो- 
आसं से > अ०माग० उभओपासं ८ उभतःपाश्वम (३ १२३) है ; केढव निकला 
है कैटम के बदले कभी ओर कहीं बोले जानेवाले रूप #कैढव से ( वर० २, २१ 
और २९ ; हेच० १, १९६ ओर २४० ; क्रम० २, ११ ओर २७ ; मार्क० पन्‍ना १६ 
ओर १७ ) ; गढइ निकला #गठति से>5घटते (हेच० ४, ११२); इसका 
अधिक प्रचलित रूप घडइ काम में आता ही है ; महा०, अ०्माग०, जै०महा० और 
अप० में घे प्पश रूप निकल्य है क#घृप्यति से ८ गछाते ($ ५४८ ), इसका 
सामान्य रूप महा० घे क्त >#घृप्तुं - अद्वीतुम ( $ ५७४ ) है, इसका करके 
अथवा ्त्वा-सूचकः रूप घेत्तआणं ओर घेत्तआर्ण हैं ( $ ५८४ ), महा० 
अ०माग० ओर जै०महा० रूप घेत्तुण 5 #चुत्वानम 5 ग्रह्दीत्वा ( $ ५८६ ) है 
कर्तव्य-सूचक रूप घेक्तव्व 5 #घप्तव्य 5 ग्रहीतव्य ( $ ५७० ) है, जे०महा० 
भविष्यकालू-वाचक घेच्छायो ($ ५३२४ ) अच्रप धातु से सम्बन्ध रखता है, जो 
गृभ्‌ धातु का समानार्थवाची धातु है (६ १०७ )'! ; ढंकुण, ढेकुण तथा अ०्माग० 
रूप (ढकुण (८5खग्मल ) डंखुण से निकले हैं जिसका सम्बन्ध मराठी शब्द 
डंखणे (डंसना, डंक मारना), डंख ( -डंक ) से है - दंश ( $ १०७ और २६७) है; 
महा० ढज्जइ (जीवा० ९७, ९), शोर० रूप ढज्लद््‌.( मालवि० २८, ८ ; मह्लिका० 

९० २३ [ पाठ में ढज्इ है| ), माग० ढय्यद्क_ (मृच्छ० ९, २५) रूप #डज्शदि 
के हिन्दी शब्द ढहना रू मकान का गिरना, नष्ट होना, मिट जाना, इस प्राकृत रूप से निकरा 
हे । जलने पर स्वभावतः मकान गिर कर नष्ट दो जाता है |-अनु० 
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के स्थान पर आये हैं, इनके साथ महा०, अ०माग० और जै०्महा० रूप डज्झइ भी 
प्रचलित है, ये सब रूप ८ दल्यते से निकले हैं, शोर० विढज्ञिअ > विद्ह्य (महावीर० 
९६,११) है, ढज्न्त-(माल्ती० ७९,२ [इस ग्रन्थ में यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए और 
मद्रास के संस्करण में भी ; रुक्सिणी० २०, ७ ; ३५, ९ ; मल्लिका० ५७, ७ ; १३३, 
१३) तथा हाल ३७३ के ढज्जइ की भी तुलना कीजिए ; महा० में द्हि शब्द निकल्य 
#हथि से > ध्ति ( हेच० २, १३१; साहित्य" २१९, १४ ) है ; महा" घूआ, 
अथ्माग० ओर जै०्महा० ध्रूया और शोर० तथा भाग० धूदा-#ुक्तान्दुहिता 
($ ६५ और ३९२) है; जे०शौर०, शौर०, माग० और अप० रूप बहिणी जो बधिणी 
से निकला है > भगिनी (हेच० २, १२६; पाइय० २, ५२ ; कत्तिगे० ४०१ 3 
२३२८ ; माल्ती० ३१, ५ ; माग० : मृच्छ० १ ९, ५; ११३, ९९; १३८, २५ ; 
१४०, १ ओर ७ ; अप० ; हेच० ४, २५१ ) है, अधिकांश में कः स्वार्थ के साथ, 
शोर० में बहिणिआरू्भगनिका (मृच्छ० ९४, ४ : २१९८, ५; शकु० १५, ४; 
८५, ४ ओर ६ ; माल्ती० १३०, ३ ; महावीर० १ ९८, १८; ११९, ३ ; रत्ना० 
२२४, २३ ; ३२७, ७ ओर ९ तथा १३ ; ३२८, २० ; प्रबोध० ६८, ७ ; चेतन्य० 
८८, १९ ; ९२, १९ ; कर्पूर० ३३, ४ और ७; ३४, ३; ३५, २ आदि-आदि ), 
अप» में बहिणुए रूप भी मिलता है ( हेच० ४, ४२२, १७४) | बृहस्पति के रूप 
अमाग० में वहस्खइ, बिहस्सइ और शौर० में वह्पइ तथा बिहप्पदि पाये 
जाते हैं ($ ५३ )। सब व्याकरणकार ऊपर दिये गये तथा बहुत-से अन्य रूप देते 
हैं: बद्स्सइ, बिहस्सइ और बुहरुसइ ( चंड० २, ५ पेज ४३ ; हेच० २, ६९ 
ओर १३७ ; सिंह० पन्ना २६ ), बहप्पइ, बिहप्पइ ओर बुहप्पइ ( चंड० २, ५ 
पेज २३ ; हेच० २, ५३ और १३७ ; सिंह० पन्ना ३४ » बहप्फइ, बिहप्फर और 
बुहृप्फइ ( चंड० २, ५ पेज ४३ ; हेच० ९, १३२८ ; १, ५३ ; ६९ ; १३७); माग० 
में बुहस्पदि (हेच० ४, २८९ ), ओर बिहस्पदि ( रुद्रट के काव्यालंकार २ ५ 
६९ पर नमिसाध्ठु की टीका ) हैं; इनके अतिरिक्त कई रूप हैं जिनके आरम्भ के अक्षर 
में ब, ह-कारयुक्त अर्थात्‌ भू बन गया है भअस्सइ ( चंड० २, ५ पेज ४३ ; 
हेच० २, ६९ और १३७ ; सिंह० पन्ना ३६ » भिअस्सर और भ्ुअस्सइ ( चंड० 
२, ५ पेज ४३); भअप्पइ ( चंड० २, ५ पेज ४३; हेच० २, १३७; मार्क ० पन्ना ३८; 
आइतमंजरी की यह हस्तलिखित प्रति जो पिशल काम में लाया ; डे० ग्रामा० प्राकृ० 
पेज १९ ; सिंह० पन्ना ३६ ), भिअप्पद और सुअप्पइ ( चंड० २, ५ पेज ४३ ) ; 
भञण्फइ ( वर० ४, ३० ; चंड० २, ५ पेज ४३ ; हेच० २, ६९ और १३२७ ; 
कम० २, ११७; सिंह० पन्ना २६), सिअप्फद और भ्रुअप्फद ( चंड० २, 
५ पेज ४३ )' भी मिलते हैं । 
१. कू० बाइ० ८, १४८ और उसके बाद पिशल का लेख | ना० गे० वि० 
गो० १८७४, पेज ५१२ में पी० गौददश्मित्त का मत अशुद्ध है; ४० स्टुडि० 
१४, ७३ सें वेबर के लेख का नोट, संख्या २; कू० त्सा० २ «4, २७३ ओर 
उसके बाद याकोबी का लेख #० स्सा० ३२, ४४७ में योहान्स्सोन का छेख। 
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त्सा० डे० डो० मो० गे० २९५, ४९३ में एस० गोब्द्श्मित्त के लेख को भी 
तुलना कीजिए | हाल २८६ पर वेबर की टीका देखिए | --- २. हेच० १, १३८ 
पर पिशल की टीका । त्रिविक्रम, सिंहराज भोर प्राकृतमंजरी में भर के स्थान पर 
हु से आरम्स होनेवाले जो रूप दिये गये हैं वे ग्रंथ की नकर करनेवाले की 
भूछें हैं और ये श्रतियां द्वाविडी हस्तलिपियों की नकलें हैं। ब्रिविक्रम के संस्क- 
रण में भ है। 

6 २०५--नीचे दिये शब्दों में ह-कार उड़ गया है : अ०्मा०, जै०महा ० ओर 
शोर० में संकला ८ श्टछुछा ( पण्हा० १८३ ; जीवा० ५०३ ; ऋषमभ० ३३ ; छूटक० 
१८, ४ ), अ०्माग० ओर जे०्महा० में संकलिया>श्एखलिका ( सूय० २९६ ; 
आव० एए४० १४, १७ ) है, जै०महा० में संकलिय 5 शछुलित ( आव० एस्सें० 
१३, २८ ) ओर अ०्माग० खसंकलन्शहुल ( हेच० १, १८९; पण्हा० ५२६ ) हैं। 
भारत की नवीन आर्यभाषाओं में ये रूप आ गये हैं', किन्तु महा० ओर शौर० में 
संखला रूप मिलता है ( गठड० ; मृच्छ० ४१, १० ); शोर० में उस्संखल 
( मच्छ० १५१, १७ ) रूप देखा जाता है; महा० और शोर» में बिसंखल 
( रावण० ; माल्ती० २९१, २) है, माग० में शंखछा रूप आया है ( मृच्छ० 
१६७, ६ ) ; महा० ओर शौर० में सिंखला ( रावण० ; अच्युत० ४१ ; माल्ती० 
१२९, १ ; प्रिय० ४, ५; मह्लिका० १८१, ७; अनघं० २६५, २ ; २३०८, ९; 
, इंषभ० ३८, १० ; विद्धू० ८४, ९ [ पाठ में संखछ है ]; ८५, ३२ और ८ )' है। 
अण्माग० ढंक-पाली धंक < संस्कृत ध्वांक्ष ; इसका रूप कभी किसी स्थान 
विशेष में #ढंख रहा होगा (८कोवा ; हंस ; गिद्ध : देशी० ४, १३ ; पाइय० ४४ : 
सूय० ४३२७ और ५०८; उत्तर० ५९३ ), ढिक रूप भी पाया जाता है ( पण्हा० 
२४ ), यह रूप तथा ढेकी (-हंसिनी ; बलाका : देशी० ४, १५ ), #ढिंकी के 
स्थान पर आये हैं, ध्वार्ध्व के ध्वनिबल की सूचना देते हैं । भ्रमरों का प्रिय एक पौधा- 
विशेष महा० में ढंख (+- ठाक |--अनु०) रूप में आया है ओर बोएटलिंक ने इसका 
संस्कृत रूप ध्वांक्ष दिया है ( हाल ७५५ )'। अ०्माग० बीहण > भीषण ८ पण्हा० 
७८ ), बिहणग 5 भीषणक ( पण्हा० ४८ ; ४९ ; १६७ और १७७ ) हैं किन्तु 
महा० ओर शोर० में स्वयं भीषण रूप भी चलता है ( गठड०; रावण० ; विक्रमो० 
२८, ८; महावीर० १२, १; बाछल० ५४, ७; अनघ॑० ५८, ५ ; मह्छिका० ८२, १८ ; 
१४१, ९ ), शोर० में अद्भीषण रूप भी आया है ( मल्लिका० १८३, ३ )। भीष 
धातु से सम्बन्ध रखनेवाले बीह॒इ ओर बीहेइ रूप भी हैं (६ ५०१)। ६ २६३ से 
भी तुलना कीजिए | पंशुरण (« प्रावरण ; ओढ़नी : हेच० १, १७५ ; त्रिवि० १, 
३, १०५ ) के मराठी रूपों : पांघरूं, पांघरण ओर पांघुण में ह-कार्र आ गया 
है ।--अण०्माग० सण्डेय ८ #षाण्ढेय ( ओव० ९ १) जो वास्तव में सण्ढेय 
लिखने का अशुद्ध ढंग है, जैसा स्वयं संस्कृत की हस्तलिखित प्रतियों में षण्ड और 
षण्ढ बहुधा एक दूसरे से स्थान बदलते रहते हैं। गोण क, च्व, क्त, प्प के लिए जो 
दख, चछ, त्थ ओर प्फ के स्थान में आते हैं, $ ३०१ और उसके बाद देखिए । 
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१, हेच० १, १८९ पर पिशल ली टीका | -- २, $ ५४ से तुलना कीजिए । 
-... ३. जिस पद को बेबर ने नहीं समझा है उसमें ढंकरसेसो - ध्वांक्षरसैषः 
और मुक्को के बाद का कौमा हटा देना चाहिए | --+ ४, बे० बाइ० ३, २४७ 
ओर उसके बाद में पिशरू का छेख । 

6 २०६-- वेबरा ने अधिकार के साथ कहा है कि प्राकृत में पहले आनेवाले 
ह-कासयुक्त वर्ण के प्रभाव से गोण ह-कार या प्रत्यक्ष ह आ जाता है ।? उसने इस 
सिलसिले अर्थात्‌ प्रसंग में जो उदाहरण दिये हैं: भारह, धराणिखील का खील 
रूप ओर फलह, उनका ठीक-ठीक स्पष्टीकरण ओर समाधान $ २०६ ओर २०७ में 
किया गया है | दूसरी ओर वाकरनागछ' ने लिखा है कि प्राकृत में 'दो ह-कारयुक्त वर्ण 
एक दूसरे के बाद साथ-साथ रखने की अप्रव्ृत्ति! देखी जाती है। उसने अपनी पुष्टि में 
एकमात्र उदाहरण मज्झ्ण्ण प्रस्तुत किया है जिसे वह भूल से मध्याह्ष से निकला 
बताता है, किन्तु मज्ञण्ण ८ मध्यंदिन ( $ १४८) है। अन्य एक कारण से भी यह 
उदाहरण प्रमाणित नहीं किया जा सकता क्योंकि प्राकृत में मज्झण्ह रूप भी चलने 
योग्य सर्वथा ठीक है ( $ ३३० )। बाइचैगे पेज ४१ में ए० कून ने इस विषय पर 
जो कुछ लिखा है उसका कुछ भी अर्थ नहीं होता | पाली रूप मज्शत्त ८ मध्यस्थ 
के लिए सभी प्राकृत भाषाओं में, जिनमें इसके प्रचलित होने के प्रमाण मिलते हैं 
अर्थात्‌ महा ०, अ०्माग०, जै०्महा०, जे०शोर० ओर शोर» में मज्झत्थ काम में 
छाया गया है ( हल ; रावण ० ; आयार० १, ७, ८, ५; सूय० ९७ ; नायाध० 
१२७४ ; तीर्थ० ५, १६९ ; ऑषभ० ४९ ; कालका ० २७५, ४५ ; पव० ३८९, ३ ; ॥ 
मृच्छ० ६८, २१ ; बाल० २३८, ८ ; कर्ण ० ३१, १० ; मब्लिका० २५०, २ और 
३ ), पाली रूप मज्झत्तता के लिए शोर० में मज्ञझ्त्थदा रूप देखने में आता है 
( शकु० २७, ५ ; माहूवि० ३९, ९; अद्भुत० ४, १० ) । पाली में शब्दों में से ह- 
कार उड़ जाने का कारण वाकरनागल द्वारा निर्धारित अप्रव्ृत्ति' नहीं है, इसका 
प्रमाण पाली रूप : इन्द्पत्त ८ इन्द्रअस्थ, मद्ठ ओर उसके साथ घलनेवाला रूप 
मद्ठ >सष्ट, वह >वृष्ट, अत्त अस्त, भदमुत्त > भद्रमुस्त आदि-आदि हैं 
( ए० कून-कृत बाइत्रेगे पेज ४१ ओर ५३ ), प्रात रूप समत्त ओर इसके साथ- 
साथ समत्थ > समस्त ( $ ३०७ ) है। इन उदाहरणों से जैसे महा ० तकखणुक्ख- 
अहरिहत्थुकिखित्तमंभमला ( रावण० ६, ३७ ), खन्धुक्खेब ( गडड० १०४९ ), 
अ०्माग० रूप मज्ञभागत्यथ ( नायाध० $ ९२ ), जै०महा० में हत्थिकखंध 
( आब० एत्सें० २५, ३९ ), जे०शोर० में मोहकखोह॒विहृणो ( पव० २८०, ७ ), 
शोर० में फलिहत्थंभ मिलता है ( मालवि० ६३, १ ), शब्दों जैसे खम्भ, खुहा, 
जज्झर, झंखइ, झुज्ञ३, भिष्फ ओर भिव्मल तथा असंख्य अन्य उदाहरणों से 
जैसे, घट्ट, भट्ठ, हत्था हित्थ, डज्झिहिइ, दुहिहिइ, ब॒ुज्झिहिइ आदि-आदि से 
यह निदान निकल्ता है कि प्राकृत में वह झुकाव नहीं है जो इसके माथे मढ़ा गया 
है और न इसके ध्वनिपरिवर्तन के नियमों के अनुसार यह प्रवृत्ति इसमें हो ही सकती 
है | इसके विपरीत कुछ प्राकृत भाषाओं में और विशेष कर अ०माग० में बड़े चाव से 
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दो ह-कारयुक्त वर्ण एक के बाद एक आते हैं, उदांहरणार्थ : खिद्लिणी, खहचर, 
थूभ, कच्छम ($ २०६ ओर २०८) | $ ३१२ ओर उसके बाद के कई 6 प्रमाणित 
करते हैं कि याकोबी* द्वारा उपस्थित किये गये उदाहरण एक दूसरे के बाद आनेवाले 
ह-का स्युक्त दो वर्णों की इस प्रवृत्ति के विरुद्ध प्रस्तुत नहीं किये जा सकते | 


१. भगवती १, ४७३१ | -- २, कू० त्सा० ३३, ५७७ और उसके बाद; 
आहट इंडिशे आमाटीक ६ १०७५ का नोट | --- ३. वाकरनागलछ के साथ मैं भी 
यहाँ पर संक्षेप करने के लिए ह को ही ह-कारयुक्त वर्णो में सम्मिलित कर 
रहा हूं । -- ४. ओसगेवेब्ते ए्सेंडुंगन की भूमिका के पेज खंख्या ३२ की 
नोट संख्या ३ और भूमिका के पेज संख्या ३३ की नोट संख्या २। 


$ २०७--कई बोलियों में कवर्ग, पवर्ग ओर ब-कार में परिणत हो जाता 
है (६ २३० ; २३१ ; २६६ और २८६ )। ताल्व्य वर्णो के स्थान पर कई प्राइतों 
में दन्‍य आ जाते हैं ; त कै स्थान पर थे ओर द्‌ के लिए जञ वर्ण आ जाता है | 
अ०्माग० तेइच्छा-#चेकित्सा ८ चिकित्सा ( आयार० १, २, ५, 5; १, ८; ४, 
१; २, १३, २२; कप्प० एस० ९४९ ), तिशिच्छा ( ठाणंग० ३१३ ; पण्हा० 
३५६ ; नायाघ० ६०३ ओर ६०५ ; उत्तर० १०६ ), तिगिच्छय और सतिशिच्छग 
रूप भी मिलते हैं >चिकित्सक के ( ठाणंग० ३१३ ; नायाघ० ६०३ और ६०५ ; 
उत्तर० ६२०) हैं, तिगिच्छई, तिशिच्छिय ($ ५५५), वितिगिच्छाविचिकित्सा 
रूप भी देखने में आते हैं ( ठाणंग० १९१ ; आयार० २, १, ३, ५ ; सूय० १८९ ; 
४०१ ; ४४५ ; ५१४ और ५३३ ; उत्तर० ४६८ ओर उसके बाद ), वितिगिछा, 
वितिगिछर, वितिगिछिय (६७४ और ५५५ ), वितिगिच्छामि ( ठाणंग० 
२४५ ), निव्वितिगिच्छ ( सूथ० ७७१ ; उत्तर० ८११; विवाह० १८३ ; ओव० 
6 १२४ ) रूप भी चढते हैं। अ०माग० में दिगिच्छत्त-ओऔर द्गिछा- जिघत्सल्‌ 
ओर जिघत्खा हैं, अ०्माग० ओर जै०्महा० में हुगंछा और दुशुंछा रूप पाये 
जाते हैं, अ०्माग० में दुगुंछण, दु्युंछणिज्न, दोगंछि-, दोशुंछि-, पडिदुर्गंछि-, 
दुगुछर , दुगुंछझमाण तथा अद्ुशुब्छियं रूप मिलते हैं ($ ७४ और ५५५ ), 
इनके साथ-साथ जुगुच्छा ( भाम० ३, ४० ), जुडच्छइ , जुगुद्छइ आदि-आदि 
रूप चलते ही हैं (६ ५५५ ) | -- अ०्माग० दोखिणा > ज्योत्स्ता ( त्रिवि० १, 
३, १०५० बे० बाइ० ३, २५० ; ठाणंग० ९५ ; पण्हा० ५१३ ), दोसिणाभा रूप 
भी आया हैं ( नायाघ० १५२३ ) ; दोसिणी-ज्योत्स्नी ( देशी० ५, ५१ ), शौर० 
में वणदोलिणी ८ वनज्योत्स्नी ( शकु० १२, १३ ) है; दोसाणिआ (> उजाला ; 
साफ : देशी ० ५, ५१ [ देशीनाममाला में दिया हुआ है: दोसाणिअं थ विभली- 
कयस्मि ओर टीका में है:--दो साणियं निर्मेलीकृतम | -अनु०] ) | -- $ ९५२ 
के अनुसार य से निकले हुए गोण ज के द्वारा दोंग्ग में ध्वनि-परिवर्तन आ गया 
है (-- युगल; युग्म $ देशी० ५, ४९ ; त्रिवि० १, ३, १०५७बे० बाइ० ३, २४१), 
इस स्थिति में इसे थुग्म का प्राकृत रूप मानना पड़ेगा ( यह शब्द-प्रक्रिया यो माननी 
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पढ़ेगी : युग्म +जुग्ग ८ दी ग्ग | “अनु० )। इसका सम्बन्ध अ०्साग० ओर 
जैग्महा० ढुग ८द्विक से भी ( ६ ४५१ ) जोड़ा जा सकता है 
१, अ०्माग० पादीण्णन्धाचीन ( आयार० २, १, ९, $ ) अशुद्ध पाठ 
या छापे की भूलछ है, इसका शुद्ध रूप पाईणं होना चाहिए जैसा आयारंगसुत्त 
१, १, ५, ९ ओर ३ ; २, २, २, ८ में ठीक ही दिया गया है। कलकत्ते के 
संस्करण में पाइणं रूप आया है। बेबर द्वारा सम्पादित सगवती १, ४१३ ; 
इं० स्टुडि० १४७, २५५ और उसके बाद , एु० स्युलरक्ृत बाइग्रेगे पेज २५ ; 
बे० बाइ० ३, २७३ और २७० तथा ६, १०० ओर उसके बाद में पिशल 
का सत । है 
ह २०८--जैसे ताल्व्य वर्णों के लिए दन्त्य वर्ण आ जाते हैं (६ २१५ ) वैसे 
ही कुछ प्राकृत बोलियों में इसका ठीक विपरीत क्रम मिलता है अर्थात्‌ दन्त्य वर्णों के 
स्थान पर ताल्व्य वर्ण आ बैठते हैं| इस प्रकार का रूप चच्छइ है जो अत्यक्षति 
से निकला है, इसके साथ साथ तच्छइ 5 तक्षति रूप भी काम में आता है ( हेच० 
४, १९४ ) महा ०, अ०्माग० और जै०महा० में चिट्दुई रूप मिलता है, शौर० 
ओर अप० में चिट्द॒दि है तथा माग० रूप चिष्ठद्‌ - तिष्ठति है जो स्था धातु से 
निकला है ($ ४८३ ) |--चुच्छ और इसके साथ-साथ तुच्छ रूप (हेच० १, 
२०४ ) तथा हेच० के अनुसार इसका ह-कारयुक्त आरंभिक वर्णमाला रूप छुच्छ 
भी पाया जाता है |--अप० विज्ञज्झर-विद्याधर (विक्रमों० ५९,५) है| अण्माग० 
चियक्त > व्यक्त, चित्वा ओर चेंब्या> त्यक्तवा के विषय में ९ २८० देखिए | 
२०९--स्वेन्सलर के मच्छकटिक के संस्करण के ९, २२ ( पेज २४० ) जो-+ 
गोडबोले के संस्करण के २६, ८ ( पेज ५०० ) की टीका में प्रथ्वीधर के मतानुसार 
शकार प्राकृत में थ्व से पहले एक व्घ॒ुप्रयत्नतर य बोला जाता है जिसकी मात्रा गिनी 
नहीं जाती : यूचिष्ठ>तिष्ठ है। मार्क०पन्ना ७५ ओर ८५ के अनुसार यह थ' माग० 
ओर ब्राचड० अप० में जञ के पहले आता है : माग० यूचिलं-चिरम्‌ ; यजाया- 
जाया; यचछआ > चरक हैं; अप० में : यूचछइ + चलति ; यजलूइ « ज्वलूति 
($ २४ ओर २८ ) हैं । बर० ११, ५ में दिये गये माग० भाषासंबंधी नियम 
सम्भवतः इसी स्थान पर छामू होते हैं, क्रमदीश्वर ५, ८८ भी इसी बारे मे है। हमारे 
पास तक जो पाठ आये हैं उनमें बहुत अश्युद्धियाँ रह जाने के कारण इसका निश्चित 
तात्पर्य नहीं समझा जा सकता | इस सम्बन्ध में कोवेल द्वारा सम्पादित बर० पेज १७९ 
को नोट-संख्या १ तथा रास्सन-कृत इन्स्टिव्यूत्सिओनेस, पेज ३१९३ और- ३९६ और 
९ १४६, १ भी देखिए | 
$ २१०--संस्कृत के दंत्य वर्ण प्राकृत में बहुधा मूर्धन्य बन जाते हैं । इसकी 
उल्टी ध्यनिप्रक्रिया जिसमें मूर्धन्य वर्ण प्राकृत बोल्यों में दंत्य बन जाते हैं 
(५ २२५ ) प्रमाण देती है कि इसका सम्बन्ध नाना प्राकृत बोलियों के भिन्न-भिन्न 
उच्चारणों से है, इसके अतिरिक्त अन्य अनुमान प्रमात्मक हैं। टगर-तगर में शब्द 
के आरम्भ में ही त के स्थान पर 5 आया है (हेच० १, २०५) ; टिम्बरू-्तुस्वुरु 


ह 
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(देशी० ४, ३), टिम्बरुय ८ तुम्बुरुक (पाइय० २५८) हैं, इनके साथ में ही टिम्बु- 
रिणी रूप भी शामिल किया जाना चाहिए ; हूबर -तूबर ( हेच० १, २०५ ) है। 
इस सम्बन्ध में ६ १२४ की भी तुलना कीजिए | चू०पै० पटिमान्प्रतिमा में शब्द 
के भीतर आनेवाले त के स्थान पर 6 आया है (हेच० ४, ३२५ ), इस रूप के 
स्थान पर अन्य ग्राकृत बोलियों में १९९ के अनुसार पड़िमा रूप चलता है | हेच० 
१, २०६ ; क्र० २, २९ ओर माक॑० पन्ना १५ में वे शब्द दिये गये हैं जिनमें त के 
स्थान पर ड॒ आता है ओर ये सब शब्द प्रत्यादिगण में एकत्र कर दिये गये हैं। हेच० 
के अनुसार यह आक्ृतिगण है, क्रम० ने इसमें केवल प्रतिबद्ध, प्राभ्नत, वेतस, 
पताका ओर गत शब्द दिये हैं; मार्क ० एक इल्ोक में केवल सात शब्दों के नाम 
देता है: प्रति, वेतस, पताका, हरीतकी, व्यापृत, झुतक ओर प्राकृत | इस 
अन्तिम शब्द के स्थान पर प्राभ्रुत पढ़ा जाना चाहिए। पै० और चू०्पै० को छोड़ 
सभी प्राकृत भाषाओं में प्रति शब्द का त बहुत ही अधिक बार ड॒ रूप ग्रहण कर 
लेता है | इस प्रकार महा ०, अ०्माग०, जै०महा० और ढक्की में पडिमा ८ प्रतिमा 
( चंड० ३,१२ पेज ४९; हेच ० १, २०६ ; पाइय० २१७ ; गउड० ; हाल ; रावण०; 
ठाणंग० २६६ ; आयार० २, २, ३, १८ और उसके बाद ; २, ६, १, ४ और उसके 
बाद ; २, ७, २, ८ और उसके बाद ; २, ८, २ ओर उसके बाद ; उवास० ; 
ओव० ; ए्सें० ; मृच्छ० ३०, ११;- १६ और १७ ); अण्माग० , जै०्महा० 
और जै०शौर० पडिपुण्ण - प्रतिपूर्ण ( नायाघ० ४४९ ; ५०० ; उवास०; कप्प०; 
एह्यें० ; पव० ३८७,१३ ) है; महा ०, शोर० ओर माग० में पडिचअण - प्रतिवचन 
(हाल ; रावण० ; मृच्छ० ३७, ८ ; विक्रमों० १८, ११ ; माग० में ; मच्छ० ३२, 
१९ ) है; महा०, जै०महा० और शोर० में पडिवक्ख > प्रतिपक्ष ( पाइय० ३५३ 
गउड० ; हाल ; रावण० ; एल्सें० ; विक्रमों० २३, ७ ; प्रबोध० ७,९ ; १२,५ ) है ; 
महा०, अ०माग० ओर शोर० में पडिबद्ध ८ प्रतिबद्ध ( गउड० ; हाल ; रावण० $ 
मृच्छ० ४१, ३ ; उवास० ; मच्छ० ६८,२० और २५) है; जै०्शोर० में अप्पडिबद्ध 
( पव० २८७, २५ ) रूप मिलता है, शोर० में पडिवन्‍्धेध आया है ( शकु० ११३, 
१२ ), अथ्माग० में पडिबन्धण पाया जाता है ( दस० ६४३, १६ ) ; महा० ओर 
अप० में पडिहाइ देखने में आता है, इनके साथ शौर० रूप पडिहादि और 
पडिहाथदि-्प्रतिभाति ( ह ४८७ ) है, इस प्रकार कै रूपों की गिनती नहीं को जा 
सकती । इस सम्बन्ध में ह १६३ और २२० की भी तुलना कीजिए | त का ड में यह 
ध्वनि-परिवर्तन हेच० ४, ३०७ और रुद्रट के काव्यालंकार २, १२ पर नमिसाघु को 
टीका के अनुसार, पै० और चू०पै० भाषाओं में नहीं होता, ( इसमें प्रतिबिस्ब॒ का 
_अनु० ) पतिबिस्ब होता है ( हेच० ४, ३२६ ), इस नियम का एक अपवाद है 
पटिमा ( देच० ४, ३२१५ )। अन्य उदाहरण हैं--महा०, अथ्माग०, जै०महा० 
और अप० रूप पड॒इ ८ पतति ( वर० ८, ५१ ; हेच० ४, २१९ ; गउड० ; हार ; 
रावण० है; निर्या० ११ ; नायाघ० १२१९४ ; सगर० रे; ६१० ; हेच० ४, ४२२, ४ 
और १८ ) है; माग० में पड़दि रूप पाया जाता है ( मच्छ० ३१, १०; १५८, ७ 
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और ९३ १६९, ५ ); महा० और अश्साग० में पडड ८ पततु ( हाल ; आयार० 
२, ४, १, १२ ) है, जै०्महा० में पडामी + पतामः ( आव० एल्सें० ८, ५० ) है; 
माग० में पडेमि मिलता है ( मुच्छ० १२७, १२ ); महा० और अप० में पडिआ ८ 
पतित ( गउड० ; हाल $ रावण० ; हेच० ४, ३३७ ) है ; जै०महा० में पडिय रूप 
है ( एल्सें० ), शौर० और माग० में यह रूप पडिद्‌ बन जाता है ( मच्छ० ५४, ३; 
८१, ९; ९५, ११ ३ १२०, ७; मुद्रा० १०४, ८; रत्ना० ३१४, २७; मृच्छ० 
१०, १; १३१३, १०; १६९, ५; १७०, १६ ), शोर० में निवडित - निपतित 
(शकु० ३५, १० ; ७७, ११) है; अ०्माग० में पवडे ज्ञ 5 प्रपतेत्‌, पचडेमाण « 
प्रपतमान ( आयार० २, २, १, ७ ; २, २, ३, २ ओर २३; २, ३, २, १५) है 
ओर पत्‌ धातु तथा उसके नाना रूपों का सर्वत्र यही ध्वनिपरिवर्तन होता है, जैसे 
महा ०, जै०महा० ओर माग० में पडण > पतन ( गउड० ; हाल ; रावण०; एट्सें ०; 
मृच्छ० २०,२१३ ) है, किन्तु चू०पै० में निपततक्षि रूप आया है ( हेच० ४, ३२६ ) | 
महा० ओर शोर० में पडाआन्‍न्पताका ( सब व्याकरणकार ; गउड० ; रावण० है ; 
मृच्छ० ६८, १७ ) ; अ०्माग० ओर जे०्महा० में पडागा रूप चल्ता है ( ठाणंग० 
२८४ ; जीवा० ४८३ ; नायाघ० ६ १२२ ; पेज १३११८ ; पण्हा० १६० ; राय० ५९; 
६८ ; ७०; विवाह० २७६; ८१३; निरया; ओब० ; एस्सें० ; कप्प० ) ; 
जै०महा० में पडाया रूप मी चलता है (पाइय० ६८ ; एव्सें० ) ; अ०्माग० में 
सपडाग आया है (राय० १२८) किंठ पै० में पताका रूप है (हेच० ४, ३०७) |-- 
पहुडिन्प्रभ्नुति ( हेच० १, २०६ ), किंतु शौर० और माग० में इसका रूप पहुदि 
मिल्ता है (मच्छ० २३, १५ और २३; ७३, १० ; शकु० ५२, ५ ; ८५, ७; विक्रमो० 
१९, ८ और ९; ४५, २० ; मुद्रा० २५३, ८ ; प्रबोध० ९, ५; २८, १७ ; माग० में : 
रच्छ० १३, २५ ; २१, ११; १३२, २१ ; वेणी० ३५, ५ ) ; शौर० में पहुद्य < 
प्रभतिक (मच्छ० ७१, १)।-- अथ्माग० और जै०्महा० में पाहुड 
प्राभत ( सब व्याकरणकार ; पाइय० २३६; आयार० २, २, २, १० और 
उसके बाद ; विवाग० १२८ ओर १३२; नायाघ० ४३९; ५३९३ ५४० ; 
७७४ ओर उसके बाद $ ११४३ ओर उसके बाद » १३७५ ओर उसके बाद ; 
४४२१; राय० २२६; अणुओग० ५५८; एल्सें० ); पाइडिय 5 प्राभतिक 
( आयार० २, २९, ३, १; _अणुओोग० ५५८ ) हैं ।--महा०, अ०्माग०, जै०्महा०, 
शॉर०, भाग० ओर दाक्षि ० में वावड > व्यापृत ( हेच० ; माक० ; हाल ; रावण० ; 
उत्तर० ४१३; एल्स० ; कालका० ; मृच्छ० ४, २४; २९, २१ ; १०४, ८ ) है, 
जे०्महा० में वाउद्ध रूप भी आया है ( कालका० ) ; अ०्माग० में बाउय रूप भी 
मिलता है (ओव०), शौर० में बाबुड मी चलता है ( माहवि० ७२, २ ), वाबु- 
डदा न व्यापृतता (म्रचछ० २२५, १९) है |--महा० में चेडिस, किंतु पै० में बेतस 
और शोर० में बेद्स - वेतस ($ १०१) है ।--हरडइ 5 हरीतकी (१ १२०) है। 

४ २११--अ्माग० ( जिसे जैन आर्षभाषा भी कहते हैं |-.अनु० ) में और 
किसी अंश तक जै०्महा० में भी मूर्धन्य वर्णों का जोर है ( हेच० १ » २०६ ) | इन 
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भाषाओं में इसका प्राधान्य विशेषकर उन रूपों में है जिनमें कृत लगता है, इनमें कल 
का क्र, उ में परिणत हो जाता है, इस प्रकार अ०्माग० में कडन्कृत, अकड५: 
अक्ृत, दुक्कड-दुष्छकृत, सुकडण्सुझत, विगड, वियड-विक्ृृत,पगड>”प्रकृत, 
पुरेकड - पुरस्कृत, आहाकड ८ यथाक्ृतत हैं, इनके साथ-साथ महा० और अप० 
में ( कृत का |--अनु० ) कअ रूप भी चल्ता है, अ०मा० और जै०्महा० में कय, 
पतलवदानपत्नों भर पै० में क॒त हैं; जै"शोर०, शौर० और माग० के कद ; शौर०, 
माग० और अप०» में किदू, अप० में अकिआ (६४९ ; इस सम्बन्ध में ६ ३०६ 
से भी तुलना कीजिए ) रूप देखने में आते हैं |--अ०माग० में पत्थड > प्रस्तत 
( ठाणंग० १९७ ), वित्थड ८ विस्तृत (जीवा० २५३ ; ओव० $ ५६), संथड ८ 

संस्तृत ( आयार० २, १, ३, ९ ; २, १, ६, १ ) हैं, असंथड रूप मी पाया जाता 
है ( आयार० २, ४, २, १४ ), अहासंथड भी मिल्ता है जो -यथासंस्तृत के 
( आयार० २, ७, २, १४ ) है |--अ० माग० में मड# ८ मस्त ( विवाह० १३ ; 
उत्तर० ९८५ ; जीवा० २५५ ; कप्प० ), अण०्मा० ओर जे०महा० में मडय ८ 

मृतक ( हेच० १, २०६ ; पाइय० १५८ ; आयार० २, १०, १७; आव० एर्ल्से० 
२४, ४ ), इसके साथ-साथ अ०्माग० और जे०्महा० में मय ( >स्त या झुसक | 
>-अनु० ) रूप भी चल्ता है ( विवाह० १६ ; १०४१ ; १०४२ ; द्वार० ५०३ , ५ 
ओर ७ ; ५०४, ४ ओर १७ ), जे०महा० में झुय रूप है ( आव० एव्सें० २८, 
८ ), मह्य० में मअ चलता है ( गडड० ), मुआ रूप भी पाया जाता है ( हाल ; 
रावण० ), जे०शोर० में मद देखा जाता है ( पव० ३८७, १८ ), शौर० में झुद्‌ 
रूप हो गया है ( मुच्छ० ७२, २० ; कर्र० २२, ९ ) |-चछूत का रूप अण्माग० 

में चुड है, अभिनिव्चुड 5 अभिनियुत ( सूय० ११० ; ११७ [ यहां अभिणिव्बुड 
पाठ है ] और ३७१ ), निव्बुड 5 निवुंत ( आयार० १, ४, ३, ३ ; सूथ० ५५०), 

पाउड  प्रातृत (आयार० १, २, २, १ ; सूय० १३४ और १७०), परिनिव्वुड८ 
परिनिद्वेत ( कप्प० ) हैं, इसके साथ ही परिनिव्युय रूप भी चलता है ( ओव० ; 

कप्प० ) परिवुड>परिव्षुत ( ओव० ), संपरिवुड >संपरिवृत ( विवाह० 
१८६ ; ८३० ; नायाघ० $ ४ ओर १३० ; पेज ४३१; ५७४; ७२४ ; ७८४ : 
१०६८ ; १०७४ ; १२७३ ; १२९०; १३२७; उवास० ; ओबव० ; कप्प० ), 

संचुड ८5 सचूत ( आयार० १, ८; ३, १३ ; २, १, ९, १; सूय० ८१; ११७; 
१४४ ; विवाह० ९४२ ; कप्प० ) हैं, असंघुड रूप भी मिल्ता है ( सूय० १०८ ओर 
११५ ), सु्संबुड रूप मी आया है (सूय० १४१ ), इनके साथ साथ महा० में 
णिव्घुआ, जै०महा० में णिव्वुय, शौर० में णिव्घुद्‌ रूप पाये जाते हैं (६ ५१) ; 
महा० में पाउअ ( हाल ) तथा ढक्की ओर शोर० में पावुद्‌ रूप मिलते हैं ( मृच्छ० 

<॥ ०. "शाह शाइड आर इसके रूप कुमाउनी तथा हिंदी भाषाभाषी राज्यों के कई गांवों में अब भी 

प्रचलित हैं । अनु० 
उर्दू का साहित्यिक मूल रूप दक्षिण से आने के कारण उस्तमें मरे मनुष्य के लिए या गाली 
में मुआ रूप बहुत मिलता है| --अनु० 


१२६ साधारण बातें और भाषा प्राकत भाषाओं का व्याकरण 


३७, १२; ७२, २ ओर ९); शोर० में अवाबुद 5 अपाधृत ( मच्छ० ढे, है; 
५ और ९ ) ; शोर० ओर दाक्षि० परिचुद्‌ 5 परिचृत ( मच्छ० ६, ६ और १०६, 
१ ), शौर० में संघुद ( मच्छ० १५, ७) तथा अ०्माग० में संघुय रूप पाये जाते 
हैं ( ओव० ) |--अ०्माग० ओर जै०्महा० में हडज्ह॒त (आयार० २, २, २, ४; 
आव० एव्सें० ४४, ७); अश्माग० में अवहड 5 अपहृत ( हेच० १, २०६ ), 
अभिदहदड रूप मी मिल्ता है ( आयार० १, ७, १, १ ओर २; २, १, १, ११; 
२, २, १, २ ), अहड भी देखने में आता है ( आयार० १, ७, ५, ४; २, १, ९, 
२ ; सूय १८२ ) ; असमाहड भी काम में आता था ( आयार० २, १, ३, ५) ; 
नीहड-निहत ( आयार० २, १, १, ११; २, १, ९, ७; २, १०, २, ४) है, 
इनके साथ-साथ महा० मे हिआ ८ ह॒त रूप काम में आता है ( हार ; रावण० ) ; 
शोर० मे अबहृद'"्अपहत ( झूच्छ० ५२, १३ और २१ ; ५३, २ ओर २१ ; ५५, 
१६; ७४, १२; ७८, २; ८९, ८; १४७, १७ ; १५४, १३; विक्रमों० ४१, 
१२ ) है। वर० ११, १५ के अनुसार माग० में भी निम्नलिखित शब्दों में त के 
स्थान पर ड आ बैठा है; कड-कत, मड मस्त ओर गड़- गत | इस प्रकार 
माग० में कड रूप पाया जाता है ( मुच्छ० १७, ८; १२, ५; १२७, २३ 
ओर २४ ; १३२, १०; ११ और १२ ; १४९, २४ ; १५४, २०; १६४, १० ) ; 
मड भी देखने में आता है (मच्छ० ११९,१५), मडअ रूप भी आया है ( चंड० 
६३, ११ ), गड भी मिल्ता है ( मृच्छ० १०,६ ; १३, ८ ; २०, १६ ; ३६,१३ ), 
इनके साथ साथ कद, किद्‌ ( $ ४९ ) और गद रूप भी काम में आते हैं ( मृच्छ० 
३९, २० ; ११६, ७; १२८, २; १७१, ११; प्रबोध० ५०, ६; चंड० ७०, 
१४ ; वेणी० ३२४, ९ आदि-आदि )। पल्ल्वदानपतन्र ७, ५१ में भी कड़ रूप पाया 
जाता है ( एपिग्राफिका इण्डिका २, ४८५ की भी तुलना कीजिए ), इसके साथ-साथ 
उसमें अधिकते-अधिकृृतान भी आया है ( ५, ५ ) | देशीनाममाला ६, १४१ में 
मड रूप देशी अर्थात्‌ किसी देश -विशेष की बोली का शब्द बताया गया है ( संस्कृत से 
निकला नही बताया गया है | --अनु० ) | कछ और म्छ के विषय में ॥ २४४ 
देखिए । त के ड बन जाने के अ०्माग० के अन्य उदाहरण यहां दिये जाते हैं : 
डुकडि-- 5 दुप्कृतिन्‌ ( सूय० २९५ ) ; उबक्‍्खडेइ - #डउपस्कतयति हैं और 
उववक्खडावेइ रूप भी पाया जाता है (६ ५५९) ; पुरेक्खड ८ पुरस्क्रत ( पण्णब० 
७९६ ओर उसके बाद ) ; नियडिजनिकृतिन्‌ ( दस० ६३५, ७ ), नियडिह्ल « 
निक्तिमत्‌ ( उत्तर० ९९० ), नियडिब्लया ८ निक्ततिमत्ता ( ठाणंग० ३१८ ; 
विवाह० ६८७ ; ओव० ), संखडि>-संस्क्रति ( आयार० १,८, १,१८ ), पगडि८ 
प्रकृति (ठाणंग० २१६ ; विवाह० ७४) हैं, जै०शोर० में इसका रूप पयडि (कत्तिगे० 
२९९, ३०८) और इसके साथ-साथ पगइ भी पाया जाता है ( ओव० ; कप्प० ), 
महा० में पअइ ( हाल ; रावण० ) और शौर० में पइदि रूप मिलता है ( शकु० 
२५३८; 5९९, ८; ११७, ११; १५३, १४ ; विक्रमो० ७३, १२; ७५, ४ ) ; 
वाड्स, वडिसग और वर्डिसयल्‍अवतंस और अवतंसक ( १ १०३ ) हैं; बेया- 
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वडिय ओर साथ-साथ वेयावच्च-्वेयापृत्य (लोयमान द्वारा सम्पादित ओववाइयसुत्त 
में घेयावच्च शब्द देखिए )। माग० रूप विडत्त, प्पडवर्दि ( मृच्छ ० १६५०, ११ ) 
का ताप्य्य संदिग्ध है। गोंडबोले द्वारा संपादित मृच्छकटिक पेज ४४८ में इन शब्दों 
का स्पष्टीकरण कि इनके संस्कृत रूप वितप्त और प्रतपति हैं, बहुत तोड़े-मरोड़े रूप 
हैं। अनुमान से यह पाठ पढ़ा जाना चाहिए: विधत्ते चेदे कि ण प्यलबदि ८ 
विदग्धश्‌ चेतः कि न प्रलपति है। विधत्त की तुलना महा० रूप ढज्जइ, शौर० 
ढज्जादू और विढज्जिआ तथा माग० रूप ढय्यदि से कीजिए (६२१२ ) और 
प्पछवदि की गोडबोले के ऊपर दिये गये ग्रन्थ में प्पतबदि से । 

९ २१२--कई अवसरों में यह मूर्धन्यीकरण नियमानुसार छिपा-सा रहता है : 
महा०, अ०माग०, जै०महा० ओर शोर० में पशुणणा > प्रतिज्ञा ( हेच० १, २०६ ; 
गउड० ; रावण० ; ओव० ; कप्प० ; ए्े० ; कालका० ; मारतववि० ६६, १८ ; 
६९,५) है, इसके साथ-साथ अ०्माग० में अपडिन्न ८ अप्रतिज्ञ ( आयार० १, ८, 
१, १९ और २२ ; १, ८, २, ५ ; ११; १६ ; १, ८, ३, ९; १२ और १४७; १, 
८, ४, ६; ७ और १४ ) है; अ०्माग० और जै०्महा० में पइट्टान 5 प्रतिष्ठान 
( ठाणंग० ५१३ ; नायाध० ६२३ ; विवाह० ४१८ ओर ४४७ ; ओव० ; कप्प० ; 
एत्सें० ) है; नगर के नामों में भी जे०महा० और शौर० में यही होता है : पइट्टाण 
( आवब० एव्सें० २१, १; काल्का० २६९, ४४ [ पाठ के पयद्धाण के स्थान पर 
यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए |; विक्रमो० २३,१४ ; ७३,११ | इसकी सब हृस्तलिखित 
प्रतियों के साथ ( पेज २५५ ) भारतीय तथा द्वाविड़ी संस्करणों में यही पाठ पढ़ा जाना 
चाहिए |] ), लेण बोली में इससे पहले ही पदठाण ओर उसके साथ-साथ पतिठाण 
रूप मिलते हैं ( आर्किओलोजिकल सर्वे ओऔफ वेस्टन इण्डिया ५, ७६, ८); 
अण्माग० में पह॒द्ठा 5 प्रतिष्ठा ( हेच० १, २०६ ) ; अ०्माग ० ओर जै०महा० में 
पइट्टिय 5 प्रतिष्ठित ( उवास० ; ओव० ; कप्प० ; एल्सें० ; काटका० ) हैं, इसके 
साथ-साथ महा० पडिट्टिआ रूप भी चढ्ता है ( गडड० ; रावण० ) और अश्माग० 
में पडिट्टिय ( ओव० ), पइट्टावय"#प्रतिष्टापक ( ओव० ) ; जै०्महा० पह॒द्ठा- 
विय>प्रतिष्ठापित (तीर्थ० ७,२ ; एत्से०) है, इसके साथ साथ महा ० में पडिट्ठुबिय 
रूप मिलता है ( रावण० ), शौर० में पडिट्ठाबेहि 5 प्रतिष्ठापय ( रत्ना० २९५, 
२६ ) है; जै०महा० में पडिद्णिं>प्रतिद्िनिम्‌ ( एत्सें० ; काल्का० ), पडद्यिहंर 
प्रतिदिवसम्‌ ( कालका० ), पडसमयं ८ प्रतिसमयम्‌ ( हेच० १, २०६ ), 
पडवरिसंनप्रतिवर्षम्‌ हैं ( तीर्थ: ७, १ ) ; स्वतन्त्र ओर अकेले प्रति का रूप जै० 
महा० में पद ( कालका० ) और शौर० में पदि होता है ( चेतन्य० ८८, १२ ; ९०, 
४ ओर ५ ); परंवनप्रतीप ( हेच० १, २०६ ; पाश्य० १५४ ), इसके साथ-साथ 
माग० में विष्पड्शीव-विप्रतीप (म्रच्छ० २९, २३) है, ढक्की में इसका रूप विष्पदीय 
हो जाता है ( झच्छ० ३०, ११ ओर १२; इस विषय पर गौंडबोले द्वारा सम्पादित 
मच्छकटिक के पेज ८६, १ ओर २ देखिए ) ; महा० और जै०महा० में संपह- 
संप्रति ( हेच० १, २०६ ; पाइय० ६७ ; गउड० ; रावण० ; ए्सें० ; काल्का० ; 
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ऋषभ० ) है; जे०्महा० में संपर्य - साम्प्रतम्‌ (पाइय० ६७ ; ए्सें० ; कालका०), 
इसके साथ-साथ शौर० और ढककी रूप सम्पर्द है ( उदाहरणार्थ, शौर० ; मृच्छ० 
६, २२; १७, ९९; ९८, ९३; ३२६, ५; ४२, ९; शक्कु० २५, २; शक 
६७, ९२; विक्रमो ० २६, ९२; ९७, ९९; ४६, १५; ढक्की : मृच्छ० रे ९, ४; 
३१, ९; ३२, ८ ), माग० में इसका रूप शाब्पदं चलता है ( उदाहरणार्थ, मृच्छ० 
१६, २०; ३२, २; ४ और ५; ३८, १९; ९९, ११; ११९, ११; १५३, २२ ; 
प्रबो घ० ०८, ९७ ) | 

$ २१३--महा० रूप ढक्कइ ओर ढक्केइ ( “ढठकना ; छाना ; बन्द करना ; 
हेच० ४, २१; हाल ), जै०्महा० ढक्केमि (तीर्थ ७, ९) और ढक्केऊण 
( एल्सें० ; द्वार० ४९९, ८ ), शोर० ढक्केहि (मृच्छ० ३६, ३) ; माग० ढक्किद 
ओर दक्केध ( मच्छ० ७९, १७; १६४, १४ ) तथा अनुस्वार छगे हुए रूप 
ढंकिरंश ( प्रयोधन ५८, १०; यहां यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ; ओ्रोकहौस 
के संस्करण में टंकिस्स पाठ है ओर बंबहइ्या तथा पूना के संस्करणों में ढंकिस्सं 
पाठ दिया गया है, मद्रास में छपे संस्करण में थगइरुसं पाठ आया है पाली 
थकेति ), ढंकणी (5 ढकना ; पिघानिका : देशी० ४, १४) भी मिलता है, 
ढक्क (ठग ; छाल्ची : ए्सें० ) में थ का ठ रूप बनकर ढ हो गया है। इस 
संबंध में $ ३०९ भी देखिए | यह ध्वनिपरिवर्तन शब्द के भीतर भी है ; महा० रूप 
कढइ >क्थति ( वर० ८, ३९ ; हेच० ४, ११९ और २२० ; क्रम० ४, ४६ ) है, 
कढमाण ( गडड० ) कट्टसि और कहखु ( हक ४०१ [यहां यही पाठ पढ़ा 
जाना चाहिए | ), कढिअ ( कर्पूर० ४०, २), शौर० रूप कढीअमाण ( अनर्घ० 
२७०, १ | पाठ में कढिज्ञमाण रूप आया है ]) और कढिद्‌ ( कर्पूर० ८२, ७), 
अश्माग० रूप खुकढिय ( जीवा० ८२३ और ८६० तथा उसके बाद ) में और 
अ०्माग० रूप गढिय> अ्थित ( आयार० १, २, ३,५; १ , २, ४ २ और 
१, २, ५, ४ | पाठ में गड्डिय है 28 58 8 8 4 5 0 हो, ९, ५: 
९, ९, ८, ९२ ; सूस० ८४ ; ६०१ ; ६९९ ; ७५१ ; ठाणंग० १५६ ; विवाह० ४५० 
और ११२८ ; नायाध० ४३३ और ६०६ ; विवाग० ८७ [ यहां पाठ में गद्लिय 
है ), ९२ है ) | अ०्माग० में अगढिय रूप भी मिलता है ( आयार० २,१, ५, ५; 
पण्हा० २५९ ; ३७० ) | इसी प्राइत में निसीढ़ और इसके साथ-साथ चलनेवाल्य 
रूप निसीह 5 निशीथ (हेच० १, २१६) हैं। शौर० में भी यही रूप न का ण होकर 
णिसीढ रूप में आया है ( मल्लिका” २०१, ६ और २०९, १८ ), णिसीह' रूप में 
भी यह काम में आता है ( कालेयक० २६, २ ), वास्तव में यह रूप अशुद्ध है ओर 
णिखीढ के खान में आया है। अ०्माग० में निज्जूढ़ नि यूथ (- निचोड़ा 
हुआ ; अलग किया हुआ ; बाहर निकाला हुआ : नायाध० ३२३ ; विवाह० १३४; 
5० देरेरे, १६; ६४४, १२; १९; २१; २२ और २४ ) रूप पाया जाता है, 
अनिज्जूढ रूप भी 'मिल्ता है ( विवाह" १३७ ) | इन रूपों के साथ-साथ महा ०, 
अ०्माग०, जै०महा० और आप» में जूह + थूथ ( गउड० ; हाल ; रावण० ; 
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नायाघ० ; आव० एव्सें० ४२, ७ ; एल्सं० ; विक्रमो० ५६, २१ ), शोर» में यूथ का 
जूध रूप मिलता है ( चंड० १७, १२ ), महा० में ज्ूहिया यूथिका (गउड०), 
अ०माग० में इसका जूहिया रूप चलता है (कप्प०), शौर० में जूधिया देखा जाता 
है ( बृपभ० १४, ९ ; १९, २; १७, २; २१, १४ [ पाठ में सर्वत्र जूहिया रूप 
दिया गया है | ), अथ्माग० में निज्झूहग 5 #नियूंथक और निज्झूहिय - 
नियूथित ( दस० ६४४, १६ और १७ ) हैं, जै०महा० रूप निज्जूहिज्ञइ मिलता है 
(आव० एसें० ४२,१५) ; पढम, पदढुम, पुढम और पुठुम तथा इसके साथ-साथ 
पै० पुुम रूप 5 प्रथम ( $ १०४) हैं; पुढवी और इसके साथ-साथ पुहवी और 
पुहई ८ पृथ्वी ($ ५१ ) है; अथ्माग० में पुढो > पृथक है, इसके साथ-साथ 
पुहुत्त और पुद्दत्त  पृथक्तव (६ ७८ ) हैं ; अ०्माग० में मेढि + मेथि ( हेच०. 
१, २१५ ; नायाघ० ६३०; उवास० ) है; साढिल, प्सढिल, सिढिरू और 
पसिढिल ८5 शिथिकछ ओर प्रशिथिल्ल (6 ११५ ) हैं । 

१. एस० गोढ्दश्मित्त ने अपने प्राकृतिका ग्रंथ के पेज २ और उसके बाद 
में अशुद्ध लिखा है। इस शब्द के रूप से स्पष्ट ही ज्ञात होता है कि इसका मूल 
रूप कभी #स्थक्‌ रहा होगा । इस संबंध में $ ३०९ की भी घुछना कौजिए। 
बे० बाइ० १५, १२५ में पिशल ने जो मत दिया है वह पूर्ण शुद्ध नहीं हे । --- 
२, बाटोलोमाए नेइं० फो० ३, १६४७ ओर उसके बाद में इस विषय पर 
कृत्रिम और अशुद्ध लिखा है। 

$ २१४--नीचे दिये गये रूपों में शब्द के आरंभ में द्‌ का ड॒ हो गया है: 
महा०, अ०माग० ओर जै०महा० में दश्‌ और दृह धातुओं तथा इनसे निकले सब 
रूपों में यह ध्वनि-परिवर्तन हुआ है (हेच० १, २१७ और २१८ ; माक॑० पन्ना 
१७ ) | वररुचि २, ३५ में केवल दृशन का उल्लेख करता है ओर क्रमदीश्वर २, 
४२ में इसके अतिरिक्त दृहन भी जोड़ता है, जिसके लिए वह ओर माक० यह ध्वनि 
परिवर्तन आवश्यक मानते हैं, जब कि हेच० १, २१७ में बताता है कि दशन, दष्ट, 
दग्ध ओर दाह में यह परिवर्तन इच्छानुसार किया जा सकता है, किंतु साथ ही यह 
भी कहता है कि धातुओं में नित्य द्‌ का ड॒ कर दिया जाना चाहिए। जे०महा०» में 
डसइ रूप मिल्ता है ( आव० एत्सें० ४२, १३ ) किंतु अ०माग० में द्समाण रूप 
पाया जाता है ( ऊपर के ग्रन्थ में इसकी तुलना कीजिए ), द्सन्‍्तु भी देखा जाता 
है ( आयार० १, ८, ३, ४) ; महा“ में ड॒ट्टु ( हाल ) रूप है ओर महा" और जै० 
महा० में दृदु भी आया है ( रावण० ; कालका० ) ; महा०, अण्माग० तथा जै० 
महा० में डक्क रू भी चलता है (६५६६ ) ; अण्मा० में संडाख 5 खंदंश 
(उत्तर० ५९३ ) है; डड़स रूप भी मिल्ता है ( - खटमल ; देशी० १, ९६ ) 
उड़ास मी है (-संताप : देशी ० १, ९९ ); किंतु अ०्माग० ओर जै०्शोर० में 
दंस ८ दैश ( आयार० २, २, ३, २८ ; ओव० ; कत्तिगें० ४०१,१५३ ) है; ढकी में 
दट्दु रूप आया है (मृच्छ० ३९, ८) ; महा० में दसण रूप भी प्रचलित है ( गठड० ) 
और वररुचि १२, ३१ के अनुसार शोर० में सर्वत्र यही रूप होना चाहिए ओर स्वयं 

डर 


२३० साधारण बातें और भाषा प्राकृत भाषाओं का व्याकरण 
मूल धातु भी आरंभिक वर्ण में दंत्य ध्वनि ज्यों का त्थों बनाये रहता है: शोर में 
द्सणाद्सणि रूप आया है ( ल्टक० ७, ६ ), दंसदि मिलता है ( शकु० १६०, 
१ ), दृट्टु और दंसिद्‌ रूप पाये जाते हैं ( माल्वि० ५३, १७; ५४, ६ )। इसी 
प्रकार का रूप दाढा > दंष्टा है ($ ७६ ) >दह से महा० रूप डहइ बनता है 
( हाल ), जै०महा० में डहे पाया जाता है ( एसें० ३८, १८ ), अ्माग» में 
डहओआ रूप चढता है (सूय० ५९६ ), डहेज्ञा भी आया है ( दस० ६३४, ५ ), 
डहिज्जा रूप भी चलता है ( सूय० ७८३ ); महा० में डहिऊण रूप है ( हाल ; 
रावण० ) ; महा०, अ०्माग० और जै०महा० में डज्झइ चलता है (हेच० ४, २४६ ; 
गउड० ; हाल ; रावण० ; आयार० ९, २, ३, ५; ९, २९, ४, २ ओर १ ; ३, २, 
२ ; सूय० २७३ ; उत्तर० २८२ और २८४ ), महा० में डज्ञझसि ओर डज्झखु भी 
काम में आये हैं (हल), महा०, अ०माग० और जै०्महा० में डज्झन्ति भी देखने 
में आता है ( गठड० ; पण्हा० ३८१; द्वार० ४८९, २६ ), भहा० में डज्िहिसि 
भविष्यकाल्वाचक मिलता है (हाल ); इसी के लिए जे०महा० में डज्ह्मिहिइ रूप 
है ( आव० एल्लें० ३२, ३५ ) ; जै०महा० में डज्झए रूप भी देखा जाता है (द्वार० 
४९८, २२); अ्माग० में डज्झंतु (पण्हा० १२७) है ; महा० और अ्माग० 
डज्झैत आया है ( गउड० ; रावण० ; कर्पूर० ८७, ९ ; जीवा० ५९१ ; पण्हा० 
६३ ; पण्णब० ९९ ; नायाध० ; कप्प० ), जे० महा०» में डज्शिन्ती रूप है ( द्वार० 
४९९, २३); अथ्माग० और जे०्महा० में डज्झमाण है ( सूय० २७० ; २८६ ; 
पण्हा० ५९ ओर २१७ ; उत्तर० ४४६ ; द्वार० ४९८, २५ ), डज्ञझमाणी रूप भी 
मिलता है ( उत्तर० २८४ ; द्वार० ४९८, २८; ४९९, ७ ) ; अ०्माग० में विड- 
ज्ञमाण रूप भी आया है (आयार० १,६,४,१ ) ; अडज्झ भी है (ठाणंग० १४६); 
महा० में डड्ड पाया जाता है ( हू ; रावण० ) किन्तु कैवछ रावणवहों ३, ४८ में 
लड्डू अ रूप आया है | इस ग्रन्थ में स्वयं अन्यत्र यह रूप नहीं है ओर अन्थ भर में सर्वन्न 
ही द्‌इ मिलता है जो अ०्माग० और जै०्महा० में भी पाया जाता है ( चंड० ३, 
१६ ; सूय० २८८ और ७८३ ; पण्हा ० १७६ ; पण्णब० ८४८ ; विवाह० १३ ; १६; 
६१७ ; आव० एे० ९, १६ ओर २० ; १९, १३ ओर १५; द्वार० ४९९, २१ और 
२२ ; ५००, १६ ; ५०१, ३४ ), महा० में उक्त भ्रन्थों को छोड़ रावणवहों में कैवछ 
७; ५९२ में यह रूप है। इस सम्बन्ध में ऋ्रमदीश्वर २, १७ की भी तुलना कीजिए | 
महा० में मूधन्यीकरण का प्राबल्य इतना अधिक है कि ऊपर दिये गये उद्धरणों के 
. साथ-साथ रावणवहों १५, ५८ में भी डहिउ पढ़ा जाना चाहिए! यद्यपि जै०महा० 
में दृहिड रूप भी मिल्ता है ( एल्सें० २४, २५ )। समासों में दंत्य वर्णों का बोल- 
बाला दिखाई देता है: बिद्‌डू ( क्रम० २,१७ ) ; महा० विभड्ड-विद्ग्ध (गउड०; 
हाल ; अन्घ० २०, ३) है; जे०महा० में निदृहर रूप भी मिलता (एल्सें० ३,१७) है, 
अ्भाग० में निहृह ज्ञा रूप देखने में आता है ( उत्तर० ३६३ ), जै०महा० में 
निदइ रूप भी पाया जाता है ( द्वार० ५०४, ९ और १० ); अ०्माग० में समा- 
दुद्दमाण आया है ( आयार० १, ८, २, १४ ) ; दड् को छोड़ अन्यत्र इसका प्रमाण 
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अनिश्चित है, जेसे दहिज्ञाइ रूप ( हेच० ४,२४६ ), अ०माग० दज्ञमाण (विवाह० 
१३ ; १६ ; ६१७ ) है, इस रूप पर इसके पास ही आनेवाले रूप द्ड का यथेष्ट प्रभाव 
पड़ा है, जैसे जे०महा० में दहइ ( एव्सें० ३,१८ ) पर इससे पहले आनेवाले निहहइ 
( एल्सें० ३, १७ ) का प्रभाव पड़ा है। शोर० में दंत्य वर्ण सदा ज्यों के त्यों बने 
रहते हैं, हां कभी-कभी उनमें ह-कार जुड़ जाता है ( $ २१२ ) : बहिदुं ( शकु० ७२, 
१२ ); दड़ू ८ दुग्ध ( अनर्व० १५०, ४ ; पाठ में दद्ध# रूप है; किन्तु इसके 
कल्कतिया संस्करण ३९,२ से भी तुलना कीजिए. ) है; विअड्ड 5 विदग्ध ( माल्ती० 
७६, ६; २५०, ३; हास्या० २५, ८ ओर २२; ३१, १७ )। दह धातु से जो 
रूप निकलते हैं उनमें मूर्धन्यीकरण हो जाता है, उदाहरणार्थ, महा० और अ्मांग० 
में डाह ( पाइय० ४६ ; हाल ; आयार० २, १०, १७ ), महा० और जै०्महा[० 
में डहण रूप पाया जाता है ( पाइय० ६ ; गउड० ; एव्सें० ), इसके साथ-साथ 
जै०महा० में दृह्वण ( एल्सें० ; कालका० ) भी मिलता है। इस प्रकार का एक रूप 
डड्डाडी (नवनआग; दावानल; दवमार्ग : देशी ० ४,८) है जो दग्ध + वबाटी (जमार्ग) 
( क्‍या यह रूप दग्धावडी ओर दग्धावलि से व्युयन्न नहीं हो सकता १ -- अनु० ) 
से निकला है, इसमें ६ १६७ के अनुसार संधि हो गयी है। नीचे दिये गये शब्दों में 
द्‌ के स्थान पर ड़ आ गया है; जै०महा० में डंड ८ दंड ( वर० २, ३५ ; चंड० 
३, १६; हेच० ९, २१७; क्रम० २, ४२३; माक० पन्ना १८ ; आब०एर्स्स ० 
४७, २६ ओर उसके बाद ) है, इसके साथ-साथ सभी प्राकृत भाषाओं में दंड भी 
चलता है ( उदाहरणार्थ, महा० में; गठ॒ड० ; हाल ; रावण० ; अ०्माग० में 
आयार० १, ८, १, ७ [ इसमें डंड पाठ है ]; १, ८, १, ८; १, ८, ३, ७ ओर 
१० ; उवास० $ ओव० ; नायाध० ; जै०महा० में : एस्सें० ; काल्का० ; जै०शौर० 
में : कत्तिगें० ४०१, ३४५ ओर उसके बाद ; शोर» में : बर० १२, ३१ ; मृच्छ० 
४१, ६; १५५, ५ ; शकु० १२५, १; ११३०, ४; मालवि० ७१, ६; ७८, ७; 
प्रबोध० ४, हे ; माग० में : मुच्छ० १५४, १० ; १५५, ५ ) ; डब्स ८ दूभे ( हेच० 
१, २१७ ) है, इसके साथ-साथ महा० ओर अ०माग० में दब्भ रूप मी है ( गउड० ; 
शकु० ८५, २; उवास० ), डम्भ ओर इसके साथ-साथ दसश्भ ८ दम ( हेच० १, 
२१७ ) है, डंमसिअन्दास्मिक (८ जुआरी ; कितव : देशी ० ४,८), इसी दंभन्डस्स 
से सम्बन्ध रखता है; अ०माग० ओर जे०महा० में डहर ८ दृहर («शिशु : 
देशी० ४, ८ ; पाइय० ५८ ; आयार० २, ११, १८ ; सूय० १०० ; ११३ ; ४७२ ; 
५१५ ; अंत० ५५ ; दस० ६२३, २०; ६३३, २८; १२ और ३५ ; ६३६, १४ ; 
६३७, ७; आव० एत्से० ४२, १६ ) ; डोछा ८ दोछा (सब व्याकरणकार; देशी ० 
४, ११ ; पाइय० २३२) है, इसके साथ महा० ओर शोर० में दोला (बर० १२, ३१ ; 
हेच० ; माक० ; गउड० ; कपूर० २३, ५ ; ५४, १० ; ५५, ४ ; ५७, २; ५ और 
७ ; मालवि० ३२, १२ ; ३४, १२; ३९, ७ ओर १५ ; ४०, ५; कर्पूर० ५४, ५; 
५८, ९ ; विद्व० ११७, १ ), महा० में डोलाइअ ८ दोलायित ( हाल ९६६ की 
# हिन्दी में दग्धाक्षर - दुद्धच्छर इसी प्रक्रिया का फल हे | --अनु० 
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टीका ) हैं, इसके साथ-साथ शोर० में दोलाअभाण रूप मिलता है (मच्छ० ६८,१४); 
डोल (+ आँख [ यह शब्द आंख के लिए मराठी _में चलता है | --अनु० ] : देशी ० 
४, ९ ; त्रिवि० १, ३, १०५ ), डोलिआ (+ कृष्णसार मग ; देशी० ४,१२ >»* भी 
इन्हीं शब्दों से सम्बन्ध रखते हैं : अंण्माग० ओर जे० भहा ० डोहल-दोहद ( हेच० 
१,२१७; मार्क० पन्ना १८; नायाध०; एव्सें० ), इसके साथ-साथ महा०, अश्म्राग०, 
जै०्महा० और शौर० में साधारणतया प्रचलित रूप दोहत्ठ है (वर० २,१२; हेच० १, 
२१७; माक ० पन्ना १८; हाल; रावण०; विवाग० ११६; नायाघ०; कप्प०; निरया०; 
एस्सें० ; मालबि० ३०, ९३; २४, ९३; ३६, २; ४०, ६; ४८, १४; कपूर्‌० 
२०, २ और ६; ६४, ९ ; ६६, १; र्ना० २९७, ३२ ), महा० और शौर० 
दोहव्ठअ > दोहलक ( हाल ; कएर० ६२, ९; विद्ध० १२१, ५; रतना० ३००; 
१७ ) है। इस संबंध में ९ २४४ और ४२६ की भी ठुढना कीजिए | अण्माग० में 
नीचे दिये गये धातुओं के द्विकार का आरंभिक वर्ण द के स्थान पर ड हो जाता है ; 
आडहदइ ८ आदर्धाति ( ओव० $ ४४ ), आडहन्ति > शाद्यति ( सूय० 
२८६ 9 | इस संबंध में ( २२३ ओर ५०० की तुलना कीजिए | 'भय' के अर्थ में 
दर शब्द का रूप डर हो जाता है (देच० १, २१७ ), जैसा डरने या भय से 
कापन! के अथं म॑ दर॒ुत का डर्‌इ रूप बन जाता है ( हेच० ४, १९८ >; इसके 
विपरीत 'थोड़ा',नाममात्र' ओर आधा” के अर्थ में दर प्राकृत में भी दर ही रह जाता 
है ( महा ०, जे०्महा० और शौर० के लिए--हेच० १, २१७ ; २ , २१५ ; देशी० 
५, ३३ ; पाइय० २१२ ; गउड० ; हाल ; रावण० ; कपूर० ४६, १४; ५६, ७; 
६६, ११; एत्सें०; माल्ती ११८, ५; उत्तर० १२५, ४; चंड० १६, १६ ; 
विद्धव० ११७, ४ ; १२६, ३ ) | रावणवहो ६, ५६ में भय के लिए जो दर रूप आया 
है, उसका कारण दर और कन्द्र का तुक मिलाकर छंद की सुंदरता बढ़ाना है। 
शब्द के भीतर के द्‌ का नीचे दिये गये शब्दों में ड॒ हो गया है; कदन का प्राकृत 
रूप कडण और इसके साथ-साथ कअण हो गया है ( हेच० १, २१७ [ मेरे पास 
पूना कै, मंडारकर रिसर्च इन्स्टिव्यूट द्वारा सन्‌ १९३६३० में प्रकाशित और स्व० शंकर 
पांडुरंग पंडित एम० ए० तथा पी० एल० वैद्य एम० ए० ) डी० लिट० द्वारा संपादित 
जो संस्करण इस ग्रंथ का है उसमें कअण रूप नहीं है, अपितु कयण मिलता है | 
-अंनु० | हे सहा० से खुडिअ ओर शोर० रूप खुडिद-#झुद्त - पझ्लुण्ण, महा० 
रूप उक्खुाड्अ 5 #डत्छुद्ति (६ ५६८ ) ; अ०्माग० तुडिय + #तुदित ( ६ 
२५८ ); भाग० हडक्क + हृदक (६ १९४ ) हैं। सड॒इ रूप हेच० ४, २१९ के 
अनुसार खदू से बना है और बर० ८, ५१ तथा क्रम० ४, ४६ के अनुसार 
शद्‌ से निकल है। संभवतः इसका संबंध दाटू से करना चाहिए जिसकी पुष्टि अ० 
माग० रूप पडिसाडेत्ति और पडिसाडित्ता ( आयार० २, १५,१८ ) हैं तथा जै० 
महा ० पडिसडण ( कालका० २६८, २२ ) हैं*। 
3. ग आ० १८८०, पेज ३८७ | रावणवहो पेज ३२२, नोटसंख्या 
५ में एस० गोल्दश्मित्त ने अशुद्ध मत दिया है क्योंकि उसने यह विचार नहीं 


व्यंजन युक्त स्लों पर व्यंजन ३३३ 


किया कि प्राक्ृत बोलियों में क्या-क्या भिन्‍नता मिलती हे | -- २. बे० बाइ० 
६, ८९ सें पिशक का मत | -- ३. सें० बु० ईं० ४५, २८३ में याकोबी ने 
टीकाकारों के साथ एकमत होकर जो बताया है कि यह रूप दृह (5 जलना ) 
धातु से निकला है, वह अशुद्ध है। --- ४, हेच० १, २१७ और ७, १९८ पर 
पिशल की टीका । -- ५, हेच० ४, २१९ से यह सत अधिक शुद्ध छगता है । 
$ २१५--महा० ढंख और अश्माग० ढंक तथा ढिंक पाली ढंकर- 
संस्कृत ध्वांक्ष है एवं ढे की < ध्वांक्षी में शब्द का पहला वर्ण थ, ढ में बदछ गया 
है| अ०्माग० निसढ ओर णिसढ ८ निषध (हेवच० १, २२६ ; मा्क॑० पन्ना 
१७ ; ठाणंग० ७२ ; ७५; १७६ ; रुम० १९ ; १६१ ; १६२ ; जीवा० ५८३ ; 
नायाध० ६६८ ; निर्या० ७९ और उसके बाद ; पण्हा० २४३ ; राय० १७७ ) हैं, 
किंतु साथ ही निसह रूप भी काम में आया है (सूय० ३१३ ); ओखढ रूप 
मिलता है ( हेच० १, २२७ ; क्रम० २, १; मार्क० पन्ना १७ ), इसके साथ-साथ 
महा ०, अभ्माग० ; जे०्महा०, जें०्शोर० ओर शोर० में ओोसह रूप भी चल्ता 
है ( चंड० २, ८ ; हेच० १, २२७ ; हाल ; विवाह० ५१६ ; उत्तर० ६०२ ओर 
९१८ ; सूय० ७७१ ; उवास० ; ओव० ; एट्सं० ; कत्तिगे० ४०२, ३६२ ; मालवि० 
२६, १५ ) ओर शोर० में ओसथ रूप भी पाया जाता है जो लद्धोसथ में वर्तमान 
है ( शकु० ५६, १६ )- ओोपध है। प्रेरणार्थक रूप आढ्वइ, विढवइ, आढप्पइ, 
आढवीअ इ, विढप्पइ ओर विढविज्ञइ! (६ २८६) और भूतकाल्सूचक धातु के रूप 
जेसे, महा०, अ०्माग० ओर जै०महा० रूप आदक्त, महा० रूप समादत्त, महा०, 
जै०महा० ओर शोर० में विढक्त तथा अप० में विदक्षर्ड में शब्द के भीतर मूर्धन्यी- 
करण हो गया है | हेमचन्द्र २, १३८ के अनुसार आदढक्ष रूप जो आरब्धा से निकला 
बताया गया है, भाषाशास्त्र को दृष्टि से असंभव है । आडिय (> इृष्ट ; घनी ; आद्य; 
सावधान ; दृढ़ ; हेच० १, १४३ ; देशी ० १,७४ ), जै०्महा० रूप आडिय (आव० 
एल्सें० ४३, २५ )>*आधित 5 आहित, ह॒ धातु से नहीं किंतु था धातु से 
निकले हैं। मूर्धन्यीकरण के विषय में अ०माग० खड्डा ८ भ्रद्धा, सड्ड > भ्रादर्ध ओर 
सड्डि ८ श्रद्धिन्‌ ($ ३३३ ) और अ०माग० रूप आडहइ ओर आइड॒हंति की भी 
तुलना कीजिए ( $ २२२ )। 

१. अपने अंथ बाइन्रेगे पेज ५७ में ए० म्युछर भूछ से आराधति से 
आहाइ रूप की च्युप्पक्ति बताता है ओर उवासगद्साओ के अनुवाद की नोट- 
संख्या ३०६ में होएनंले उक्त प्राकृत रूप को अर्धेयति अथवा आर्धयति से 
व्युप्पन्न करता है, यह भी अशुद्ध है। -- २. ए० म्युलर-कृत बाइब्रेगे, पेज 
७७ ; बेबर द्वारा संपादित हाल ग्रंथ में आढक्त शब्द देखिए : ना० गे० घि० 
गों० १८७४, पेज ५१२ नोट देखिए ; एस ० गोद्द्श्सित्त द्वारा संपादित रावण- 
वहों में रम शब्द देखिए और त्सा० डे० डौ० मौ० गे० २९, ४९४ में 
भी वही शब्द देखिए। कू० त्सा० ३८, २५८३ में थाकोबी द्वारा प्रतिपा- 
दित मत अशुद्ध हे । 
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९ २१६--पलछव और विजयबुद्धवर्मन्‌ के दानपन्रों, अन्‍्माग०, जै०्महा०, 
जै०शौर०, पै० और चू“पै० को छोड़ अन्य सब प्राकृत भाषाओं में न, शब्दों के 
आरम्मिक और मध्यस्थ ( भीतर आये हुए ) वर्णो में ण रूप प्रहण कर लेता है ( वर० 
२, ४२ ; हेच० १, २२८ ; क्रम० २, १०६ ; मार्क ० पन्ना १८ ) : महा० में न>ण ; 
णअण - नयन ( गउड० ; हाल ; रावण० /'; णलिणी ८ नलिनी ; णासन - 
नाशन ( रावण० ) ; णिहण ८ निधन ( गउड०; रावण० ); णिह्ण-निधान; 
णिहुअण-निश्चुबन ( हाछ ) ओर णूणं ( हल ), णूण ( गठउड० ; रावण० )- 
नूनम्‌ हैं | यही नियम शोर०, माग०, ढक्की, आव०, दाक्षि० ओर अप० के लिए भी 
छागू है | अ०्माग०, जै० महा ० ओर जै० शोर ० में विशुद्ध ने शब्दों के आरम्भ में 
और द्वित्व न (>न्न | --अनु० ) शब्दों के मध्य में ज्यों के त्यों बने रहते हैं। ऋम० 
२, १०७ में शब्द के आरम्भ में मुख्यतया न लिखने की आशा देता है ; णई अथवा 
नई > नदी है। ताड़पन्र में लिखी हस्तलिपियों में स्वयं अ०माग० और जैे०महा० में 
साधारणतया ण लिखा पाया जाता है और कक्‍्कुक शिल्यलेखों में सर्वत्र ही ण का 
प्रयोग पाया जाता है, जब कि कागज में लिखी हस्तलिपियां शब्द के आरम्म में और 
बहुधा दंत्य न के द्विकार (> न्न ।-- अनु०) को भी बनाये रखती है | अव्यय ण॑ -- 
नूनम्‌ में सदा ण लिखा जाता है, इसका स्पष्टीकरण इस प्रकार होता है कि न मूल में 
शब्द के भीतर था और णं॑ पादपूरणार्थ है (६ १५० )। जैन छोग इस लिपिपद्धति 
को अन्य प्राकृत बोलियों के काम में भी लाते हैं जिससे वे कभी-कभी भूल से महा० 
में भी काम में छाते हैं, उदाहरणार्थ गउडवहों में हस्तलिखित प्रतियों की नकल पर 
प्रकाशकों ने यही रूप ज्यों का त्यों रहने दिया है। अशुद्ध पाठों के आधार पर ही 
हेमचन्द्र ने १, १२८ में बताया है कि अ०माग० में भी शब्द के मध्य मे आया हुआ 
विद्युद्ध न कभी-कभी वैसा ही बना रह गया है, जेसा आरनाल, अनिल ओर अनलछ 
में। शिलालेखों मे शोर० रूप नोमालिएु ८ नवमालिके ( छल्ति० ५६०, ९ और 
१७ ; इसमें २१ में उक्त रूप के साथ-साथ णोमालिए रूप भी पाया जाता है ) और 
अ०्माग० निज्ञल ८ निझेर ( ५६६, ९ ) है, जब कि ५६१, २ में निरंतर रूप 
आया है और ५६७, १ में नि मिल्ता है, वास्तव में ये न वाले रूप छापे की मूबें 
है| पल्छवदानपत्रों में केवल एक मदेन रूप को छोड़ कर (६, ४० ) न का 
विभक्ति के रूप मे सर्वत्र मूर्धनप्यीकरण हो गया है : पलछवाण मिल्ता है ( ५, २), 
वत्थवाण-वास्तव्यानाम्‌ ( ६९, ८ ), बम्हणाणं - ब्राह्मणानाम्‌ ( ६, ८ ; २७ ; 
३० ओर ३८ » कातूणं-#कृत्वानम्‌ ( ६, १० और २९ ), नातूणं-शात्वानम्‌ 
(६,२९) हैं, लिखितेण (७,५१) मी है, इसके अतिरिक्त शब्द के भीतर का विशुद्ध न 
आंशिक रूप में बना रहता है, जेसे सेनापति ( ५, ३), बधनिके-#वर्धनिकान 
( ९, ९ ) अनेक (६, १० ), -प्पदायिनो ८ प्रदायिनः ( ६, ११ ), साताहनि 
( ९ २७ ) विनेसि (१६, २१ ), आंशिक रूप में नकाण हो जाता है जैसे, 

मजुसाण  मनुष्याणाम्‌ ( ५, ७ ), दाणि ८ इदानीम्‌ (५, ७), अप्पणो# 


# यह अप्पण हिंदी अपना का आदि प्राकृत रूप है। इसका रूप आपणों कुमाड़नी में 


द्दे 


वर्तमान हे । “-अनु० 
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आत्मानः ( ६, ८ ), सासणस्स 5 शासनस्य (६, १०), निवतर्ण 5 निवतेनम्‌ 
(६, ३८ ), अणु ८ अन्नु ( ७, ४५ ) हैं | इसके विपरीत, शब्द के आरम्म में और 
शब्द के भीतर का हित्व न सदा बना रहता है: नेयिकेल्नेयिकान ( ५, ६ ), 
कुमारनंदि ( ६, १७ ), नंदिजसरनंदिजस्य ( ६, २१ ), नागनंदिसल्‍तागन- 
न्दिनः ( ६, २५ ), निवतणं-निवतेनम्‌ ( ६, २८ », संविनयिक ( ६; ३२ ), 
निगहर--निम्नह ( ७, ४१ ), मराधमो ( ७, ४७ ), अन्ने ८ अन्यान्‌ (५, ७; ७, 
४३) हैं । इस प्रकार शिव्यलेख मेँ ज्ञ से व्युत्पन्न तथा सरलीकृत गौण अनुनासिक में भी 
भेद किया गया है ; आणतं ८ आज्ञप्तम्‌ (७,४५९) है, क्योंकि यहां ज्ञ शब्द के भीतर 
माना गया है, इसके साथ-साथ नातूर्ण 5 #ज्ञात्वानम्‌ आया है ( ६, ३९ ), तात्पर्य 
यह है कि शिल्यलेख अंतिम दो बातों में साघारणतः बाद की जेन हस्तलिखित ग्रतियों 
की लिपिपद्धति से मिलते जुलते है* | यही परिपाटी विजयबुद्धवर्मन के दानपतन्नों में देखी 
जाती है: पढलवाणं ( १०१, २ ), नारायणस्स ( १०१, ८ ), वद्धनीयं (१०१, 
८), कातूण ( १०१, ९ ), नातूण ( १०१, १० ; एपिग्राफिका इण्डिका १, २ नोट 
संख्या २ की भी तुलना कीजिए ) आये हैं। पे० ओर चू०पै० में सर्वत्र नही रह 
जाता है | पै० में : घन ओर मतन ८ घन ओर मदन, सतन ८ सदन,वतनक -- 

चदनक, चिन्तयमानीजचिन्तयमाना, गन्तून-%गन्त्वान, नत्थून-नष्टवान 
आदि-आदि हैं, इनके अतिरिक्त सिनान ८ स्नान, खिनात ८ सनात, झुनुसा ८ 

स्‍्न॒षा हैं ; चू०पै? में : मतन ८ मदन, तन्नु तनु ही रह गया है, नकश 5 नगर 
है आदि-आदि ( वर० ४, ७ और १३ ; हेच० ४, ३०४ ; ३०७ ; ३१० ; ३१२; 
३१३ ; ३१४ ; ३२५ ; ३२८ ; रुद्रट के काव्यालंकार २, १२ की टीका में नमि- 
साधु का मत |. 

१, ६ १८६ की नोट संख्या $ की तुलना कीजिए । --२. छौयमान द्वारा 
संपादित आवश्यक एत्सेंठुंगन, पेज ६, नोटसंख्या ४ | हस्तलिपियों के छिपिभेद्‌ 
के विषय में वेबर द्वारा संपादित भगवती १, ४०२ और उसके बाद देखिए ; 
ए, स्युलूर कृत बाइब्रेगे, पेज २५ और उसके बाद ; त्सा. डे. डो, मो. गे. ३४, 
१८१ में याकोबी का कथन जिसके अनुसार ठीक सबसे पुरानी हस्तलिपिथों में 
ण॒ कम नहीं पाया जाता ; स्टाइनटाल कृत स्पेसिमेन का पेज ३। +-, ना, 
गे, वि. गो, १८९४, ४८० में स्टेन कोनों का ढेख। --४. एपिग्राफिका 
इण्डिका १, ३ में ब्यूलर ने अश्ुद्ध विचार प्रकट किये हैं । 

ह २१७--संस्कृत के मूर्ध॑न्य वर्ण बहुत ही कम ओर कैवल कुछ बोलियों में 
दंत्य वर्णों में परिणत होते हैं | पै० में टु का तु होता है ( देच० ४, ३११ ); इसमें 
कुतुम्बक और कुटुम्बक दो रूप पाये जाते हैं | पै० ओर चूशपै० में ण का न बन 
जाता है। पे० में गुनगनयुक्त ८ गुणगणयुक्त ; गुनेन + शुणेन ; तलछुनी ८ 
तरुणी; विसान ८ विषाण और गहन 5 ग्रहण ( वर० १०, ५ ; चड० ३, ३८ ; 
हेच० ४, ३०६ ; ३०९ ओर ३१३ ; रुद्रट के काव्यारंकार २, १२ पर नमिसाधु को 
टीका ) है; चू०पै० में : मक्कन + मागंण,. पनय > प्रणय, नखतप्पनेसुं > 
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नखदर्पणेषु और पातुक्खेपेन ८ पादोत्ल्षेपेण ( हेच० ४, १२५ ओर ३२६ ) हैं । 
बाग्भयालंकार २, १२ पर सिंहदेवगणिन्‌ की टीका में बताया गया है कि माग० में भी 
ण का न हो जाता है; तहुन 5 तरुण है। सिंहदेवगणिन्‌ ने माग० को पै० के साथ 
बदल दिया है| पै० ओर चू०पै० को छोड़ अन्य प्राकृत भाषाओं की हस्तलिखित 
प्रतियों कै ण्ण के स्थान पर अ्माग०, जै०महा० ओर जेै०शोर० हस्तलिखित प्रतिय॑ 
मानो ज्ञ के स्थान पर ( ९ २२४ ) बहुवा हे ही लिखती हैं: निसन्न 5 निषण्ण, 
पडिपुन्न >ट प्रतिपूर्ण, ओर बच्चन ८ वर्ण > गोण ण्ण भें भी यह॒परिवरतंन होता है 
जैसे, अन्न ८ महा० ओर शोर० अण्ण ८ संस्कृत अन्य आदि-आदि | 
१ २१८--यदि व्याकरणकार ठीक बताते हों, और उत्तर भारत की हस्त- 
लिपियां उनके साथ बिल्कुल मिल्ती-जुल्ती हैं, तो मूर्धन्य वर्ण बहुत विस्तार के साथ 
दंत्य वर्ण में परिवर्तित हो जाने चाहिए क्योंकि उनके बताये हुए नियम के अनुसार 
ट, ड ओर ण का परिवर्तन छ में हो जाता है ( वर० २, २२ और २३ ; चंड० ३, 
२१ ; हेच० १, १९७ ; १९८ ; २०२; २०३ ; क्रम० २, ११ और १३; मार्क० 
पन्ना १६ ) | किंतु छ के स्थान पर सर्वत्र, जैसा ऐसे अवसरों पर पाछी' में भी होता 
है, व्ठ लिखा जाता है | उत्तरी भारत की हस्तलिपियां इस छ और अनुनासिक ( ६ 
१७९ ) को इतना कम जानती हैं कि वे ऐसे खलहों में मी जेसे हेमचन्द्र ४;३०८, जिसमें 
बताया गया है कि पै० में छू के स्थान पर उठ हो जाता है, वहां भी इस उठ का प्रयोग 
नहीं करते | त्रिविक्रम की ग्रंथ-हस्तलिपियां ऐसे स्थरों पर ३, २, ४८ ( हस्तलिपि बी 
२९ ) सर्वत्र छ लिखती हैं परंतु हेमचन्द्र १, १९७ ओर २०२ में, जो त्रिविक्रम से 
मिल्ते-जुल्ते सूत्र हैं, उनके उदाहरणों में भी कुछ अपवाद छोड़कर, जो लेखक की भूलें 
हैं, छ लिखा गया है | इसका कारण है ढेखकों का एक नियम का पालन न करना और 
इस विषय पर निश्चित नीति का अनुसरण न करना" । उक्त उदाहरणों में अपवाद छोड़ 
कर सर्वत्र छ लिखा गया है | ग्रन्थ-प्रदर्शनी के संस्करण में सर्वत्र छ का ही प्रयोग है | 
त्रिविक्रम के अपने ही सूत्र १, ३२, २४ की यही दशा है? उसमें आया है टोर 
वडिशादों छः। हस्तलिखित प्रतियाँ का पाठ और छपे संस्करणों में मेल नहीं है, 
भिन्नता पायी जाती है; उदाहरणार्थ, हेमचन्द्र १, २०२ में है, कीलइ ८ क्रीडति किंतु 
त्रिविक्रम १, ३, २० में हसलिखित प्रति ए में कील३ है ओर बी में कीव्ठर | 
शकुन्तछा १९५, १ में (बंगला और नागरी हस्तलिखित प्रतियों में ) है, कीलणओं « 
क्रीडनकम्‌ ओर १५५, १२ में आया है, कीलिश्शं अथवा अशुद्ध रूप कीछिस्स॑ ८ 
क्रीडिष्यामि | दक्षिणी भारत की हस्तलिपियों में से ग्रंथहस्तलिपि एल* में की<ठ- 
णिज्ज > क्रीडनीयम्‌ है, किंतु साथ ही इसमें कीलिस्खं रूप भी मिलता है। तेल्यू 
हस्तलिपि एफ० में किलनिज्ञं ओर कीलिस्स रूप पाये जाते हैं । पूना के संस्करण में 
कीछणं रूप आया है किंतु साथ ही कीलिस्सं भी है। मल्याल्म हस्तलिपि बी में 
'किलुणीयं रूप देखने में जाता है, किंतु इसके साथ ही कीलिस्सं रूप है। मद्रास में 
१८७४ में छपे तेल्गू संस्करण के पेज ३०४ में कीक्ृणीअञअ रूप छपा है और पेज 
३०५ में कीछइस्स रूप है। विक्रमोर्बशी ४१ )७; ५२,९ के कीडिस्सं, कीलमाणा 
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के स्थान पर दक्षिण भारतीय संस्करण के ६४३, १ ; ६५०, १७ में कीलिस्सं, 
कीछमाणा रूप आये हैं; ओर ३१, १७ के कीलापव्वदपेरन्ते 5 क्रीडापवेतपयेन्ते 
के स्थान पर ६३६, १७ में कीव्ठापव्बते 5 क्रीडापबते मिलता है| हूुंदन के इंडिया 
ओफिस की तेलगू हस्तलिपि में मालविकाग्निमित्र ६०, ११ में कीलिस्सं रूप मिलता 
है | माल्तीमाधव १४२, १ के कीलणादो के स्थान पर तेलगू संस्करण १२३, ८ 
में कीव्ठणादो रूप छपा है आदि-आदि | अन्य शब्दों की भी यही दशा है। दक्षिण 
भारतीय पाठों में अधिकांश में उठ है जिसे वे उन शब्दों में काम में छाते हैं जहां पर 
संस्कृत में ण आता है अर्थात्‌ वे उदाहरणार्थ तरब्ठ, मराछ, सरत्ठ आदि रूप लिखते 
हैं। भट्टिप्रोड शिलालेख एक ०" में फाव्ठिग रूप आया है जो ८ स्फाटिक है, जब कि 
पल्‍लवदानपत्र में पिछानपीडा (६, ४०) है; इस स्थान पर पीछा अपेक्षित है'। पाली 
के समान ही प्राकृत में मी ८ ओर ड॒ के लिए. ठ्ठ का व्यवहार किया जाना चाहिए | 
इसका अर्थ यह हुआ कि यहां वर्ण-वर्ग में कोई परिवर्तन नहीं हुआ । जब हेमचन्द्र के 
अभिधानचिन्तामणि २५८ (बोएटलिंक द्वारा संपादित संस्करण का पेज ३२२ ) की 
टीका, सरस्वतीकंठामरण पेच ९८, वाग्मट, अलूुंकारतिल्क पेज १४७, साहित्यदर्पण 
२६१, ११ में बताया गया है कि ड॒ ओर छ एक समान हैं, इनमें भेद नहीं है और 
कालिदास ने रघुवंश ९, ३६ में भुजलताम ओर जडताम्‌ का तुक या. मेल 
ठीक समझा है ( इस संबंध में मल्लिनाथ डलछयोर्‌ अभेद्‌ः कहता है ), तो इसका 
स्पष्टीकरण इसी तथ्य द्वारा होता है कि उत्तरभारत की पूर्वमध्यकालीन संस्कृत की छिपि 
और उच्चारण से ठ्ठ छप्त हो चुका था | इससे नवीन भारतीय भाषाओं के विरुद्ध 
कुछ प्रमाणित नहीं होता कैवल प्राकृत” के रूप पर प्रकाश पड़ता है। इस संबंध में ६ 
२३८ ओर २४० की तुलना कीजिए | 
१. ए० कून कृत बाइब्रेगे पेज ३६ ओर उसके बाद ए० स्युछूर कृत सिम्प- 
लिफाइड ग्रेमर पेज २७। --- २. इस वियम पर सिंहराजगणिन््‌ की टीका में 
उसको आहलोचनात्मक टिप्पणियां । --- ३, इस प्रकार, उदाहरणार्थ, १, ३, ३० 
में ए हस्तलिपि में वलहामुहं है, बी में वव्ठहामुहं रूप है ; ए में गलुलो है; 
बी में गरुब्ठी ८ गरुडः ; ए में तलाअं, बी में तब्ठाअं 5 तडाक॑ है ; १, ३, 
२४ में ए में वलिख॑ तथा बी में बव्ठिसं 5 बडिद्म्‌ है आदि-आदि | -- ४. 
हस्तलिपियों की पहचान के लिए उनके चाम-विभाग के विषय में ना० गे० वि० 
गो० १८७३, १९० ओर उसके बाद का पैज देखिए | --- ५, एपिग्लाफिका 
इंडिका २, ३२४ । -- ६, शिलालेखों में ८ू के प्रयोग के संबंध में एपि- 
आफिका इंडिका २, ३६८ में ब्यूलर का लेख; फ्लीट ([ (१ ) ३,४,२९५९ । 
“- ७, गो० गे० आ० १८७३ पेज में पिशरकू का मत; हेमचल्त्र $, २०२ 
ओर ४, ३२६ पर पिशलर की टीका। 

6 २१९---ढक्की और म्राग० को छोड़ अन्य प्राकृत भाषाओं में शा ओर ष, स॑ 
में परिणत हो जाते हैं, इसका परिणाम यह हुआ है कि अधिकांश प्राकृत भाषाओं में 
शा, ष ओर स में से केवल स्‌ ध्वनि रह गयी है ( वर० २, ३; हेच० १, २६० ; 

४३ 
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क्रम० २, १०३ ; मार्क० पन्ना १८ )। पर्छवदानपत्रों में : सिवर्खघवमों 5 शिव- 
स्‍्कन्द्वर्मा (५, २), विसये >विषये (५, ३), पेसण > प्रेषण ( ५, ६ ), 
यसो 5 यदाः ( ६, ९ ), सासणस्स 5 दासनस्य ( ६, १० ), सत >छात ( ६, 
११ ), कोखिक 5 कौशिक ( ६, १६ ), साक 5 शाक ( ६, रे४ ), विसय-- 
विषय (६,३५) हैं, इत्यादि | महा» में असेख ८ अशेष (गठड० $ हाल), आखी- 
विस 5 आशीविष ( रावण० ), केस ८ केश ( गउड०; हाल; रावण० ), घोख + 
घोष ( गउड० ; हाल ), पसु ८ पशु ( गउड० ), मी ८ मषी (हाल ; रावण०), 
, महिस ८ महिष ( गउड० ; हाल ; रावण० ), रोख 5रोष ( गठड० ; हाल ; 
रावण० ), सिखिर 5 शिक्षिर (गठड०; हाल; रावण०), खिखु"शिशु (गठड०) | 
शौर० में: किद्विसेसआ ...सोहदि -- हूतविशेषका .. - शोभते (म्च्छ० २,२१), 
परिसीलिदासेसदेखंतरव्ववहा रो-परिशीलिताशेषदेशांतरब्यवह्ा रः (ललित॒० 
५६०, १९), ससिसेहरवद्लहा ८ शशिशेखरवदलभा ( ललिति० ५६१, ९) और 
सुस्खूसिद्पुरुष्वो सुस्सूसिद्व्यों > सुश्रूषितपूर्वे: शुश्रूषितव्यः ( मुच्छ० ३९, 
२३ ) हैं। यही नियम अ०माग०, जै०्महा०, जै०्शौर०, १०, चू०पै०, आ०, दाक्षि० 
और अप'० में भी लागू है । 

 (२२०-ढक्की में घ का सतोहो गया है किन्तु शा ज्यों का तोबना 
रह गया है; एस, एसु ओर एसो -८एप ( मच्छ० ३०, १० ; ३१, ८; ३४, 
१७ ; ३५, १५; २६९, २२ ); पुलिसो ८ पुरुष) (मच्छ० २४,१२); मूखिदो ८ 
समूषितः ( मच्छ० ३८, १८ ; ३९, १ ); समविसमं ओर सकलुखओअं [ यहां यही 
पाठ पढ़ा जाना चाहिए । ]5 समविषमसम्‌ ओर सकल्ंषकम्‌ ( इसी प्रंथ में 
अइकसण्ं 5 अतिकृष्णम्‌ है; मृच्छ ० ३२०,८ ओर ९) हैं; किंतु आदंशआमि [ यहां 
यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए। ]>आदशेयामि (मूच्छ० ३४, २५ ); जहां 
[ यहां यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए: ]-> यशः ( मच्छ० ३०, ९ ) ; दशखुबण्ण - 
द्शखुबण ( मच्छ० २९, १५ ; ३०, १ ; ३१, ४ आदि-आदि ) ; शलरूणं ८ शर- 
णम्‌ ( मच्छ० ३०, ४ ); शुण्णु 5 शुण्यः ( मच्छ० ३०, ११ ) ओर शेल ८ 
शैल ( मुच्छ० ३०, १७ ) हैं | इस संबंध में १ २५ भी देखिए । 

९ २२१--जब्र वे असंयुक्त रहते हों तो माग० में घ-ओर ख-कार शब्द के 
आरंभ या मध्य में श्ञ॒ का रूप धारण कर छेते हैं; ओर संस्कृत का शा ज्यों का तों 
बना रहता है ( वर० ११, ३ ; चंड० ३, ३९ ; हेच० ४, २८८ ; क्रम० ५, ८६ ; 
माक० पन्ना ७४ ; रुद्रठ के काव्यालंकार २, १२ पर नमिसाधु की टीका )। यह 
नियम उस अवस्था में भी लागू होता है जब उक्त ध्वनियां य, र, र ओर व के साथ 
संयुक्त होती हैं अथवा व्यंजन-समूह अंद-स्वर द्वारा अछग-अढूग हो गया हो या ऐसा 
हो गया हो कि प्राकृत के ध्वनि-नियमों के अनुसार शब्द के संयुक्त अक्षर सर बन 
गये हों : ईंदिशइश अकय्यइश < ईदशस्याकार्यसथ ( शकु० ११३,५ ); अवश- 
लोवशप्पणीअ 5 अवसरोपसपंणीय ( शकु० ११५, १० ), केशेशु - केषेश 
( मुचछ० १२२,२२ ; वेणी० ३५,१९ ) ; दुरुशाशणइश ८ दुःशासनस्य ( सृच्छ० 
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१२, १५; वेणी० ३५, १२ ); पुलिश “ पुरुष ($ १२४ ); भूशणदहद्‌र८ः 

भूषणदब्द ( मच्छ० १४, २३ ); महिशमहाशुरू ८ महिषमहासखुर ( चंडकौ० 
६८, १६ ) ; मान्ुशमंश - मानुषमांस ( वेणी० ३३, ३ ) ; माशलाशि 5 माष- 
राशि ( मुच्छ० १४, १० ) ; रछाएशि ८ राजरषि ( वेणी० ३४,१ ) ; छोशग्गि ८ 

रोषाझि ( मच्छ० १२३,२ ); लोशामलिपलव्बश - रोषामश परवश (मल्लिका ० 
१४३, ११) ; बलिशशद-वर्षशत ( वेणी० ३३,४ ) ; विशकण्णआ-विषकन्या 
( मुद्रा० १९३, ३; १९४, ६); विशेश ८ विशेष (मच्छ० ३८, ९३); 
विश्शावशुरुश ८ #विश्यावछु ष्य 5 विश्वावसोीः ( मृच्छ० ११, ९ ); शलिल ८ 

सलिल ( मृच्छ० १३६, ११; १५८, १३ ); शलीलर - शरीर ( मृच्छ० १५४, 
२१३; १२७, ५; १४०, १० ; १५४, १०; वेणी० २४, १ ); सहरु्श - सहस्त 
(६ ४४८ ); शमच्शशहडु ८ समाश्यपितु ( मुच्छ० १३०, १७ ) ; शमाशाशी- 
अदि 5 समाश्वास्यते ( वेणी० ३४, १३ ) ; शिलूशि ८ शिरखि ( मच्छ० ११६, 
१५ ); शिलिशोमेशलणएव - भ्रीसोमेश्वरदेव ( लल्ति० ५६६, ६) ; शिवि- 
लणिवेश 5 शिविरनिवेश (छल्ति० ५६५, ६) ; शोणिद्वशाशसुदददुर्॒शंचल - 

शोणितवशाससुद्र॒ढुःसंचर ( वेणी० ३४, ५ ) और शोशावेढुम्‌ ८ शोषयितुम 
( मृच्छ० १४०, ९ ) हैं । 
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$ २९२-किरात रब्द के क का च हो जाता है: महा० में चिलाअ रूप 
है ( बर० २, ३३ | भाम० ने इस स्थान पर और २, ३० में चिछाद दिया है ] ; 
हेच० १, १८३ ; २५४; क्रम० २, ३५ और ४१ ; मार्क० पन्ना १७ [चिलाद] ; 
रावण ० ), अ्माग० में चिलाय रूप मिलता है ( पण्हा० ४२ ; पष्णब० ५८ ), 
सत्रीलिग में चिलाई रूप देखा जाता है ( ओव० ) ; चिलाइया भी काम में लाया 
जाता है ( विवाह० ७९१; राय० २८८ ; नायाध० ; ओव० ) ; इस संबंध में 
ऋषभपंचाशिका ३८ की टीका में आये हुए चिलातीपुत्र की भी तुलना कीजिए | 
'शिव के अर्थ मे हेमचन्द्र और मार्कण्डेय के अनुसार क का च नही होता, क ही बना 
रहता है ( इस विषय पर हेमचन्द्र १, १३५ में दिया गया है: किराते चः ॥१८३॥ 
किराते कस्य चो भवति ॥ चिलाओ ॥ पुलिन्द एवाय॑ विधि: | कामरूपिणि 
तु नेप्यते। नमिमोी हर-किरायं--अनु० ) | इस प्रकार महा० मे किशअ का 
व्यवहार है ( गठड० ३५ ), मार्क० के अनुसार जाति के नाम में भी क बना रहता 
है: किराद जाति के नाम के लिए आया है ( बाल० १६८, २ ; कर्पूर० ९०, ८ ) | 
पाश्यलूच्छी २७३ में किराय रूप दिया गया है। महा० ओवबास में क के स्थान में 
व बेठ गया है। यह ओवास 5 अवकाहा (पाइय० २६१ ; गउड०; हाल ; रावण०), 
इसके साथ-साथ ओआख रूप भी चलता है (हेच० १, १७२ ; गउड० ; हाल ; 
रावण० ) ; महा० भोर शौर० मे अवआख रूप पाया जाता है ( हेच० १, १७२ ; 
गउठड० ; मच्छ० ४४, १९ ; विक्रमो० ४१, ८ ; प्रबोध० ४६, २)। जै०्महा« में 
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अवगास आया है (एव्सें०), अ०मा० मे अवगासखिय रूप देखने में आता है। यह ८ 
#अधवकश्िक ( उवास० ); ओवासइ 5 अवकाशते (वर० ८, ३५, हेच० 
४, १७९ ) ; महा० अन्तोबासत्अन्तरवकाश ( गउड० ८४८ ; $ रेडेरे )। 
इसके अतिरिक्त अ०्माग० में जूबन्यूक ( जीवा० ३५६ ), इसके साथ-साथ जूआ 
और ऊआ रूप भी चढते हैं, अ०माग० मे जूया रूप भी पाया जाता है ($ ३३५ ); 
महा०, अ०माग०, जै०्महा०, जैग्शोर० और अप० में थोब>स्तोक ( हेच० २, 
१२५ ; गउड० ; आयार० १, २, ४, ४ ; सूथ० ९५० ; ठाणंग० २३८ ; जीवा० 
७९८ $ विवाह० २६ और ४२३ ; उत्तर० ३११ और ९५९ ; दस० ६२१, १३ ; 
जीयक० ९२ ; ओव० ; कप्प० ; आव०एस्सें० ४१, ९; ४३, ३ ओर ५ $ हार० 
५०४, ८ ; एः४० ; कत्तिगे० ४००, ३३५ | पाठ में थूब रूप आया है ] ; हेच० 
४, ३७६, १ ), अ०माग० ओर जै०महा० मे थोवय"स्तोकक (नाया४घ० ; एर्स्से ०), 
अ०्माग० में थोचयरं (जीयक० ९२), जै०महा० मे थोबाथोय॑ (आव० एव्सें० ४३, 
७ ), इनके साथ साथ महा ०, शोर० और माग० मे थोअ रूप भी देखने में आता है 
( हेच० २, ४५ और १२५ ; गउड० ; हाल ; रावण० ; कर्पूर० १०, ६; ३७, ५; 
शौर० में : कर्पूर० ४५, ९ ; माग० में : मुच्छ ० १५७, ६), थोक्क रूप भी मिलता 
है (९९० ) ; अ०्माग० दिवड॒ढ-दविकार्थ ( ९ ४५० ) है। ९ १९९ के अनुसार 
पसेव का निकलना बताया गया है, इसका प्रयोजन यह हुआ कि ओष्टय और 
कंज्य की अदलाबदली होती है | इस सम्बन्ध में ॥ २३२१, २६६ और १८३ की तुलना 
कीजिए । पवद्ुु - तथाकथित प्रकोष्ठ के विषय में $ १९९ देखिए; च॑ं द्मा ८ तथा- 
कथित चंद्रिका के विषय में $ १०३ देखिए; अ०्माग०, जे०महा ०, जै०शोर०, माग० 
और अप*० में संसक्ृत क के स्थान पर जो ग आता है, उसके विषय में ॥ १९२ और 

२०२ देखिए, क के स्थान पर जो ख ओर ह आते हैं उसके लिए $ २०६ देखिए, | 
१, आस्कोली कृत क्रिटिशे स्टुडिएम पेज २१६ नोट्संख्या ३५ अशुद्ध है । 
“३२. अन्य अवसरों की भाँति इस अवसर पर भी गो० गे० आ० १८८१, पेज 
१३२२ में पिशल के मत के बल पर यह बताना कि इस उदाहरण में हलक़ से 
उच्चारित किये जानेवाले ( जेसे, अरबी क्राफ, गेन आदि--अनु० ) क़ से व 
निकला है, कठिन मालूम पड़ता है। कू० त्सा० २६, ११२, नोटसंख्या १ में 
एस० गौब्दश्मित्त भूछ से यह मत देता है कि यह शब्द में छूट या विच्छेद की 

पूत्रि के लिए डाल दिया गया है । 

$ २२३--ओवाहरइ में ग, व के रूप में प्रकट होता है, इसके साथ-साथ 
इसका एक रूप ओगाहइ-अवगाहते मिलता है (हेच० ४, २०५ )! ; झ० 
माग० में जुबल ८ युगल (विवाह० ९६२), जुब॒लछयन्युगलूक ( विवाह० ८२ ), 
जुवलियन्युगलित ( विवाह० ४१ ; ओब० ) हैं ; $ २८६ मे जुप्पर रूप की भी 
इस संबंध मे तुलना कोजिए ; अ्माग० में तव्ठाव-तडाग (विवाह ६१० ; 
उवास० ), इसके साथ साथ अ०्माग० ओर जे०महा० में तत्ठाग रूप भी चलता 
है ( आयार० २, ३, ३, २; पण्हा० ३१; २४६३ ४३७ और ५२० ; पण्णव० 
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<४ ; उत्तर० ८८४ ; ओव० ; आव० एव्सें० ११, ४४ ओर ४५ ; एल्सें०), अ० 
माग०» में तत्ठाय रूप भी पाया जाता है ( ओव० ), तडाग भी पाया जाता है 
( आयार० २, १, २, ३ ) ; महा० में तव्ठाअ रूप है (वबर० २, २३ ; चंड० ३, 
२१ पेज ५० ; हेख० १, २०२ ; क्रम० २, १३ ; मार्क ० पन्ना १६ ; गउड० ; हाल ); 
शोर० में तड़ाग आया है ( मच्छ० ३७, २३ ; १५१, १५ ) ; महा० दृह्व-दुर्भग 
(हेच० १, ११५ ; १९२ ; कपूर० ८६, २ ) और इस रूप की नकल पर उ स्वर को 
दीर्घ करके खूहव ८ खुभग रूप भी चलता है (हेच० १, ११३ और १९२ ) | अ० 
माग० ओर जे०महा० रूप अगड़ -अवट में व के थान पर गआ बैठा है 
( आयार० २, १, २, ३ ; ओव० ; एत्सें० ), इसके साथ साथ अयड रूप भी पाया 
जाता है ( देशी० १, १८ ; पाइय० १३० ) ओर इसका साधारण प्रचलित रूप अवड 
चलता ही है ; अ०्माग० णिए्ह्रग 5 #नैन्‍्हवच' (- नास्तिक : ओव० ह १२२ ), 
इसके साथ-साथ अ० माग० में निण्ह वे ज्ञ भी देखने में आता है ( आयार० १, ५, 
३, १ ), निण्हचे भी है ( दस० ६३१, ३१ ), अनिण्हवमाण भी चलता है (नायाध० 
९८३ ); इस संबंध में 6 ४७३२ भी देखिए ; अ०्माग० अण्हग ८ भासत्रव 
( पण्हा० ३२४ ), इसके साथ-साथ अण्हय रूप भी काम में आता है ( आयार० 
२, ४, १, ९ ; पण्हा० ७ ; ओव० /, पण्हय - प्रस्नव ( विवाह० ७९४ ) है ; अ० 
माग० में महाणुभाग ० महानुभाव ( भग०; ओव० )' है । $ २५४ में अ०माग० 
रूप परियाग और नियाग की भी तुलना कीजिए |--महा० में पुण्णाम  पुंनाग 
( हेच० १, १९० ; रावण० ) इसके साथ-साथ अ०्माग० में पुन्नाग का भी प्रच- 
लन है ( आयार० २, १०, २१ ; नायाध० ६९९ [ यहां पुण्णाग पाठ आया है ]), 
शोर० में पुण्णाअ रूप है ( मह्लिका० ११६, ९ ) और भामिणी ८ भागिनी (हेच० 
१, १९० ), इसके साथ-साथ महा० ओर शोर० में मन्द्साइणी रूप भी मिलता है 
(हाल ; मुच्छ० २२,२५ ; १२०,६ ; १७०,३ और २५ ; विक्रमो० ८४, २१ तथा अन्य 
अनेक स्थलों पर ), ये उस रूप-विकास की गति की सूचना देते हैं जो पुण्णाग, 
पुण्णाव ओर पुण्णाम के क्रम से चछा ( $ २६१ ) । संस्कृत में जो पुंनामन्‌ 
शब्द आया है वह प्राकृत से लिया गया है |- यह माना जाता है कि छाछ ८ छाम 
ओर छालीनज्छागी ( हेच० १, १९१ ) ; ये रूप $ १६५ के अनुसार छागरू और 
छागली से व्युलन्न हुए हैं | माग० रूप छेलिआ के स्थान पर ( लटक० १२, १४) 
छालिआ पढ़ा जाना चाहिए | शोर० में छागला रूप है ( मृच्छ० १७, १५ )। ग 
के स्थान पर घ आने के सम्बन्ध में २०९ देखिए | ६ २३० की तुलना कीजिए | 
१, आस्कोली कृत क्रिटिशे स्टुडिएन पेज १२६ की नोटसंख्या ३५ अशुद्ध 
है ।--२. ऐसा नहीं, यह - निहन्च (लोयमान द्वारा संपादित औपपातिक सूत्र 
में यह शब्द देखिए ), वहां यह शब्द रखा जाना चाहिए। ( <४ के अनुसार 
ऐें के स्थान पर इ आजा गया है । --३, छोयंसान के औपपातिक सूत्र में अशुद्ध 
हे । ---४, छौोयमान के ओपपातिक सूत्र में यह रूप शुद्ध है, इस पुस्तक में 
अणुभाग शब्द देखिए । भगवती २,२९० में वेबर का ध्यान संस्कृत अनुभाग 
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की ओर गया है। मैं यह नहीं समझ पाया कि छोयमान के औपपातिक सूत्र में 
पूसमाणगनपुष्यमानव की समानता क्यों बतायी गयी दै । ओोववाइयसुत्त ९ 
५५० में पूसमाणग से पहले जो बधमाणग रूप आया हे उससे यह संभव- 
सा लगता हे कि यह दब्द पृष्यमाण + के होगा । लोयमान के मत के अनुसार 
इसमें व्‌ की विच्युति किसी प्रकार नहीं मानी जा सकती | ---५. एस० गौढद- 
श्मित्त कृत प्राकृतिका के पेज १५ की तुलना कीजिए ; राषणवहों की शब्द-सूची, 
पेज १७२ अ, नोटसंख्या १, किन्तु इसमें भूल से यह बताया गया हे कि व्‌ 
का शब्द में आगमन बीच में छूट का स्थान भरने के लिए हुआ है । इस संबंध 
में २३० की नोटसंख्या २ की तुलना कीजिए | 
$ २२४--अथ्माग० रूप आउण्टन हेमचन्द्र $, १७७ के अनुसार ८ 
आकुज्चन नहीं माना जाना चाहिए परन्तु यह 5 #आकुण्टन है, जो घातुपाठ 
२८, ७३ के कुट ,कोटिल्ये धातु से बना है और जो धातुपाठ ९, ३७ के कुटि 
वेकल्ये के समान है। तात्पर्य यह कि उक्त रूप वर्तमानवाचक आकुण्ट से बनाया 
गया है जो अ०्माग० रूप आउण्टिय और आउणप्टेज्ञा में पाया जाता है (विवाह० 
११५१ ओर ११५२)॥ इसी धाठ॒में संस्क्त शब्द कुटिल, प्रात रूप कुडिब्ल और 
कुडिल्लअ (5 कुटिल+ देशी ० २,४० ; पाइय० १५५ ) हैं, कोडिह्ल (८ पिशुन : 
देशी० २, ४० ) ओर कुण्टी (८ पोट्ली : देशी ० २, ३४ ) निकले हैं |--हेमचन्द्र 
१, १९३ के अनुसार खसिअ-खचित है, किन्तु अधिक सम्भव है कि यह रूप हेमचन्द्र 
१, १८१ के अनुसार 5 कसित हो ; इस सम्बन्ध में ह २०६ की तुलना कीजिए |-- 
अ०माग० में पिसदल्त ( पण्हा० ७९ ), सपिसद्लग ( पण्हा० ५२५ ) जिन रूपों 
को हेमचन्द्र ', १९३ में 5पिशाचर मानता है, ये | १५०, १६५ और १९४ 
के अनुसार-पिशाचालय के होने चाहिए। नियम के अनुसार पिशाच महा ० 
ओर शोर० रूप पिसाअ का का मूल रूप होना चाहिए ( हाल ; प्रबोध० ४६, २ ; 
भुद्रा० १८६, ४ | यहां पिशाच रूप मिलता है ] ; १९१, ५ [ यहां भी पिसाच 
आया है ]), अथ्माग० और जै०्महा० रूप पिखाय ( ठाणंग० ९० ; १३८ ; 
९९३ ; पण्हा० १७२ ; २३० ; ३१२; उवास० ; ओव० ; एस्सें० ) है। 

१. आउंड्वावेमि (१; नायाघ० ६० ३, टीका में आउंटावेमि रूप हे ), 
आउंटेह और आउंटेहि (१; नायाध० ६०५ ) अशुदध रुप हैं, इनके स्थान 
पर क्रमश. आडट्टावेमि, आउट्टेह और आउट्टेन्ति रूप आने चाहिए, जैसा कि 
आउद्टइ रूप ( ठाणंग० १५२ ; सूय० ४०३ ), आउद्धामो ( आायार० २, १, 
३, २) और आडटित्तए ( कप्प० एसई 6 ४५ ) में आये हैं, इसके दूसरे 
इसी प्रकार के रूप विडट्डामि ( विधाह० ६१४ ), विड॒ट्ण ( सूथ० ४७६ ) 
मिछते हैं। ये रूप बृत्‌ धातु से सम्बन्ध रखते हैं। 

$ २२५--शब्द के आरम्भ में छ अपरिवर्तित बना,रहता है। शब्द के मध्य 
में यह संस्कृत के समान ही प्राकृत में भी उछ रूप प्रहण कर लेता है। अनुनासिक 
स्व॒रों और अनुनासिक के बाद यह ज्यों का त्यों बना रहता है, भले ही यह मोलिक हो 
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अथवा गौण | इस रीति से महा ० छल (गउड०; हाल) ; छवि (गउड० ; रावण०); 
छाआतन्छाया ( गठड० ; हाल; रावण० ); छेअ 5 छेद्‌ ( गठड० ; हाल; 
रावण० ); इच्छइ 5 इच्छति ( हाल ; रावण० ) ; उच्छेंग ८ उत्संग ( गठड० ; 
हाल ; रावण० ); गच्छहद 5 गचछति (हाल); पुच्छइ ८ पृथछति ( रावण० ); 
मुच्छा 5 मूछों (रावण०) ; पिछ>पिच्छ, पुंछ ८ पुच्छ (९ ७४ ) ओर पुडछइ- 
प्रोब्छति ( हेच० ४, १०५ ) हैं। माग० को छोड़ अन्य प्राकृत भाषाओं में भी यही 
नियम लागू होता है : अ०्माग० में मिलक्खु ओर इसके साथ-साथ मिलिच्छ रूप 
पाया जाता है, अ०माग०, जै०महा ०, शोर० और अप०» में में चछ और अण्माग० रूप 
मिच्छ ८ सलेच्छ ( $ ८४; १०५ और १३६ ) है, इन सब की व्युत्त्ति इन सब के 
मूल रूप #स्लस्क से स्पष्ट हो जाती है। माग० में मोलिक ओर गोण चछ का श्व 
रूप हो जाता है ( हेच० ४, २९५ ; रुद्रट के काव्यालंकार २, १२ पर नमिसाधु की 
टीका ) इश्चीअदि ८ *इच्छयते ८ इृष्यते (शकु० १०८, ६ ) ; गश्च-गच्छ 
( हेच० ; ललिति० ५६६, १८; शकु० ११५, ४ ); गश्थस्ह > गच्छाम ( शकु० 
११८, ७ ) ; पुश्चन्दे  पृच्छन्‌ (छूलित० ५६५,२०) हैं; मइच रूप साधारण प्राकृब 
शब्द मच्छ से निकला है मत्स्य ( मृच्छ० ११, ११ और १२ [ यहां यही पाठ 
पढ़ा जाना चाहिए. ]; शक्कु० ११४, २ ओर ९ ) है, महचलछी (- मछली : शक्कु० 
११८, २ ) गुजराती माछली, हिंदी मछली ओर सिन्धि मछड़ि! ; आवण्ण- 
बश्चल 5 आपन्नवत्सल, पिश्वि्ल > पिचिछ छू ( हेच० ; नमिसाधु ) ; उच्थरूदिर 
डच्छलति, तिलिश्थि पे स्कादि 5 महा० तिरिच्छि पेच्छइ ८ तियक्‌ प्रेक्षते, 
पुश्रद्‌ 5 पृच्छति ( हेच० ४, २९५ ) हैं; यीवन्तवश्च ८ जीवद्वत्सा ( हेच० ४, 
३०२ ) है | छपे ग्रंथों के पाठों में अधिकांश में उछ छपा है किंतु हस्तलिपियों में इस 
नियम के चिह्न स्पष्ट पाये जाते हैं | इस प्रकार गच्छशि, गउछ ( म्च्छ ० २०, १४ ) 
के लिए, कुछ हस्तलिपियों में गश्चखि रूप लिखा हुआ पाया जाता है, गएछसि, गश्न 
रूप भी लिखे मिलते हैं ; मच्छाशिका के स्थान पर ( मच्छ ० १०, २३ ) स्टेन्सलर 
द्वारा संपादित मुच्छकटिक पेज २४१ में पथ्वीघर ने मश्चाशिका रूप दिया है ; गउछ 
( मृच्छ ० १३२, १६ ) के स्थान पर गश्च और गरह्श रूप मिलते हैं ; आअच्छामि 
( मुच्छ ० १३२, १७ ) के लिए आशअश्यामि और अअश्वामि रूप आये हैं, आग- 
च्छदि ( मच्छ० १३३, ८ ) के लिए आगश्चद्‌, आगइछदि रूप लिखे हैं आदि- 
आदि | निम्नलिखित शब्दों में आरंभ का वर्ण ज्यों का त्यों बना रह जाता है: छः 
छाल ( हेच० ४,२९५ ), छाआ - छाया (मुद्रा० २६७,२)। छेदआ शब्द का छ 
जो गंठिछेद्अ ८ ग्रंथिछेदक में आया है, शब्द का आरंभिक वर्ण माना जाना चाहिए 
( शकु० ११५, ४ ओर १२ )। रावणवहों का-इछेद्आ आभास देता है कि इस 
छेद्अ का रूप भी संभवतः श्रेद्आ रह्य हो । इस संबंध में ६३ ३२७ भी देखिए | 
१. ए० कून का कू० स्सा० २७५, ३२७ में छेख। --२, शकुंतछा पेज १९९ 
में पिशछ की नोटसंख्या ३ । ---३, गो० गे० आ० १८८१, पेज १३१५ में 
पिशकछ का मत । 


२४४ साधारण बातें और भाषा प्राकृत भाषाओं का व्याकरण 


( २२६--अच्ज धातु और उससे निकले उपसर्गवाले नाना रूपों में नाना 
प्राकृत बोलियों में ज के स्थान पर इस ज का प्राचीन ओर मूल वर्ण ग॒ बना रह गया 
अ्माग० अब्मंगेइ ( आयार० २, २, ३, ८; २, १५, २० ), अब्भंगे ज्ञ ८ 
अभ्यच्ज्यात्‌ , टीका में लिखा गया है - अभ्यंग्यात्‌ ( आयार० २, २, १, ८ ), 
अब्मंगेत्ता  #अभ्यज्जित्वा ( आयार० २, ६, १, ९ ; ठाणंग० १२६ ), अब्भं- 
गावेइ ८ अश्यह्जयति (विवाग० २३५ ; पाठ में अब्मिगावेइ है) ; जै०्महा० में 
अब्भंगिज्ञह 5 अंभ्यज्यध्वे ( एस्सें० ५९, ३० ) हैं, अब्मंगिड रूप भी मिलता है 
(ए्सें० ५७, १० ); अ०्माग० ओर जै०्महा० में अब्मंगिय रूप पाया जाता 
है ( ओव० [ यहां अब्म्रिगिय पाठ है ]; कप्प० ; नायाघ० [ यहाँ भी पाठ में 
अब्मिगिय है ] ; एत्सें० ) ; उक्त दोनों प्राकृतों में अब्भंगण 5 अभ्यह्जन रूप भी 
देखा जाता है ( उवास०; ओव० ; कप्प०, एल्सें० ) ; माग० में अब्मंगिद ८ अभ्यक्त 
( मृच्छ० ६९, ७ ) है; अ०माग० में निरंगण रूप आया है ( ओव० ), इसके विप- 
रीत महा० मे निरंजन रूप व्यवहार में आता है (गउड० ; हाल) | स्वयं संस्कृत शब्द 
अभ्यक्ल ८ अ०्माग० हप अब्भंग में कंज्य वर्ण आया है ( ओव० ) | सूय० २४८ 
में मुहर्मिजाए छापा गया है। इस साधारण धाठ ओर उससे निकले सब प्राझतों के 
नाना रूपों मे केवल ज् आता है |--अण०्माग० रूप ओसझुग्गनिमुम्गिय जिसका 
संस्कृत रूप टीकाकार ने मह्ननोन्मज्ञन देकर इस शब्द की व्याख्या की है 5 #अब- 
मग्ननिमग्नित ठीक जेसे उस्मग्गा ओर उस्मुग्गार#डउन्मग्ना ($ १०४ ) हैं। 

९ २९७--हेमचन्द्र ४, २२९ में बताता है कि सज धातु के जका र हो 
जाता है। उसने अपने प्रमाण में उदाहरण दिये हैं: निस्तिर्‌इ, वोखसिरइ और बो- 
सिरामि ८ व्यवखजति ओर व्यवसजामि, ये रूप अ०माग० ओर जै०्महा० में 
बार-बार पाये जाते हैं | इस प्रकार अ०साग० रूप निसिरामि ( आयार० २,१,१०, 
७ ) मिलता है, निसिरइ देखा जाता है ( पण्णब० ३८४ और उसके बाद; विवाह० 
१२० ओर उसके बाद ; २१२ ; २५४ ; १२१७ और १२७१ ; नायाध० ), निसि- 
रामो आया है ( आयार० २, १, ९, १; २, २, २, १० ), निश्चिरिति काम में 
आया है ( सूय० ६८० ), निसिरे ज्ञा ( आयार० २, १, १०, १; २, ५, २, ३ ; 
२, ६, १, ११ ; सूच० ६८२ ; ठाणंग० ५९० [ यहां पाठ में निसिरिज्ञा रूप आया 
है ] ) भी देखा जाता है, निस्िराहि ( आयार० २, १, १०, १) भी चलता है, 
निसिर देखने में आता है (दस० ६३२, २८ ), निसिरंत का प्रयोग भी है 
( सूय० ६८० ), निसिरित्ता# (+ निकल करके : विवाह० १२५१ ), निसिरिज्ञ- 
माण (विवाह० १२२), निसिराये न्ति (सूय० ६८०) रूप हैं, संज्ञ-रूप निसिरण+% 
( दस० नि० ६५८, ३३ ) मिलते हैं। अ०माग० में बोखसिराम रूप पाया जाता है 
( आयार० पेज १३२, २११३३, ६; १३४, ३; १३६, ५ ; नायाध० ११६५ ; 
विवाह ० १७३ ; दस० ६१४, १९ ; ६१६, २० $ ओव० ); जै०महा० में वोसिरइ 


बीत 


# यह रूप कुमाउनी बोली में आज भी निकलना और हटने के अथ॑ मे काम में आता है । इससे 
पिशल की पुष्टि होती है कि यह रू धातु से व्युत्पन्न है । “-अनु० 


व्यंजन सरल व्यंजनों के सम्बन्ध में. ३४५ 
रुप है ( एल्सें० ५०, ३२७ ) ; अथ्माग० में वोसिरे जा भी दे ( आवार० 
१ और उसके बाद ), बोसिरे ( आयार० १, ७, ८, २२; सूथ० २१४; उत्तर० 
७३७ और ९२३; दस० ६१९, १४) ; जै०महा० में वोसिरिय रूप आया है 
( आब० एले० ११, १९; ए्सें० ५०, ३६ ); अश्माग० मे विओसिरे भी 
चलता है ( आयार० २, १६, १ ) | इन सब रूपों की व्युतत्ति खज्‌ घाव से बताना 
असंभव है | अ०्साग० और जै०महा० रूप समोसरिय ८ समवखत ( विवाग० 
१५१ ; उबास० $ २; ९, ७५ और १८९; निरया० $ ३; आच० एर्ल्से० ३१, 
२२ ; इस संबंध में ९ ५६५ की भी तुलना कीजिए ) ओर इसके साथ-साथ बार-बार 
आनेवाला रूप समोसदढ - समवसष्ठ ($ ६७ ), इसके अतिरिक्त अ०्माग० 
समोसरे ज्ञा, समोसरिउकाम ( ओव० ) तथा समोखसरण ( भग० ; ओव० ) 
यह प्रमाणित करते हैं कि अ०माग० और जे०महा० में रुज़ और सर््॒व॒ धातु आपस 
में मिलकर एक हो गये हैं। ख से सरइ" सरति रूप बना जिसका अर्थ जाना? 
ओर “चलना” होता है किन्तु सिरइ >खसरति का अर्थ है “किसी को चल्यना', 
'छोड़ देना! आदि । इन धातुओं के आपस में मिल जाने का प्रमाण अ०्माग० 
रूप निसिरिज्ञमाण ओर इसके पास में ही निसिद्ठु ( विवाह० १२२ ) और 
निसिरइ ( विवाह० २५४ ) के पास ही निसिद्दु रूप (विवाह० २५७) आने से 
भी मिलता है | 
१, ए० स्थुलर कृत बाइब्रेगे पेज ६५; छोयमान द्वारा सम्पादित औप- 
पातिक सूत्र में वोसिर और विभोसग्ग रूप देखिये ; याकोबी द्वारा सम्पादित 
ओसगेवढ्ते एत्सेंलुंगन में वोसिरइ शब्द देखिए । 
९ २३६--माग० में ज्ञ का य हो जाता है ( वर० ११, ४ ; हेच० ४, २९२; 
क्रम० ५, ९० ; रुद्रट के काव्यालंकार २, १२ पर नमिसाघु की टीका) : याणिद्व्यं 
>जातव्यम, याणिइशम्ह > ज्ञास्याम$, या [ णे ]>जाने, याणिययदि - 
ज्ञायते, याणिदं +- शातम्‌, यसम्पिदेन 5 जल्पितेन ( लल्ति० ५६५, ७; ९ ; १३; 
५६६, १ ;८ ; १२ ) रूप मिलते हैं; याणादि ८ जानाति ( हेच० ; नमिसाधु ); 
यणवद्‌ 5 जनपद्‌ (हेच०; नमिसाधु) ; यलहल 5 जलूधर ( हेच० ४,२९६ ) हैं ; 
यायदे ८ जायते, याआ 5 जाआ रूप देखने में आते हैं ( हेच० )। नाटकों की 
हस्तलिपियां, नाममात्र के अपवाद छोड़कर माग० में केवल ज़ लिखती हैं क्योंकि नवीन 
भारतीय भाषाओं में बहुधा य और ज आपसे घुलमिल कर एक हो गये हैं! | यह 
वास्तवमें प्रतिलिपि लिखनेवाल्ों की भूल है, क्योंकि व्याकरणकारों के मतानुसार सर्वत्र 
य बैठाया जाना चाहिए, जैसा कि हमने इस व्याकरण में किया है। इस नियम के 
अनुसार हमे, उदाहरणार्थ जाल ( शकु० ११४, २ ) के स्थान पर हस्तलिपि आर के 
साथ यारू लिखना चाहिए, जमदूग्गि ( मृच्छ० १२, १२) के लिए यमदण्गि, 
जीअदि ( मच्छ १२, २० ) के स्थान पर यीअदि, जास्णामाशि की जगह ( वेणी० 
२४, १८ ) याणाशि, जोइस के लिए ( मुद्रा० १७७, ४ ) योइश - ज्योतिष, 
जिण के बदले ( प्रवोध० ४९, १९ ) यिण, जणेहि जस्मन्तलछू-( चंड० ४२, ११) 
डी ४ 


#त्थ:, 
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के स्थान पर यणेहि यस्मन्तलू ८ जनेर जन्मान्तर-- आदि-आदि रूप लिखे जाने 
चाहिए | शब्द के भीतर यदि ज्ञ स्वरों के बीच में आये तो ९ १८६ के अनुसार उसकी 
विच्युति हो जाती है अर्थात्‌ वह उड़ जाता है। नीचे दिये गये उदाहरणों में ठीक वैसे 
ही जैसे ज्ञ के स्थान पर य लिखा जाना चाहिए उह (>झ्) के स्थान पर यह लिखा 
जाना चाहिए ; झण्णज्ञणन्त ( मच्छ० ११, ६ ) के स्थान पर य्हण्णय्य्हणंत, 
झत्ति > झटिति ( रच्छ ० २९, २१; ११४, २१ ; १६८, १९ ) के लिए य्हक्ति 
रूप आना चाहिए और संयुक्त व्यंजनों में जैसे कि निउल रू निप्चर ( लल्ति० 
५६६, ९ ) के स्थान पर णिय्य्हललू रूप रखा जाना चाहिए, डज्श्चिञ ८ उज्थित्वा 
( मुद्रा ० १७८, ६ ; हेच० ४, ३०२ में भी इस जगह पर उद्य है ) का उयय्हिच्च 
रूप लिखा जाना चाहिए | इस सम्बन्ध में ५ २१७ और २८० की तुलना कीजिए |-- 
पतलव और विजयबुद्धवर्मा के दानपत्रों में जहां नियम से ज्ञ रहना चाहिए ( $ १८९ ) 
वहां भी य लिखा गया है, पललवदानपत्रों में : भारद्यायो, भारदाय” और भारदा- 
यख्त ८ भारद्वाज्ञ), भारद्दाज ओर भारद्वाजस्य ( ५, २; ६, १६ और १९ ) 
रूप हैं ; विजयबुद्धवर्मा के दानपत्नों में: भारदायरस मिल्ता है (१०१, २ ; इस 
सम्बन्ध में एपिग्राफिका इडिका १, २ की नोट्संख्या २ को तुलना कीजिए )। 
$ २५३ की भी तुलना कीजिए |--वर० ८, ४३ ; हेच० ४, २२७ ; क्रम० ५, ४६ 
के अनुसार उव्विवइ > उद्विज़ते है; अधिक संभावना यह है कि यह - #डट्धिपते ८ 
उद्घेपते है तथा इसी प्रकार डब्बेव > उद्वेश ( हेच० ४, २२७ ) नहीं है अपितु 
८ #उद्ेप जो विप्‌ वेपते से निकला है। अ०माग० मुरब > मुरज्ञ के विषय में ९ 
२५४ देखिए । 
4, बीग्स कृत कम्पेरेटिव ग्रेमर १, ह २३; होएनंले : कम्पैरेटिव ग्रेमर 
९ १७ | --२, यह तथ्य छास्सन ने अपने ग्रंथ इन्स्टिव्यूत्सिओनेस प्राकृतिकाएु 
में के $ १५४, ३ में पहले ही छुछ रूप से लिख दिया था। ९ २३ की तुलना 
कीजिए । 

$ २३७-- चू०पै० में राजन्‌ शब्द की रूपावलि में जब कि ६ १३३ के अनु- 
सार ध्वनिसमूह ज्ञ स्वर्भक्ति द्वारा अपने भागों में बँट जाता है और ह १९१ के अनुसार 
( नोटसंख्या १ की तुलना कीजिए ) चित्ञ रूप ग्रहण कर लेता है तो स्वतन्त्र ऋ 
पाया जाता है : राचिज्ञा ओर राचिओओ- राज्षा तथा राज्ञः ( हेच० ४, ३०४ ; 
5 ३९९ ) है| भाम० १०,१२ में दंत्य न के साथ राचिना, राचिनों ओर राचिनि 
रूप दिये गये हैं | जज अप० में मी मिलता है ; बुजइ ८ #चज्ञाति > घजति + करके 
सूचक रूप बुआाप्प आर बुओप्पणु ( हेच० ४, ३९२ )->माग० बड्ञदि 
( ९ ४८८ ) हैं। 

४ २३८--महा०, अ०्माग०, जै०महा० और शौर० में ८ का ड बन जाता 
है डनहां; ट का छ हो जाता है फालिह ८ स्फटिक है अ०्माग० में इसका रूप 
फांव्ठय 5 स्फाटिक मिलता है ( $ २०६ ) ; महा० में फडिह रूप देखने में आता 
है ( रावण० में यह शब्द देखि ए, इसके अधिक शुद्ध पाठ सी में फलिह आया 
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है ), शोर० में फड़िअ रूप ($ २०६ ) संभवतः अश्चद्ध है| --फालेइ (5 फाड़ना ; 
चीर-फाड़ करना ) हेमचंद्र १, १९८ के अनुसार पद धावु से व्युपन्न है, किंठ यह 
व्युयत्ति अशुद्ध है, यह रूप फल , सफल धातु से निकव्य है | --चपेटा से महा० 
ओर अ०माग० में चबेडा रूप बनने के अतिरिक्त ( हेच० १, १४६ ; हाल ; उत्तर० 
५९६ ) चबविडा ओर चवित्ठा रूप भी निकलते हैं ( हेच० १, १४६ और १९८ )। 
इस संबंध में ६ ८० की तुलना कीजिए | बोली के हिसाब से भी ठ का ढ्ठ में परिवर्तन 
हो जाता है, इस व्ठ के स्थान पर उत्तर भारतीय हस्तलिपियाँ छ लिखती हैं (६ २२६)। 
इस नियम से महा० ओर अ०माग० में कक्कोत्ठ 5 कर्कोंट (गठड० ; पण्हा ० ५२७); 
अ०्माग० में कव्ठित्त - कटित्र ( ओव० ९ १० ) ; अभ्माग० में खेल्ठ ( “कीचड़; 
कर्दम ) > खेट ( आयार० २,१,५,२,२,१,७ ; ठाणंग० ४८३ ; पण्हा० ३४३ ओर 
५०५ ; अंत० २३ ; विवाह० १६४ ; उत्तर० ७३४ ; कप्प० ), खेल्ठेइ - खेटयति 
( विवाह० ११२ ) हैं; अ०्माग० में पिव्ठाग >पिटक ( सूय० २०८ ) ; यूब्ठक ८ 
जूटक ( मच्छ० १३६, १५ ) हैं; माग० में शाअव्ठन्शकट ( मृच्छ० १२९२, १० ), 
इसके साथ-साथ शोर० में समअडिआ>शकटिका हैं, अ०माग० में सगड# रूप मिलता 
है, बोली के हिसाब से खअढ रूप भी है (६ २०७ )। पिंगल के अप» में यह ध्वनि- 
परिवर्तन विशेष रूप से अति अधिक पाया जाता हैं : णिश्रछू-निकट ( १,१२७ अ; 
१२९ अ ; २, ८४ ) ; पञअल- प्रकट ( १,७२ $ २,९७ ओर २७२ ) ; प्चछठिअ>- 
प्रकटित ( २, २६४ ) ; फुब्ठन्स्फुट ( २, ४८ ); फुल +स्फुटति, इस स्थान पर 
इसका आशय स्फुटन्ति से है ( २, २३२० ); मक्कछू > मकेट (१,९१ ओर ९९); 
वहुव्ठिआ 5 वधूटिका ( २, ८४ )। बलमोव्ठिअ-बलमोटित ( १, १४० अ ) 
के साथ-साथ मोठ्ठिआ - मोटितः ( २, ११२ ) भी मिल्ता है जो मोडिआ पढ़ा 
जाना चाहिए अथवा उससे तुक मिलाने के लिए आये हुए छोडिआ ( एस० 
गोल्दश्मित्त छोडिआ के स्थान पर यह रूप देता है ) के लिए. छोव्ठिआ ८ छोटितः 
होना चाहिए। रावणवहो० १०, ६४ में मह्य ० में बलामोंछढी रूप आया है; किंतु 
इस ग्रन्थ में ही बलामोड्डी रूप भी पाया जाता है ओर यही रूप यहां पर पढ़ा जाना 
चाहिए क्योंकि झुद धातु में सदा ड॒ लूगता है। इस नियम से महा० में बलमोरडि 
( हाल ) रूप पाया जाता है ; महा०, जै०महा० और शोर० में बलामोडी है (देशी० 
६, ९२ ; पाइय० १७४ ; त्रिवि० २, १, ३० ; काव्यप्रकाश ७२, १० ( $ ५८९ की 
भी तुलना कीजिए ); कालका० २६०, ३५ ; मब्लिका० १२२, ८ ); शोर० में 
बलामोडिय रूप है जिसका अर्थ है बाराजोरी करके ( माल्ती० ७६, ४ ; १२८, ८; 
२५३२, ७; २३५, २; रुक्मिणीप० १५, १३; २१, ६ », पच्छामोडिअ ( शकु० 
१४४, ११ ) रूप काम में आया है ; महा० में आमोडन है ( गउड० ) ; साग० में 
मोडइच्दं और मोडइश्शामि रूप मिलते हैं ( मुच्छ० ११३, १; १२८, १४); 
*# पहियेदार छोटी जेंगीठी को कुमाउनी बोली में सगड़ कहते है। बूछामोडी का प्रचरूून 
कम होने पर अजमाषा में फारसी-मिश्रित बाशजोरी उसी अर्थ में चहा। यहां बाराक 
बछा | “अनु० 
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मोडेमि और मोडिअ ( मच्छ० १२८, २; १३७, १ ) भी चलते हैं। आमोड 
और मोड (८ जूट ; बालों की छूट ; देशी० १, ६९; ९ ११७ ) भी इससे ही 
संबंधित हैं और शौर० मो ट्विम भी इनमें ही है (अनर्घ० १५२, ९; रुचिपति ने दिया है 
मोहिम बलात्कारे देशी ), मोद्दाअइर्रमते भी इन्हीं में है (हेच० ४, १६८) |-- 
कडसी (>इ्मशान : देशी० २, ६ ) #कटरी जो कटढ ( जशव : उदाहरणाथ 
विष्णुपुराण ३,१३,१० ) > प्राकत कड़ ( क्षीण ; झत ; उपरत रे : देशी ० २,५१ ) है 
शी (शयन करना ; छेटना); हेमचन्द्र २,१७४ की हस्तलिपियों में इसका रूप करसी 
लिखा मिलता है, इस प्रकार ८ का ड बनकर र वर्ण में परिवर्तित हो गया है। 
अ्माग० रूप पुरभेयणी (नगर: उत्तर० ६१८ ) पाली पुटभेदन' में यही 
परिवर्तन है, द का रहो गया है। ८ के स्थान पर ढ आ जाने के विषय में 
6 २०७ देखिए | 
१, गो ० गे० आ० १८८०, पेज ३०१ और उसके बाद में पिशल के मता- 
नुसार ; वेबर हार पेज २३० ; तथा ब्यूलर के मतालुसार जो अपने संपादित 
ग्रंथ पाइयरूच्छी में बलामोडी के प्रथम पद को पंचमी रूप बलात्‌ से निका- 
ढना चाहता है, बला के रूप की व्युस्पत्ति न हूँढ़ी जानी चाहिए । इससे अधिक 
शुद्ध इसमें आ उपसर्ग मानना होगा, जैसे आमोड और आमोडन से प्रमाण 
मिलता है। “-२. याकोबी ने सेक्रेड बुक्स ओफ द ईस्ट” भाग ४५, १०२ की 
नोटसंख्या २ में बहुत अशुद्ध छिखा है। पुट शब्द भूछ से पुत्र बन गया है 
( वर० १२, ५ से तुलना कीजिए ) और संस्कृत रूप पाटलिपुत्र में भाया 
है। $ २१९२ की तुलना कीजिए । 

९ २२९--शब्द के भीतर स्वरों के बीच में ठ का ढ हो जाता है (६ १९८)। 
यह बोली के हिसाब से ह रूप बहुत ही कम ग्रहण करता है; अ०माग० ओर जै० 
महा» में कुहाड-कुठार ( सूय० २७४ ; उत्तर० ५९६ ; तीर्थ* ६, १६ ; १७ ओर 
१८ ), जै०्मह० में कुद्दाडय रूप भी मिलता है ( तीर्थ० ७, १ ) ; पिहड ८ पिठर 
( हेच० १, २०१ ), अ०माग० में पिहडग आया है ( जीवा० २५१ ), पिहडय भी 
है ( उवास० $ १८४ ), इसके साथ-साथ पिढर रूप भी काम में आता है ( हेच० 
१, २०१ ; पाइय० १७२ ), अ०्माग० में पिढरग मी है (आयार० २,१,११,५) | 
ड ओर र के परस्पर परिवर्तन के विषय में ६ २४१ ओर २५८ देखिए | 

 २४०--ड जब असंयुक्त ओर दो स्वरों के बीच में आया हो तो वह 
नियमानुसार व्ठ हो जाता है। उत्तर भारतीय हस्तलिपियाँ ओर छपी पुस्तकें व्ठ के 
स्थान पर छ लिखती हैं ($ २२६; बर० २, २३; चंड ३, २१ ; हेच० १, २०२ ; 
क्रम० २, १३ ; मार्क ० पन्ना १६)। वररुचि, चंड ओर मारकडेण्य यह आवश्यक बताते 
हैं कि इस अवसर पर ड के स्थान पर ठ्ठ लिखा जाना चाहिए, भामह का मत है कि 
इच्छानुसार ड या व रखा जा सकता है ओर वह दाडिम, बडिश और निबिड में 
ड बने रहने देने की अनुमति देता है: वड़वामुख, गरुड, तड़ाग, क्रीडति में व् 
होना चाहिए करके बताता है, किंतु मत देता है कि बडिश, दाडिम, गुड़, नाडी, 
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नड और आपीड में इच्छानुसार वू या ड रखा जा सकता है तथा निबिड, गोड, 
पीडित, नीड, उड़ ओर तड़ित्‌ में ड का रहना आवश्यक मानता है। त्रिवि- 
क्रम हेमचंद्र से पूरा सहमत है और उसने इस नियम को दो भागों में बॉँटा है, १, रे, 
२४ ( बडिशादों) और १, ३, ३० । क्रमदीश्वर ने भी त्रिविक्रम के साथ बडिशादि 
गण का उल्लेख किया है किन्तठ इसको बडिश, निबिड ओर जड़ शब्दों में ही सीमित 
रखा है ओर बताया है कि उक्त गण में ड बना रहना चाहिए। प्राकृत बोलियों को 
देखने पर इस प्रकार का कोई पक्का विभाग अर्थात्‌ बँधी सीमा नहीं है। उदाहरणार्थ 
आदमी अ०्माग० आदि में बोलते थे आमेव्ठिय > आम्रेडित ( अणुओग० १७ ) ; 
अ०माग० में गवेब्ठग 5 गधेडक ( ओव० ); अ०्माग० ओर जै०महा ० में शुद्ध ८ 

गुड ( आयार० २,१,४,५; ओव० ; एस्सें० ) है ; माग० में गुल्ठीद्ण रूप मिल्ता है 
(मच्छ० १६३, २०); गुड भी पाया जाता है (हेच० १, २०२); माग० में गुडाह- 
गुडक ( मूचछ० ११६, २५ ) ; महा० और माग० में णिअव्ठट्निगड़ ( गउड० ; 
हाल ; रावण० ; मच्छ० १०९, १६; १३२, २०; १६२, १७ ) ; अ०्माग० मे 
निगड आया है ( जीवा० ३४९ ; ओव० ) ; महा० रूप णिअक्िअ ८ निगडित 
(गठड० ; रावण०) है ; जै०महा० में नियल्ठिय देखने में आता है (पाइय० १९७) ; 
महा० में णिअव्ठाविय रूप भी मिल्ता है ( हाल ) ; शोर० में णिगढ्बदी पाया 
जाता है ( माल॒वि० ५१, २१ ) | अ०्माग० में एछय 5 एडक ( उत्तर० ३२,६ है; 
पष्णव० ३६६ ओर उसके बाद ; ओव० ) ; महा ०, अ०माग० और जै०्महा० में 
गरुठ्ठ 5 गरुड़ ( हेच० १,२०२ ; पाइय० २५ ; गठड०; ठाणंग० ७१ ओर ८५ है; 
सूय० ३१७ ओर ७७१ ; आयार० २, १५, १२, १३; पण्हा० २३५ और ३११ ; 
विवाह० १८१ ओर ९६४ [ यहां गरुड पाठ है ]; पण्णव० ९७ ; जीवा० ४८५ 
और ४८८ ; निरया० ; ओव० ; द्वार० ५०७, ३७ ) ; इसके साथ-साथ महा» में 
गरुूड भी चलता है ( रावण० ) ; जै०्महा० में गरुडबूह और साथ ही गरुछूखत्थ 
रूप मिलते हैं ( एस्से ० ); शोर० में गरुड है ( नागा० ६६,१० ; ७१, १२ ; ९९, 
१ ), माग० में गल्ुलंड आया है (पाठ में गरुड मिलता है; नागा० ६८, ४ और 
१३ ), अच्युतशतक २; २९ ओर ३४ में महा० में गल्लुड पाया जाता है। अ०्माग० 
में छब्ठंल ८ षड़श्न ( ठाणंग० ४९३ ) है, छकंखिय (सूय० ५९०), छव्ठाययण ८ 

पघडायतन ( सूय० ४५६ ) , छठसीइ + षडशीति ( विवाह० १९९ ; समव० 
१४३ ) हैं ६ २११ ओर ४४१ की तुलना कीजिए; अ०्माग० ओर जै०्महा० सोब्ठस 
ओर अप० रूप सोब्ठह-्षोडश ( $ ४४३ ) है। वड॒वा ( पाइय० २२६ ) ; महा० 
वडवाघझुह ( रावण० ), अप० रूप वडवाणछ ( हेच० ४, ३६५, २ और ४१९, 
६ ); इसके साथ-साथ महा० वल्ठबाघुद्द ओर बव्ठआमुह ( रावण० ), वडआणल 
(रावण० २, २४ ; ५, ७७) ओर जै०्महा० बव्ठयामुद्द हैं| शोर० दाडिम ( भाम० 
२, २३ ; हेच० १, २०२; विद्ध ० १५, २ ), महा ० दाडिमी ( गठड० ) ओर इनके 
साथ-साथ अ०्माग० में दाव्ठिम का प्रचलन था ( देच० १, २०२ ; आयार० २, १, 
2, ९ ; बिवाह० १५३० ; पण्णब० ४८३ और ५३१ ; ओब० )। महा०, अ०्माग० 

और जै०्सहा० रूप आमेद्ठ, महा० आमेल्ठिअआ, अ०माग० आमेर्ग और आमे- 
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वयर#भआपीड्य ( $ १२२ ) हैं, इनके साथ-साथ आवेड रूप भी मिलता है ( हेच० 
१, २०२ ) और शौर० में इसका रूप आपीड है (माल्ती० २०७, ४ ) | अ०्माग० 
में तब्ठाग और तब्ठाव तथा इसके साथ-साथ तडाग-तडाक (९ २३१) हैं। महा ० 
कीव्ठेइ ( गउड० ), अ०माग० कीव्ठन्ति ( राय० १३८ ; उत्तर० ५०४ ), कीछए 
( उत्तर० ५७० ), कीव्िवय ( आयार० पेज १३५, १७ ; समव० २३ ), जै०महा० 
कीछ ३, कीव्टन्त-, कीव्टन्ती और कीव्ठिकण ( एत्सें० ), शोर० रूप कीव्ठखि 
( मृच्छ० ५४, ३ ; ९५, ११ ), कीछ ( मच्छ० ९५, २३ ), कीव्ठम्ह ( रत्ना० 
२९३, २५ ), शोर०, ढकी और माग० रूप कील्ठेम्ह ( मच्छ० ९४, १५ ; ३०, 
१८ ; १३१, १८ ), शोर० कीठ्ठिस्ख ( विक्रमों० ४१, ७ ; ४७, ११ [ इन दोनों 
ध्थानों पर द्राविडी पाठ के साथ ओर उक्त अ्न्थ के ४७, ११ के साथ कीडिस्सं के 
स्थान पर यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ]; मालवि० ६०, ११ ), कीछिस्ससि 
( मच्छ० ९४, १९ ; ९५, १० ), माग० कौल्ठिच्शम्‌ ( मच्छ० ३०, २३ ; शकु ० 
१५५, १२ ), माग० ओर आब० कीछिदुं ( मच्छ० १००, २१ ; १४०,७ ; १४८, 
१३ ), शोर० रूप कीछल्ठिद्‌ ( मुच्छ० ९५,७ ; र्ना० २९३,२९ ) ओर कीव्ठमाण 
(विक्रमो० ९२,९), अप० कौछइ ( विक्रमों० ६४,५ ), कीठछदि ( हेच० ४, ४४२, 
२ ), कीछ्॑ति (विक्रमों० ६२,५) क्रीड्‌ धातु से सम्बन्ध रखते हैं ; महा ० और शौर० 
कीठा 5 क्रीडा ; शोर० में कीवणअ ओर अ०्माग० कीव्ठण तथा कीव्ठावण, 
इनके साथ-साथ अ०्माग० ओर जै०्महा० कीडा तथा किड्डा (६ ९० ), उसी 
प्रकार शोर० रूप खेत्ठादि, अप० खेव्डन्त, अ०माग० खे छव्ठावण, जै०महा० खे- 
व्व्ठावेअण ओर खेछ्वठ तथा अप» खेवब्ठन्ति, इनके साथ-साथ अ०्माग० और 
जे०महा० खेड़, अप० खे डुअ, खेडुइ, बोलियों में इस विषय पर अनियमितता का प्रमाण 
देते हैं (६९० और २०६) | अ्माग० में तालेइनताडयति ( नायाध० १२३६ ; 
१३०५ ) ताल्ठेन्ति रूप आया है ( बिवाह० २३६ ), ताव्ठयन्ति मिलता है (उत्तर० 
२६० और २६५ ), ताल्ठेज्ञा ( उवास० $ २०० ), ताल्ठेह ( नायाघ० १३०५ ), 
तालेमाण ( विवाग० १०२ ), ताठ्ठिज्लमाण (पण्हा० १९६), ताव्ठिय ( नायाघ० 
१२२६ ), ताव्ठण (पण्हा० ५३५; उत्तर० ५८२; ओव ०) शकारी माग० में ताव्ठिअ 
रूप पाया जाता है (मृच्छ० १६७, ६) ; किन्तु अन्यथा महा० और माग० में ताडण 
आया है ( गउड० ; हाल ; रावण० ; कपू'२० १, ७ ; ६५,९ ; मृच्छ ० १२२, २०); 
महा» में ताडिउमणा ( कर्पूर० ७०,७ ), ताडिआअ मिलते हैं (रावण० ) ; जै०्महा० 
मे ताडिय ओर ताडिज्ञमाण आये हैं (एत्सें०); शौर० ताडेदि (मृच्छ० 
७९, २२ ), ताडिभ ( मच्छ० १५५, ४), ताडिद्‌ (मृच्छ० ६९, २३ ), 
ताडियिडदुं ओर ताडइस्सखं (-माल्वि० ४४, १६; ६५, २०), ताडीअदि 
( माल्ती० २६७, ६ ), ताडीअंत-, ताडीमाण (मुद्रा० २११, ५; २१२, 
२; २०३२, १ ) है ; माग० रूप ताडेधथ ( मच्छ ० १६६, २४; १६९, २२ ), 
ताडइचडं (मच्छ० ८०, ५) हैं तथा माग० और आब० में ताडिद रूप पाया जाता 
है ( मुच्छ० २९, १९ ; १०५, २; १४८, १० )। महा० ओर अ्माग० में 
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हेमचन्द्र से सर्वथा मिल्ता हुआ रूप डड्ड आया है ( पाइय० ९६ ; कर्पूर० ३६, ३ 
जीवा० ३५१ ) ; महा० में गडड है ( गठड० ); अ०्साग० और अप*» में इसके 
स्थान पर गोड रूप चलता है ( पण्हा० ४१ ; पिंगल, २, ११२ ; १३८; ६ ६१ अ की 
ठुलना कीजिए ) ; महा० में णिविड्ड मिल्ता है ( गठड० ; हाल ९९६ की टीका ; 
कर्पूर० ४९, ११ ), णिविडिय ( गउड० ) है ; जै०महा० में निविड है ( एत्सैं० )। 
महा० में णीड और णेड़ु रूप मिलते हैं (६ ९० ) | महा० और जै०्महा० में तड़ि 
( पाइय० ९८ ; गउड० ; एल्सें० १४, २९ ; ७१, २३ ) है, अ०माग० में तडिया है 
( विवाह० ९४३ ), किंतु अप० में तक्लि है ( विक्रमो० ५५, २ )। महा ० में पीडिअ 
( गठड० ; रावण० ), अ०माग० और जै०्महा० में पीडिय ( पाइय० १९० ; 
उत्तर० ५७७ ; ( एत्सें० ), शोर० पीडिद ( मृच्छ० २२, १३ ; शकु० ११, १ ), 
इनके अतिरिक्त महा० में णिप्पीडिआ ( रावण० ), संपीडिभ ( गउठड० ), पीड़ि- 
ज्न्त-- ( हाल $ रावण० ) और पीडण रूप मिलते हैं ( हल ), महा०, जै०्महा० 
ओर शोर० में पीडा आया है ( पाइय० १६१ ; गउड०; एत्सें० ; मृच्छ ० २२,१३ ; 
शकु० २९, ९ ; विक्रमो० १८, ५ ) ओर शोर० में पीडीअदि ( मृच्छ० ७२, १५ ) 
तथा पीडेदि मिलते हैं (विक्रमों" १६, १७) | अ०्माग० में किंतु व्ठ का प्राधान्य है : 
पीव्ठिय ( उत्तर० ५९० ) ; पीव्ठियग ( ओव० ) ; पीछ्ठेंद ( दस० ६३१,३७ ; 
उत्तर० ९२७ ; ९३५ ; ९४० ; ९४५ ओर ९५० ) ; आवीव्ठए, पवीव्ठए ओर 
निप्पीछ॒ए हैं (आयार० १,४,४, १) ; उप्पीव्ठवे ज्ञा रूप पाया जाता है ( आयार० 
२,३, १,१३ ) ; परिपीछ्ठ ज्ञ (सूय० २०८) ; ओवबीलछेमाण (विवाग० १०२ ; पाठ 
में उबीडेमाण रूप है ); आवीव्ठियाण और परिपीव्ठियाण ( आयार० २, १, 
८, १ ); पीछा# ( पण्हा० ३९४ ; ४०२ और ४२६ ; उत्तर० ६७५ ) ; संपीव्या 
( उत्तर० ९२६ ; ९३४ ; ९४०, ९४५ ओर ९५० ); पीछण (पण्हा० ५३७; 
विवाह० ६१० ; उवास० ) रूप देखने में आते हैं। उत्तरज्ञयणसुत्त ६२० में पीडई 
रूप आया है किंतु इसके साथ ही आविव्ठिज्ञ भी है। पिंगल १, १४५ अ में एस० 
गोल्दश्मित्त के कथनानुसार पीव्ठिअ पढ़ना ही ठीक है, इसकी आवश्यकता यहां पर 
इसलिए भी है कि मीव्ठिअ के साथ इसका तुक ठीक बेठता है। अ०माग० पडेइ -+ 
एडयति में सदा ड आता है ( विवाह० २४८ ), इसके ये रूप भी मिलते हैं: 
एडनिति ( विवाह० २३६ ), एडे नित ( ओव० ), णडित्ता ( विवाह० २३६ और 
२४८ ) | अ०्साग० विड्डा>व्रीडा (६९०) के साथ-साथ इस प्राकृत में एक 
विशेषण बिड़ भी है ( विवाह० १२५८ ) ; पर टीकाकार इसे घेड पढ़ता है जो ठीक 
भी होगा ओर चेव्ठण्य ( अणुओग० ३३३ ) से सैंबंध रखता है ; यह रूप देशीनाम- 
माला ७, ६५ में संज्ञा रूप में आया है ( केचित्‌ वेव्ठणयं छज्जेत्याहुः | टीका में 
आया है | --अनु० ) और बोली में वेक्कूणा हो गया है (देशी० ७, ६५) | इसका ए 
(>', अनु० ) $ १२२ के अनुसार स्पष्ट हो जाता है। महा० में चिडिआ और साथ- 
# यह पीछा, पीछा रूप से कुमाउनी में फोडे के लिए आता है। बिब्ली के किए कुमाउनी में 
बिराछु और स्लोल्गि का रूप बिराकी चलता है । “-अनु० 
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साथ विव्ठिअ वीडित रूप हैं, अ०्माग० भें सबिक्ठिय मिल्ता है (६८१)। 
देशीनाममाला ७, ६५ में विदृदूण और बेदूण रूप भी दिये गये हैं । 

ह २४१--महा ० और शौर० बेरुलिअ में ड॒ का र हो गया है, इसका अ० 
माग० और जै०महा० रूप वेरलिय > वेडूये ( $ ८० ) है। भाभह ४, २३ में बेल- 
रिअ रुप है जिसका वेक्ल॒रिअ से तात्पर्य है जैसा कि बेलुलिआ ( देशी० ७, ७७ ) 
और चेछुलिशआ रूप सूचित करते हैं | हेमचन्द्र २,१३३ के अनुसार चेडुज्ञ भी है। इसके 
अतिरिक्त अ०माग० और जै०्महा० में बिराल 5 बिडाला ( आयार० २, १, ५, 
३ ; पण्णच० ३६७ और ३६९ ; नायाध० ३४५ ; उत्तर० ९१८ ; आव० ए्सें० ४२, 
२० ), अप» में बिरालूअ रूप है (पिंगल १, ६७ ; बंबइया संस्करण में बिडालआ 
पाठ है ), इसका स्रीलिंग बिराली है ( नंदी० ९२ ; पण्णब० ३६८ ; आव० एल्सें० 
४२, ४२ ), अ्माग० में बिरालिया ( सूय० ८२४ ) है। ओर एक पोधे का नाम 
भी छीरबिराली - क्षीरविडाल्ली ( विवाह० १५१२ ) है, बिशलिय रूप भी 
( आयार० २, १, ८, ३) है । बिडाछ (जीवा० ३५६) के लिए विशाल पढ़ा जाना 
चाहिए | शोर० में बिडालछ है ( मालवि० ५०, १६ ; इस अंथ में विडाल पाठ है; 
शकु० बोएटलिंग का संस्करण ९४, ७, जहां दक्षिण भारतीय हृस्तलिपियां और छपे 
ग्रंथ बिडाल, बिडाल, बिव्ठाछ ओर विलाव्ठ के बीच लटकते हैं ), इसका स्रीलिंग 
बिडात्ठी है ( हास्या० २५, ७), बिडालिया (मालवि० ६७, ९; इसी ग्रंथ में 
विआरिया, बिलालिआ, ओर बुडालिया भी हैं) ; पाली में बिव्वाल और बविव्धार 
रूप हैं। 

4. भंदीसुत्त ९९२ और सूयगर्डंगसुत्त 4२४ के अतिरिक्त पाठों में सर्धन्न विडाल 
मिलता है । संस्कृत के छिए एकमात्र विश्वसनीय रूप बिडाल है और प्राकृत 
के लिए भी यही मानने योग्य है । 

५ २३४--सब प्राकृत बोलियों में ढ़ अपरिवर्तित रहता है; अ०्माग० और 
जै०्महा० आढ्य - आढक (ओबव०, एत्सें० ); अ०्माग० आखसाढःआषाढ 
( आयार० २, १५, २; कप्प० ); महा०, जै०्महा० और शौर० गाढन्गाढ 
(पाइय० ९० ; गउड०; हाल; कर्पूर० ६४,७ ; एस्सें० ; शोर० में : कर्पूर० १५,५); 
महा०, अ०्माग०, जै०्महा० , शोर० और माग० दृढ़ ( पाइय० ९० ; आयार० 
१, ६, २, २; सूय० १६१ ओर ५४४ ; मुच्छ ० ६९,११ ; शकु० ११,१ ; विक्रमों० 
१६, १६ और ३०, ३ ; माग० में : मच्छ० ११६, ८ ), जै०शौर०, शौर० और 
अप० दिढ ( कत्तिगे० ४००, ३२९ ; ३३० और ३३६ ; ४०३, ३७० ; मृच्छ० 
४४, ५ ; विक्रमो० १२, २० ; २२) १४ ; मह्लिका० २२५, ११ ; प्रिय० ४२, ४ ; 
४३, ६ ; प्रबोधन १८, ६ ; पिंगल १, ८६ अ )> दृढ़ है। महा० और जै०महा० 
बाढ़ > बाढ़ ( पाइय० ९०; गरुड० ; एत्सें० ) है । अप० खल्लिहडर्जँ के विषय में ( 
११० और २०७ देखिए | गोण ढ जो छ से निकलता है ( ६ ६६, ६७ और ३०४ ) 
व्वह में परिणत हो गया है ( लिखित रूप ढह्द पाया जाता है )। यह ध्वनि-परिवर्तन 
कैबक नीचे दिये रूपों में ही. दिखाई देता है ; कोद हुआ (्‌ ऋसियार ; [ ओर 


व्यंजन सरल व्यंजनों के सम्बन्ध में. ३५३ 
है 

कोल्हू | -अनु० ] ४ देशी० २, ६५ ; पाइय० १५२ )#कोहुआ से निकला है 

5क्रोप्टुक' ; कुत् हु रूप भी कोछह से निकला है जो ८ #क्रोष्ट न क्रोष्ट 

ओर इसीसे संबंध रखता है। कोठ्ठ ह्वाहल (> बिंबफलछ ; देशी ० २,३९) ८ #क्रोष्टा- 

फल ; इसकी तुलना क्रोप्डुफल रूप से भी कीजिए | इसी प्रकार गोत्ठ हा - 

गूढा (-बिंबीफल : देशी ० २, ९५) ; गोव्ठ हाफल > गूढफलछ (पाइय० २५५)' है। 

3. गे० एस० आ० ३, ६, ११७ में लोगमान के लेख का नोद। --२. 

प्राकृत भाषा से प्रमाणित होता है कि बोएटलिंक की भाँति इस शब्द पर संदेह 

करने का कारण नहीं है, यह भी ध्यान देने योग्य है कि ढ़ का स्थान ठह के 
लेता हे। 


$ २३८-चेणु का ण उठ बन सकता है ; अ्माग० में चेह्ल रूप है (हेच० 
१९, २०३ यू० ९१४४ ; सूय० १९७ और २४८ ; पण्णब० ३३ ; राय० ३३; ८९ 
आर १८४ ), इसके साथ-साथ बेणु भी चलता है ( आयार० २,११,४ ; सूय० १ 
ओर २४८ ; विवाह० १५२६ ; पण्णब० ४० ), वेणुदेव मिलता है ( सूय० ११७ ) ; 
इसी प्रकार अभ्माग० में वेछुग ओर बेछुय 5 बेणुक ( आयार० २, १, ८, १४ ; 
विवाह० १५२६ ; दस० ६२३, ४ ; पषण्णब० ४३ ) हैं। क्योंकि पाली में बेद्भु रूप है 
इसलिए, प्राकृत में भी उठ होना चाहिए । संभव यह है कि वेणु और बेह्ठु दोनों का 
मूल रूप #चेल्ल हो जो प्राक्ृत में व्यवहार में बहुत आनेवाले और शाखा-प्रशाखायुक्त 
धातु बेल , बेर से निकला हो (६१०७; [ इस $ में विछू धातु का उलछेख 
है | --अनु० ] ) | इसी धातु से इस शब्द के अन्य अर्थ भी निकले हैं : बेछ् 5 चोर 
ओर मुसछ # ( देशी० ७, ९४ ) का अर्थ भी उक्त घातुओं से स्पष्ट होता है ; इस 
संबंध में $ १२९ में थूण 5 चोर की तुलना कीजिए |--पै० और चून्पै० में णका 
न हो जाता है ($ २२५ )। क्रमदीश्वर ५, १०७ और १०८ में बताता है किण के 
स्थान पर लछ बेठ जाता है; फलति-भणति ; थ्वलछूति [!]> ध्चनति; फलित॑ ८ 
भाणतम्‌ ; थ्चकितं > ध्वनितम्‌ ; पर ८ प्राकत वर्णग्चनम्‌ ; फलह [?]- 
भणत (५, ११३) और फलामोी ८ भ्णाम+ (५०,११४) हैं। क्रमदीश्वर ने उदाहरणों 
में दिए हैं: ककण 5 गगण ( ५, १०२ ) ; जज्ण, चचण -> यज्ञन (५,१०३) 
चलण < चरण; उसण ८ उष्ण; पसण - प्रश्न तथा सिनाण-स्नान (५, १०९) 
है, इस प्रकार छपा संस्करण ण देता है ओर चूँकि बंगला लिपि की हस्तलिपियों में ण 

ओर छ में बहुत ही अधिक अदला बदली हुईं है, इस कारण यह मानना प्रायः ठीक 

ही है कि जहां-जहां छ आया है, वहां अन्य व्याकरणकारों के साथ न पढ़ा जाना 
चाहिए.। क्रमदीश्वर ५, ११० के अनुसार पै० में ण और न, ञ भी हो जाते हैं : 
कजञक ८ कनक और वच्ञ > वर्ण | 

४ २३६--कभी-कभी त ओर द्‌, छ बन जाते हैं। मध्य प्रक्रिया में ८ और ड 
का रूप धारण करके ( $ २१४ ओर २१९ ) फिर छ बन जाते हैं ($ २२६ ; २३८ 
# देशीनाममाला में वेल-मुसकू बनाया गया है, पर इसी बेल थातु से वेछन मी निकला है । 


इस नियम के अनुसार कुमाउनी में ने ८ छे हो गया है । --अनु० 
प्‌ 
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और २४० ) ; इस ठ्ठ को उत्तर भारतीय हस्तलिपियां छ ढिखती हैं, इसलिए निश्चित 
रूप से नहीं कहा जा सकता कि अमुक अवसर पर छ ल्खिना है अथवा छ : शौर० में 
अछसी 5 अतसी (हेचच ० 0 सह्लिका० ८७, १ (५) । किंतु माग० में अयसली 
रूप है ( विवाह० ४१ और १०२६ ; पण्णव० ३४ ओर ५२६; उत्तर० ५९२ ; 
ओव० ) ; अ०्माग० में आसिल 5 अखित ( सूधण २०३ ); पछिछ ( हेच० १, 
२१२) ओर इसके साथ-साथ महा० रूप पलिआ > पलित (हेच० १,२१२; गडड० ; 
हाल ) ; महा० विज्ज्जुला पाली विद्यता प्र विद्युत ( हेच० २, १७३; माक० 
पत्ना ३७ ; रावण ० है" विज्जुंको प्र विद्यती ( वर० ४, ९६; मार्क ० पन्ना ३७ ), 
महा ०, शौर० और अप० विज्जुलिआ ८ #विद्युतिका (हाल ५८४ ; विक्रमो० २७, 
१३ ; पिंगल १, १४२ अ) | वररुचि ४,९ ; हेमचन्द्र १,१५ ; क्रमदीश्वर २,१२९ ओर 
माकण्डेय पन्‍ना ३३ में बताया गया है कि विज्जुआ रूप महाराष्ट्री में निषिद्ध है, परंतु 
यह रूप हाल ५८४ में आया है ओर शायद शुद्ध नहीं है क्योंकि अन्यथा महा० में केवल 
विज्जुछा ओर विज्ज्ु रूप चलते हैं (गडड० ; हाल ; रावण०); शौर० में बिज्जुदा 
( मुच्छ० ९१,१९ ; वेणी० ६०,१७ ) है ; महा० में साल्याहण जोर सालाहण - 
सातवाहन ( हेच० १, ८ ओर २११; हाल ; $ १६७ की भी तुलना कीजिए ), 
परंतु जे०्महा० में सालिवाहण के साथ-साथ सायवाहण रूप भी है ( काछ्का० ); 
माग० में शूल >खूत ( मुच्छ० ९७, २ ) | -अण्माग० रूप सलिल (>नदी $ 
सूय० ३१७ ओर ४६० ; उत्तर० ३४२ ; संभवतः विवाह० ४७९ में भी यही रूप है ) 
या कोबी के मतानुसार 5 पाली सरिता “संस्कृत सरिेत्‌ है जो ठीक नहीं है क्योंकि 
इनमें सदा र रहता है, परंतु यह संजश्ञा-विशेषण रूप सलिरक (आयार० २,१६,१० ८ 
सूय० ४६८ ) का स््रीलिंग है ओर संस्कृत सलिल से संबंध रखता है |--माग० कबल्ठ 
( मुच्छ० ११,१; ४०,४), मत्ठ (मच्छ० ११८,१४; १५ ओर २४; १३२,२१) में ध्ठ 
लगाया जाना चाहिए, साथ-साथ कड ओर मड रूप भी चलते हैं - कृत जीर सतत 
(९ २१९ ); जै०महा० में चाउड - ब्यापूृत ( काल्का० ; $ २१८) ; अप में 
पव्ठ३ जो पडइ के लिए आया है ( $ २१८ )> पतति ( पिंगल० १, ७८ ; ११६ ; 
१२० अ; १२३; १९९, र्ण्ञ; १३३ ओर १ २५; २,६०; १३६; २०२; २३१ ओर 
२६१)।--महा० ओर अण्माग० कलंव-कद्‌ब में द्‌ का छ हो गया है (बर० २, 
१२; हेच० १,२२२; क्रम० २,२०; मार्क० पन्ना १५; पाइय० २५५; गउड०; हाल०; 
रावण ०; पण्डा० ६०; ठाणंग० ३२१), इसके साथ-साथ कभ्म्ब भी चलता है (हेच० १, 
श्र २), अश्माग० मे ही बग मिल्ता है ( नायाघ० ३५४ ओर १०४५ ह कथयंवय 
भी है (कप्प० ; पाठ में अशुद्ध रूप कयंबुय आया है ; इसी ग्रंथ में कंबय आया 
है; इसी ग्रंथ में कछंबय, करूंच और कयंब रूप भी हैं); अ०्माग० कालूब 
( ठाणंग० ५०५ ), महा० कार्ंब (गठउड० ; रावण०) - कादस्ब है |--महा० में 
गोव्ठान्गोदा ( हेच० २, १७४ ; मार्क० पन्ना» ३९ ; देशी० २, १०४ ; पाइय० 
१२२ ; जिवि० १, ३, १०५ ; हाल ), यह रूप स्वयं संस्कृत में छे लिया गया हैं | 
जिविक्रम की हस्तलिपियां ठ लिखती हैं जिसे हाल का गोडा रूप पुष्ठ करता है। महा० 
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ओर अ्माग० णो बलइ ओर णुट्लइ > नुद॒ति, इसमें छ का जो द्वित्व हुआ है 
वह ३ १९४ के अनुसार है ( बर० ८, ७ ; हेच० ४, १४३ ; क्रम० ४, ४६ ; [ पाठ 
में णोण्ण रूप है |; मा्क० पन्ना ५३ ); महा० में णोंढ्छेइ (हाल; रावण० ), 
णो दइले निति ( गठड० ), णा हिल ( रावण० ) ओर पणोदिल़्भ ( गउड० ; 
रावण० ) रूप मिलते हैं; अ०्माग० में णोब्लाहिति, णोह्काबिय ( विवाह० 
१२८० ), पणो बल ( सूय० ३६० ), विषणो दलण ( आयार० १,५,२,२ ) ओर 
पणुब्लेमाण रूप देखे जाते हैं ( नंदी० १४६ ; थीका में पणोल्लेमाण रूप है ) |-- 
जे०महा० में पलीवेइ > प्रदीपयति (हेच० १, २२१; आव*“एव्सें० ९, १३), 
पलीवेसि ओर पलीबेही भी मिलते हैं ( आव० एर्स्सें० ९, १९ ; ३२, २१ ) ; इस 
प्राकृत में पलीवइ रूप मी है (हेच० ४, १५२; मार्क० पन्ना १५; एक्सैं० ) ; 
महा० में पछीवेसि, पलीविड ओर पलिप्पमाण ( हाल ), पलिवेइ ( रावण० ५ 

६७ ) ; महा० ओर अथ्माग० में पल्चित्त ( वर० २, १२ ; हेच० १, २२१ ; क्रम० 
२, २० ; हाल ; रावण० ; नायाधघ० १११७ ) ; महा० में प्लोविभ ( हाल ) ; जे० 
महा० में पल्लीविय ( पाइय० १६ ; आब० एर्से० ९, १५ ; ३२,२२ और २६ ) रूप 
पाये जाते हैं | अ०्माग० में आलीविय (विवाग० २२५) ; आलीवण ८ आदीपन 
( देशी० १, ७१ ) है; जे०महा० पलीवणग ( आव० एत्सं० "१९, ९ ) ; किंतु बिना 
उपसर्ग के महा० दिप्पन्त-( रावण० ), दिप्पन्ति ओर द्प्पमाण (गउड० ), 
अप» दीविञ + दीपित (विक्रमो० ६०,१९) और उपसर्ग के साथ शौर» में डद्दी 

चन्ति ( मुच्छ० २, २२ ) ओर पडिवेसी रूप हैं ( उत्तर० 2३, २; कलकतिया 
संस्करण १८३१ पेज ५५, १९ में पलिवेसी पाठ है) |--अ्माग० और० जै०महा० 
में दुघालस 5 द्वाइश ( पण्हा ० ३४७ ; विवाह० १६८ ; १७३ ; २४९ ओर ६०८ ; 
उवास० ; कप्प०; एस्से०), दुबालसंग ( हेच० १,२५४ ; सम० ३ ; ठाणंग० ५६९ ; 
सूय० ६१६ ; नंदी० ३२८८ और ३९४), दुवालसविह मी मिलता है (विवाह० १५९ 
ओर ५२४ ; पण्णव० ३० और ३७४ ; जीवा० ४४ ), ढुवालूसम भी आया है 
( आयार० १, ८, ४, ७; सूय० ६९९ ) |--अ०्माग० ओर जै०महा० में डोहव्ठ 
रूप है, महा०, अ०्माग०, जै०्महा० ओर शोर० में दोहव्ठ > दोहद है, महा ० और 
शोर० में दोहव्ठअ रूप है ($ २२२ ) जो पाली के प्रमाण के अनुसार व्ठ लिखा जाना 
चाहिए, जैसा कि माग० हृत्ठक ( मच्छ० ९,२५ ), हृव्ठअ ( मृच्छ० १६३, २४ ) 
ओर इनके साथ-साथ चलनेवाला साधारण रूप हडक्क ( $ १९४ ) सिद्ध करता है। 
इस सम्बन्ध में ६ ४३२६ की तुलना कीजिए |--महा० मत्दइ> मख्रदते ( बर० ८, 
५० ; देच० ४, १२६ ; रावण० ), मव्ठेखि ( हाल ), सब्ठेइ ( रावण० ), मबव्ठिअ 
( गउड०, हाल, रावण० ), परिमवसि ( हाल ), परिमव्ठिअ ( हाल, रावण० ), 
विमव्ठइ ( गडड० ), विमव्ठिअ ( गउड० ; रावण० ), ओमख्ठिआ ( रावण० ), 
मतण ( गठड० ) तथा परिमव्ठण रूप मिलते हैं ( हाल ); इन सब में उ्ठ है जैसा 
मराठी और गुजराती में होता है! |--अ०माग० में एलिस ८ ईहश, अनेलिस 
अनीद॒श, एलिक्रख ओर एलिक्खय ८ इईदक्ष ओर ईंदक्षक (१२१ ) |-- 
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सो बलइ ( ल्वह पकाता हें अ हेच ० ४, ९० ) >> सूदयति, इसमें छू कादहित्व ९ 
१९४ के अनुसार हुआ है| अ०माग० सो ढ्छ (पकाया हुआ; भूना हुआ : उवास०; 
निर्या० ), सोब्लय ( उवास० ) ८ खूद+न, खूद+न+क ($ ५६६ )' ओर 
वर्तमान रूप से निकला हुआ सोल्लिय ८ झ्ूदित ( ओव० ) --बेक्ूणा रूप मिल्ता 
है जिसके साथ-साथ वेदूणा और विद्दूणा रूप भी हैं ( $ २४० ); अश्माग० में 
विभेलय > विभेदक ($ १२१ ) है। 

१, बोल्ले नसेन द्वारा सम्पादित बविक्रमोबंशी २७, १३ पेज २७५ सें 
यह शुद्ध है। हार ५८४ की टीका में वेबर के विचार अशुद्ध हैं, वह इस 
स्थान पर विद्यु्ता रूप की बात सोचता है।--२, 'सेक्रेड बुक्स ऑफ द्‌ 
ईस्ट”! ४५, ६८ नोटरंख्या १। याकोबी ने कुलल का स्पष्टीकरण भी अशुद्ध 
किया है ($ ८० देखिए) । --३. बे० बाइ० ३, २३७ और उसके बाद में 
पिशलक का मत | ---४. एक ही पाद में पडियेइ के साथ-साथ पलिच्त भी 
आया है, १, ५ देखिए ; ५, «७ में पडिक्त रूप है, १५, ७३ में केवल पदत्त 
है । -- अन्यथा ड॒ वाले रूपों के उदाहरण कहीं दिखाईं नहीं देते। --५. हेच० 
४, १२६ पर पिशछ की टीका । --६. होएनले उवासगद्साओ में इन शब्दों 
को 5 शूल्य और शूल्यक बताता है, यह अर्थ ऐसे स्थलों से जेसा ओवचाइय- 
सुत्त $ ७४ का इंगालसोल्लिय से असत्य सिद्ध हो जाता हे । 

५ २३७--सत्तरि 5 सप्तति में ( हेच० १, २१० ) त, ड होकर ($२१८) 
र बन जाता है ; अ०माग० ओर जै०्महा० खत्तरि ओर सत्तरि है, जे०महा०» में 
सयरि भी है ( 5७० ); अभ्माग० में एशूणसत्तरि (5६९ ) आया है, 
एकसत्तरि ( ८ ७१ ), बावत्तरि (5७२ ), जे०महा० में इसके लिए बिसच्तरि 
(< ७२ ) मिलता है, अ०्माग० तेवत्तारिं ( 5७३ ), चवत्तरिं और जे०महा० 
चउहतत्तारि (८७४ ), आदि-आदि | अप०» में एह्त्तरि (5८७१ ) ओर छाहत्तरि 
(-७६ ) $ ४४६ भी देखिए. । माग० में द बहुत ही अधिक स्थलों पर ड के द्वारा 
र बन कर रू हो गया है ; अ०्माग० में उरारू > उदार ( आयार० १, ८, १, ९; 
२, १५, १४ ओर १५ [ पाठ में “ओराल' है ] ; सूय० ९५ ; ३९२ ; ४०८ और 
६३९ ; ठाणंग० १७७ ; नायाध० $ ४ ; पेज ३२६९ और ५५६ ; अंत० ५७; विवाह० 
१० ; १५५ ; १६८ ; १७० ; २३१ ; २४८; ९४२; १०३९ और १२२८ तथा 
उसके बाद ; उत्तर० १०५२ और १०५८ ; उदबास० ; निरया० ; कप्प० ; इसमें 
ओराल शब्द देखिए ); ओरालिअ>ओऔदारिक ( पण्णब० ३९६ ; [ पाठ में 
उरालिय है | ; ४६१ ओर उसके बाद ; उत्तर० ८८१ ; विवाह० १११ ; १४६ ; 
५२८ ओर उसके बाद तथा ६२० ; ठाणंग० ५४ और ५५; ओव० ) |--करली- 
कदली जब कि इसका अर्थ 'हाथी की अंबारी पर छगायी गयी पताका' होता है; किन्तु 
किले! के अर्थ में कअछी रूप चलता है ( हेच० १, २२० [ इस सूत्र में दूसरा रूप 
कैली! भी है जो हिन्दी केडे! का आरम्मिक प्राकृत रूप है | --अनु० ] ) | शौर० 
कणअकेरिआ ( बाल० १३१, १४ ) > कनककद्लिका अशुद्ध है क्‍योंकि महा० 
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ओर शोर० में कअली रूप (कर्पूर० ४६, १४; १२०, ६) है, शौर० में कदलिआ है 
( प्रबोध० ६६, २), अ०्माग० ओर जै०्महा० में कयछी है ( पाइय० २५४ ; 
आयार० २, १, ८, १२ [ यहां यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ; इस ग्रन्थ में उक्त शब्द 
की तुलना कीजिए |] ) |-गग्गर 5 गदगद्‌ ( वर० २, १३ ; हेच० १; २१९ ; 
क्रम० २,२१ ; माक ० पन्ना १५) है ।--संख्यावाचक शब्दों-में दश के रूप रस ओर 
रह सो जाते हैं, ये संख्याएं हैं: ग्यारह से तेरह तक, पन्‍्द्रह और सत्रह तथा 
अठारह ( वर० २, १४; हेच० १, २१९ ; क्रम० २, २१; माक० पन्ना १५) | 
इस नियम से : अ०्माग० में ऐंक्वारस होता है, अप० में एआरह, एग्गारह% और 
गारह रूप हैं, किन्तु अप० में णएक्कदह भी आया है, चू०पै० में एकातस (5 ११); 
अ०्माग० ओर जे०महा० में बारस, अप० में बारह ओर इसके साथ-साथ अ०माग० 
ओर जे०्महा० में ठुबवालस भी है ($ २४४ ) (5१२); अ्माग० में तेरस, 
आप» में तेरह (८१३) है; अ०माग० ओर जै०महा० पण्णरस और अप० पण्णरह 
(: १५ ) है; अ०माग० और जे०्महा० सत्तरस (८ १७ ) ; अण्माग ०, जै०्महा ० 
ओर पल्लवदानपत्नों का अद्वरस; अप० अट्टारह (“१८ ) है। $ ४४३ भी 
देखिए | क्रम-संख्या में भी यही नियम चलता है ( $ ४४९ ) |- इसके अतिरिक्त- 
दश ,-दश ओर-हक्ष से मिलकर जो विशेषण अथवा सर्वनाम बनते हैं उनमें भी दू, 
र का रूप धारण कर लेता है : महा ०, अ०माग०, जेै०महा० और शौर० एरिस, 
अ०माग० ओर जै०महा० एरिसय, अप० एरिखिआ, इनके साथ-साथ अ०्माग० 
पएलिस, अनेलिस, पे० एतिस, शोर० इंद्शि 5 ईंदश ( ६ १२१ ) हैं; महा०, 
अ०्माग०, जे०महा० और शोर० केरिस, जै०महा० केरिसय, माग० केलिश और 
इनके साथ-साथ शोर० कीदिस ८ कीदश (६ १२१ ) हैं; जे०महा ० अज्ञारिस८ 
अन्यादश (हेच० १,१४२ ; एल्सें०)है, शोर० रूप अण्णारिस है (विक्रमो० ५२, १९; 
माल्ती० ८९, ७ ; १३८, १० ; २१७, ४ ; महावीर० १२१८, ७ ; भर्तृहरिनिरवेद ४, 
१ ), किन्तु पै० में अच्ञातिस (हेच० ४, ३१७ ), अप०» में अण्णाइस ( हेच० 
४, ४१३) रूप मिलते हैं ; महा०, जे०महा ० और शोर० में अम्हारिस 5 अस्मादश 
( हेच० १, १४२ ; हाल ; ए्से०; मच्छ० ४, १६; १७ ओर २१; १८, ३; 
मुद्रा० ३६, ४ ; २४१, ८; २५९,१; कर्पूर० ९२, ८ ; विद्ध० २५, ८ ) है; स्रीलिंग 
में शोर० में अस्हारिसी है ( विद्ध० ७१, ९; ११६, ५ ), किन्तु पे० में अम्हातिस 
है (देच० ४, ३१७ ); महा०, जै०महा० और शौर० में तुम्हारिसन्युष्मादश 
( देच० १,१४२ ; गठड० ; रावण० ; एव्सें० ; विद्ध० ५१, १२ ; १२१,९; कर्पूर० 
९१, ९), किन्तु पे० में थुम्हातिस (हेच० ४, ३१७) है; एआरिस +- 
एतादस ( हेच० १, १४२ ) है, शोर० में एदारिल्ल ( विद्ध० १०२, २ ; यहां यही 
पाठ पढ़ा जाना चाहिए ) है, स्रीलिग में एदारिसी है ( प्रबोध० ४४,१२ ; यही पाठ 
पढ़ना चाहिए ) ; अ०माग० ओर जै०्महा० जारिस > याइश ( हेच० १, १४२ ; 





# घिसकर इस रूप का हिन्दी में ग्यारह हो गया हे किन्तु हिन्दी की कईं बोलियों में 
इग्यारह और इस प्रकार के अन्य रूप देखे जाते हैं | --अनु० 
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क्रम० १, २९; उत्तर० ७९४; एट्से० ), अ०माग० में आरिसय ( नायाघ० १२८४), 
किन्तु पै० में यातिस ( हेच० ४,३१७ ) ओर शोर० जादिस (विद्ध ० २९,३ ; ३२, 
१ और २ ) हैं, ख्ीलिंग जादिसी ( शकु० ५१, ११ ओर १२ ; प्रबोध० १६, १० ) 
और अप» में जइस है (हेच० ४,४०३ ओर ४०४ ) ; महा ०, अ०्माग०, जै०महा० 
ओर शोर० में तारिस-ताहश (भाम० १, ३१, हेच० १, १४२ ; क्रम० १, 
२९ ; रावण० ; कर्पूर० ११५, ४; सूय० ३६५ ओर ४२९ ; उत्तर० ७९४; दस० 
६३३, १९ ८ हेच० ४,२८७ ; आव० एव्सें० २७,२ ; ६ ओर २५ ; एल्सें०; विक्रमो० 
५०२, १९ ; भहावीर० १२६, ७ ; प्रबोध ० ४४, १२ [ यहां तारिसीए है ]) है 
अण्माग० में अतारिस ( आयार० १, ६, १, ६ ), तारिसग ( नायाध०, कष्प०), 
माग० तालिश ( मच्छ० ३७, ११ ), किन्तु शौर० में तादिस है ( शकु० ३२, 
५ ; विक्रमो० ५२, ७ ; ५३,११ ; प्रबोध० १६,१० ), सत्रीलिंग तादिसी ( शकु० 
५१, १२ ; विद्ध० ३२, १ ओर २ ), माग० तादिशी ( मच्छ० ४०, १२; प्रबोध० 
६२, ७ ), पै० में तातिस ( हेच० ४, ३१७ ) ओर अप० में तइसल रूप मिलता है 
( हेच० ४, ४०३ ); अण०्माग० और अप० खसरि> संडक्‌ ( हेच० १, १४२ ; 
नायाध० ; पिगल १,४२) ; महा०, अ०माग०, जे०महा ०, जै०शौर०, शोर०, दाक्षि० 
ओर अप» में सरिस ८ सह ( भाम० १, ३२९ ; हेच० १, १४२ ; मार्क० पन्ना 
११ ; गठढ० ; हाल ; रावण० ; उवास० ; निरया० ; नायाघ० ; कप्प० ; कक्कुक 
शिल्यलेख १२ ; एल्स० ; कत्तिगे० ३१९९, ३१६ ; मच्छ० १७, १८ ; २४, १६ ; 
५५, ४ ; ९५, ११ ; १२४, १८ ; १५२, २१; शक्कु० १३२,१ ; १३४,८ ; विक्रमो० 
६, १ ; ८, १३ [ यहां यही पाठ पढ़ना चाहिए ]; ३९, १२ ; मारूवि० ६, २० 
आदि-आदि ; दाक्षि० में $ मुच्छ० १०२, २३; १०५, ४ ; अप» में ; पिंगल १, 
१० ), अ०माग० में सरिसय ओर सत्रीलिंग सरिसया है ( नायाध० ), माग० में 
शल्श (मृच्छ० १५४ १४; १६४, २० ; १७६, ५ ) है, अप० में सरिसिय « 
#सदशिमन->सादचह्य (हेच० ४,२९५, १) है; महा० और शोर» में सरिच्छ-सदध्ष 
( हेच० १,४४ ओर १४२ ; हाल; विद्ध० २३, ४ ), महा०, जै०महा० और जै०शौर० 
में सारिच्छ भी है ( $ ७८ ) और शोर० में सारिक्ख ( कर्र० १०८,२ ), सारि- 
स्छणसाइइय (हेच० २,१७ ; गठउड० ८५२ ; इसमें यह शब्द देखिए) हैं, अ०्माग० 
ओर अप० में सारिक्ख ( हेच० २, १७; ४, ४०४ ) है ; शौर० में सारिक्खदा 
( कपूर० १०९, ७ ओर १० ) रूप भी मिल्ता है। भवारिस (हेच० १, १४२ ) 
की भी तुलना कौजिए और इसके साथ अप० अवशइस-”अपराधश ( हेच० 
४,४१३ को मिलाइए। 

१. ओराल उसी अकार अशुद्ध हे जेसा उरलिय। दोनों रूपों के आर- 
स्थिक वर्ण हस्तलिपियों और हपे संस्करणों में मनमाने रूप से इघर-डघर 
डाल दिये हैं । 

५ २३८--कमी-कभी ते ओर द्‌ के स्थान में व भासमान-सा होता है। 

आवज्ञ > आतोद्य नहीं है ( हेच० १, १५६ ), परन्तु > #आवाद्य ( ह १३० )। 
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अ०माग० उज्जोवेमाण ( पण्णव० १००; १०२; ११२; उबास० ; ओोव० ), 
उज्लोविय ( नायाथ० ; कप्प० ) और उल्धीचेत ( नायाध० )० भीतर बिठाये 
हुए व! के साथ उद्योतयमान, उद्योतित और उद्योतयन्त नहीं है, परन्तु 
यु धातु से संबंध रखते हैं जो संस्क्ृत में दु (5दिन), दिद्य (वतन ; बिजली 
की चमक ) में है, संभवतः यह अप० जोएंदि (-जोहना ; देखना हैः हेच० 
४, ४२२, ६ ओर उसकी शब्दानुक्रम-सूची में है ) ओर यह शब्द निश्चय ही नवीन 
भारतीय आर्य भाषाओं में है' | महा> रुखइ और महा० तथा जै०महा० रोबइ 
दू धातु से नहीं निकले हैं, परन्तु इनकी व्युवत्ति रू धातु से है (४७३ )। 
कव॒ट्टिअन्कद्थित' नहीं है ( हेच० १, २२४; २, २९ ), परंतु >कद्‌ अर्थ में 
कब ८ कु+*आतित 5 आते ( $ २८९ ओर ४२८ ) है। प्राकृत के सभी व्याकरण- 
कार्यों द्वारा मान्य ध्वनि-परिवर्तन के कई अन्य उदाहरण भी व्युत्पत्ति की दृष्टि से गिर 
जाते हैं | एसबणज्णेशबत नहीं है (बर० २,४६१; भाम० १,३१५ ; क्रम० २, ३१ ; 
मार्क० पन्ना १५ ); किंतु यह >ऐेरावण (हेच० १, १४८ ; २०८ ; $ ६० ) है! 
गब्मिणनगरणणित नहीं है ( वर० २, १० ; हेच० १, २०८ ; क्रम० २, ३१ :; सार्क 
पन्‍ना १५ ), किन्तु यह 5 गासिन है जिसका हल्न्त प्राकृत में अ रूप में परिवर्तित हो 
गया है (४ ४०६)। हेमचन्द्र १.२६; १७८ ओर २०८ के अनुसार अतिमुक्तक का 
अणिडंतअ ओर इसके साथ-साथ अइम्ुुंतअ हो जाता है ( मेरे पास हेमचन्द्र का जो 
व्याकरण है उसमें अणिडेतय ओर अइमुंतय रूप हैं न कि पिशल द्वारा दिये गये अंतिम 
स्वर-अ वाले रूप ।--अनु० 9) अ०साग० में यह नियमानुसार अइम्नत्तय (हेच० १, 
२६ ; ओर ओव ० $ ८ ; [इस पर अनु० की ऊपर दी हुई टिप्पणी देखिए, । -अनु०] ), 
गोर० में अदिमोी ्तअ ( मच्छ० ७३, १० ), जे०महा० में अतिमक्त के समान 
अइमुक्त ( पाइय० २५६ ) ओर शोर० में अदिमुत्त रूप है ( विक्रमो० २१,९ ; 
वृपषभ० १५,१७ ; ४७, १५ ; मलछिका० ९७,६ ; १२८, १५)। माकण्डेय पन्‍ना ३४ 
में हस्तलिपि में अद्टमु्त है, इसके स्थान पर अइप्लुव पढ़ा जाना चाहिए ; भामह ४, 
१५ में अइम्लुंक मिलता है, यह अहिझुुंक के लिए आया है ओर अभिमुक्त से इसका 
अर्थ स्पष्ट हो जाता है | अणिडंतअआ कहां से आया यह अस्पष्ट है |--अश्माग० में त 
के अशुद्ध प्रयोग के लिए ९ २०३ देखिए ; त के स्थान पर द्‌ के लिए ९ १९२, २०३ 
ओर २०४ देखिए ; त के स्थान पर ८ ओर ड के लिए $ २१८ और २१९ ; द के 
स्थान पर त के लिए ९ १९० और १९१ तथा द्‌ के स्थान पर ड के लिए ९ 
२२२ देखिए | 
१. छोयसान द्वारा संपादित ओपपातिक सु में उज्मोय शब्द देखिए। 
हेमचन्द्र 9७, ४३६२ पर पिशल की दीका । 
२२९--थ का ढ (६ २२१ ) धकाढ (३२२३) ओर चूम्पे७ में 
थ का थ बन जाता है (६ १९१) | अ०माग० में समिछा (उत्तर० ५९२ और ७८८) 
रूप का स्पष्टीकरण याकोबी इसे समिथ से निकला बताकर करते है। यह ध्वनि के 
नियमों के अनुसार असंभव है ओर अर्थ के विपरीत भी है। टीकाकार ने इसका स्पष्टी 


३६० साधारण बाते ओर भाषा प्राकृत भाषाओं का व्याकरण 


करण कीलिका, थुगकीलिका से किया है, यह साफ सकैत करता है कि यह #समिता 
का रूप है ; समित्‌ और समिति की तुलना कीजिए |--न अधिकांश में ण हो 
जाता है ( ६ २२४ ) | निम्व मे यह छ बन जाता है: लिमस्ब ( हेच० १,२३० )८ 
मराठी लिंब, अप० लिम्बडआ रूप है ( हेच० ४, ३८७, २ ) गुजराती लिंबड, 
इसके साथ साथ मद ० मे णिम्ब भी है ( हेच० १, २३० ; हाल ), अण्माग० 
निम्बोलिया ८ निम्वगुलिका (नायाध०११५२ ; ११७३ ; $ १६७ को तुलना 
कीजिए ) | -ण्हाविय 5 नापित के विषय में ९ २१० देखिए | 
१, सिक्रेड बुक्स ऑफ द्‌ ईस्ट” ४० पेज ९४, नोटसंख्या ४ । 
€ २४०-प के स्थान पर नियम के अनुसार ब ($ १९९ ) हो जाता है 
और बोली के हिसाब से यह ब ($ १९२) तथा भ (६ २०९) रूप ले लेता है तथा कभी- 
कभी म्‌ बन जाता है; महा०, अ०माग० और जै०महा० आमेठछ ८ आपीड्य, 
महा० में आमेव्ठिअञ भी है, अ०्माग० में आमेव्ठग और आमेव्ठय मी है (| 
१२२ ) ; णिमव्ठ-»णिपीड्य ($ १२२) है; महा० मे णुमज़्इ ८ निपयते, णुमन्न 
-निपन्न ( $ ११८ ) है; अ०्माग० आणमणी - आज्ञापनी ( पण्णब० ३६३ और 
उसके बाद ; ३६९) है, इसके साथ साथ आणवबणी भी है (पण्णव० ३६४ और उसके 
बाद ); अण्माग० मे चिमिढ 5 चिपिट ( नायाध० ७५१ ; टीका मे चिमिद्द 
रूप है ) है, इसके विपरीत चिबिढ भी है ( नायाध० ७४५; पाठ में खिविद्दु है, टीका 
में चिमिट्दु, पाठ मे ७५१ वी भांति चिमिढ् पढ़ना चाहिए ; ६ २०७ की तुलना 
कीजिए ) ; अ०्माग० में कुणिम 5 कुणप ( सूय० २२५ ; २८२ ; ४८३ ; ८११; 
ठाणग० ३३८ ; पण्हा० १७९; जीवा० २५५ ; ओव०) है; अ०माग० तलिम -< तब्प 
( देशी ० ५, २० ; पाइय० १७७ और १२२ ; नायाध ११९२ और उसके बाद ) है ; 
अ०्माग० मे नीम और णीम > नीप ( हेच० १, २३४३ ; दस० ६२३, ५ ; पण्णब० 
२१ ; ओव० ; ओव० ९ ६ नोटसख्या १२ को व॒ुल्ना कीजिए ) है, इसके साथ-साथ 
अ०्माग० नीच जोर अप० णीव चलता है ( हेच० १, २३४ ; ओव० ; पिगल १, 
६० ; २, ८२ ); अश्माग० पसिण्डिमाल ८ भिण्डिपा् ( जीवा० २५७ और 
२७९ ; पण्हा० ६१ और १५८ ; ओव० ), इसके साथ साथ शिण्डियाल भी है 
( बर० ३, ४६ ; हेच० २, ३२८ [ इस पर पिशल की टीका देखिए ] ; ८९ ; क्रम० 
२, ६५; माक० पन्ना २६ ); अ०्माग० मणाम्त पाली मनाप ( ठाणग० ६५ ; 
६६ ; ५२७ ; सम० ९४ ; विवाह० १६२ और ४८० ; नायाध० ; निरया० ; ओब ०; 
कप्प० ) है, ख्लीलिग मणामी है ( विवाह० १९६ ), अमणाम भी मिलता है ( सूय० 
६३० ; विवाग० ४० ओर उसके बाद ; सम० २२७ ; जीवा० २ ५६: विवाह० ८९ ; 
११७ और २५४ ) ; अ०्माग० मे वणीमग और वणीमय ८ वनीपक ( आयार० 
२, १, १, १३; २९, १; ५, १; २, २, २, ८ ओर उसके बाद; २, ३, १, २ ; 
पक और उसके बाद ; २, ६, ९, ७ ; २, १०, २ ओर ३ ; २, १५, ११: 
पष्हा० ४५२ ; ठाणग० ३, ६७ ; नायाघ० १०८६ ; दस० ६२२, ३१ और ३५ ; 
६२६, २९ ; कप्प० ) वर्णीमययाए > चनीपकतया (पण्हा० ३५८ ; पाठ मे 
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चणीययाए है ); अथ्माग० में विडिय 5 विटदय (>शाखा: आयार० २, ४, 
२, १२; पण्हा० ४३७ ; जीवा० ५४८ ओर उसके बाद ; दस० ; ६२८, २८ ; 
ओव० ४; ऋूपेड ; वृक्ष : दस० नि० ६४०, ५३ रगेंडा: देशी० ७, ८९; 
ओव० ९ ३७ | [३७] ; > बाल्मृग ; शिशुमृग : देशी० ७, ८९ ), किंतु महा ० और 
शोर० में विड॒व है ( भाम० २, २०; क्रम० २, १०; गठड० ; हाल ; रावण ०; 
शकु० ६७, २ ; १३७, ५ ; विक्रमो० १२, १७ ; २२; १२ ; ३१, १ ) ; विडवि « 
विठपिन्‌ ( पाइय० ५४ ) ; अ०्माग० और जै०्महा० में झुमिण ओर उसके 
साथ-साथ खुविण ; जै०महा० में सुमिणग ओर इसके साथ-साथ खुचिणग ; सिमिण 
ओर इसके साथ साथ महा ० सिचिण, शोर० ओर माग० सिविणअ>-्पाली सुपिन< 
संस्कृत स्वप्त ( ९ १७७ )। यह ध्वनि-परिवर्तन प्रायः पूर्ण रूप से अ०्माग० तक ही 
सीमित है ओर इसका स्पष्टीकरण मे तथा व के परस्पर स्थानपरिवर्तन से हो जाता है 
(२५१ ओर २६१ ) | 

$ २४९--शौर० पारद्धि (आखेट : विद्ध० २३, ९ ) जिसे हेमचन्द्र १, 
२३५ में ओर नारायणदीक्षित विद्धशालमंजिका २३, ९ की टीका में - पापधिि बताते 
हैं - भारड्यि ; इसका समानार्थक पारद्ध (देशी० ६,७७), जो (पृर्वक्तकर्मपरिणाम? 
ओर “ीडित' अर्थ का द्योतक है - प्रारव्ध | 

$ २००--जिस प्रकार प्‌ ( $ २४८ ) वेंसे ही कभी-कभी व भी म रूप धारण 
कर लेता है; कमन्ध ८ कवन्ध ( वर० २, १९ ; हेच० १, २३९ ; मार्क पन्ना 
१६ )। हेच० १, २१३९, माक० पन्ना १६, पिशछ द्वारा संपादित प्राकृतमंजरी, डे 
ग्रामाटिकिस प्राकृतिकिस, पेज १४ में बताया गया है कि इसका एक रूप कयंथ भी 
होता है, जो अ०्माग०, जे०्महा० और जै०शौर० से निकला है, इसलिए यह मानना 
होगा कि कयंध का य ्युप्रयत्नतर यकार है। म्हा ०, जे०महा० और अप» कबन्धच 
के उदाहरण मिलते हैं (३ २०१ ), जो रूप मार्क० पन्ना ६७ के अनुसार शौर० में भी 
सदा पाया जाता हैं |--समर - शबर ( हेच० १,२५८ ), किंतु महा०, अण्माग०, 
जै०महा ० ओर शोर० में सबर है ; महा० और अ्माग० में सत्रीलिंग सबरी है 
(९२०१ )। जै०्महा० माहण जिसे वेबर!, ए, म्युलर, याकोबी', लोयमान* ; 
एस, गोव्द्श्मित्त', आस्कोली' ओर होएनंले' - ब्राह्मण बताते हैं, भाषाशात्त्र की दृष्टि 
से यह समता असंभव है। अ०माग० ओर जे०महा० में बम्स 5 ब्रह्मन्‌, बस्भयारि८ 
ब्रह्मचारिन , बस्मण्णय - ब्राह्मण्यक, बम्भलोय > बरह्मकोक आदि-आदि 
(९२६७ ) के रूपों के अनुसार ब्राह्मण शब्द का प्राकृत बस्मण होना चाहिए था 
क्योंकि ऊपर इसी प्रकार का ध्वनिपरिवर्तन का क्रम है। ओर ऐसे उदाहरण भी मिलते 
हैं, अ्माग० और जै०्महा० में बंभण ( उत्तर० ७४८ ; ७५३ ओर उसके बाद ; 
आव«“एस्सें० १८, १५; एव्सें० ; कालका० ); अभ्माग० में खुबस्भण आया है 
( पण्हा० ४४८ ) | कभी-कभी ये दोनों शब्द एक साथ मिल्ते हैं, जैसा औसमगेवैस्ते 
एल्सेंडेंगन १, ७ में माहणरुस रूप है ओर १, ८ में बम्भणेण लिखा है ; कालका० 
२७६,२५ में बम्भणरूव है किंतु दो, ५०८,१९ में माहणरूवग है | अ०माग० प्राय; 
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सर्वत्र भाहण का व्यवहार करती है4 ( उदाइरणार्थ, आयार० २,१,१,१२; २, १; 
4 80 0 06 0 3 0 ०4 ओर ९; २,६,१५१ ; २; ७, २) १ ; २ १५, 
२३४ ओर ११ ; सूय० १७; ८0 यो 2: ०५: 5 30 हे रहे 5 १९८ ; २७३ त 
४१९ ; ४६५ ; ४९५ ; ५५३ ; ६२० ; ६४२ और उसके बाद ; विवाह० ११५ ; 
११९ ; ३४३ ; विवाग० १५२ और उसके बाद; ओव० ; कप्प० ), महामाहण 
है ( उवास० )) अ०्माग० और जे०्महा० मे ख्लीडिग माहणी है आयार० २, 
१५, २; नायाध० ११५१ ; विवाह० ७८८ ; हे कप्प० ; आव०एस्स० ६९, ६ 2) 
मभाहणस्त + ब्राह्मणत्व ( उत्तर० ७५६ ) है। में इस सम्बन्ध में संसक्षत शब्द सख 
(>्यज्ञ) को अधिक उपयुक्त मानता हूँ, माख का अर्थ होता है यज्ञ सम्बन्धी, इसलिए 
मेरे विचार से #माखन ८ यज्ञ करानेवाला पुरोहित । हि 
१, भ्रगवती १ ; ११०, नोट-संख्या ७५। --२, बाइन्रेगे पेज २९। “-३, 
कडएसुत्त और औसगेवेल्ते ए्सेंलुंगन में यह शब्द देखिए। --४. औपपातिक 
सूत्र में यह शब्द देखिए | --५. प्राकृतिका० पेज १५ ।--३, क्रिटिशे स्टुडिएन 
पेज २२१, नोट्संख्या « के साथ। ---७. उवासगद्साओं, अनुवाद पेज १२०, 
नोटसंख्या २७३ । --८. इस संबंध में उत्तरज्ञयणसुत्त ७४८ की तुलूना करें 
जिसमें आया हे 'जे छोए बम्भणों बुत्तो...त॑ वर्य बूसम साहणं।? 

९ २५१--शब्द के भीतर का म अप” में वें हो जाता है (हेच० ४, ३९७) ; 
कवेल और उसके साथ-साथ कमल है (हेच० ४, २९७ ) ; भर और उसके 
साथ-साथ भमर है (हेच० ४,३९७); नीसार्वेण्ण 5 निःसामान्य (हेच० ४,३४१,१); 
परवॉणस्प्रमाण ( देच० ४, ४१९, ३ ), इसके साथ-साथ पमाण (हेच० ४,३९९, 
१) चलता है ; भेवइ  भ्रमति (हेच० ४,४०१,२) ; वह्चवँ 5 वचद्भमय (हेच० ४, 
२९०, ५ ) ; सर्वें>-- सम ( हेच० ४, ३५८, २) ; सुर्वेरहि और इसके साथ-साथ 
सुमरि-स्मर ( देच० ४, २८७ )। यह ध्वनिपरिवर्तन अन्य प्राकृत भाषाओं और 
कुछ अंश में खयं अप० में पुघछा हो गया है, क्योंकि या तो अनुनासिक के बाद का 
व या इससे भी अधिक स्थलों पर व से पहले का अनुनासिक छम हो गया है। 
परिणाम यह हुआ है कि इसका कैवकः या ब॒ शेष रह गया है। इस प्रकार हेमचन्द्र 
१; १७८ के अनुसार म्‌ के स्थान पर अणिडंतअ-”"अतिमुक्तक में अनुनासिक आ 
गया है ($ २४६ ) ; कॉडअ>कामुक ; चाँउण्डा-चालुण्डा ; जैंडगा-यमुना | 
वर० २, ३; क्रम० २, ५ और मार्क० पत्मा १४ के अनुसार यमुना के मे की 
विच्युति हो जाती है ओर इस प्रकार महा०, अ०्माग० और जै०महा० में जडणा है 
( गठड० ; हाछ ६७१ की टीका में यह शब्द देखिए ; कंस० ५ ५, ५; प्रबन्ध० 
२७, दे टठाणंग ० पड 5 विवाग० २०८ ; द्वार० ४९ ५, २० ; ती रथ ०४, ८ ) | 
अधिकांश हस्तलिपियों में हाल ६७१ में जम्नुणा पाया जाता है तथा शौर० में भी यही 
रूप है ( विक्रमो० २३, १३ ; ४१, ३ )। महा०, अ०्माग० और जै०महा« में शुद्ध 
लिपि जंउणा होना चाहिए ($ १७९ ) | काँडअ के स्थान पर महा ० और शौर० में 
कामुअ है ( हाल ; मुच्छ० २५, २१; ७१, ६ ; विक्रमो० २१, १८; ३१, १४ ) 
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जे०महा० में कांमुय मी मिलता है ( एट्सें० ); चॉडण्डा के स्थान पर शौर० में 
चासुण्डा है ( माल्ती० ३०,५ ; कृपूर्‌० १०५, २ ; १०६, २; १०७, १ )| महा० 
में कुमरी के लिए कुअरी रूप जो >कुमारी है, अशुद्ध है (द्यल २९८ ) ओर वेबर 
के हाछ भूमिका के पेज ६१ छोक २९८ की टीका भे अन्य शब्दों पर जो लिखा गया 
है बह भी देखिए । अप में थाउ 5 स्थामन में यही ध्वनि-परिवर्तन माना जाना 
चाहिए ( हेच० ४, ३५८, १ ; पाठ में थाउ है ), टीकाकारों के अनुसार इसका अर्थ 
स्थान! है | क्रम० ५, ९९ में थाम स्थनि है | इसके अतिरिक्त भमुह्दा से जो भो हा 
निकल है ( पिंगल २, ९८ ; पाठ में भोहा है ; एस० गौव्दस्मित्त भमुहा ; $ १२४ 
ओर १६६ की तुलना कीजिए ) ओर हुआ हनुमान ( पिंगल १,६३ भ; पाठ में 
हणुआ है) में भी यही ध्वनि परिवर्तन है | ---अ०्माग० अणवद्म्ग, अ०माग० और 
जे०्महा० अणवयग्ग ८ पाली अनमंतग्ग -अनमदझा (सूच० ४५६ [पाठ में 
अणोवदग्ग है] ; ७८७; ७८९; ८६७; ठाणंग० ४१ और १२९ ; पण्हा० २१४ ओर 
२०२ ; नायाध० ४६४ ओर ४७१ ; विवाह० ३८ ; ३९ ; १६० ; ८४८ ; ११२८; 
१२९० ; १३२४; उत्तर० ८४२; एव्स० ) से मे के रथान पर व बैठ गया है; 
इसका संबंध नम्‌ धातु से है, इसके महा०, जे०महा० और अप० रूप में भी कभी-कभी 
व मिलता है; णवइ ( हेच० ४, २२६ ) ; महा० ओणविशञअ 5 #अवनमित - 
अधनत ( हाल ६३७ ) ; जे०्महा० में नवकार ८ नमस्कार ( एव्सें० ३५, २३; 
२५ ; २७ ओर २९) ; अ०्माग० विप्पणवस्ति ८ विप्रणमन्त ( सूय० ४७२ ) ; 
अप० णवहिं 5 नमन्ति ( हेच० ४, ३६७, ४ ), णवन्ताहें 5 नमन्‍्ताम्‌ ( हेच० 
४, ३९९ )। अधिकांश मे नम्‌ सभी प्राकृत भाषाओं में भ बनाये रहता है। 
अहिवण्णु ( हेच० १, २४३ ) ओर इसके साथ साथ अहिमण्णु ( हेच० १, २४३ ; 
३४, १२ ; ६४, १६ ) रूप मिलते हूं ; अप» में रवण्ण - र्मण्य ( हेच० ४,२२२, 
११); अथ्माग० में वाणवन्तर्र भर इसके साथ साथ साधारण प्रचलित चाणमन्तर 
पाये जाते हैं (नायाघ० ११२४ ; ठाणंग० २२२ ; भग० ; ओव०; कप्प०) | --शब्द 
के आरंभ में भी कभी-कभी म का व हो जाता है : अ०्माग० में बीमंसा > मीमांसा 
(सूय० ५९; ठाणंग० ३३२ ओर उसके बाद; नंदी० ३५१; ३८१; ३२८१ और ५०५), 
वीम॑सय ८ मीमांसक ( पण्हा० १७९ )* ; वंजर ( हेच० २, १३२ ) ओर इसके 
साथ साथ अंजर (३ ८१; ८६) रूप मिलते हैं [ज्मार्जार | -अनु०]; महा ०, जे०्मह्या० 
ओर अप० वस्मह ८ मब्यथ ( वर० २,३९ ; चंड० ३,२१ ; हेच० १,२४२ ; क्रम० 
२, ४५ ; माक॑० पन्ना १८ ; गठड० ; हाल ; रावण० ; कर्पूर० ३८,११ ; ४७,१६ ; 
५७, ६ ; विद्ध० २४, १२; घूतं० ३, १३; उन्मत्त० २, १९; एस्सें० ; पिंगल 
२, ८८ ), पद्म में माग० में मी यही रूप आया है ( मच्छ० १०, १३; पाठ सें 
बच्मह है ; गोडबोलछे के संस्करण में २८, ४ की नोट सहित तुलना करें ), किंठु शोर० 
में मस्मथ' रूप है ( शकु० ५३, २; हास्या० २२, १५ ; २५, ३ और १४ ; कर्पूर० 
९२, ८ ; माल्ती० ८१९, २; १२५, २; २६६, रे ; नागा० १२, २ ; प्रसन्न० रे२, 
१२ ; ३६, ९८; ८४; | ; वृषभ० २९, १९; ३८, ११; ४९२, ९९ ; ४९, ९; 


३२६४ साधारण बातें और भाषा प्राकृत भाषाओं का व्याकरण 


५१, १० ; पार्वती ० २४,१५ ; २६, २३ ; २८ ५ :३०,१७ ; बाल० १३५, १० ; 

कर्ण० ३०, ५ ; अनर्घ० २७०, ८ आदि-आदि ) | व्यंजन समूह के भीतर मं का व 

हो जाने के विषय में ६ २७७ और ३१२ देखिए । आस्कोली कृत क्रिटिशे स्डुडिएन, 

पेज २०० और उसके बाद की ठुल्ना कीजिए | महा ० और अप० भ्सल्त ( न्‍र्भवर : 

हाल ; कर्पूर० १०, ७ ; ८; ६४, ५ ; देच० ४, ४४४, ५ ); हेच० १, २४, ४ ओर 

२५४ ; देशी० ६, १०१ के अनुसार 'अ्रमर से नहीं निकला है और नहीं वेबर' के 

अनुसार अ्रेश धाठु से कोई संबंध रखता है परंतु भस्मन्‌ (राख), भसद्‌ ( ८ गुदा- 

द्वार ) ओर भखस्त्रा कै साथ-साथ (> घधोंकनी ) भल्‌ धातु जिसका अर्थ ध्वनि के साथ 

धोंकना है, उससे निकला है अर्थात्‌ अस्पष्ट ध्वनि करनेवाले के रूप में भोरे का 

नाम है| यह रूप संस्कृत में भी छे लिया गया है" | 

१, इस शब्द का ठीक अर्थ जो विवाहपन्नत्ति ९९१ को छोड़कर अन्यत्र 

संसार! शब्द का पर्याय हे, इसका शब्दार्थ हे 'जिसका आरंभ अपने पथ से 

मुड़॒ता नहीं! 5 जिसका आरंभ अपने पथ से बदलता नहीं? ८ अनंत । याकोबी 

ने नम्‌ का ठीक अथ पकड़ा है, ओसगेवेल्ते एप्सेलुंगन में यह शब्द देखिए, 

इसका आर अथ अशुद्ध हे। बे, बाइ, ३, २४५ में पिशरू का मत भी अशुद्ध 

है। टीकाकार इस शब्द का अर्थ अनंत, अपयत और अपयवचसान करते हैं 

ओर अवदग्ग तथा अवश्नग्ग को देशी शब्द बताते हैं जिसका अर्थ “अंत” है 

इस प्रकार वे इस शब्द को दी भागों से विभक्त करते हैं : अणू + अचदग्ग । 

“- २. छोयमान द्वारा संपादित आपपातिक सूत्र में वाणमन्तर शब्द देखिए । 

--- ३, टीकाकार इस शब्द का अर्थ विभरों और विमशेक करते हैं । - ७. 

भारतीय संस्करणों में सदा मम्मह रूप छिखा मिरता है। उनमें शौर० में 

कभी-कभी अशुद्धि के कारण बस्मह भी मिलता है ( बाछ० २४, ११ ; २४२, 

४; बविदछ्धू० २३, ९; ९९, 4; रुक्सिणी० १९, १० ; २०, ७; २८, ६ ; 

३०, १४ ; मलछिका० १२२, १८ ; १२४, ३ ; १५८, १९ आदि-आदि ), इसके 

ठीक विपरीत मह।० में मस्मह आता है ( अच्युत० ५८; हार ३२७ और ५७६ 

में अज्ुद्धि के काशएण यह रूप आया हे [ इस ग्रंथ में इस शब्द की तुलना 

कीजिए ] )। पी. गोब्दश्मित्त अपने झ्थ स्पेसिमेन, पेज १० में भूछ से वस्मह 

रूप लिखना चाहता था। -- ५. हाछ ४४४ की टीका। -- ६. पिशल कृत 
वादेश स्टरुंडएन २, ६३ । --- ७, हेच० १, २४४ पर पिशल की टीका । 

$ २५२-माग०, पे० ओर चू०पै० को छोड़ अन्य प्राकृत भाषाओं में शब्द 

के आरंभ में आनेवाला य ज्ञ बन जाता है ( बर० २, ३१; चंड० ३, १५ ; हेच० 

१, रे४५ ; क्रम० २, ३८ ; माक० पन्ना १७ ): महा०, अण्माग०, जै०मह०, जै० 

शोर० ओर दाक्षि० में ? ( मृच्छ ० १०१,९ ; १०२, २१ ; १०३, १५ ; १०५,७ ) | 

ढक्की ओर अप० में ज्ञइ रूप है, शोर० और आव० में भी (मच्छ० १०५, ३२) जदि 

यदि, किंतु माग० में यह, यदि रूप हैं; महा ०, अ०माग०, जै०महा० और आव ० में 

( मृच्छ० १००, १२ )। अप» जह, जै०शोर० जथ, शोर० ओर दाक्षि० ( मृच्छ० 
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२०५, २१ ) जथा न यथा, किंतु माग० में यथा रूप है (१११३); महा०, 
अ०्माग० ओर जै०्महा० में जक्ख - यक्ष ( गउड० ; हाल ; कर्पूर० २६, १ ; 
आवार० २,१,२, २; सूय० ६७४; पण्णब० ७५ ; ठाणंग० ९० और २२९; नायाध० ; 
ओव० ; आव०“एस्ें० १३, २५ और इसके बाद ; एव्सैं०) ; जै०शौर० जदि ८ 
यति ( पव० ३८३, ६९ ) ; महा०, अण्माग० ; जै०्महा० और अप० जूह, शौर० 
जूथ > यूथ ( $ २२१ ); महा०, अ०्माग०, जै०महा०, शौर० और अप० 
जो ब्वण > यौवन (६९०); अ०्माग० और जै०महा० जारिस और पै० 
याततेस - यादश, शोर० में जादिसी -याहशी ($ २४५ )। इछब्द के 
भीतर यही परिवर्तन होता है, जब्र यह $ ९१ के अनुसार महा० » अ०माग०», जै० 
महा०, जे०शौर०, दाक्षि० और अप० में द्वित्व रूप ग्रहण कर लेता है ( वर० २, 
(७; चेंड० ३ २५ ; हेच० १, २४८; क्रम० २, ३६ और ३७ ; मार्क॑० पत्ना १६ ) 
जेसा कि अ०्माग०, जै०्मह्म ० और अप" में दिज्ञ३इ, जे०शौर० में दिज्दि 5 दीयते 
किन्तु पै० में तिय्यते रूप है, शौर० और माग० में दीअदि है ( $ ५४५); अथ्माग० 
ओर जै०मह्ा० में हो ज्ञा> भूयात्‌, अ०्माग० में देना - देयात्‌, अहिटे ज्ञा- 
अधिष्ठेयात्‌ और पहे ज्ञा - प्रहेयात्‌ ( | ४६६ ) ; महा० , अथ०्माग० और 
जे०महा० में करणिज्न-करणीय, किन्तु शौर० में करणीअ रूप है। अथ्माग० 
में वन्दृणिज्ञ किन शौर० में बन्दणीअ रूप मिल्ता है ( ह ५७१ ); अण्माग० में 
अंग्रुलिज्ञक 5 अहछीयक ( नायाध० ; पाठ में अंग्रुलेज्ञक रूप है; ओब० ; 
कप्प० ) ; अ०साग० ओर जै०्महा० में कड्चुछा- कण्चुकीय € कमरे की देख- 
भाल करनेवाला ; विवाह० ७९२ ; ८०० ; ९६३ ; ९६६ ; राय० २८९ ; नायाघ० 
$ १२८ ; ओव० ; आव० एत्लैं० ८, ८); अ०्मराग० कोसे ह्॑ - कौदोय (ओव०); 
अथ्माग० गेवेज्ञ ग्रैवेय ( उत्तर० १०८६ ; नायाध० ; ओव०; कप्प० [ पाठ में 
गेविज्ञ है ] ) ; अ०्माग० और जै०महा० नामधेज्ञ  नामथेय ( आयार० २, 
६५, ६१, १५; नायाघ० $ ९२; ११६; पेज १२२८ और १३५१ ; पाठ में 
नामधिज्ञ है ; पष्हा० ३०१ और ३२७ ; ओव० ह$ १६ ; १०५ और १६५ ; निर- 
या० ; कप्प० ; आव० एरस्सें० १०, २ )।| छब्द के भीतर आने पर ९ १८६ के अनु- 
सार य की विच्युति हो जाती है। माग०, यै० और चू>पै० में शब्द के आरम्म और 
मध्य में य बना रहता है, अ०्माग० में शब्द के आदि में केवल तब बना रहता है 
इसका दित्व हो जाता है ( हेच० ४, २९२) ; माग० में युगन्युग (हेच० ४, २८८); 
यादे 5 याते, यथाशल्ूब-यथास्वरूप, याणवत्त 5 यानपत्र (हेच० ४, २९२); 
युत्त > युक्त ( हेच० ४, २३०२ ); यश्क - यक्ष ( रुद्रट के काव्यालुंकार २, १२ 
को टीका में नमिसाध्ु ) ; यथा - यथा, यंयंच्यदू-यद्‌, यधस्तं [ पाठ में यधस्तं 
है ]+ यथार्थम्‌ ( ललिति० ५६६, ५; ८ घौर ९ शब्द के मीतर ; अलच्किय्यमाण 
+ अलक्ष्यमाण, पेड्टिकय्यन्दि ओर पेड्िकय्यसि [ पाठ मे पेड्िकय्यशि है हज 
प्रेश्यन्ते और प्रेश्यसे, याणिय्यादि-ज्ञायते ( ढल्ति० ५६५ , ७; १३ ओर १५; 
४६६, १ )। जैसे ज्ञ के विषय मे वैसे ही ( ६ २३६ ) यहाँ भी हस्तलछिपियाँ इस नियम 
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की अशुद्ध पुष्टि नहीं करतीं । पै० में शुक्त 5 युक्त, यातिस, युम्हातिस और यद्‌ ८ 
यादश,युप्माद्श आर यदूँ ( हेच० ४, २०६ ; ३१७ और ३२ २) शब्द के भीतर ; 
गिय्यते 5 गीयते, तिथ्यते ८ दीयते, रमिय्यते 5 रम्यते, पढिय्यते-पख्यते 
हवेय्य-्मवेत्‌ ( हेच० ४, ३११५ ; ३१२० और ३२३ ); चू०पै० में नियोचित८ 
नियोजित ( हेच० ४, ३२५ ; ३२७ को भी ठुलना कोजिए )। दो ग्गन्युग्म के 
विप्रय में ( २१५ ओर येब८एवं के विषय में ६ ३२६ देखिए | 
$ २५३--जैसा न के व्यवहार में ($ २२४ ), वेसे ही य के प्रयोग 
में भी पव्ट्वदानपत्रों में मार्के का भेद दिखाई देता है। नीचे दिये शब्दों में यह 
शब्द के आदि में बना रह गया है :-- याजी ( ५, १ ); प्पयुचे 5 प्रयुक्तान्‌ 
( ५, ६ ); “>यसो न यशस्‌ (६, ९ ); योब्छक (१६, ३१ ); यो 
य+( ७, ४६ ); इसके विपरीत ७, ४४ में जो रूप आया है और--संजुच्तो 
संयुक्त + ( ७, ४७ )। विजयबुद्धवमन के दानपत्रों में युब- आया है ( १०१, 
२)। शब्द के मध्य में सरल ये पतललछव और विजयबुद्धवमन के दानपन्नों में 
अपरिवर्तित रह गया है; पब्लवदानपत्र में--बाजपेय--( ५, १ ); विखये « 
विषये ( ५, ३); नेयेके > नेयिकान ( ५. ६); “आयु ८ आयुसू--, 
विजयदेजयीके5विजयवेजयिकान्‌ ( ६, ९ ) :प्पदांयिनो-प्रदायिनः ( ६, 
११ ); आत्तेय--आज्ेय-( ६, १३ ); खसंविनयिकम्‌ ( ६, ३२२ ); विसय-४+- 
विषय-( ६, २१५ ) ; आपिट्टीयं ७ आपिख्याम्‌ ( ६, २७ ) ; भूयोजभूयः ( ७, 
४१ ); वसुधाधिफ्तये > वसुधाधिप्तीन ( ७, ४४ ); अजाताये ८ अथ्माग० 
अज्वज्ताए ( कप्प० ; ठाणंग० २ ; एस [| 5. ] ६, ७ ) 5 अद्यत्वाय ( ७, ४५); 
सहस्साय-सहस्राय ( ७, ४८ ); विजयबुद्धवर्मन के दानपत्नों में : विजय ( १०१, 
१ ओर ३); नारायणस्स, आसुं, वद्धनीयं (१०१, ८) ; गामेयिका (१०१, १० 
एपिग्राफिका इण्डिका १, २ नोटसंख्या २ की तुलना कोजिए ); परेहरय ( १०१ 
११ ; एपिग्राफिका इण्डिका १, २ नोट्संख्या २ की तुलना कीजिए ) | दित्व य के 
विषय में पललवदानपत्रों के विषय में वही भेद दिखाई देता है जो शब्द के आरम्म में 
य के विपय में देखा जाता है; ६, ४० में काररेय्य ओर कारवेजा> कुर्यात 
ओर कारयत्‌ साथ-साथ आये हैं ; ७, १ में कारेय्याम 5 कुयोम, किन्तु ७, ४६ 
बह जा 5 वतयेत्‌ और ७, ४८ में होज > भूयात्‌ । अजाताये में थ् का जैसा 
कि $ २८० में साधारण नियम बताया गया है ज्ञ हो जाता है: गोलसमंजस 
'गरसय जस्स, दत्तजस, दामजस, साल्समजस ओर अगिसमजस ( ६, 
१२; १२, २१; २३; २७ और ३७ ), य॑ नियमानुसार ज्ज हो गया है, यदि ब्यूलर ने 
अज- £ आय को समता ठीक बेठायी हो तो * -किन्तु नंदिज्ञल और सामिजस 
( ६, २१ और २६) ध्वनि के अनुसार व्यूलर के मत से > नंद्यार्यस्य और स्वाभ्या- 
यसय नहीं हो सकते अपितु - नंदिजस्थ जोर स्वामिजस्य है | इस प्रकार के अन्य 
के लिए भी ज्ञ माना जाना चाहिए | 
१. छोयमान का यह स्पष्टीकरण ठीक है; ना० गे० बि० गो० ३८५५, २११ 
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में पिशक का मत अशुद्ध हे। -- २, एपिग्राफिका इंडिका १, २ और उसके 
बाद ब्यूछर के मत की तुलना कीजिए | --- ३. एपिग्राफिका इण्डिका १, २ । 
ह २५४--अ०माग० परियाग”पर्याय में मासमान होता है कि य के स्थान 
पर ग हो गया है ( आयार० २, १५, १६; विवाग० २७०; विवाह० ११३५ ; १७३ ; 
२२० ; २२३ : २३५ ; २४९; ७९६ ; ८४०५; ९६८ ; ९६९ ; नायाघ० ११२५ ; 
उवास०; ओव ०), इसके साथ परियाय भी चलता हैं ( उबास०; भोव० )। होएजनले 
के अनुसार ( उवास० में यह शब्द देखिए ) परियाग> पर्योयक, इसमें ६ १६५ 
के अनुसार सन्धि हुई है ओर इसका पद्म में प्रयोग सर्वधा असम्भव है। मेरा अनुमान 
है कि परियागर#पररेयाव और इसमें $ २३१ के अनुसार व के स्थान पर ग बैठ 
गया है। इसका प्रमाण अण्माग० आओर जै०मह[० पजञ्ञव-पर्याय से मिलता है| 
इसी प्रकार अ०्माग० 'नियाग ( आयार० १, १, ३, १ ; सूथ० ६६५ [ पाठ में 
णियाग है ] )-नन्‍्याव जो न्याय के लिए आया है; टीका में इसका अर्थर 
मोक्ष-माग, संयम ओर मोक्ष | -- कश्अचं - कतिप्यम्‌ में ( हेच० १, २५० ) 
संस्कृत! ओर पार्छी में होता है, य और व में स्थानपरिवर्तन हो गया है ; 
अ०्माग० ओर जै०्महा० पञ्ञव - प्योय ( $ ८१ ); अ०्माग० तावक्तीसो - 
त्रयस्थिशत्‌ , इन प्राइर्तों मे तावत्तीसगा और तावत्तीसयाज््यस्िशकाः 
($ ४२८ ); अप० आवबइ - आयाति ( हेच० ४, ३६७, १, ४१९, ३ ), 
आवहि ( देच० ४, ४२२, १) और आधब [ गोल्दश्मित्त ने आड रूप दिया है] 
मआयाति ( पिंगल २, ८८ ); अप० में गाव [गोल्दर्मित्त ने गाउ रूप दिया है] 
ल्‍गायन्ति ( पिंगल २, ८८ ), गावन्त रूप भी मिलता है ( पिंगल २,२३० ); 
इनके अतिरिक्त अवश्य कर्तव्य सूत्र क क्रिया के रूप में अप» में -णवा, 
“एव्वर्ड, -इणएब्वउड, जेसे ->सोएवा » *#स्वपेय्य (९ ४९७ ) जगोधा+ 
 #जापम्रेय्य में भी य के स्थान पर व पाया जाता है, ऐसा ही कारिएंब्व्-%कय - 
य्यकम्‌ कर्मवाचक रूप है ($ ५४७ ), सहेद्् - सहेय्यकम्‌ भी ऐसा ही है 
(६ ५७० ) | नीचे दिये गये शब्दों में गौण य के स्थान पर व आ गया है : अ० 
माग० मुरव #मुरय के स्थान पर आया है और -मुरज (पण्हा० ५१२; 
विवाह० ११०२ ; ओबव० ; कप्प० [यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए] ), मुरवी ८ 
मुरजी ( ओव० ), इसका महा० ओर शोर० में मुरअ रूप हो जाता है ( पाइय० 
२६६ ; दाल ; मच्छ० ६९, २३ )। मुरव जनता के व्युतत्तिशास्त्र में मु+रच 
पर आधारित भी हो सकता है । य के स्थान पर गौण व का प भी हो जाता है : 
पै० मे हितय 5 हृदय ओर हितपकन्ह॒द्यक ( $ १९१ ), इस रूप में बंका य 
हो गया है जैसा कि गोविन्तन्गोविन्द और केसव-केशव ( $ १९१ )। 
१. वाकरनागर कृत आल्टइ डिशे ग्रामाटीक ६ १८८ सी, । --२. ए. क्रन 
कृत वाइज्रेगे पेज ४२ और उसके बाद ; ए. म्युलूर कृत सिम्प्लीफाइड ग्रमर 
पेज ३० आर उसक बाद । --१, हंमचद्र 9, ३६७, $ पर पिशल की टीका ; 
अब्‌ धातु (जाना) ओर वेदिशे स्टुडिएन 4 भूमिका पेज ६ की तुलना कीजिए । 
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६ २५५--पाछी में नद्यारु, श्रीक नेडरौन और लैटिन नेबुस्‌ मिल्ता-जुलूता 
है। अ०्माग० ओर जै०्महा० में पार > स्नासु (ठाणंग० ५५; पण्हा ० ४९; विवाह० 
८९ ; १४९ ; ८१७ ; जीवा० ६६ ; २७१ ; एव्सें० 9» अ्माग० में ण्हारुणी ८ 
4स्नायुनी ( आयार० १, १, ६, ५; सूव० ६७६ )। समवायंगसुत्त २२७ में दो 
बार णहांड रूप आया है। >न्‍यष्डि में य का ल हो गया है ( बर० २, ३२ ; चंह० 
२, १७अ पेज ४९ ; हेच० १,२४७ ; २, २४; क्रम० २,३९ ; मार्क पन्‍ना १७ ) ; 
महा०, जै०्महा० ओर अभ्माग० में लट्टी और लट्टि रूप मिलते हैं ( हाल ; 
रावण० ; कर्पूर्‌० ४४, हैं; ४९१, ९२; ५८, ५; ६९, ८; ७३, १० ; ८०, १०; 
विद्व० ६४, ४ ; आयार० १, ८, ३, ५; २, ४, २, १९; सूच० ७२, ६ ; पण्हा० 
२८२ ; नायाघ० $ १३५ ; १३६ ; पेज १४२०; विवाह० ८३१ ; उबास० ; ओव०; 
कप्प० ; एस्सें० ) | मार्क० पन्‍ना ६७ के अनुसार शौर० में केवछ अद्ठि रूप होता है 
ओर यह रूप वृषभ ३७, २ में है ओर मलिकामारुतम्‌ १२९, १९ में, जहाँ पाठ में 
तणुय्टी है तथा १९२, २२ में जहाँ अंथ में हारयट्टी है इसी रूप से तात्पर्य है, किंतु 
राजशेखर शोर० में छट्टि का प्रयोग करता है ( कर्पूर० ११०, ६ ; विद्ध० ४२, ७ ; 
९७, ११; १२२, ३ [यहाँ हारलडट्टी है]; बाल० ३०५, १० ) ओर लट्टिआ रूप 
भी आया है ( विद्धू० १०८, ३ ) जो महा० रट्टिआ से मिल्ता-जुल्ता है ( चंड० ३, 
१७अ पेज ४९ ), अ्माग० में लट्टिया है ( आयार० २, २, ३, २ )। साहित्य 
दर्पण ७३, ५ जट्टि अशुद्ध है। पाली में इस शब्द के रट्टि॥ और यद्टि# रूप मिलते 
हैं । -हेच० १, २५० के अनुसार कइवाहं 5 कतिपयम्‌ है और >पाली कति- 
पाहम्‌ संस्कृत कतिपयाहम्‌ ( $ १६७ ) | -महा० छाहा (छाया ; छांह ! 
वर० २, १८ ; हाल ), शोर० रूप सच्छाह ( हेच० १, २४९ ; मृच्छ० ६८, २४ ) 
ओर महा० में छाद्दी (५ छाया; स्वर्ग ; हेच० १, २४९ ; मार्क ० पन्‍ना १९ : देशी ० 
३, २६ ; पाइय० २३६ ; हाल ; रावण० )> छाया नहीं है परंतु ८ #सछायारवा ८ 
४ छायाका अर्थात्‌ ये #छाखा और #छात्ी के लिए आये हैं जिनमें (१६५ के 
अनुसार संधि हुई है ओर $ २०६ के अनुसार ह-कार आ बैठा है। 'कान्तिः के अर्थ 
में हेच० १, २४९ के अनुसार केवल छाआ रूप काम में छाया जाना चाहिए » जैसा 
कि भह्य ०, शोर० और माग० में छाया का मुख्यतः छाआ रूप हो जाता है 
(गउड० ; हाल; रावण०; कर्पूर० ६९, ५; मच्छ० ९, ९ ; शकु० २९, ४; ५१, ६ ; 
विक्रमो० ५१, ११ ; कपूर० ४१, २; माग० में : मुद्रा ० २६७; २ ), अ०माग० और 
जे०महा० में छाया रूप है (पाइय० ११३ और २३६ ; कप्प० ; एव्से०) | 

५» २५३--माग० में र॒ सदा छ का रूप ग्रहण कर छेता है (चंड० ३, ३९ , 
हेच० ४, २८८ ; क्रम० ५, ८७ ; मार्क० पन्ना ७४, रुद्रट के काव्यालंकार २, श्र 
पर नभिसाधु को टीका ; वाग्मटालंकार २, २ पर सिंहदेवगणिन्‌ की टीका) और ढक्की 
# लट्ठि रूप हिंदी में आया हे और यदि जट्ठि बनकर जोढी रूप से कुमाउनी में और जेठ। रूप 


से गुजराती में चलता है। कुछ विद्वानों के मत से यष्टि का आदि रूप द्यष्टि रहा 
दीगा | --अनु ० 
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00 


में भी यही नियम है (६ २५) | इस प्रकार माग० में : छहशवशणमिलशुलूशिलवि- 
अलिद्मन्दाललाबिद्हियुगे वीलयिणे- रभसवशनप्रसुरशिरोविचलितमन्दा- 
रराजितांहियुगो वीरजिनः (हेच० ४, २८८); शायंभमठीशछशिविल-शाकस्भ- 
रीश्वरशिविर, विग्गंहलाअणलेशलशिलीणं ८ विग्नहराजनरेश्वरश्रीणाम्‌ | 
(ढल्ति० ५६५, ६ और ११); णगलन्तलू > नगरान्तर, दुलिदचालुद॒त्ताह 
अणुलत्ता ८ द्रिद्रचारुदत्तस्यानुरकता, अन्चआलपूलिद्‌ ८ अन्धकारपूरित, 
ओवचालिद्शलील ८ अपवारितशरीर (मच्छ० १३, ८ और २५; १४, २२ ; 
१२७, २५) ; महालदनभाशुरू ८ महारन्तभाखुर, उद्लब्भन्तछरउद्राभ्यन्तर 
(शकु० ११३, ३ ; ११४, १०) ; रामले पिअभत्तालंडुहिलधिर्श ८ समरे प्रिय- 
भर्तारम्रुधिरपियम्‌ (वेणी० ३३, ८); बहुणलकदुक्खदालुणपल्िणाये दुकलेस 
बहुनरकदुःखदारुणपरिणायो दुप्करः (चंड० ४२, ६) में सर्वत्र र का छ हो गया 
है | --ढक्की में : अछे ले 5 अरे रे ; लुदूघु - रुदः ; पलिवेविद्‌ 5 परिवेषित ; 
कुरु + कुलु ; चालेदि 5 धारयति और पुलिस - पुरुष ($ २५) | --चंड० ३, 
३८ ; क्रमदीश्वर ५, १०९ ओर वाग्मटालंकार २, ३ पर सिंहदेवगणिन्‌ की थीका के 
अनुसार पै० में भी र, छ में बदल जाता है : अले अले दुद्डुलकखसा-अभरे अरे दुष्ट- 
राक्षसा: (चंड०) ; चलण 5 चरण (क्रम० ५, १०९) ; छंकाछ - झंकार ( क्रम० 
५, १०२ ; हलि> हरि (क्रम० ५, १११); ह्ुद्द-रूद्र ( एस० )। इसमें 
नाममात्र सन्देह नहीं कि चंड०, क्रमदीश्वर और एस० ने पै० और चू० पै० में अदल्य- 
बदली कर दी है ( $ १९१ नोटसंख्या १)। हेंच० ४, ३०४ ; ३०७ ; ३१४ ; ३१६; 
३१९ ; ३२०, ३२१ ; ३२३ और ३२४ में जो उदाहरण दिये गये हैं उनमें सर्वत्र र 
ही आया है; क्रमदीव्वर ५, १०९ में भी ऐसा ही है : उसर 5 उष्ठ ओर कारिअ ८ 

कार्य । हेमचन्द्र ४, ३२६ में इसके विपरीत यह सिखाता है कि चू०“पै० में र के 
स्थान पर छ आ सकता है; गोलीचलन 5 गोरीचरण, एकातसतलुथर्लं 
लुदम-णकादशतलुधरम्‌ रुद्रमू, हल + हर ( हेच० ४, ३२६ ); नल नर, 
सर ८ सरस्‌ ( त्रिवि० ३, २, ६४ )। सिंहराज ने भी पन्ना ६५ में यही बात कही 
है। किन्तु चू०यै० के अधिकांश उदाहरणों में र॒ मिलता है, जैसे नगर, किरितट, 
राच--, चच्चर, निच्छर, छच्छर, तमरुक, तामोतर, मथुर आदि ( हेच० ४, 
३२५ ) ; इसलिए हेच० ४, ३२६ के उदाहरण निश्चय ही एक तीसरी पैशाची बोली 
से निकले हैं जिसे मार्कडेय पाचाल नाम देता है (६ २७ )। ऐसा अनुमान है कि 
इसमें भी र का छ में ध्वनिपरिवर्तन उतना ही आवश्यक था जितना माग० ओर 
ढ्क्की में 


९ २८७--माग०, ढक्की और पांचाल को छोड़कर अन्य प्राकृत भाषाओं में 

(६ २५६ ) र का छ में परिवर्तन एक-दो स्थानों पर ही मिलता है ओर वह अनिश्रित 

है। बर० २, ३० ; हेच० १, २५४; क्रम० २, ३५; मार्केडेय पन्‍ना १७ और 

प्राकृतकल्पछतिका पेज ८२ में वे शब्द दिये गये हैं जिनमें यह छू आता है, ये आक्ृति- 

गण हरिद्वादि में एकत्र किये गये हैं। इनके उदाहरण सब प्राकृत बोलियों के लिए 
4७ 
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समान रूप से लागू नहीं होते । किसी में हलद्गा ओर किसी में हलछड्टी बोला जाता 
है (सत्र व्याकरणकार ), महा०, अण्माग० ओर जे०महा० में हलिद्दा, महा» में 
हलिद्वी, अ०्माग० में हलछिद्द ($११५ ) चलता है। महा०, जे०शोौर० और 
गौर० में दलिहरदरिद्र # ( सब व्याकरणकार ; गठड० ८५९ [ यहाँ यही पाठ 
पढ़ा जाना चाहिए ; शब्दसूची में यह शब्द देखिए |; हाल ; कत्तिगे० ४०४, ३८७; 
मच्छ ० १८, ९ ; २९, १ ओर ३; ५७, ३ ; ५५, २५ ; ७०, ७ ), दुलिदृदा रूप 
पाया जाता है (सच्छ० ६, ८; १७, १८ ; ५४, १), किन्तु महा० में दरिदृस्तण रूप 
भी है ( कर्पूर० १६, २ ) शोर" में दरेद्रदा भी आया है ( मालहवि० २६, १५ ), 
अ०्माग० ओर जै०महा० में दरिद्द है ( कप्प० ; एत्सें० ), जे०महा० में दरिही-- 
द्रिद्विन्‌ है, दृरिद्िय भी मिलता है ( एस्सें०)। जहिट्ठिल ( सब व्याकरणकार ) 
जहु॒ड्डिल (हेच० ) और अश्माग में जुद्दिट्ठिल है किन्तु शोर० और अप» में 
जुहिद्विर - युधिष्ठिर है (५ ११८ )। महा०, जे०महा० और शोर० में मुहर > 
मुखर ( सब व्याकरणकार ; गउड० ; हाल ; रावण० ; एस्सें०; प्रतोध० ३९ 
८ ) | अ०्माग० ओर जै०महा० में कछ्ुुण - करुण ( सब व्याकरणकार ; आयार० 
3; ९, ९; ९ ; एूय ० २२५ ; २७०; २७३; ९८९॥ ९८६; २८८ ; २८९ ओर 
२९१ ; नायाघ० ; ओव० ; सगर ५, १५; ए्से०; इसमें सर्वत्र क्रियाविशेषण रूप 
कलुएणं है ), इसके साथ-साथ जै०्महा०, शौर० ओर अप>» में करुण है ( एस्सें० ; 
शकु० १०९, ९ विक्रमो ० ६७, १ १) तथा महा ०, अ०साग० आर जै०महा ० में सदा 
करुण रूप है (ः-दया ; गठड० ; आयार० २, २, १, ८ ; २, ३, ३, १५ [ यहाँ 
पाठ में अशुद्ध रू कलुण- है |; सगर ५, १८ ; कालका०), महा० में करुणअ < 
करुणक (दया ; गउढ० ) | महा० में चिलाझआ, अ०माग० चिलाय 5 किशत, 
अथ्माग० में चिलाई ८ किराती, चिलकाइयालकिश तिका, इन रूपों के साथ-साथ 
शोर० में किराद, जे०्महा० में कियाय और महा० रूप किराअ 'शिव! के अर्थ मे 
आते हैं (६ २३० ) | महा ०, अ०माग० ओर जै०महा० में फलिह- परिघ महा ० 
ओर अश्माग० में फॉलेहा>परिखा ($ २०८ ); फालिहदइ पारभद्र 
( ४ २०८ )| वल्ुण- बरुण ( हेच० १, २५४ ) किन्तु महा० में वरुण चलता 
है ( हल ), शोर० में बारूणी रूप मिल्ता है ( बाल० १३४, १३ )। अथ्माग० में 
अन्तालबख > अन्‍्तारेक्ष ( आयार० २, १, ९; २, २, १, ७; २, ४, ५ 
९३; २, ५, ९; २० आर २१५ ; २, ७, १, ७; सूच० २९४ और ७०८ उत्तर० 
४5६ आर ६५१ ; दस० ६२९, २३ ; नायाध० ९ ९३ ; उवास० ), किंतु शौर० में 
अन्तारेषख पाया जाता है ( पाइय० २७ ; मृच्छ ० ४४,१९ : मालूवि० ५,१७४) | 
अ्माग० में रूइछ 5 रुचिर ( सूय० ५६५ ; सम० २५ [पाठ में रूइढ्छ है| ; ५९ 
परहा०? ९६३ आर २८५ ; पण्णब० ११६; नायाघ० ; ओव० ; कप्प० ) | अ०माग० 
में लूह ( आयार० १,२,६,३ ; १,५,३,५ ; १,६५,५ ; १,८,४,४ ; सूच० १६५ 


# इिद्दी को बोलचाल में दुल्िहुर रूप चलता है। दुलिद्न जौर दुलिद्रती कुमाउनी बोली में 
भ्री चलते है | --अनु 


व्यंजन सरेल व्यंजनों के सम्बन्ध में ३७१ 


१८५ ; ५७८ ; ६६५ ; पण्हा० ३४८ और उसके बाद ; विवाह० २७९ और ८३८ ; 
ठाणंग० १९८ ; उत्तर० ५६ और १०६; ओव० ), खुल्दूह ( सूय० ४९७ ) ओर 
लुक्ख (आयार० १,५,६,४ ; १,८, २३ ; १)१,५,५ ; छेव० ५३० ; ठाणंग० १९८; 
विवाह० १४७० और उसके बाद ; नायाघ० १४७० और उसके बाद ; पण्णव० ८ ; 
११; १२; १३; ३८०; अणुओग० २६८ ; जीवा० २८ और २२४; उत्तर० 
५०२२; कृप्प०) र-रूध्े ; छुकवय ( उत्तरु० १०२८ ); लुक्कत्त ( ठाणंग० १८८ ; 
विवाह० १५३१ ), छूद्देइ ओर ल्ूृहित्ता ( जीवा० ६१०; नायाघ० २६७ ; राय० 
१८५ ), लूद्ििय ( नायाघ० ; ओव० ; कप्प० ), रूकल रूप अशुद्ध है (सूथ० २३९) 
ओर अभ्माग० में भी सदा नरूक्ष (> दक्ष ३२० ) ; किंतु अप० में रुक्व आया 
है ( पिंगल २, ९८ ) ओर यह रूप जै०महा० में भी जब शब्दों का चमत्कार दिखाना 
होता है तो रुकव ( +रूखे, के साथ ) रुकख ८ वृक्ष ( ऋषभ० ३९ ) का मेल किया 
जाता है। नीचे दिये शब्दों में अ०्माग० में छ देखा जाता है; छाथा - राढा 
( आयार० १, ८, ३, २) और > राढा ( आयार० १, ८३, १) और 5 राढाः 
( आयार० १, ८; रे; ३; ६ और ८; पण्णब० ६१; विवाह० १२५४ ) 5 शौर० 
राढा ( कर्पूर० ९, ४ ) संस्कृत राढा ; इसके अतिरिक्त परियालल 5 परिवार 
में ( नायाधघ० ४ १२० ; पेज ७२४ ; ७८४ ; १९७३; १२९० ; १३१२७ ; १४६० 
[ पाठ में परियार है |; १४९६५; निरया० ), इसके साथ-साथ परिवार 
भी चलता है (ओब० ; कप्प० ) छ आया है; खूमाल, सुकुमाल तथा 
इनके साथ साथ महा० सोमार और खोमाल तथा खुडमार, शोर० खुउमार, 
सुकुमार ओर जे०महा ० खुकुमारया में लू अग्माग० में आता है ( $ १२३ ); 
संख्या शब्दों में अण्माग० और जे०महा० में चत्तालीसं, अ०माग० चक्तालीसा, 
जैन्महा० चायालीसं, चालीसा--, अप० चालीसन-चत्वारिंशत्‌ ओर इस 
रूप के साथ अन्य संख्या शब्द जुड़ने पर भी छ आता है, जैसे अ०समाग० ओर जै०- 
महा० वायालीसं (5४२ ), चडयाछी्ख ओर चोयालीसं (+४४ ) आदि- 
आदि ($ ४४५) हैं | अ०्माग० में बहुधा परि का पत्लि हो जाता है, यह विशेष कर 
अत्यन्त प्राचीन बोली में : उदाहरणार्थ पलिउजथ्चयन्ति ८ परिकुश्चयन्ति ( सूय० 
४८९), पलिडडिचिय-परिकुब्च्य ( आयार० २, १, ११, १), पलिउज्यय८ 
परिकुह्चन ( सूय> ३८१ ) और अपलिउ्श्धमाण+अपरिकुञ्चमान में (आयार० 
१, ७, ४, १ ; २, ५, २, १ ) ; पलियन्त 5 पर्वन्त ( आयार० १, २, ४, १ और 
४ ; सूय० १०८ और १७२) ; पलेइन्परयेति ( सय० ४९५ ), पलिन्ति ८ 
परियल्ति ( सूय० ९५ और ११४); पलियंक 5 पर क ( आयार० २, ३, १९ 
और २० ; सूय० ३८६; ओव० ), पलिक्खीण-्परिष्लीण ( सूबण ९७८ ) ; 
पलिच्छिन्न-परिल्छिन्न ( आयार० १, ४, ४, २ ; सूय० ५६०), पिच्छिन्दिय ८ 
परिह्छिय ( आयार० १, ४, ४, ३; २; ५, २, ३ और ५ ), पलिओ ह्छिन्न ८ 
पर्यवच्छिन्न ( आयार० १, ५, १, ३ ); पलिमिन्दियाणं-परिभिद्य ( सूय० 
२४३ ) ; पलिच्छाएइ 5 परिच्छादयति ( आयार० २, १, १०, ६ ) ; पदिम- 


३७२ साधारण बातें ओर भाषा प्राकृत भाषाओं का व्यकरण 


देजा-परिमदेयेत्‌ (आयार० २, १३, २); पलिडच्छूढ ८ पयु त्छुब्ध ( $ ६६ ); 
संपलिमज्लमाण रूप भी है ( आयार० १, ५, ४, ३ ) | इससे यह निदान निकलता 
है कि अ०्माग० में अन्य प्राकृत भाषाओं से अधिक बार र के स्थान पर छ का प्रयोग 
पाया जाता है। इस बात में यह मागधी के समीप है और महा» से दूर है ($ १८ )। 
हेच० १, २५४ के अनुसार जढर ८ जठर, वढर-वठर और णिट्ठुर-निष्छुर के 
साथ साथ जढल, वढल ओर (णठल भी बोला जाता है। अभी तक निम्नलिखित रूपों 
के उदाहरण मिलते हैं, महा ० ओर शोर० में ज़ढर ( पाइय० १०२; गउड०; मृच्छ ० 
७२, १९ ) ; महा» में णिट्ठुर ( गडड०, हाल ; रावण० ), अ०्माग०, जै०्महा ० 
ओर जै०शोर० में निट्ठुर ( पाइय० ७४; ओव०; ए्सें० ; कत्तिगे० ४००, ३३३ 
[यहाँ पाठ में णिट्‌ठुर है | )। हेच० १, २५४ और त्रिविक्रम० १, २, ७८ में बताते 
हैं कि चरण का जब पॉव अर्थ होता है तब उसका रूप चलूण हो जाता है अन्यथा 
चरण ही बना रह जाता है। भामह, माक० ओर प्राकृतकल्पछता में बिना अपवाद 
के चलण ही है | इस प्रकार महा ०, अ०्माग०, जे०महा०, शौर० ओर अप में पाव॑ 
के लिए चलण ही है ( पाइय० १०९; गउड० ; हाल ; रावण०* ; कर्पूर० ४६, ८ ; 
५६, १ ; ५०, १; ६२, ८ ; उवास० ; ओव० ; कप्प०' ; ऋषभा ; मृच्छ० ४१, 
४ ओर १२ ; शकु० २७, ९ ; ६२, ६; ८४, १४; मालवि० ३४, १२; कर्पूर० २२, 
१९; हेच० ४, ३९९) | अ०्माग० में चरण का अ4 जीवनयात्रा” भी है (नायाध०), 
अप» में इसका अर्थ इलोक या कविता” का पाद भी (पिंगछ १, २; १३; ७९ ; 
८० आदि-आदि ), साथ ही इसका अर्थ 'पाव॑ भी होता है ( पिंगल १, ४ अ ; २२; 
८५ अ; ११६ ;२, १८६ )। सक्काल >सत्कार ( हेच० १, २५४ ) के स्थान 
पर महा०, अ०्माग०, जै०महा० ओर शौर० में केवल सक्कार के प्रमाण मिलते हैं 
(गउड० ; रावण०; नायाधघ० ; निरया० ; कप्प० ; एल्लें० ; कालका०; शकु० २३, 
८; २७ ६ ; मालवि० ४४, ४ ; ७०, २; ७२, २ ) | --इंगारू और इसके साथ 
साथ अंगार रूपों के लिए. $ १०२ देखिए, काहरू ओर इसके साथ-साथ चलनेवाछे 
रूप काअर के विषय में $ २०७ देखिए और भसलरू के लिए $ २५१ देखिए । 


१. रूप के हिसाब से परियालण्परिवार को ग्राथमिकता मिलनी चाहिए 
किन्तु अर्थ के हिसाब से यह>परिवार । -- २. रावणवहो ६, ७ ; ८, २८ मेँ 
चलण पढ़ा जाना चाहिए ओर ६, ८ ; १३, ४९ में चलण शुद्ध किया जाना 
चाहिए। --- ३. कप्पसुत्त ९ ३६ में पहली पंक्ति के चछण के बाद दूसरी पंक्ति 
में चरण रूप छपा है। यहाँ चलण सुधारा जाना चाहिए। -- ४. ऋषभ- 
पंचाशिका २८ में बंबइया संस्करण के साथ खलकणा पढ़ा जाना चाहिए | --- 
५. विक्रमोवशी ५३, ९ और ७२, १९ में बॉल्लें नसेन ने चरण रूप दिया है। 
द्वाविडी संस्करण में पहले स्थान पर यह शब्द नहीं आया हे, पण्डित अपनी 
हस्तलिपियों के अनुसार दूसरे स्थछ पर चरण पढ़ता है (१२७, १ )। 
पिशल यहाँ चलण पढ़ता है ( ६०८, १८ ) । यह रूप सुधार कर चरण पढ़ा 
जाना चाहिये। 


व्यंजन सरल व्यंजनों के सम्बन्ध में. ३७३ 


५ २५८--अ०्माग० तुडिय ( आयार० २, ११, १४; पण्हा० ५१३ ; 
नायाध० ८७० ; राय० २० ; २१; ६०; ८ निरया० ; ओव० : कृप्प० ) 
टीकाकारों, याकोबी', ए० म्युलर', वारन ओर लोयमान' के अनुसार « तूर्य है, किन्तु 
यह > तूर्य नहीं - *तुद्ति 5 तुन्न है जो तुड॒इ से निकत्य है ( हेच० ४, ११६ ) « 
तुद॒ति है जिसके द का $ २२२ के अनुसार मूर्धन्यीकरण हो गया है। संस्कृत तड़ , 
तोडी ओर तोडिका ( भारतीय संगीत के एक राग या रागिनी का नाम ) तथा 
तोद्य ओर आतोद्य (  मजीरा) | --यह माना जाता है किडि और भेड > किरि 
ओर भेर ( हेच० १, २५१) किन्तु ये - संस्कृत किटि और भेड" के | --अ०माग० 
पंडायाण (5 पलन; जीन : हेच० १, २५२)। हेच० के अनुसार  पर्याण है, किन्तु 
यह ९ १६३ के अनुसार-#प्रत्यादान है ; इस विषय में संस्कृत आदान (जीन की 
झूलन या अलंकार ) की ठुलना कीजिए | --अ०्माग० ओर जे०महा० कुहाड ८ 
कुठार में र॒ के स्थान पर उ आ गया है, यही ध्वनिपरिवर्तन पिहड ८ पिठर में हुआ 
है (६ २२९ ) | --अ०माग० कणवीर% ८ करबीर ( हेच० १, २५३ ; पाइय० 
१४६ ; पण्णव० ५२६ ; राय० ५२ ओर उसके बाद ; पण्हा० १९४ ), कणवीरय 
रूप भी पाया जाता है ( पण्णव० ५२७ और उसके बाद ), $ २६० के अनुसार 
#कलवीर अथवा कलवीर से सम्मवतः यह भी संभव है कि इसका पर्यायवाची 
शब्द #कणवीर भी किसी ग्रंथ में मिल जाय। महा० में इसका रूप करवीर है 
( गठ॒ड० ), माग० कलवील (मृच्छ० १५७, ५) है। ६ १६६ और १६७ के 
अनुसार कणवीर से कणेर निकला है ( हेच० १, १६८ ), [यहाँ मंडारकर रिसर्च 
इन्स्टिव्य,2 के १९३६ के संस्करण में, जो मेरे पास है, कण्णेर रूप है | --अनु०] | 
हेमचंद्र बताता है: कणेर - कणिकार और ए०, बी०, सी०, ई० इस्तलिपियाँ तथा 
जिविक्रम १; रे, कण्णरो है ( मेरी प्रति में हेमचंद्र मी कण्णेशे रूप देता है ; 
उसमें १, १६२ में कण्णेशे ओर कण्णिआरो दो रूप हैं। --अनु० )। इसके 
अनुसार मेरे संस्करण में भी यही दिया गया है। किंतु एफ० हस्तलिपि और बंबइया 
संस्करण कणेरो पाठ है ओर मराठी, गुजराती, हिन्दी तथा उर्दू में कणेर का अर्थ 
जो दिया जाता है, किसी प्रकार ठीक नहीं है, क्योंकि कर्णिकार $ २८७ के 
अनुसार साधारण ण के साथ कणिआर रूप ग्रहण कर सकता है इसलिए मालूम 
होता है कि हेमचंद्र ने स्पष्ट ही दो प्रकार के पोर्धों को एक में मिला दिया है। 
जै०्मह ० कणेरदत्त (एत्सें० )>करवीरदत्त होगा। करवीर, करवीरक 
ओर करवीयय मनुष्यों के नामों के लिए प्रसिद्ध हैं। कर्णिकार नामों में 
नहीं आता। कणेर को कर्णिकार से व्युत्यन्न करना' भाषाशासत्र की दृष्टि से 

असंभवर है । 


७+क. 9७. ह कप के. 
१. यह शब्द कब्पसूत्र में देखिएं।-- २. बाइब्रेगे पेज २८। -- ३. 
निरयावलिआओ में यह शब्द देखिए। -“- ४७. ओऔौपपातिक सूत्र में यह शब्द 


# यह एक जंगली पीधा है जो कुमाऊँ के पहाड़ों में जंगली दज्ा में वरसात में होता है । 
इसका नाम एकनवीर है। यह वैदिक शब्द हे और ऋग्वेद में आया है । ““अनु० 
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देखिए। -- ५, हेमचंद्र १, २०१ पर पिशर की टीका | -- <$. त्सा, डे. डॉ 
मो, गे, ४७, ५७८ भें याकोबी का मत । 

६ २५९--संस्कृत किल के लिए बोली के हिसाब से (केर रह गया है : महा ०, 
जै०मह् ० और अप» में किर है (बर० ९, ५; देच० २, १८६; क्रम० ४, ८३; 
गउड० ; हाल ; रावण० ; एस्सें० ; पिंगल १, ६० ; हेच० ४, २४९ )। इसके 
साथ साथ जै०्महा० में किल भी आया है ( आव० एस्सें० ८, ४५ ; एल्सें० ), शोर० 
में सदा यही रूप काम में आता है ( मृच्छ० २, २४; शकु० २१, ४; ३०, १; 
११६, ७; १५९, १२ ; विक्रमो० ५२, ४; ७२, १८ ; ८०, २० आदि-आदि )। 
भारतीय संस्करणों में जहाँ कहीं शौर० में किर रूप मिलता है जैसे कि प्रसन्नराघव ४६, 
७ ; ४८, १२ ; १०१, ३ ; ११९, १२ वहाँ या तो पाठ अशुद्ध है या बोली में कुछ 
हेरफेर हो गया है। महा० इरश जिसके साथ-साथ किर रूप भी काम में आता है 
( बर० ९, ५ ; हेच० २, १८६ ; क्रम० ४; ८३ ; गठउड० ; रावण० ) $ १८४ से 
स्पष्ट हो जाते हैं। हिर ( हेच० २, १८६ ) का स्पष्टीकरण $ ३३८ में है। अन्यथा 
ल के स्थान पर र का प्रयोग बहुत ही कम होता है और कहीं-कहीं बोढी में होता 
है : शोर० में फरअ > फलक (देशी० ६, ८२ ; कर्पूर० ८७, ६ ) है | अ०माग० में 
सरइय 5 सलाहुक होता है ( आयार० २, १, ८, ६ ) ; सामरी > शास्मली, 
इसके साथ-साथ अ०माग० में सामल्‍ी रूप मी चल्ता है (६ ८८ और १०९) | 

$ २६०--शब्द के आदि में नीचे दिये रूपों में छ का ण ओर न हो गया 
है; णाहल + छाहल ( वर० २, ४० ; हेच० १, २५६ ), इसके साथ-साथ छाहल 
भी है ( हेच० १, २५६ )। णंगलू ओर अ०्माग० नंगरू ८ रांगल ( हेच० १ 
२५६ ; क्रम० २, ४७; माक० पन्ना १८; पाइय० १२१ [ पाठ में नंगल है ] ; 
आयार० २, ४, २, ११ ; पण्हा० २३४ ; दस० नि० ६४६, १० ), इसके साथ-साथ 
छंगल रूप भी है ( हेच० ; माक० ), नंगलिय - लांगलिक ( ओव० ; कप्प० )। 
अ०्माग० में णंगुल > लांशुल ( माक० पन्ना १८ ; जीवा० ८८३ ; ८८६ और 
८८७ ), गोणंगुल रूप आया है ( विवाह० १०४८ ), णंशूल ८ लांगूल ( हेच० 
१, २५६ ); नंगूली 5 लांगुलिन ( अणुओग० ३४९ ), णंगोल भी पाया जाता है 
(नायाघ० ५०२), णंगोली (जीवा० ३४ ५), णंगोलिय ( ठाणंग० २५९ : जीवा० 
३९२ [यहां नंगो।लिय है| ), इनके साथ-साथ महा० में लंगूल चलता है ( हेच० 
२५६ ; गठड० ) | णोहल 5 छोहल (क्रम० २, ४७ ; मार्क० पन्ना १८ ), 
साथ-साथ लोहल भी है ( मार्क ) | यह बात ध्यान देने योग्य है कि अ०्माग० के 
पाठों में शब्दों के आदि में अधिकांश में ण लिखा गया है। मार्कण्डेय पन्ना ६७ के 
अनुसार यह ध्वनिपरिवर्तन शोर० में कभी नहीं होता | पाली नछाट और इसके साथ 
साथ छलाट के समान ही प्राकृत में णछाड रूप है (हेच० २, १२३ ), ॥ १०३ के 
अनुसार महा ० और अ०्माग० में इसमें इ आ जाता है इसलिए णिक्ताड़ रूप होता 
है ( रावण० ; आयार० १, १, २, ५ [ पाठ में निछाड है ] ; नायाघ० १३१० ; 
१३१२ ; पण्हा० २७३ [पाठ में निछाड़ और टीका में निडाल हैं|; विवाग० ९० 
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[टीका में निडाल है] १; १४४ ; १५७ ; १६९ ), महा० में बहुधा अंतिम 
वर्णो के परस्पर स्थान-विनिमव के कारण और 6 ३५४ के अनुसार णडालू ( हेच० 
१, २५७ ; २, १२३ ; क्रम० २, ११७ ; माक० पन्ना ३८ ; गठड० ), महा०, अ० 
माग०, जै०महा० और शौर० में णिडाल ( अ०माग० ओर जै०्महा० में कभी-कभी 
निडाल रूप मिलता है; भाम० ४, ३३ ; हेच० १, २५७ ; हाछ ; रावण० ; 
कर्पूर० ४८, ६ ; नायाध० ७५४ ३ ७९० ; ८२३ ; विवाह० २२७ ; राय० ११३ ; 
जीवा० ३५१ ; ३५३ ; पणप्हा० १६२ ; २८५ ; उवास० ; निरया० $ ओव० ; 
आव० एव्सें० १२,२७ ; एल्सें० ; बाल० १०१,६ ; २५९, ८ [पाठ में णिडोल है] 
चंडको ० ८७,८; मछिका० १९५,५ ) | अप० में णिडला आया है ( पिंगल २,९८ 
पाठ में णिअछा है )। ऐसी संभावना है कि शोर० रूप अशुद्ध हो। शौर० के लिए 
ललाड़ रूप निश्चित है क्योंकि इसका ध्वनिसाम्य छलाड़े > छाडेखर से है ( बाल० 
७४, २१); यह रूप बालरामायण २७०, ५; वेणीसंहार ६०, ५ [पाठ में छलाट है; इस 
ग्रंथ में णिडाल, णिडलछू और णिडिल शब्द भी देखिए] में भी देखिए | अण०्माग० में 
(लेलाड ( राय० १६५ ) रूप अशुद्ध है। मार्क डेय पन्ना ३८ में बताया गया है शौर० 
में डाल और णिडिकू रूप भी चलते हैं, (पार्वतीपरिणय ४२, १२ में ग्लाजर के 
संस्करण के २३, ३१ में णिड॒कू रूप आया है; वेणीसंहार ६०, ५ में यह शब्द 
देखिए |)। यह रूप निटछ, निटाछ और निटिल रूप में संस्कृत में ले लिया गया है' 
महा० णाडालू (> लव्यट में रहनेवालत्य : गठड० २९ ), णडाछ से संबंध रखता 
है ; णिडाल का लोगों के मुँह में णेडाली ( >शिरोमूषणमेदः ; पह्ववासिता : देशी० 
४, ४३ ) बन गया। जम्पइ 5 जल्पति ओर इससे निकले अन्य रूपों में छ का म 
हो गया है ($ २९६ ) | -पै० और चूश्पै० में शब्द के भीतर का छ उठ में बदल 
जाता है: धूत्ठि - घूछि ; पाव्ठक ओर बाव्ठक 5 बालक ; मण्टव्ठ > मण्डल 
लीठछा > छीछा ; सइत्ठ - शेल्ल ( हेच०४,२२५-३२७ )। जच्छछऊठन्ति भी 
(देच ० ४, ३२६) इसी प्रकार लिखा जाना चाहिए | $ २२६ की तुलना कीजिए | 

१. कू, त्सा० ३५, 5७३ में याकोबी ने सत दिया हे कि णिडाल रूप 

ललाएं से सीधा बिना किसी फेरफार के मिलाने में कठिनाई पेदा होती है। 

५ २६१--अप० में कभी-कभी व वे में परिणत हो जाता है! ; एवं - एव 
ओर इसका अथ है एवम्‌ ( हेच० ४, २७६, १ ओर ४१८,१ ) ५ एंड - एच-+- 
आप, इसका अथ है बम एव ( हेच० ४, ९९९,९ $ ४९२२,२ ; ४४१,१ [ मेरी 
प्रति में हेच० में एरुचइ रूप है | --अनु० ] ) । एवेंहि, इदानीम के अर्थ में वैदिक 
एव है (हेच० ४; २८७, ३ ; ४२०, ४ ) ; केचे ( हेच० ४, ३२४३, १ और ४० पर 
१ ) किये ( ४, ४०१, २ ओर ४२२, १४ ), कथम अर्थ में 5 #केव ( $ १४९ 
ओर ४३४ की तुलना कीजिए ), क्रेबेंइ ( हेच० ४, ३९० ; ३२९६, ४ ) कथम्‌ 
अपि ; ते ( हेच० ४, २४३, १; ३९७ और ४०१, ४ ), तिवेँ ( हेच० ४,३४४ 
३६७, ४ ; ३७६, २; २३९५,१ ; ३१९७ ओर ४२२; २६ ३६७, ४ में तियें रूप नहीं 
जया है, मेरी प्रति में यह रूप ३६७,२ में है। --अनु०]; तथा के अर्थ में ५ ३तेव, 
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तेचेंइ रूप भी है ( हेच० ४, ४३९, ४ ) ; जेब ( दे त  ह द रा 20 आह 
५, दे [ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए )), जि ( हेच० ४, ३३०, रे ; ३३६; 
३४४ ; ३४७ ; ३५४ ; ३६७, ४ ; ३७६, २; ३९७ आदि-आदि; कालका० हे 
२७ [ पाठ में जिव है ]; [जि रूप अनुवादक की प्रति में २६७,३ में दे, जिव॑ जि 
और तिब तिवेँ इस एक ही दोहे में हैं, इनके वर्तमान हिन्दी में ज्यों ज्यों और त्यों 
त्यों रूप मिलते हैं | -- अनु० |) [यथा के अर्थ में-*येव ओर “यितर (९ न २६) 
जाचूँ - यावत्‌ ( हेच० ४, ३९५, ३); तार्वे-तावत्‌ (हेच० ४, ३९५, हे ) 
हैं| अप० में हस वूँ का विकास पूर्ण म में हो गया है : जाम + यावत्‌ ( हेच० ४, 

३८७, २; ४०६, १ ; वेताछ० पेज २१७, संख्या १३ ); ताम + तावतू ( हेच० 
४,४०६,१ वेताल पेज २१७, संख्या १३ ) ; जामँँंहि और मामहि 5 यावद्धिः ओर 
तावद्धि; किन्तु इनका अर्थ न यावत्‌ ओर तावत्‌ ( हेच० ४,४०६,३ ; एर्ल्सैं० ८६, 
१७ और उसके बाद [ पाठ में जावाहे तावहि है )) | जिन-जिन प्राकृत भाषाओं में 
मे, व का प्रतिनिधित्व करता है उन-उन में व के विकास का यही क्रम माना जाना 
चाहिए : अज्ञम > आजेच ( त्रिवि० १, ३, १०५ )' ; ओहामइ ( किसी से बढ़ 
जाना ; तुलइ : हेच० ४, २५ ) ; ओहामिय ( अधिक तोलछा गया + पाइय० १८७), 
इनके साथ-साथ ओहाइव (हेच० ४,१६०; इसका अर्थ आक्रमण करना | --अनु०) 
और ओहाइय रूप देखने में आते हैं; यह ओहाइय 5 *ओहाविअ (5 झुका हुआ 
मुख ; अधोसुख ; देशी० १, १५८ ) 5 #अपभावति और अपभावित+ | गमेसइ 
ओर इसके साथ-साथ गवेसइ ८ गवेषति (हेच० ४, १८९ ) | णीमी ओर इसके 
साथ साथ णीवी > नीबी ( हेच० १, २५९ )। णुमइ ओर णिमइ वी धातु के 
रूप हैं (१ ११८) | शोर० में द्मिछ (मह्लिका० २९६,१४) > द्वविड, अ०माग० में 
दमित्ठा ( विवाह० ७९२ ; राय० २८८ ) ओर दमिद्शी ( नायाधघ० ; ओब० ) ८ 

पाली दमिष्ठी ८संस्कृत द्रविडी, इनके साथ-साथ अ्माग० में दविध्ठ भी है 
(पण्हा ० ४१), शोर० का द्विड ( मच्छ ० १०३, ६ ; विद्ध० १७५, २ ) ७ द्रविड, 
महा ० द्विडी > द्रविडी ( विद्ध० २४, १२ )। अ्माग० और जे०महा० का 
वेसमण - वैश्षवण ( $ ६० ) | कर्मवाच्य में गोण व का म में ध्वनिपरिवर्तन इसी 
क्रम से हुआ है: चिस्मइ और इसके साथ-साथ चिव्वइ चीण धातु के रूप हैं और 
जे०महा० सुम्मड तथा इसके साथ झखुब्बइ, स्वप्‌ धातु से निकले है (६ ५३६ ) ; 
इसके अतिरिक्त अ०्माग० में भूमार#श्रुवा ८ सर, महा सुमआ, अ०माग० 
सुभया, सुमगा ओर भुमहा 5 +*श्रुवका ($ १२४ और २०६) | --प और ब के 
व्वनिपरिवर्तन पहले व होकर म हो जाने के विषय में ६ २४८ और २५० देखिए ; 
म के स्थान पर ब आ जाने के विषय में $ २५१ ओर २७७ देखिए ; व के लिए ग॒ 
आ जाने के विषय में ६ २३१; ब के स्थान पर प के विषय में ६ १९१ तथा २५४ 
५ भर य के लिए व ध्वनिपरिवर्तन पर ५ २५४ देखिए | 

१. हस्तलिपियाँ से के स्थान पर सदा स्व लिखती हैं, कहीं-कहीं व्‌ भी 


हक 
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मिलता है जो वें के साथ-साथ सम्भवतः ठीक ही छगता है । --२, बे० बाइ० 
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६, ९४ में पिशल का मत | --३, एस० गोब्दश्मित्त कृत प्राकृतिका पेज १४ 
आर डसके बाद, इसमें वह भूल से अवभू मानता है । ६ २८६ की तुरूना 
कीजिए । 

ह २६२--श, थ ओर स-कार कभी जनता के मुँह से ह-- रूप में बाहर निकलते 
हैं, विशेष करके दीर्घ स्वर और स्वरों के द्वित्व के बाद | वररुचि २,४४ ओर ४५; चंड० 
३, १४ ; क्रम० २, १०४ ओर १०५ ; भार्क० पन्ना १९ के अनुसार महा» में दशन 
का श दशन और उन संख्या शब्दों में, जिनके साथ यह दशन, जुड़ता है, निश्चय 
ही ह में परिणत होता है ओर व्यक्तियों के नाम में इच्छानुतार ह' बन जाता है ; हेच० 
१, २६२ के अनुसार हू की यह परिणति स्वयं संख्या-शब्दों में इच्छानुसार या विकल्प 
से है, इस मत की सभी पाठ पुष्टि करते हैं। महा० दख ( रावण० [ इस ग्रन्थ में 
बहुधा दृह मिलता है |; कर्पूर० ७३, ९; ८७,१ ), दह् (कर्पूर० १२,७ ) ; देख- 
कन्चर ( गउड० ; रावण० ) ; दसकण्ठ, दृहकण्ठ (रावण० ) ; दहमुद्द, दहरह, 
दासरहि, दहवअण ओर द्साणण ( रावण० ) में इच्छानुसार स या ह है। अप० 
में भी ह है ( पिंगल १, ८३ [ एस० गौव्दर्मित्त ने यही दिया है |; १२३ ; १२५ ; 
१५६ ; २ १९६ ) ; दूख (विक्रमों० ६७,२०) भी है। अ०्माग० और जै०महा० में 
केवल दस रूप है ( ६ ४४२ ) | माकण्डेय पन्ना ६७ के अनुसार शौर० में दशन और 
चतुर्देशन्‌ का शा, स या ह रूप ग्रहण कर लेता है | इसके विपरीत नामों में स ही 
आता है तथा दश संख्यायुक्त शब्दों में स्वयं द्शन्‌ ओर चतुदेशन को छोड़ सब में 
ह आता है। दस मिलता है ( कर्पूर० ७२, ३ ; प्रसन्न० १९,५ ) ओर दह ( रत्ना० 
२९२, १२) में ; द्सकन्धर रूप भी आया है ( महावीर० ११८, ३ ), दासरथध 
भी है ( उत्तर० २७, ४ [ पाठ में दासरह है |; बाल० १५२, १० [ पाठ में 
दासरह है ] ; अनर्घ० १५०,१२ [ पाठ में दासरह है ] ) ; दासरधि ( अनर्ध० 

१५७, १० [ पाठ दासरहि है |), दसमुद्द (महावीर० २२,२० ; प्रसन्न० १४३,६; 
बाल० २०, १५ ), द्साणण ( बाल० ५७, २; १२३, १७; १२५, १० ; १३९, 
१३ ), द्सकण्ठ ( बाल० १२२, १५; १४३, १७ ) रूप मिलते हैं। माग० और 
ढक्की में केवल दश रूप है ( मच्छ० ११, १; ३२, १८; ३८, १७ ; १२१, २५ ; 
१२२, १९; १३३, २०; १३४, १३; ढकी में : मुच्छ० २९, १५; ३०, १ ; ३१ 

४ ; ३२, ३े ; २४, ९; १२; १७ ; ३५, ३९, १३ ), माग० में दशकन्धल 
मिलता है ( मुच्छ० १२, १३ ), माग० में दृह ( छलिति० ५६६, ११ ) जशुद्ध है। 
दस संख्यायुक्त अन्य शब्दों में महा ० और अप> में ह लाता है। अन्य प्राक्तों में स 
है ( $ ४४३ )। महा० और शोर० एंद्हमेत्त-ईटशमात्र, महा० ते दह ८5 तादरश 
जेदृह - याट॒श (९ १२२); अप० एह, केह, जेह और तलेह तथा इनके साथ चलने 
वाले अइस, कइश्स, जइस ओर तइस - इंदश, कीटश, यादश और तादश 
(५ १२१ ओर १६६ ); अप० साह > शाइवत (३६४) में भी श ने ह रूप 
अहण कर लिया है | क्रमदीश्वर २, १०४ के अनुसार पलाश का पलाह हो गया है। 
उदाहरण रूप से महा०, अ०्माग० और शोर० में पलछास ( ग़ठड० ; हाल ; 

४८ 
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कप्प० ; मृच्छ० १२७) २१) तथा माग० रूप पलाश ( रूच्छ० १२७, २४ ) 
देखने में आते हैं। 

९ २६३--नीचे दिये गये उदाहरणों में ष ने हद रूप धारण कर ल्यिा है: 
महा० में घणुह ८ *घनुष 5 धनुस्‌ ( हेच० १, २२ ; कपूर? ३८, ११; प्रसन्न० 
६५, ५ ), घणुद्दो > घन्ुषः ( बाल० ११३, १७ ) | - भहा० पच्चूह  प्रत्यूष, 
इसका अर्थ है 'प्रातःकाल का यूय! (हेच० २, १४; देशी० ६, ५ ; पाइय० ४; 
हाल ६०६ [इस रूप के अन्य शब्दों के तथा टीकाकारों के अनुसार यह रूप पढ़ा 
जाना चाहिए | ), किन्तु महा ०, अ०माण०, जै०्मह्दय०, जे०शोर० और शौर« में 
पच्चूस रूप प्रातःकाल का सूर्य! के अर्थ में आया है ( हेच० २, १४ ; पाइय० ४६. 
गउड० ; हाल ; रावण० ; नायाघ० ;कप्प० ; एस्सें० ; कत्तिगे० ४०३, ३७३ ; ३७५, 
छकु० २९, ७ ; मह्लिका० ५७, ९६; विद्धव० ११ ५, ४)। “महा ०, अ०माग० 
और जै०्महा० पादह्ण + पापाण ( चंड० ३, १४ ; हेच० १, २६२ ; क्रम० २, 
१०४; मार्क० पन्ना १९; गउड० ; हाल; उवास० ; एस्सें० ), जै०्महा० में 
पाहाणग ( एत्सें० ) और इसके साथ-साथ पासाण रूप है ( हेच० ; मार्क० ), जो 
मार्क ० पन्ना ६७ के अनुसार शोर० में सदा ही होता है | --अ०माग० विहण+-- 
भीषण और बीहणग > भीषणक ; महा ० ओर जै०्महा० में बीहईइ (5 भय करता 
है; विभेति का रूप है ।--अनु ०), इनके साथ-साथ महा ० और शौर० में भीसण रूप 
है जोन्‍्भीषण ( $ २११ ओर ५०१ | --अप० में एड़ो, एह और एहु-एच, एपा 
ओर #एपम्‌ 5 एतद्‌ ( देच० ४, २६२ ओर शब्द सूची ; पिंगल १, ४ [ बॉल्लेनसेन 
विक्रमो० की टीका में पेज ५२७ ]; ६१, ८१; २, ६४ ; विक्रमो० ५५, १६ )। --.- 
अप० अक्खि हि जो #अविखिंसि से निकला है८#अक्षिस्मिन्‌ : अक्षिण 
(६३१२ और ३७९ ) --अ० छह ८ #घष - षघ्‌ जिसके रूपों के अन्त में अ आ 
गया है ( गिंगल १, ९५; १६ ओर ९७ )। महा ०, अ०्माग० मं जै०महा० और शौर० 
रूप खुण्हा, महा ० सो ण्हा जो पे० सुनुसा जो वास्तव में खुणुह्ा (६ १४८ ) के 
स्थान पर आया है, इनका ह भी इसी प्रकार व्युत्पन्न या सिद्ध किया जा सकता है। 
काहावण ( वर० ३, ३९ ; हेच० २, ७१ ; क्रम० २, ७१ ; माक० पन्ना २५ ) जो 
%#कासावण से निकला है ( ८७ )> काषपिण, आदि-अक्षर के आ के हस्वी- 
करण के साथ भी ( ९८२ ) कहांवण रूप में मिलता है ( हेच० २, ७१ ), अ०्माग० 
में कूडकहावण रूप आया है ( उत्तर० ६२९ )। भविष्य काल्वाचक रूप काहिमि, 
होहिमि, काहामि, काह ओर होहामि ८ #कर्प्यौसि, #सोप्यामि ( $ ५२० 
ओर उसके बाद ), भूतकाल में जैसे, काही ओर इसके साथ-साथ कासी ( $ ५१६) 
में भी ष का ह हो जाता है। -- टीकाकारों के मत से बहक कर याकोबी' ने अ०माग० 
में विह ( आयार० १, ७, ४, २ )- विष लिखा है जो भूछ है। यह शब्द 
आयारांगसुत्त २, ३, १, ११; २, ३, २, १४; २, ५, २, ७ में बार-बार आया है ओर 
टीकाकारों ने अधिकांश स्थलों पर इसका अर्थ - अटयी रखा है जो जंगल का पर्याय 
है, इसलिए स्पष्ट ही >विख है ज़िसका शाब्दिक अर्थ 'बिना आकाश के! > ऐसा 
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स्थान जहाँ मनुष्य आकाश नहीं देखता? ( घना जंगल | --अनु० ) है। आयारांगसुत्त 
१, ७, ४; २ का अनुवाद इस व्युत्तत्ति के अनुसार यो किया जाना चाहिए ; 'तपस्वी 
के लिए यह अधिक अच्छा है कि वह अक्रेछा जंगल जाय |? महा०, अ०्माग०, जै०- 
महा० ओर शोर० में विष का रूप विस होता है ( गठड० ; हाल ; रावण० ; 
उवास० ; निरया० ; ओव० ; ए्स्से० ; ऋषभ० ; प्रिय० ५१, १ ;८; १५ ; १६; 
२३, १४; मुद्रा० ४०, ६; मालवि० ५६, ८ ; ६५, १० ) ; माग० में विश है 
( मृच्छ० १३६, १७; १६४, १; संद्रा० १९३, ३; १९४, ६ ); जे०महा० 
निव्विस ८ निविस ( सगर० ६, २ )। 
१. सेक्रेड खबुक्स ऑफ द्‌ ईस्ट २२, पेज ६८ । 

५ २६४--नीचे दिये गये शब्दों में स, ह में परिणत हो गया है : णीहरबइ 
और इसके साथ-साथ णीखरइ ८ निःसरित ( देच० ४, ७९ )। वररुचि २, ४६ 
के अनुसार दिवस में स का बना रहना आवश्यक है, किंतु हेमचंद्र १, २६ ; कऋ्म- 
दीश्वर २, १०५; माकडेय पन्ना १९ ; पिशल द्वारा संपादित प्राकृतमंजरी ; डे 
ग्रामाटिकिस प्राकृतिकिस पेज १४ में बताया गया है कि इस शब्द में विकल्‍प से ह भी 
रखा जा सकता है। महा० में दिअस, दिवस ( गउ॒ड० ; रावण० ) ओर दिअद्द 
( गठड० ; हाल ; कर्पूर० १२, ७; २३, ७ ;४३, ११ आदि-आदि ) ; अ०्माग० 
में केवल द्विस रूप है ( नायाध० ; निरया० ; उवास० ; कप्प० ) ; जै०महा० में 
भी द्विस है ( एस्सें० ; कालका० ), दियस भी मिलता है (प्राकृतमंजरी), दियसयर 
भी आया है ( पाइय० ४ ), साथ ही दियह भी है (पाइय० १५७ ; ए््से० ), 
अणुद्यिह्द है ( काडका० ), जै०्महा० में द्विह है ( कत्तिगे० ४०२, ३६४ ) ; 
शोर० में कैवल दिवस ओर दिअस है ( मृच्छ० ६८, ४ ; शकु० ४४, ५ ; ५३,९; 
६७, १० ;१२१,६ ; १६२,१३; विक्रमो० ५२,१ ; मुद्रा ० १८४, ५ ; कर्पूर० ३३,७ ; 
१०३, २; ११०, ६ ), अणुद्वसं ( शकु० ५१, ५ ), इसके विपरीत मह्दा० में 
अणुद्अहं है (हाल ; कर्पूर० ११६, १[ पाठ में अणुदिअह् है ] ) ; माग० में 
द्अश है (शकु० ११४, ९ ), दिभ्रह्व ( वेणी० ३३, ५ ) अश्ुद्ध है; अप* में 
द्अह ( हेच० ४, ३८८ ; ४१८, ४ ), दिअहड ( हेच० ४, ३३३ ओर ३८७, ५ ) 
आये हैं| -दूहल (दुर्मग ; अभाग्य : देशी ० ५, ४३ ) तथा इसके साथ-साथ 
दूसल ( देशी ० ५, ४३ ; त्रिवि० १, ३, १०५० बे. बाइ, ६, ८७ ) > दुःसर | -- 
महा० ओर जे० महा ० साहइ - #शासति' (हेच० ४, २; हाल; रावण० ; 
एत्सें० ) | --अण्माग०, जै०्महा ० और अप० --हत्तरि, अ०माग० -त्तारिं ८ 
#सप्तति, जेसे जे०महा ० चउच्चत्तरि (७४), अ०माग० पश्चदचारे (७५), सत्तहत्तरि 
(७७ ), अद्टहृत्तारि ( ७८ ), अप० में एहत्तरि (७१ ), छाहत्तरि ( ७६ ) 
( 6 २४५ ओर ४४६ ) | --भविष्यकाव्वाचक जैसे दाहिमि, दाह्ममि ओर दाहं < 
दास्यामि ( $ ५१० और उसके बाद ) तथा थूतकाल के रूप जैसे ठाही और इसके 
साथ-साथ ठाखी ( $ ५१५ ) रूप पाये जाते हैं। स॒ का ह सर्वनाम के सप्तमी एक- 
वचन में भी पाया जाता है, त-, य- और क- के रूप तहि, जि ओर कहि होते 
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हैं, इनके साथ-साथ तरल, जस्िस ओर करिस भी चलते हैं (६ ४२५; ४२७ और 
४२८ ) और माग० में इनकी नकरू पर बने संज्ञा की सप्तमी के रूप में ह आता है 
जैसे, कुलाहि 5 कुले ; पचहणाहि 5 प्रवह्वणे तथा अप में जैसे अंतहि - अंते, 
चित्तहि ८चित्ते, घरहि >घरे ; सीसहि “शीर्ष ($ ३६६ ) ; इसी प्रकार 
सर्वनाम के रूपों की नकल पर बने माग० और अप० घषष्ठी बहुवचन के रूपों में जिनके 
अंत में संस्कृत में--साम्‌ लगता है, जैसे माग० शअणाहँ ८ खगणनानाम ; अप० 
तणहँ > ठणानाम्‌ , मुकाह - मुक्तानाम्‌ू , छोअणहँ > लोचनयोः, सडणाहँ& 
शकुनानाम्‌ (६ ३७० ) में मी ख का ह रूप हो जाता है। उन षष्टी रूपों में जो 
हेमचंद्र ४, ३०० के अनुसार महा० में भी पाये जाते हैं जेसे सरिआहेँ - सारेताम्‌ , 
कम्माह >कर्मणाम्‌ , ताहँ ८ तेषाम्‌ , तुम्हाहँ-युप्माकम्‌ , अस्‍्हाहँ 
अस्माकम्‌ ( $ १९५ ; ४०४ ; ४१९ और ४२२ ) ; माग० में घड्ठी एकवचन में--जो 
आह में समाप्त होते हैं ओर -#आख से निकले हैं --आस्य, जैसे कामाह 
कामस्य ; चलित्ताह 5 चरित्रस्य ; पुत्ताह 5 पुत्रस्य और उन अप» रूपों में जो 
“आह, -आहों में समाप्त होते हैं, जैसे कणअह 5 कनकस्य, चण्डालह ८ 
चण्डाल्स्य, कामहों + कामस्य, सेसहो > शेषस्य ( $ ३६६ ) और अप० में 
द्ितीयपुरुष एकवचन कर्तृवाच्य में जो -हि -सि में समाप्त होते हैं, जैसे नीसरहि - 
निःसरसि ; रुअद्वि 5 वैदिक रुवसि ; लहसि ८ लभसे ( ६ ४५५ )। विशेष 

व्यंजनों के अभाव से हु5 सर के विपय में $ ३१२ और उसके बाद देखिए । 
१, पी. गोल्दश्मित्त कृत स्पेसिमेन पेज ७२; त्सा: डे, डौ, मौ, गे. २८, 

३६५९ सें वेबर का मत । 

५ २६५--षाष्ठे के ष (“६०) ओर सप्तत्ति (२७० ) के ख के खान पर, 
छ, स ओर ह के (६ २११ ओर २६४ ) साथ साथ अ०्माग० और जे०महा ०» में 
इकाइयों से जुड़ने पर व भी आता है: बाबद्टि (“६२ ), तेवर (5६३ ), 
चडचट्टि (5६४ ) ; छाबट्ठि (5६६ ), बावत्तारिं (७२ ), तेवत्तरिं (-७३), 
चोवत्तरिं (७४ ), छावत्तारि (“७६ ) ; ( $ ४४६ )। अण्माग० में तित्रि 
वेच्आा३ पावाडुयसयाई (१६३ शत्रु ); जै०्महा० में तिष्हं तेवट्वीणं नयर- 
सयाणं (5 २३६३ नगर ) ; ($ ४४७ ) है। यह ये संख्याशब्द ५० की नकल पर 
है, जैसे एगावण्णं (5५१ ), बावण्णं ( -५२ ), तेवण्णं (“५३ ), चड़चण्णं 
(5 ९४ ), पणवण्ण ( ५५ ), - सत्तावण्णं (> ५९७ ), अद्ञावण्णं (८५८) | 
अप» रूप है; बावण्ण (“५२ ), सत्तावण्णाईं (5०७); ($ २७३ ), इस 
बोली # यह नियमानुसार ( $ १९९ ) #पञच्चत्‌ के प के स्थान पर आता है। 
अडर्णाई (८ ५९ ), अउणत्तरिं (०६९ ) ; ( ४४४ ), पण्णट्रि (८६५ ) ; 
(९ ४४६ ); #अगशुणवांड, ७ भगुणार्जाद्ि, #अगुणादि, #अग्रुणवत्तरिं, #अशुण- 
भत्तार, #अशुणात्तार, _*#पण्ण्चई, #पण्णाट्रि, #पण्णादि ॥ १६७ और ८३ के 
72% 0:40: 
पडगवद्‌ » ४२५ ), खोडसम 5 षोडश ( सूय० 
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५६२ ), हो क्खइ ८ #भोष्यति ( $ ५२१ ) प्राकृत रूपों का संस्कृतीकरण है जिनका 
लिपिप्रकार भ्रमपूर्ण है क्योंकि यहां कब घ% के लिए आया है| आज भी उत्तर भारत 
में ये ध्वनियां एक हो गयी है! । इसी आधार पर अ०्माग० में अशुद्ध पाठभेद ( पढ़ने 
का ढंग ) पाखण्ड वाया जाता है ( ठाणंग० ५८३ ), यह शब्द पाहण्ड ८ पाषण्ड 
है ( प्रयोध० ४८,१ ) | मद्रास से प्रकाशित संस्करण (५९, १४) और बंबइया संस्करण 
( १०३, ३ ) में झुद्ध रूप पासण्ड दिया गया है, अथ्माग० में भी झुद्ध रूप आया 
है ( अणुओग० २५६ ; उबास० ; भग० )' ओर जै०महा० मे पासण्डिय ८ पाष- 
ण्डिक है ( कालका० )। 

१. बीम्स कृत कंपेरेटिव ग्रेमर ओऔफ मोडन इंडियन छेंग्वेजेज १, २६१ ओर 
उसके बाद ; होएनले, कंपेरेटिव ग्रेमर १९ पेज २४ ; वाकरनागल, आहब्ट- 
इंडिये आमाटीक ५ ११८ । --२. वेबर, भगवती २,२१३ नोटसंख्या ६ ; कर्न॑, 
थारटेलिंग पेज ६७ का नोट ; ए. स्युलूर, बाइन्रेगे पेज ३९ और उसके बाद । 

6 २६६--ह की न तो विच्युति होती है ओर नही यह कोई रिक्त स्थान भरने 
के लिए शब्द के भीतर इसका आगमन होता है। सभी अबसर जहाँ उक्त बातें मानी 
गयी है, वे आशिक रूप में अशुद्ध पाठमभेदों पर और कुछ अंश में अशुद्ध व्युत्पत्तियाँ' 
पर आधारित हैं। जहाँ संस्कृत शब्दों में दो खरों के बीच मे ह कार के स्थान पर 
ह-युक्त व्यंजन आता है, उसमे ह का कठिनीकरण न देखना चाहिए. अपितु यह 
प्राचीन ध्वनि-संपत्ति हैं | इस प्रकार शोर०, माग ० ओर आव० इध + इह ( शोर० : 
मृच्छ० २, २५ ; ४, १४; ६, ९१; ९; १० और २४, २० ; ५१,२४ ; ५७, १७; 
६९, ६ और १५ आदि-आदि ; शक्कु० १२, ४; २०, ३; ६७, ५; ११५, ५ ; 
१६८, १५ ; विक्रमो० ३०, १७ ; ४८, ४ ; माग० में; मृच्छ ० ३७,१० ; १००, २० ; 
११३, १७ ; ११४, २१ ; १२३; २१ ; १३३, १५ और १६; १६४, १० ; शकु० 
११४, ११; आव» में ; मच्छ० १००, १८ ) है। शोर० और साग० में कभी-कभी 
अशगुद्ध रूप इह दिखाई देता है, जैसे शोर० मे ( मृच्छ० ७०, १२ ;७२, १३ ; विक्रमो० 
२१, १२ ), इहलोइओ ( मच्छ० ४, १ ), माग० में ( मुच्छ ० ३२७, १० [इसके पास 
में ही इध भी है|; १२२, १२ ), ये सब स्थल शुद्ध किये जाने चाहिए | शेप प्राकृत 
बोल्यो में इह हैं , सखय दाक्षि० मे भी यही रूप है ( मच्छ० १०१, १३ ) ओर जै० 
शोर० मे भी इह मिलता है ( पव० ३८९,२ ), इहलोग भी आया है ( पव० ३८७, 
२५ ), इहपरलछोय भी देखा जाता है ( कत्तिगे० ४०२, २६५ )। इन उदाहरणों से 
यह स्पष्ट हो जाता है कि हेमचंद्र ४७, २६८ भे शोर० में इद्द ओर इध दोनों रूपों की 
क्यों अनुमति देता है (९२१ )। ढक्की मे आशा की जाती है कि इध् रूप रहना 
चाहिए कितु इसमे इसके प्रयोग के उदाहरण नहीं मिल्ते | --दाघ » दाह ( हेच० 
१, २६४ ) ; संस्क्ृत शब्द निदाघ की तुलना कीजिए | अथ्माग० मे निरभेलण के 
साथसाथ णिह्देलण रूप मिलता है ओर महा० में खीमर ओर इसके साथ साथ 
सीहर है ( १ २०६ ) | --अ०माग० के मधमघन्त ओर मधमथधे न्‍त के साथ साथ 


# तुलसीदास ने घल्ख के आधार पर भाषा जादि शब्दो का प्रयोग किया है | “अनु० 
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महा० में महमहर ओर जै०्महा० में महमहिय रूप मिलते हैं (६ ५५८ ) |--अ०» 
माग० में बेभार ( विधाह० १९४; १९५ ; उत्तर० १९४ ) ओर उसके बाद वे ब्भार 
( नायाध० ) और विब्भार ( नायाघ० १०३२ ) 5 बहार जिसे जैनी संस्कृत में भी 
बैप्वार लिखते हैं। कर्मवाच्य रूप बुब्भइ न उच्यते, डुब्भद 5 दुछ्मते ओर लिब्भइ८ 
लिह्ते ( $ ५४१ और ५४४ ) जोड़ी के धातु अवभ्‌ , #दुम और #लिम से निकले 
है। भ का वैदिक झौर संस्कृत ड् ओर घ के साथ वही संबंध है जो व का क और ग 
के साथ ( $ २१० और २३१ ), इसका प्रयोजन यह है कि यहां कंख्य वर्णों का ओश्झ्य 
में परिवर्तित होने का नियम प्रस्तुत है। रुध्‌ धातु से रुष्भह निकला है और परस्मैपद 
में भी इसका रुम्भइ हो जाता है, ये रूप महा० और अ०्माग० में चलते हैं (१ ५०७) 
तथा यह कंठ्य वर्णों के धातुओं को नकल है | --हृम्प्द ८ पाली घम्मति के विपय 
में ९ १८८ देखिए | --भिमोर 5 हिमोर अस्पष्ट है ( हेच० २, १७४ ; त्रिवि० १, 
३, १०५८ बे, बाइ, ३, २५, ९ ) क्योंकि संस्कृत मे 'हिमोर शब्द कहीं देखने में नहीं 
आता और नहीं मिमोर का अर्थ हम तक पहुँचा है । 
१, वेबर, हार पेज २५ में विच्युति बताता है, यह सत्तसई के शोक 
४ ; ४१० और ५८४ के विषय में हे ; रिक्तस्थान की पूर्ति बताते हैं वेबर, हाल' 
पेज २९५ ; भगवती १, ४११; पी. गोब्दारिमित्त, ना. गे, वि. गो, १८७४ 
पेज ४७३ में ; एस. गौल्द्श्सित्त, रावणवहों थाह शब्द में; छीयमान, औप- 
पातिक सूत्र भमुहा शब्द में |--२. गो, गे. आ., १८८० पेज ३३३ ओर उसके 
बाद ; बे, बाइ. ३, २४७६ और उसके बाद ; ६, ९२ और उसके बाद ; $ २०५ 
की तुलना कीजिए | --३. ना. गे. थि. गो, १८७४ पेज ४६९५ और उसके बाद 
में पी. गौल्दश्मित्त का मत । --४. बे. बाइ. ६, ९५१ ओर उसके बाद में पिशलरू 
का मत । --५, कू, बाइ, 4, १३७ से पिशलू का मत । 


$ २६७--अनुनासिक खर के बाद हु, घ रूप ग्रहण कर सकता है, अनु- 
नासिक के बाद अनुनासिक वर्ण के वर्ग का ह कारयुक्त वर्ण आ जाता है। यहां भी 
बहुत-से अवसरों पर ह-कारयुक्त वर्ण उस समय का होना चाहिए. जब कि शब्द में बाद 
को इसके स्थान पर हू का आगमन हुआ हो जैसा कि संघअण में निश्चय ही हुआ 
है (>शरीर : देशी० ८, १४; पाइय० ५९; त्रिवि० १, ३, १०५७बे० बाइ० 
३, २५५ ), अथ्माग० में संघयण है ( जीवा० ६६ ; विवाह० ८३ और ८९; 
उवास० ; ओव०» )> #संघतन ८ संहनन, अथ्माग० में संघयणी रूप भी है 
( जीवा० ६६ और ८७ ) 5 *संघतनी | शौर० में संघड़े 5 संहति ( अनर्घ॑० 
२९०,२ ) | इस नियम के अन्य उदाहरण ये हैं : संघार 5 संहार (हेच० १,२६४), 
सिघ ८ सिंह ( हेच० १, २६४ ), इसके साथ-साथ महा ०, अ०माग०, जै०महा० और 
अप० में सीह है, शोर० में सिंह, माग० में शिह्द रूप है ($ ७६); शौर० में सिंघ ( शकु० 
१०२, २ [बोएटलिंक के संस्करण में कई हस्तलिपियों के आधार पर यह रूप दिया गया 
है] ) अशद्ध है, वीरासिघ भी है ( कर्ण ० ५३, २० );खिंघल ( मलिका० ८८, २१ ) 
भी है। महा० में सिघली - सिंहली ( विद्ध० २४, ११ ) है | अ०्माग० में हम्भो 
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( आयार० १,४,२,६ ; सूय० ५७९ ; विवाह० २५४ ; दध० ६४०, १७ ; नायाधघ० 
७४० ; ७६१; ७६७; ७६९ ; १३३७ ; उवास० ; निरया० ) + शौर० और 
माग० हंहो# ( विद्ध० ९७, १० ; माग० में; मच्छ० १४०, १२; १४१, / 
१४९, १७; १६३, २; १६५, ८ ; १६७, २ ) - संस्कृत हंहोऋ£ | --अनुनासिक 
के बाद ह के स्थान पर ह-कारयुक्त वर्ण आ जाता है, महा०, अ०माग० और जै० 
महा० 'चनन्‍्ध रूप में जो %चिन्ह से निकला है ($ ३३० ) + चिह्न ( वर० ३,३२४ ; 
हेच० २, ५० ; कम० २, ११७ [पाठ में चिण्णं है] ; मार्क० पन्ना २५ ; पाइय० 
६८ ; ११९४ ; गउड० ; आयार० २, १५; १८; नायाध० ९ ६४ ; पेज १३१८ । 
पण्णव० १०१ ; ११७ ; विवाह० ४९८ ; पण्हा० १५५ ; १६७ ; ओबव० ; उवास० ; 
निरया० ; आव० एल्सें० १३, ५ ; द्वार० ५०७, ३८ ), जै०महा० में चिलन्धिय « 
चिद्वित ( आव० एव्सें० २७, १ ) बोली में चिन्धाल शब्द भी चढ्ता था (- रम्य; 
उत्तम ; देशी ० ३,२२), महा०» में समासों में -इन्घ है ( गठड० ), इसके साथ साथ 
महा०, शोर०, माग० और अप» में चिण्ह है ( हेच० २, ५०'; रावण० ; नागा० 
८७, ११ ; माग० में ; मच्छ० १५९, २३ ; नागा० ६७, ६ ; अप» में ; विक्रमो० 
५८, ११ ) | माक डेय पन्ना ६८ के अनुसार शोर० में केवल चिण्ह' रूप है| भामह 
१, १२ में चिन्ध के साथ-साथ चेन्ध रूप मी बताता है (३ ११९ )। इन रूपों के 
अतिरिक्त अ०्माग०, जे०्महा० और अप» मे वस्म 5 बल्चन ( जीवा० ९१२ 
सूय० ७४ ; ओव० ; कप्प० ; एस्सें० ; तीर्थ० ५,१५ ; हेच० ४,४१२ ) ; अ०्माग० 
में बम्भ > ब्रह्मन्‌ ( उत्तर० ९०४ ; ९०६ ; दस० नि० ६५४, ३९ ), बस्म - ब्राह्म 
( आयार० पेज १२५, ३४ ), स्त्रीलिंग में बस्न्नी है ( विवाह० ३; पण्णव० ६२, 
६२ ); महा० बम्भण्ड >ब्राह्माण्ड ( गउड० ); अथ्माग० में बस्भलछोयर-: 
ब्रह्मलोक ( उत्तर० १०९० ; विवाह० २२४; ४१८ ; ओव० ) ; अ्माग० में 
बम्भचारि- ( आयार० २,१,९,१ ; उत्तर० १६४; उबास० ), अ०्माग० और 
जे०महा० में बस्मयारि  व्रह्मचारिन्‌ ( दस० ६१८, ३२४; ६३२, ३८ ; उत्तर० 
३५३ ; ४८७ ; ९१७ ओर उसके बाद ; नायाघ० ; ओव० ; कप्प० ; एस्सें० ) ; 
अ०्माग० ओर अप०» में बम्भचेर > ब्रह्मचयें ($ १७६ ); अण्माग० और जै० 
महा० में बस्मण > ब्राह्मण ( ५ २५० ); अ्माग० में बस्मण्णय > ब्रह्मण्यक 
( ओब० कप्प० ) इत्यादि। ओर बोलियों में कैबछ बम्ह- और बस्हण रूप है 
($ २८७ ; ३३० )। यही ध्वनिपरिवर्तन गौंण अर्थात्‌ श-, घष- और स-कार से 
निकले ह में हुआ है : आखंघा 5 #आखसंहा ८ आशंखा ( देशी ० १,६३ [इच्छा 
आस्था | “-अनु० |), इसमें लिंग का बहुत फेरफार है ($ ३५७), महा० और शौर० 
में आसंघ रूप है ( त्रिवि० १,३,१०५>बे० बाइ० ३, २५० ; गउड० ; रावण० ; 
शकु० १६०, १४ ; विक्रमो० ११, २; विद्ध० ४२, ७ ; कंस० ७, २० ), शौर» में 
अणासंघ है ( मह्लिका० ९३,९ ) ; मद्ा ० आसंघइ ८ आशंसति ( हेच० ४,३५ ; 
# यह हंहो रूप में कुमाउनी में वत॑मान हे । कुमाउनी में 'किसी प्राणी या स्थान की विशेष 
पहिचान के चिह्व! के लिए चिंघाढ़ी है । --अनु ० 
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गउड० ; रावण० ); खंघइई £ शंसति ( हेच० ४, २ )। अभ्माग? ईढिकुण जो 
बोली में ढंकुण और ढेंकुण हो गया है #दंखुण जो दंड धातु को एक रूप है 
(१ १०७ और २१२ )' | -अ्माग०, जै०्महा० और अप० सिस्‍्म- के साथ साथ 
( हेच० २, ७४ ; पण्हा० ४९८ ; एल्सें० ; हेच० ४, ४१२ ), अ०माग० में से स्भ- 
( वेबर, भग० १, ४३९ ), इसका स्त्रीलिग रूप से समा भी मिल्ता है ( माक० पन्ना 
२५) > इलेप्मन | यह से सा #से मह- और #सिम्ह- से निकला है | अ०्माग० 
से म्मिय रूप है ( वेबर, भग० १, ४१५; २, २७४; २७६ ), सिश्भिय भी है 
( ओव० )- इलैप्मिक ; अ०्माग० में गीण अनुनासिक स्वर के साथ सिघाण- 
रूप भी है जो *छेष्याण- से निकला है ( (४०३ ); इसका यह क्रम है; 
#सेम्हाण-, #सिम्हाण- और अंत में असिहाण- ( आयार० २,२,१,७ [यहां 
भी यह पाठ होना चाहिए] ; ठाणंग० ४८३ ; पण्हा ० ५०५ ; विवाह० १६४ ; दस० 
६३१, ३; उत्तर० ७३४ ; सूय० ७०४ ; ओव० ; कप्प० ; भग० )। यह शब्द 
शिघाण ओर #ंघाणिका रूप में संस्कृत मे ले लिया गया है। इसका एक रूप अ० 
माग० में सिघाणेइ है ( विवाह० ११२ )। अप» में भी गिम्म 5 ओऔीष्म है ( हेच० 
४, ४१२ )। कम्भार ८ काइमीर के विषय भे $ १२० देखिए। सेफ ८ इलेप्मन्‌ 
पर $ २१२ ओर भरइ 5 स्मरति के लिए ९ ३१३ देखिए | 
१, विक्रमो० ११, २ पेज १९६ पर बी ढले नसेन की टीका ; पिशल, डे 
ग्रामाटिकिस प्राकृतिकिस पेज और उसके बाद में पिशर के मत की तुलछना- 
कीजिए ; हेमचंद्र 9, ३५ पर पिशल की टीका ; बे, बाइ, ३, २७० । ---२. बे. 
बाई, ३, २५५ ; ६, ८० ओर उसके बाद में पिशलरू के मत की तुलना कीजिए । 


दो--संयुक्त व्यंजन 


५ २६८--मिन्न-मिन्न वर्गों के संयुक्त व्यंजन या तो अंश-स्वर द्वारा अल्ग 
अलग कर दिये जाते हैं (६ १३१-१४० ) या मिला लिये जाते हैं। शब्द के आरम्भ में 
एह, सह ओर रह और बोली की दृष्टि से व्यंजन र को छोड़कर कैवल सरल व्यंजन ही 
रहते हैं; शब्द के भीतर उसमें मिछा लिये जाने वाले संयुक्त व्यंजन में से आरम्भ में केवल 
दूसरा व्यंजन रहता है | समास या सन्धि के दूसरे शब्द का आरम्भिक वर्ण साधारणतया 
ध्वनि-नियममों के व्यवहार के लिए शब्द के भीतर का वर्ण माना जाता है ( ९१९६ ): 
महा० में कढ॒इ > क्थति; कीव्ठइ > क्रीडति; खन्‍्ध 5 स्कन्‍्घ ; गण्ठि ८ अ्रन्थि; 
जलइ - ज्वलति : थल् > स्थल ; थामत्थाम- ८ स्थामस्थाम-( गउड० ); 
द्आ > द्वरज ; भमइ 5 अ्रमति ; ण्हाण > स्नान ; ण्हाविय - नापित और 
टहसइ 5 हसते । --सिहि 5 अस्मि ; मह और महो - रुमः हो सकते हैं, क्योंकि ये 
. अव्यय रूप से पादपूरणार्थ काम में आते हैं और इनके साथ ऐसा व्यवहार होता है 
मानो ये शब्द के भीतर के वर्ण हों! | व्यंजन +र२ प्राकृत व्याकरणकारों के अनुसार शब्द 
के आदि या मध्य में आ सकता है ( वर० ३, ४; हेच० २, ८०; मार्क० पन्ना २०) ; 
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दोह और द्रोह>दोह (भामह ३, ४), दह और द्वहन्हद्‌ (९ ३५४ ; भामह; हेच० 
२, ८० ; देशी० ८, १४ ); चन्द ओर चन्द्र दोनों रूप हैं (सब व्याकरणकार) ; रुद्द 
ओऔर रुद्ग साथ-साथ चलते हैं (भाम० ; हेच०) ; इन्द्‌ और इन्द्र (माक०"; भद्द और 
भद्र (हेच०; माक०); समुद ओर समुद्र (हेच०) दोनों रूप साथ-साथ एक ही अर्थ 
में काम में आते हैं | महा० में बोद्रह आया है (पाइय० ६२; देशी ० ७,८० की तुलना 
कीजिए) अथवा बोद्रह रूप आया है (८ तरुण पुरुष ; तरुण ; हेच० २, ८० ; 
देशी ० ७, ८० ; हाल १९२) (इस बोद्रह या बोद्रह का एक ही रूप है |--अनु०); 
जै०्महा० में वन्द्र (८ बृन्द; झुंड : हेच० १, ५३; २, ५३ ; २, ७९; देशी० ७, ३२ 
एल्स० २६, ३), इसके रूप बन्द्र ओर दुन्द्र भी होते है| | अप० में व्यंजन+र बहुघा 
ता है ओर कभी-कभी यह गाण भी रहता है | इस प्रकार हेच० में : अं तद्‌ तथा 
इससे भी शुद्ध त्यद्‌ है (४, ३६०) ; द्रम्म 5ग्रीक द्राख्ये (४, ४२२, ४) ; द्रवक्क 
(भय ; दबक ( ना); (४, ४२२, ४) ; द्रह 5 हद (४, ४२३, १) ; द्वेहि 5 #देखि 
न्टृष्टि (४, ४२२, ६ ; $ ६६ की तुलना कीजिए) ; श्र यद्‌ ओर यस्मात॒ के 
अर्थ में (४, ३६० ; ४३८, १), क्रमदीश्वर ५, ४९ में द्र तद्‌ , ज्ञ > यद्‌ ओर 
'५ १९ के अनुसार ये रूप आचड अपम्नंश में काम में आते हैं; धर भचम्‌ (४, 
४१८ ; क्रम० ५, ५ की तुलना कीजिए जहाँ श्रव ओर प्र रूप छपे हैं) , प्रकृण 
प्राक्षण (४, २६० ; ४२०, ४) ; प्रमाणिअ् 5 प्रमाणित (४, ४२२, १) ; प्रआ- 
व्दि > प्रज्ञापतते (४, ४०४) ; प्रस्तादे > पश्यति (४, ३९३) ; प्राइव, प्राइवँ 
आर प्राउन्प्रायः (४; ४१४) ; प्रिअ प्रिय (४, ३२७०, २; ३७७ ; ३७९, २ : 
२९८ ; ४०१, ६ ; ४१७) ; त्रवद्द >घृत ; त्रों थि ओर ब्रों घिणु > अ्रत्वा (४, 
३९१; क्रम० ५, ५८ भी) ; अ्रन्त्रि > आन्ति (४, ३६०) ; बत्तत्वत (४, ३९४) 
बास > व्यास (४, ३१९९ ; क्रम० ५, ५) | क्रमदीस्वर में उपर्युक्त रूपों के अतिरिक्त 
आख > भाष्य मिलता है (५, ५)। शब्द के भीतर अन्च्रड़ी > अन्च्र (हेच० ४, 
४४५, ३) ; अ्ल्ति 5 आहत (४, २६०); पुत्र (क्रम० ५, २); संभवतः जन्नु, 
तत्रु  यत्र, तत्र (हेच० ४, ४०४) में भी यही नियम है ओर पत्रुल, केच्रुल, जेन्रुल 
तथा तेच्रुल में मी “ इयत्‌ , कियल्‌ , यावत्‌ और तावत्‌ (हेच० ४, ४२५) जिनक्रे 
विषय में हस्तलिपियों क्ष ओर तर के बीच अदल्य-बदली करती रहती हैं | क्रमदीश्वर के 
संस्करण में ५, ५० में यद्र ओर तद्ग रूप आये है जो « यत्र तथा तत्न | --माग० 
ओर अप*» में बोली मे शब्द के आरंभ में बच और य्जञ («यच और यूज) आये हैं 
(३१ २१७) | 
१, इनके उदाहरण उन पाराओं में हैं जिनमें इनके विषय में लिखा गया हे । 
“- २. हेमचंद्र २, 4० के अनुसार यह हे। बेबर की हार ३९२ की टोका 
ओर इंडिशे रटुडिएन १६, १४० और उसके बाद के अनुसार हस्तलिपियों 
में र नहीं है । -- ३, हेसचंद्र १, ७३ पर पिशल की टीका । 
९ २६९--शब्द के भीतर संयुक्त व्यंजनों में से कैवल नीचे दिए गए, रहते 
है; (१) दित्तीक्ष। व्यंजन और वह संयुक्त व्यंजन जिसमें एक व्यंजन के वर्ग 
हक 
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का ह-कार युक्त व्यंजन भी मिला हो; (२) संयुक्त ध्वनियों ण्ह, सह ओर रह ; 
(३) किसी बोली में व्यंजनल+र्‌, ($ २६८ ); (४) अनुनासिक+ व्यंजन जो 
अनुनासिक के वर्ग का हो | हृस्तलिपियों में अनुनासिक के स्थान बहुधा अनुस्वार 
टिखा पाया जाता है ओर व्याकरणकार इस विपय पर स्थिर मत नहीं रखते। 
क्रदीश्वर २, १२१ और मार्कडेय पन्ना २४ में बताया गया है किन और हू 
के स्थान पर वररुचि ४, १४ के अनुसार न ओर जञज्ञ के स्थान पर व्यंजन से 
पहले + आ जाता है! : वंचणीअन्वश्चनोय ; विज्य - विन्ध्य ; पंति 5 पडक्तिः 
ओर मंति ८ मन्त्रिन्‌ | हेच० १, £ के अनुसार अपने वर्ग के व्यंजनों से पहले 
के ऊ और ञ्ञ बने रह जाते हैं तथा १, २५ के अनुसार व्यंजनों से पहले के हम, 
ञ, ण और न + हो जाते हैं तथा १, ३० के अनुवार वे ज्यों के त्यों बने रह सकते 
हैं, तोभी हेच० से अनुसार कई व्याकरणकार इनका ज्यों का त्यों बना रहना आवश्यक 
समझते हैं | देशीनाममाछा १, २६ से यह निदान निकल्ता है कि अइरिफस्प न कि 
अइरिप लिखा जाता था। देशीनाममाला १, १८ में यह संभावना छिपी है कि 
अन्चधन्धु न कि अंधंधु पढ़ा जाना चाहिए | व्याकरणकारों के उदाहरण आंशिक 
रूप में ऐसे शब्दों के हैँ जिनमें प्राकृत के ध्वनि-नियमों के अनुसार अनुनासिक अपने 
वर्ग से निकल जाता है ओर तब उस स्थान पर + छिखा जाता है । इस प्रकार 
शोर० में अवरंमुद्द > अपराड्मुख ( विक्रमो० ४४, ९ ); अ०माग० में छंम्रासिय- 
घण्मासिक ( आयार० २, १, २, १ ); महा ० और अप० में छंमुह ८ षण्मुख 
( $ ४४१ ) ; महा० ओर झोर० में दिम्लुह द्डमुख ( कर्पूर० ३९, ३ ; विद्ध ० 
२४, ११ ; लटक० ४, ३ ) ; महा० में दिमोह ८ दिख्योह (हाल ८६६ ) ; जै० 
महा० ओर शौर० में परंमुद्द 5 पराइन्नख ( गडड० ; हाल ; रावण० ; एस्से 
शक्करु० ७५, १५ ; महाबीर० ३४, १२ ; भतृहरिनि० २२, १३ ) ; महा ०, अ०माग० 
जे०महा ०, शोर० ओर आप" में पंति 5 पछ/क्त (रादण० ; कर्पूर० ४७, १२, १० १, 
जीवा० ४४६ और ५१२ ; पण्हा० ५२० ; राय० १४३ ; विवाह० १३२५ ; 
ओव० ; कप्प० ; आव० एव्सें० ३६, ३६ ; बाल० ४९, २ ; कर्पूर० ३७, ९ ; पिंगल 
१, १० ); मह।० और शोर० में--वंति मिलता है (हाल; मृच्छ० ६९, १) 
अ०्माग० में पंतिया 5 पड्क्तिका ( आयार० २, ३, ३, २; २, ११, ५ ; अणु 
ओग० २८६ ; ठाणंग० ९४ ; विवाह० ३, ६, १ ; पण्णब० ८० ; ८४ और ८५ ) 
अथ्माग० वंझ > बंध्य ( सूय० ४६० [ पाठ में चंझ है | ), अबंझ रूप भी मिलता 
है ( सूय० ६०६ [ पाठ में अवंझ है ] ) ; महा०, अ०्माग०, जै०महा० और शौर० 
में विल्च >विन्ध्य (गउड० ; .हाल ; रावण० ; मृच्छण ४१, १६ ; विवाह० 
११८९ ; १९७४ ; १२८७ ; एसें० ; रुक्मिणी० ४८, ३ ) ; शौर० में विझकेडु 
मिलता है ( प्रिय० १४, ६; ५२, ६ ); महा०, जै०महा० और शौर» में संझा <- 
सन्ध्या ( गउड० ; हाल ; रावण० ; एत्सें० ; कर्पूर० ६७, ४)। इसकी पुष्टि 
सूत्र भी हैं, जेसे वरूचि ३, ४३८ हेमचन्द्र २, ६१ ; क्रमदीश्वर २, ९८ ; मार्कण्डेय 
प्रन्ञा २९५, जहां विशेष रूप से यह नियम बताया गया है कि जम के स्थान पर फ्रम में 
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ध्वनिपरिवर्तन हो जाता है। अनुनासिक + अनुनासिक में किसी प्रकार का अपवाद 
करना है या नहीं अर्थात्‌ परम्भुह्द ओर छम्मासिय लिखना चाहिए या नहीं, यह्द 
अनिश्चित ही रह गया है। (५ ) माग० में शब्द के भीतर श्वय, य्य्ह, छू, इक, 
इख, स्क, सख, रत, रट, स्त, स्प, स्फ ओर छक पाये जाते हैं ($ २३१३; 
२३६ ; २७१ ; २९० ; ३०१ ओर उसके बाद ओर ३३१ )। 

१, भामह द्वारा इस नियम की अ्रान्तिपूर्ण घारणा के विषय में वररुचि 
पेज १३४ में नोटसंख्या पर कोवेलः की टीका देखिए। -- २. पिशछ, देशी- 
नाममाला की भूमिका का पेज « ओर उसके बाद | -- ३. हेमचन्द्र १, २५ 
पर पिशल की टीका । 

५ २७०--नाना वर्गों के संयुक्त व्यंजनों की शेष ध्वनि में संयुक्त व्यंजनों में से 
पहला व्यंजन छ॒प्त हो जाता है ओर दूसरे व्यंजन का रूप घारण कर उससे मिल जाता 
है ( बर० ३, १ और ५० ; चंड० ३, ३ ओर २४ ; हेच० २, ७७ और ८९ ; क्रम० 
२, ४९ ओर १०८, मारक० पन्ना १९ ओर २६ )। (१) क+ तन्त्त हो जाता 
है: महा» में आसत्त - आसक्त (गउड० ; हाल) ; जुत्त > युक्त (दाल; रावण०) ; 
भांत्त > भक्ति ( गउड०; हाल ) ; मो त्तिय ८ मोक्तिक (गठड०; हाल ; रावण०) | 
यही नियम अन्य ग्राकृत मापाओं में भी ६ । मुक्त और उसके साथ-साथ कभी-कभी 
व्यवहार में आनेवाल्य रूप मुत्त ८सुक्त, #मुक्त से निकद्य है, जैसे ररण और उसके 
साथ-साथ चल्नेवाला रक्त न रक्त , ऋरग्ण से निकला है (५६६ )। सक्क जो 
हेमचंद्र २,२ के अनुसार ८ शक्त बताया गया है, सर्वत्र हील्‍शकय ( क्रम० २,१ )'। 
नकंचर ( १, १७७ ) 5 नक्तंचर, किंतु यह समानता यदि ठीक होती तो 
इसका रूप णत्तंचर होना चाहिए था किंतु यह #नकी से निकले रूप #नक्का से संबंधित 
है ($ १९४ ओर ३, ५५ )> वैदिक नक तक पहुँचता है! |--(२) क्‌ + थ, त्थ 
हो जाता है : जे०्महा० में रित्य ८ रिक्‍्थ ( पाइय० ४९ ; एस्से० ; काल्का० ) ; 
अ्माग० में खित्थ - सिकथ ( हेच० २, ७७ ; ओव० ; कप्प० ) ; सित्थअ 
खिकथक (भाम० ३,१; पाइय०२२८) | --(३) कू+पन-प्प $ महा ० में वष्पइराअ> 
वाक्पतिराज (गठड०) | --(४) गू+धनद्धः महा ० में दुद्ध-दुग्ध(गउड०; हाल); 
महा ० में मुद्ध > झुग्ध ( गठ॒ड० ; हाल ; रावण०); महा ० णिद्ध (दाल ; रावण०); 
सिणिद्ध ८ स्त्िग्य (गठड०) [--(५) गू + मज्ब्भ हो जाता है : महा० में पब्भार- 
प्राग्मारए(गठ॒ड०; रावण ०११ --(५६) द+कक्क बन जाता है ; अ०माग० छक्कत्षट्क 
(६ ४५१) ; अथ्माग० छक्कट्ठग-षदकाप्ठक (नायाघ०) | --(७) दु+चन्चछ्च ४ अ० 
साग० छच+च > षट च ; छत्चरण > षदचरण (३ ४४१) | --(८) <+ तन्तत्त 
हो जाता है ; अ०माग० छत्तछू ८ षद्तल ; छत्तीख॑ ओर छत्तीसा 5 पद जिशत्‌ 
($ ४४१)।--(९) ट+प 5 प्प हो जाता है: महा० छप्पञ ओर जैन्महा० छष्पय८ 
घट्पद; अ०्माग० छप्पण्ण ओर अप० छष्पण-#षट्पश्चत्‌ (5५६; $ ४४१ और 
४४५) | --(१०) <+फ-प्प्ठ बन जाता है; कप्फ्ल 5 कटुफल (हेच० २, ७७) | 
कह्ु--(११) +गन्ण्श हो जाता है; महा० रूप खग्ग ८ खड्ग (गउड०; हाल ; 
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राबण०); महा० छग्गुण > घड़गुण और शोर* छग्शुणअ ८ षड्गुणक (१४४१) | 
--(१२) डः+जू”ज्ञ हो जाता है: अ०माग० छज्जीव-षड्जीव (आयार० १, १, 
७,७) ; सज्ञ + षड़ज (हेच ० २,७७) | “ (१३) डः +द्रद्द रूप साधारण कर छेता 
है।अ०्माग० छट्देसिज्षडद्शिम्‌ (६ ४४१) | --(१४) छः +भन्ब्भ बन जाता है; 
अन्माग० में छब्भाय और छब्माग 5 षड़्माग (३ ४४१); शौर० छब्भुअ 5 बड्‌- 
भुज (चैतन्य ० ४२,७) | -- (१५) ह_+वनन्‍च्च हो जाता है : अ०्माग०, जै०्महा० 
ओर अप० में छब्बीस - षड़्विशति ($ ४४, १)। -- (१९) त+कन्छ हो जाता 
है ; महा० उक्क ण्ढाज्उत्कण्ठा (गठउड०; हाल); अ०माग० उक्कलिया 5 उत्कलिका 
(ओव०) ; शोर० बलक्कार-बलात्कार (मच्छ ० १३, २२ ; १७, २३; २३, २३ 
और २५ ; शकु० १३७, ३), माग० मे इसका रूप बलक्काल देखा जाता है (मृच्छ० 
१४०, १५ ; १४६, १७ ; १५८, २२ ; १६२, २० ओर १७३, १२) | -- (१७) 
त्‌+ खन्‍्क्ख बन जाता है; महा ० उक्खअ ओर जे०महा० उक्खय > उत्खात 
(६ ८०)। -- (१८) त्‌+ परप्प हो जाता है: महा० उप्पल्ल # उत्पछ (गउड०; 
हाल ; रावण०) ; अ०्माग० तप्पढमया 5 तत्यथमता (ओब० ; कप्प०) ; महा ० 
सप्पुरिस > सत्पुरुष (गठड० ; हाल) । -- (१९) त्‌ +फ प्फ बन जाता है : 
महा ० उप्फुर्ल-उत्फुब्ल (हाल ; रावण०); महा० ओर भाग० में उप्फालज्डत्पाल 
(रावण० ; मच्छ ९९, १ ०) | +-+ (२० ) द्‌ + गन्ण्ग हो जाता है ; महा० उश्गम ८ 
उद्गम (गठड० ; हाल ; रावण०) ; महा० ओर शोर० यो ग्गर 5 मुद्गर ; अ० 
माग० और जै०शोर० पो ग्गल + पुदूगल ( $ १३५) | -- (२१) दु+घ - ग्घ हो 
जाता है: महा ० उम्घाअ ८ उद्धात (गठड० ; हार ; रावण०) ; महा० डस्घुट्दु 
उद्घुष्ट (रावण०) | -- (२२) दू+ब ब्ब होता है; महा बद्घुआ- दुद्बुद्‌ 
(गठउड०) ; शोर० उब्बंधिअ ८ उद्बध्य (६ ५१३)। -- (२३) दू+भ >ब्भ हो 
जाता है; महा० डब्भड 5 उद्भट (गउड० ; रावण०) ; महा० डब्भेय ८ उद्भेद 
(गउड०; हाल ; रावण०); महा ० सब्भावजसदूभाव (गठड०; हाल; रावण ०) | -- 
(१४) पू+त 5 त्त हो जाता है : महा० में डक्खितक्त  उत्थिप्त (गउड० ; हाल ; 
रावण०) ; मह्य ० पज्ञत्त 5 पर्याप्त (गडड० ; हाल ; रावण०) ; मद्दा० खुत्त > सुप् 
(हाल) । --(२५) बू+जज्ज हो जाता है : महा ०, अ०्माग०, जै०महा० और छौर० 
खुच्च > कुब्ज (१ २०६) ।-- (२६) ब+द्‌ 5 द हो जाता है; अद्द ८ अब्द्‌ (हेच० 
२, ७९) ; महा० सद्द 5 शब्द्‌ (गठड० ; हाल ; रावण०) | -- (२७) ब्‌ू+घन्द्ध 
हो जाता है + आरद > आरब्ध (रावण०) ; महा० छद्ध ८ रूब्धच (गडड ० ; हाल ; 
रावण०) ओर लो द्वअ > लुब्धक (३ १२५)। 
3. ४ १८४ नोट्संख्या $ की तुलना कीजिए | -- २. विक्रमोव॑शी १२, 
३० पर बॉह्ले नंसेन की टीका; हेमचंद्र २, २ पर पिशछ की टीका । ६ २७५ की 
तुलना कीजिए । -- ३, संस्कृत नक्षत्र 'सितारा' 'तारों का समूह” ८ नकृक्षत्र 
रात के ऊपर राज करनेवाले! रूप में रखा जाना चाहिए। इसका साधारण जअथे 
यह कि #नक्तत्र से निकला है (औफरेष्ट, कू० त्सा० ८, ७१ ; इस विषय पर 


हे; 
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वेबर, नक्षत्र २, २६३८ की तुलना कीजिए) अथवा नक्ष से (-पहुँचना । --अनु ०)। 
इसकी व्युप्पत्ति बताना (ग्रासमान के वेदिक कोश में यह शब्द देखिए ) सब 
भाँति इसके अर्थ को तोड़ना मरोड़ना हे । --- ४. इसकी जो साधारण व्युत्पत्ति 
दी जाती है उसके अनुसार यह रूप दिया गया है । त्साखारिआए (बाइल्रेंगेत्सूर 
इंडिशन छेक्शिकोग्राफी, पेज ६० ओर डसके बाद में) प्राग्भार में ठीक ही पाता 
हे कि संस्कृत में यह शब्द पब्मार का संस्कृत रूप बनाकर फिर भरती कर 
लिया गया है । वह पब्मार को जो अण्साग० में बहुत आता है (उदाह- 
णार्थ : उत्तर० १०३४ ; अणुओग ० ४१६ ; विवाह० २४७८ और ९२० ; ठाणंग० 
१३५ ओर २९७ ; ओव० ; निरया०) और जै०ण्महा० में भी फाया जाता है 
(कालका ०) तथा शोर० में भी मिलता है (अनर्घ० १४९, १०) अध्रह्वार से 
व्युत्पन्न करना चाहता हे । इसका साधारण जर्थ ढेर ; राशि! दिशा दिखाता है 
कि इससे अच्छा #प्रभर शब्द हे (थाकोबी, कालकाचार्यकथानक में यह शब्द 
देखिए) । इसमें ९ १९६ के अनुसार हित्व हो जाना चाहिए । 


$ २७१--एक ही वर्ग के संयुक्त व्यंजनों की शेष ध्वनियाँ $ ३३३ में बताये 
गये नियम को छोड़ अन्यत्र छोगों की बोली में ही बदला जाता है। माग० मे दर स्ट 
का रूप धारण कर लेता है (हेच० ४, २९०) : पस्ट 5 पद्ट ; भस्ठालिका - भद्ञा- 
रिका ; भस्टिणी > भट्टिनी | स्टेन्सलर ने मृच्छकटिक में टू के लिए शत रूप दिया 
है; भश्यक > भट्कक (१०, ५ ; १६, १८ ; २२, ३ और ५; ११४, १६ ; ११८, 
८;१२; २२; १११, ९; १२२, १० ; १२४, १२ ओर उसके बाद ; १२५, १ ;३; 
८ ३ २४ ; १३२, ११ ; १५ ओर १८ ); भ्रद्ठालआ ओर भद्टारूक + भट्टासरक 
(२२, ५; ३२, ४; ११२, १८; ११९, १३; १२१, १२; १५४, ९ ; १६७ 
१२ ; १६५, १ ओर ५ ; १७६, ४ ) ; पिश्णदु ८ ऋपिइतु 5 पिट्यतु (१२५,८) । 
जैसा कि अन्यत्र बहुधा किया है, इस संबध में भी गोडबोछे ने उसका साथ दिया है। 
यद्यपि हस्तलिपियों में सर्वत्र भट्क, भश्टक, भ्ष्टक, समट्टालक और भशलरूक 
(मश्ालआ) रूप आये हैं, केवल एक-दो हस्तलिपियां १०, ५ ; २२, ३ और ५ ; ३२, 
४ ; ११९, १३ ; १२४, २४ ; १३२, ११ में -इट- लिखती हैं | सब्र हस्तलिपियों में 
पिश्णदु के स्थान पर पिट्ठदु' रूप है, कही विद्ददु भी है, इसी प्रकार अद्दहाशश्श 
आया है ( १६८, २१), इस रूप के स्थान पर हेसचद्र के अनुसार अस्टहाशइश 
लिखा जाना चाहिए। कलकत्ते के संस्करणों में सर्वत्र & आया है। इस प्रकार सभी 
पंस्करणों में शकुन्तद्ा ११४, १९; ११६, ११; ११८, ४; प्रबोधचन्द्रोदय ३२, ८ ; 
१०, ११ ओर १२ ; चंडकोंशिक ६०, १२ आदि-आदि। मृच्छकटिक में »/४ स्ट के 
ध्थान पर बोली का एक भेद माना जाना चाहिए जैसा इक और उसकी साथ- 
ताथ हकन्क्ष | कितु अन्यत्र हेच० के अनुसार द्वु के स्थान पर स्ट लिखा जाना 
चाहिए" | २९० की ठुल्ना कीजिए | हेच० २, १२ के अनुसार रृत्ति (८ चमड़ा; 
वाल ) का रूप किल्लि होना चाहिए। इसके उदाहरण केवर महा० में कक्ति 
' पाइय० ११०; ११० ; गठउड० ; हाल ) ओर किक्ति ( हाल ) मिलते हैं। हाल 
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९५१ में हृश्तलिपि डब्लू - कक्तिओ के स्थान पर कच्ची अ लिखा गया है, ध्वन्यालोक 
के छपे संस्करण में १२८, ६ में कत्ती अ मिलता है और काव्यप्रकाश के छपे 
संस्करण में ३२९, १० में भी यही रूप है तथा उत्तम हृस्तलिपियों में यही देखने में 
आता है। कच्चि ओर 'िच्चि यह सूचना देते हैं कि इनका संस्कृत मूल #कृत्या 
> कृर्त्या# रहा होगा, (“त्वचा ) जानवरों का काट कर उतारा गया चमड़ा ।! 
अ०्माग० विणिश्वइ - विकृन्त्यति ( ९ ४८५) की तुलना कीजिए | घ्छ के स्थान 
पर माग० में श्र आने के विषय में ९ २३३ देखिए । 

१ गौडबोले पेज ३४५ नोटसंख्या ९ में पिट्टदु छापे की भूछ है | --२. 
स्ट-्ट्ट के विषय में निम्नलिखित बिद्वानों का मत अशुद्ध है: आस्कोली, करिटिशे 
स्टुडिएन पेज २३३ का नोट ; सेन्तर, पियद्सी १, २९५ और उसके बाद ; २, 
४३८ ओर उसके बाद ; योहान्ससोन, शाहबाजगढ़ी २, १८ नोटसंख्या १ । 
मो० गे० सा० १८८१, १३१८ ओर उसके बाद में पिशरू का मत देखिए | 

ह २७२-ो संयुक्त व्यंजनों में से पहछा यदि अनुनासिक हो तो नियम 
के अनुसार ध्वनिसमूह में अपरिवर्तित रहता है, जब कि अनुनासिक पहले आता 
है : महा ० अंक (गठड० ; हाल ; रावण०) रूप है; महा० और ज्ञोर० में संखला - 
शंखला (॥ २१३ ); महा० में खिंग 5»ंग ( गठड० ; हाल ); महा० 
में जंघा है ( गठड० ); महा० में को शव ८कोश्व ( गठड० ); महा० में 
लछण < लाइछन ( गठड० ; हार; रावण० ), महा० में मशक्षरी रूप 
आया है ( गउड० ; हाल ) ; महा० में कण्ठ का कण्ठ ही है ( गउड०; हाल ; 
रावण०) ओर खण्ड, खण्ड रूप में ही बना रह गया है ( गउड०; हाल ; रावण०) 
तथा अन्त जैसे का तैसा बना हुआ है ( गठड० ; हाल; रावण० ) | मन्थर मन्थर 
रूप से चलता है ( गठड० ; हाल ; रावण०); महा० में मअरन्द्‌ ८ मकरन्द (हाल; 
रावण० ); बन्ध बन्ध रूप में वंधा है ( गठड०; हाल ; रावण० ) तथा जस्बू 
अपने मूल रूप में स्थित है ( गठड० ; हार ) | यदि अनुनासिक अपने वर्ग से बाहर 
का आता है तो इसका रूप + हो जाता है ($ २६९ )। 

५ २७३-पशग्चद्शन्‌ ओर पश्चाशत््‌ में ल्व का ए्ण हो जाता है ( बर० ३, 
४४ ; हेच० २, ४३; क्रम० २, ६६; माक० पन्ना २५ ) इस प्रकार; पण्णारह 
( ८5१५: सब व्याकरणकार ; अप०» में पिंगल १, ११९ और ११४ ) ; अथ्माग० 
ओर जे०महा० में पण्णरस रूप है और कहीं कहीं पन्नरस मी पाया जाता है 
( देच० रे, १२३ ; कप्प० ; मग० ; एस्सें० पेज भूमिका का ४१), पण्णरसी 
( कथ० ); पण्णाखा (७५० : बर० ३, ४४; हेच० २, ५३; माक॑० पन्ना 
२६ ; कप्प० ) ; अ०्माग० ओर जै०्महा० में पण्णासं रूप मी आता है ( क्रम० 
२, ६६ ; ठाणंग० २६६ ; भग० ; एत्सें० ), पन्ना रूप भी है ( चंड० ३, ३२ ), 
पचास के अन्य संख्यायुक्त शब्दों में पचास का पण्णं हो जाता है और वृष 


# इस #कत्यों का एक रूप कता और कर्तों इसी अर्थ में कुमाउनी बोली में है, हूँढ़ने पर 
अन्यत्र भी मिलने की सम्भावना है । --अनु० 
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भी : एक्कावन्न ( इसका संपादन एकावन्नं भी हुआ है ;८५१ : सम० ११२) ; 
बावण्णं ( 5५२ ) ; तेवण्णं ( 5-५३ ) ; चडचण्णं ( > ५४ ) ; पणवण्णं 
(5 ५५ ) ; छप्पण्ण (७५६ ) ; सत्तावण्णं (८५७ ); अद्टावण्णं (५ ५८ : 
वेबर ; भगवती १, ४२६ ; सम० ११३-११७ ; एल्सें० भूमिका का पेज ४१ ); 
अडणापण्णं (७४९ : ओव० $ १६३ ); पणपण्णइम (5५५ वॉँ कप्प० ) ; 
अप» में बावण्ण (5५२ ), सत्तावण्णईं (८५७ : पिंगल १, ८७ और ५१ )। 
इसी प्रकार अ०्माग० में भी पण्णद्वि (< ६५ : कप्प० ) और पद्त्तरि (5-७५ ; 
सम० १३३ ) | २०-६० तक संख्या शब्दों से पहले अ०्माग० और जै०्महा० में 
पश्च का पण्ण और अधिकांश स्थलों में इसका छोटा रूप पण हो जाता है : 
पणवीसं (5२५ ) ; पणतीखस (5३५ ) ; पणयालीसं (5४५ ) ; पणवण्णं 
(८5५५ ), इसका रूप पणवण्णा भी मिलता है ( चड० ३, ३३ [यहाँ यही पाठ 
पढ़ा जाना चाहिए] ; हेच० २, १७४; देशी० ६, २७; त्रिबि० १, ३, १०५ 
सबें० बाह० ३, २४५; इस ग्रंथ में इस रूप के साथ-साथ पश्चावण्णा भी है) 
पणसट्टि (वेबर, भगवती १, ४२५; सम० ७२--१२३ ; एव्सें० भूमिका का 
पेज ४१) | इसी प्रकार अ०्माग० से भी पणपण्णइम (७५५ वां: कप्प०) 
और अप* में छप्पण मिलता है (5५६ : पिंगल १, ९६) । पाली रूप पण्णुवीसति 
ओर पण्णुवीसं (८ २५) के समान ही अ०माग० में पणुवीसाहि रूप है (इसमें ह्वि 
तृतीया की विभक्ति है; आयार० पेज १३७, २५), पणुवीसं भी देखा जाता है (राय० 
११४ और उसके बाद ; जीवा० ६७३ ; जीवक० १९, २०) ; जै०महा० में पणुचीसा 
मिलता है जिसका उ $ १०४ के नियम से सिद्ध किया जाना चाहिए। पाली में भी 
पत्नरस, पन्चरसी, पण्णरस, पण्णास और इनके साथ-साथ पञ्ञास रूप हैं | ए० 
कून का अनुमान है (कू० त्सा० ३२, ४७८) कि उच, च और श के वीच भेद की 
गड़बड़ी से स्पष्ट होता हैं और उसके अनुसार यह उस कारू तक पीछे पहुँचता है. जब 
शा का दत्य स-कार नहीं हुआ था परंतु जब लोगों के मँह में (उच्चारण मे) स्पष्ट ही 
च से संबंधित था |? यह तथ्य ए्ण के लिए संभव नहीं है । पंजाबी और सिंधी पंजाह, 
पं-बंजा, सिंधी-चंजाह (होएनंले, कंपेरैटिव ग्रैमर २५९) संक्रेत करते हैं कि ये रूप 
उच से जञ, अ्य ओर न्‍य बनकर आये हैं। पाली आणा-आज्ञा और आणापेति - 
आ्ञापयति और $ २७४; २७६ ; २८२ तथा २८३ की तुलना कीजिए | अप० में 
पचीस (२५); पचआलीसटि (5४५ ; तृतीया) में अनुनासिक दुप्त हो 
गया है। $ ४४५ देखिए | अ०्माग० आउण्टण जो -आकुश्चन माना जाता है| 
0 २३२ देखिए । 

५ २७४-हेमचंद्र ४, २९३ ; सिंहराज पन्‍ना ६२ ; रुद्रक के काव्यारूुंकार 
२, १२ पर नमिसाधु की टीका के अनुसार अ्माग० में झ्ञ का रूप उञ्य में परि- 
वर्तित हो जाता है; अध्ञलि 5 अज्जञल्ि; धणञ्ञअ-्धनंजय; पथञ्ञलन्प्राज्जल । 
इसके अनुसार ज मानो शब्द के आदि में य हो गया हो | मुच्छकटिक १९, ६ में 
अड्ज़लि रूप है | 
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( २७६--हेमचंद्र ४ और ३०२ ; रुद्रठ के काव्यालंकार २ / १२ पर नमिसाथु 
की टीका और अमरचंद्र की काव्यकव्पलताबृत्ति पेज के अनुसार शौर० ओर माग० 
में वत, रइ में परिवर्तित हो जाता है। व्याकरणकारों ने नीचे दिये उदाहरण प्रस्तुत 
किये हें $ शोर ० में अन्देडर 5 अन्तःपुर ; णिच्चिन्द जनाश्वन्त; सहन्द > महतू ; 
माग० में भी महन्द मिल्ता है ; इसके साथ शौर० में तथाकथित लो ्र्त्वा 

हेच० ४, २७१) और त्रिविक्रम ३, २, १ में सडन्दले -शाकुन्तले हैं। लल्ति- 
विग्रहराज नाटक में माग० मे सर्वत्र न्‍त के स्थान पर सर्वत्र जद आया है; पयन्दें- 
पययन्ते (५६५, ७) ; अवय्यन्द्दानअपर्यन्तता (५६५, १२) ; पे 'हेकय्यन्दि ८ 
प्रेकष्यन्ते (५६५, १३) ; पुश्चन्दे ओर णि [ लिम्क | दे >पृच्छन्‌ और निरीक्ष- 
माण३ (५६५; २०) ; वश्ञन्द्स्स » बजतः (५६६, ७) ; जब कि शोर० में बिना 
अपवाद के न्त बना रहता है: विछोज्ञति 5 विलोक्यन्ते (५५४, २१) ; पेकिख- 
ज्जंति > प्रेह्यन्ते (९५४, २२); बुत्तंता'''खुणीयन्ति > वुत्तान्ताः "'अ्रयन्ते 
(५५५, २); हुवंधते > भवान्त (५५५, ५); पेरंतेसु>पर्यन्तेषु (५५५, १ १); 
देसंतर > देशन्तर (५६०,१९) आदि-आदि | होए्फर' और ल्ास्सन' ने प्राचीन पाठों 
से पहले ही बहुत से ऐसे उदाहरण एकत्र कर रखे हैं जो नये संस्करणों से आंशिक रूप 
में नये संस्करणों से उड़ गये हैं, जैसे मकखन्दि जिसके स्थान पर स्टेन्सलर मृच्छक टिक 
६९, ३ में अपनी हस्तलिपियों के अनुसार भकखन्ति-भ्क्षयन्ति रूप देता है ; संदाच 
रूप है जिसके स्थान पर मृच्छकटिक ७८, ८ ; शकुंतछा ५५, १ ; ६८, १ ; रज्ावली 
२९८, १० ; २९९; १० में संताव रूप मिल्ता है | प्रबोधचंद्रोदय के पूना, बंबई और 
मद्रास के छपे संस्करण साथ ही औकहोंस के संस्करण में बहुधा नद मिलता है | ब्रौकहौस 
के संस्करण में आये रूपों के अतिरिक्त अन्य संस्करणों में हद वाले नये शब्द भी देखने 
में आते हैं, जैसे बंबश्या संस्करण ३९, २ में रमन्दी आया है, मद्रास तथा पूना के 
संस्करण में रमंदी छपा है, त्रोकहोस ९ में संभावअन्दी है और मद्रास तथा पूनावाले 
में संहाचअंदी छपा है, बंबइ्या में संभावयंदी आया है; किंतु ब्रोकहौस ४ में चिट्ठुन्ति, 
मद्रास में चिट्टुन्दि, पूना में चिट्ृन्दि रूप आये है ; बंबइ्या में तुस्सल्ति है ; औक- 
होस में पडीछ:लेत है, बंबश्या और मद्रासी में पडिच्छन्ति और पूनावाले में पड़ि- 
चछल्ति छपा है, इन सत्र में न्ति आया है। यहाँ भी यही अस्थिरता बहुत मिलती है 
ओर भारतीयों द्वारा प्रकाशित कई संस्करणों में भी पायी जाती है | इस प्रकार शंकर 
पंडिरंग पंडित मालविकार्निमित्र ७, २ में ओलोआली १, ३ में अन्तरे किंतु ५ में 
डउचआराणन्द्रं रूप देता है (बॉल्ले नसेन ने ६, ९ में झ॒ुद्ध रू उबआराणन्तरं दिया 
है); ६६, १ में पश्चरत्तब्य॑न्द्रे दिया है (बॉल्ले नसेन ने ३४, १३ में पदञश्चरत्तब्भन्तरे 
दिया है) किंतु ६६, ५ में आअन्तब्बं छापा है, आदि आदि ; ताराकुमार चक्रवर्ती ने 
उत्तररामचरित ५९, ५ ; ६९, १० ; ७७, ४ ; ८९, ११ में बासन्दी - वासमन्ती 
छापा है ; तेलंग ने मुद्राराक्षण ३६, ४ में ज्ञाणनिद किंतु ३८ » २ में ज्ञाणन्तं छापा 
है; २९, ४ में सहन्दि परंतु २९, ७ में निवेद्भिन्ति है; दुर्गाप्रसाद और 
पर ने उन्मत्तराधव ३, २ ओर ५ तथा ७, ४ में दीस(नेद्‌ दिया है किन्तु ५ » ४ में 
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दीसन्ति ८ दृच्यन्ते छापा है ; ७, ४ में अण्णेसन्दीए दिया है - अन्वेषन्त्या किन्तु 
५, ४ में संभमन्ता रूप आया है संश्रमन्तः ; म॒कुन्दातन्द माण १३, २ में कि 
दि>किम्‌ इति है, परन्तु १३, १८ में अन्द्रेण - अन्तरेण है; १७, १४ में 
सन्दि ८ शान्ति है किन्तु २१, १२ में अक्कन्दो ८  आक्रानतः पाया जाता है । लिखने 
का यह ढंग पार्वतीपरिणय के दोनों संस्करणों में बहुत प्रयुक्त हुआ है, जेसे निरन्द्रं 
चिन्दाउल ( २, १५ ओर १६ ), वासान्दिए (९, ३ ); वासन्दिआ ( ९, १५ ), 
अहिलसन्दी (२४, १६; २८, ४) आदि | लास्सन का झुकाव कुछ ऐसा था कि वह 
इसमें शोर० की विशेषता देखता था* | किन्तु न्द माग० में मिलता है और महा० में 
भी उद्मरण्णार्थ आणन्ता के स्थान पर जाणन्दा मिलता है (हार ८२१ ) ; कि 
देण ( हल ९०५ ); भणन्दि ( गर्बती० २८, २); मद ८ रमानेत ; उज्यन्दो- 
उज्झन्तः ; रज्जन्दि-रज्यन्ते (मुकुन्द" ५, २; २३, २ )। हेच० २, १८० में 
बताया गया है कि हल्दि का प्रयोग विपाद, विकल्प, प्चात्ताप, निश्रय ओर सत्य को 
व्यक्त करने के लिए किया जाता है ओर २, १८१ में कहता है कि हन्द' के! ओर 
ध्यान दे! के अर्थ में काम में व्यया जाता है। हंद्‌ 5 हन्द्-संस्कृत हन्त के | हेच० 
द्वारा दिया गया उदाहरण हाल २०० है जहाँ हस्तलिपि में गे ण्हह, गिण्हह ओर 
मंद है, जैन हस्तलिपि आर० में यहाँ हज्दि है, भुवनपाल ( इण्डिशे स्ठुडिएन १०, ७० 
इलोक १३१५ की टीका ) इस स्थान पर हंत पाठ पढ़ता है। अ्माग० में हंद ह 
हँद हं रूप देखे जाते हैं ( आयार० २, १, १०, ६; ११, १ और २ ; ठाणंग० 
३५४ ) ; अन्यथा महा०, अभ्माग०, जे०महा० ओर शोर० में हन्त सिल्ता है 

अ०माग० में एक रूप हन्ता भी है ( गठ॒ड० ; आयार० २, ५, ०, ४ ; नायाघ० 
१३३२: विवाग० १६ ; उवास० ; मग० ; ओव० ; कालका० ; विक्रमो० ३१५ ७) | 

अग्माग० हंदि ( सू4० १५१ ; दप्त० ६२४, २६ [ पाठ में हन्दि है |; दस०नि० 
६४७, ४१ [ पाठ में हन्दि है ] ; ६५३, १३ [ पाठ में हन्द्‌ है| ; ठाणंग० ४८८ ; 
अणुओग० ३२३ ; नायाघ० ११३४) | जै०महा० रूप हंति से निकला है और हम्‌ 
इति है। | १८५ और ६ २६७ में अ०्माग० हंमों को ठुलूमा कौजिए | हाछ के उदा 

हरण हन्द को छोड़कर शेष सब तेलगू संस्करण से आये हैँ ओर जेसा कि ह-कार युक्त 
वर्णों का दितल्व होता है (९ १९३ ), वेप्ते ही न्त के स्थान पर न्द्‌ लेखनशेली द्वविड से 
आयी है जहां नत का उचारण न्द्‌ किया जाता है। इसलिए #॥ द्राविड़ी ओर द्वाविड़ी 
हस्तहि-वियों के आधार पर बनायी गयी प्रतिलिपियों में अधिकतर पाया जाता है। 
द्राविड़ी हस्तलिपियां कभी-कभी न्‍त के स्थान पर न्‍त लिखती हैं। उदाहरणार्थ, शकु- 
न्तला* ताकि न्‍्त का उच्चारण सुरक्षित रहे और दक्षिण-मारतीय पलवंदानपत्र ७४३ 
की प्राकृत में यही लेखनशैली व्यवहृत हुई है। उसमें महंत्ते, महंतते 5 महत+ के स्थान 
पर आया है ( द्वितीया बहुबचन )' | यह ठीक वैसा ही है जैसे प्राकृत की प्राचीन 
हस्तलिपियां बाद के ते का द्वित्त करना पसंद करती थीं | महा० में संदाव रूप 
बहुत अधिक पाया जाता है ( हाल 2१७ ; परिशिष्ट ९९४ ), और शोर० में (माल्ती० 
७९, १:८१, २; २१९, १; उत्तर० ६, १; ९२, ६९; १९३, ९; नांगा० 
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८७, १२ ; विद्व० ८१,४ ; प्रिय० ४, ७ ; २२,१२ ; २४, ७; २५, १३ ; मल्िका० 
२१८, १० ; २२३, १६ ; ३३०, १७ ; रुक्मिणी० २७, ६ और ११ ; ३३, १३ ), 
संदावेदि ( प्रिय> २०,७ ; म॒कुन्दा० ७३, ३ [यहां यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए] ), 
संदाविद ( माल्ती० ७९, १ ) रूप मिलते हैं। शकुंतदा ५५, १ में मी अधिकांश 
हस्तलिपियां सन्‍्दराव लिखती हैं, दो हस्तलिपियां ६८, १ में यही रूप देती हैं, १२७,७ 
में अधिकांश ने सन्दावेदि रूप दिया है | महा० में एक क्रिया दावइ - ताप्यति है 
( शक्कु० ५५, १६, नोट के साथ, पेज १८४ ; किंतु ९ २०१ नोट संख्या १ की 
तुलना कीजिए ), इसलिए संदाव उससे संबंधित किया जा सकता है। किंतु महा ० में 
भी संताव रूप है जो सबसे अधिक प्रमाणित है ( गठड० ; हाल ; रावण० ) और 
यही शौर० में भी एकमात्र शुद्ध रूप है। ओडअन्दइ - अपकृतेत ( $ ४८५ ) ओर 
विहुंंडुअ > विधुतुद्‌ ( देशी ० ७, ६५ ; त्रिवि० १,३,१०५ ८ बे० बाइ० ३; २५२ ) 
में मी बोली की दृष्टि से वही ध्वनिपरिदर्तन आ गया है। 
१, दे० प्राकृत डियालेक्टो पेज ५४। --- २. इन्स्टिव्यूप्सिओनेस प्राकृतिकाए 
पेज २६३ ; नोटसंख्या ३७८। -- ३. ऊपर उद्‌ छत ग्रंथ पेज २३८ । -- ४. 
ना, गे, वि. गो. १८७३, २११ और उसके बाद तथा कू., बाइ, ८4, १३० और 
उसके बाद में पिशल का मत ; विक्रमोबंशीय पेज ६१५ | --- ५, ना, गे. वि. 
गो, १८९७, २१० में पिशल । -- ६. एस. गोल्‍्दरश्मित्त, त्सा, डे. डो. मो. गे. 
२९, ४९४, नोटसंख्या १; रावणवहों की भूमिका का पेज ११ । 


$ २७६--यदि अनुनासिक संयुक्त व्यंजनों का दूसरा वर्ण हो तो यह अंतिम 

ण ओर न पहले आये हुए वर्ण में जुड़ जाते हैं: महा० मे अग्गि 5 अग्नि ( गउड०; 
हाल ; रावण० ) ; महा ०, अ०्माग०, जे०महा० और शोर० में उब्विग्ग  उद्धिग्न 
( गउड० ; हाल ; रावण० ; उबास० ; ए््स० ; मृच्छ० १५०, १६ ; १५१, २ )। 
व्विण्ण जिसे हेमचद्र २,७८ में 5 उद्विग्न के बताता है वह बहुत करके 5 #उद्वृण्ण 
जो वेदिक धातु ब्रदू और #ुद धातु का रूप है जिसमें उदू उपसर्ग छूगाया गया 
है। मोलिक ऋ बुण्ण ( >भीत ; उद्दिम्म ; देशी० ७, ९४; पाइय० ७६ ) 
ओर उच्चुण्ण ( 5 उहिग्न ; उद्धठ ; देशी० १, १२३ ) रूप ठीक हैं। जे० 
महा० में नग्न ० नग्न (एव्सें०); महा० में रुग्ग ८रूग्न (गठड०) ; महा» में 
विग्ध - विध्न (रादण०); अथ्माग० मे सयम्धी >्शतध्नी (उत्तर० २, 
८५ ; ओव०) ; खुरुग्घ 5 सुरुष्न (हेच० २, ११३) ; अ०्माग० में पत्ती 5 पत्नी 
(उत्तर० ३२६३ ; ४२२) ; महा० मे सवत्त -सपत्न (गउड० ; रावण०) ; महा०, 
जै०्महा० ओर शौर०» में सबत्ती - सपत्नी (हल; आब०ए्से० २८, ९; अनर्घ० 
२८७, १; वेणी० १२, ६) ; शोर० में णीसबत्त ८ निःसपत्न (मृच्छ० ५, १), 
महा० में पञअत्त 5 प्रयत्न (हाल) ; अ्माग० में पष्पोइ ओर जै०शौर० पप्पोदि 
व ग्राप्रोति (१ ५०४) । $ ५६६ देखिए | ध्वनिसमूह ज्ञ नियम के अनुसार ए्ण बन 
जाता है ओर यह शब्द के आरंभ में हो तो इसका रूप ण हो जाता है (वर० ३, ४४ ; 
हेच० २, ५२ ; क्रम० २, १०२; मार्क पन्ना २५): महा० में अहिण्णाणु ८ 
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अभिज्ञान ( रावण० ) ; महा० में ज़्ण्ण 5 यज्ञ ( हल ) ; पण्णा 5 प्रज्ञा (हेच० 
२,४२ ); महा० में सण्णा# - संज्ञा ( रावण० ); महा ०, अ०्माग० ओर जे०महा ० 
मे आणा 5 आज्ञा; अ०माग० ओर जै>्महा० में नज्जइ ८ज्ञायते ( $ ५४८ ), 
अ०्माग० णाण ज्ञान ( आयार० १, ६, १, ६ )। हेच० २, ८३ में आज्ञा देता 
है कि अज्ञा “आज्ञा भी हो सकता है; ओर पह्ञा ८ प्रज्ञा; संजा- संज्ञा ; 
जाण 5 ज्ञान ओर इसके स।थ साथ ण्ण ओर ण्णु भी होता है (६ १०५ ), जह्ञ भी 
होता है जब ज्ञ एक समास का दूसरा पद होता है: अष्पण्णु ओर अप्पज्ञ ८ 
आत्मज्न ; अहिण्णु ओर अहिज् - अशध्िज्ञ ; इंगिअण्णु और इंगिअज्ल ८ 
इंगितज् ; दश्वण्णु ओर दइ्वज्ञ ८ देवज्ञ ; मणोण्ण और मणोज्ज ८भमनोज्ञ ; 
सब्वण्णु ओर सब्वज्ञ-स्वेज्ञ किन्तु एकमात्र विण्णाण > विज्ञॉन। वररुचि ३, 
५ ; क्रम० २, ५२ ओर भार्क० पन्ना २० के अनुसार सर्वेज्ञ के रूप के शब्दों में 
कैवल जज को ही काम में छाया जाता है; सब्वज्न, अहिच्च, इंगिअज्ञ, सुद्ञ ८ 
खुश । इसके विपरीत शोर०में वररचि १२,८ के अनुसार केवल सब्बण ओर इंगिद्ण्ण 
का व्यवह्दर है ओर १२,७ के अनुसार विज्ञ ओर यज्ञ में इच्छानुसार ज्ञ भी होता है, 
क्रम० ४, ७६ के अनुसार इच्छानुसार अहिज्ञो ओर अहिआ्ो रूप होते हैं, ५, ७७ 
के अनुसार पलिश्था 5 प्रतिज्ञा है। शुद्ध छिपि प्रकार क्‍या है इसका वररुचि और 
क्रमदीश्वर मे पता नहीं चलता | वह सदिग्ध है। अनुमान यह है कि ज्ञ ओर ण्ण 
अनुमत माने जायें। शोर० अणहिण्ण-अनशभिज्ञ ( शकु० १०६,६ ; मुद्रा० ५९, 
१ ) ; जण्ण ज यज्ञ ( शकु० १४२, ३; मालवि० ७०, १५ ) ; पदइण्णा[ ( ९ २२०) 
के सप्रमाण उदाहरण मिल्ते है | अण्माग० में ण्णु और न्यु के साथ-साथ ण्ण 
तथा न्न भी चलते है: समगुण्ण > समनुजझ ( आयार० १, १, १,५ ); खेयन्न + 
खेदज्ञ ( आयार० १, १, ४, २; १, २, ३, ६; १, २, ५, ३; १, २, ६, ५; 
१, ३, १, ३ ओर ४; १, ४, १, २; १, ५, ६, हे; सूय० २३४ [ यहाँ पाठ से 
खेदल्न है |; ३०४ ओर ५६५ ); मायन्न 5 मात्रज्ञ ( आयार० १, २, ५, ३ ; 
१, ७, ३, २; १, ८, १, १९; दस० ६२३, १५; उत्तर० ५१ ); कालन्नः 
बलन्न ; खणयजन्न ; खणन्न; विणयन्न; समयज्न ओर भावतज्न ( आयार० १, २, 
५, ३ ;१, ७, ३ ,२ ); मेयन्न ( उत्तर० ५०८ ) ; पन्न ८ प्रज्ञ ( उत्तर० ३३ ) ; 
आखुपन्न 5 आशुघप्रज्ष ( उत्तर० १८१ ); महापन्न ( उत्तर०ण २००); 
मणुतन्न ओर अम्णणुन्न - मनोज्ञ ओर अमनोश (आयार० २, १, १०, २; 
११, २; २, ४, २, ६; पेज १३६, ७ ओर उसके बाद ; सूच० ३९० ; ओव० 
6 ५३ ओर ८७ ), किन्तु शोर० में मणोझ्ञ रूप है ( मब्लिका० १०५, ५ )। 
इसी प्रकार अ०्माग० में भी जन्नच्यज्ञ ( उत्तर० ७४२ ), जण्णइव्यज्ञकत्‌ 
(ओव०) | -माग० मे ज्ञ का ज्ञ हो जाता है ( देच० ४, २९३ ) ; अवच्ञा 
८अवज्ञा; पच्ञाविशाल- प्रज्ञाविशाल ; शब्वब्म > सवज्ञ | वररुचि, 
क्रमदीश्वर और माकण्डेय में यह नियम नहीं मिलता ओर हस्तलिपियों कैवछ ण्ण 


# इस सण्णा का हिन्दी रूप सेन और कुमाउनी सान है | -अनु० 
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लिखती हें | इस प्रकार ; जण्ण - यज्ञ ( मृच्छ० १७१, ११ ) ' अण्णसेनी न 
यश्लसेनी ( वेणी० ३४, १३ ) ; दहेच० के अनुसार इनके स्थान पर यब्ज और 
यञ्ञसेणी लिखा जाना चाहिए ; पडिण्णाद-प्रत्तेश्ञात ( वेणी० २५,१३ ) ; 
विण्णाद ८ विज्ञात ( मृच्छ ० ३७, २१ ); विण्णविअ 5 विज्ञाप्य ( मच्छ० 
१३८, २५ ; १३९, १ आदि-आदि )। वब्ञदि ८ #दज्ञाति (९ ४८८ ) के नियम 
से पुष्टि होती है। इसे प्रतिलिपियों के लेखकों ने नहीं बदल्य है, क्‍योंकि थे इसे जानते 
ही न थे |--पै० में भी ज्ञ का उ्ञ हो जाता है ( हेच० ४, ३०३ ; रुद्रट के काव्या- 
लकार २, १२ पर नमिसाधु की टीका ) ; पञ्ञा - प्रज्ञा; सब्ञानसंजञा ; सब्वच्ञ 
5सर्वेश ; आननज्ज्ञान ; विब्ञान-विज्ञान ; यज्ञन्यजश्ञ ; रड्आ और रघ्जो८ 
राज्षा और राक्षः (हेच० ४, ३०४) | इनके साथ-साथ राखिज्ञा ओर राबचिओ रूप 
भी चलते है (१ २१७ और ३९९ )।| वररुचि १०, ९ ओर १२ में हस्तलिपियों में 
उज् ओर ज्ञ लिखा गया है जो उञ्म के स्थान पर केबल अशुद्धियों हैं। 

९ २७७--अंतिम ध्वनि के बाद अनुनासिक मे आये तो ध्वनिममूह के साथ 
मित्र व्यवहार किया जाता है। ग्म नियमानुसार ग्ग हो जाता है; महा० 
ओर अण्माग० में जुग्ग >युग्म ( भाम० ३, ३; देच० २, ६२; क्रम० 
२, ५१; मार्क पत्ना विवाह० २५५ और ३६२ ); 0तिग्ग-तिम्म 
( हेच० २, ६२ ); वॉम्गि 5 वाग्मिन्‌ ( भाम० ३, २); दा ग्गच्युग्म भी है 
(९२१५ ) किन्तु छोगों को जब्रान पर चढ़ कर इसका रूप झउप्त भी हो जाता 
है ; अथ्माग० में जुस्म ८ युग्म ( हेच० २, ६२ ); ( विवाह० १३९१ और 
उसके बाद; १६६६ ओर उसके बाद ; ठाणंग० २७५ ; सम० १३८); 
तिम्म 5 (तम्म (हेच० २, ६१) | कम का प्प बन जाता है (वर० ३, 
४९ ; हेच० २,५२ ; क्रम० २,६३ ; माक० पन्ना २६ ) : रुप्प - रुक्म ( भास० 
२, ४९ ; क्रम० २, ६३२ ); अण्माग० में रप्पि- 5 रक्सिन , हेच० २, ५२ में 
इसका रूप रुच्मिन्‌ दिया गया है (सम० ११४ ; ११७ ; ९३९; १४४ : १५७ 
१६० ; ठाणंग० ७५ ; नायाध० ७८१ ओर उसके बाद ; राय० १७७) ; अ०्माग० 
जे०महा ० ओर शोर० में रुप्पिणी > रुक्मिणी (अंत० ३,४३; नाथाघ० ५२९. नि्र 
या० ७९ ; पण्हा० २९२ ; द्वार० ४९७, ३१ ओर उसके बाद ; ५०२, ३४ ; ५०५, 
२४ ; प्रचड० १८, १५; भालती० २६६, ४ [ यहां यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ] ; 

[गा० ५१, ८ | इस स्थान का यह शब्द ८ जीवानंद विद्यासागर का संस्करण ४९,७ 
किंतु यहा रुक्किणी पाठ है ] )। हेच० २,५२ के अनुसार कुटमल का प्राकृत रूप 
कुम्पल हो जाता है जो रूप पाइयरूच्छी ५४ मे भी है। इसके साथ साथ कुश्चल भी 

या जाता है ( देशी० २, २६ ; पाइथ० ५४ ) जो न तो कुदमल और न कुडमलछ 
से निकल सकता है, इसलिए कुम्पछ ओर कुटमल के साथ इसे बोली का एक भेद 
समझना चाहिए । मार्कडेय पन्ना २६ मे हस्तलिपि में कुप्पछ रूप लिखा मिलता है | 
आत्मन महा» मे प्रायः सदा और अप» मे नित्य ही अप्प हो जाता है ( बर० 
३,४८ ; क्रम० २,६३ ; गठड० ; हाल ; रावण ०) | बहुत ही कम स्थलों पर अचक्षणों 
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में (गउड० ६३ ; ९६ ; कर्पूरं० ८२,२); महा० में अज्ष- मिलता है। अन्य बोलियां 
डांवाडोल रहती हैं ( हेच० २,५१ ; मार्क० पन्ना २६ ) | अ०्माग० और जै०महा० में 
पास-पास अप्प और अत्त रूप मिल्ते हैं, खयं समासों में भी पाये जाते हैं, जैसे अ० 
माग० में अज्ञप्प- 5 अध्यात्मन्‌ ( आयार० १,५,४,५ ; पण्हा० ४३७ ) ; अ० 
माग० ओर जै०्मह्द० में अत्तय ८ आत्मज़ ( विवाह० ७९५ ; एल्सें० ), अ०्माग० 
अच्तया + आत्मज्ञा ( नायाघ० ७२७ ; १२२८ ; १२३२ ); अश्माग० में #आत- 
के स्थान पर आय रूप भी है ; जै०महा० में इसका पर्याय आद- है ( $ ८८ ), इनके 
साथ जै०शौर० में अप्प- रूप है ; शोौर० और माग० में कर्ता एकवचन अप्प बहुत 
आता है, अन्य कारकों में सदा केवल अत्त पाया जाता है। कर्मकारक में अत्ताणअं 
रूप है ; ढककी में अप्प- है (९ ४०१ और ४०३ )। गिरनार के शिव्शलेखों में पाया 
जानेवाल्ा रूप आप्त- जिसे आस्कोली' ओर सेनारा बताते हैं कि आत्प पढ़ा जाना 
चाहिए", इस दिशा की ओर संकैत करता है कि अप्प- जब अपने क्रमविकास में आगे 
बढ़ रहा था तो आत्म-; #आत्व ( $ २५१ ओर ३१२ ), #आत्प हो गया। यह 
आत्प- अंतिम ध्वनि के स्थान-परिवर्तन से बना ओर अक्ष- आत्मन का नियम- 
पूर्वक क्रविकास है! | कम > प्प के बीच में एक रूप त्म भी रहा होगा : रुक्‍्म, 
#रुत्म 5 रूप्प | 5झ का झम हो जाता है; छण्म 5 छड्म (हेच० २,११२) | इसके 
साथ-साथ साधारण प्रचलित रूप छठम भी है ($ १३९ ) ; पोस्म 5 पद्म ($ १६६ 
और १९५ ) | इसके साथ-साथ पडम रूप भी चलता है ( $ १३९ ) | 
१. हाल २०१ में अक्तणों के स्थान पर, जेसा बंबइया संस्करण में भी हे, 
हस्तलिपि एस. के अनुसार अप्पणों पढ़ा जाना चाहिए ; इसी प्रकार गडडवहो 
९० में सर्वोत्तम हस्तलिपि जे, के अजुसार यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए। संभव 
तो यही है कि महा० में सर्वन्न अत्तणों के स्थान पर अप्पणों पढ़ा जाना 
चाहिए | -- ३२. क्रिटिशे स्टुडिएन पेज १९७, नोट-संख्या १० । “- ३, पियद्सी 
१, २६ और उसके बाद । --- ४. भगवानलाल इंद्रजी, इंडियन एण्टिक्वेरी १०, 
१०७ ; पिशल, गो, गे, आ. १4८१, पेज १३१७ और उसके बाद ; ब्यूलर, 
त्सा, डे. डी. मो. गे, ३७, <९।-- ५. पिशल, गो, गे. जा, १८८१, 
पेज १३१८ । 

६ २७८--दि भिन्न वर्गों के अनुनासिक आपस में मिल जाते हैं तो ण्म ओर 
छ्य + म्॒मेपरिवर्तित हो जाते हैं (१ २६९), नम सम बन जाता है ( बर० ३, ४३ ; 
हेच० २, ६१; क्रम० २, ९८; माक० पन्ना २५ ) और स्तर का ण्ण हो जाता है, 
अ०्माग०, जै०महा० ओर जै०शोर० में यह रूप ज्ञ भी हो जाता है ( वर० ३, ४४ ; 
हेच० २, ४२ ; माक० पन्ना २५ ) : महा० में उम्मुहृत्उन्सुख (गठड० ; रावण०); 
उम्मूल ८ उन्सूल ( द्वल ) ; उश्सूलण ८ उन्सूलन ( रावण० ); जम्मज्जन्मन्‌ 
( हाछ ; रावण० ); मश्यण ८ मन्मन्‌ ( हेच० २, ४२ ) ; महा ०, जे०महा ० और 
अप» में बश्मह ८ मन्मथ ( ९ २५१ ); महा० णिण्ण-निश्ल ( हेच० २, ४२ ; 
गठड० ) ; णिण्णआ-निड्त्शा ( गठड० ); अण्माग० में ल्लिष्ण है ( विवाह० 
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१२४४ ) ; ईलिंणिण्णयर-ईषन्निम्नतर ( विवाह० २३९ ) ; निश्चगा ( पण्डा० 
४४०) ; महा० और शौर० में पज्जुण 5 प्रद्युग्न (माम० ३, ४४ ; हेच० २, ४२ ; 
र्ना० २९५, २६ ; २९६, ५ ओर १७) | हेमचंद्र २, ९४ के अनुसार ध्ष्टद्युम्न का 
सन, ण में परिवर्तित हो जाता है : धट्टुज्जुण | शौर० में घट्ठुज्जुणण रूप है ( प्रचंड० 
८, १९), माग० में थिट्ठज्जुण (वेणी० ३५, १९), इस स्थान पर घिट्ठिय्युण्ण पढ़ा 
जाना चाहिए | यदि चद्ठज्जुण कैवल मात्र छद की मात्राएं ठीक करने के लिए न 
आया हो तो संभवतः यह #धुष्टाझ्_ुन रूप में ठीक किया जाना चाहिए क्योंकि चुस्न 
के स्थान पर उसका पर्यायवाची अजजुन है। 
$ २७९--जब अन्तिम ध्वनि या शेष वर्ण अथवा अनुनासिक, अर्ध स्वर से 
टकराते हैं तो, जब तक उनके बीच में अंश-स्वर न आये ( $ १३०-१४० ) नियम 
यह है कि अर्धस्वर शब्द में मिला लिया जाता है। (१ ) जहाँ एक ध्वनि य है ( वर० 
३, २ ; चंड० ३, २ ; हेच० २, ७८ ; क्रम० २, ५१ ; माक० पन्ना १९) क्य न कक ; 
शोर० में चाणक्क 5 चाणक्य ( मुद्रा० ५३, ८ और उसके बाद ) ; पारक्कषत्पारक्‍्य 
( हेच० १, ४४ ; २, १४८ ); अश्माग० में वक्षन्वाकंय ( हेच० २, १७४ ; 
सूच० ८३८ ; ८४१ ; ८४२ ; ८४४; उत्तर० ६७४ ; ७५२ ; दूस० ६३६, १० 
ओर १६ ; देस० नि० ६४४, २१ ; ६४९, २६ ; ६५८, २९ ओर ३१ ; ५५९, ९५% 
ओर २३ ); शोर० में शक्क ८ शक्य ( शकु० ७३, ११; १५५,८ ; विन्रमो० १० 
१३:१२, २० ; १८, १६६३ २२, १४ ; ४०, ७ )। >ख्य + क्ख : महा० भें 
अक्खाणअ 5 अख्यानक (हाल) ; अ०्माग० अक्वाइ & अख्याति ( $ ४९१); 
शोर०ण बकक्‍खाणइस्सं-कवयाख्यानयिष्यामिन्ध्याख्यास्ये (विद्ध" ६३, १; 
रुक्मिणी० १९, ३ ) ; महा ०, अ०्माग०, जै०्महा०, जे०शोर०, शौर० ओर अप० में 
सो कफ - सोख्य (६ ६१ अ)। अश्माग० रूप आधाबेइ के विषय में ह ८८ और 
५५१ देखिए | ग्य>ग्ग ; जोंग्ग न योग्य (गउड० ; हाल ; रावण० ), आअ० 
हक ओर जै०महा० वेरग्ग> बैराग्य (ओव० ; ए्सें०); महा० सो हरग # 
साभाभ्य (गउड० : हाल ; रावण ० ) । -- च्य“च्च ; अण्माग० में चुय 5 च्यूत' 
(आयार० १, १, १, ३; कप्प०) ; महा» मैं मुच्चइ ८ मुच्यते (गडड०); अ० 
माग० में बुच्चर ओर शोर० में बुच्चदि - उच्यते (३ ५४४) | -- ज्य ज्ज : 
महा ० जुज्जइ > युज्यते (हाल) ; ्ुज्जन्त ५ भुज्यमान (गउड०), रज्य < राज्य 
(हाल ; रावण०) -- ख्य ८ हू ; शौर० णट्टअ + नाख्यक (मृच्छ० ७०, ३) ; महा० 
में तुदइ आता है (हेच० ४,११६), महा* और अप» में ठुइ३ (६ २९२) > अुख्यति ; 
महा ० लोइट३ > लुख्यति (हेच० ४, १४६ ; कर्पूर० ३९, ३) | --ड्य ८ डु : महा० 
कुडु > कुड्य (हेच० २, ७८ ; हाल); अथ्माग० पिड॒इ ८ पीड्यते (आयार० 
१, २, ५, ४) -छ्यडू > हू + महा० और अण्माग० अड्ड >आह॒य (गउड० ; 
सूय० ९५७ ; उवास० ; ओब० ; निरया०) ; अ०्माग० ओर जै०्मह्दा० बेयहु ८ 
वेताह्य ($ ६०) | “प्य >पप्‌ ; अ०्माग० अप्येगे 5 #अप्पेके, अप्येगइया < 
#अप्पेकत्या 5 पाली अप्येकच्चे ($ १७४) ; महा० कुप्पइ ८ कुष्यति (हाल, 
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गउड०) ; खुप्पड ८ सुप्यताम्‌ (हाल) | --भ्य 5 ब्म : महा० अब्मन्तर 
अभ्यन्तर (गडड० ; हाल ; रावण०) ; शौर० ओर माग० अब्धुववण्ण 5 अभ्यु- 
पपन्न (९ १६३) ; अ०्माग० ओर जै०्महा० में इब्भ ८ इभ्य (ठाणंग० ४१४ और 
५९२६ ; पए्हा० ३१९ ; नायाध० ५४७ ; १२३१ ; विवाग० ८२ ; ओव० ; एस्से०)। 
ज्य के स्थान पर द आने के विषय में | २१५ देखिए । 
५ २८०-दंत्य वर्णों के साथ यू तब मिलता है जब यह पहले अपने से 
पहले आनेवाले दंत्य वर्ण को ताल्व्य बना देता है। इस प्रकार त्य 5च्य (वर० ३, 
२७ ; हेच० २, १३ ; क्रम० २, ३२ ; मार्क० पन्ना २३), थ्य८5च्छ (वर० ३, 
२७ ; हेच० २, २१ ; क्रम० २, ९२ ; मार्क० पन्ना २३), द्य > ह्ल (बर० ३, २७ ; 
हेच० २, २४ ; क्र० २, २२; मार्क पन्ना २३), ध्य 5 ज्ञझ (वर० ३, २८ ; 
हेच० २, २६ ; क्रम० २, ८७ ; मार्क ० पन्ना २३) | >त्य 5 ज्व : महा०, अ०्माग०, 
जे०महा०, जै०्शौर० ओर शोर० में अद्चन्त> अत्यन्त (६१६३२) ; णच्चइ - 
नृत्यति (वर२० ८, ४७ ; हेच० ४, २२५ ; हाल) ; महा० दो च  दोत्य (हाल) ; 
अ०्माग० वेयावच्च 5 वेयापृत्य (भोव०) ; महा० सच्च 5 सत्य (गउड० ; हाल) । 
“> थ्य>-च्छ : महा० और शोर० णेवच्छ तथा अण्माग० और जै०्महा० 
नेवच्छ > नेपथ्य (गउड० ; रावण० ; विक्रमो ७५, १४ ; रतज्ना० ३०९,१६ [पाठ में 
णेचत्थ है] ; माल्ती० २०६,७ ; २३४,३ [दोनों स्थानों में णेवत्थ है ; प्रसन्न० ४१, 
७ ; मालवि० ३३, १८ ; ३६, ३ ; ३८, ३ ; ७३, १७ ; ७४, १७ [सर्वत्र णेवत्थ 
है] ; प्रिय० २७, १८; २८, १ ओर ४] ; वि&० ३०, ८; १ १9५ ९: [दोनों 
स्थानों में णचत्थ है] ; रुक्मिणी० ३२७, १५ ; ४१, ११ [णिवच्च रूप है] ; ४२, ५ ; 
४३, ५ और ९ ; आयार० २, १५, १८ [पाठ में नेवत्थ है]; नायाध० ११७ 
[पाठ में नेचत्थ है|; ओव० ; आव०एस्सें० २७, १७; ए्े०, अ०्माग० और 
जे०महा० नेवज्छिय में रूप भी मिलता है (विवाग० १११ ; पण्हा० १९६ [दोनों 
पाठों में नेवत्थिय है]; आव०एल्सें० २८, ५)- अनेपथ्यत ; जै०्महा० में नेव- 
च्छेक्ता (८ नेपथ्य में करके : आव० एस्सें० २६, २७) रूप भी मिलता है ; अ०्माग० 
पच्छ > पथ्य ( सब्र व्याकरणकार ; कप्प० ); महा० ओर शोर० रच्छा - रथ्या 
(गउड०; हाल ; मुच्छ० २, २० ; कर्पुर० २०, ४ ; ३०, ७) | --छ ८ ज्ञ : पललव- 
दानपत्र में अजाताए 5 आय्यत्वाय (१ २५३) ; महा० में अज्ञ - अद्य (गउड० ; 
हाल ; रावण०) ; महा० में उज्भञाण > उद्यान (गउड० ; रावण०) ; छिज्नइ ८ 
छिद्यते ( रावण० ); विज्जुज्जोअ 5 विद्यद्योत ( गठड० ९०७ ) ; महा» 
जे० महा० और शौर० में बज्ज़ - वेद्य ( ६ ६० ) | --ध्य ८ ज्ञ : महा० और 
शोर० में डचज्ञाअ, अ०्माग० और जै०म्ह्य० में डबज्ञाय ८ उपाध्याय 
(९ १५५ ); महा० मज्झ > मध्य ( गउड० ; हाल ; रावण० ); महा०, 
अ०्माग०, जे०्महा० ओर शोौर० में विह्ल ८ विन्ध्य ($ २६९); महा०, जै० 
महा० ओर शौर० में खंझा 5 सन्ध्या (६ २६९ )। ९५३६ में बताये ढंग 
से माग० में द्य का व्य हो जाता है ( हेच० ४, २९२ ;५ क्रम० ५, ९० ; रुद्रट 
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के काव्यालंकार २, १९ पर नमिसाधु की टीका ): अध्यज्ञय ; अवध्यज्ञवद्य 
मथ्य ८ #मद्य ; विय्याहल 5 विद्याधर । इसकी समानता पर ध्य का य्य्ह हो 
जाता है ३ मध्यंदिन का गम्रय्गहणण रूप मिलता है ( ९ 0:56 ५ ९४३ ३६ ) | 
माग० की हस्तलिपियां अन्य प्राकृत भाषाओं की भाति हज ओर ज्ञ लिखती है ; इस 
प्रकार लल्तिविग्रहराजनाटक ५६६, ११ में युज्झ >*युद्धव्य > खुदछ 5 महा ०, उ० 
माग०, जै०महा०, शौर० और अप० जुज्झ ( गउड० ; हाल ; बाल० १८०, ५ ; 
नायाध० १३११ ओर १३१६ ; एल्सें०; छलित० ५६८,४ ; बाल० २४६,५ ; जीवा० 
८६, १० ; हेच० ४, २८६ ) | अंशखर इ ताल्व्याकरण में कोई बाघा नहीं डालता : 
अ०्माग० चियत्त जो तियक्त से निकला है ज त्यक्त (ठाणंग० ५२८ [पाठ में वियक्त 
है) ; कप० ६ ११७; इस संबंध में ९ ११४ देखिए ), चिचत्वा, चे च्वा, चिच्चाण 
ओर चेच्चरण ८ #तियक्त्वा, #तिकेत्वा, *तिकक्‍त्वा - त्यव्त्वा ( ९ ५८७ ), 
ये रूप ठीक वेसे ही हैं जेसे चयइ ८ त्यज्ञत्त ( हेच० ४,2८६ ; उत्तर० ९०२ ; दस० 
६३८,१८ ), चयनित ८ त्यजलन्ति ( आयार० १,४,३,१ $ १,६,१,२ ; सूथ० १०० 
[पाठ में चियान्‍्त है] ; १७४ ), चए > त्यज्ेत्‌ (आयार० १,५,४,५), चयाहि- 
त्यज ( आयार० १,६,१,५ ), चइस्सन्ति ८ त्यक्ष्यन्ति ( सूय० ३६१ ), चत्त ८ 
त्यक्त (आयार० २,१५,२३ और २४), जै०महा० में च्ाई - त्यागी (के० जे० ५)। 
अ०्माग० में झियाइ - ध्याति वेसा ही है जेते महा ० रूप झाइ (६ ४७९) । 

4, जेसा कि पाठ से देखा जाता है इन दाब्दों को केवल जेन हस्तलिपियां 
जो निरंतर छ ओर त्थ को आपस में बदुरूती रहती हैं, बहुत अधिक बार स्थ 
से लिखती हैं अपितु नाटकों की हस्तलिपियां भी ऐसा ही करती हैं । इनमें केवल 
णेवच्छ रूप सर्वत्र शुद्ध लिखा गया है। 

९ २८१--३ २८० के नियम का एक अपवाद दाक्षि० दक्खिणत्ता-दाक्षि- 
णात्या; है ( मृच्छ० १०३, ५ )। ९ २६ देखिए। इसके अतिरिक्त अ०्माग० में 
घत्त ( सूय० ९६४ ), अघत्त ( सूय० ९६९ ; ९८३ ), यदि टीकाकारों के अनुसार 
ये न्यात्य ओर आधघात्य के ! $ ९० के अनुसार घक्त > घात भी हो सकता है, 
इसमें $ ३९७ के अनुसार लिंग का परिवर्तन हुआ है, यह बात अधिक संभव दीखती 
है। अन्य उदाहरण का अपवाद कैवछ आमास देते हैं। खइत्त ( हेच० १, १५१ ; 
२, १३ ; माक० पन्ना २३ ) ०» चेत्य' नहीं है, परंतु > झैत्र जिसका अर्थ चैत्य है 
(बोएटलिंक और रोट के संस्कृत शब्दकोश में चैच शब्द देखिए)|--महा० पत्तिअइ, 
अ्माग० ओर जै०्महा० पक्तियइ, शौर० और माग० पक्तिआअदि (६ ४८७ )- 
प्रतियाति ओर अश्माग० पत्तेय - प्रत्येक ( हेच० २,२२० ; आयार० १,१,६,२; 
१,२,१,५ ; सूय० २८; ७८३ ; जीवा० ४४ ; ४७ ; ४३६ ; ४७८ और उसके बाद ; 
पण्णब० ३० ; ३२ ; ३५, ४० ; राय० ६८ ; १२४ ; १२६ ; १३४ 5३ 
और उसके बाद ; नायाध० ३ ४२ ; पेज १२६८ ; ओव०; कपष० ) ; अपत्तेयबुद्धल 

त्येकबुद्ध ( नंदी० २४५ ; पण्णब० १९ ) ; पत्ति ८ #परति, #पर्ति जिसमें प्रति 
का अंशखर भी है ( $ १३२ )। प्रति और #पति ग्रीक रूप प्रोति और पोति' के 
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समान है। अ०्माग० -वत्तियं ( ओव० ) को लोयमान प्रत्ययम्‌ बताता है, 
परंतु यह > बृक्तिकम है। अण्माग० पडुच और पड़पन्न आदि-आदि के विषय में 
6 १६३ देखिए | --अ०्माग० और जै०्महा० तत्च (हेच० २,२१; उवास०; कप्प०; 
कत्तिगे० ४००, ३२४) होएनंले के विचार से >तत्व, हेमचंद्र और टीकाकारों के अनु- 
सार > तथ्य है, परंतु वेबर' और होएरनले! के अनुसार तत्त्व है, किंठ इसका इससे 
भी अधिक शुद्ध रूप #तात्त्य है जिसकी बीच की कड़ी #तात्त्य है ($ २९९ )। 
अ०्माग० में तथ्य का रूप अंशखर के साथ ताहिय है ८ #तथिय, कभी-कभी यह 
तच्च के पास पास आता है, जैसे तन्चाणं तहियाणं ( नायाघ० १००६ ; उवास० 
९ ८५ ), तच्चेहिं तहिएहि (उवास० $ २२० ओर-२५९) | --सामत्थ और इसके 
साथ-साथ चलनेवाल्य रूप सामप्छ ( हेच० २, २२ ) 5 सामथ्ये नहीं है, परंतु इससे 
पता लगता है इसका मूल रूप #सामर्थ रहा होगा | --महा० कुत्थसि और 
कुत्थसु - कथ्यलसे और क्कथ्यसत्र (हाल ४०१ ) अश्चुद्ध पाठ है ( हाल में यह 
शब्द देखिए ) और कट्ठ्सि तथा कह्टखु के स्थान पर आया है ओर कढइ ८ क्थति 
का कर्मवाच्य है (६ २२१) | 
१, बेबर त्सा, डे. डी, मो, गे, २८, ४०९ में हेमचंद्र के अनुसार मत देता 
है; बेबर की हल २१६ पर टीका । --२. हेमचंद्र २, २१० पर पिशल की 
टीका ; होएनले, उवासगद्साओ में पक्तिय शब्द देखिए और उसकी तुलना 
कीजिए । बो द्ले नसेन विक्रमोवशीय पेज ३३१ ओर उसके बाद में इससे भिन्न 
मत रखता है ; हाल ३१६ पर बेबर की दीका ; ए, म्युछर, बाइज्रेगे पेज ६४ । 
“--३२. ओपपातिक सूत्र में यह दाद देखिए। --४. भगवती १, ३९८, नोट- 
संख्य। २। “५. उवासगदसाओं, अनुवाद पेज १२७, नोटसंख्या २८१ । 


९ २८२--एक अनुनासिक के साथ य मिल जाता है; ण्य ओर न्य, ण्ण 
बन जाते हैं, अ०्माग०, जै०्महा० और जै०्शौर० में इसका रूप ज्ञ भी हो जाता है, 
माग० में ( हेच० ४, २९३ ; रुद्रठ के काव्यालंकार २, १२ पर नमिसाधु को टीका ), 
पै० और चू०पै० ( हेच० ६,३०५ में उञ्म रूप मिलता है। इस प्रकार महा "द्क्खिण्ण 
रस दाक्षिण्य ( गठड० ; हाल ; रावण० ) ; पुण्णन्पुण्य (हाल ; रावण०) ; अ०- 
माग० और जे०्महा० में हिरण्ण - हिश्ण्य ( आयार० १; ३, रे, ३ ; २; १५, 
१० ; १२ ; १७ ; १८; उवास० ; कप्प० ; नायाध०; एल्े० ); माग० शहिलण्ण 

८ सहिरणय ( मृच्छ० ३१, ९ ); अण्माग० में पिन्नाग-पिण्याक ( आयार० २, 
१, ८, ८ ; सूय० ९२६ ; ९२९८ ; ९३१ ; दस० ६२३, ७ ) ; पन्न ८ पण्य ( सूथ० 
९२१ ); महा ०, शौर० ओर माग० अण्ण-अन्य ; महा० णास ८ न्यास (हाल ) ; 
विण्णास-विन्यास ( गउड० ); महा ० ओर शोर० मण्णेश्मन्ये ( $ ४५७ ) ; 
महा ० और शौर० सेंण्ण > सैन्य (गउड० ; रावण० ; अद्युत० ५६,६ और १९) | 
--मांग० में अबस्हब्ञ-्अव्नाह्मण्य; पुच्ञन्पुण्य; अहिमब्ञुन्अमिमन्यु (६ २८३ 
की तुलना कोजिए ) ; अब्ञविद-अन्यदिशिम्‌ ; कड्का 5 कन्‍्यका ; शामउञ ८ 
सामान्य ( हेच० ; नमिसाधु ) | नाटकों की हस्तलिपियों में कैवछ णण आता है | -- 
४ 
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पै० में पुड्ञ 5 पुण्य ; अभिमज्ञु ८ अभिमन्यु ; कज्ञका ८ कन्यका (हेच०) | 
वररुचि १०, १० के अनुसार पै० में कन्या का कज्ञा हो जाता है, १२, ७ के अनु- 
सार शौर» में ब्राह्मण्य का बम्हझ्ज ओर कन्यका का कब्जका रूप होता है। 
क्रम० ५, ७६ के अनुसार शोर० में ब्राह्मण्ण का बम्दण्ण अथवा बस्हज्ञ हो 
जाता तु कन्या के रूप कष्णा अथवा कश्ना होता है | वररुचि ओर क्रमदीश्वर का 
पाठ-रूप अति सन्देहास्पद है | सप्रमाण उदाहरण शोर० में बम्हण्ण ( मृच्छ० ८९, 
१२ ) अव्बम्हण्ण 5 अव्राह्मण्ण ( शकु० ९४२, ८ ओर रद विक्रमों ० ८४, 
१३ ; कर्ण ० १०, ३; ३३, १० ); कण्णआ (शक्कु० ३०, ३; ७१, ३ [ यहाँ 
यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ]; ११४, ८ ; माल्ती० ७३, ८; ८०, १ [ यहाँ 
यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ] ; २२३, १ ; २४३, १ [ यहां यही पाठ पढ़ा जाना 
चाहिए ]; मुद्रा० २०, ६ [ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ]; रत्ना० 
२९९, ६ ; नागा० १०, १४ [ पाठ मे कण्णका है ]; ११, १ और १० ; आदि 
आदि ) ; माग० में भी कण्णआ रूप मिलता है ( मुद्रा० १९९, ३; १९४, ६ [यहाँ 
यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए] ) | -म्य का सम हो जाता है और दी स्वर के बाद 
मः महा० किलम्मइ, शोर० किलम्मदि 5 क्लवाम्यति ( ९ १३६६ ) ; महा० तामइ 
-“ ताम्यति ( हल ) ; शौर० उत्तम्म + उत्तास्य ( शकु० १९, ८ ) ; उचत्तम्मिअ 
- उत्तस्थ ( शकु० ५६, ९ ) ; महा० ओर शौर० सो झम्म, अ०्माग० और जै०- 
महा ० सोमन्‍्सौम्य ( $ ६१ ) ; शोर० कामाए + काम्यया (मृच्छ० ४९, १४)। 
$ २८३--वर० ३, १७ ; क्रम० २, ७० ओर मार्क पन्ना २१ के अनुसार 
अप्रिमन्यु का अहिमज्जु भी हो जाता है और हेच० २, २५ में बताया गया 
है कि इस शब्द के रूप अहिमञझमु, अहिमज्जु ओर अहिमण्णु होते हैं। शोर० में 
अहिमण्णु रूप है ( मा्क० पन्ना ६८ ; वेणी० ६४, १६ ), यही रूप माग० में भी 
है ( वेणी० ३४,१२ ), इसके स्थान पर $ २८२ के अनुसार अहिमब्ञु होना चाहिए 
था | महा० ओर शोर० मण्णु के साथ साथ (हाल ; रावण० ; वेणी० ९, १९ ; 
११, १५; १२, १ ; ६१, २२ ) हेच० २, ४४ के अनुसार मन्यु के लिए मन्तु भी 
काम में लाया जाता था | हाल के तेल्यू संस्करण में इस मन्तु रूप का मण्णु' के 
स्थान पर बार-बार प्रयोग हुआ है। पाइय० १६५ के अनुसार 'छज्ञाः और 
अप्रिय' है, देशी० ६, १४१ में मन्तकद्ध के ये ही अर्थ दिये गये हैं (८लजा 
ओर दुःख | --अनु० )। मन्तु रूप संस्कृत' में भी है। रूप की दृष्टि से यह कन्तु 

से मिलता है («प्रेम ; काम ; देशी० २, १) | 
१. हार ६८३ पर हाऊ की टीका । २.--ब्यूलर द्वारा संपादित पाइय- 

लच्छी में यह शब्द देखिए । 

९ २८४-यथ्य का ज्ज हो जाता है ( बर० ३, १७ ; हेच० २, २४ ; क्रम० 
२, ७० ; मार्क० पन्‍ना २१ ) ; महा०, अ०माग० ओर जै०महा० मे से ज्ञा 5 शय्या 
(६ १०१ ), माग०, पै० और चू०्पै० में य्य ही रहता है (6 २५२ ) | माग० 
छोड़ अन्य सब प्राकृत भाषाओं में ये का ज्ञ हो जाता है ( बर० ३, १७ ; चंड़० ३, 
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१५ ; हेच० २, २४ ; क्रम० २, ८९ ; मार्क० पन्‍ना २१ ) ; महा» में अज्जञ ८ आये 
( गठड० ); अज्ञा >आया (हाल ), कज्ज ८ कार्य ( गठड० ; हाल ), 
मजा ८ मयादा (हाल ; रावण० )। हेच० ४, २६६ ओर २७२ के अनुसार 
शौर० ओर माग० में ये का ज्ञ और य्य हो जाता है: शोर० में अय्यडत्त पय्या- 
कुलीकदम्हि ८ आयेपुत्र पर्योकुलीकृतास्मि खुय्य ८ सूर्थ ओर इसके साथ-साथ 
पज्ञाउलन्पर्योकुल, कज्लपरवस ८ कार्यपरवदश ; माग० में अय्यज्ञाये | य्य 
लिपिभेंद कभी-कभी दक्षिण मारतीय हस्तलिपियोँ में पाया जाता है, किन्तु अधिकांश 
हप्तलिपियाँ थ्य या ह्य के स्थान पर एक विंदु ० दे देती हैं; आअ० अ> आये ; 
प०अवद्टावद्दि ८ पर्येवस्थापय ; सु० अ>"खूय ; इस लेखनशैली से यह पता नहीं 
चलता कि इस विंदु (८० ) से थ्य का तातय हैया ह्ल का और यहाँ कौनसा 
उच्चारण होना चाहिये!! अथवा इससे इनके बीच की किसी ध्वनिसमभूह 
का प्रतीक है ? यह गोलाकार विंदु जैसा ए. म्युलर ने ठीक ही कहा हैं वही 
अर्थ रखता है जेसा जेन हस्तलिपियों का विचित्र ध्वनिचिह्न जिसे वेबर' य्य 
पढ़ने के पक्ष में था किंतु जिसे अब याकोबी ओर ए, म्युलर के अनुसार ज्न॑ 
पढ़ा जाता है। संभवतः गोलाकार विंदु दोनों के बीच की ध्वनिविशेष है। इस 
कारण हेच० का नियम जैनों के उच्चारण का स्पष्टीकरण करता है। नाटकों की 
हस्तलिपियां उक्त दोनों प्राकृत भाषाओं में ज्ञ का प्रयोग करती हैं। शोर० के 
लिए ज्ञ, माग० के लिए य्य शुद्ध रूप है जिन्हें वर० ११,७ में बताता है: 
कथ्य + कार्य ओर ललितविग्रहराज नाटक में नीचे दिये उदाहरण पाये जाते 
हैं; पय्यन्दे + पर्यन्ते ( ५६५, ७ ), अवय्यन्ददा 5 अपयेन्तता ( ५६५,१२ )। 
ज्ज॒ के स्थान पर अंशखंर द्वारा उत्पन्न रूप रिआ और रिय के अतिरिक्त ( $ १३१४ ) 
र भी आ जाता है अर्थात्‌ | ८७ के अनुसार य का छोप हो जाता है ( बर० ३,१८ ; 
१९ ; हेच० २,६३ ; क्रम० २,७९; मार्क० पन्ना २२ ) ; महा० गम्भीर ८ गास्भीये 
( रावण० ) ; महा० ; अ०माग० ; जै०्महा० ; शौर० और अप० 'में तूर ८ तूये 
(सब व्याकरणकार ; गउड० ; हाल ; रावण० ; आयार० पेज १२८, ३२ ; एव्स० ; 
विक्रमो० ५६, ५ ; महा० १२१,७ ; वेणी० २३, ११ ; ६४, २ ; ७३, १६ ; बाल० 
१४७, १८ ; २००,१० ; पिंगल १,१५ ) ; महा» में सोडीर 5 शौतीये ( माक॑०; 
रावण० )» शोर० में सोडीरक्तण रूप भी मिलता है ( कर्पूर० ३०, ७ ), सौ ण्डीर- 
शोण्डीये ( हेच० ; मल्लिका० १४६, ६ ), सोण्डीरदा रूप भी आया है ( मृच्छ० 

५४, ४ ; ७४, १२ ) | यह र विशेष कर कर्मवाच्य में पाया जाता है, जैसे जीरइ ८ 

जीयेते, महा ० ओर जे०महा० में तीरइ, तीरण ८ तीर्थते, महा० और जै०्महा० 

हीरइ ८ हियते ( ६ ५३७ ), मह्य ०, अ०माग० ओर जे०्महा० में कीरइ-क्रियते 
( ९ ५४७ )। सब प्राकृत भाषाओं में बार-बार आनेवाल्य रूप खूर, माग० शूलल, 

हेच० २,६४ के अनुसार सूर से व्युत्पन्न हुआ है ( हेच० ने लिखा है : खूरो सुज्नो 
इसि तु ख्रखूये प्रकतिभेदात्‌। --अनु० )। बर० १०, ८ के अनुसार पै० में 

आवश्यक रूप से तथा हेच० ४, ६१४ के अनुसार कभी-कभी शब्द में अंशस्वर आ 
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जाता है; भारिआ 5 भायी। हेच० सुज्ञ ८ खूर्य बताया है। यह ख़ुय्य की अपेक्षा 
की जानी चाहिए थी ; उसने #कीयेते ८ क्रियते के स्थान पर किरते > कीर्यते 
लिखा है (४, ३१६ ) | --कच्च ( जपेशा : देशी ० २, २ ; यहां पिशल ने कच्च का 
अर्थ पेशा किया है, किंतु हेच० ने कब्च॑...कज्जे की टीका कच्च॑...कार्यम्‌ की है 
जिसका अर्थ पेशा करना उचित नहीं जंचता क्योंकि कार्य अथवा छूृत्य का पेशे से 
कोई विशेष संबंध नहीं है, काये का अर्थ काम है ओर कृत्य का धार्मिक काम | 
“अनु० ) # कार्य नहीं है, अपितु >कृत्य । 

१. पिशल ना, गे. वि. गो. १८४३, पेज २०८ ; मोनासबेरिष्टे डेर कोए- 
निगलिशे आकादेमी डेर विस्सनशाफ्टन त्सु बर्लीन, १८७० पेज ६१५ और उसके 
बाद । --२, बाइब्रेगे पेज १२। --३. भगवती १, ३८८ और उसके बाद । 
“४, कब्पसूत्र पेज १८ नोटसंख्या $। “५. बाइत्रेगे पेज १२ और उसके 
बाद । --६. याकोबी ने कू. स्सा, २८,२०० में अशुद्ध छिखा है । 

$ २८५-जिस प्रकार ये का कभी-कभी केवल साधारण र रह बाता है 
(६ २५६ और २५७ ), उसी भांति कभी-कमी य से संयुक्त रकी ध्वनि र में 
परिवर्तित हो जाती है, इस अवसर पर य इरब्द में समा जाता है; जै०्महा० में 
पत्लाण 5 पर्याण ( हेच० २, ६८ ; क्रम० २, ८० ; मार्क पन्ना २२ ; एस ० ), 
जब कि अ०माग० में पडायाण-प्रत्यादान ( $ २५८ ); सोअमब्छ-्सॉकुमाये 
( बर० ३, २१; हेच० २, ६८ ; क्रम० २, ८० ; मार्क० पन्ना २२; $ १२३ की 
तुलना कीजिए) | महा० पदलंक ( वर० ३, २१; चंड २, २२ ; क्रम० २, ८० ; 
माक० पन्ना २, २; गउड० ; कर्पूर० ३६, ३), अ०्माग० पलियंक के समान ही 
($ २५७) हेच० के अनुसार मूल में संसक्षत पद्यंक तक पहुँचाये जा सकते हैं, यदि 
स्वयं पल्यंक संस्कृत पर्यक से निकला रूप न हो । परछह (हेच० २, ६८), शौर० 
पबलत्थ (वर० ३, २१ ; हेच० २, ६८ ; क्रम० २, ८० ; माक० पन्ना २२ ; बाछ० 
२४२, ११ ; वेणी० ६०, १० ; ६५, १३ ; मह्लिका० २६, १८ ; ५७, ९ ; १२५ 
६ ;१३५, १६; १९५, ३ ; रुक्मिणी ० रे ८), महा०, अण्माग० ओर श्र 
पल्हत्थ (हेच० ४, २५८ ; त्रिवि० ३, १, १३२ ; गउड० ; रावण ० ; इसमें अस 
शब्द देखिए ; कप्प० ; मच्छ० ४१, २० ; माल्ती० ११८, ३; २६० , ९), महा० 
विवव्हत्थ, शोर० विपव्हत्थ (उत्तर० ६३,१३ [पाठ में विपन्हत्थ है] ; ९२,१० 
[पाठ में विपण्दत्थ है] ) और उसके क्रिया-रूप पंढलट्टई और पल्दत्थइ (हेच० ४, 
२६ और २०० ; गउड० ; रावण० ; इस ग्रंथ में अस्‌* शब्द देखिए), अ०्माग० 
पल्हत्थिय (पाइय० २०१ ; विवाह० २८२ ओर २८४ ; नायाध० १३२६ ; उत्तर० 
२९) रूपों में जिन्हें व्याकरणकारों और टीकाकारों तथा नवीन युग के यूरोपियन 
विद्वानों ने अस्‌ ( ८ फेंकना) और परि उपसर्ग से व्युपन्न किया है, वास्तव में दो 
भिन्न-मिन्न धातुओं से बनाये गये हैं । पललट्ट और पढलत्थ -पर्णस्त हैं (ह ३०८), 
इसके बिपरोत पल्हत्थ > #प्रह्हरुत जो इस > हस्‌ से प्र उपसर्ग जुड़कर बना है ; 
इस संबंध में निहंस्त ओर निरहेसित की तुलना कीजिए. | महा ० परहत्थरण (राबण० 
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११, १०८) पतच्वत्थरण के स्थान पर है और पाठ में अशुद्ध रूप है, जेसा कि 
सीके में है - #प्रत्यास्तरण ; प्रत्यास्तार (८ गलीचा ) से तुलना कीजिए | 
१, वेबर, भगवती १, ४०९, नोटसंख्या २; पी० गोढ्दर्मित्त, ना० गे० 
वि० गो० १८७४ पेज ५२१ ; ए० स्युछूर, बाइब्रेगे पेज ४५ और ६४ ; एस० 
गौल्दृश्सित्त, रावणवहों से दूसरा अस्‌ देखिए । रा० प० पंडित “गडडवहो में 
अस्‌ शब्द देखिए ; याकोबी के कव्पसूत्र में पद्दवत्थ शब्द देखिए; योहान्ससोन, 
कू० त्सा० ३२, ३५४ और उसके बाद ; होएन॑ले, कम्पेरेटिव ग्रेमर $ ३३७ 
ओर १४३ । 

९ २८६--बथ का छू हो जाता है; महा» कल 5 कल्य (गउड० ; हाल), 
महा ० कुलाहि तुला + कुल्याभिस्‌ तुल्या३ (कर्पूर० ४४, ६) ; महा०, अ०्माग०, 
जै०शौर० और शौर० में मुठ, अ०्माग० और जै०्महा० मो छ - सूल्य (४ ८१ 
और १२७) | -- व्य का व्व हो जाता है: ववसाय 5 व्यवसाय ( गउड० ; 
रावण० ) ; वाहरूवब्याध ( गउड० ; हाल ); कक्ष्य 5 काव्य ( गउड०; हाल; 
रावण० ) ; अवश्य कर्तव्यसूचक तब्य का भी अ०्माग० ओर जै०्महा० में एक रूप 
होयध्व ; शौर० और माग० में होदब्व, जै०शौर० और शोर० में भविद्ब्व, माग० 
हुविद्व्वन्मवितव्य ( $ ५७० )। अण्माग० पित्तिज्ञ ( कप्प० ) पितृव्य नहीं 
है, किन्तु >पिजिय | अ०माग० में पृह्ठ ( नायाघ० $ १८; पेज ३३१ ; ३५३ ; 
८४५ ; ओब० ) 5 व्यूह' नहीं है किन्तु > #अप्पूह के स्थान पर अप्यूह रूप है 
जो उहू' धातु में अपि उपसर्ग जुड़ कर बना है (६ १४२ )। कुछ कर्मवाच्य रूपों में 
जो प्य आता है, जिसे पी० गौल्दरिमतता और एस० गोब्दर्मित्त' ब्य से स्पष्ट करना 
चाहते हैं, जिसे इन विद्वानों से भी पहले वेबर' ने बताया था, यह य्य की अशुद्ध 
प्रतिलिपि है तथा जिसे याकोबी' और उसके बाद योहान्ससोन अभ्रमपूर्ण मिलान से 
इसकी व्युवत्ति देना चाहते थे, वास्तव में नियमानुसार प्य से उस्न्न हुआ है। महा ०, 
जै्महा०, अ०्माग० और अप» घेंप्पइ - #घृप्यते जो कशगुभ्यतेर गृद्यते के 
स्थान पर आया है ($ २१२ ओर ५४८ ) | जै०्महा० आढप्पइ ( हेच० ४, २५४; 
आव०एव्सें० १२, २१ ) और इसके साथ-साथ आढ्वीअइ ( हेच० ४, २५४ ) 
और महा ० विढप्पइ ( हेच० ४, २५१ ; रावण० ) ओर इसके साथ-साथ विढ- 
विज्ञइ ( हेच० ४, २५१ ) आढ्वइ के नियमानुसार कर्मवाच्य रूप हैं ( हेच० ४, 
१५५ ; क्रम० ४, ४६ ) ओर विढवइ ( हेच* ४, १०८ था धातु का प्रेरणार्थक 
रूप है ( | ५५३ ), इनमें ६ २२३ के अनुसार मूर्थन्यीकरण हो गया है। महा०, 
अ०्माग० और जै०महा० आढत्त, महा० समाढत्त, महा०, जै०महा० और शोर० 
विद्क्त तथा अप० विदत्तडें (६ ५६५ प्रेरणार्थक रूप बताये जा सकते हैं मानो 
आदत्त  #आधप्त हों, ठीक जैसे आणत्त ८आज्ञप्त हैं; इससे भी अच्छा यह है 
कि इन्हें वर्तमान रूप से व्युत्पन्न किया जाय ( $ ५६५ ) | --सिप्पइ 5 स्निह्ामते 
और सिच्यते ( हेच० ४; २५५ ), महा० रूप सिप्पन्त ( हाछ १८५ में यह शब्द 
देखिए. ) का सम्बन्ध सिप्पद ( हेच० ४, ९६ ) से है, जिससे मराठी रूप दिपण 
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और गुजराती शिपू्वुं निकले हैं" और सूचना देता है कि कभी एक धातु #खिप्‌ 
वर्तमान था जो #सिंक्‌ से निकले सिच्‌ धातु का समानार्थी था । अर्थात्‌ यहाँ कण्ख्य 
और ओघष्ठ्य वर्णों का परस्पर में परिवर्तन हुआ है ( $ २१५ )। महा० , अ०माग० 
ओर शोर० सिप्पी (८“सीप : देच० २, १३८ ; माक० पन्ना ४०; हाल ; रावण० ; 
कर्पूर० २, ४; विद्ध० ६३, ८; उवास० ; बाल० १९५, ५; २६४, ३ ; विद्ध० 
१०८, २) पाली सिप्पी, मराठी में इसके रू शीप ओर शिप हैं, गुजराती में 
सीप है, हिन्दी में सीपी ओर सीप है ओर सिन्धी में सिप” चलता है। वाहिप्पइ 
( हेच० ४, २५३१ ) ओर जे०्महा०्वाहिप्पन्तु ( आव० एल्े० १८, ६ ), जिसे 
विद्वान हेच० के अनुसार हु थातु निकछा तथा र व्याहयते मानते हैं, उसकी अधिक 
सम्भावना व्याक्षिप्यते की है जिसका अर्थ संस्कृत से कुछ मिन्न ओर विशेष है जैसा 
कि स्वयं संस्कृत में संयोगवश संक्षिप्‌ का अर्थ है | इस नियम का प्रमाण महा ० णिहि- 
प्यन्त ( रावण० ८, ९७ ) से मिलता है जोल्‍निश्चिप्यमाण और जिसे भूल से एस० 
गौल्दश्मित्त था धातु का एक रूप बताता है। इसी से सम्बन्धित महा० णिहित्त, 
अ०्म्राग० और जै०्महा० निछित्त ( भाम० ३, ५८ ; देच० २, ९९ ; क्रम० २. 
११२ ; माक० पन्ना २७; गउठड० ; रावण०; कर्पूर० २, ५; विवाह० ११६ ; 
एस्सें० ), अप० णिहित्तड ( हेच० ४, ३९५, २) ओर महा०, अ०्माग० ओर 
जै०महा० वादित्त ( हेच १, १२८ ; २, ९९ ; पाइय० २४७ ; हाल ; उत्तर० २९ ; 
आव०एत्सैं० ३८, ६ ) शब्दों में ये शब्द दिये जा सकते ६! ओर ये> निश्षचिप्त 
और व्याक्षिप्त । | १९४ के अनुसार यह भी संभावना है कि उक्त रूर्पों का स्पष्टीकरण 
निहित ओर व्याहृत से हो | --अब तक प्प वाले कई रूप भूल से कर्मबाच्य समझे 
जाते रहे हैं क्योंकि न तो इनके रूप के अनुसार ओर न ही इनके अर्थ के अनुसार ये 
कर्मवाच्य हैं | खुप्पए (>गोता मारना ; डूब जाना [वास्तव में खुप्प का अर्थ 
शरीर में किसी हथियार का घुसना है, इस अर्थ में ही इसका ताल ड्रबना है, कुमा- 
उनी में खोषणो इसी प्रयोजन में आता है, हिन्दी में इसका रूप खुभना है जिसके 
अर्थ कोश में चुमना, घुसना ओर घैंसना है | --अनु०] ; वर० ८, ६८ है ; हेच० ४, 
१०१ ; क्रम० ४, ५१ ) | महा० रूप खुप्पन्त ( रावण० ), महा० और अ्माग० 
खुत्त (रावण० ; पण्हा० २०१) जिसे एस० गौ्दविमित्त ने!#खुब्यइ द्वारा स्पष्ट और 
व्युयन्न किया है ओर खु > खत्‌ से सम्बन्धित किया है, वास्तव में + +प्लुप्यति जो 
क्ुप्‌ अवसादने, सादे:से निकल है (वेस्टरगार्ज, राडिचेस पेज ३३३) | --जुप्पद 
(योग करना ; बॉधना : हेच० ४, १०९ ) युप्यति जो युप्‌ एकीकरणे, समी- 
करणे से बना है ( बोएटलिंक-रोट के कोश में यह शब्द देखिए ), इसके साथ अ०- 
माग० जुबल, जुबलय ओर जुबवलिय की तुलना कीजिए | महा० पहुप्पइ ( हेच० 
३, १४२ ; ४, ६३ ; माक० पन्ना ५३ ; गउड० ; हाल ; रावण० ) जो वेबर' के 
अनुसार प्र के साथ भू का एक रूप है प्रभ्ुत्व +#प्रभुत्वति से बनी क्रिया है, 
इसका ञय है राज करना, “किसी काम के योग्य होना | इसका प्रमाण अप ० पहु- 
ज्इ से मिलता है ( हेच० ४, ३९० ;४१९ ) जो बताता है कि इसका रूप संस्कृत में 
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प्रभुत्यति ओर इत्में ६ २९९ में बताया गया ध्वनिपरिवर्तन भी हो गया । इसी 
प्रकार का रूप महा ० ओह॒प्पन्त है ( रावण० ३, १८ )5%अपश्षुत्वन्त-। टीका- 
कार इसके अर्थ का स्पष्टीकरण आक्रम्यमाण ओर अभिभूयमान लिख कर करते 
हैं | इसका सम्बन्ध ओहावइ 5 #अपभावति ८ अपभावयति जिसका तातलार्य 
आक्रामति है ( हेच० ४, १६० ), इसी रूप से ओहाइभ, ओहामइ, ओहामिय 
($ २६१ ) ओर ओहुअ ८ #अपभूत निकले हैं | --महा ० अप्पाहर (- सन्देशा 
देता है; हेच० ४, १८० ), अप्पाहेइ, अप्पाहे न्‍त, अप्हाहेड, अप्पाहिज्लइ ओर 
अप्पाहिअ ( हाल ; रावण० ) रूप जिन्हें एस० गोल्दब्मित्त” कृत्रिम ढंग से भापा- 
शास्त्र की दृष्टि से एक असम्मव रूप #अव्याहृत से व्युत्पन्न करता है ओर वेबर" 
संदिग्ध मन से 5 हर अभया से निकला बताता है नियमानुसार 5 #आप्राथयत्ति जो 
प्रथ प्रख्याने से बना है ( घातुपाठ ३२, १९); विप्रथयाति ओर संप्रथित की 
तुलना कीजिए | 
१. याकोबी, कब्पसूत्र में यह शब्द देखिए ; ए० स्थुरूर, बाइश्रंगे पेज १७ 
और ३५ | --- २. लोयमान, ओपपातिक सूत्र में दीकाकारों के अर्थ सहित यह 
शब्द देखिए । --- ३, ना० गे० वि० गो० १८७४ पेज ५१२ और उसके बाद । 
--> ४, स्सा० डे० डोौ० सो० गे० १९, ४९१ और उसके बाद, प्राकृतिका पेज ३ 
ओर १३ नोटसंख्या $ और १७ तथा उसके बाद । --- ५, त्सा० डे० डोी० मौ० 
गे० २८, ३७५० ; हाल पेज ६४ ; इंडिशे स्टुडिएन १४७, ९२ ओर उसके बाद। 
-- ६.कू० त्सा० २८, २४७९ ओर उसके बाद । --- ७. कू० व्सा० ३२, ४४६ 
ओर उसके बाद, यहाँ इस विषय पर घिस्तार के साथ साहिप्य-सूची भो दी गयी 
हे ।-- <. इस रूप को रभू से व्युत्पन्न करना भाषाशाखत्र की इष्टि से असंभव 
हैं। “-९. हेच० ४, ९६ पर पिशक की टीका | --- १०. हेच० २,१३८ पर पिशरक 
की टीका । --- ११. पी० गोददुश्मित्त, ना० गे० थि० गो० १८७४, पेज ७१३ 
के नोट की तुछना कीजिए ; याकोबी, ऑसगेवढते एव्सेंडुंगन में निहित्त शब्द 
देखिए । --- १२. प्राकृतिका पेज १७ और उसके बाद; इसके विपरीत योहान्स- 
सोन, कू० व्सा० ३२, ४४८, नोटसंख्या १।॥ +-- १३. हाल, ७ की टीका | --- 
१४, रावणवहो में यह शब्दु देखिए । --- १७. हाल में यह शब्द देखिए । 
ह २८७--(दो) र, एक ध्वनि है [जिसका भले ही वह वर्ण के ऊपर या नीचे 
हो उस्च |लोप हो जाता हैं । --अनु० | (बर० ३, ३; चंड० ३, ९; हेच० २, ७९ 
क्रम० ९, ८० ; माक० पन्ना १९ ) कक महा० में अक्क > अकक ( गठढ०) ; 
अण०्माग० में कक्कयण - ककतन ( ओव० ; कप्प० ); शोर० में तक्कमि ८ 
तकंयामि ( $ ४९० )। महा» में कंकोड, कंकोद्ठ और इनके साथ-साथ ही 
महा ० ओर अ०माग० रुप कक्कोड ८ ककोट ; $ ७४ देखिए | --क्र + क्क ; अप० 
में किज्नई + क्रियते ( $ ५४७ ) ; महा० चक्क - चक्र ( गउड० ) ; विक्षम ८ 
विक्रम्म ( गडड० )। महा०, अण०्माग०, जै०महा० और अप० मे बंक 5 वक्त ; 
$ ७४ देखिए | >-खें + क्ख : शोर० और माग० में सुक्ल ८ सूख (६ १३९) | -- 
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में 5 ग्ग : शौर० में णिग्गमममस्ध न निगेमसाग ( ललित० ५६७, २४ ) ; महा० 
हुग्गमनदुर्गम ( गडड० ; रावण० ) ; बग्ग ८ वर्ग ( गठउड० ; हाल ; रावण० )। 
_म्र “ ग्ग ; पव्लवदानपत्र मे गामागामभोजके न ग्रामप्राममोजकान, (५, ४); 
गामे >ग्मामे (६, २८); गहणं > अहणम्‌ ( ६, ३२१; रेरे और ३४ ) ; 
निगह + लिग्नह ( ७, ४१ ) ; महा० में गह # अह ( गउड० ; हाल ; रावण० ) ; 
अ०्माग० और जै०महा० मे नग्गोह ओर णग्गोह्द 5 न्‍्यग्रोध्व (चड० ३,९, आयार० 
२, १, ८, ५ और ७ ; जीवा० ४६ ; पण्णव० ३१; विवाह० ४१ [ पाठ में निग्गोह 
है ] ; १५३० ; कप्प० ९ कर ॥ पाठ में नि्गोह है; रस ग्रन्थ मे यह शब्द दे खिए $ 
आवब० एव्सें० ४८, २५ ; एल्सें० ); अ०्माग० ओर जें०शोर० मे निग्गन्‍्ध 5 निगेन्‍्थ 
( उद्ाहरणा थं, आयार० २, १५, २९ ; पेज १३२, ४ ; ६; १५ ओर उसके बाद ; 
उवास०, ओव० ; कप्प० ; कत्तिगे० ४०४, ३८६ ) | थे 5 घधघ $ महा ० णिग्धिण 
“निश्लेण ( हल ) ; णिग्घोस ८ निर्धाष ( रावण० ); शोर० और माग० में 
दिग्धिआ > दीधिका ($ ८७) | -म्र +ग्घ$ आइ्घइ ८ अजिप्नति, जिम्धिअ 
-+“जिप्रित ; महा० ओर अ०्माग० अग्घइ - आपध्राति, अम्घाइआ ८ %आप्रा- 
यित ( $ ४०८ ; $ ४०८ में संज्ञा का विषय है, वहाँ अग्घाइ पर कुछ नहीं है। 
--अनु० ) | -चे >ह्व : महा० में अज्चा> अर्चा (गठड०) ; जै०्महा०, शौर० 
ओर दाक्षि० मे कुच्च >कूचे (एव्सें०); शकु० १३४, ४; कर्पूर० २२, ८; 
दाक्षि० ; मृच्छ० १०४, ७ ) ; शोर० चत्चरथी ८ चर्चेरी ( र्ना० २९३, १७ और 
१८ ) | +छे 5 घ्छ : महा० मुच्छा> सूरछां (रावण०) | -छछु > घ्छ $ शोर० 
समुबच्छिद्‌ - समुल्छित ( रूच्छ० ६८, १५ ) | जे > ज्ञ + महा० अज्जुण ८ 
अजुन ( गठड० ) ; गज़िअन्शजित ( गउड० ; हार ; रावण० ); जज्ञर 
जजर (गउड० ; हाल) | श्रुअ (> भूजे : देशी० ६, १०६ ) 5 भूजे नही है, परन्तु 
८ भुज% (वेजयन्ती ४८, ८९), महा० श्ुअवत्त भी (गठड० ६४१) - *भुजपत्र | 
माग० मे जे का य्य रूप हो जाता है ( बर० ११,७ ; हेच० ४, २९२ ) : अथ्युण 
>अजुन ;$ कच्यन्काये ; गय्यदि > गजते ; शुणवय्यिद > शुणचवर्जित ; 
दुग्यण ८ दुजेन । नायकों की हस्तल्िपियों में केबल ज्य पाया जाता है जैसे कज्ज 
( मृच्छ० १२६, ६; १३९,२३ ); दुह्लण (मुच्छ० ११५, २१)। -छ्ञ रज्ज ६ 
महा० में बल्भञ>वज्ञ (गठ॒ड० ; हाल; रावण० ) | --झैरज्छ : सहा० में 
णिज्झर ८ निश्चेर (गउड०; हाछ) | --णें 5 ण्ण ; महा० मे कण्ण ८ कर्ण (गठड०; 
हार ; रावण० ), चुण्ण > चूर्ण (गउड०; हाल ; रावण०) ; बण्ण > वर्ण (गठड०; 
हाल )। कणिकार का कण्णिआर के साथ-साथ कणिआर रूप भी बन सकता है 
( भाम० ३,५८ ; हेच०; क्रम० २, ११४; सार्क० पन्ना २७ ) | इस प्रकार अ०्मांग० 
मे कणियार रूप होता है ( आयार० पेज १२८, २८ ), अप० मे कणिआर है 
( हेच० ४, २९६, ५ ) | इन रूपों से प्रमाणित होता है कि ध्वनिबछ अन्तिम वर्ण पर 
है #कर्णिकार्र | कणेर के विपय में $ २५८ देखिए। अप० रूप चूर ( हेच० . 


के कुसाउनी में श्ुजपतन्न वर्तमान हे; हिन्दी में इसका भोजपन्न हो गया है | --अनु० 


व्यंजन दो--संयुक्त व्यंजन ४०९ 


४, २७७ ) + चूण नहीं है, इसका अप० में च्ुण्ण भी होता है ( हेच० ४, ३९५, २) 
परन्तु < #चूये [पे ८ प्प$ माग० कुप्पर, अ०्माग० कोॉप्पर और महा० 
कुप्पास ८ कूपोस ( गउड०; हाल ) ; दृष्प ८ दूपे ( गठड० ; हाल ; रावण० )। 
“अ 5 प्प ; पहलवदानपत्र में, अस्ह पेसणप्पयुक्ते 5 अश्मत्प्रेषणप्रयुक्तान्‌ (५,६), 
अप्यतिहत 5 अप्रतेहत ( ६, १० ), संतसहस्सप्पदायिनों - शतसहस्र- 
प्रदायिनः ( ६, ११ ), पतिभागों ८ प्रतिभागः ( ६, १२ आदि ) आदि-भादि ; 
महा० में पिञ् ८ प्रिय ( गठउड० ; हाल ; रावण० ), अषप्पिअ% “ अप्रिय (हाल) | 
वे >ब्व ; अ०माग० में कब्बड > कर्वट ( आयार० १, ७, ६, ४; २, १, २, ६; 
सूय० ६८४ ; ठाणंग० ३४७ ; पण्हा० १७५ ; २४६; ४०६ ; ४८६ ; नायाघ० 
१२७८ ; उत्तर० ८९१; विवाह० ४० ; २९५ ; ओव० ; कप्प० ) ; शौर० में णिब्ब- 
न्‍्थ 5 निर्बेन्ध ( मुच्छ० ५, ४ ; शकु० ५१,१४ ) ; महा० में दो ब्वरछ ८ दोबट्य 
( गउड० ; हाल ; रावण ०) | --बू ८ ब्व ; पत्लवदानपत्र में बम्हणाणं- बआ्राह्मणा- 
नाम ( ६, ८; २७; ३०; २८ ), अ०माग० ओर जै०्महा० में बम्मण है (६ २५०), 
शोर० और माग० में बम्हण है (उदाहरणार्थ, मृच्छ० ४, १६; १८ ; २१ ; 
२४ ; ५, ५; ६, २; माग० में ; मृच्छ० ४५, १७; १२१, १०; १२७, ४; 
शकु० ११३, ७ ); शौर० में अब्वस्हृण्ण > अब्नाह्मण्य ( ९ २८२ ) | -मभै८ब्भ 
: महा» में गब्म ८ गले ( गउड० ; हाल ; रावण०) ; णिव्मर ८ निर्सेर ( गउड०; 
हाल $ रावण० ) ; शौर० इडुब्मे ज्ञ + दुर्भेध ( मच्छ० ६८, ९) |-श्र ब्भ 
 पल्लवदानपत्र में, भातुकाण 5 भातृकाणाम्‌ ( ६,१८ ) ; महा० में परिब्भमइ८ 
परिश्रमति ( गउड० ; हाल ) ; भमर-"श्रमर ( गउड० ; हाल ; रावण० ) | --- 
में >स्म ; अ०्माग० में उसम्मिजठमि ( ओव० ; कप्प० ); पत्लवदानपत्र और 
महा० में धम्म > धर्म [ धमस्म रूप पाली से चछा आ रहा है | --अनु० ] (५,१ ; 
गउड० ; हाछ ; रावण० ), पब्लवदानपत्र में धमायुबलू - धर्मायुवेल-( ६, ९), 
सिवरवंद्वमो 5 शिवस्कन्द्वर्मा ( ५, २ ); शौर० में दुम्मणुस्स ८ दुमेनुष्य 
( मुच्छ० १८, ८ ; ४०, १४ ) है | ->म्र > सम ; महा» में धुम्मक्ख - धूम्राक्ष 
( राबण० ) ; अ०्माग० मकखेइ > ख्क्षयति ( आयार० २,२,२,८ ); मक्खेज्ञ 
प्म्रक्षयेत्‌ (आयार० २, १३, ४) है। --छे ८ छू  महा० में णिल्ज्ञ + निलेज्ञ 
( हाल ; रावण० ) ; दुल्लह ८ दुर्लभ ( हल ) । वें 5 ब्य $ पत्लवदानपन्न में, 
सच्वत्थ > सवंच्र ( ५, ३); पुषच्यदत्तं -पूर्वदत्तम्‌ (६, १९ ओर २८); 
महा ० में पुव्व न पूजे ओर सब्ब॒ > सववे ( गठड० ; हाल ; रादण० ) है । >ब्र « 
व्व ; शोर० में परिषव्याजअ ८5 परिबाजक ( मच्छ० ४१ १8-5६ 88) 
महा० में चअ"ब्ज़ ( हाल ) ; अ०्माग० में बीहिन्चीहीं ( आयार० २, १०, ३०; 
सूय० ६८२ ; ठाणंग० १३१४ ; विवाह० ४२१ ओर ११८५; जीवा० ३५६) है। ये के 
विषय में $ २८४ ओर २८५ देखिए | 

# अप्पिअ ८ अर्पित भी होता था, इसका रूप गुजराती में आपना ८ देना प्रचलित है | इस 

रूप को तुलना फारती आर्य रूप दुइ्मच से कीजिए | -एअनु० 
ण्र्‌ 
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ह २८८--दंत्य वर्णों के साथ संयुक्त होने पर र उनसे एकाकार हो जाता है | 
ते त्त: पत्लावदानपत्र में, निवतणं-निवर्तनम्‌ ( ९, र३े८ ); महा० में आवक्त ८ 
आचते ( गउड० ; रावण० ), कित्ति > कीति ( गउड० ; रावण०; $ ८३ की 
तुल्ना कीजिए. ) ; ढक्की में घुत्त न धूते ( मच्छ० ३०, १२; २२, ७; २४, २५ ; 
१५, १ ; ३६, २३) ; महा० में मुह॒त्तन्मुहृते (हल ; रावण9) है | --ज्ञ "क्ष : 
पत्लवदानपत्र में, गोक्तस >गोतजस्थ (६, ९ आदि ); महा० में कछत्त 
८कलजञ् (हाल ; रावण०), चित्त > चित्र, पत्त 5 पत्र ओर सत्तु ल शत्रु (गडड०; 
हाल) है | --र्थ-त्थ ; महा० में अत्थ - अर्थ (गठड०; हाल ; रावण०); पत्थिव< 
पार्थिव (_ गउड० ; रावण० ); सत्थरखा्थ ( गउड० ; हाल; रावण० ) ; 
समत्थ + समर्थ (हाल ; रावण०) है । --$ 5 इू : वलिवह 5 वलीचद्‌ ( पल्लव- 
दानपत्र ६, ३३ ) ; महा० में कद्दम ८ कर्म (गडड०; हाल ; रावण०) ; दृदूदुर> 
दु्दुर (गउड०) ; दुद्धिण 5 दुर्दिन ( गठड० ; रावण० ) है।>द्व 5 हू: पल्लव- 
दानपत्र में, आचंद्‌ 5 आचन्द्र ( ६, २९ ); महा० में इन्दनइन्ठ्र ; णिद्दानिद्रा 
( गउड० ; हाल ; रावण० ); भद्द  भद्र ( गठड० ; हाल ); समुदन्‍्समुद्र 
(गउड०; हाल ; रावण०) है। --थैरद्ध : पब्लवदानपत्र में, वद्धनिकेनवर्धनिकान्‌ 
(६, ९); महा० अद्ध्शथे ( गउड० ; हाल ; रावण० ) ; णिद्धूम-निर्धूम 
( हाल ; रावण० ) ; अण्माग० में मुद्धः--मूर्थेन्‌ ( $ ४०२ ) है । -भन्‍्ड 
अ०्माग० में सद्धि > सभ्नीम ($ १०३ ) है| 

$ २८९--जिस वर्णसमूह में र रेफ रूप में व्यंजन से पहले आता हो उससमें 
दंत्य वर्णों कै स्थान पर बहुधा मूर्धन्य वर्ण आ जाते हैं। यह ध्वनिपरिवर्तन विशेषतः 
अ०माग० में होता है| व्याकरणकारों के अनुसार ( वर० ३, २२ ; हेच० २, ३० ; 
क्रम० २, ३४ ; माक ० पन्ना २२ ) ते में मूर्धन्यीकरण का नियम निश्चित है | वे शब्द 
जिनमें दंत्य बने रहते हैं उन्हें वररुचि ३,२४; हेमचन्द्र; क्रमदीस्वर और मार्केडेय आकझृम- 
तिगण घूतौदि में एकत्र करते हैं। नाना प्राकृत बोलियों में इस विषय पर बहुत 
अस्थिरता है | कभी-कभी एक ही शब्द के नाना रूप दिखाई देते हैं : अण्माग० 
ओर जै०्मह० में अद्ज्आाते ( आयार० १,१, २, १ ; १,२,५, ५ ; १, ४, २, २; 
१, ६, १, ४ ; सूय० ४०१ ; नायाघ० ; निरया० ; उवास० ; ओव० ; कप्प० ; 
एर्से० ) ; अ०्माग० में अद्डतर्र आया है ( सूय० २८२ ) ; अ०्माग० अद्विय८ 
#आतित ( ओव० ) ; इससे सम्बन्धित कवद्टिअ भी है (६ २४६ ) ; किन्तु शौर० 
में अत्तिन्‍्ञा्ति (शकु० ५७, ४) है | --अ०्माग० किट्टर-्कीतेयति ( आयार० 
१, ५, ४, ३२; १, ५, ११ ); किट्ट ( सूय० ६६१ ), किट्वमाण ( सूच० ६६३ ), 
किद्दित्ता ( आयार० पेज १३७, २७; कप्प०) और किट्टिय रूप मिलते हैं (आयार० 
पेज १३२, ३३ ; १३७, २३ ; सूच० ५७८ ओर ६६१ ), किन्तु अन्य सभी प्राकृत 
बोल्यों में किक्ति-कीति ($ ८३ और २८८) है | --केबट्ट-कैचते (हेच ०; मार्क ०) 
ओर केचट्रअ भी ग्रिल्ता है ( भाम० ) | महा ०, अ्माग० और जै० महा» में 
चकवट्टिल्चक्रवतिन ( कर्पूर० ७, ३ ; ७९, ४; ११५, १० ; ठाणंग० ८० और 
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१८७ ; सम० ४२ ; विवाह० ७ ओर १०४९; नायाध० ; ओव० ; कप्प० ; एव्सें०), 
किन्तु शौर० में चक्कव॒क्ति रूप है (चंड० ८७, १५; ९४, १० ; हास्या० २१, 
७ ), जैसा कर्पूरमंजरी १०४, २ ओर ४ में इसी रूप के अनुसार पढ़ना चाहिए । 
-- अ०माग० नट्गन्नतेक ( ओव० ; कप्प० ) ; णट्अ ( भाम० ३,२२ ; मार्क ० 
पन्‍ना २२ ); णट्टई + नतंकी ( भाम० ३, २२ ; हेच० २, ३० ) है। -- शौर० 
और ढकी में भट्टाजमतों जिसका अर्थ पति' या स्वामी? होता है, किन्तु सब प्राकृत 
भाषाओं में दूल्हा', वर के अर्थ में भद्टा आता है (६२९० ); अश्माग* में 
भट्टिदार्य और शोर० में भट्टिदारभ तथा भट्टिदारिआ रूप पाये जाते हैं 
(६५५ ) | -- बूत्‌ धातु से महा» में बद्दसि ( हाल ), बद्धइ ( रावण० ); 
अ०्माग० ओर जै०्महा० में वद्चर ( विवाइ० २६८ और १४०८ ; एत्सें० ६, ३ ); 
अ०्माग> रूप बटन्ति है (आयार० २, २, २११ ओर १२, कप्प० एस० $ ३५ ), 
महा ०, अ०माग० ओर जे०्महा० चटद्चच्त--( रावण० ; उत्तर० ७१२ ; एत्से० २२, 
९ ), अ०माग० ओर जै०्महा० बद्चठमाण ( आयार० २, २, २, १ ; विवाह० २६८; 
उबास० ; ओव ; नायाध० ; कप्प० ; ए््से० ), जै०्शोर० ओर शौर० में वद्धदि रूप 
मिलता है ( पव० ३८२, २७ ; लल्ति० ५६०, १५ ; मच्छ ० २, २०; ३, १ और 
२० ; १६९, २१; शकु० ३७, ७; ५९, १२; विक्रमो० २१५, १०; ५२, १; 
चंड० ८६, ४ ; हास्या० २१, ८ ; २५, ३; २८, २० आदि-आदि ), जै०शोर० 
में वद्ददु ( पव० ३८७, २१ ) और माग० में बद्ठामि रूप हैं ( मृच्छ० ३२, २२) । 
उपसगों के साथ भी यही नियम छागू होता है; उदाहरणार्थ, महा० में आअदन्त 
और आवशद्टमाण ( रावण० ) ; अ्माग० में अणुपरिवद्दमाण ( सूय० ३२८ ), 
अणुपरियद्धइ (आयार० १, २, ३, ६; १, २, ६, ५), नियद्टई ( उत्तर० ११६ ), 
नियट्टन्ति ( आयार० १, २, २, १; १, ६, ४, १ ) नियद्रमाण ( आयार० 
१, ६५, ४, १ ), निवद्ठएज्ञा ( सूय> ४१५ ), उब्बद ज्ञ ( आयार० २, २, 
१, ८ ), उच्चटटे न्ति ( आयार० २, २, ३, ९ ), जे०महा ० उच्बद्धिय ( एर्सें० ), 
शौर० में पअद्टदि्‌ ८ प्रवतते ( मच्छ० ७१, ७ ), अप० पञअद्दर ( हेच० ४, ३४७) 
और इससे निकले नाना रूप जेसे परियद्टणा ( आयार० १, २, १, १ ; २, १, ४, 
२ ; ओव०) ओर परियद्टय (कप्प०) किन्तु मह्य ० ओर शौर० में परिअत्तण और 
रिवित्तण रूप मिलते हैं ( गठड० ; रावण० ; मच्छ० २, २०; विक्रमो० ३१, 
६ ), अथ्माग० में परियत्त >परिवते ( ओव० ); अश्माग० में संबद्ठग 
रूप भी है ( उत्तर० १४५६) जैसा कि व्याकरणकारों के उदाहरणों से पता 
लगता है उपसर्गों से संयुक्त होने पर दंत्य वर्णों की प्रधानता रहती है। इस 
प्रकार उदाहरणार्थ, महा० में उच्चतर ( गंउड० ), णिअक्तइ ( गउड०; हालछ ; 
रावण० ), परिअत्तइ ( गठड० ), परिवत्तस्रु (हाल ), परिअत्तन्त- ओर 
परिवत्तिडं ( रावण० ) ; अश्माग० में पृथत्तर (पण्णब० ६२ ); शोर में 
णिअन्तीअरदि ( विक्रमों० ४६, १९ ), णिश्तक्तीअदु ( मच्छ० ७४,२५; ७८, १० 
[पाठ में णिवत्तीअदु है] ), णिवत्तिस्सदि ( विक्रमों० १७,२ ), णिश्षत्तइस्सदि 
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( शकु० ९१, ६), णिअत्तावेहि और णिअक्तदु ( शक॒ु० ९१, ५ ओर ६), 
णिअचसु ( शकु० ८७, १ और २ [यहां यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए| ) णिवच्त- 
माण (विक्रमो० ५,११), णिव्वत्तेहि ओर णिव्वत्तेदु ( मच्छ० २७,१२ और १५ ), 
णिव्वत्तम्ह ( शकु० ७४, ३े ) आदि-आदि रूप पाये जाते हैं। इनसे निकले रूपों 
के लिए भी यही नियम छागू होता है | --अश्माग० वह्ुय ८ वर्तक ( 5 बतक 
आयार० २, १०, १२ ; सूय० १०० ; उवास० ); वद्दग रूप भी है ( सूय० ६८१ 
७०८ ; ७२२ ; ७४७ ), वष्टिया ( माक० ) के विपरीत किंतु बक्तिआ ८ वातका 
भी रूप है (भाम० ; हेच०) | --अथ्माग० में वष्टि > वति ( हेच० २, ३० ) यह 
रूप गन्धवष्टि में मी आया है ( ओव० ; कप्प० ; नायाघ० ), इसके विपरीत महा ० 
में वत्ति रूप है ( हाल ) | --करके अर्थवाले रूपों में सब्र मूर्धन्य वर्ण आते हैं 
कट्ठु > कतुं-, आहटठु 5 आहतु-, समाहद्ु 5 साहदठु आदि-आदि ($ ५७७) हैं। 
--काउं ओर काहु 5 कतुंम्‌ आदि-आदि के विषय में ६ ६२ देखिए | “-अ०्माग० 
गड़- गते में तें का डु हो गया है ( वर० ३, २५ ; हेच० २, ३५; माक० पन्ना 
२३ ; विवाह० २४६ और ४७९ ) ; गड्डा 5 गत्तो ( हेच० २, ३५) है । 

९ २९०--अ०्माग० ओर जै०्महा» में थे काइ हो जाता है; कारण, 
'मूछ-कारण', पदार्थ! ओर 'इतिहास' के अर्थ में अठु ८ अर्थ, किंतु संपत्ति! और 
धन! के अर्थ में इसका रूप अत्थ मिल्ता है ( हेच० २, ३३ )। इस प्रकार विशेषतः 
अ्माग० पाठशैडी में जो इण' अठे समझे ( $ १७३ ) ओर क्रियाविशेषण रूप से 
काम में आये हुए शब्द मे जैसे, से तेण' अद्ढेण ( विवाह० ३४ और उसके बाद ; 
४५ ओर उसके बाद ; उवास० $ २१८ ओर २१९ ), से केण अट्ले्ण ( उवास० $ 
२१८ ओर २१९ ) ; अ०माग० और जे०महा ० में अट्टाएण ( उत्तर० २६३; उवास०; 
ओब० ; नायाध० ; निरया० ; एट्सें० ) है ; अद्डयाए भी मिल्ता है ( नायाध० ; 
ओव० ; एल्सें० ); जै०्महा० में अड्डा रूप है ( एल्सें० )। तो भी पदार्थ! और 
“इतिहास के अर्थ में दंत्य वर्णवाद्य रूप मिलता है ( ओव० ) और साथ ही क्रिया- 
विशेषणक तोर पर काम में आये हुए रूप में भी दंत्य वर्ण ही रहता है, जैसे इच्चत्थं 
( आयार० १,२,१,१ ), तथा जै०्महा० में यह अधिक बार आता है ( एल्से० )। 
इनको छोड़ अन्य प्राकृत भाषाओं में इस शब्दां के सभी अर्थों में दंत्य वर्णों का जोर 
है | अ०्माग० में अणट्ठु रूप भी है जिसका अर्थ है बेमतलब', “निरर्थक' ( उवास० 
ओव० ), एक दूसरा रूप निरड्धुग है ( उत्तर० ११३ ), समद्ु भी है (६ ११३ )। 
महा०, अ०माग०, जै०महा० और अप» में चडत्थ>चतुर्थ, किंतु हेमचंद्र २, ३३ में 
बताता है कि इसका चडट्ठु भी होता है ओर शोर० में चदुत्थ रूप है जिसके साथ-साथ 
चदुद्ुु रूप भी काम में आता है ( $ ४४९ )। अण्माग० अद्धुद्ध > अण +#तुथ 
(४५० )। कवश्टिथ जिसका तथाकथित अर्थ ८ कदथित है, इसके विषय में 
$ २४६ और २८९ देखिए | -- माग० में थे का सत हो जाता है ( हेच० ४,२९१ ; 
झद्रट के काव्यालंकार २, १२ पर नमिसाधु की टीका )  णएशे अस्ते ८ पएषो' थे 
( नमिसाष्ठु ) ; अस्तवदी 5 अर्थवती, शस्तवाहे 5 सा्थवाहः ( हेच० ४,२९१ ); 
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तिस्‍त “ तीर्थ (हेच० ४, २०१) है। इसके अनुसार ललितिविग्रहराजनाटक ५६६, ९ 
में यहस्तं॑ रूप आया है ( इसे यथस्तं पढ़िए ) > यथार्थम्‌ , किंतु ५६६, ७ में 
दइतच्ुश रूप है > सा्थस्य और ५६६, ८ में पद्चितदुं है - प्रार्थयितुम जिसमें इत 
है। मुच्छक्टिक १३१, ९; १३३, १; १४०, १३; १४६, १६; १५२, ६ ; 
१६८, २ में सब हस्तलिपियों में अत्थ रूप है, यही रूप चंडकॉशिक ६०, ११ ओर 
प्रबोधचंद्रोदय २८, १४ में भी है; बल्कि मद्रास के संस्करण में पलमच्ोो पाठ है। 
मृच्छकटिक १४५,१७ में गोडबोले के संस्करण में अष्छ है, ओर एक उत्तम हस्तलिपि 
ई (7० ) में इसके स्थान पर अचछत है। मच्छकटिक १३८, १७ में हस्तलिपियों में 
कय्यस्ती के स्थान पर कज्ञत्थी पाठ मिलता है ; शकुंतला ११४,११ में विक्कअत्थ॑- 
विक्रयाथम्‌ आया है और ११५, ७ में शामिप्पशाद्त्थं - खामिप्रसादार्थम्‌ है 
प्रबोधचितामणि २८, १५ में तित्थिवृहि 5 तीथिकेः है ओर २९, ७ में तित्थिआ<८ 
तीथिकाः है | मृच्छकटिक १२२, १४; १२८, ३ ओर १५८, १९ में स्टेन्सलर ने 
सत्थवाह > साथेबाह दिया है, १३३, १ में शब्वाह आया है। हृस्तलिपियां बहुत 
अस्थिर हैं, नाना रूप बदलती रहती हैं ओर १२८,३ में गोडबोले की हस्तलिपि ई (72) 
ने शुद्ध रूप शस्तवाह्द दिया है, जिसकी ओर हस्तलिपि बी (8) का शस्यस्तवाह 
ओर हस्तलिपि एच, ( तर ) का शत्छवाह भी संकैत करते हैं' | हस्तलिपियाँ सर्वत्र 
ही व्याकरणकार्रों के नियमों के अनुसार सुधारी जानी चाहिए | 
१. हेमचंद्र २, ३३ की पिशलकृत टीका। छोयमान, औपपातिक सूत्र में 
अत्थ शब्द देखिए, इसमें इस शब्द की व्याख्या पूर्ण रूप से शुद्ध नहीं है । 
-- २. गो० गे० जा० १८८१, पेज १३१९ ओर उसके बाद में पिशरू का मत । 
6 २९१--कथड़ ८ कपदे में दं का ड॒ हो गया है ( हेच० २, ३६ ; माक० 
पन्‍ना २३ )। -- गड़ह ८ गदस ( वर० ३, २६ ; हेच० २, ३७ ; क्रम० २, २३; 
माक० पन्‍ना २३ ), इसके साथ-साथ गहह रूप मी चलता है ( हेच० २, ३७ 
पाइय० १५० ), केवल यही एक रूप अ०्माग०, जे०मह्य ०, शोर०, माग० ओर ढक्की 
से प्रमाणित किया जा सकता है और माक० पन्‍ना ६७ में स्पष्ट बताया गया है कि 
शोर० में यही रूप है ( सूय० २०४ ; ७२४ ओर उसके बाद, ७२७ [ यहाँ गदम 
पाठ है |; सम० ८३; उत्तर० ७९४; कालका० ; शोर० में ; मच्छ० ४५, १६ ; 
माग० में : मुच्छ० ७९ ; १३; १७५, १४ ), जे०महा० में गददभी ८ गदभी और 
गादेभी ( काल्का० ), गदमित्ल रूप मी आया है ( कालका० ), गदब्भरः 
#गादेभ्य ( कटु॒ध्वनि ; बेसुरी ध्वनि ; देशी० २, ८२ ; पाइय० २०४ ) ; गदह् 
( 5कुमुद | --अनु० ; देशी० २, ८३ ), गद्दहदय ( पाइय० ३९ ; श्वेत कमल ; 
कुमुद ) और ढकी में गद्दही रूप पाये जाते हैं। कालेयकुतूहल॑ २५, १५ में शौर० 
रूप गड़ड़हो (?) छापा गया है। -- छड़॒इ 5 छदति ( हेच० २, ३६ ); अ०- 
माग० में छड़ेज्जा ( आयार० २, १, ३, १), छड़सि ( उवास० $ ९५ ) 
जै०महा० में छड़िज्जर ( आव० एव्सें० ४१, ८ ), छड़ेइ, छड़िज्जड ओर छड़िय 
( एल्सें० ) रूप मिलते हैं| अप० में छड्ेबिणु रूप पाया जाता है ( हेच० ४, ४२२, 
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३) ; जैग्शौर० में छड़िद्‌ रूप भी आया है ( पव० २३८७, १८ ; (पाठ में छड़्य 
है]) ; छड्डि - छदि ( हेच० २, २६ ) 5 जैग्मह्व० में छड्डी - छांदेस्‌ (एस्ल०) ; 
अ्माग» में छड़ियट्िलिया रूप भी है ( ओव० )। महा०, जै०महा० और शौर० 
में विच्छड़ 5 विच्छद ( हेच० २, २६ ; मार्क० पन्‍ना २३ ; पाश्य” ६२; देशी० 
७, ३२ ; गउड० ; हाल ; रावण० ; काढूका० ; एस्सें० ; अनर्थ० २७७, ३ [ कल- 
कृतिया संस्करण के अनुसार यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए _ ) ; विच्छड्डि > विच्छदि 
( बर० ३, २६ ; क्रम० २, २३ ) ; अ०्माग० में विच्छड़इत्ता ( ओब० ; कप्प० ); 
महा० में विच्छड़िआ (रावण० ); अण्माग० और जै०्महा० में विच्छड्डिय 
( ओव० ; पाइय० ७९ ) और शोर० में विहछड़िद्‌ रूप मिलते हैं ( उत्तर० २०, 
११; माल्ती० २४१, ५ ; २५४, ४; २७६, ६ ; अनघं० १४९, १० [ इस ग्रंथ 
में सर्वत्र यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए] ) | >मडुइ > मदते ( देच० ४,१२६ ), 
किन्तु शौर० में मड़ीअदि 5 मर्यते ( मच्छ० ६९, ९ ); मड्िथ  म्दित ( हेच० 
२, ३६ ) ; संमड़ ८ संमदे ( वर० ३, २६ ; हेच० २, ३६ ; क्रम० २, २३; माक० 
पन्‍ना २३ ) रूप हैं, किन्तु महा०, जै०्महा० और शौर० में संमद्द रूप मिलता है 
( गउड० ; एसें० ; मृच्छ० ३२५, १७ ) ; संमड़िअ 5 संमद्ति ( हेच० २, ३६) 
है । इसके विपरीत शोर० में उवमह ८ उपमर्द ( मच्छ० १८, ११ ) ; अभ्माग० में 
पम्रदण रूप आया हैन्प्रम्दन ( ओव० ; कप्प० ), पमद्धि न प्रमहिन्‌ ( नायाध०; 
ओव० ) ; पामद्दा ८ #पादमदों (5 पादाभ्यां धानमर्दनम्‌ ; धान को पॉव से कुच- 
लना ; देशी० ६, ४० ) ; अ०माग० में परिमदण 5 परिमर्देन ( नायाघ० ; ओव०; 
कप्प० ), पीढमद ८ पीठमर्द ( ओव० ; कप्प० ), शोर० में पीढमद्विआ रूप 
मिलता है ( माल्वि० १४, ९; जदूयुत> ७२, १३; ९१, ९ ); अ्माग में 
वामहण > व्यामर्दन ( ओव० ; कप्प० ) है। -- विअडडि 5 वितदि ( वर० ३, 
२६ ; हेच० २, ३६ ; क्र० २, २३ ) | -- खुड्िअ कूदित, संखुड़इ ८ संकू- 
देति (६ २०६), इसके साथ-साथ अ०्माग० में उकक्‍्कुद्दइ रूप है (उत्तर० ७८८ )। 
मार्क पन्‍ना २३ के अनुसार कुछ व्याकरणकार तड्ड् ८ तदूँ भी सिखाते थे | -- 
निम्नलिखित दाब्दों में घ>हु हो गया है; अ०माग० और जे०महा० में अड्ट - अचे, 
इसके साथ-साथ अद्ध रूप भी चलता है ओर यह रूप अन्य सभी प्राकृत बोलियों में एक 
मात्र काम में आता है (हेच० २,४१ ; ६४५०) ; अड्डू अ०्माग० में अन्य शब्दों से 
संयुक्त रूप में भी चलता है, जैसे अबड्ड > अपाधे ( जीवा० १०५५ ओर उसके बाद ; 
विवाह० १०५७ और १३०६ ), सभड्ड, अणडू ( विवाह० ३५४ ); दिवडू 
(६ ४५० ) ; जै०महा० में अह्मास रूप ( एर््सें० ) रूप है, इसके साथ-साथ अद्ध- 
मास भी चलता है ( कालका० ) ओर अण्माग० में मासद्ध भी है ( विवाह० 
१६८ ); जै०्मह्० में अर्रत्त -अधरात्र (एपंें० ) आदि-आदि ; महा०, 
अ्माग०, जै०्महा०, शोर०, माग०, आव० और अप० में अद्ध रूप चल्ता है 
( गठड० ; हाल ; रावण० ; सम० १५६ ; १५८ ; ठाणंग० २६५ ; जीवा० २३१ 
ओर ६३२ तथा उसके बाद; विवाह० २०९; ११७८; $ ४५० ; ए्सें० ; 
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कालका० ; ऋषभ० ; मच्छ० ६९, १६; चंड० ५१, ११; कर्पूर० ६०, ११ ; 
माग० में; मृुच्छ० ३१, १७; २०; २३; ५५ ; ३२, ५; १२३३, ९० ; १६८, 
२० और २१ ; शकु० ११८, ४ ; आव० में : मच्छ० १००, १२; अप» में ; हेच० 
४, ३५२ ; पिंगल १, ६ और ६१ तथा उसके बाद ) | -- महा०, अ०माग० और 
जै०्महा० बड्ढ्‌ंह - बधते ( वर० ८, ४४ ; हेच० ४, २२० ; क्रम० ४, ४६ ; माक० 
पन्‍ना २३ ; हाल ; रावण०; आयार० २, १६ ; ५ [ पाठ में बडे रूप है ] ; सूय॒० 
४६० ; विवाह० १६०; कालका०) ; शौर० में ब्डुदि का प्रचलन है (विक्रमो० १०, 
२० ; १९, ७ ; ४९, ४; ७८, १५; ८८, १४ ; मालवि० २५, ४ ) | जपसग्ग के 
साथ प्रेरणार्थक में ओर इससे निकले अन्य रूपी में भी यही नियम चलता है। व्यक्ति- 
वबाचक नाम बर्धेमान अथ्मा०, जै०्शोर० ओर शोर० में बड्माण हो जाता है 
( आयार० २, १५, ११; पव०३७९, १; मृच्छ० २५, १८ ; ४४, २४ ; ४५, 
५ आदि आदि), किंतु अ०्माग» में वद्धमाण रूप भी मिलता है (चंड० ३, 
२६ ; आयार० २, १५, १५ ; आव० ; कप्प०), जैसे अ०माग० में नंदिवद्धण 
रूप भी है (आयार० २, १५, १५ ; कप्प०) और वद्धावेइ भी चलता है (ओव० ; 
कप्प० ; निरया०)। मार्कडेय पन्ना २४ में बताया गया है कि गोवर्न के स्थान 
पर प्रात में गोवद्धण होना चाहिए। शोर० में गोवह्डण मिलता है (बृषभ० 
१९, ९) । 

 २९२--नीचे दिये गये उदाहरणों में त्र का हो गया है; महा० और 
अप० में दुद्डइ 5 चरुख््यति (रावण० ; पिंगल १, ६५ ओर ६८) है। इसके साथ-साथ 
अ्माग० में तुद्दद (सूय० १०० ; १०५ ; १४८) भी चलता है, तुद्दन्ति (सूय० 
५३९) और तुदृद (हेच० ४, २३०) रूप भी मिलते हैं ; अप» में तुद्द देखा जाता 
है (हेच० ४, ३५६ ) | वररुचि १२, ५ के अनुसार शोर० में कभी-कभी 
( क्चित्‌ ) पुत्र का रूप घुड भी होता है। संभवतः यह पाटलछिपुत्र के नाम के 
प्राचीन रूप के विषय में कहा गया है जो कभी #पालटिपुट कहा जाता होगा ( $ 
२३८, नोट संख्या २ ) ओर प्राकृत के नियमों के अनुसार #पाडलछिडड हो जाना 
चाहिए था | इसका संस्कृत रूप महा० ओर माग० पाडलिछत्त से मिलता है (हेच० 
२, १५० ; मुच्छ० ३७, ३); जै०्महा० में पाडलिपुत्त रूप है ( आव० एस्सें० 
८, १; १२, १ ओर ४०, एसे० ), शौर० में पाडलिपुक्तअ है ( मुद्रा० १४९, 
३ ) | स्टेन्सलर मृच्छकटिक ११८, १; ११९, ११ और २१ ; १२४, ५ ; १२९, 
९८; १३२, ९; १६४ १६; १६५, ३े में पुश्थक ८ पुत्रक लिखता है। इस 
रूप के विषय में हस्तलिपियाँ बहुत अस्थिर हैं, कभी कोई रूप लिखती हैं कभी कोई, 
किन्तु वे दो रूपें को विशेष महत्व देती हैं, पुस्तक अथवा पुछतक। प्रायः सर्वत्र यह 
रूप पुत्तक पाया जाता है, ओर यह माग० में मृच्छकटिक में पुत्त लिखा गया है 
(१९, १९ ; ११६, ८ ; १२९, ७; १३३, १; १६०, ११; १६६, १ ; १६७, 
२४ ; १६८, ३ » पुत्तक भी आया है ( मच्छ० ११४, १६; १२२, १५ ; १५८, 
२० ) ; राषपुत्ताक भी है ( मृच्छ० १६६, १८ और २१ )। स्टेन्सलर चाहता है कि 
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मृच्छकटिक पेज २९४ में ११४, १६ में पुत्तक के स्थान पर सुधार कर पुदरथक रूप 
रखा जाय, किन्तु कैवल १५८, २० में इनी-गिनी हस्तलिपियों में घुस्तके, पुश्तके 
ओर पुत्थके रुप आये है अन्यथा सब मे पुक्तक आया है जो शुद्ध होना चाहिए। 
१०८, १९ में णत्तिके ८ नप्तकः और भिन्‍न भिन्‍न हस्तलिपियों भें पाठभेद से 
णत्थिके ( स्टेन्सछर और गौडबोलेके तथा कछकतिया संस्करण में यही पाठ है ), 
णस्तिके ओर णशितिके रूप दिये गये हैं | इनसे ऐसा लगता है कि थे ($ २९० ) 
के क्रमविकास में ध्वनिपरिवर्तन हुआ होगा । अण्माग० में दीध स्वर के बाद तर का 
त बनकर बहुधा य हों गया है जैसे, गाय 5 गात्र ; गोय 5 गोत्र ; धाई ८ धात्री ; 
पाई पात्री ( | ८७ )। राजी के विषय मे महा० और शौर० में भी यह नियम 
लगाया जाता है (८७ )। थारी (>धाई : हेच० २, 2१ )>-थात्री नहीं है 
अपितु थे (छाती से दूध चूसना ) घातु में र प्रत्यय लगाकर बना है & स्तन का 
दूध पिछानेवाली' है | इस सम्बन्ध में घारू की तुलना कीजिए | 

९ २९३ -- $ २८८ के विपरीत--त्र में समाप्त होनेवाले क्रियाविशेषणों में 
ञ्ञ॒देखने में व्थ का रूप धारण कर लेता है जैसे, अण्णत्थ 5 अन्यत्ञ ( हेच० २, 
१६१; ३, ५९ ) ; शोर० अत्थभवं में अत्थ >अन्र ( शकु० ३२३, ३ ; ३५, ७ ; 
विक्रो० ३०, ९ ), अत्थभवदों ( माल्वि० २७, ११ ) और अत्थभोदि रूप भी 
मिलते हैं ( विक्रो० १८, १७ ; ८३, १३ ; मालवि० २६, १ ) | महा? ; अ०्माग० 
और जै०महा० कत्थ ८ कुच ( भाम० ६, ७ ; हेच० २, १६१ ; गउड० ; हाल ; 
रावण० ; कप्प० ; ओव० ; एसे०, कालका० ); महा०, अ०्माग०, जै०्महा०, 
जै०शौर०, शोर० और दाक्षि० में जत्थ >यत्र ( भाम० ६, ७; हेच० २, १६१ ; 
हाल ; रावण? ; कप्प० ; एल ०; कालका० ; कत्तिगे० ४०१, ३५३ ; उत्तर० 
२०, ११ ; २१, १० ; दाक्षि० में ; मुच्छ० १००, हे ); महा०, अ०्माग०, जै० 
महा ०, शौर० और माग० में तत्थ > ततच्च ( भाम० ६, ७ ; हेच० २, १६१ ; क्रम० 
३, ४२ ; गठड० ; हाल ; रावण० ; आयार० १, १, १ ७; १, १, २, १ और २ 
आदि-आदि ; नायाध० ; उवास० ; कप्प० ; कालका० ; विक्रमो० ४८, १४; माग० 
में : प्रबोष०ण २२, ६ ), शोर० में तत्थभर्व ( विक्रमो० ४६, ६ ; ४७, २; ७५, ३ 
ओर १५ ), तत्थभ्वदा ( शक्कु० ३०, २ ; विक्रमो० १६, ११ ; ८०, १४ ; ८४, 
१९ ; मालवि० १०, १३ ); तत्थमवद्ञे (सुच्छ० ६, ४; २२, १२ ; विक्रमो० 
३८, १८ ; ५१, १३; ७९, १६ ) ओर तत्थभोदी (मच्छ० ८८, १३ ; शक्कु० ९५, 
१२; १२५, ७; १३२, ७; १३४, १३ ; विक्रमो० १६, ४; ७ और १३ ; १८, ५ 
आदि-आदि ) रूप पाये जाते हैं ; इअरत्थ ८ इतरतच ( भाम० ६, २ ) और महा० 
तथा जे०महा० में सब्वत्थ >स्वेत्र रूप मिलता है ( भाम० ६, २ ; हेच० ३, ५९ 
और ६०; गठड०; हाल ; रावण०; एस्सें०) | इनमें पल्‍लवदानपत्र, महा०, अ०माग०, 
जे०महा ०, शौर०, माग०, दाक्षि०ण और आब*० में एँलथ तथा अप» में एत्थु (९ १०७) 
ए के कारण-अच्र नहीं हो सकते अपितु ये रूप वैदिक हैं और-इत्था हैं | शेष क्रिया- 
विशेषण वैदिक शब्दों से अल्ग नहीं किये जा सकते क्योंकि ये कत्थ #कत्था और 
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जत्थ अयत्था तक पहुँचाये जाने चाहिए।। अप» में यत्र, तत्र के क्रमविकसित 
नियमानुसार रूप जन्तु ओर तन्‍्तु होते हैं ( हेचण ४, ४०४ ; $ २६८ की तुछना 
कीजिए ) ; अन्यत्र का ढक्की में अण्णत्त रूप होता है ( मृच्छ० ३६, २३ ; ३९, 
१० ) | मच्छकटिक १६१, १७; १६७, १७ में अक्त > अच्च आया है जो अशुद्ध 
है | डी. ( [0 ) इस्तलिपि में पहले के स्थान पर एऐल्थ है, दूसरे के स्थान पर अधिकांश 
हस्तलिपियों में यह है ही नहीं | अत्तभ्नबं और तत्तमर्च॑ लिपिप्रकार जो शकुंतला और 
मालविकाग्निमित्र के द्राविडी और देवनागरी संस्करणों में पाया जाता है' तथा जो 
कभी-कभी अन्यत्र भी संयोग से पाया जाता है, अशुद्ध है'। अप» रूप केत्थु, जेत्थु 
ओर तेत्थु के विषय में ६ १०७ देखिए | शौर० रूप महामें त्थ > महामात्र ( मृच्छ० 
४०, २२ ) महामे क्ञ का अशुद्ध पाठ है, जैसा कि गौडबोले के संस्करण के पेज १, 
२० में डी. ( [) ) ओर एच. ( 9िं ) हस्तलिपियों का पाठ बताता है, और में त्थ- 
पुरिस ८ #मात्रपुरुष ( मच्छ० ६९, १२ ) यह रूप 5 महामेत्तपुरिस ( गौडबोले 
के संस्करण में पेज १९६ में हस्तलिपि डी, ( 42 ) की ठ॒ुलना कीजिए ) क्योंकि मात्र 
के प्राकृत रूप कैवल मे क्व ओर मित्त होते हैं (३ १०९ ) | में ण्ठ ओर जै०महा० 
मिण्ठ (  महावत : देशी० ६, १३८ ; एट्सें० ), पारी में मे ण्ड है । -- महा० 
पत्थी ( हल २४०), जिसे वेबर > पात्री मानना चाहता है, पच्छी का अशुद्ध रूप 
है। --- (5 पिटिका --अतु० । देशी० ६, १ ), पाली में भी यह शब्द पच्छि है ; 
त्साइटश्रिफ्ट डेर डोयत्शन मोर्गेनलैंडिशन गेजेल्शाफ्ट २८, ४०८ और इंडिशे स्टुडिएन 
१६, ७८ में इलोक १८५ की टीका में इस शब्द की तुलना कीजिए | 
$. एस. गोल्दश्मित्त प्राकृतिका पेज २२ में भिन्न मत देता है ; रावणवहो 
में कत्थ शब्द देखिए ; हाल २४० पर वेबर की टीका | बे. बाइ, ३, २७३ भें 
पिशल । -- २. शकुंतछा २०, ११ पेज १७७ पर बोएटलिंक की टीका । ---३. 
पिशकूकृत दे० कालिदासाएं झकुंतकि रेसेन्सिओनिवुस, पेज ३४ और 
उसके बाद । 

५ २९४--नीचे दिये शब्दों में द्र का डु हो गया है; अ०माग० और जै० 
महा ० खुडु - छुद्ग ( देशी० २, ७४ ; आयार० २,२,३,२ ; सूथ० ४१४ ), ठाणंग० 
५४६ ; उत्तर० १३ ; जीवा० ४७६ ओर उसके बाद ; ५५९, ६२२; ६६३ : १०१३ 
ओर उसके बाद ; कप्प० ; एस्सें० ), खुड़अ रूप भी मिलता है ( हेच० २, १७४ ; 
त्रिवि० १,३,१०५ ), अ०्माग० और जै०महा० में खुडुय तथा स्लीलिंग में खुड्िया 
रूप मिलते हैं ( आयार० १,३,३,२ ; २,२,१,४ ; २,२,३,२ ; ठाणंग० ६७ ; पण्हा० 
५२० ; विवाह० ११०० ; कप्प० ; आव० एत्सें० २३, ६ ), अ०्माग० में खुड़ग 
भी पाया जाता है (सूचब० ८७२; ठाणंग० ५४५ ; विवाह० ११०१ ; ओव० ), खुड़ाग 
भी है ( $ ७० ), बहुत ही कम पर माग० में खुद (सूथ० ५०४) और खुटद्दाय 
( कप्प० ) रूप भी देखने में आते हैं | -- जैसे साधारण द, छ में परिवर्तित हो जाता 
है ($ २४४ ), वैसे ही द्व के रूपपरिवर्तन से व्युथन्न द भी बल में परिवर्तित हो 
जाता है; महा० और अन्माग० में अढछ और इसके साथ-साथ महा०, अ०्माग०, 

५ ३ ह 
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जै०महा० और शौर० का अद्द > आई ( $ १११) और छिल्‍्ल (+ छिद्र; कुदिया 
देशी ० ३, ३५ ), डच्छिल्ल (5छिद्र : देशी० १, ९५ ) तथा इसके साथ-साथ 
महा ०, अ०्माग० और जै०महा० छिद्द ( हाल ; उवास० ; एत्से० ) और अण्माग० 
तथा जै०्महा० छिड़ ( निरया० ; आव० एल्सें० ४१, ४ और ५ ; एस्सें० [इसमें यह 
शब्द देखिए] ) और महा० में छिद्दिअ 5 छिद्धित्‌ है ( गठड० )। छुढछ के विषय 
में ३२५ देखिए | महा० रूप मलूइ - मदंति नहीं है, किंतु म्लदते है ($ २४४ )। 
इसका समानाथी मढइ ( हेच० ४, १२६ )> मठति जो मठ मर्दनिवासयो से 
निकला है ( घातुपाठ ९, ४७ पर वोपदेव की टीका ) तथा जो मथ और मंथ से 
संबंधित है। ढ़ और इसकी साथ साथ हू के विषय में $ २६८ देखिए । 

९ २९५--आम्र ओर ताम्र रूपों में य ओर र के बीच में ब जोड़ दिया 
जाता है | इस प्रकार उचन्न झत्र में या तो अंश-स्वर द्वारा वणं अल्ग-अछूग कर दिये 
जाते हैं जेसे, अम्बिर और तम्बिर ( $ १३७ ) या र शब्द में घुल-मिल जाता है | 
इस प्रकार महा ०, अ०माग० ओर जै०महा० में अस्व रूप होता है ( बर० ३, ५३ ; 
चंड० ३, ९ ; हेच० २, ५६ ; क्रम० २,६४ ; मार्क पन्ना २७; पाइय० १४५ ; हाल ; 
आयार० २,१,८,१ ; ४ ओर ६ ; २,७,२,२ ओर उसके बाद ; २,१०,२१ ; ठाणंग० 
२०५ ; पष्णब० ४८२ ओर ५३१ ; विवाह० ११६ और १२५६ ; एव्सें० ) ; अ० 
माग० में अम्बग मिलता है ( अणुत्तर० ११; उत्तर० २११ और ९८३१ तथा उसके 
बाद ); अथ्माग० में अम्बाडग भी है > आम्रातक ( आयार० २, १, ८, १ 
ओर ४; पण्णव० ४८२) | -- महा ० ओर अथ्माग० में तम्ब ८ ताम्न (सब व्याकरण- 
कार ; पाइय० ९३ ; गउड० ; हाल ; रावण० ; सूथ०ण २८२ और ८३४ ; उत्तर्‌० 
५९७ ; विवाह० १३२६; ओव० ; कप्प० ); अश्माग० में तश्बग ( उत्तर० 
१०६५ ), तस्बिय ( ओव० ) भी देखने में आते हैं; महा० ओर शोौर० में तम्ब- 
बण्णी - ताम्नपर्णी ( कर्पूर० १२, ४ ; ७१, ८ ; बाल० २६४, ३ और ४ ; अनर्ध० 
२९७, १५ [ यहाँ यही पाठ पढा जाना चाहिए ] ) ; महा० में आअस्ब ओर झअ० 
माग० में आयम्ब 5 आताम्र ( गउड० ; हाल $ शकु० ११९, ६; ओव० ) ; 
तस्बकिमि ८ ताम्रकृमि (# इन्द्रगोप : देशी० ५, ६ ) ; तम्बरत्षी ८ *ताप्र- 
रक्ती ( + गेहूँ की लाली ; गेहुँवा रंग ; देशी ० ५, ५ ) ; तम्बसिह ८ ताम्नशिखा 
(८ अरुणशिखा ; मुर्गा; पाइय० १२५ ); महा» में तम्बा ८ ताप्ना (८ताँबे के 
रंग की गाय ; यह शब्द गाय के लिए उसी प्रकार प्रयुक्त होता होगा जैसे, धौली, 
कालीआदि नाम -- अनु० ; देशी ० ५, १ ; पाइय० ४५ ; हाल ) | -- मार्कडेय पन्‍ना 
२७ के अनुसार कप्न का कश्ब रूप हो जाता है। इसी प्रकार की प्रक्रिया सछ की 
भी है। असल का रूप या तो अम्बिल होता है ( $ १३७ या अश्ब) ; अ०्माग० में 
सेहस्वदालियम्बेहि 5 सेघास्लदा[लिकास्नः. ( उवास० 0 ४० ) ; अप>» में 
अस्बणु > आस्लत्वम्‌ है ( हेच० ४, ३७६, २ )। 


४ २९६--( तीन ) छोप होनेवाला एक वर्ण छू है ( वर० ३, ३ ; चंड० ३, 
२; हेच० २, ७९ ; क्रम० २, ५० ; मार्क० पन्‍ना १९ ); हक ८5 कक : महा में 
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उक्का ८ उढका ( गउ॒ड० ; रावण० ) ; कक्क न कक ( विंवाह० १०२५ ) ; महा० 
ओर शोर० चक्कछ ८ वल्कल ($ ६२) | --- क्छ>क्क : अ०माग० में कीसन्ति ८ 
न व्किश्यन्ति ( उत्तर० ५७६ ), केस 5 क्लेश (उत्तर २०१ और ५७५ ), 
कीव > क्लीव ( ठाणंग० १८१ ), विक्षव ८ विकक्‍छव ( भाम० ३, ३ ; हेच० २, 
७९ ) | शुक्करु अ०माग० रूप खुक ( सूय० ३१३ ; ठाणंग० २५ और उसके बाद ), 
के साथ-साथ खुइल रूप भी ग्रहण करता है, अ०्माग० में सुक्किक भी है (6 १३६ ) 
और हेमचंद्र २, ११ के अनुसार इसका एक रूप खुक् भी है । यदि यह रूप शुल्क 
से निकला हो तो इसका रूप खुंग होना चाहिए, जो सुंक > शुद्क से ($ ७४ ) से 
मिंलता-जुल्ता है । -- ढंग > ग्ग : महा० में फरशु ८ फल्णु , अ०्माग० और शौर० 
में फग्गुण - फल्शुन ( $ ६२ ) ; अ०्माग० में बग्गइ और वग्गित्ता 5 वब्गति 
ओर चरिगत्वा ( विवाह० २५३ ), वग्गण - वद्गन (ओव०) और वबग्शु  वल्शु 
(सूय० २४५) | -- ढप 5 प्प + अ्माग०, जै०्महा० मोर शोर० में अप्प 5 अढ्प 
( सूय० ३७१ ; उबास० ; नायाघध० ; निरया० ; ओव० ; कप्प०; ए्सें० ; 
कालका ०; मच्छ ० १५०, १८) ; महा०, अ०माग०, जै०महा० और शोर० में कप्प८ 
कर्प ( गउड० ; हाल ; रावण० ; उबास० ; नायाध० ; ओव० ; कप्प० ; एर्टर्स० ; 
कालका०; विक्रमो० ११, ४); महा०, अ०्माग० और जै०्महा० में सिप्प/ ८ शिव्प 
( हाल ; नायाघ० ; उवास० ; कप्प०; एल ; ऋषपभ० ), अ०माश० और शोर० में 
सिप्पि 5 शिव्पिन ( उवास० ; ओव० ; मच्छ० १५२, २५; १५३, ३ ) | जब्प 
ओर इससे निकले रूपोंमे छू का म्‌ में परिवर्तन हो जाता है : महा» और जै०महां० 
में ज़म्पदई ८ जब्पते ( वर० ८, २४; हेच० ४, २; क्रम० ४, ४६ ; गउठड० ; 
हाल ; रावण० ; एव्सें० ; कालका० ) ; जै०्महा० में जस्पिश्न (१) और जस्प- 
न्‍्तेण रूप मिलते हैं (ककक्‍्कुक शिलालेख ८ ओर १५) ; अण्साग० में जन्पन्ता आया 
है (सूय० ५०) ; जै०्महा० में पयम्पए > प्रजस्पते (एल्सें० ) है, ढक्की में जस्मिदुं 
और जस्यसि मिलते हैं (मच्छ० ३४, २४ ; ३९, ९) ; शोर० में भी जम्पसि आया 
है ( विक्रो० ४१, ११ ), जं'पेज्जद्‌ ( रल्ति० ५६८, ६ ), जस्पिस्खं ( मालती० 
२४७, २ ) रूप पाये जाते हैं| जम्पण (> अकीर्त्ति ; वक्‍त्र ; मुख : देशी० ३, ५१); 
जै०महा० में अजम्पण ( “विश्वास की बात बाहर न कहना : एर्ल्से० १०, ३४ ) ; 
महा० और अप» में ज़स्पिर रूप देखा जाता है ( हेच० २, १४५ ; हाल ; हेच० 
४, ३५०, १ ) ; अ०्माग० में अवस्पिर का प्रयोग है ( दस० ६१९, २२; ६३१, 
१३ ; ६३२२, २८ ); अथ्माग० में पञजम्पावण ८ #प्रजब्पापन ( बोलना सिखाना: 
ओव० ) ; माग० में यय्पिदेण ( ललित० ५६६, १२ ) चलता है; अप० में पञ- 
स्पद आया है ( हेच० ४, ४२२, १० ; यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए )। मूप 
के स्थान पर बहुधा प्प हो जाता है : अ०्माग० में जप्पत्ति ( सूय० २६ ) ; शोर० 





कै 


# यह रूप कुमाउनी में इसी रूप में चलता है; हिंदी ग्रान्तों में शुक्व का शुकिल, शुकुक रूप 
बोली में चलते है | --अनु० 
“+ सिष्प पाली से आया है और कुमा्नी भें वर्तमान है । -- अनु० 
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जष्पेमि ( हस्या० ३३, २१ ), जप्पसि ( कंस० ४९, ७ ), जप्पेसि ( हास्या० 
२५, १० ओर १२ ; २४, ३२ ओर ७ ), जप्पिस्सदि (प्रसन्‍न० १४४, २ ), जप्पिदुं 
( हास्या० ३३, १३ ), जप्पहंती ( प्रबोध० ४४, १; बंबई, पूना और मद्रास के 
संस्करणों में यही पाठ है ),--जप्पिणि ( प्रसन्‍न० ३७, १६ ; वृषभ ० २६, ७ ) ओर 
जप्पिद आदि-आदि रूप मिलते हैं ( प्रसन्‍न० १२०, १) आदि-आदि। इन स्थलों 
पर अवश्य ही सर्वत्र जप पढ़ा जाना चाहिए. जैसा कि:रत्नावडी ३२२२, ४ के जै०महा० 
रूप जप्पिणण के स्थान पर निश्चय ही जश्पिणण होना चाहिए ; कर्पूरमंजरी ३८, 
४ में इसका ठीक रूप जम्पिएण आया है ओर अप>» में शुद्ध रूप जश्पिर्श मिलता है 
( पिंगल १, ६० )। -- 8 प्प : महा० में पर्वंग ८ छुर्वग, पर्वंगम 5 प्ुचंगम 
( रावण० ), परेप्पवत्त 5 परिष्छवंत --( गठड० ; शरावण० ), पप्छुअ ८ 
प्रप्शुत ( गउड० ) 5 अशथ्माग० में पविड्ड< प्लबेतुमू ( सूब>० ५०८); 
विष्पव-विप्छव ( हेच० २, १०६ )। -- ब्फनप्फ $ अथ्माग० में ग़ुप्फ ८ 
गुर्फ ( आयार० १, १, २, ५ ; ओव० )।-- ढ्य ८ ब्ब : महा» में उब्बण ८ 
उद्बण ( गठउड० ७३४ ; पाठ में उब्बण है ) ; अ०माग० में किब्बिस - किल्विष 
( उत्तर० १५६ [ पाठ में किव्विस है ] ; दस० ६२४, ११ और १२ ), किब्बि- 
सिय + #किल्बिषिक ( ओव० ), खुब्ब ८ शुर्ब (हेच० २, ७९ ) | -- ढभ ८ 
ब्म : अ०्माग० में पगब्भइ८प्रगद्मते ( आयार० १, ५, ३ ३ [ पाठ में पगब्भई 
है |]; सूय० १३४ ओर १५० ), पगब्सिय (सूय० ३१; १४६ और ६९८ ), 
पागब्मिय ( सूथ० ५९६ ), पगब्मित्ता ( सूब० ३५८ ), विप्पगब्सिय ( सूय० 
५० ), पगब्मि -- ( सूच० ३३२ ), पागब्सिय ( सूय० २६८ और २९६ ) रूप 
प्रयुक्त हुए हैं | इसलिए पगस्मई ( उत्तर० २०२ ) छापे की भूछ है जो पगस्भद ८ 
पगब्भई के लिए भूल से आयी है | -- व्म सम ; कम्मस-कल्मष ( हेच० २, 
७९; पाइय० ५३ ); अथ्माग० में कुम्मास 5 कुल्माष पाया जाता है ( आयार० 
१, ८, ४, ४ ओर १३); अश्माग०, शौर० और माग० में शुम्म ८ गुल्म 
( आयार० २, ३, २, १५ ; नायाध० ; मच्छ० ९७, २२ ; मुद्रा० १८५, ८; 
१९७, ५; प्रिय० १२, ३; १३, ३१; १९, १७; २३, १४ ; कर्ण०न २८, ७; 
सुभद्रा० १२, ५; माग० में ; चंड० ६१, ११), परलवदानपन्न में गुमिके ८ गुल्मि- 
कान है (५, ५) | महा० में वम्मिआअ, अ०्माग० में वस्मिय ८ वल्मीक (६८० ); 
शोर० में वस्मीइ> वाल्मीकि (बाल० ६, १५)। -- स्लछ स्म्‌ $ अ०माग०, 
जे०महा०, शोर० ओर अप० में मेच्छ - स्लेच्छ (६ ८४ ओर १०५ ) | -- दय 
के विषय सें ९ २८६ देखिए ओर ले के सम्बन्ध में ९ २८७ | >> दव ८» दल ; शोर ७ 
में गल्‍्लक्क 5 गल्वके ( मच्छ० ६, ६ ) ; महा० में पहल ८ पल्चलक ( गउड०) ; 
अ०्माग० में बिह्क 5 विल्‍्व ( हेच० १, ८५ ; मार्क॑० पन्‍ना ७ ; पाइय० १४८ ; 
पण्णव० ५३१ ; विवाह १५३० [ पाठमें बिहल है |; दस० ६२१ , ५ ), यह रूप 
हेमचंद्र ओर मार्कंडेय के अनुसार बे ढछ भी होता है (१११९ )। ५ 


$ २९७--एक ध्वनि व है जिसका लोप हो जाता है (बर० ३, ३ ; चंड० 
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३, २; हेच० २, ७९ ; क्रम० २, ५० ; मा्क० पन्‍ना २९ ); क्त८क्क $ महा» में 
कढइ - क्थति, शोर० कढिद्‌ ओर अण्माग० में खुकढिया रूप मिलता है ( १ 
२२१ )। महा० में कणक्षणिअ"-क्रणक्करणित ( कर्पूरं० ५५, ७ ) महा० , अन्माग० 
ओर शौर० में पिक्क ओर अ०्माग० तथा शौर०» में पक्त (६१०१ ) | -- 
द्व्वासा 5 द्ग्वासाः में ग्ग के स्थान पर ग्य का वव हो गया है ( चामुंडा० ; 
देशी० ५, २९ )। -- ज्वज्ज् महा० में ज्जलइ-ज्वलूति, उज्छ ८ उडज्वल, 
पज्जलइ - प्रज्वछति' ( गठड० ; हाल ; रावण० )। महा० में जर>ज्वर (हाल)। 
-- ण्व ८ ण्ण ; महा० में किणण 5 किणय ( गउड० ) ; शोर० कण्ण ८ कण्व 
( शकु० ०, १० ; १४, १; १५, १ आदि-आदि ) ; शोर० रुम्रण्णदो-१६रुमण्वतः 
( र्ना० ३२०, १६ ) | ब्य के विषय में ह २८६ ; वे और ब्व के विषय में ६ २, 
८७ तथा ढव के.सम्बन्ध में $ २९६ देखिए । 

९ २९८--शब्द के अन्तिम दंत्य वर्ण के साथ व्‌ आने पर यह व्‌ दंत्य वर्ण से 
घुल मिल जाता है | त्व-क्त: पललवदानपत्र, महा०, अ्माग०, जै०महा० में 
चत्तारि, माग० चत्तालि ८ चत्वारि (६ ४३९ ); महा० ओर शोर० में सत्तू 
सत्व ( हाल ; शकु० १५४, ७ ) ; प्रत्यय क्ष-त्व: जेसे पीणत्त ८ पीनत्व ; 
अ्माग० में भट्टित्तज्मतुेत्व; भट्टित्तण > भरत त्वन जैसे महा० पीणत्तण ८ पीन- 
त्वन ; शोर० में णिडणत्षण-ऋनिषुणत्वन ; अप» पत्तक्तण 5 #पत्रत्वन 
(९५९७ ) | -- 6 द्‌ महा ०, अ०माग० और जै०महा० दारज द्वार ( चंड० 
३, ७; हेच० १, ७९; २, ७९ और ११२; गउड० ; हाल ; रावण० ; 
सूय० १२५९ ; नायाध० ; ओव० ; ए्ें० ); महा० , शोर० और अप० में सदा 
द्श रूप काम में आता है ओर जै०महा० में दियनद्धिज़ ( हेच० १, ९४ ; पाइय० 
१०२ ; गठउड० ; एस्सें०; कक्‍्कुक शिलालेख ११ [ यहाँ दि पाठ है ]; चंड० 
३, १६ ; ५२, ६; ५६, ६; ९३, १३ ; पिंगल २, ४८ ), दिआहम ८ टिजञाथन 
( भासपक्षी : देशी० ५, २९ )> द्विप भी है ( हेच० २, ७९ ); शोर० में दिडण < 
द्विगुण ( शकु० १४०, १३ ), दिडणदर > छविशुणतर ( मच्छ० २२, १३ ), 
द्डिणिद > द्विगुणित ( नागा० १८, २); माग० में दिडिण रूप मिलता है 
( मृच्छ० १७७, १० ); द्रिअ ८ हिरद्‌ ( हेच० १, ९४ ) ; अण्माग० में दावर 
>द्वापर (सू्य० ११६ ), दन्‍्द्‌ दन्द्र, दिगु-ःद्विगु ( अणुओग० ३५८ ) ; 
अ०्माग० ओर जै०्महा ० जस्बुद्दीव 5 जस्बुद्भीप ( उवास० ; निरया० ; नायाघ०; 
ओव० ; कप्प० ; कालका० ) ; पललवदानपत्र में भरदायों ८ भरदहाजः ( ५, २), 
भारदाय और भारदायस रूप मी मिलते हैं (६, १६ और १९ ) ; महा में 
सहल > शाइल ( गठड० )। -- ध्व ८ द + घत्थ > ध्वस्त ( हेच० २, ७९), 
महा० उद्धत्थ - उद्धवस्त ( गउड० ६०८ ; यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए )। 
व से आरम्म होनेवाले किसी शब्द में यदि उदू उपसर्ग आ जाय तो उसका दर, व्व 
में परिणत हो जाता है : महा० में उब्च्तण > उद्धतेन ( गठड० ; हाल ; रावण० ), 
अ०्माग० में उध्चद्रण ( उवास० ) रूप आता है और जै०महा० में उब्बद्टिय 
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( ए्सें० ) ; महा० में उब्यहण ८ उद्धहन ( गठड० ; रावण० ) ; महा ०, अ०- 
माग०, जै०महा० ओर शोर० में उब्विग्ग > उद्विग्न ( $ २७६ ) | 

6 २९९--बोली मे कभी-कभी त्वा, त्य बन कर ऋझऋ, ध्य,थ्य बनकर च्छ, 
6, थ बन कर ह्ञ जोर ध्व, ध्य के माध्यम से ज्यञञ बन जाते हैं। त्वन्च: 
महा०, अ०्माग० ओर जै०महा० में चच्चर - चत्वर ( हेच० २, १२ ; क्रम० २, 
३३ ; हाल ; विवाग० १०३ ओर उसके बाद ; ओव० ; कप्प० ; एत्सें० ), इसके 
साथ-साथ चचत्तर भी चलता है ( हेच० २, १२३ क्रम० २, २३ ; हाल ; मृच्छ० 
६, ७ ; २८, २०, बाल० १४७, २० )। अथ्माग० और जै०्शोर० में तत्व 
#ताक्ष्य ($ २८१ ) | अप० में पहुचआइ + #प्रभुत्वति (६ २८६ ) | अण्माग०, 
जे०महा० ओर जै०्शोर० किच्चा 5 कछृत्वा ; सोच्चा -शुत्या ; अण्माग० मे 
भो चार अुक्तवा । अ०्माग०चित्ाण ओर चें च्वाण 5 धत्यक्तवान ओर हिच्चाणं 
०“ #हित्वानम (६ ५८७ ) | -- थ्व>चछ : अथ्माग० में पिच्छी-पृथ्वी 
( हेच० २, १५ ) | -- छ 5 हल : अ०माग० में विज्ञ॑-वेद्वान ( हेच० २, १५ ; 
सूय० १२६ ओर ३०६ ) | -- ध्व  ज्ञञ : अ०्माग० ओर जै०महा० झय ( हेच० 
२,२७ ; नायाधघ० ६ ४७; विवाद ० ६१; कप्प० ९ ४; ३२२ ; तीर्थ० ५,१०; एत््स०), 
अण्साग० में इसिज्ञय -- ऋषिध्वज ( उत्तर० ६३० ), अरुणज्ञझय रूप मिल्ता 
है ( उवास० ६ १७९ ; २७७, ५ ), इन्दज्ञय (सम० ९७), महिन्दज्झय (ठाणग० 
२४६ ; जीवा० ५५१ और उसके बाद, कप्प० पेज ९६, २६ ), मंगलूज्हाय (जीवा० 
५५२ ), उसियज्ञय 5 उल्छितध्वज ( नायाध० ४८१ ; ओव० ६ ४० ), कण- 
गज्ञय ( नायाध० १०८४ ),  चिन्धज्ञय 5 चिहृध्चज ( निरया० $ ५), 
धस्मज्ञय ( ओव० ९ १६ )» छत्तज्ञय-छत्रध्यज ( पण्शा० २६६ ), ताल- 
ज्ञडव्विद्ध > ताल्ध्वजोड्िद्ध ( पण्हा० २६९), रूज्झय ( सम० ९७; राय० ; 
-१२८ ; ओव० $ २; ४२ ओर ४९) | इनके साथ-साथ महा० में घ्रअ रूप है ( हेच० 
२, २७ ; हाल ; रावण» ), जै०्महा० में धय है ( पाइय० ६९ ; एव्सें० ) ; महा ० 
ओर शोर० में मअरद्धअ आया है ( हाल ; कर्पूर० ६६, ११५ ; ७६, ९ ; ८३, १ ; 
११०, ५ ; शकु० १२०, ५ ; बाल० २८९, १३ ; विद्ध० १०५, ८ ) ; इसका पै० 
रूप मकरद्धज है ( हेच० ४, ३२३ ), किन्तु अण्माग० में मयरज्ञय मिलता है 
( पष्हा० २८६ ); जै०महा० में गरुलद्धय पाया जाता ( द्वार० ५०७, ३७ ), 
किन्तु अ०माग० में गरुरूज्ञय रूप है ( पण्शा० २३५ ) ; अ०माग० में तालद्धय 
रूप भी मिलता है ( सम० २३६ ) | -- अप» में झुणि (हेच० १,५२ ; ४, ४३२), 
इसके साथ साथ शोर० में घुणि ( प्रसन्‍न० १४, १० ; कंस० ९, १५ ; वृषभ० ४८, 
९ )-ध्वनि जो ध्वुनि रूप से निकला है, इसमें ६ १७४ के अनुसार उ का आगमन 
हुआ है | --- अ०्माग० में बुझा 5 बुद्धवा (हेच० २, १५), अल्ुज्झ रूप भी 
आया है ( सूय० ५०४ ) | महा ०, जै० महा ० ओर शोर ० में खसज्झस - साध्यस 
(हेच० २,२६ ; क्रम० २७५ न माक ० पन्‍ना २३; गउठड० “ एत्स० ; जीवा० २८८, हे 
माल्ती० २७६, ६; पार्वती० १२, ४ और २३ ), इसके साथ-साथ सद्धस भी 
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मिल्ता है ( मार्क ० )। नागानन्द २७, १४ में अदिखद्धसेण रूप आया है जो 
कलकतिया संस्करण १८७३, पेज २७,१ में अद्सिज्ञसेण है | --माउक्क ८ सुदु॒त्व 
नहीं है ( हेच० २, २ ; मार्क ० पन्ना २६ ) परंतु #मार्हुक्य है जिसका संबंध सूदुक 
से है ( ९ ५२ की ठुलना कीजिए ), जैसे जै०महा० में गरुक्क है ( कक्‍कुक शिलालेख 
१३ ) > #गुरुक्य जो शुरुक से संबंधित है (6 १२३ ) | 

९ ३००-त के बाद व आने से यह व, प का रूप धारण कर लेता है। द्‌ के 
बाद व आने से ब में परिणत हो जाता है | इस क्रम से बोली में त्थ का प्प रूप हो 
जाता है आर ह्व का ब्य | त्वच्प्प : महा० में प्रहप्पइ 5 प्रभुत्वति ( $ २८६ ) ; 
अप० पई - त्वाम्‌ , त्वया और त्वयि ($ ४२१ ); अप०» में -- प्वण > त्वन 
जैसे, बडुप्पण ओर इसके साथ साथ वहुच्तण-#भद्ग॒त्वन, मणुसप्पण-#मलुषत्वन 
($ ५९७); अप>» में -प्पि - -त्वी (करके) जेंसे, जिण पिए ओर जे प्पि-०जित्वी; 
गम्मिज#गन्त्वी  वेदिक गत्वी, गे पिप ८ * गसित्वी और -प्पिणु -त्वीनम , 
जैसे, गे प्पिणु ओर गस्पिणु -#गमित्वीनम ; करेप्पिणु - #करित्वीनम्‌ 
( ९ ५८८) यह गोंण प, व भी हो जाता है जेसे, करंथि जिसके साथ-साथ करे प्पि 
भी चलता है; लेविणु है ओर ले प्पिणु भी है; रपेवि और रमे प्पि है | त्म से निकले 
प्प के विषय में ९ २७७ देखिए। &>ब्व ; पव्लवदानपत्र, महा० ऑर अ्माग० 
में बे*, अप० में वि > 6, वे णिण ओर विण्णि 5 #द्वेनि (६ ४३६ और ४३७ ); 
महा० में विडण - द्विगुण ( हेच० १,९४ ; २, ७९ ; गठड० ; हाल ; रावण० ); 
किंतु शोर० और माग० में दिउण रूप मिलता है ( ६ २९८ )। अ०्माग० ओर जै० 
महा० में ब्रारस, अप० में #बारह ८ दादश ( $ ४४३ ), जैसा कि अ०माग०, जै० 
महा० और शौर० में प्रधानतया वा ८ द्वा# होता है ( $ ४४० ओर उसके बाद ) ; 
महा० में बिशइ्भ, वीअ ओर बिइृज्ज रूप, अ०्माभ० और जै०महा० में बिइय और 
बीय, अप०» में बीय - द्वितीय ( $ ८२ ; ९१,१६५ ; ४४९ ) | महा० में बाश ८ 
द्वार ( चंड ३, ७ ; हेच ० 08 00 58 ९ 5 य हेच्च ० ४, ४३६ ) ; 
अ०्माग० ओर जै०्महा० में बार्वई ८ द्वारवती ( नायाध० ५२४ ; १२९६ और 
उसके बाद ; निर्या० ७९ ; द्वार० ४९५, १ ओर उसके बाद ) ; विखतवा ८ 
ह्िशंतप ( हेच० १, १७७ )। महा० में बेस 5द्वंष ( गठ॒ंड० ), महा« ओर 
अ्माग० में द्वप्य ( हेच० २,९२ ; गठड०; हाल ; पण्हा० ३९७ ; उत्तर० ३३ ) | 
छंद की मात्रा ठीक करने के लिए अ०्माग० में चबइस्स भी आया है ( उत्तर० 
९६१ )।| -- ध्व >ब्स : जें०महा० में उब्भ ८ ऊच्चे ( हेच० २, ५९ ; एव्सें० ); 
जै०्महा० में उब्भय 5 ऊच्वंक ( पाइय० २३४ ); महा० में डब्मिआ और जै० 
महा० में उब्धिय ८ #ऊर्ध्चित ( रावण०; एल्सें० ), डब्मेह् ८ #डउच्चेयत ( एए्से० 
४०, १५ ) | इसके साथ-साथ महा०, जै०महा०, शौर०, माग० ओर अप* में उद्ध 
रूप भी काम में आता है (६ ८३ ) | अ०्माग० और जै०महा० में उड्डू का भी प्रच- 
# केन्दो के लिए गुजराती में चलता है | द्वा का बा और तब द्वादश का बारस के माध्यम से 

बारह बनकर अप० से अब तक हिंदी में वर्तमान है | ->अनु० 
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लन है ( आयार० १,१,१,१ ; ५, २ और ३ ; १,२,५,४; ६५५; १,४,२,३ ओर 
४ आदि-आदि ; सूय० २१५ ; २७३ ; २८८ ; ३०४; ५९० ; ९१४ ; ९३१; 
विवाह० ११ ; १०१; १०५ और उसके बाद ; २६० आदि-आदि ; एस्सें० )। 
_- त्व > एण्ण : महा० ओर जै०्महा० में अण्णेलण ८ अन्वेषण (गउड०; एस्सें०), 
शौर० में अण्णेसणा ८ अन्वेषणा (विक्रमो० ३२,३), अण्णेसीअदि ८ अन्विष्यते, 
अण्णेसिद्ब्व 5 अन्वेषितव्य ( रूछ ० ४,४ और २१ )। शौर० में धण्णत्तरि ८ 
धन्वन्तरि ( बाल० ७६, १ )। माग० में मण्णक्तल ८ मन्चन्तर ( प्रबोध० ५० 
१३ ; बंबई, पूना और मद्रास के संस्करणों के अनुसार यही रूप ठीक है )। शोर० में 
एवं णेंद > एवं त्व्‌ एतत्‌; शौर० और माग० में कि णेंढ > कि त्व्‌ू एतत्‌ 
(५ १७४ ) | 
१, आस्करोली फोरलेजुंगन, पेज ५९ ; क्रिटिशे स्टुडिएन, पेज १९७ और 
उसके बाद ; पिशल गो, गे. आ, १८८१, पेज १३१७ ओर उसके बाद। 
-- २, भारतीय संस्करण ओर हाल में वेबर भी ब के स्थान पर अधिकाँश य्‌ 
लिखते हैं । 
 ३०१--यदि संयुक्त व्यंजनों में पहछा शा, घ ओर स हो ओर उसके बाद 
आनेवाला वर्ण च या छ हो तो नियम यह है कि श, ष ओर स, च या छ के साथ 
घुल्-मिल जाते हैं ओर तब उनमें ह-कार आ जाता है। यदि शा, घ ओर स॒ एक समास 
के एक पद के अंत में आयें तो उनमें ह-कार नहीं आता, दूसरे पद के आदि के चर 
में ह-कार नहीं आता, विशेष करके जत्र पहला पद उपतर्ग हो | अ्नच्छ (वर० ३, 
० ; हेच० २, २१; क्रम० २, ९२; मार्क पन्ना २५ ); महा० और शौर» में 
अज्छरिशअ, जे०महा० में अच्छरेय, शोर» में अष्छरीआ, महा० ओर अ्माग० 
अच्छेर और अच्छरिज्ज ; अ०्माग० ओर जै०्महा० अच्छेरय तथा अ०्माग० में 
अच्छेरग ८ आश्चर्य ओर आश्चयंक ( 6 १३८ और १७६ )। महा०, अ०्माग० 
जै०महा० ओर शोर० पब्छान्पश्चात्‌ ( गठड० ; हाल ; रावण० ; एव्स० ; विवाह० 
१०१ ; उवास० ; नायाध० ; कप्प० ; मृच्छ० १५०, १८ ; शकु० १०५, १४ 
कर्पूर० ३२,८) ; अप० में पच्छि ७ #पदइचे ( हेच० ४,३८८ ) ; महा ०, अ०्माग० 
जै०महा० ओर आव० में पच्छिमज्पश्चिम ( सब व्याकरणकार ; गउड० ; रावण०; 
विवाह० ६३ ; उवास० ; ओव० ; कप्प० ; एल्सें० ; मृच्छ० ९९, १८ )। शौर० में 
पच्छादाव < पश्चात्ताप (विक्रमो ० ३३, ११; ३८, १७) | अ०माग० में पायल्छिसच तथा 
अ०्माग० ओर अप० में पच्छित्त 5 प्रायश्चितत ($ १६५ ) है। अ०्माग० और 
जे०महा० में निच्छय, अप० में णिच्छअ 5 निश्चय ( उवास० ; ओब० ; एल्सैं० ; 
कालका० ; हेच० ४, ४२२, १० ) है, किन्तु महा० में णिच्चअ रूप है (रावण०) 
अ०माग० और जे०्महा० में, निचिछय - निश्चित ( दस० ६४२, ७; निरया० ; 
एत्सें० ) तथा शोर० में णिचिछद्‌ रूप आया है (बाल० ८७, १), किन्तु शौर० में भी 
णिच्चद्‌ रूप मिलता है ( मुद्रा० २०८, १० [ कलकतिया संस्करण संवत्‌ १९२६ ]; 
अह्यवीर० ५५, १ [ बंबइया संस्करण ] ) | महा०, शौर० और अप” में णिव्चल ८ 
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निश्चल ( हेच० २, २१ ओर ७७ ; माक० पन्‍ना २५ ; गउठड० ; हाल ; रावण० ; 
मृच्छ० ५९, २४; मुद्रा० ४४, ६ ; हेच० ४, ४३६) है, अ०माग० और जै०्महा० में 
निश्चछ आया है ( उवास० ; कप्प० ; एस्सें० ) | महा ० और अ०माग० में णिन्न टु 
पनिश्वेष्ठ ( रावण०; निरया० )। महा० में दुच्‌्चरिअआ, जै०महा० में दुच्चरिय और 
शोर० में दुच्चारिद्‌ - दुश्चरित है (हाल ; एल्सें०; महाबीर० ११८, ११) ; अ०माग० 
दुच्चर > दुश्वर ( आयार० १, ८, ३, २ ) है, दुच्चण रूप भी है ( आयार० १, ८, 

२, ५ ) | जे०्महा० और शौर० में तबन्चरण 5 तपश्चरण ( द्वार० ४९६, १९ 
५०२, २६ ; ५०५, १५ और ३८; मृच्छ० ६८, ८ और ९ ; ७२, ६ ; पार्बती० 
२४, ३; २५, १९; २६, १३ ; २७, २ ओर १० ) है| --- णह॒अर > नमश्थर 
कम० २, ११० नहीं है परन्तु ऋनभचर है ( ६ ३४७ ) | -- महा०, जै०महा ० और 
शीर० में हरेअब्द (गठड० ; कक्‍कुक शिलालेख ; कपूर० ५८, ४) है, जै०महा० का 
हारेयन्द्‌ रूप ( द्वार० ५०३, १६ ; हेच० २, ८७ ; क्रम० २, ११० [ पाठ में 
हरिअण्णों तथा लास्सन ने हरिअंडों रूप दिया है | ) है, ओर जिसका माग० रूप 
हलिख्चन्द्‌ ( चंड० ४२, ५ ) होता है-हरिश्वन्द्र नहीं है किन्तु -हरिचन्द्र, 
जैसा कि महा० हारिअन्द्‌ ( गठड० )>हारिचन्द्र है। -- घुआइस्क ह्चुत॑ति 
( हेच० २, ७७; $ २१० का नोट संख्या २ की तुलना कीजिए ) अथवा 5 $४च्युतति 
हो सकता है | -- महा» में विछुअ, विछिआ और इनके साथ-साथ विच्छुअ तथा 
अथ्माग० विद्छुअ ओर विश्छिय रूप -वृश्चिक( $ ५० और ११८ ) है, इसमें 
महा० रूप पछ ८ पिच्छ, गशुंछ-शुच्छ ओर पुंछरपुच्छ की भाँति ही अनु 
नासिक स्वर का आगमन होता है (६ ७४ ) | विद्युअ रूप समास ओर संधि के लिए 
व्गू होनेवाले नियम के अनुसार ६ ५० में वर्णित किया गया है | -- पुराना च्छ, 
वि मे बदल जाता था | इस नियम के अनुसार (९ २३३ ) माग० सें स्व बना रह 
जाता है | इसमें परिवर्तन नहीं होता : अश्रक्ठिश्त 5 आश्चर्य ( ६ १३८ ) ; णिश्वअ- 
निश्चय ( मच्छ० ४०, ४ ; पाठ में णिन्चअ है ) है; णिश्वक्क रूप मी मिलता है 
( मुच्छ० १३५, २ ); पश्चादोन्पश्चात्‌ ( वेणी० ३५, १०; जिसे हेच० ने ४ 
२९९ में उद्घृत किया है ; बंगाल के संस्करण में पद्चादों रूप है )' ; पर्चा भी 
दिखाई देता है ( मुद्रा० १७४, ८ [ पाठ में पच्छा हैं; इस नाटक में यह शब्द 
देखिए |; चंड० ४२, १२ [ यहाँ भी पाठ में पच्छा रूप है ] ) ; पश्चिम (पीछे | 
“अनु? ) रूप भी पाया जाता है ( मच्छ० १६९, २२ ; [ पाठ में पल्छम है ]; 
इस नाटक में पद्चिम और पक्षिम रूप मी देखिए ) ; शिल्श्रवाछण-शिरश्वालन 
( मच्छ० १२६, ७ ) | -- इछ का च्छ हो जाता है: महा० में णिच्छल्लिआ ८ 
निरछाल्ठेित ( गठड० ); अभ्माग० में णिच्छोडे ज्ञ ८ निरछोटेयम्‌ ( उवास० 

0 २०० ); जै०महा० में निच्छोलिऊण ८ निरछोड्य ( एल्सें० ५९, १३ ) है। 
१, छास्सन, इन्स्टिव्यूत्सिओनेस श्राकृतिकाएं, पेज २६३ और २६४। 

“-“ २. हेच० ४७, २९९ की पिशल की टीका । 
$ २०२--नियम के अनुसार इक ओर इंख, कख बन जाते हैं (बर० ३, २९; 
४ 
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हेच० २, ४; क्रम० २, ८८ ; मार्क० पन्‍ना २४): णिकव ८ मिष्क (हेव० २, ४) | 
माकण्डेय पन्‍ना २४ के अनुसार णिक्क रूप भी हांता है | शोर० मे पा कर ओर 
अथ्माग० तथा जेण्महा० पुक्खर 5 पुष्कर; अध्माग० और शोर० में पो बस 
रिणी ओर अ०्माग० रूप पुक्खरिणी छोटे पोखर के लिए आये हैं (६ १२५)। 
मुक्वन्झ्ुष्क ( भाम> ३े, २९ ) | महा० ओर अध्माग० मे विकल सम ८ विप्कस्म 
(क्रम० २, ८८ ; रावण० ; थओोव० )। बहुत से अवसरों पर हु कार शब्द में नहीं 
आता, किन्तु कभी-कभी समास या सन्धि में नियम के विपरीत भी दिखाई देता है : 
महा० ओर शौर० किक्षिन्ध 5 किप्किन्ध ( रावण० ; अनर्घ० २६२, ५ ) | महा ?, 
अण्माग० ओर जै०महा० में चडक्न्चतुप्क (नचकुक्क -चत्वरम्‌ [| नगर 
का चोक | --अनु० |]; देशी० ३, २; गठड०; आयार०; २, ११, १० ; अणुओग० 
३८८ ; पण्णब० ७०२ ; नायाध० ९ ६५ ; पेज १९९४; ओब० ; निरया० ; कप्प०; 
एसे०; कालका० ) है | शार० में चदुक्किकाल्‍चतुप्किका (८ चौकी; चोका; पीढा । 
“-अनु०; बाल० १३१, १६; विद्ध० ५२, ४; [पार्ठों में खड़ा क्केआ है |) | अण्याग० 
ओर जै०्महा० में तुरुक्क + तुरुष्क ( पण्हा० २५८ ; सम० २१० ; पण्णव० ९६ ; 
९९ आर ११० ; ववाह० ९४९१ | राय० २८ ; ६६:६० ; ९९० ; उद्यास० ; 
ओव० ; नायाध० ; कप्प० ; आव“ए्सें० ४०, १७ [ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना 
चाहिए | )। शोर० में चाणुक्क - घानुप्क ( मार्क० पन्‍ना २४ ; बाल० ८६, १ 
२०२, १६ ) धाणुक्दा (बाल० २६१, १) आया है| सक्कइ ८ प्वप्काति (मार्के० 
पन्‍ना ५५ ; हाल ६०८ पर वेबर की टीका ) है। ओसक्कनअपष्चसक्क ( « अपसूत ; 
चला गया ; देशी० १, १४९ ; पाइय० १७८ ) है ; अ०्माग० में शोलकूइ रूप 
मिलता है ( पण्णब० ५४१ ); महा० में ओसक्कत्त पाया जाता है ( राचण० ) ; 
अ०्माग० में अवसकेज्ञा रूपहे (आयार० १, २, ५, ३); अण्माग० रूप 
पतच्चोसक्कइ न्पत्यपष्वष्कति ( नायाध० १४६३ ; विवाह० १०३५ ; १२१७ 
२४८ ) ; महा० में परिसक्कइ आया है (हाल ; रावण० ; [ पाठ मे भूल से 
डसककइ है ]) ; महा० में परिसक्कण रूप भी है ( गठड० ; रावण० ) | अ०- 
माग० मे सककु(ले ओर इसके साथ साथ स॑कुछिर्शप्कृलछि (६७४) है | अण्माग० 
ओर जे०महा० में सुक्कन्शुष्क ( ५; अणुत्तर० ११, १३ ; नाया4० ९८४ 
विवाह० २७० ; उत्तर० ७५८ और उसके बाद ; उवास० ; कप्प० ; एट्सें० ) है 
खुकान्त ( देशी० ८, १८ के नीचे दिया गया उदाहरण का २३ बॉ इलोक ) पाया 
जाता है, अप० म सुक्क है रूप आया है ( हेचे० ४, ४२७ गो ि 7 प्काल्त ; महा ० 
रीअधण्माग० मे पारखुक फरदाप्क (. गउठड० : उच्तर० ५३ ) है, इसके साथ- 
साथ महा ०, अ०माग० आर शोर० मे खुकल रूप भी मिलता हैं ( हैच० २ / ५ ; हाल 
रावण० ; दस० नि० ६६०, १६ ; मच्छ ० २, १५ ; ४४, ४ ) शीर० में झुक्खाण 
रूप देखा जाता है ( मच्छ० १८, ४ ) ; महा० में सुक्खन्त-है ( दल ) ओखुकख 
और ओखसुक्खन्त-रूप भी आये हैं ( रावण० ) | सन्धि ओर समास के उदाहरण ये 
हैं; महा में णिक्रअव-निष्कैतव ( हाल ) ; महा० और शौर० में णिक्क स्प ८ 
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मिप्कश्प ( गठ॒ड० ; रावण० ; शकु० १२६, १४ ; महावीर० ३२, २१ ) ; मह(० 
ओर जै०महा० में णिक्कारण 5 निष्कारण (गठड० ; रावण० ; द्वार०) ; अ०्माग० 


छः 


में णिद्चण-निष्कण (विवाग० १०२) है। निक्कड-निप्क॑ंकट ( पण्णच० ११८ ; 
ओव० ); महा० और शोर० में णिक्षिव-निप्कृयथ (पाइय० ७३ ; हाल : शकु० 
५५, १६ ; चंड० ८७, २) है। महा०, अ०्माग०, शौर० और अप» में ठुकर ८ 
दुष्कर ( हेच० २, ४; गडठड० ; हाछ; रावण० ; विवाह० ८१७ ; उवास० ; 
मच्छ० ७७, १४; हेच० ४, ४१४, ४ ओर ४४१ ) है ; अ०माग० में निक्खमइ 
(५ ४८१ ) आया है, निकखस्म ८ निष्क्रम्य ( आयार० १, ६, ४, १; कप्प० ), 
निक्समिस्ल्त, निकल मसु ओर निक्खमिन्ताए रूप भी मिलते हैं ( कप्प० ) ; 
अण०्णग० ओर जै»महा० में निक्खन्त रूप पाया जाता है ( आयार० १, ९, ३, २; 
एस्से०) ; अ०्माग० में पैडिनिक्खमइ है ( ६ ४८१ ); अ०माग० ओर जै०महा० में 
निक्खण देखा जाता है (कप्प० ; एस्सें० ) ; महा० में णिक्रमइ भी मिलता है 
( हाल ), विणिक्षमइ भी (गउड० ) ओर इसके साथ-साथ विणिक्खमइ भी 
चलता है ( गठड० ) | इस रूप के सम्बन्ध में हस्तलिपियाँ कमी एक और कभी दूसरा 
रूप लिखती हैं | शोर० में कैवल णिक्षमदि रूप है ($ ४८१ ), णिक्कमिद भी 
मिलता है ( मुद्रा० ४२, ६ ), णिक्रमन्त भी काम में आया है ( मुद्रा» १८६, २ ), 
णिक्कन्त ( मुच्छ० ५१, ५ ; ८ ओर १२), णिक्कामइस्सामि ( मच्छ० ३६, २३ ) 
रूप भी मिलते हैं ; दाक्षि० में णिक्कमन्तस्स पाया जाता है ( मृच्छ० १०५, २४ ) | 
“--भाग० में प्क का स्क हो जाता है ओर प्ख, सख बन जाता है (हेच० ४,२८९) : 
शुस्कन्शुप्क ; धणुस्खञ्ड-्धन्तुप्खण्ड । रुद्रट के काव्यालंकार २, १२ की टीका 
में बताया गया है कि प्क ओर प्ख के स्थान में माग० में इक और इख वर्ण आ जाते 
हैं ओर इस विषय के अनुसार छलितविग्रहराजनाटक में तुलुश्क 5 तुरुष्क ( ५६५ 
१४ और १७) शुदहके ८ शुष्कः (५६६, १२) है। हस्तलिपियोंमें कुल और कवच पाठ 
मिल्ता है। इस प्रकार मृच्छकटिक २१, १७ में शुक्खे है, किंतु हस्तलिपि ए, (/) 
में शुरुखे है; १३२, २४ ओर १३३, १७ में शाकख रूप आया है; १६१, ७ में 
दकखा है ; इस नाटक में शुप्का ओर शुष्कः शब्द देखिए ; १३३, १५ और १६ 


में झुक्खावइचदा आया है ; ११२, ११ में पोक्खलिणीए और ११३, २२ में 
पुक्ललिणीए मिलता है ; १३४, १; १६५, २२ और १६६, २२ में णिक्षमदि 
२ णिक्रम् साथ ही ११३, २१ में णिप्कम ओर णिक्खम रूप मिलते हैं; १७३, ९ 
णिकेदे है ओर १ २४, १३ में णिक्किद 5 निष्क्रीत। है ओर निष्क्रीतम्‌ ; ४३, 
ओर १७५, १५ में दुकल-दुष्कर है और १२५, १ ओर ४ में दुक्किद ८ 
दुप्कृत ओर साथ ही दुरख्खिद, दुक्िखिद ओर दुश्किद आदि रूप भी आये हैं। 
शुस्क, पो स्कलणी, णिस्कीद, दुस्कछ, दुस्किद्‌ आदि-आदि रूप मी पढ़ने 
को मिलते हैं । 

३३०३-४४ ओर छ, ६ बन जाते हैं ( बर० ३, १० और ५१ ; चंड० ३, 
८ ओर ११ ; हेच० २, ३४ ओर ९० 3 कैम ० २, ८६ और ४९ ; मा्के० पन्‍ना २१ 
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ओर १९ ) ; पल्लवदानपत्र में अग्गिह्वोम ८ अग्गिष्टोम ( ५, १ ; छोयमान, एपि- 
ग्राफिका इंडिका २, ४८४ की तुलना कीजिए ), अट्टारस 5 अश्टादश ( ६, ३४ ), 
वें ट्ि 5 विधि ( ६, ३२ ), महा० में इड्डु >इंश्ट ( हाल ), दृष्टि ८ दृष्टि ( गठड० ; 
हाल ; रावण० ) और मुदट्ठि ७ मुद्ठि ( गठड० ; हाल ; रावण० ) रूप आये हैं। 
-- पब्लवदानपत्र में कट्ठु > काष्ठ (६, २३ ) ; महा० में गोंडीरगोष्ठी 
( गठ॒ड० ); णिट्ठुर 5 निष्ठुर ( गठड० ; हाल ; रावण० ) तथा खुटूढु ८ 
खुप्ठु ( गडढ० ; हाल ; रावण० ) है। माग० को छोड़ अन्य प्राकृत भाषाओं में भी 
यही नियम चलता है | माग० में छ ओर छू का सट हो जाता है ( हेच० ४, २९९ 
और २९० ); कस्ट - कष्ट ; कोस्टागारू > कोष्ठागार ; शुस्‍्टु > शुष्ठु रूप 
मिलते हैं | रुद्रट के काव्यालंकार २, १२ की टीका में नमिसाधु बताता है कि व्यंजन- 
समूह में ष के स्थान पर शा हो जाता है ( $ ३०२ की ठुरूना कीजिए ) ; इस ग्रन्थ 
में कोइठागाल रूप है ( हस्तलिखित प्रतियों में कोस्ठागाल, कोश्ागारू तथा छपे 
संस्करण में कास्यगालू रूप मिल्ता है )। नाटकों की हस्तलिपियाँ अनिश्चित हैं और 
रूप बदलती रहती हैं | पाठ में बहुधा टु मिलता है जो अशाद्ध है। स्टेन्सलर अपने 
संपादित मृच्छकटिक में अधिकांश स्थलों पर इंट देता है। इस प्रकार इस मृच्छकटिक 
में कश्ट 5 कछ (२९, १८; १२७, १३ ); हृस्तलिपियों में कष्ट, कहु, कट्ट, 
दश्दूण, पब्मशटे ओर दुष्ट ८द्भुए्ट रूप मिलते हैं (१९, ५ ; २०, १७; २१, 
८ ; ४०, ९; ७९, १७; १८; ११२, १४ ओर २१; ११३, १९; १३३, ७ ; 
१५१, २५ ) ; दृस्तलिपियों में अधिकांश में डुद्ठ रूप आया है; वैसे दुष्ट, दुष्ट, दुत्थ, 
डुद्द, ढुह, डुइ्ट ओर दुछ रूप लिखे गये हैं ; पणइटा  प्रनश् ( १४) ११ )। 
हस्तलिपियों में पणट्रा, पणइटा, पणण्टा ओर पणष्ठा रूप लिखे मिलते हैं। पला- 
मिद्ठटा > परासष्टा (१६, २३ ); हृस्तलिपियों में पछामिश्वा, पलामिश्वा, 
पलामिट्ठा, पलामिण्ण, पलामिश्टा, पलामिष्ठा और पलामिद्द लिखा मिलता 
है। उबविद्टे, उपविद्टा ओर उप्पविश्टम्‌ - उपविष्ठः और उम्रविष्वम॒_( १४ 
१० ; २१, १२ ; २१ ; २३ ) | हस्तलिपियों में उपविर्चे, उपवबिद्धे, उपविद्टे 
उप(धिण्टम्‌ , उपविष्ट, उपविट्ठ, डपविच्टटम्‌ , उपबिद्ठा, उपविद्दटा, उपविष्ठा 
आदि रूप लिखे गये हं। रूस्टिअ 5 राष्ट्रक (१२१, १२ ; १२५, २१ ; १३०, 
१३ ; १३८, १४ ), हस्तलिपियों में लद्धिभ, छश्टिआ, छप्ठिआ और छणिअ रूप 
पाये जाते हैं। छावेट्ुणम्‌ ( ११, २२ ) किन्तु शबेश्णणेण भी छिखा मिल्ता है 
( १२७, १२ )> सर्वेष्टनम , सर्वेष्टनेन | हस्तलिपियाँ इस रूप के विषय में चेढ 
की ओर निर्देश करती हैं ( स्टेन्सलूर पेज २४२ और ३०१ ; गोडबोले पेज ३९ और 
३५ तथा ६ ३०४ देखिए ) ओर गौंडबोले ३२, ९ में हस्तलिपियों में शवेढ णं आदि- 
आदि रूप पढ़ता है। प्रबोधचन्द्रोदय में : 'मिट्ं > मिष्टम्‌ ( ४६, १७ ), पणदुस्स 
>प्रन्टस्य (५०, १४); जबदिद्वेल डपदिष्ठ:ः (५१, २) ; दुट्ड ८दुछ 
( ५१, १० ) ; द्ट्ठान्दे ( १; ५१, १०; बम्बइया संस्करण द्दिठंदो, मद्रासी 
में द्टुठन्दे ओर पूना-संस्करण में दिट्विन्दे रूप छपा है ) है ; बंबश्या और मद्रासी 


व्यंजन. दो--संयुक्त व्यंजन ४१९ 


संस्करणों में इसी प्रकार के रूप आये हैं, पूना में छपे संस्करण में सदा--ड्ठ वाले रूप 
आये हैं | ब्राकहोस ये रूप नहीं देता। वेणीसंहार में पणद्ु -प्रनण् ( ३१५, २ और 
७ ) है| यह बिना किसी दूसरे रूप के सदा चल्ता है ; सुद्राराक्षस में : पवे टठ्यं 
प्रवेष्दम (१८५, ६), किन्तु यह छपा है पवेटरुँ, उत्तम हृस्तलिपियों में 
ओर कलकतिया संस्करण १५६, ८ पविखिदुं , इस स्थान पर पविसिदुं है 
( कहीं-कहीं पव्चिशिर्द रूप भी है) आदि-आदि | -- छः मृच्छकटिक में: 
को इटके - कोछक ( ११३, १५ ), हस्तलिपियों में कोघटके (? ), कोश्टके, 
को इके, कोशके ओर कोष्ठके रूप मिलते हैं, दूसरी ओर वेणीसंशार ३३, ६ में 
गोट्ागाले रूप आया है, कलछकतिया संध्करण पेज ६९, १ में कोड्टागाले है तथा 
हस्तलिपियों में अधिकांश में कोट्ागाले मिलता है। इनमें हेमचंद्र के संभवतः इन्हीं 
हस्तलिपियों से लिये गये रूप को स्टागार्ढ ( हेच० ४, २९० ) का कहीं पता नहीं 
चलता और न कहीं नमिसाधु द्वारा उद्धृत कॉइठागालं का। पिदित्त और 
पुद्टिट 5 पृष्ठ ( [इसकी फारसी जाये शब्द पुर्तन्‍पीठ से तुलना कीजिए |--अनु० |]; 
७९, ९ ; १६५, ९ ), हृस्तलिपियों में पिट्टि ओर चुद्टि# रूप मिलते हैं तथा वेणी 
संहार ३५, ५ ओर १० में यही रूप है : पिठुदी 'णुपिट्वुं >पृष्ठती” 'तुपृष्ठम यहाँ 
पेस्टदों अणुापेस्थ रूप पढ़ा जाना चाहिए। शुदृढदु > सुष्ठ (३६, ११; ११२, 
९; ११५, १६; १६४, २५ ) है, हस्तलिपियां हेमचंद्र द्वारा उद्धृत श्ुस्दु रूप के 
विपरीत खुट्ड ओर शुष्द्धु रूप देते हैं; शोटइुक (२१, २०) के खान पर 
शो स्टुकं-*सुपष्ठुकम्‌ पढा जाना चाहिए; हस्तलिपियों में शोणुकं, शोणुकं, 
शो छिकम , शो ट्ुक॑ ओर शोस्तक॑ रूप लिखे गये हैं, कलकतिया संस्करण में 
शोट्टिकं रूप छपा है जिसे ८स्वस्तिकम बनाकर स्पष्ट किया गया है। शोडिट 
श्रेष्टि-(३८, १) है, दृस्तल्िपियों में शोट्ु-रूप मिलता हैं, जैसा कि मुद्राराक्षत २७५, ५ 
में | कलकतिया संस्करण २१२, १० मे शोद्टि [ इस रूप से द्रविड़ भाषाओं में सेठ के 
स्थान पर चेट्टि ओर फिर इससे चेड्चियर बना है। --अनु०] , छपा है, आदि-आदि | 
चिष्ठदि्‌ > तिष्ठति में दररचि० ११, १४ ; हेमचंद्र ४, २९८ के अनुसार छू बना 
रहता है | स्टेन्सलर अपने द्वारा संपादित मुच्छकटिक में सर्वत्र चिशष्ठदि रूप देता है 
(उदाहरणाथ, ९, २२ और २४ ; १०, २ ओर १२ ; ७९, १६ ; ९६ , ३ ; ९७, २ 
आदि-आदि ), किंतु हस्तलिपियों में अधिकांश में चिष्ठ, चिष्ठ ओर बहुत ही कम 
स्थलों में चिद्वद रूप भी लिखा देखने में आता है। प्रबोधचंद्रोदय ३२२९, ११ और 
मुद्राराक्षम १८५, ८ तथा २६७, २ में चिट्टु--चिह्ठु-ओऔर चिद्ठ उक्त नाटकों के नाना 
संस्कर्णों में आये हैं। क्रमदीश्वर ५, ९५ में छपे संस्करण में चिट्ट छपा है ओर 
लास्सन के इन्स्टिय्यूत्सिओनेस प्राकृतिकाएं, पेज ३९३ में चिट्ठु है | क्रमदीश्वर के अनु- 
सार पे० में मी यही रूप है। वाग्मटालंकार २, २ की सिहदेवगणिन की टीका में 
खिट्ठु छापा गया है | हेमचंद्र ४, ३१३ के अनुसार #छ्लान ८ करके के स्थान पर पै० 
# कुमाउनी में पीठ की पुटि कहते है । इससे यह पता चरढता है कि बोलचाल में व्याकरण की 
चिंता कम को जाती थी और गुजराती में इसका शोठ और हिदी में संठ है | -+ अनु० 
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में दंत्य वर्ण आ जाते हैं; णत्थून और इसके साथ-साथ णद्ठूण  #नछान ; 
तत्धून ओर इसके साथ-साथ वद्‌हण - #देष्टान | पै० कसठ > कष्ट के विषय में 
( १३२ देखिए | महा० में घुत्थ अपनी संधि के साथ, उच्दुत्थ, पडत्थ, पडिडत्थ, 
परिदुत्थ और जै०्महा० पवुत्थ (६ ५६४ )>डष्ट ( ब्यूलर द्वारा संपादित 
पाइय० में बुत्थों शब्द देखिए ) अथवा #%जडट्टु या अलछुट्ठु नही है, परंतु 5 #बस्त 
जिसका अ $ १०४ के अनुसार दूसरी बार उ में परिवर्तित हो गया है | जैसे महा ० में 
बसिअ और उसकी संधियों के रूप, जैसे उब्चसिशआ, प्वासिश् ओर शोर» में उब- 
वसिद ८ #वसित ( ९ ५६४ ), इसी प्रकार ब॒ुत्थ भी>#वबस्त वर्तमानवाचक 
रूप से बना है | इसके साथ साथ महा० में नियमानुसार शुद्ध रूप उसिआ » उसित 
रुप भी है ( गडड० )। $ ३३७ की तुलना कीजिए | आले दूधुअं ( हेच० १, २४; 
२, १६४ ) | आल द्ध ( हेच० २, १६४ ) आहिद्ध (हेच० २, ४९ ; पाइय० 
८५३ देसी० १,६६) और महा ० आलिझख्धअ (विक्रमो० ५१, ६) है। हेमचंद्रके अनुसार 
श्छिप्टू धातु से संबंधित नहीं है परंतु आलिहइ ( दूना , स्पर्श करना : हेच० ४, 
१८२ ; ब्यूलर द्वारा संपादित पाइय० में आलिद्धं शब्द देखिए ) जो > आलेडि और 
जो लिह्ूू धातु का एक रूप है जिनमें छठे गण के नियम के अनुसार आ जोड़ा गया 
है- #आलिह॒ति है | इस ह के साथ वही प्रक्रिया की गयी है जो प्राचीन घ-वाले 
धातुओं के साथ की जाती है > #आहलेग्धुकम , #आलेग्युम्‌ , #आहिग्ध, 
ओर $आहलिग्धक | इस दृष्टि से बॉल्ले नसेन ने विक्रमोर्वशी पेज ३६४ में शुद्ध 
बात छापी थी | 

$ ३१०४-इष्टा ( हेच० २, ३४ ), डष्ट््‌ ( हेच० २, ३४ ; मार्क ० पन्ना २१) 
ओर संदृष्ट ( हेच० २, ३४ ) में थ का ह-कार छिपा रह जाता है ; महा०, अ० 
मभाग० ओर जै०महा० इट्डान्इशा ( गउड० ; ठाणंग० ४७८ ; अंत०, २९ ; तीर्थ० 
७) ९ और १५ [यह यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ; इस ग्रन्थ में ७, १५ में इस शब्द 
की तुलना कीजिए] ) ; अ०्माग० और जै०्महा० में इद्गा ८ इष्धका (अंत० २८ ; 
पण्डहा० १२८ [यहाँ इद्का पाठ है] ; आव०एल्सें० १६, १० और १३ ; १९, ४ ), 
अ०माग० में इहयगिणि ८ इष्टकारिन ( जीवा० २९३) | -- अ्माग० में उद्ध « 
डष्ट्र ( सूब० २५३ ; ७२४ ओर उसके बाद ; ७२७; विवाग० १६३ ; जीवा० 
२५६ ; पण्डा० १६६ और ३७६ ; उवास० ; ओब० ), डट्टिय>ओऔ,्टेक ( उवास० ), 
ड्टिया>उट्टिकरा ( उवास० ; ओव० ) है। मार्कण्डेय पन्‍ना २१ के अनुसार उद्दु रूप 
भी पाया जाता है | महा० में संदद्ट ८ संदृष्ट ( देशी ० ८, १८, गउड०; रावण०) है| 
इन ग्रंथों में दंश और दर देखिए ( [ देशी० में इसका अर्थ इस प्रकार है : संदइय' 
च संलम्गयस्मि अथांत्‌ इसका अर्थ हुआ 'चिपका हुआ! या 'साथ छगा हुआ, 
इस दृष्टि से इसका देश या द्श्‌ से क्‍या संबंध हो सकता है, यह विचारणीय है। 
“-अनु० | ) | दंड महा०, अ०माग० और शौर० में दाढा हो जाता है, 'चू०पै० में 
ताठा तथा दुष्टरिनु अग्माग० और शौर० में द्ाढी- बन जाता है (६ ७६) | बी 
के अनुसार बेछते दीर्घ स्वर बनाये रखता है तथा चेढ॒इ बन जाता है > पाली बेठति 
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(बर० ८, ४० ; हेच० ४, २२१ ; क्रम० ४, ६७) | इस प्रकार महा० में वेढिश और 
आवेढिआ रूप मिलते हैं ( हाल ), अ०्माय० में बेढेमि ( उबास० $ १०८ ), वेडेह 
( नायाघ० ६२१ ; उवास० ११० ; निरया० $ ११; विवाह० ४४७ ), वबेढे न्ति 
( पण्हा० ११२ ) ; उब्वेढेज्ल वा निब्वेढेज्ञ वा ( आयार० २,३,२,२ ), चेढित्ता 
(राय ० २६६), वेढावेइ (विवाग> १७०) ओर आवेडिय तथा परिवेध्षित रुप पाये 
जाते हैं ( ठाणंग० ५६८ ; नायाघ० १२६५८ ; पण्णब० ४३६ ; विवाह ७०६ ओर 
उसके बाद; १३२३ ); जे०्महा० में बेढ़ त्ता, वेडिय#, वेढिडं, बेढे (कालका०), 
परिवेढिय ( ऋषभम० २० ), घेढियय ( पाइय० १९९ ), वेढाविय आर परि- 
वेढाबिय ( तीर्थ० ७, १५ ओर १७ ) रूप देखने में आते है ; शोर० में बेढिद 
( मुच्छ० ४४, ५ ; ७९, २० [ यहां यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ; इस नाटक सें 
यह शब्द देखिए.] ) ; महा ०, अ०माग० ओर शौर० में बेढ > बेघ्ट (गठड० ; हाल ; 
रावण० ; अणुओग० ५५७ ; जीवा० ८६२ ; नायाघ० १३२३ ; १३७० ; राय० 
२६६ ; बाल० १६८, ६ ;:२६७, १ ); महा० में बेढण ८ बेश्वन (हाल ; रावण०) 
है ; माग० में शवेढ्वण रूप देखने में आता है ( मृच्छ० ११, २२ ; १२७, १२ ; 
[यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ] ; $ ३०३ भी देखिए ) | अ०्माग० में बेढिय 
( आयार० २, १२, १; २, १५, २० ; अणुओग० २९ ; पण्डहा० ४९० ओर ५१९ ; 
ठाणंग० ३३९ ; नायाब० २६९ ; विवाह० ८२३ ; जीवा० ३४८ ; ६०५ ; राय० 
१८६ ; नंदी० ५०७ ; दूस० नि० ६५१, १० ; ओव० ) ; महा० ओर अश्माग० में 
आवेढ ( रादण० ; पण्हा० १८५ ) आया है ओर महा० में आवेदण भी मिलता है 
( गउड० )। इसी प्रकार बने हुए नीचे लिखे शब्द भी हैं; अ्माग० में 5 कोट 

र *#कुट्ठु से कोढ ८ कुछ निकव्य है, कीडढि [कुमाउनी में इससे निकले कोड़ि- 


शक है 


आर कोरड़ि रूप चलते हैं ) को दि-, कुष्टे- और कोढिय के साथ साथ चलता है 


५ 


ओर इन रूपों से ही निकला है >> #कुप्टिक ( $ ६६ ) | अथ्माग० में सेढि, #सेटहि 
ओर #%सिदट्टि से निकलकर 5 स्छिष्टि, इस शब्द के अन्य रूप संढीय, अणुसेदि, 
परे भोर चसेढ़ि हैं (९६६ )। अश्माग० ओर जण्धार० मे छोढ़ 5 लोप् 
( दस० ६२०, १४ ; पव० ३८९, १० ), इसके साथ-साथ शार० में छोट्टुक रूप है 
( मृच्छ ० ७९, २१ ), माग० से छोस्टगुडिआ रूप मिलता है ( मृच्छ० ८०,५ )। 
नियमानुसार बने अ०्माग० रूप छंद्टदु + लेप्टु ( पण्हा० ५०२ ; ओंब० ; कृप्प० ) 
जे०महा० में छेटठुय > लेप्टुक ( एत्सें० ) शोर» में रूटठआन्‍लेप्टका ( मृच्छ० 
७८, १२) | इन रूपों के साथ छंठुक्क भी मिल्ता है (देशी० ७, २४ ; पाइय० १५३) 
जिसमें ६ १९४ के अनुसार क का हिल्‍्व हो गया हैं। इसके अतिरिक्त ह-कार का लोप 
हो जाने पर लेड रूप भी देखने में आता है ( पाइय० १५३ ), लेडुआ रूप आया है 
( देशी ० ७, २४ ; पाइय० १५३ ), छेडडक्क भी मिलता है ( देशी० ७,२९ [यहां पाठ 
में लेडको लम्पडल॒ट्टणसु छोढो ञआ, मेरे विचार में लेडुक्क का एक अर्थ छोढा हो 

सकता है, अन्यथा लश्पड + रूब्पट ओर लट्ठअ में लुद्दुअ को छोष्ठक या लेष्डुक का 


# वेढिय रूप बेढिय और वेदुअ रूप में कुमाउनी बोली में प्रचलित हे | ->अनु ०, 


ह। 
।ु 27 
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रूप समझना उचित इसलिए नहीं जान पड़ता कि छुट्टु छोढे या रोड़े के अर्थ में अभी 
तक देखने में नहीं आया । भले ही यह छुटेरे के लिए आया हो | छोढ़ी अ इसी के 
जोड़ने से छेडुक् का अर्थ छोढ़ा मी हो जाता है । --अनु०] ) 5 पाली लछेडड ओर 
अ्माग० रुप लेलु मी, जो लेलु लिखा जाता है ($ २२६ ; आयार० १,८,३,१० ; 
रे है जे 28% 7२३ ३१0८ ॥ एप ० द४७ ; ६९२; दस० ६१९४, ९४; 
६३०, १७ ) इसी से संबंधित है। कॉहलुआ ८ कोप्डुक, छुछह ८ कोप्टू और 
कोल्हाहलछ + #कोश्टाफल ( $ २४२ )। बिना स्वर को दीर्घ किये यही ध्वनि- 
परिवर्तन महा ० में मरढी > महाराष्ट्री; अ०्माग० में अढ > अछ; ऊखढ ८ उत्सूष 
ओर निसढ - निस्ष्ट में पाया जाता है ; महा० में विस &विरूछ ; अण्माग० 
और जै०्महा० में समोसढ - समवस्ट्ट (५६७ )। 0५६४ की भी तुलना 
कीजिए | 

$३०५-प्प और प्फ, प्फ रूप घारण कर छेते हैं ( १२० ३, १५ ओर 
५१ ; हेच० २, ५१ और ९० ; क्रम० २,१०० और ४९ ; माक ० २५ और १९ ) ; 
पहल्लवदानपत्र में पु जिसका तालय॑ है पुप्फ ८ पुष्प ( ६, ३४ ), महा०, आ७० 
माग०, जै०महा० और शोर० में भी एुष्फ रूप आता है ( हाल ; रावण० ; आयार० 
२, ३, ३, ९; उत्तर० ९८१; कप्प० ; एल्सें०; हास्था० ३१, ३२ ), शौर० में 
पृष्फक ८ पुप्पक ( झच्छ० ६८, ९ ); शोर० और आवबव० में पुष्फकरण्डआ ८ 
पुप्पकरण्डक ( झूच्छ ० ९३, ९; १०७, २; ६००, २४ ) ; अप» में पुप्फवई- 
पुप्पवती ( हेच० ४,४३८,३ ) | सप्फ ८ शप्य ( भाम० ३, ३५ ; हेच० २,५३ ) 
है। आंसुओं' के अर्थ में $ ८७ और १८८ के अनुसार बाप्प शब्द का #वाफ रूप 
के द्वारा बाह बन जाता है तथा थुएँ” के अर्थ में इसका रूप वष्फ हो जाता है 
( वर० ३, रे८ ; हेच० २, ७० ; मार्क० पन्ना १५ )। इस प्रकार महा०, जे०्महा०, 
शोर० और अप» में बाह ( "आंसू : गडड० ; हाल ; राबण० ; अच्युत० ६० ; 
विक्रमो० ९५१, ८ ; ५३, ६; ५४, १० ; कर्पूर० ४३, १२ ; ४४, ६ ; बाल० १५६, 
१६ ; एत्सें० ८, ९ [यहां बाह्द पाठ है] ; द्वार० ५०७,१६ ; सगर० ८,१४ ; ऋषभ० 
१२ ; मच्छ० ३२५, १५ ; शकु० ८२, ११ ; माल्ती० ८2९, ७; उत्तर० ७८,५ ; 
र्ना० २९८, २६ ; बाल० २८१,३ ; कपूर० ८३,२ ; मह्लिका० १६१,११ ; १९६, 
१८ [पाठ में वाह है] ; चेतन्‍्य० ३८, १० [पाठ में वाह हैं] ; हेच० ४, ३९५, २ ; 
विक्रमों ० ५९, ६ ; ६०, १७ ; ६१, ५ ; ६९, २१ ) ; शौर० में बप्फ पाया जाता है 
(>घुआं ; जीवा० ४३, १० ) | बप्फ के स्थान पर साकंण्डेय पन्ना २५ में बष्प 
रूप मिलता है, जैशा कि पाली में है ओर उसने जिस पाद में शौर० पर छिखा है 
उससे पन्ना ६८ मे बताया है कि शौर० में 'आंसुभो' के अर्थ में बष्प का भी प्रयोग 
किया जा सकता है। निश्चय के साथ यह नहीं कहा जा सकता कि यह बष्प रूप 
बप्फ के स्थान पर भूल से हस्तलिपियों में लिखा गया या नहीं ! वेणीसंहार ६२,१३ ; 
६३, १७ ; ७६, ४ में बप्फ रूप छापा गया है, किंतु १८७० के कलकतिया संस्करण 
में बाप्प ओर बाष्प छपा है ; मुद्राराक्षत २६०, ४ में पाठ में घाह आया है। सबसे 


व्यजन दो--संयुक्त व्यंजन ४१३ 


अच्छी हस्तलिपियों में वापा देखा जाता है। पै० में वाप्फ रूप है [इस बाप्फ की 
तुलना फारसी रूप झाप से कीजिए | +अनु०] ; संबत्‌ १९२६ के कल्कतिया 
संस्करण के पेज २१४, ६ में बाप्प रूप छपा है; रुविमणीपरिणय ३०, १ 
पाठ में बष्फ रूप मिल्ता है, यही रूप मह्लिकामारुतम्‌ ८५,१४ ; १२४,२२-[ यहाँ 
पाठ में बष्फ़ रूप है ] में पाया जाता है| बष्प अथवा वष्फ की ओर नीचे दिये गये 
रूप भी निर्देश करते हैं. बसच्प, वास्प ओर वाप्फ। शकुन्तला १४०, १३ 
ओर प्रियदर्शिका ४२,२ की टीका में भी बष्फ रूप आया है। कलू्कतिया संस्करण 
४७, १ में बष्य॑ मिलता है | चेतन्वचंद्रोदय ४४, ८ में वास्प रूप पाया जाता है। 
शकुन्तदा ८२, ११ की टीका में (हस्तलिपि जेड, ( 2 ) में बाप्फ आया है, इसलिए 
शोर० में भी बष्फ रूप शुद्ध माना जाना चाहिए ) वष्प की भी सम्भावना है| इनके 
साथ-साथ आंसुओं” के अर्थ में वाह रूप भी शुद्ध माना जाना चाहिए | पाइयरुच्छी 
११२ में आसुओ' के अर्थ मे बप्फ ओर बाह दोनों रूप दे दिये गये हैं | --- 
संधियां कभी प्य और कभी प्फ रूप देती हैं| एक स्थिर रूप उनमें नहीं दिखाई देता, 
किन्तु यह स्पष्ट है प्य का बोलबाला है: अ०्साग० ओर जे०्महा० रूप चडप्पय, 
अ०माग० चडपय ओर अप० चडपअ ८ चतुप्पद (६ ४३९); शोौर० में चदु॒प्पध 
जचतुष्पथ ( मच्छ० २५,१४ ; पाठ में चडप्पह् आया है ) है। ज०साग० में दुष्प- 
धंसग - दुष्प्रधर्षक (उत्तर० २८६); महा ० में दुष्परिएअ-दुष्परिचित (रावण०); 
महा० ओर जै०्महा० में दुष्पेच्छ ओर शोर० में दुष्पेक्ख-दुष्प्रेक्ष्य ( रावण० ; 
एस्सें० ; ललित० ५५५,११ ; प्रबोध० ४५,१६१ ) है। महा० में णिप्पच्छिम, णिप्पत्त 
और णिप्पियात 5 निष्पश्चिम, निष्पच ओर निष्पिपास ( हल ), णिप्पक्ख ८ 
निष्पक्ष ( गउड० ), णिप्पअस्प, णिप्पलर और एणिप्पह 5 निष्प्रकस्प, निष्प्रसर 
तथा निष्प्रणभ ( रावण० ); अश्माग० में निष्पंकर- निष्पंक ( पण्णब० ११८ ; 
ओव० ) ; मद्० में णिप्पण्ण<लनिष्पन्न के साथ-साथ ( हाल ) ; महा» में एक 
साधारण' बोलचाल का रूप णिप्फण्ण भी चलता था। जे०्मह् ० और अ०्माग० 
में निष्फुन्न रूप है (रावण० ; एत्ें० ; काल्का० ; ठाणंग० ५२५ ; दस० नि० ६३३, 
२० ; ६५७, ५ ; नायाध० ; कप्प० ), निप्फेस ८ निष्पेष ( दहेच० २, ५३ ) ; 
अ०्माग० में निष्पाव - निंप्पाव ( ठाणंग० ३९८ ) किन्तु बार-बार आनेवाला रूप 
निष्फाच ( माम० ३,३५ ; हेच० २, ५३ ; सूय० ७४७ ; पण्णव० ३े४ ) ; जे०महा ० 
मे निष्फाइवरनिष्पादित (एव्सें०); महा० और शोर० में सदा ही णिप्फन्द 
रूप आता है| अ०्म्राग० निष्फन्द, जोऊ निष्पन्द के रखा जाना चाहिए ( हाल ; 
रावण० ; अंत० ४८ ; नायाघ० १३८३ ; उवास० ; कप्प० ; महाबीर० १४, २० ; 
मह्लिका० ८५, १४ ; ८७, ९ ; १२४, ६ ; १५४, २१ ; २२१, १२ ; चेतन्य० ४३, 
४ ) | -- प्फ  प्छ $ महा० में णिप्फुर ८निष्फुर ( गडड० ); महा० और 
शोर० में णिप्फ्ल ओर जै०्महा० मे निष्फछ ८ निप्फल ( हाल ; ग़ावण० ; द्वार० 
५०१, २० ; ऋषभ० १४; लछलित० ५५५,८ ; झच्छ० १२०,७ ; सुद्रा० २६६,२ ; 
चंड० ८, ११ ; मह्लिका० १८१, १७; २२४, ५ ) | “- माग० में व्प का स्प 
हर 
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ओर ष्फ का स्फ हो जाता है ( हेच० ४, २८९ ): शस्यकवछ 5 शप्पकबल ; 
णिस्फल-निष्फल है | रुद्रट के काव्यालंकार २,१२ को टीका में नमिसाधु ने बताया 
है कि उक्त रूपों के स्थान में इप ओर इफ लिखा जाना चाहिए | मृच्छकटिक में 
पुप्फकलण्डन>्पुष्पकरण्ड (११३, २० )५ पुष्फकलछण्डआ रूप भी मिलता है 
(९६, १८ ; ९९, ४; १००, २१ ; १५८,२२० ), पुप्फकलूण्डक भी देखा जाता 
है (१२९, ५; १३२, २; १३१, २; १४०, ८ और १४, १४६, १६; १६२, 
१८; १७३, ११) । हस्तलिपियों में आंशिक पुष्प ओर आंशिक पुष्फ मिलते हैं। ११६, 
७ में दुप्पे कर्ख - दुष्प्र क्ष्यः ; कहीं हुप्पे छछे भी पाया जाता है। इस स्थान पर 
पुस्य और दुस्‍्पे सके रूप पढ़े जाने चाहिए। 

4, रावणवहों ४७, ३२ के अनुवाद में एस. गोल्दृश्मित्त इस विषय पर ठीक 
लिखा है ; गो० गे० आ० १८८०, पेज ३२९ में पिशल ने जो मत दिया वह 
अशुद्ध है । 

$ ३०६--स्क कोर सख, कक्‍्ख बन जाते हैं ( वर० ३, २९ और ५१ ; चंड० 
३, ३ ; हेच० २, ४ ओर ९०; क्रम० २, ८८ और ४९ ; माक॑० पन्ना २४ और 
१९ ): महा०, अ०्माग० ओर जै०्महा० में खन्‍्ध स्कन्ध ( गउड० ;हालछ ; 
रावण० ; आयार० २, १, ७, १ ओर ८, ११; उवास० ; नायाध० ; निरया० ; 
ओव० ; कप्प० ; ए््सें० ); पल्छवदानपन्नों में खंधकोंडिस- स्कन्दकुण्डिनः 
( ६, १९ ) ; महा०, अ०माग० , जै०महा०, शौर० और अप० में खम्भ 5 स्कम्म 
(गउड० ; रावण० ; अच्युत० ४२ और ५१; सूब० ९६१ ; जीवा० ४४८ और ४८१ - 
पण्हा० २७९ ; सम० १०१; विवाह० ६५८ ; ६६० और ८२३ ; राय ० ५८ और 
१४४ ; नायाध० $ २१ और १२२ ; पेज १०५४ ; ओव० ; एल्सें० ; सृच्छ० ४०, 
२२ ओर ६८, १८, विद्धू० ६०,२ ; धूर्त० ६,५ ; हेच० ३,३९९ ) है। व्याकरणकार 
( वर० ३, १४; भाम० ३, ५० ; चंड० ३, १० और १९ ; हेच० १, १८७ ; २, 
८ और ८९ ; क्रम० २, ७७ ; मार्क० पन्ना २१ 2 खम्म रूप को सरतम्स से निकला 
बताते हैं क्योंकि वे संस्कृत को ही प्रात का आधार मानते हैं | किन्तु यह स्वमावतः 
वेदिक स्कस्म का रूप है । अवकक्‍्यन्द्‌ - अचस्कन्द्‌ ( हेच० २, ४ ) ; अथ्माग० में 
अमणक्व और समणक्ख + अमनस्क ओर समनस्क ( सूय० ८४२ ) ; मकर < 
मस्कर (क्रम० २,८८) है | हेमचन्द्र २.५ और मार्कण्डेय पन्ना २४ के अनुसार स्कन्द 
में ह कार कभी-कभी नहीं रहता : खन्‍्द्‌ और साथ साथ कन्द्‌ रूप भी चहूता है । 
नियम यह है कि सन्धि होने पर ह-कार नहीं रहता (६ ३०१) : पक्वार + अयस्कार 
( हैच०१, १६६ ); अ०्माग० और जै०महा० में नमोक्ार - नमस्कार ( हेच० २, 
४ ; आयार० २, १५, २२ ; एत्सें० ; काल्का० ), इसके साथ-साथ णमोयार और 
णवयार ( चंड० ३, २४ पेज ५१ ) रूप भी चलते हैं तथा महा० में णमक्कार रूप 
भी देखा जाता है ( गठड० ) ; $ १९५ की तुलना कीजिए ; अन्माग० और जै०- 
महा० में तक्कर 5 तस्कर (पण्हा० १२० ; नायाघ० १७४१७ उत्तर० २९९ ; 
उबास9 ; ओव ० ए्सें० ); अ०्म्मग० रूप तकरत्तण भी मिलता है (पण्हा ०? १४७); 
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शौर० में तिरकार >तिरस्कार ( प्रबोध० १५, १ ); शोर० में तिरछरिणी < 
तिरस्करिणी (शकु० ११९,३) है। काश्मीरी संस्करण में यही पाठ है (११२,१४) | 
परन्तु बोएटलिंक द्वारा सम्पादित देवनागरी संस्करण ७७, ९ में ओर दक्षिण भारतीय 
संस्करण २५६, १७ में हस्तकिपि में तिरक्खरणी पढ़ते हैं, जैसा कि बो ले नसेन ने 
विक्रमोबंशीय २४, ४ ; ४२, १९ में किया है; यह उसने अपनी श्रेष्ठ हस्तलिपियों 
के विपरीत छापा है क्योंकि उनमें तिरक्करिणी पाठ है ; बंबइया संस्करण १८८८ 
के ४१, ६ ओर ७२, १ में झुद्ध पाठ तिरकरिणी है ; शकुन्तछा और विक्रमोर्वशीय 
इस विषय पर अनिश्चित हैं। वे कमी तिरक्खरिणी ओर कभी तिरक्क रिणी पाठ देते 
हैं | महा० में सक्षम, अ०माग० और जै०्महा० में सक्कय और शौर० में सक्कद्‌ ८ 
संस्क्रत ; अ०माग० ओर जै०महा० में असक्कय ५ असंस्क्ृत है ; महा० में सकार 
संस्कार ; जै०्महा० में सक्कारिय 5 संस्कारित ( $ ७६ ) है | अ०्माग० में 
पुरक्तड - पुरस्कृत ( सूब० ६९२ ) है, इसका एक रूप पुरकेड भी है ( सूय० 
२८४ ओर ५४० ; दस० ६२७, ७ ओर ६३३, १७ ; ओव० ) | इसके साथ-साथ 
अ्माग० में संखय (६४९) ओर संख(डे रूप संस्क्ृति (कप्प०) है। उवक्खड 
-“ उपस्कृत ( उत्तर० २५३ ) पुरेक्खड़ रूप भी देखा जाता है ( पण्णव० ७९६ 
ओर उसके बाद )। $ ४८ और २१८ की तुलना कीजिए | णिक्ख# ( >चोर : 
देशी० ४, ३७ )> ऋनिष्कि इसी नियम से सम्बन्धित है। अथ्माग० में नक्क# 
(नाक; देशी० ४, ४६; आयार० २, ३, २, ५; सूय० २८० ओर ७४८ ) 
“नास्क है जो वैदिक नासू का रूप है ओर जिसका लिंग बदल गया है| इससे 
नक्सिद (नाक के छेद - नथने : पाइय० ११४ ) भी सम्बन्धित है | -- रुख 
क्ख : मह्य० ओर जै०महा० में खलइ ; शोर० में खरूदि ८ स्खलति ( रावण० ; 
द्वार० ५०४, ३४ ; शकु० १३१,६ ) ; ढक्की में खलस्तआ रूप आया है ( मृच्छ० 
२०, ८ ) ; महा० में खलिअ मिल्ता है; जै०महा० में खलिय और शोर० में खलिद 
5 सखलित (गउड० ; हाल ; रावण० ; एत्से०; विक्रमों० ३५,९) ; महा ० और शौर० 
में परिक्खनत रूप भी पाया जाता है ( हाल ; रावण० ; मृच्छ० ७२, ३ ); महा ० में 
परिक्खलिआ आया है ( गउठड० ; रावण० )। हेच० ४, २८९ के अनुसार माग० 
में स्क ओर रुख ज्यों के त्यों बने रहते हैं: मस्कलि-मस्करित्‌ ; परखलदि- 
प्रस्वकति है। रुद्रट के काव्यालंकार की नमिसाधु की टीका के अनुसार स का हा हो 
जाता है | पारठों में क्ख पाया जाता है; खलन्ती रूप है ( मृच्छ० १०, १५ ), 
पकखलन्‍न्ती रूप भी आया है ( मृच्छ० ९ २३; १०, १५ ) ओर खन्‍्धेण भी 
देखा जाता है ( मृच्छ० २२, ८ )। इस रूप में फेर फार नहीं है। हत्थिक्वन्ध॑ 
( शकु० ११७, ४ ) जहाँ हस्तलिपि आर, (7२ ) में हत्थिस्कन्ध॑ है। इनके रूप 
स्खलन्ती , पस्खलन्ती, स्कन्धेण ओर हृष्तिस्कन्ध होने चाहिए । सभी अवसरों 
पर यही नियम छागू होना चाहिए। 

$ ३०७--स्त और स्थ, त्थ बन जाते हैं ( वर० ३, १२ और ५१ ; हेच० 


# णिकव का नक्कों रूप होकर कुमाउनी में बुरे आदमी' के अर्थ में जाता है । --अनु० 


४३६ साधारण बातें ओर भाषां प्राकृत भाषाओं का व्याकरण 


२, ४५ और ९० ; क्रम० २, ८५ और ४९ ; मार्क० पन्ना २१ और १९ ) : महा[० 
में थण ८ स्तन ( गठड० ; हाल ; रावण० ), थुइ 5 स्तुति ( गउड० ; रावण० ), 
थोभ ८ स्तोक ( गठ॒ड० ; हाल ; रावण० है अर्त्थ - अस्त ( गउड० ; रावण० ) 
और - अस्त ( रावण० ), अत्थि ८ अस्ति ( $ ४९८ ) है। पत्थर - प्रस्तर (हाल), 
हृत्थ ८ हस्त ( गउठड० ; हाल ; रावण० ) : पतललवदानप्णों में वत्थवाण ८ 
वास्तव्यानाम ( ६, ८) और सहत्य ८ स्वहस्त ( ७, ५१ ) है। अन्य प्राकृत 
भाषाओं में भी यही नियम चढ्ता है| संधिवाले रूपों में नियमानुसार ह-कार नहीं 
आता ($ ३०१ ): अभ्माग० और जै०्महा» में दुत्तर 5 दुस्तर ( आयार० 
२, १६, १० ; सूथ० २१३ ; एल्े० ); महा» में ढुत्तार 5 दुश्वार, दुत्तारक्तण 
८ %ठुस्तारत्वन ( रावण० ); अ०्माग० में खुद॒त्तार रूप मिल्ता है ( ओव० )। 
अ्माग० में नित्तुस 5 निस्तुस (पण्हा० ४२३५) है। इसी प्रकार महा० और अ०- 
माग० में समत्त - समस्त (हेच० २, ४५ ; रावण० ; नायाघ० ; ओब० ; कप्प०)। 
इसके साथ साथ महा०, जे०महा० ओर शोर० में सम्नत्थ भी काम में आता है 
( रावण० ; एत्सें० ; काल्का० ; महा ० २७, ६ ; २८, १० ; किन्तु बंबश्या संस्करण 
५९, ४ तथा ६२, १ में समत्त रूप दिया गया है )। क्रमदीश्वर २, ११० में 
उश्थड 5 उरस्तट बताता है किन्तु इसका स्पष्टीकरण जैसा कि छास्सन! ने पहले 
ही बता दिया था उर रूप से होता है ($ ४०७ [ इस 0 में डर का उल्लेख नहीं 
है। सम्भवतः यह छापे की भूल हो और यह प्रसंग किसी दूसरे ६ में आया हो। 
--अनु० ] )। थेण > स्तेन के साथ साथ (चोर : हेच० १, १४७ ; देशी० ५, 
२९ ; पाइय० ७२ ), थेणिल्लिअ (८ लिया हुआ ; भीत : देशी ० ५, ३२ [ देशी- 
नाममाला में लिखा है थेणिल्लिअं हरिअपीएसु और टीका में हेमचंद्र ने कहा है 
थंणिरिलअं हतं भीत॑ च, इस कारण ज्ञात होता है थेणिड्छिआ का अर्थ रहा होगा 
“चोरी में खोयी गयी संपत्ति | हत का अर्थ बंगाला में आज भी हार होता है, 
इसलिए थेणिल्लिअ 5 हाराघन! | कुमाउनी में मी छत से प्राकृत में जो हरि 
रूप बना है, उसका यही तालर्य है | हरैइ रूप का अर्थ है 'खोया हुआ या चोरी में 
गया माल' | इस निदान के अनुसार थेणिड्लिआ का सम्बन्ध थेण से स्पष्ट हो जाता 
है । -अनु० |] ) | थूण भी है ($ १२९ [ थूण का अर्थ देशीनाममाव्ा में तुरग 
है | इससे पता लगता है कि $ १२९ के अनुसार यह शब्द तूणे से निकला होगा; 
तुर्ण अर्थात्‌ शीघ्रता से जानेवाला!; हेमचंद्र १, १४७ में दिया है: ऊः स्तेने वा'* 
टीका में दिया है थूणो, थेणों, इसमें अवश्य ही हेमचंद्र दो मिल्‍्न-मिन्न शब्दों की 
गड़बड़ी से भ्रम में पड़ गया है, क्योंकि थेण रूप तो स्तेन का प्राकृत है, पर उसके 
समय में चोर को थूण भी कहते होंगे ओर उसने समझ लिया कि जनता के मुख में 
एप का ऊ हो गया होगा। पर वस्तुस्थिति यह है कि चोर के नाममात्र के खटके में 
भाग निकलने के कारण उसका एक नाम थूण पड़ गया होगा, जो अर्थसंगत है ] )। 
अ०्माग० ओर जै०महा० में बिना अपवाद के तेण रूप काम में जाता है ( आयार० 
२, २, ३, ४ ; २, ३, १, ९ ओर १० ; २, ४, १, ८ ; पण्डहा० ४१२ और उसके 
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बाद ; सम० ८५; उत्तर० २२८ ; ९९० ; दस० ६२३, ३६ और ४० ; ६२४, 
१० ; ६२७, ३४ ; उवास० ; आव० एट्सें० ४४, ७ ); अ०्माग० में अतेण ८ 
अशतेन रूप पाया जाता है ( आयार० २, २, २, ४ ), तेण है ( ओव० ), तेणिय 
रूप भी काम में आया है ( जीयक० ८७ ; कप्प० ) जो > स्तैन्‍्य है। थेण का तेण 
से वही सम्बन्ध है जो स्तायु का तायु से है। तेन (चोरी ) रूप जैन छोगों की 
संस्कृत माषा में मी ले लिया गया हैं। हेच० २, ४६ ओर माक० पन्‍ना २१ के 
अनुसार थव 5सतव के साथ-साथ तव भी काम में छाया जा सकता है। व॒र० 
३, १३ ; हेच० २, ४५ ओर मा्क० पन्‍ना २१ में बताया गया है कि स्तस्व का 
रूप तम्ब हो जाता है।-- स्थ>त्थ + महा० में थडड>स्थपुट ( गडड० ), 
थरू 5 स्थल ( गउड० ; हाल ), थिर ८स्थिर ( गठउड० ; हाल ), अवत्था<: 
अवस्था ( हल ; रावण० ) ओर शोर० में काअत्थअ - कायस्थक ( मृच्छ० 

७८, १३ ) | 
१, इन्स्टिट्यूत्सिओनेस प्राकृतिकाए $ ८२९, पेज २७१ | -- २. ए. म्युलूर, 

बाइब्रेगे, पेज १७ । 

$ ३०८--दंत्य त्थ के स्थान पर कमी-कमी स्त और स्थ के लिए. मूर्धन्य 
2 आ जाता है | बीच-बीच में क्त ओर टु दोनों रूप पास-पास में ही एक साथ देखने 
में आते हैं ओर एक ही प्राइत बोली के एक ही धातु से निकले नाना रुब्दों के 
भिन्‍न-भिन्‍न रूपोमे भी यह प्रक्रिया चलती है। परिणाम यह हुआ कि इसका नियम 
स्थिर करना असम्भव हो गया है कि कहां त्थ ध्वनि आनी चाहिए और कहां टु। 
महा०, अ०्माग०, जै०्महा० और शौर० में अद्ठि - अस्थि ( बर० ३, ११ ; हेच० 
२, ३२ ; क्रम० २, ६९ ; माक० पन्ना २१ ; गठड० ; हाल ; अणुत्तर० ११ ओर 
२२; आयार० १, १, ६, ५; २, १, १, २; ३, ४; सूय० ५९४ ; विवाग० 
९० ; विवाह० ८९; ११२; १६८ ; १८३ ; २८० ; ९२६ ; ठाणंग० ५४ और उसके 
बाद ; १८६ ओर ४३१ $ उवास० ; ओब० ; कप्प० ; ए्से० ; चंड० ८७, ९); 
महा० में अट्ठटिआ ओर जै०महा० में अद्लिय - अस्थिक (हाल ; आयार० २, १, 
१०, ६ ); शौर० में अद्ठिअ - अस्थिज़ ( मच्छ० ६९, १२ ; यहां यही पाठ पढ़ा 
जाना चाहिए ) ; अण्माग० में बहुअट्टिय रूप भी देखनेमें आता है ( आयार० २, 
१, १०, ५ ओर ६ )। -- स्तम्भ के दो रूप बनते हैं--थम्म और ठस्भ | यह 
कैवल तब होता है जब इसका अर्थ “अस्पन्दा या 'अय्ल्ता? होता है ( हेच० २, ९ )। 
मार्केडेय पन्‍ना २१ में केवल थम्बस्म रूप आया है ओर महा० में इसी का व्यवहार 
है ( रावण० ) ; जै०महा» में गईथम्म 5 गतिस्तम्म॒ रूप मिलता है (एट्से० ८२, 
२१ ), भुहत्थस्म ८ सुखस्तम्भ भी है (एव्रॉं० ८२, २२); शोर० में ऊरुत्थस्म् रूप 
देखा जाता है ( शकु० २७, १ ; प्रिय० १७, १२ )। खिंमे' के अर्थ में महा ०, अ० 
माग० ओर शोर० में केवल थस्म शब्दका प्रयोग होता है (चंड० ३, ११ ; हेच० २, 
८ ; रावण०; विवाइ० १३२७ ; मालवि० ६३, १; विद्धव० ७४, ७ ; [ हेमचंद्र २, ८ 
में बताया गया है कि काठ आदिका खम्भा होनेपर खम्भ ओर थस्म रूप काम में 
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लाये जाते हैं; सत के स्थान परख आ जाने का अर्थ काष्टादिमय” खम्भा है। 
--अनु०] ) | थम्मिज्नइ ८ स्तभ्यते के साथ-साथ हेमचन्द्र २, ९ में ठम्मिज़इ रूप 
भी सिखाता है [ हेमचन्द्र ने पिशल के स्तभ्यते के स्थान पर स्तम्भ्यते रूप दिया 
है, हस्तलिपि बी, (3) में स्तभ्यते भी लिखा है | --अनु०] ) | बहुत अधिक उदा- 
हरण दनन्‍्त्य थ-वाले ही मिलते हैं, जैसे महा० में थमस्म्िअ, अ०माग० और जे०महा० 
मे पम्मिय ( गउड० ; नायाघ० ; ओव ० $ केप्पू० ; एर्ल्स ० 5; कालका ० ) पाये 
जाते हैं ; महा० में उत्तस्मिज्नदर ओर उत्तम्भिज्न्ति रूप भी देखने में आते हैं 
( गउड० ; रावण० ) ; महा ० में उत्तस्थिश्॒ रूप भी है (हाल ; रावण० ) ; शौर० 
में उत्तस्मिद का प्रयोग है ( प्रिय० ४, ७ ) ; अप० रूप उद्दुब्भइ में स्पष्ट ही मूर्धन्य 
ठ-कार का व्यवहार किया गया है ( हेच० ४, ३२६५, ३ )'। खम्भ के विषय में $ 
३०६ देखिए | -- थेर के साथ-साथ बहुधा ठेर भी पाया जाता है स्थविर 
(॥$ १६६ ) है | -- अ०्माग० में तत्थ अस्त के साथ-साथ ( उवास० ), महा० 
में उत्तत्थ ( ह्वल ), संतत्थ ( गउड० ) देखने में आते ही हैं किंतु हेमचन्द्र २, 
१३६ के अनुसार तद्ठु रूप भी चलता है। महा० में हित्थ ( हाल ; रावण० ) ओर 
आहित्थ रूपों को व्याकरणकार ( बर० ८, ६२ ; परिशिष्ट ए, ( 3 ) १७ ; हेच० 
२, १३१६ ; देशी ० ८, ६७ ; पाइय० २६० ; त्रिवि० ३, १, १३२ ) इसी अस्त 
से निकला बताते हैं| एस० गौल्दर्मित्त' हित्थ को भीष्‌ से जोड़ता है | वेबर' इसे 
घ्यस्त या अधश्तात्‌ से सम्बन्धित मानता है | इस अचस्तात्‌ से महा०, अ०्माग० 
ओर जै०महा० हेट्ट और हिद्ु बनते हैं (६ १०७) | होएफर' का विचार था कि अस्त 
के आरम्मिक वर्ण त का ह-कारयुक्त हो जाने के कारण हित्थ रूप बन गया | जनता 
में प्रचलित बोली में यह रूप चछा गया था और हित्थ देशीभाषा में भी मिलता 
है (5 लजा ; पाइय० १६७ ), हित्था (5ल्ज्जा; देशी० ८, ६७ ), हित्थ 
( + लज्जित ; भयंकर : देशी ० ८, ६७ पर गोपाल की टीका ; हाल ३८६ की टीका 
में उल्लिखित देशीकोश को तुलना कीजिए ), आहित्थ (- चल्त $ कुपित ; आकुल : 
देशी० १, ७६ ; पाश्य० १७१ [ हित्थ का बंगला में हाठुनि, हाटा, हॉटि आदि 
रूप वर्तमान हैं ओर कुमाउनी में हिटणो रूप है। यह रूप हिंन्दी में हटकना, हृटना 
आदि में आया है। प्राकृत में इसी अर्थ का एक शब्द ओहझ्लोः अपस्टतः भविसत्त 
कह में मिलता है | इसमें ओहड » अवहद्ड ओर इसका अर्थ है 'अछ्ग हट जाना! । 
यह हृद्‌ धातु “ अद गमने | अहित्थ या हित्थ जब्र इसका अर्थ “तस्त होता है तो 
यह पी त, #भित्त, ऋहित्त और इससे दित्थ बना है। इसको इसी प्रकार व्युत्पन्न 
किया जा सकता है । --अनु०] ) ओर इसका मूर्धन्यीकरण होकर इसके रूप हिंद्ठु और 
हिद्ठाहिड मिलते हैं (- आकुल ; देशी" ८, ६७ ) स्थ से ट्वु में ध्वनिपरिवर्तन से 
ऐसा निर्देश होता है कि इसमें सत रहा होगा ओर मेरा यह मानना है कि इस रूप 
का अधस्तात्‌ से निकलना शुद्ध है [इसमें एक आपत्ति यह की जा सकती है कि हित्थ 
अधस्तात्‌ से इ का आगमन केसे हो गया ! --अनु० ] | शौर० में पललत्थ और 
इसके साथ-साथ जनता की बोली के रूप परलट्ट ओर पदलटइ (३ २८५) 5 पर्येस्त ; 
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पबलट्ट में ह-कार लोप हो गया है, जैसे समत्त ओर इसके साथ-साथ चलनेवाले रूप 
समत्थ > समस्त (३ ३०७) [ प्राकृत में पर्येस्त से बना पर्हत्थ रूप, जिसमें ह-कार 
है, मिल्ता है] है । रावणवहों ११,८८५ में पल्हथा आया है | इस पर ए० सी० बुढ्नर 
ने अपने ग्रंथ 'इन्ट्रोडक्शन ढु प्राकृत', पेज १२१ में यह टीका की है ; पद्हत्थ टीकाकार 
के अनुसार « पयस्त अर्थात्‌ आकुल, पर यह रूप पदलत्थ होना चाहिए (र॒य को 
अपने में मिला लेता है और फिर छ रूप ग्रहण कर लेता है ) | पल्हत्थ 5 #प्रहलस्त 
जो हूलस्‌ ८ हस धातु से बना है जिसका अर्थ हास होना! अर्थात्‌ घटना! है [ न 
माल्म उक्त उदाहरण मह्य विद्वान लेखक पिशल की दृष्टि से कैसे बच गया | --अनु० | । 
महा ०, शोर० ओर अप० में बिसंदठुछ 5 विसंस्थुल्ल, इसका एक रूप विसंस्ठुछ 
संस्कृत में भी इसका एक रूप विसंस्ठुल लिखा जाता है ( हेच० २, ३२ ; मार्के० 
पन्‍ना २१ ; पाइय० २६४ ; गउठड० ; हाल०; रावण ० ; मृच्छ० ४१, १०; ११७, 
१९; विक्रमो० ६०, १८ ; प्रबोध० ३९, ८ ; मह्लिका० १३, ३ ; हेच० ४, ४३६ 
[ हेच० २, १२ ओर ४, ४३६ में प्राकृत के विसण्ठुछ रूप के उदाहरण दिये गये 
हैं, न कि किसी विसंठुछ रूप कै, जो संस्कृत में मी लिखा जाता हो --अनु० ]। 


१. पिशक, बे० बा० १५, १२२। --- २. रावणवहो में भीष्‌ शब्द 
देखिए । --- ३. हाल ३५६ की टीका | -- ४, स्सा० वि० स्प्रा० २, ७१८ । 


ह ३०९--एक ही शब्द में कभी त्थ ओर कभी हु की अदलछा-बदली विशेष- 
कर स्था धातु और उससे निकले रूपों में दिखाई देती है। इसमें इस बात वी आब- 
इयकता नहीं है कि हम ओस्टहोका की भाँति झूठी समानता के आधार पर ठ को शुद्ध 
सिद्ध करें । लोग बोलते थे; पहवदानपत्रों में अणुबष्टावेतिज्अन्नुप्त स्थापयति 
( ७, ४५; $ १८४ और १८९ की तुलना कीजिए ) ; महा० और जै०महा० में ठाइ- 
#स्थाति , महा० में णिद्ठाइ और संठाइ रूप मिलते हैं ; जै० महा ० में ठाह रूप आया 
है; अ०्माग० में अब्भु ट्टन्ति देखने में आता है तथा जै०महा ० में ठायान्ति रूप है, किन्तु 
आअप*» में थन्ति पाया जाता है ; अप० में उद्देइ, जे०महा० में उद्ुह, अ०माग० और 
जै०महा० में उद्देइ, जै०महा ० ओर शौर० में उद्दह्वि रूप मिलते हैं, किन्तु शोर० में 
उत्थेहि और उत्थेदु रूप भी प्रचलित है ($ ४८३); महा० में ठिआ ; अ०माग० और 
जै०्महा० में ठिय॒ तथा शोर० में डिंदु रूप -स्थित ( गठड०; हाल ; रावण०; 
आयार० १, ६, ५,५८५; नायाधघ०; कप्प०; एव्सें०; कालका०; विक्रमो ० 4005 “20 
२), किन्तु साथ ही थिआ रूप मी काम में आता है । शोर० में थिद्‌ चलता है ( हेच० 
४, १६; विक्रमो० ८३, २०) ; महा०, अ०्माग० और जै०्महा० में ठवेंइ, अप० में 
ठवेहु, अ०्माग० में ठावेइ ओर जे०्महा० में ठावेमि रूप देखे जाते हैं। अप० सें 
पट्टाविअइ ; शौर० में पद्ठावअ आये हैं, इसके साथ-साथ शोर० में समवत्थावेमि 
भी काम में आता है ओर पज्लंवत्थावेहि रूप भी चलता है ($ ५५१ ); महा० 
में डट्ठिआ आया है; अ०माग० और जै०्महा० में डट्टिय रूप का प्रचार है ( हेच० 
४, १६; रावण०; अणुओग० ६०; विवाह० १६९; आयार० १, ५, २, २; नावाध०; 
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कप्प०; एट्सें० ), परन्तु उत्थिअ रूप भी चलता है ओर शौर० में डत्थिद्‌ आता है 


(हेच० ४,१६; विक्रमों० ७५, १५; इस नाटक में उांट्वेद शब्द भी देखिए) | पद्चिअ ८ 
प्रस्थित ( हेच० ४, १६ ), किन्तु महा० में पत्थिअ रूप आया है (हाल; रादण०) 
शौर० में पत्थिद मिलता है (दकु० १३६,९६; विक्रमों० १ घर 8 माल्ती० 
१०२, ८; १०४, २ और ३; १२४, ६; मुद्रा० २२८, ५; २६३१, ३; प्रबोध० १७, 
९; प्रिय० ८, १६ )। अ०्माग० और जै० महा» में उचदुय 5 उपस्थित ( भग०; 
एस्से ०; काल्का ०), पर शौर० में उबत्थिद्‌ रूप.मिल्ता है (शकु० १३७, ९; विक्रमो० 
६,१९; १०,२; ४३३) | महा०, अ०्माग०, जै०्महा ०, शोर०, जै०शोर० और अपन» में 
ठाण-स्थान ( हेच० ४, १६ ; पाइय० २६१ ; गठंड० ; हाल ; रावण० ; आयार० 
१,२,३,६ ; २,२,१,१ ओर उसके बाद ; सूच० ६८८ ; उत्तर० ३७५ ; विवाह० 
१३१० ; उवास० ; नायाघ० ; ओव० ; कप्प० ; एत्सें० ; काछका० ; ऋषभ० २९; 
पव॒० २८३, ४४ ; मच्छ० ७०, २५; १४१, २; शकु० १२३, ७; १५४, ८ ; 
विक्रमो० २३, १५ ; ४४, ७ आदि-आदि ; हेच० ४, ३६२ ) हे परंतु महा ० में थाण 
रूप भी चलता है (हेच० ४, १६ ; रावण०) ; अभ्माग० में ठाणिज्ञ (5 गोरबित ; 
प्रतिष्ठित : देशी० ४,५; निरया० $ १०) है| इसके साथ-साथ थाणिज्ञ रूप भी चलता 
है (देशी० ४,५ ; देशी ० ४, ५ की टीका में दिया गया है : अथ॑ दन्त्यादिपीत्येके । 
थाणिज्ञों | इसके ऊपर इलोक में ठाणिज्लो गोरविअस्मि लिखा है | --अनु० ] ) 
ल स्थानीय [इसकी तुलना हिंदी के स्थानीय शब्द के अर्थ से कीजिए | --अनु०] ; 
महा ०, अ०्माग० ओर जै०्महा० में ठिए तथा शोर० में ठिंदि > स्थिति (हाल ; 
रावण० ; उवास ; ओव० ; निरया०; नायाध० ; कप्प०; एत्सें०) हैं, किन्तु साथ-साथ 
भहा० में थिइ ओर शोर० में थिदि रूप भी मिलते हैं (रावण० ; विक्रमो० २८, १९ ; 
७२, १६ ; शकु० १०७, १२ की टीका ) और इसी भाँति और बहुत से उदाहरण 
हैं | संषि के अन्त में -स्थ सदा -त्थ रूप घारण कर छेता है: महा० में कमलत्थ 
ओर करत्थ रूप मिलते हैं ( हाल ), दूरत्थ रूप भी पाया जाता है ( रावण० ) ; 
अ०्माग० में आगारत्थ आया है ( आयार० १, ८, १, ६ ), गारत्थिय देखने में 
आता है ( आयार० २, १, १, ७ ) ; जै०्महा० में आसब्नत्थ, जो वणत्थ, सहा- 
वत्थ ओर हिययत्थ रूप मिलते हैं ( एसें० ) ; शौर० में एकत्थ ( मूच्छ० ७३, 
३; शकु० २६, १४) है | बअत्थ 5 वयस्थ ( शकु० १४१, ९ ) और पहइदित्थ ८ 
प्रकृतिस्थ रूप काम में आते हैं ( शकु० १६०, १३ ) ; महा० , अ्माग०, जै० 
महा०, जे०शोर० ओर शौर० में मज्ञत्थ  मध्यस्थ ( | २१४) है | संस्कृत त्थ की 
समानता में अभ्वत्थ अ०्माग० में अंसा त्थ, अस्सों त्थ, आखों त्थ और आसत्थ 
रूप ग्रहण करता है ( $ ७४ ) ; अ०माग० और माग० में कपित्थ का रूप कवित्थ 
बन जाता है ( आयार० २, १, ८, १ तथा ६; मच्छ० २१, २२ ), किंतु अ० 
माग० में अधिकांश में कविट्ठु रूप ही चलता है ( निरया० ४५ ; पण्णब० ३१ और 
४८२ ; जीवा० ४६ ; दस० ६२३, ८ ; उत्तर० ९८३ और उसके बाद) | -- शिव? 
के अर्थ में स्थाणु का ग्राकृत रूप वररुचि ३, १५ ; हेमचंद्र २, ७; क्रमदीश्वर २, 
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७८ ओर मार्कडेय पन्‍ना २१ के अनुसार थाणु होता है ओर 'खंभ, थूनी तथा हूंठ” के 
अर्थ में खाणु हो जाता है [ हेच० २, ७ कै पाठ में खाणू रूप छपा है। मेरे पास 
मार्कडेय का जो प्राकृतसव॑स्वम्‌ है और जो बंबई का छपा छगता है, उसमें पेज १९ 
और ३, १८ में खण्णू रूप छपा है। --अनु० ]। इसके अनुसार थाणु 5 शिव 
( पाइय० २१ ; गउड० ) ; अथ्माग० में हूंठ या खंभ' के अर्थ में खाणु मिल्ता है 
( पण्हा० ५०९ ; नायाघ० ३३५ $ उत्तर० ४३९ ) ; परंतु जै०महा० में पेड़ के ठूंठ 
ओर “खंभ' धर्थ में थाणु रूप काम में आता है ( पाइय० २५९ ; द्वार ० ५०४, ९ )। 
खाणु रूप जिसके साथ-साथ खण्णु रूप भी बोला जाता था ( हेच० २, ९९ ; मार्क ० 
पन्‍ना २१ और २७ ; इन सूत्रों में भी हेच० में खण्णू , खाणू और मार्क० में खण्णू 
रूप आया है [पन्यों में दीर्घ का हस्व रूप बहुधा हो जाता है, इस कारण ही विद्वान लेखक 
ने हस्व रूप दिया होगा | --अनु० ] )। स्थाणु के एक दूसरे पर्याय #स्खाणु से 
निकले हैं | थाणु का खाणु से वही संबंध है जो स्तुम का श्लुम्‌ से है तथा स्तम्भ 
का स्कम्म से | यही संबंध प्राकृत दुत्थ का हुकख से है (६ ९० ; १२० ; ३०६ 
ओर १३१ ) | -- स्थग्‌ के महा० रूप का आरंभिक वर्ण दंत्य है; थएइ 
( रावण० ) रूप आया है, थणसु, थइस्खे ओर थइडं भी काम में आते हैं 
(हाल), थइअ भी पाया जाता है ( हाल ; रावण० ), उत्थइअ और समुत्यइडं 
भी पाये जाते हैं (हा ) ओत्थइअ और खमोंत्थदइअ रूप भी चलते हैं 
( रावण० ), किन्तु जै०महा०» में मूर्धन्यीकरण हो गया है ; ठइय और ठाइऊण 
रूप देखने में आते हैं ( आव० ए््सें० ३०, ४ )। स्थार के पर्याय धातु #स्थक 
से पाली में थकेति रूप बना है | इसके रूप महा० » जै०महा० ५ शोर० और माग० मे 


ढक्कश ओर ढकदि्‌ ( $ २२१ ) होते हैं । इस पर भी जे०महा० में थक्रिस्सइ रूप 
भी मिलता है ( तीर्थ" ५, १९ )। 


$, येनाएर लितेरातूर त्साइडुंग १८७८, पेज ४८६ ॥। 

$ ३१०--माग० में सत बना रहता है ( हेच० ४, २८९ ) और स्थ के 
स्थान में स्‍त आ जाता है (हेच० ४, २९१; रुद्रट के काव्यालंकार २, १२ पर 
नमिसाधु को टीका ) : हस्ति 5 हस्तिन्‌ ; उबस्तिद्‌ - उपस्थित ; समुवस्तिद ८ 
समुपस्थित ओर शुस्तिद्‌ 5 सुस्थित | नमिसाधु ने बताया है कि सत का इत बन 
जाता है| लल्ितिविग्रहराजनाटक में नीचे दिये रूप आये हैं : तत्थ स्तेहि 5 तत्नस्थेः 
( १६५, २०) ; उवस्तदाणं > उपस्थितानाम्‌ ; कडस्तलाणं + कटस्थछानाम ; 
पाशस्तिदे-पाइ्वस्थितः ; णिअस्ताणादो 5 निजव्थानात्‌ ( ५६६, ३; ९; १२ 
ओर १५ ); स्तिदा ८ स्थिताः और अस्ताणस्तिद्‌  अस्थानस्थितः ( ५६७, १ 
ओर २ ) ई | स्टेन्सलर और गौडबोले, जो यहां पर तथा बहुघा अन्य खल्हों पर भी 
स्टेन्सलर का अनुसरण करता है, मृच्छकटिक में सत के स्थान पर अधिकांश स्थदहों में 
इत लिखता है, पर स्थ के लिए त्थ ही देता है। इस ढंग से ह॒इुत >हस्त ( १२, 
१४ ; १४, १; १६, २३ ; २१, १२; २२९, ४; १२१, २५ ; १९२, २० ; १२६ 
२४) है, किन्तु उक्त नियम के विपरीत ह॒त्थ रूप मी मिलता है (३११, १८; ३९, २०; 

५६ 
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१३४, १; २ और ३ ; १३५, १ और २; १६०, ३; १७१, ३ ) और हत्थि- 
हस्थिन्‌ ( ४०, ९ ; १६८, ४ ) जैसा कि शकुन्तछा ११७, ४ तथा वेणीसंहार ३४, 
१४ में आया है| मृच्छकटिक की हस्तलिपियों में अधिकांश स्थलों पर -त्थ- आया 
है, कैवछ एक हस्तलिपि में १६, २३ तथा २१, १२ में -इत मिलता है। एक दूसरी 
हस्तलिपि में हच्छे भी देखने में आता है तथा एक बार हन्छे रूप भी पाया जाता है। 
इसके विपरीत एक हस्तलिपि में १४, १ में हस्तादों रूप लिखा गया है | २२, ४ में ५ 
हस्तलिपियों ने हस्ते रूप प्रयुक्त किया है ओर १२६, २४ में हस्तलिपियों ने हस्ते लिखा 
है | इससे निष्कर्ष निकलता है कि इत से सत के अधिक प्रमाण मिलते हैं | इसके अति- 
रिक्त एक उदाहरण थुणु है जो स्तुहि के (११३, १२; ११५, ९ ), किन्तु हस्त- 
लिपियों में स्‍्तुणु ओर स्तुण अथवा शुणु, झुणु तथा इसी प्रकार के रूप मिलते 
हैं जो -शशणु हैं; महत और मचइतक-मस्त और मस्तक है (१२, १७; २०, १७ ; 
२१, २२ ; १४९, २५ ; १५१, २४ ), परन्तु मत्थ रूप भी आया है ( १६१, ७ ); 
हस्तलिपियों में अधिकांश स्थलों पर -स्त-, बहुत कम स्थलों में -त्थ- और कैब एक 
बार १६१, ७ में -इत- लिखा मिलता है ; हस्तलिपि ए. (0) १२, १७ और १४९, 
२५ में मद्थक रूप लिखती है, जैसा कि स्टेन्सलर ने इश्थिआ 5 इत्थिआून्स्प्रीका 
में लिखा है ( १२, ३ ओर ५; ११९, २३; १३१६, १३; १४०, १० ; १४५, १ 
ओर ४ ; १४६, ४ ; १६४, २० ) | इसके विपरीत उसने इत्थिआ रूप भी दिया है 
(११२, ६; १३४, १ ओर ५ )। हस्तलिपियां अधिकांश स्थलों में -त्थि- देती हैं, 
कैबल ११२, ६ बी. (3), १४०, १० ६, (>) और १४५, ४ डी.( )) में -शित- 
आया है। इन रूपों के विपरीत ११२, ६ एच, (7) में ईस्थिअं, सी. में -स््रि-, 
१३६, १३ डी. ओर ई. (0-9), १४०, १० डी. (0 ) में -स्ति- लिखा है जिसकी 
ओर बी. हस्तलिखित प्रति का -र्लि- निर्देश करता है | हस्तलिपि ए. में ११९, २३ 
ओर १४०, १० -द्िथ- की ओर निर्देश करते हैं। यहां हमें इस्तआ पढ़ना 
चाहिए | प्रबोधचंद्रोदय ६२, ७ में इत्थिआ रूप मिलता है, मृच्छकटिक में भी यह 
रूप पाया जाता है ओर वेणीसंहार तथा मुद्राराक्षस में सदा यही रूप आया है। मृच्छ- 
कटिक में बहुधा -स्त- के स्थान पर -त्थ- मिलता है। मृच्छकटिक में स्थ के लिए 
त्थ मिलता है, उदाहरणा्थ थावछ्अआ और थावलक ८ स्थावरक ( ९६, १७ ; 
११६, ४; ११८, १; ११९, ११ ओर २१ ; १२१, ९; १२२, ९ आदि-आदि ), 
९६, १७ को छोड़ जहां हस्तलिपियां बी, सी, डी, एफ (8, (. [0., ः.) स्थावलूअ 
रूप देती हैं, हस्तलिपियों में सर्वत्र ही उक्त रूप पाया जाता है ; थोझं- स्तोकम्‌ 
( १५७, ६ ); अवत्थिदे 5 अवस्थित: ( ९९, ३ ); डचत्थिद - उपस्थित 
( ११८, २३; १३८, १३ ; १७५, १७ ); ओर ट्ुु के उदाहरण भी मिलते हैं : 
पद्ठाविअ - प्रस्थाप्य ( २१, १२ ); संठावेहि 5 संस्थापय ( १३०, ११); 
संदिद्‌ ( इस नाटक में संथिद्‌ शब्द भी देखिए )- संस्थित (१५९, १५ 
आहलणप्टणेहि (इस नाटक मे आहलणत्थाणेहि भी देखिए )- आभरणस्थानैः 
( १४१, २ ) है | इस ध्वनिपरिवर्तत की अनिश्चितता और अस्थिरता, कुछ अपवाददों 
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को छोड़, सभी नाटकों में दिखाई देती हैं, जेसे--मस्तिण 5 मस्तिके, वस्तिणए ८ 
#चस्थिके और इसके साथ-साथ -दहत्थिण 5 -हस्तिके (चंड० ६८, १६; ६९, १), 
अस्तं रूप आया हैं ( चंड० ७०, १४)। इसके साथ ही समुत्थिदे भी पाया 
जाता है ( ७२, १ ); पस्तिदे > प्रस्थितग, णिवस्तिदे 5 निवस्थितः ( मह्लिका० 
१४४, ४ और ११) है ।.इन नाटकों में ओर अधिक उदाहरण भरे पड़े हैं। इन स्थानों 
में हेमचन्द्र के अनुसार सर्वत्र सत लिखा जाना चाहिए | 

९ ३११--स्प ओर स्फ, प्फ बन जाते हैं ( वर० ३, ३६ और ५१ ; हेच० 
२, ५३ ओर ९० ; क्रम० २, १०० और ४९ ; माक॑० पन्ना २५ और १९ )। स्प ८ 
प्फ : महा० ओर शोर० में फंस स्पशे, शौर० में परिफस रूप भी मिलता है 
( $ ७४ ), महा० और अ०्माग० में फरिस पाया जाता है, अ०माग० में फरिसग 
रूप भी है ($ १३५), अ०्माग०, जै०मह्य ० और जै०शौर० में फास रूप देखा जाता 
है ( $ ६२ ); फन्द्न ८ स्पन्दन ( हेच० २, ५३ ) ; पडिप्फद्धि- ८ प्रतिस्पर्धिन 
($ ७७ ) है। अण्माग० में ह-करारयुक्त वर्णका लोप हो जाता है: पुद्दु -स्पृष्ट 
( आयार० १, १, ४, ६ ; ७, ४; १६, २, २; १, ८, ३, ६ और ४, १; सूथ० ६५, 
१११; १२२; १४४; १७०; ३५०; उत्तर० ४८; ५१; ६१, १०६ ; १२६ ; विवाह० 
९७ ओर इसके बाद ; ११६; १४५ ; पण्णब० १३४; ओब० ), अपुडु ( आयार० 
१, ८, ४, १; विवाह० ८७ और उसके बाद ), अपुद्दुय ( सूय० १०४ ) है। उपर्युक्त 
रूप कई बार फरिस या फास ओर फुसइ-स्पृशति के साक्षात्‌ पास में ही आते हैं 
( ९ ४८६ )। आयारंगसुत्त १, ६, ५, १ में पुट्ठो आया है। इसी प्रकारके रूप 
फुसइ ओर पुसइ (> पोछना : $ ४८६ ) है। सन्धि में नियमानुसार ह-कार का 
लोप हो जाता है (३३०१ ): महा० ओर अप० में अवरो प्पर ५ अपरस्पर 
( गउड०; हेच० ४, ४०९); महा०, अण०ण्माग०, जे०्मह्य० ओर शोौर० में प्रा ८पर-८ 
परस्पर ( हेच० ९, ६९२९; २, ५३ ; गउड० ; कपूर० ७७, १० ; १०१, १, पण्हा० 
६८; पण्णव० ६४६; विवाह० १०९९; आब०एस्सें० ७, ११; एर्ससे०; प्रबोध० ९, १६; 
बाल०, २१८, ११$ मह्लिका० १२४, ८; १५८, १९; १६०, ८; २२३, १२), शोर० 
में भी परप्पर रूप देखने में आता है, भले ही यह अशुद्ध हो, ( माव्ती० ११९, ६ ; 
२५८, १; उत्तर० १०८, १; मह्लिका० १८४, २० )। ९ १९५ की तुलना 
कीजिए | अ०माग० में दुष्प्रेस ८ दुःस्पद्यो ( पण्हा० ५०८ ) है | -- निपष्पिह 
निःस्पृद्द ( हेच० २, २३ ) है। बृहस्पति के शौर० रूप बिहप्फदि और 
बहप्पदि के साथ-साथ अण्माग० में बहस्सइ और बविहस्सइ रूप मिलते हैं 
($ ५३ ) ओर व्याकरणकार इसके बहुसंख्यक अन्य रूप भी देते हैं ($ २१२) | इसी 
प्रकार अ०माग० में वफप्फइ - वनस्पति के साथ-साथ ( दहेच० २, ६९ ; पण्ह[० 
३४१; पण्णव० ३५ ; जीवा० २१३ ; २१६ ; विवाह० ९३ ओर १४४), जे०शोर० में 
चणप्फदि रूप मिल्ता है ( कत्तिगे० ४० १, ३४६ ) ओर स्वयं अ०माग० में चवणस्सइ 
आया है ( हेच० २, ६९; मार्क ० पन्‍ना २५; आयार० १, १, ५, ४ ; २, १, ७, ३ 
ओर ६ ; २, २, २, १३; सूय० ७९२ ; ८५७ ; पण्हा० २९ ; जीवा० १३ ; ३१६ 
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[ बणप्फइ के पास ही यह बणस्सइ रूप मिल्ता है |; ९६९ ओर उसके बाद; 
पण्णब० ४४ ओर ७४२; उत्तर० १०३९; १०४८; विवाह० ३० ; ४३० ; ४६५ और 
उसके बाद; ठाणंग० २५; २६; ५२ )। स्ख-वाले रूप यह सूचना देते हैं कि पति 
शब्द मानो स्वरों के बाद ओर संधि के दूसरे पदके आरम्मिक वर्ण के रूप में बइ बन 
गया है जिस कारण स्स 5 ख हो गया । $ १९५ और ४०७ की तुलना कीजिए | 
इसके समान ही ध्वनिपरिवर्तन सिद्दइ ८ #स्पृह्दति' में आता है (हेच० ४, ३२४ 
और १९२ ; मार्क० पन्‍ना २५ )। यह सिहर रूप #स्थिहइ के लिए आया है | 
अ्माग० में पीहे ज्ञा 5 स्पृदयेत्‌ रूप भी है ( ठाणंग० १५८ )। छिहा 5 स्पृष्दा 
( हेच० १, १२८; २, २३; माक० पन्‍ना २५ ) नहीं है परन्तु छिहइ के साथ-साथ 
(+ छूना : हेच० ४, १८२ ) ऋक्षिभ घाठु का एक रूप है जो श्लुभ्‌ धातु का पर्याय- 
वाची धाठु है (६ ६६ ) | स्फ ८ प्फ ; महा०,. अ०माग० और शौर० में फलिद < 
सस्‍्फटिक ($ २०६ ), महा० में फुड ८ स्फुट ( गठउड० ; हाल ; शावण० ) ; 
महा० में फुलिंग ८ स्फुलिंग ( गठड० ; रावण० ); अप्फोडण ८ आस्फोटन 
( गउड० ), अप्फालिज > आस्फालित ( गउड०; रावण० ); पप्फुरइ+८ 
प्रस्फुरति (गउड०; हाल) रूप मिलते हैं| खोडआ < स्फोटक (ब२० ३, १६; हेच० 
२, ६; क्रम० २, ७६; मार्क पन्‍ना २१ ) तथा खेडआ 5 स्फेटक और खेडिआ -- 
स्फेटिक ( हेच० २, ६ ) नहीं है, किन्तु इन रूपोंसे पता चलता है कि स्फोटक 
स्फेटक ओर स्फेटिक के प्रतिरूप रहे होंगे जो रुख से आरम्भ होते होंगे। $ ९० ; 
१२० ; ३०६ और २०९ की तुलना कौजिए | मारक॑० पन्‍ना ६७ के अनुसार शौर० 
में केवल फोडआ रूप की भनुमति है ; इस प्रकार विप्फोडअ-बिस्फोटक ( शकु० 
३०, १ ) है । -- ४, २८९ में हेमचन्द्र बताता है कि माग० में स्प ओर स्फ बने 
रहते हैं: बुहस्पति ८ बृहस्पति ; रुद्रट के काव्यालंकार २, १२ की टीका में 
नमिसाधु लिखता है स्प और स्फ, इप तथा इफ बन जाते हैं, बिहच्पद्ि रू 
हो जाता है। मच्छकटिक १३३, २४; शकुन्तछा ११५, ११ में फुलब्ति ८ 
स्फुरम्ति रूप मिलता है, प्रबोधचन्द्रोदयय ५८, १ फलखस रूप है, ५८, ८ में फंस 
बम्बई ओर पूना के संस्करणों में दोनों बार फलस रूप मिल्ता है, महा“ में 
शुद्ध रूप फाल्श है। इन स्थानों पर हमें स्ऊंलान्त आर स्पालश पढ़ना चाहिए 
तथा इस प्रकार के अवसरों पर यही पाठ ठीक है | 

$ ११२--श, ष ओर स के बाद आनेवाल् व्यंजन यदि अनुनासिक हो तो उक्त 
वर्ण ह में परिवर्तित हो जाते हैं ($ २६२--२६४ ) तथा वर्णों के स्थान में अदछ- 
बदल हो जाता अथांत्‌ वर्णा का स्थानपरिव्तन मी हो जाता है। इस नियम के 
अनुसार इन, एण और सन जब कि थे अंशस्वर द्वारा अलग-अलग न किये जाय॑ 
(६ १३१ और उसके बाद ) तो समान रूप से ण््व में परिवर्तित हो जाते हैं और दम, 
प्म तथा सम समान रूप से सह में बदुरू जाते हैं ( वर० ३, ३२ और ३३; चण्ड० 
३, 5 दैच० २, ७४ और ७५; क्रम० २, ९० ओर ९४; मार्क पन्‍ना २५ और २६)। 
“ इन-ण्ह : अण्हइ और अण्माग० में अण्हाइ 5 अचइनाति (६५१२ ); 
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अ्माग० ओर जै०शोर० में पण्ह ८ प्रइन ( सूय० ५२३ ; कत्तिगे० ३९९, ३११ ); 
सिण्ह 5 शिष्न ( भाम० ३, ३३; हेच० ३, ७५ ) है | -- इम 5 रह : कम्हार, 
शोर० में कम्हीर > काइमीर (१२० ); कुम्हाण > कुशझमान (हेच० २, 
७४ ) है | रशह्देम का सदा रस्सि हो जाता है (भाम० ३, २; हेच० १, ३५; २, ७४ 
ओर ७८; पाइय० ४७ ) ; अ०माग० ओर शोर० में सहस्सरस्सि > सहस्नररदिम 
( विवाह० १६९; राय० २३८; नायाघ०; ओव ०; कप्प०; रत्ना० ३११, ८; प्रबोध० 
१४, १७ ; प्रिय० १८, १५ ) है। शब्द के आदि में आने पर द््‌ , म में घुछूमिल 
जाता है; अथ्माग० में मंखु- इ्मश्र , निम्म॑ंसु - निःश्मश्र , जै०्शौर० में 
मंखुग - इमश्रुक ( $ ७४ ) है; इसका रूप मस्खु भी होता है ( भाम० ३, ६ ; 
हेच० २, ८६ ; क्रम० २, ५३ ) ओर माखु रूप भी चढ्ता है (हेच० २, ८६ )। 
महा० और शोर० मसाण तथा माग० में मशाण 5 स्मशान, इसके विपरीत 
अ०्माग० और जै०महा० छुसाण में म, स॒ में घुलमिल गया है (६ १०४ ) | -- 
रण ८ णह : महा०, अ०्माग०, जै०महा० और शोर० में उण्ह > उप्ण ( गउड०; 
हाल ; रावण०; कर्पूर० ४५, ५; आयार० १, ५, ६, ४; उत्तर० ५८; कप्प०; एट्स० ; 
ऋषभ०; शकु० २९,५ और ६; ७४, ९; विक्रमो० ४८, ११); शोर० में अणुण्हदा ८ 
अनुष्णता ( मालवि० ३०, ६ ) ; अप० में डण्हआ ८ उप्णक ओर उप्हक्तण ८ 
>उप्पात्वन ( हेच० ४, २४३, १ ); अण्माग० में सीउण्ह - शीतोप्ण, किन्तु 
अथ्माग० में साधारणतया डसिण रूप आता है ($ १३३ ) | -- डण्हीस 
उष्णीष ( हेच० २, ७५ ) ; महा०, अ०माग० और शोर० में कण्द, अ०्माग० में 
किण्ह, इनके साथ-साथ महा» ओर शौर० में कलण, अण्माग० और जै०्मद्दा० 
कसिण ८ ऊष्ण है ; महा ०, अ०्माग०, जै०महा ० और शोर» में कृण्ह - ऊष्ण 
(६ ५२) है। जै०महा० ओर दाक्षि० में विण्हु > विष्णु ($ ७२ और ११९) है | -- 
प्स ८ सह : महा० में उस्हा > ऊष्मन ( सब व्याक्रणणकार ; गउड० ), उम्हविआ 
और उस्हालू रूप भी मिलते है ( गठड० )। महा०, अ०्माग०, शोर०, माग० और 
अप» में गिम्ह >ओीष्म ( १ ८३) है| महा०, जैे०महा ० ओर शोर० में तुम्हारिस 
-युप्मादश ( $ २४५ ) ; महा०, जै०महा०, शोर० और अप» में तुम्हे -युप्मे 
(६४२२ ) है। -- महिष्मती का शोर० में महिस्खदि हो गया है ( बालू० ६७, 
१४ ) | -- हेमचंद्र २, ५४ के अनुसार भीष्म का शिष्फ और इलेप्मन्‌ का हेस- 
चंद्र २, ५५ और माक॑ण्डेय पन्‍ना २५ के अनुसार सेफ- और सिलिम्ह दो रूप 
होते हैं तथा अ०माग०, जै०महा ० ओर अप० में सिम्म- एवं अ०्माग० में से स्थल 
रूप चलते हैं ($ २६७ )। ये रूप अपनी ध्वनिपरिवर्तन की प्रक्रिया के मध्यवर्ती 
रूपों का क्रम या बताते हैं : #भीप्च, #भीष्प ; #इलेप्मन और इलेप्पन ( $ २५१ 
ओर २७७ ) | कोहण्डी + कूष्माण्डी, अ०्माग० रूप कोहण्ड, कूहण्ड ओर 
कुहण्ड  कूष्माण्ड के विपय में $ १२७ देखिए, अप० में गिम्म >्रीष्म के 
विषय में ९ २६७ देखिए | -- सर्वनाम की सप्तमी ( हिन्दी में अधिकरण ) की 
विभक्ति ष्मिन्‌ में, जो बोली में इ और उ में समाप्त होनेवाली संज्ञाओं में जोड़ी जाने 
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लगी, ष, म में घुलमिल गया है : महा० में उअ्नहिस्मि; जे०महा० में उवहिस्मि ८ 
उदधों ; अ०माग० सहस्सरस्खिस्मि 5 सहस्तरदमों ; अ०माग० में डडस्मि> 
ऋतो ; महा० में पहुस्मि  प्रभो (१ १६६ और ३७९) है । अ० माग० में -ष्मिन्‌ 
अधिकांश स्थलों में -- झि रूप धारण कर लेता है: कुच्छिसि ८ कुक्षों ; पाणिसि 
>पाणो ; लेल॒मि 5 लेशे ($ ७४ और ३७९ ); अप० में एस से निकलछ कर 
हि रूप काम में आता है (६ २६३ ओर ३१३ ) : अक्खिट्दि ८ अश्णि, कलिहि 
ल्‍ को [ अप० का यह हि कुमाउनी में रह गया है ओर वर्तमान समय में भी 
काम में आ रहा है। --अनु० ] ($ ३७९ ) है । --षण ओर पष्म की भाँति ही क्षण 
और कम के रूप भी होते हैं : सण्ह - इलक्ष्ण ( $ ३११५ ) ; महा० और अभ्माग० 
में पम्ह- 5 पक््मन ( वर० ३, ३२; हेच० २, ७४ ; क्र० २, ९४; गउठड० ; 
हाल ; राबण० ; उवास० ; ओव० ) ; महा० ; अ०माग० और शोर० में पम्हल ८ 
पछ्मल ( हेच० २, ७४ ; माक० पन्‍ना २५ ; गउड० ; हाल ; रावण० ; विवाह० 
८२२ ; नायाघ०; ओव०; कप्प०; माल्ती० २१७, ४ ; मह्लिका० २४९, १० | पाठ 
में वह्मल है |; चंड० ८७, ८ ); शोर० में पम्हुलिद्‌ रूप मिलता है ( महावीर० 
१०१, १७ )। तेण्ह >तीक्ष्ण ( भाम० ३, ३३ ; चंड० ३, ६ पेज ५४ ; हेच० 
२, ७५ ओर ८२ ; क्रम० २, ९०) के साथ-साथ दूसरा रूप जिसके उदाहरण मिलते हैं 
वह महा०, अ०्माग०, जे०महा ०, शोर०, माग० और अप० रूप तिक्‍्ख है (चंड० २, 
३ ; ३, ६ पेज ४८ ; हेच० २, ८२ ; हाल ; कर्पूर० २८, ७; रे८, ११; ३९, ७ ; 
६५, २ ; सूय० २८० और २८९; उत्तर० ३३८ ; दस० ६२५, २६ ; कप्प०; एव्सें०; 
शकु० १३५, १४ ; प्रबोध० ४, ४ [ यही रूप शुद्ध है ओर बंबई, मद्रास तथा पूना 
के संस्करण में छपा है ]; वेणी० ६१, १४ ; महावीर० १०१, १६ ; बाल० २८९, 
१३ ; मह्लिका० ८२, १४ ; हास्या० ३२, ४; माग० में ; मुच्छ० १६४, १५; अप० 
मै ; हेच० ४, २९५, १ ) ; अ०्माग० में खुतिबख रूप मिलता है (विवाह० ४२४) ; 
शोर० में तिकखत्तण आया है ( विद्ध" ९९, ९ ) ; अप» में : तिबखेद चलता है 
( हेच० ४, ३४४ ) तथा इसका देशी रूप तिबखालिआ (> तीखा किया हुआ : 
देशी० ५, १३; पाइय० २०० [ यहां दिया हुआ है -- तिण्हीकयम्मि 
तिक्खालिआं, इस प्रकार इस एक ही इल्येक में तिण्ह ओर तिकख दोनों रूप आ 
गये हैं | --अनु०] )। मार्कण्डेय पन्ना २६ के अनुसार इसके शाब्दिक अर्थ में तिकख 
रूप काम में आता है ओर इससे निकले गोण प्रयोग में तिण्द्र चलता है, जैसे तिण्हों 
रइअरो का अर्थ है तेज सूरज [ मार्कण्डेय ३, ६८ (>पन्‍्ना ३२६ ) का पाठ यह 
है; तीक्षणे निशितार्थ खः निशितार्थ तीएणे युक्तस्य खः स्यात्‌। तिकखो 
सरो । अन्‍्यत्र तिण्हो रइकिरणो॥ रइअरो > रविकरो, इस दृष्टि से यह 
“रइकेरणो के | अतः रइअरो और रइकिरणो पाठभेद हैं | --अनु० ]। किन्तु 
कपूरमंजरी में सीधे अर्थ से अन्यत्र भी निकले हुए अर्थ में तिकख का ही प्रयोग देखने 
में आता है। लक्ष्मी सदा ही मले ही यह नाम के लिए काम में आये, महा०, अ०- 
माग०, जै०महा०, जै०शौर०; शोर० और दाक्षि० में छब्छी ( माम० ३, ३० ; चँड० 
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३, ६ और ३६ ; हेच० २, १७ ; क्रम० २, ८२ ; मार्क॑० पन्‍ना २४; पाइय० ९६ ; 
गउड० ; हाल ; रावण० ; कर्पूर० ३१, २; ४९, २ ; नायाध० $ ओव० ; कप्प० ; 
एस्सें० ; कालका० ; ऋषभ० १२ ; कत्तिगे० १९९, ३१९ और ३२० ; ४०१, २४४; 
शकु० ८१, ११; विक्रमों० ३५, ६ ओर ११; ५२, ५; मालवि० ३३, १७ ; 
प्रबोध० ४, ८ ; माल्ती० २१८, २ ; कर्पूर० २२, ५ ; ३५, ३ ; ११०, ८ ; अनर्घ० 
२७७, १ ; महिलिका० ७३, ६; दाक्षि० में ४ मृच्छ० ९९, २५ ; अप» में : हेच० ४, 
४३६) है; इसके विपरीत लक्ष्मण महा०, जै०महा० और शौर० में सदा छक्खण रूप 
अहण करता है ( चंड० ३, ६ ; मार्क० पन्‍ना २४ ; रावण० ; कक्कुक शिलालेख २ , 
उत्तर० ३२, ५; १२७, ५; १९०, १; २०४, ११; महावीर० ५२, १४; 
अनधघ० ११५, १२ ; ३१७, १६ ; उन्मत्त० ६, २; प्रसन्‍न ० ८८, ६ ) । 

6 ३१३--अश्माग०, जै०महा० ओर शोर० में जो अधिकांश अवसरों पर और 
स्वयं शब्द के आदि वर्ण में भी रन का केवछ न वर्ण बनाये रहती हैं [ ण नहीं | 
“अनु०], स्व का सदा ण्ह हो जाता है (३ २२४ ) : ण्हाइ - स्वाति ( हेच० ४, 
१४ ) जे०महा० णहामों ८ स्ञामः (आव०एस्सें० १७, ७), ण्ह्ाइक्ता रूप मिलता है 
( आव० एल्सें० ३८, २), पण्हाविकण आया है ( एस्से० ), ण्हावेसु और ण्हा- 
वित्ति रूप भी पाये जाते हैं (तीर्थ० ६, ५) ; अ०माग० में ण्हाणेइ ओर ण्हाणित्ता 
रूप हैं (जीवा० ६१० ), ण्ह्वाणे न्ति भी मिलता है ( विवाह० १२ ६५ ), ण्हावेइ 
भी आया है ( निरया० $ १७ ), ण्हावे नति (विवाह० ८२२) ओर ण्हावेइ रूप भी 
देखने में आते हैं (विवाह० १२६१ ); शोर० में ण्हाइस ( मूच्छ० २७, ४ ), 
पहादुं ( मह्लिका० १२८, ११ ) और ण्हाइय रूप पाये जाते हैं ( नागा० ५१, ६ ; 
प्रिय ० ८, १३; १२, ११ ) ; महा ० में ण्हाआ, अ०माग० ओर जै०महा० में ण्हाय 
तथा शोर० में ण्हाद्‌ 5 स्‍नात (पाइय० २३८ ; हाल ; सूथ० ७३० ; विवाह० १८७ 
ओर ९७० ओर उसके बाद ; उवास० ; नायाघ० $ ओव० ; कप्प० ; निरया० ; 
आव० एव्स० १७, ८ ; एस्से०; मच्छ ० २७, १२ ); महा० में ण्हावअन्तों [्‌ पाठ 
में ण्हावयन्दो है| - स्नापयन्‌ (मब्लिका० २३९, ३); अ०माग० और जै०्महा० में 
ए्हाविय ८ स्नापित (उवास० ; एत्स०) ; अ०्माग०, जै०्महा०, जै०्शोर०, शौर० 
ओर अप०» में ण्हाण ८ स्नान (वर० हे, ३३ ; क्रम० २, ९० ; राय० ५६ ; 
नायाध०; ओब०; ए्सें० ; कत्तिगें० ४०२, २५८ ; मच्छ० ९०, १४; विक्रमो० ३४, 
६ ; मब्लिका० १९०, १६ ; हेच० ४, २९९ ) ; अ०ग्राग० में अण्हाण 5 आस्नान 
( पण्हा० ४५२ ), अण्हाणय रूप भी है ( ठाणंग० ५३१; विवाह० १३५) ; 
जे०महा० में ग्हवण ८ सनपन ( तीर्थ ६, १ ; ३; ६ [ पाठ में न्हवण है |] ; 
कालका० ) ; शोर० में ण्दवणअ ८ स्नपनक ( नागा० ३९, ४ और १३) ; अ० 
माग० में ण्हाविया > सनापिका ( विवाह० ९६४ ) है। इसी प्रकार ण्हाविअ ८ 
*#स्नापित ; किंतु शोर० और माग० में इसका रूप णाविद है (६ २१० )। शौर० 
में पण्हुद्‌ > प्रस्तुत (महाबीर० ६५, ४ ; उत्तर० ७३, १०) है। स्नेह ओर स्निग्ध 
शब्दों.में महा०, अ०माग०, जै०महा ० और अप» में नियम है कि स्‌ , न के साथ घुल- 
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मिल जाता है ( बर० ३, ६४ ; भाम० ३, १ ; हेच० २, ७७ और १०२ तथा १०९ ; 
क्रम० २, ५८ ; मार्क ० पन्‍ना २६ ) | इस नियम के अनुसार महा० और अप में 
णेह रूप मिल्ता है ( गठड० ; हाल; रावण० ; हेच० ४, ११२, १; ४०६, २; 
४२२, ६ और ८ ; ४२६, १ ; पिंगल २, ११८ ) ; अ०्माग० और जै०महा० नेह 
आया है ( चंड० २, २७ ; पाइय० १२० ; नायाध०; निरया० ; एत्सें० ; कालका०), 
पद्म में माग० में भी णेह्व देखा जाता है ( मच्छ० १५, ७, ६ ) ओर दाक्षि० में भी 
( मृच्छ० १०५, १६ ) | महा० में णिद्ध, अ०्माग० और जै०महा० में निद्ध और 
णिद्ध ( हल ; रावण० ; आयार० १, ५, ६, ४; २, १, ९, ५; सूय० ५९० ; 
जीवा० २२४ ; ३५१ ; पण्हा० २९५ ; उत्तर० १०२२ ; ओव० ; कृप्प० ; एत्से० ) 
रूप मिलते हैं । णेहाल्लु > स्नेहवत्‌ ( चंड० २, २० पेज ४५ ; हेच० २, १५९ [पाठ 
में नेहालु है| ; अप० में णिण्णेह मिलता है, जै०महा० से मिस्नेह् आया है पनिःस्नेह 
( हेच० ४, २६७, ५; एल्सें० ) है। इस रूपके साथ-साथ सणेह भी पाया जाता है, 
अप» में ससणेही आया है, सणिद्ध भी मिलता है, महा०, जै०्मह० और शौर० 
में सिणेह्द रूप है, महा०, अ०्माग०, जै०महा० और शौर० में खिणिद्ध चलता है, 
किंतु ये रूप ऐसे हैँ जो कैवल शोर० में काम में आने चाहिए (६ १४० )। सुसा ८ 
स्रुषा ( हेच० १, २६१ ) तथा इसके साथ-साथ अ०्माग० रूप ण्हुला, महा०, 
अग्माग० ; जे०महा० और शोर» में सुण्हा, महा०, सोंण्डा ($ १४८ ) और 
पैे० खुनुसा में ($ १३४ और १४८) न, ख में घुछमिछ गया है | -- समर 
मदद : पल्लवदानपत्रों, महा०, अ०्माग०, शौर० और अप» में अस्हे- अस्पे 
(३ ४१९ ) ; जै०महा० ओर शोर० में अम्हारिख 5 अस्माइश (६२४५ )हो 
जाता है। महा०, शौर० और अप> में विस्हअ तथा जै०्महा० में विस्हथ - 
विस्मय है ( गउड० ; रावण०; एल्ें० ; शकु० ३८, ८ ; हेच० है, 20 8 ) 0 
भस्सन्‌ अ०माग० और जै०मह्य० रूप भास, शौर० में भस्ख (६ ६५ ) के साथ- 
साथ जै०्महा० में भसम ( $ १३२ ) हो जाता है तथा हेमचंद्र २ , ९१ के अनुसार 
इसका रूप भप्प भी होता है, जो निर्देश करता है कि इसको शछब्द-प्रक्रिया का क्रम 
यों रहा होगा ; #भखन्‌ तब भस्पन्‌ ( $ २५१; २७७ और ११२ ) । सर्वनाम की 
विभक्ति -स्मिन्‌ जो लोगों की बोली में आ में समाप्त होनेवाली संज्ञा में भी प्रयुक्त होने 
लगा या तो स्सिं तथा माग० में दिशा बन गया, जैसे शौर० में तरस ओर माग० 
में तरिश 5 तस्मिन्‌ (४२५ ) ; एअस्सि, शौर० में एद्स्सि ओर माग» में 
एद्डिश रूप 5एतस्मिन्‌ ($ ४२६ ) है। पत्छवदानपत्र में खसि - चास्मिन ; 
अ०माग० ओर शौर० में अस्सि > अस्मिन ( $ ४२९ ) अथवा महा०, अ०्माग ०, 
जै०महा» और जै०्शौर० में - स्मि बन जाता है, जेते तम्मि, एअस्मि और एयस्पि 
( १ ४२५ और ४२६ ), महा० में जोब्वणस्मि 5 यौवने, अ०्माग० में बम्भस्मि 
कप्पस्म > ब्राह्मे कल्पे, जै०महा० में पाडलिपुत्तस्मि - पाटलियुत्रे (॥ ३६६ 
अ ) अथवा अ०्माग० में अधिकांश स्थलों में >सतरिरूप आता है, जैसे तंसि, 
इमंसि ( $ ४२५ और ४३० ), छोगंखि 5 छोके, दारगंसि > दारके ( $ ३६६ 
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अ ), जैसा अ०्माग० में अंसि - अश्मि बोला जाता है .($ ७४ और ४९८ )। 
स्सि, ऋसि के द्वारा सभी प्राकृत बोल्यों में सर्वनाम की रूपावछी में ओर माग० 
तथा अप० में संज्ञा की रूपावली में हिं भी हो गया है, जैसे तहिं, जहिं ओर कहि 
तस्मिन , यस्मिन्‌ ओर कस्मिन ; माग० में कुलहि 5 कुले और अप० में घरहिं 
- घरे (6 २६४; ३२६६ अ; ४२५, ४२७ ओर ४२८ ) है। हेमचंद्र १, २३ में 
बताता है कि झ्मि के स्थान पर मि भी हो सकता है अर्थात्‌ ऐसा करने की अनुमति 
देता है; वणस्मि और वर्णमि - बने । ऐसी लेखपद्धति अ०माग० हस्तलिपियों में 
बहुत अधिक मिलती है ओर बहुत-से छपे संस्करणों में ज्यों का त्यों रहने दिया गया है 
तथा संभवतः यह ठीक है। --निम्नलिखित रूपों में सं, म के साथ घुलमिल गया है ; 
अ०माग० में मि ८ #स्मि 5 अस्मि, अश्माग० ओर जे०महा० में यो ८ स्य३ | इन 
रूपों के साथ-साथ सिह, मह और म्हो भी चलते हैं (6 ४९८ ) ; इसके विपरीत जै० 
महा० रूप सरामि और खरइ, अण्माग० खरई ओर जै०्महा० खरसु में जो 
न स्मरामि, स्मरति ओर स्मर है, म, स के साथ घुलमिल गया है। नीचे दिये गये 
रूपों में भी यही नियम चलता है : महा० वीसरिअ, विसरिअ ; जे०शोर० वीसरिद्‌ 
- विस्मृत, इनके साथ-साथ जै०महा० में विस्सरिय रूप भी पाया जाता है। बोली 
में चिस्हरदइ भी चलता है जो 5 विस्मरति, खुमरइ ; शौर० में खुमरेदि ओर 
विसुमरामि तथा माग० में शुमलेदि और विद्युमलेदि साधारण रूप है ( $ ४७८ )। 
सेरं > स्मेरम्‌ ( हेच० २, ७८) है | महा० में [ स्मरति के स्थान पर | --अनु० _] 
मरइ भी काम में आता है (वर० ८, १८; हेच० ४, ७४; क्रम० ४, ४९; माक० पन्‍ना 
५३ ; गउड० [इसमें सुख शब्द देखिए.| ; हल ; रावण० [इसमें स्म॒र्‌ शब्द देखिए |); 
जै०महा० में मरिय 5 स्मृत ( पाइय० १९४ ; एव्सें०), मलूइ भी दिखाई देता 
है ( हेच० ४, ७४ ); महा० में संभरण रूप आया है ( गउड० ), ये रूप #म्हरइ, 
>स्म्रइ के स्थान पर आये हैं (६ २६७ )। मार्कंडेय पन्‍ना ५४ के अनुसार कुछ 
विद्वानों ने बताया है कि मरइ विभरइ ( हस्तलिपि में पाठ विभंरइ है ) रूप 
भी चलते हैं | 
६ ३१४--हेमचंद्र ४, २८९ के अनुसार माग० में ष्ण ओर सन, सण हो 
जाते हैं तथा प्म और सम, सय बन जाते हैं, केवछ औष्म' शब्द का ष्म, सह रूप 
धारण कर लेता है: विश्णु ८ विष्णु , उस्म 5 ऊष्मन | मेरी प्रति में उस्मा छपा 
है | --अनु० |; विस्मअ + विस्मय कित गिम्हत्ञ्रीष्म है। सम के विषय में शीलांक 
प्रमाण प्रस्तुत करता है क्योंकि वर अकस्मात्‌ ( आयार० १, ७, १, ३ ), अक- 
स्मादण्ड ( सूय० ६८२ ) ओर अस्माक ( सूय० ९८३ ) के विषय में टीका करता 
है कि ये शब्द मगध देश में सब लोगों द्वारा यहां तक कि ग्वालिने भी संस्कृत 
रूप में ही बोलती हैं। इस प्रकार ये शब्द यहां भी उसी रूप में उच्चरित किये 
गये हैं। इसी प्रकार की सम्पत्ति अमयदेव ने ठाणंगसुत्त २७२ में अकस्माइण्ड शब्द 
पर दी है। अ०्माग० के लिए अकम्हाभमय (हेच० १९ ; ठाणंग० ४५५) जैसे रूप 
ही कैवलमात्र विशुद्ध्‌ रूप माने जाने चाहिए | जिन रूपों में सम आता है वे संस्कृत से 
५७ 
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उठा लिये गए हैं | रुद्रट के काब्यालंकार २, १९ की टीका में नमिसाधु ने बताया है 
कि विणु ८ विष्णु और अप्रत्यक्ष रू से ष के लिए श का होना कहा है तथा अन्य 
ध्वनिसमूहों में स का इन ओर सम के सम्बन्ध में हेमचन्द्र ने कोई नियम नहीं दिये 
हैं । इस कारण यह अनिर्चित ही रह गया है कि वे इन ओर सम ही रह जाते हैं 
अथवा सण ओर स्म में परिणत हो जाते हैं या ण्ह ओर मह रूप ग्रहण करते हैं | 
नाटकों की हृस्तलिपियों में केवल गिम्ह रूप ही मृच्छ० १०, ४ में नहीं मिलता, अपितु 
पण्ह ८ प्रइन ( मृच्छ० ८०, १८ ; ८१, ५ ) रूप भी मिलता है; उण्हडष्ण भी 
आया है (मुच्छ० ११६, १७ ; वेणी० १३३ +१२); विण्हु पर विष्ण भी देखा जाता 
है ( प्रबोध० ६३, १५ ) ; तुण्णीअन्टुष्णीक भी पाया जाता है ( मृच्छ० १६४, 
१४ ) ; पर सदा ही अम्हाणं, अस्हे, तुम्ह, तुम्हाणं ओर तुम्हे काम में आते हैं 
( उदाहरणार्थ, मृच्छ० ३१, १५; १५८,२३ ; प्रबोध० ५३, १५ ; १६ ; मृच्छ० 
१३९, १३; १६, १९ ); अम्हालिश 5 अस्मादश ( मच्छ० १६४, ५); 
एह्माआमि > स्नामि, ण्हादे 5 स्‍नातः ( रच्छ० ११३, २१; १३६, ११ ) आदि- 
आदि है। हस्तलिपियों में विभक्ति का रूप--स्मिन सदा ही--शिशं लिखा मिलता है 
और सम के स्थान पर मह' लिखा पाया जाता है। इस प्रकार रूल्तिविग्रहराज नाटक 
में भी एद्रिशं 5 एतरिमन्‌ ( ५६५, ६ ), याणिद्शम्ह ८ जास्यामः (५६५, ९), 
अम्हदेशीय, अम्हा्ं और तुम्हाणं रूप मिलते हैं ( ५६५, १९ और १४; ५६६, 
९ ) ; पयासे म्ह (! )-प्रकाशयाम भी मिलता है (५६७, १ )। 

९ ३१५--यदि अंशस्वर बीच में न आ जाय॑ तो अर्धस्वर मुख्य नियमों के 
अनुसार (६ २०९ ; २८७; २९६ और २९७ ) शञ, ष ओर स॒ के बाद इनके साथ 
घुलमिल जाते हैं। --श्य >स्स ओर माग० में>इश : अवस्संजअवश्यम्‌ 
( एसें० ; लढित० ५५५, ५; शकु० ४४, ६ ; १२८,९ ; विक्रमो० ५३, १२; मुद्रा० 
२६४, ५ ; कपूर० १०३, ६ ); महा? में णाखइ, अ०माग० में णश्सइ, जै०महा० 
में नासरइ ओर शोर० में णस्सदि्‌ ८ नश्यति है ; जै०महा० भें नरसामो>नश्यामः; 
माग० में विणरशदु रूप भी देखा जाता है ($ ६० )। शौर० में राअसालू ८ 
राजच्याल ( मच्छ० २३, १९; ५८, ७; १५१, १६ ; १७३, १ ) है। महा० में 
वेसा 5 वेश्या ( हाल ), शोर० में बेसाजण ( मृच्छ० ५७, १५ ) और बेस्साजण 
रूप आये हैं ( मुूछ० ५३, २० )। अ०्माग० में बेंस्स और वइस्स - वेश्य 
(॥$ ६१ ) है। -- श्र ८ रस तथा ऋमाग० में इद्य: महा० शोर अण०्माग० में 
मीस, शोर० में मिस्स तथा माग० रूप मिश्शा > मिश्र ( $ ६४ ) है| महा०, 
जैे०महा० और शौर० में बीसमइ विश्वास्यति, शौर० में विस्समीअद रूप भी 
मिलता है ($ ६४ और ४८९ ) | शौर० में सुस्खूसिद्पुरुव्वी सुस्खूस्िदव्वो- 
शुश्रूषितपूर्वः शुश्रूषितव्यः ( मच्छ० ३९, २३); शुच्शुशिदे 5 शुश्रूषितः 
(मुच्छ9 ३७,१) है। अ०माग०, जै०महा० और शौर० में से ट्वि-्श्रेष्ठिन (डवास० ; 
नायाघ9 ; निरया? ; ओव० ; एप्सें० ; मच्छ० २८, २०; १४२, १२ ; शकु० 
१३५१, ५; सुद्रा? ४१९, ८; ४३, १; २४३, २; २४८, ७ ; २५२, २५४,४ ) है । 
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अंखु >अश्व॒ ओर मखुन्शमश्रु के विषय में ६ ७४ देखिए | -- श्र"स्स और 
माग० में इश $ महा० और अ०्माग० में सण्ह 5 इलद्ष्ण' ( भाम० ३,३३ ; हेच० 
१, ११८ ; २, ७५ और ७९; मार्क० पन्‍ना २१ ओर २६ ; हाल ; रावण० ; 
विवाह० ४२६ ; उत्तर० १०४० ; नायाघ० ; ओव० ; कप्प० ) ; महा० में परि- 
सण्ह + परिश्रध्ष्ण ( रावण० ), किन्तु यह रूप महा० में रूण्ह भी मिल्ता है 
( हेच० २, ७७ ; भाक० पन्‍ना २१ ; कर्पूर० ८८, २; ९६, २ ), लण्हअ भी 
आया है ( कर्पूर० ४९, ११ ); इन रूपों में सू , छ के साथ घुलमिल गया है। 
अ०्साग० में कभी कभी दोनों रूप एक दूसरे के बाद साथ-साथ आते हैं, जैसे 
सण्ह रूण्ह (सम० २११ ओर २१४ ; पण्णब० ९६ ; ओव० ॥$ १६६) है। अ०माग० 
में सम्ध ८ इलाध्य ( सूय० १८२ ) ; साहणीअ 5 इलछाघनीय (मालवि० ३२,५), 
किन्तु इसी अर्थ में छाहइ भी आता है जो 5 इलाघते (हेच० १,१८७) है। अ०्माग० 
में से म्म, अ०्माग०, जे०्महा० और अप०» में सिम्म तथा बोली में चलनेवाला 
रूप सेफ ८ श्ऊेष्मन (६ २६७ और ३१२) है, किन्तु अ०माग० में लिस्सन्ति#-- 
श्छिष्यन्ते (सूय० २१८) है। --- अ०माग० में छेसणया छौयमान' के अनुसार 
( सं ) श्छेषणता होना चाहिये पर ऐसा नहीं है, यह > रेषणता (> हानि पहुँचाने 
का भाव ) है | साधारणतया यह ध्वनिसमूह अ तथा इ द्वारा प्रथक्‌ कर दिया जाता है 
( जैसे 'इलाधनीय' का हिन्दी रूप सराहनीय! है। --अनु० ) | -- श्व"स्स और 
माग० में- इश ४ महा०, अ०्माग० ओर जै०्महा० में आस, अ०्माग०, जै०महा० 
ओर शोर० में अस्स - अश्व ($ ६४) है | महा०, अ०्माग०, जै०महा० और शौरः 
में पास-पारव ($ ८७), शौर० में पर्स रूप अशुद्ध है [पसुख रूप पाली भाषा का 
है | --अनु० ] (प्रिय० २३, १६)। जै०्शौर० में विणस्सर - विनश्वर ( कत्तिगे० 
४०१, ३३९ ) है | शोर० में बिस्सावखु 5 विश्वावस्सु (मह्लिका० ५७, १), माग० 
में इसका विश्शावशु रूप है ( मुच्छ० ११, ९ )। महा० में ससइ, आसखसहइ - 
इ्वासति ओर आंश्वसिति ; भहा » में ऊससइ ८ उच्छुसिति ; महा० में णीस- 
सइ, अ०माग० में निस्ससइ ओर शोर० रूप णीससदि ८ निःश्वसिति ; माग० में 
शसदि, ऊशरादु, णीशशदु ओर शमच्शसदु रूप पाये जाते हैं (६ ४९६ )। 
महा० सावआअ, जे०महा० सावय और शौर० तथा अप० रूप खावद्‌ 5 श्वापद्‌ 
( गठड० ; रावण० ; एव्सें० ; शकु० ३२, ७ ; मृच्छ० १४८,२२ ) है | -- ष्य 
सस्‍्सख ओर माग० में इद्य ४ शौर० में अभ्चुजिस्सा  अश्लु जिष्या ( मृच्छ० ५९, 
२५ ; ६०, ११ ; ६५,१ ) है | अ०माग० में आरुस्स ८ आरूुष्य ( सूय० २९३ ), 
इसके साथ-साथ आरुसीयाणं रूप भी पाया जाता है ( आयार० १, ८, १, २)। 
शोर० में पुस्सराभ ८ पुप्यराग ( मच्छ० ७०, २५ ; यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना 
चाहिये )* है। अ०माग० ओर जै०्महा० में मणूस, महा०, अ०माग० और शोर» में 
मणुस्स तथा माग० में मणुदरुश ८ मनुष्य ( $ ६३ ) है। अ०्माग० ओर जैे०महा० 
के इस लिसू से कुमाउनी में कई शब्द बने हैं, जैसे लिसो > चीड़ के पेड़ की राल, छसो > तेल 
का चिक्‍्कट और चिक्क्टपना और लेसीणों ८ चिपकना । “-अनु० 
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सीस, जै०्महा० और शौर० सिस्स शिष्य ( $ ६३ ) है। भविष्यकाल्वाचक 
रुपों में जैसे, अप० में करीखु ८ करिप्यामि ( हेच० ४, २९६, ४ ), फुशिखु ८ 
- स्फुटिष्यामि ( देच० ४, ४२२, १२ ), इसी प्रकार जे०महा० में भविरुसइ, 
शौर० में भविस्सदि, माग० में भविश्शदि, महा० में हो रुसे और अप० में होस्सइ 
रूप हैं (१५२१ )। महा०, अण्माग०, जै०्महा० और अप० में दीर्घ स्वर से 
पहले और बहुधा हस्व स्वर से पइले भी सरठ स बनकर ह रूप धारण कर लेता है, 
जैसे काहिमि, काहामि और काहं 5 #कार्प्यामि > करिप्यामि ; होह्ामि और 
होहिमि ८ अभोष्यामि ; कित्तइहिमि ८ कीतेयिष्यामि और अप० में पेक्खी- 
हिमि ८ भ्प्रेक्षिष्यासि ( ( २६३ और ५२० तथा उसके बाद ) है | -- ध्च  स्स 
और « माग० में इद्य : अ०्माग० में ओसकद ओर पशच्चोसक्कइ ८ #अपष्वष्कति 
ओर अ#प्रत्यपष्वष्कति ; महा० में पारिसक्कइ 5 #परिष्वप्कति ($ ३०२); 
शोर० में परिस्सअदि ८ परिष्वजते ( माल्ती० १०८, ३; मृच्छ० ३२७, १०८ 
गोडबोले संस्करण का ४८४, १२ ), परिरुछअचध - परिप्वज्ञध्वम्‌ ( शकु० ९०, 
८ ; विक्रमोी० ११, २; उत्तर० २०४, ५ ), परिस्सइअ ८ परिष्वज्य ( शकु० 
७७, ९ ; मालती० २१०, ७ ) है। अ>्माग० पिडसिया, महा० पिडस्सिआ, 
अ्माग० पिडस्सिया तथा महा ० और अण्माग० पिड्च्छा ८ पिठृप्वसा और 
अण्माग० में माउखसिया, महा० माडस्सिआ एवं भाजच्छा - मातष्वसा जो 
लोगों की बोली में पुप्फा ओर पुष्फिआ बन गये हैं। इनके विषय में $ १४८ देखिए | 
-- स्यथ ८ स्सख और >माग० इद : महा०, जै०महा० ओर शोर० में रहस्स ८ 
रहस्य (गठड०; हाल ; कर्पूर० ६६, ११ ; ए्सें० ; मच्छ० ६०, ७ ; विक्रमो० १५, 
३ ओर १२ ; १६, १; ११ ओर १८ ; ७९, ९ ; कर्पूर० ६७, १) है। महा० और 
शोर० में वअस्स, महा० में वअंस तथा जै०महा० रूप व्यंस 5 वयस्य (३ ७४) है। 
शोर० में हस्स - हास्य ( मृच्छ० ४४, १ ) है। घषष्ठी एकबचन में जहाँ -स्स लगता 
है, जैसे महा ० ओर शौर० कामस्ख ८ कामस्य (हाल २; १४८ ; ३२६ ; ५८६ ; 
शकु० १२०, ६ ; प्रबोध० ३८, १२ ; कर्पूर० ९३, १ ) में भी सय का स्ख॑ हो जाता 
है | छोगों की बोली में स द्वारा ($ २६४ ) इसका रूप ह हो जाता है ; माग० में 
कामाह ( रूच्छ० १०, २४ ), अप» में कामहों (हेच० ४, ४४६ ), इनके 
साथ-साथ महा ०, अ०माग०, जे०महा०, शौर० और ढक्की में तस्स, माग० में तश्श, 
अप» में तस्खु , तखु ओर ताझछु, महा० में ताख, माग० रूप ताह और अप० 
ताहो ८ तस्य ( $ ४२५ ) है। भविष्यकाल्वाचक क्रिया में भी यही नियम है, जैसे 
अ०माग० दाहामो ओर इसका पर्याय दासमों 5 दास्यामः (६ ५३०) ; जै०्महा० 
में पाहामि ओर अ०्माग० रूप पाहं ८ पास्यामि तथा अ०्माग० पाहामों ८ 
पास्यथामः ($ ५२४) है। -- रूम ८ सस और ८ माग० इश ४ शौर० में ऊसा ८ 
उस्न्ना (छल्ति० ५५५, १); जै०्महा० में तसिस्सा ८ तमिस्ला (का- 
लका० ); महा० में वीससम ओर शोर० में विस्सम्म 5 विस्नस्म (६६४); 
महा०, अ० माग०, जे०महा०, जै०शोर० और शौर० में सहस्स ; माग० में 
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शहबश्श ८ सहस्त ( ९ ४४८ ) है | --स्व 5 स्स ओर - माग० हृदय $ पत्टव- 
दानपत्रों में बप्पसामीहि ८ बष्पस्वामिभिः ( ६, ११ ), सककाले ८ स्वककाले 
(७, ४४ ), सहत्थ  स्वहस्त ( ७, ५१ ) ; जे०मह् ० और शोर० में तबस्खि-६ 
माग० में तवर्शि ८ तपर्विन्‌ ( ए्स्सें० ; काल्का० ; शकु० २२९, ७ ; ७६, ८ ) ; 
जै०>महा० और शौर० में तवस्सिणी तथा माग> में तवद्शिणी 5 तपरिविनी 
( कालका० ; शक्ु० २९, ४ ; ७८, ११५५; १२३, १२९; १२९, १६ ; मागण० में : 
( मुच्छ० १५२, ६ ) ; महा० ओर जै०महा० में सरस्सइ और शौर० में सरस्खदी 
८ सरस्वती ( गठउड० ; एसें०; विक्रमो ० ३५, ५ ) ; महा० मे सिणण -स्विन्न 
( गउड० ; हाल ); शोर० में खाअर्द और माग० में शाअदं ८ ख्वागतम्‌ 
($ २०३ ) है। महा० रूप मणंसखि ८ मनखिन्‌ और अण्माग० ओयंखसि+८ 

ओजस्विन्‌ तथा अन्य इसी प्रकार रूपों के लिए $ ७४ देखिए | हंस ८ हस्व 
ओर इसके साथ-साथ हस्स, रहस्स आदि के लिए $ ३५४ देखिए । 

१, हेमचंद्र ओर कु० त्सा० २३, ५९८ में याकोबी अशुद्ध रूप में सण्द 
का संबंध सूक्ष्म से बताता है ओर हेमचंद्र २, ७७८ में स्पष्ट ही इसके दो भेद 
करता है, सण्ह ८ सूक्ष्म, सण्ह 5 शछक्ष्ण | स्साग्डेग्डौ०्मीण्गे० २८, ४०२ 
में वेबर ने इस विषय पर ठीक ही लिखा है ; पी० मोब्दरिमित्त, स्पेसीमेन पेज 
६८ ; चाइल्डर्स [के पाली कोश में । --- अनु०] सण्हो शब्द देखिए --- २. 
ओपपत्तिक सूत्र में यह शब्द देखिए। -- ३. रुद्वठ के श्ंगारतिकक, पेज १०२ 
ओर उसके बाद में पिशक का मत ; महाव्युत्पत्ति २३५, २८ । 

6 ३१६-- क, त, प + शा, ष, स की सन्धि होने पर संस्कृत व्याकरणकारों 
के अनुसार क, त ओर प की ध्वनि जनता की बोली में ह-कार युक्त हो जाती है : 
क्षीर का रूप रव्षीर हो जाता है, वथ्स होता है ओर साथ-साथ बत्स भी तथा 
अफ्तरस्‌ हो जाता है ओर साथ-साथ अप्सरस्‌ चलता है!। प्राकृत में सर्वत्र ही 
त्स ओर प्स के लिए इस उच्चारण की सूचना मिलती है | मोलिक क्ष पर यह नियम 
तब लगता है जब क्ष, ष्य तक पहुँचता है' | इस दशा में ह-कार श, ष ओर स में 
आ जाता है ओर $ २११ के अनुसार उछ हो जाता है| इसके विपरीत मोलिक क्ष् में 
ह-कार का छोप हो जाता है ओर ध्वनियाँ पलट जाती हैं, जैसे साग० रूप स्क और 
हक प्रमाणित करते हैं और क्ष के स्थान पर प्क होकर कख बन जाता है ($ ३०२ )। 
आस्कोली' का यह मानना कि ष बाद को ख बन गया है प्राकृत भाषाओं से पुष् 
नही किया जा सकता ( $ २६५ ), इसी भांति योहानसोन' के इस सिद्धान्त को भी 
कोई पुष्टि नहीं मिलती । मिन्‍न-मिन्‍न ध्वनिपरिवर्तनों का आधार उच्चारण, वर्ण-प्रथक्त्व 
ओर ध्वनिबल पर स्थिर है! | 

4. योहानसोन, शाहबाजगढी २, २३ और उसके बाद में साहित्य-सूची ; 
वाकरनागल, जाढ्ट इंडिशे आसाटीक ६ ११, ३। -- २, वाकरनागरू, आहट 
इंडिशे आमाटीक 6 ११६। -- . क्रिटिशे स्टुडिएन, पेज २३६ और उसके 
बाद । -- ४. शाहबाजगढी २, २२९। “- ५, गोन्गेगआ० १८८१, पेज 
१4३३२ और उसके बाद में पिशरक का मत । 
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ह ३१७--प्राकृत व्याकरणकार क्ष का ख में ध्वनिपरिवर्तन को नियमानुसार 
मानते हैं ( वर० ३, २९ ; हेच० २, ३ ; क्रम० २, ८८ ; मार्क० पन्‍ना २४ ) और 
उन्होंने वे शब्द जो क्ष की ध्वनि ख में नहीं प्रत्युत छ में परिवर्तित करते हैं, आकृतिगण 
अक्षादि में एकत्रित किये हैं ( वर० ३, ३० ; हेच० २, १७ ; क्रम० २, ८२ ; प्राकृत- 
कल्पछतिका पेज ६० ) | मार्क ० पन्‍ना० २४ में उन शब्दों की सूची दी गयी है जो 
ध्ष के स्थान पर छ रूप अहण कर लेते हैं ; इनको मार्कंडेय ने आइृतिगण क्षुरादि में 
एकन्रित किया है और इसमें ये शब्द गिनाये हैं : श्लुर, अक्षि, मक्षिका, क्षीर, 
सदक्ष, क्षेत्र, कुक्षि, इश्षु, क्षुधा और श्लुध्‌ । मार्कंडेय उन शब्दों को जिनमें श्ष, 
छ ओर ख दोनों रूप धारण करता है आकृतिगण क्षमादि में एकत्रित करता है | 
व्याकरणकारों ने जिन शब्दों के लिए ये गण दिये हैं महा० के ही लिए वे प्रयुक्त हो 
सकते हैं | अन्य प्राकृत भाषाओं में ध्वनि बदलती रहती है, यहाँ तक कि एक प्राकृत 
बोली में ख-ओर छ वाले रूप पास-पास में दिखाई देते हैं | यह सत्र इस प्रकार होता 
है कि ध्वनि-परम्परा को कोई दोष नहीं दिया जा सकता (६ ३२१ )। इसकी मल 
परिस्थिति क्या थी इसके उत्तम निर्दर्शन अवेस्ता' में मिलते हें | 

$ ३१८--संस्कृत क्ष आदिकाल मे इंच तक पहुँचता है तो अवेस्ता में इसका 
रूप शो हो जाता है ओर प्राकृत मे मोलिक #दृष्ह ओर #इछ के द्वारा चछ रूप ग्रहण 
कर लेता है: छञ - अवेस्ती शत जो हुशेत में पाया जाता है ओर - क्षत जो क्षन्‌ 
धातु का एक रूप है (हेच० २, .१७; [ इसमें छय 5 क्षत दिया गया है। 
पुरानी हिन्दी में छयः रूप मिलता है, कुमाउनी में क्षय रोग को छे कहते हैं। 
--अनु० ] ); इससे सम्बन्धित अ०्माग० में छण (+“हृत्या ) रूप है जो 
क्षण के ( आयार० १, २, ६, ५; १, ३, १, ४; १, ५, ३, ५ ) छणे - #क्षणेत्‌ 
( आयार० १, ३, २, ३; १, ७, ८, ९ ), छणावए और छणत्त - #क्षणापयेत्‌ 
ओर #ल्षणत्तम्‌ ( आयार० १, ३, २, ३; [ कुमाउनी बोली छन का अर्थ हत्या 
होता है। यह अ०्माग० शब्द इसमें रह गया है। अनु० ]) ; किन्तु महा» में 
खअञअ > क्षत ( गउड० ; हाल ; रावण० ), परिक्खओ रूप मिलता है ( रावण० ); 
अ०्माग० में खणह रूप है >#क्षणत ( आयार० १, ७, २, ४ ); अ्माग० में 
अक्खय रूप भी है ओर जे०्शोर० में अक्खद आया है ( सूय० ३०७ ; पव॒० 
२८५, ६९ ); शोर० में परिक्खद्‌ ( मृच्छ० ५३, २५ ; ६१, २४; शकु० २७, 
९ ), अपरिक्खद्‌ ( विक्रमो० १०, ४ ), अवरिक्खद्‌ ( मृच्छ० ५३, १८ और 
२४ ) रूप पाये जाते हैं| -- महा ०, अ०्माग० ओर जै०महा० छुद्दा - अवेस्ती 
शुध ८ क्ुधा (सब व्याकरणकार ; हाल ; ठाणंग० ३२८ ; विवाह० ४० और 
९४७ ; राय० २५८ ; नायाध० ३४८; ओव० ; द्वार० ५००, ७; एल्सें० ), 
छुदाइय (> भूखा : पाश्य० १८३ ) रूप भी देखने में आता है ; किन्तु अ०्माग०, 
जे०महा० और शौर० में खुह्ा रूप भी चलता है ( ठाणंग० ५७२ ; विवाह० १६२ ; 
४३३ १८६६; पण्हा० २००; नायाघ० ; ओव० ; दस० ६३५, १६ [ पाठ में 
खुष्पिवासाए है |; दस० नि० ६६२, १ और २ ; एल्सें०; कर्पूर० बंबइया संस्करण 
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७६, ९ जब कि कोनो ७५, ६ में छुद्दा पढ़ता है ); अ०्माग० में खुहिय - क्षुधित 
(पष्हा० ३४०) है | -- महा० में छत्त ओर अथ्माग० में छिक्त 5 अवेस्ती शो इधर 
> घेत्र किन्तु अ०माग०, जैे०महा०, जै० शोर० ओर शौर० में खे क्त तथा अ०- 
माग० में खित्त रूप भी है ( ८४) | -- महा०, अभ०्माग०, जै०महा ० और शौर० 
में अचिछ - अवेस्ती अधि - अक्षि (सब व्याकरणकार ; गठड० ; हाल ; रावण० ; 
आयार० १, १, २, ५; १, ८, १, १९; २, २, १, ७; २, ३, २, ५; विवाग० 
११ ; विवाह० ११५२ ; आव० एत्सें० ८, २० ; ३०, ४ ; शक्कु० ३०, ५ ; ३१, 
१३ ; विक्रमो० ४३, १५; ४८, १५; रत्ना० ३१९, १८; कपूर० ११, २; 
नागा० ११, ९; जीवा० ८९, ३ ); किन्तु अ०्माग०, जै०्महा०, शोौर० ओर 
अप० में अकिखि भी मिलता है ( सूय० ३८३ ; एव्सें० ; विक्रमो ० ३४, १ ; अनर्घ० 
३०५, १३ ; हेच० ४, २५७, २) | -- अ०्माग० अच्छ (९५७ ); महा०, 
अ०माग० और शौर० रिच्छ ( ६ ५६ )5 थवेस्ती अश्शै८ रिक्ष ; किन्तु महाय०, 
अ०माग०, जै०महा० और शौर० में रिक्ख रूप भी मिलता है ($ ५६ ) | -- 
महा० कच्छ - अवेस्ती कदे> कक्ष ( हाल ); किन्तु अ०्माग० ओर जै०महा० 
में ककख रूप भी मिलता है ( गठउड० ; रावण० ; नायाध० ४३४ ) | -- तच्छइ 
( हेच० ४, १९४ ), अश्माग० में तछ्छिय ( उत्तर० ५९६ [ पाठ में तत्थिय 
है |] )- अवेस्ती तदोौ> तक्षति और #तक्षित ; किन्तु तकखइ रूप भी पाया 
जाता है ( हेच० ४, १९४ ) ; तक्खाण > तक्षन ( $ ४०३ ) है । 

९ ३१९--मोलिक क्ष अवेस्ता में ह॒शें (उच्चारण में प्रायः क्ष | --अनु ०) ओर 
प्राकृत में कख हो जाता है ; अ०माग० में खत्तिय ओर शौर० में खत्तिअ > क्षत्रिय 
( सूय० १८२ ; ३७३ ; ४९५ ; ५८५ ; सम० २३२ ; उत्तर० १५५ ओर उसके 
बाद ; ५०६ ; ७५४ ; विवाग० १५२ और उसके बाद ; विवाह० १३५ ; ओबव० ; 
कप्प० ; महावीर० २८, १४; २९, २२; ६४ २१; उत्तर० १६७, १० ; 
अनघ० ५८, ८ ; ७०, १ ; १५९०५, ५ ; १५७, १० ; हास्या० ३२, १ ; प्रसन्न० ४७, 
७ ; ४८, ४ और ५ ) ; जै०महा० में खज्तिआ रूप आया है ( कक्‍कुक शिलालेख 
२) ; अ०्माग० खत्तियाणी > क्षत्रियाणी ( कप्प० ), खत्ति> क्षत्रिन्‌ ( सूय० 
३१७ ), शोर० में णिःखत्तीकद्‌ रूप 5 निःक्षत्रीकृत ( महावीर० २७, ६ ), इन 
सबका सम्बन्ध अवेस्ती हरशॉथ्र से है।-- अ०्माग० और जै०महा० में खीर 
अवेस्ती हशी र > क्षीर ( हेच० २, १७ ; सूय० ८१७ और ८२२ ; विवाह० ६६० 
ओर ९४२ ; पण्णब० ५२२ ; उत्तर० ८९५ ; उवास० ; ओब० ; कप्प० * नायाध० ; 
आव० एव्सें० २८, २३ ; ४२, २ ); खीरी >क्षीरी (पाइय० २४० ) ; महा० 
खीरोअ ओर जैे० महा ० खीरोय - क्षीरोद ( गउठड० ; हाल - एत्स० ) ; अ०्माग० 
में खीरोद्य रूप भी मिलता है ( ओव० ); शौर० में खीरसमुद्द - क्षीरसमुद्र 
( प्रवोध ० ४, ७ ) ; किन्तु महा० में छीर रूप भी है ( सब व्याकरणकार ; पाइय० 
१२३ ; गठड० ; हाल ) ; अ०माग० में छीरबिराली > क्षीरबिडाली ( विवाह० 
१५३२ ; [पाठ में छीरबिराली है] ) है। माकण्डेय पन्‍ना ६७ में स्पष्ट रूप में लिखता 


४५६ साधारण बातें और भाषा प्राकृत भाषाओं का व्याकरण 


है कि शौर० में खीर रूप ही आना चाहिए | -- खिबइ > क्षिपति का सम्बन्ध 
अवेस्ता के हि से है ( हेच० ४, १४३ ), महा० मे अक्िखिवइ - आपशध्षिपति 
( रावण० ), उकिखिवइ - उत्क्षिपति ( हल ), समुक्िखिवइ रूप भी पाया जाता 
है ( गउड० ) ; जै०महा० में खिवप्ति रूप मिलता है ( ए्सें० ८३, १८ ); खिवेइ 
भी आया है ( एव्सें० ) ; अ०्माग० मे खिवाहि देखा जाता है ( आयार० २, रे; 
१, १६ ), पकिखिबइ भी है ( आयार० २, ३, २ ३ ), पक्िखिबेज्जा ( आयार० 
२, ३, २, ३; विवाह० २७०), निकिखयव्व ( पण्हा० २७३ ), पव्िखप्प ( सूय० 
२८० ; २८२ ; २८८ ; ३७८ ); शौर० का खिबिदुं - क्षेप्तुम्‌ ( विक्रमों० २५, 
१६ ), खित्त 5 क्षिप्त ( मच्छ ० ४१, ६ और २२; [ यह रूप कुमाउनी में प्रच- 
लत है, इसके नाना रूप चलते है | --अनु० ] ), अक्खित्त 5 आक्षिप्त ( विक्रमो० 
७५, २ [ यहां यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ] ), उचक्खिव - उप(क्षिप ( मृच्छ० 
७२, १४ ), डक्खिविअ ८ उत्क्तिप्य ( मूछ० ३, १७ » णिक्खिविद्ठुं ८ निशक्षे- 
प्तुम्‌ ( मूच्छ० २४, २२ ) रूप पाये जाते हैं, णिक्खित्त भी मिलता है ( मृच्छ० 
२९, १३; १४५, ११ ; शकु० ७८, १३ ; विक्रमो० ८४, ८ $[ इसका कुमाउनी में 
निक्िखत्त ओर निक्खिद्ध रुप बुरे के अर्थ में वर्तमान है । --अनु० | ), णिक्खि- 
विअ भी आया है ( विक्रमो० ७५, १० ) | परिविखवीआमो < परिक्षिप्यामहे 
( चंड० २८, ११ ) आदि-आदि ; किन्तु डब्छित्त रूप भी देखने में आता है जो 
न उत्क्षिप्त ( भाम० ३, ३० ; देशी० १, १२४; पाश्य० ८४ ) और महा० में 
छिवइ रूप भी है (- छूना [ यह रूप स्पृश्‌ से निकला है न कि क्षिप धातु से | 
--अनु० ]  हेच० ४, १८२ ; गठड० ; हाल ; रावण० ), छित्त ( छुआ हुआ ; 
हेच० ४, २५८ ; पाइय० ८५ ; हाऊ ) भी आया है | --- अ०माग० और जे०महा० 
में खुडड >श्ुद्र, खुड्य और अण्माग० खुडडग > छुद्रक ($ २९४ ; [ पाठक 
इसकी तुलना फारसी रूप खुर्द से करें जो खुर्दबीन मे है। --अनु० _ ) > अवेस्ती 
हशेंद्र (+बीज ; वीर्य ) है। -- महा" में खुण्ण ८ क्षुण्ण ( देशी० २, ७५ ; 
पाइय० २२२ ; दाल ), इसका सम्बन्ध अवेस्ता के हव्ुस्त से है, किन्तु उच्छुण्ण 
रूप भी मिलता है जो ८ उत्छ्ुण्ण के (पाइय० २०१) है। -- महा० में खुब्भइ 
क्षुभ्यति ( देच० ४, १५४ ; रावण० ), संखुहिआ भी देखा जाता है ( गउड० ), 
अ०माग० मे खोभइडं - क्षोभयितुम्‌ है ( उत्तर० ९२१ ), खोभित्तए (उबास० ), 
खुभिय ( ओव० ), कोखुब्समाण ($ ५५६ रूप भी पाये जाते हैं ; शौर० में 
संखोहिद - संधक्तोभित ( शकु० ३२, ८ ) है; अप० में खुहिआ आया है ( विक्रमो० 
६७, ११); महा० में खोह + छ्षोम (रावण०); जै०्शौर० में मोहकखोह आया है 
( पव० ३८०, ७); किन्तु पल्लवदानपत्र में छोम-क्षोभमम्‌ (६, ३२ ) है; 
विच्छुहिरे + विश्लुभ्यज्ति (हेच० ३, १४२ ); अ्माग० मे छुमन्ति, उच्छुमई 
ओर निच्छुभइ रूप मिलते हैं ; जे०्महा० में छुभइ ओर छुहइ रूप काम में आये 
रू ; महा० में विच्छुहद तथा अन्य इसी प्रकार के रूप हैं ($ ६६ ) | -- महा» में 
अावखइ ८ शिक्षाति ( हाल ); महा# ओर अप० मे सिकिखिअ ५ जै० महा» में 
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सिक्खिय तथा शोर० में सिक्खिद्‌ रूप > शिक्षित ( गउड० ; हाल ; एल्सैं० ; 
मूच्छ० ३७, ५; विक्रमो० ६२, ११ ); जैण्महा० ओर शौर० में सिक्खत्त रूप 
आया है (एस्सें०; मू5छ8० ७१, २१) ; शोर० में खिक्खीअदि और सिक्खिदुकाम 
रूप देखे जाते हैं ( मृच्छ० ३९, २२, ५१, २८ )। सिक्‍्खावेसि भी पाया जाता है 
( प्रिय० ४०, ४ ) | इन सबका सम्बन्ध अवेस्ता के असिहशॉन्त से है | 

९ ३२०-- कभी-कभी अवेस्ता की भाषा और प्राकृत भिन्न-मिन्न पथ पकड़ते हैं। 
उच्छ 5 उशन्‌ (भाम० ३,३२०; हेच० २, १७; ३,५६), उच्छाण भी मिलता है, किन्तु 
अवेस्ता में डहुशॉन्‌ रूप है, किन्तु मारण्डेय पन्ना २४ में डक्ख तथा इसके साथ-साथ 
उच्छ रूप काम में लाने की अनुमति देता है । -- पत्लवदानपत्र, महा ०, अ०माग०, 
जै०महा ०, शोर० और आव० में दक्खिण 5 दक्षिण ( ६ ६५); शौर० में दकिखिणा 
>दृक्षिणा ( मृच्छ ० ५, १ ; कर्पूर० १०३, ६ ), किन्तु अवेस्ती में दशिन रूप है। 
तो भी अ०माग० में दच्छ ( उवास० रूप मिलता है [ कभी इस घछ युक्त रूप का 
यथेष्ट प्रचार रहा होगा क्योंकि प्राचीन तथा सुरक्षित और प्राकृत रूप बहुत कुमाउनी 
बोली में दक्षिण को दुकिछण जोर दृक्षिणा को द्ब्छिणा कहते हैं | --अनु० है 
इसके साथ-साथ अ०्माग० तथा जै०महा० में दकख भी पाया जाता है ( नायाध० ; 
ओव० ; एल्सें० ) | --- महा० मलश्छिआ ( सब व्याकरणकार ; हाल ), अण्माग० 
ओर जे०महा० मच्छिया (विवाग० १२; उत्तर० २४५; १०३६ ; १०६४ ; ओव० ; 
द्वार० ५०३, ६ ) और अ०माग० मच्छिछगा ( पण्हा० ७२ ) 5 अवेस्ता का महशिं- 
मच्छिका ; किन्तु शोर० में णिस्मक्खिअ - निर्मक्षिक है ( शकु० ३६, १६ , 
१२४, ७; विद्व०७ ६२, २ )।-- महा०, अ०माग०, जै०्महा० और शौर» में 
रक्‍्खस - राशस्तस ( रावण०; सूय० १०५ ; ३३९, ४६८ ; उत्तर० ६९६ ; १०८४; 
ठाणंग० ९० ; ओवब० ; एस्से० ; मुच्छ० ६८८ ; शक्ु० ४३, ६ ; ४५, १ ; महावीर ० 
९६, १२ ; ९७, ७; १५ ; ९९, २; बाल० २२१, ५ ) ; अ०माग० में रक्खसी> 
राक्षसी (उत्तर० २५२) का सम्बन्ध अवेस्ता के रश और राह से है | --- महा० 
ओर जे०महा० में बच्छ 5 वृक्ष ( सब व्याकरणकार ; पाइय० ५४ ; गउड० ; कपूंर० 
६४, २ ; एत्सें० ; दस० नि० ६४५, ६ [ इस स्थान पर यह एक सूची में गिनाया 
गया है जिसमें वृक्ष के पर्यायवाची शब्दों की ताल्किा दी गयी है] ) है। इसका सम्बन्ध 
अवेस्ता के डबोश्‌ (> उर्व॑रा होना ; पेड़-पौधों का बढ़ना ) से है । बर० ३, ३१ ; 
हेच० २, १२७ ; क्रम० २, ८३ ओर मार्क पन्ना २४ के अनुसार वृक्ष शब्द से बच्छ 
के अतिरिक्त रुक्ख रूप भी बनता है तथा रामतकंवागीश और मा्क॑ण्डेय पन्ना ६६ के 
अनुसार शोर० में केवछ रुवख रूप ही काम में छाया जाता है ( हेच० १, १५३ ; २्‌, 
१७ पर पिशल की टीका ) | अ०माग० ओर शौर० में केवछ रुकख काम में आता है 
( आयार० १, ७, २, १; १, ८; २, ३; २, १, २, ३; २, ३, २, १५ ; १२, ३, 
२, १३ ; २, ४, २, ११ ओर १२ ; सूच० १७९ ; ३१४ ; ३२५ ; ४२५ ; ६१३ ; 
विवाह० २७५ और ४४५ ; सम० २३३ ; पण्णब० ३०; राय० १५४ ; जीवा० ५४८ 
ओर ५५० तथा उसके बाद दस० नि० ६४५, ५ ; नायाध०; ओव०; कप्प०; मूच्छ० 
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४०, २४ ; ७२, ८ ; ७३, ६ और ७ ४; ७७, १६ ; ८७, ११ ओर १ २; शकु० ९, 
१०:१० , २:१२, २ ओर ६; मालवि० ७२, ३); अभ्माग० ओर शोर० में 
कप्परुख 5 कल्पबृक्ष रूप मिलता है ( आयार० २, १५, २० ; महिलिका० २९३, 
२ ) ; महा० ओर जै०्महा० में भी रुक्ख रूप पाया जाता है ( हाल ; रावण० 
आव० एव्सें० ४७, ११ और उसके बाद ऋषभ० २९ ; एल्सें० ) ; जै०्महा» भरें 
कप्परुख देखा जाता है ( एस्सें० ) किन्तु इस प्राकृत में बच्छ रूप भी चलता है | 
रुकख रूप का दक्ष से नाममात्र का सम्बन्ध नहीं है परन्तु रुकुख ८ रुक्ष, जिसको 
रोट ने यूवर गोविस्से क्युत्सुंगन डेस वोटेंस इम बेदा' पेज ३ में प्रमाणित कर दिया 
है। इस शब्द का अर्थ वेद में पेड़ था । 

$ ३२१--ऊपर दिये गये शब्दों के अतिरिक्त भी अन्य शब्दों में कभी कख 
ओर कभी च्छ देखा जाता है | ऐसा एक रूप महा०, अ०्माग०, जै०महा० में ड्च्छ्‌ 
है, अ०माग० और शोर० में इक्खु है जो- इश्लु है | डच्छु से मराठी में ईख के 
लिए ऊस शब्द बना है ओर शोर० रूप इक्खु से हिन्दी का ईख बना है, कभी 
क्खु वर्ण के प्रभाव से शोर० में बोली में #डक्‍ख़ु रूप चलता होगा जिससे हिन्दी में 
ऊख भी हो गया है | --अनु०], अ०माग० ओर जै०महा० में इक्खाग - पकक्ष्वाक 
($ ११७ ओर ८४ ) है। -- महा ०, अ०माग० और जै०महा० में कुच्छि > कुक्षि 
( गठउड०; आयार० २, १५, २; ४, १० और १२; पण्हा० २८१ ; विवाह० 
२९५ ; १०३५ ; १९७४ ; उवास० ; कप्प० ; एत्हं० ) ; कुच्छिमई 5 कुक्षिमती 
( गर्मिणी : देशी ० २, ४१ ), इसके साथ-साथ अ०्माग० और शौर० में कुकिखि रूप 
भी चलता है ( नायाधघ> ३०० ; पण्हा० २१७; मालूबि० ६५, १६ ) हेच» ने 
देशीनाममाल्ा २, २४ में इस रूप को देशी बताया है [ कुकखी शब्दोदेश्यः । 
देच० २, रे४ | --अनु० ]। -- छुर 5 छ्लुर (सब व्याकरणकार), छुरमहि- ओर 
छुरहत्थन्छ्लुरमदिन्‌ ओर श्लुरहस्त (८नाई : देशी० ३, ३१ ) | इसके साथ-साथ 
महा० ओर अश्माग० में खुर भी मिलता है ( कपूर० ९४, ४; सूय० ५४६ ; 
विवाह० २५२३२ ; १०४२ ; नायाध० ; उबास० ; कप्प० ) | खुरपत्त 5 छुरपत्त 
(ठाणंग० ३२१) है ।--अ०माग० और अप» में छार > क्षार (> नमक का खार : 
पोयश [ इसका कर्थ राख होना चाहिये जैसा कि हेच० ४, ३६५, ३ से सिद्ध होता 
है, वहाँ अइउज्ञर तो छारू पद है जिसका अर्थ हुआ “यदि जल जाय तो राख हो 
जाय | --अनु०] ; सब व्याकरणकार; उबास ०; हेच० ४, ३६५, ३); छारीभूय ८ 
क्षारीभूत ( विवाह० २३७ ), क्षारिय ८ क्षरित (विवाह० ३२२ और उसके बाद; 
२४८), इसके साथ-साथ अ०्माग० और जै०महा० में खार मिलता है ( सूय ० २५० 
ओर २८१ ; ओव०; कालका० ) | -- $ २३२६ की तुलना कीजिए | -- महा०, 
अ०्माग० और जै०महा० में पेच्छ६ रूप आता है, किन्तु शौर० में पेक्खदि ८ 
प्रेक्षते है (६८४ ) | -- महा०, अ०्माग० और जै०महा० में वच्छ - वक्षस 
( सब व्याकरणकार ; गठउड० ; हाछ ; रावण० ; कर्पूर० ८१, ४; उवबास० ; 
न्ायाध० ; ओव० ; कृप्प० ; एत्सें० ), किन्तु शौर० मे चक्खत्थल > चक्ष/स्थल 
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( मृच्छ ० ६८, १९ ; घनंजयवि० ११, ९ ; दास्था० ४०, २२ ) | यह प्रयोग बोली में 
काम में छाये जानेवाले रूप बच्छथछ के विपरीत है ( बाल० २३८, ९ ; मह्लिका ० 
१५६, १० [ पाठ में बच्छट्ठुल है ]; [ पाठ में वच्छट्टल है ]; चेतन्य० ३८,११ ; 
४९, ९ )। -- महा ०, जै०महा० ओर जै०शोर० रूप सारिष्छ, किन्तु अ०्माग०, 
शोर० और अप» में सारिक्ख 5 #साहद््य ( $ ७८ ओर २४५ ) है। रूप की यह 
अस्थिरता यह सिद्ध करती है कि भारतीय भूमि में स्वयं एक ही बोली में बिना इसका 
नाममात्र विचार किये कि छ्ष की भिन्न-भिन्न व्युपत्तियाँ हैं दोनों उच्चारण | च्छ और 
कख | -- अनु० ] साथ-साथ चलने लगे! | उदाहरणार्थ लोग अखि्षि और अक्षि 
उच्चारण करते थे और इसकी परम्परा प्राकृत में अच्छि ओर अक्खि रूप में 
व्यक्त हुई | 
१, इस दृष्टि से क्रिटिशे स्टुडिएन, पेज २३८ ओर उसके बाद में आस्कोली 
ने शुद्ध छिखा है ; योहानपोन, शाहबाजगढ़ी २, २०। गो० गे० आ० १८८१, 
पेज १३२२ ओर उसके बाद में पिशल के विचार की तुलना कीजिए । 
५ १२२--श्ष पर नाना दृष्टि से विचार करने के साथ खाथ यह बात ध्यान 
देने योग्य है कि क्षण ओर क्षमा में अर्थ की विभिन्नता जुड़ी हुई है। भाम० ३, 
३१; हेच० २, २० ओर. मार्क० पन्ना २४ के अनुसार क्षण का जब छण रूप होता 
है तब उसका अर्थ उत्सव! होता है | इसके विपरीत जब खण होता है तब उसका अर्थ 
समय का छोटा भाग या पर! होता है ( गठड० ; हाल ; रावण० ; नायाध० 
0 १३५ ; १३७ ; पेज ३००; दस० ६१३, ३९ ; कप्प० ; एत्सें०; कालका० ; 
ऋषभ० ; शकु० २, १४ ; १२६, ६ ; विद्व० ९९, १; कपूर० ५८, ३ ; ५९, ६ ; 
१०५, ४ )। मार्कण्डेय पन्ना ६७ के अनुसार शौर० में छ आता ही नहीं है 
| मेरे पास मार्कंण्डेय के श्राकृतसर्वस्वम! की जो प्रति है उसका आवरणपृष्ठ फट 
जाने से तिथि ओर प्रकाशनस्थान का कुछ पता नहीं चलता किन्तु छपाई यथेष्ट 
शुद्ध और साफ है। इससे पता नहीं लगता कि छ शोर० में आता ही नहीं है, 
क्योंकि इस आशय का सूत्र नहीं छपा है। इसमें इस विपय पर दो सूत्र हैं | एक में है : 
( आदौपदस्य ) शाबे छो न स्यात्‌ [| शाब, शाव होना चाहिए ], खसावो ; 
दूसरा है : क्षण क्षीर सदक्षाणां छः ( न स्थात्‌ ), खणों, खीर ओर सरिक्खो 
इनमें छ के स्थान पर ख आता है, इससे यह अर्थ छूगाना चाहिए कि शोर» में छ्ष 
का छ नहीं होता, जैसे प्रेक्षते का पेक्खदि होता है, पेच्छादि नहीं, किन्तु इस 
विष्रय पर कोई स्पष्ट ओर विशेष सूत्र नहीं दिया गया है | --अनु० ]। शकुन्तलछा 
११८, १३ में भी तीन हस्तलिखित ग्रतियों में उबत्थिदृकखणे आया है। क्रमदी- 
बवर २, ८३ में खण और छण रूप देता है, पर अर्थ में कोई भेद नहीं बताता | 
हेमचंद्र २, १८ के अनुसार क्षमा का रूप जब छम्ता होता है तब उसका अर्थ 
धृथ्वी! होता है और जब खमा होता है तब उसका अर्थ '्षान्ति' या शांति होता 
है | वररुचि ३, ३१; क्रमदीस्वर २, ८३ और मार्कडेय पन्‍ना २४ में खमा 
और छमा पास-पास में आये हैं ओर इनके अर्थ में कोई भिन्‍नता नहीं बतायी 
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गयी है ; चंड० ३, ४ में केवल खम्ा रूप दिया गया है। अ० माग० में छम्ता 
- पृथ्वी! के अर्थ में आया है ( दस० ६४१, १० ) ; महा०, अ०माग० और 
जैण्महा० में खमा > शांति (हाल; विवाह० १६२ ; द्वार० ५०२, १९), 
अथ्माग० में खमासमण - क्षमाश्रमण ( कप्प० ) है । 

6 ३१२३--अ०्माग० और महा० में कभी कमी क्ष के आगे अर्थात्‌ क्ष 
के बाद का दीघ स्वस्बना रह जाता है। इस दशा में केख, ख रूप धारण 
करके (॥ ८७) हु रूप धारण कर लेता है (६ १८८ )। यह परिवर्तन 
बहुत अधिक ईस्‌ धातु तथा इससे निकले नाना रूपों में होता है; अ०्माग० 
में इहा 5 ईक्षा' (नायाधघ० ; ओव० ; कप्प० ); अ०्माग० में अणुप्पेहल्ति « 
अनुप्रेक्षन्ते ( ओब० $ ३१ ), अणुप्पेह्वाण रूप आया है (आयार० २, १, 
४, २), अणुप्पेहा ८ अनुप्रेक्षा (ठाणंग० २११ और २१३ ; उत्तर० 
८९, ९ ; ओव० ), जदचेहें ज्ञा भी मिलता है ( आयार० २, १, ५, ५ और ९, 
२; २, ३, १, १६ ओर १८; २, ३, २, १ ओर ३, ८), उ्ेहमाण ८ 
उपेक्षमाण ( आयार० १, ३, १, ३; १, ४, ४, ४; २, १६, ४ ), पेहे- 
प्रश्षेते (उत्तर० ७२६), पेह > प्रेक्षस्व ( सूब० १३९ ), पेह्रमाण भी है ( आयार० 
१, ८, २, ११; !, ८, ४, ६; २, ३, १, ६); जै०महा० में पेहमाणीओ रूप 
पाया जाता है ( आव० एट्सें० १७,१० ); अण्माग० में पेहाण चलता है (आयार० 
१ 5 2385, 8 कक 2२06 व 0 एक 5 58, ४, ९ 
और ४ तथा उसके बाद ; २, ९, 5५, २; २, ४, २, ६; उत्तर० ३३ )) पेहिय भी 
काम में आया है ( उत्तर० ९१९ ), पेहिया (सूय० १०४), पेहियं ( दस० ६३३, 
३ ), पेहा + प्रेक्षा ( दस० ६१३, २१ ), पेहि - प्रेश्षिन ( आयार० १,८,१,२०; 
उत्तर० ३० ), पेहिणी ( उत्तर० ६६३ ), सम्लुप्पेहमाण ( आयार० १, ४, ४, ४), 
समुपेहमाण ( सूय० ५०६ ), समुपेहिया( दस० ६२९,३९ ), संपेहेइ (विवाह० 
१५२ ; २४८ ; ८४१ ; ९१६ ; उवास० ; नायाध० ; निरया० ; कप्प० ), संपेहई 
( दस० ६४३, १० ), संपेह्ाण (आयार० १, २, ४, ४ ; १, ५, ३, २; १, ६, १, 
३ [ पाठ में संपेह्याण है |; सूय० ६६९ ), संपेहिया ( आयार० १, ७, ८, २३ ) 
ओर संपेहित्ता रूप पाये जाते हैं ( विवाह० १५२ और २४८ ) | इसके अतिरिक्त 
अ०्माग० लूह ओर इसके साथ-साथ लुक्ख 5 रूक्ष, ल्ूहेइ और ल्ृहिय - रुक्षयति 
तथा रुक्षित' ( ८७ ओर २५७ ); अ०्माग० और जै०्महा० मे सेह ८ पाली 
सेख - संस्कृत शेक्ष ( आयार० २, २, ३, २४; सूय० १६५ हर ओर ५२० ; 
ओव० ; कप्प० ; कालका० ) ; अ०्माग० में सेहन्ति ८ #शैक्षन्ति ( सूय० 
११५ ), सेहावेइ ८ दौक्षापयति' (विवाह० ७९७ ; ओव० ; नायाध०), सेहाविय 
रूप भी मिलता है ( विवाह० १२४६ ) | -- यही ध्वनिपरिवर्तन अ०माग० में 
गोण हस्व स्वर में भी हुआ है: खुहुम और खुहम ८ खूक्ष्म ($ ८२ ; १३१ और 
१४० ); महा ०, अथ्साग०, जैन्महा० ओर शोर» में गोण दीर्घ स्वर में भी यही परि- 
वर्तन हुआ है : दाहिण -दक्षिण ; अण०्माग० में दाहिणिब्ल, आयाहिण, 
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पयाहिण, पायाहिण ($ ६५ ) ओर देहई, देहण ८ #दृक्षति, #हक्षते तथा 
अप० में द्वेष्ठि ऐसे ही रूप हैं ($ ६६ और ५४६ )। 

4. छोयमान द्वारा संपादित ओपपत्तिक सूत्र में यह शब्द देखिए, इस 
नियम के अनुसार लोयमान ने ठीक ही लिखा है ; कट्पसूत्र में यह शब्द देखिए, 
याकोबी ने-इंहा अशुद्ध लिखा हे और स्टाइनटालछ ने भी अशुद्ध लिखा है, 
उसका स्पेसिमेन देखिए। -- २. इस नियम के अनुसार लौयमान ने शुद्ध 
लिखा है । उसके ओपपत्तिक सूत्र में यह शब्द देखिए; याकोबी और स्टाइनटाछ 
ने अपने उक्त ग्रन्थों में-लूषित अशुद्ध लिखा है । --- ३. इस निथम के अनुसार 
लोयमान ने झुद्ध लिखा है, औपपत्तिक सूत्र में यह शब्द देखिए ; स्टाइनदाल ने 
अपने ऊपर दिये गये ग्रन्थ में ८ सेघधयति लिखा हे जो अशुद्ध है । 

५ ३२२४--- वररुचि ११, ८ के अनुसार माग० में क्ष का स्क हो जाता है : 
लस्कशो ८ राक्षस; ; दस्के ८ दशः | हेच० ४, २९७ में तथा रुद्रट के काव्या- 
लंकार २, १२ की टीका में नमिसाधु बताते हैं कि यह ध्वनिपरिवर्तन केवल प्रेक्ष 
(अर्थात्‌ प्र उपसर्ग समेत इंक्ष) और आचक्ष (अर्थात्‌ आ समेत चक्ष )का होता है 
पेंस्कांदे 5 प्रेक्षतें, आचस्कादि - आचष्टे है। इनके अतिरिक्त अन्य सब शब्दों 
में उनके ( हेच० ४, २९६ ) अनुसार शब्द के भीतर आने पर क्ष का रूप का हो 
जाता है : यके 5 यक्ष;; लरूकशे - राक्षस; ; पःक पक्ष ( हेच० ४, ३०२ 
[ हेच० ने इस विसर्ग का रूप प-क॑ दिया है | --अनु० ] ) | शब्द के आरम्भ में क्ष 
अन्य प्राकृत बोलियों पर लूगनेवाले नियमों के अनुसार अपना रूप बदलता है: 
खअयलहला - क्षयजलधराः है। पीटर्सन की तीसरी रिपोर्ट पेज ३४४ में उद्घृत 
कृष्णपंडित' के मत के अनुसार क्ष के स्थान पर इक आना चाहिए: पदक - पक्ष ; 
लद्का > लाक्षा; पशकालदु ८ प्रक्षाल्यतु | इस रूप के स्थान पर चंड० ३,३९ पेज 
५२ ओर हेच० ४, २८८ में एक ही इलोक के भीतर पक्खालद्भु रूप देते हैं। इसमें 
क्ष के ध्वनिपरिवर्तन से पता लगता है कि यहाँ क्ष की शब्द-प्रक्रिया इस प्रकार चडी 
है मानो क्ष शब्द के आदि में आया हो। हल्तिविग्रहराज नाटक में सर्वत्र इक 
मिलता है : अलश्किय्यमाण > अलक्ष्यमाण ( ५६५, ७ ) ; रूश्किदं-लक्षितम्‌ 
(५६६, ४ ), भिदशकंजभिक्षाम्‌ ( ५६६, ८ ); सुज्झश्कमार्ण - युद्धक्षमाणाम्‌ 
( ५६६; ११ ) ; लश्क॑ ओर लइकाईं “ लक्षम्‌ ओर लक्षाणि ( ५६६, ११ ) रूप 
हैं| इसी प्रकार पे दिकय्य॑न्दि, पे शिकय्यशि [ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए] 
ओऔर पे शिकरदठ - प्रेध्यन्ते, प्रेक्ष्यसे और प्रेक्षितुम हैं ( ५६५, १३; १५ और 
१९ ; ५६६, ७ )। उक्त बोली के विपरीत पदच्चकुखीकर्द 5 प्रत्यक्षीकृतम्‌ रूप 
खटकता है ( ५६६, १ )। ना“य्कों की हस्तलिपियों ओर उनके अनुसार ही छपें 
संस्करण माग० में क्वल के लिए वही प्रक्रिया काम में लाते हैं जो अन्य प्राकृत भाषाओं 
में क्ष के लिए काम में लायी जाती है, यह भी शब्द के कैवछ आदि में नहीं जैसे, खण 
न ध्षण ( मुच्छ० १३६, १५ और १६; १६०, ११; प्रबोध० ५०, ९ ); परन्तु 
शब्द के भीतर भी सर्बत्र वेसा ही व्यवहार करते हैं। कुछ हस्तलिपियों में, जो नाममात्र 
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के पाठभेद मिलते हैं, जेसे मुच्छकटिक १३,६ में पेष ओर पे त्थ, २१,१५ में पे रछ, 
१३२, २० में लब्चिदें ओर छद्िछदे तथा १३२, २१ में पेश्चामि ओर पेछामि, 
इस प्रकार के नहीं हैं कि इनसे व्याकरणकारों का कोई नियम निकाला जा सके | तो 
भी इनसे नियमों का आभास मिल सकता है | जेण अक्षणों पकखे उज्यिआ पर- 
पकखों पर्माणीकरिअदि (मुद्रा० १७८, ६ )' को हेमचंद्र ने ४, ३०२ में यों 
पढा--ये अप्पणों प+क॑ उज्शिआ पलइह्श पःर्क पर्माणीकलेशि/ और अमआर- 
क्खस पे क्खिदुं इदो एवं आअच्छदि (मुद्रा ० १५४, ३७५) के स्थान पर इसी सूत्र 
में अमच्च-लःकरशां पेस्किडुं [ मेरी प्रति में पाठ में पिकिखिदुं और पाठान्तर पेकिखिदुं 
है । --अनु०], इंदों व्येब आअच्चदि' [ मेरी प्रति में आगर्चदि पाठ है। 
--अनु० ] पढ़ता है| उदाहरणार्थ, मुच्छकटिक १२०, १३ में भी अकखीहि 
भकखीअदि दन्तेहि पे क्खीअदि्‌ 5 अक्षिभ्याम्‌ भक्ष्यते दन्तेः प्रेश्ष्यते पदा जाना 
चाहिए। अःकीहि भशकीअदि दन्तेहि पेस्कीअदि । हस्तलिपियाँ पाठभेंद नहीं देतीं | 
१, इस संस्करण के पेज १४, २ में छपा है क्षरुय इको नादों। यथा 
यहके छश्करो, यक्षो राक्षस इति। किन्तु सर्वोत्तम हस्तलिपि ( कीलहोन॑, 
रिपोर्ट बंबई १८८१, पेज ३४, संख्या ५३ ): को, यशके और लः्कसे (१) 
आया है। -- २. कृष्णपण्डित के शब्दों सेः जिह्ामूलीयश च॑ कचिच्‌ 
छोरसेन्यादों वक्ष्यते। तक्षः तःको | शकारश च मागध्यां वक्ष्यते। 
पक्ष: पशकोी (१)। लाक्षा लाइका (१) । इसके बाद कोई आवश्यक बातें 
नहीं हैं । एक बात यह है कि वह तःक को शौरसेनी रूप मानता है, बीच-बीच 
में इस हस्तलिपि में कर्ता एकवचन में स्वयं माग० में भी ओ लिखा मिलता है; 
नीचे दिये शब्द यह सम्भव बना देते हैं कि तक रूप माग० न हो । इस विषय 
में त्रिविक्म ओर सिंहराजगणिन्‌ हेमचंद्र से एकमत हैं। -- ३. तेल्ग का 
यही मत हे । हस्तलिपियों से कम-से-कम शुद्ध रूप पलक अथवा पलदछुश ओर 
कलीअदि अथवा कलेशि रूप स्थिर किये जा सकते हैं । -- ४. शुद्ध रूप 
डउग्य्हिअ होता (६ २३६ )। --- ५. तेलंग का यही मत है। हस्तलिपि ई. 
( ) में शुद्ध रूप य्येव है अन्यथा सब में अशुद्ध रूप एवं अथवा ज्जेब्व 

ओर रकखसे आये हैं, कलककतिया संस्करण में भी यही रूप हे । 

' 0 ३२५--पाली की भाँति अ०माग० ओर जे०महा० में भी खुल का ह-कार 
छु हो जाता है ओर तब यह शब्द च्युडलछ रूप धारण कर लेता है ( देशी० ३, २२ ; 
पाइय० ५८ ) ; जै०्महा० में चुब्लताय 5 क्षुढ्हतात (5 चाचा : एल्सें० ) ; 
अ्माग० ओर जै०्महा० में च्युल्छपिड - क्षुबकपितू (चाचा: दस० ६२८, 
५ ; एत्सें० ) ; अ०्माग० में च्युरछलमाउया रूप भी आया है ( ८ चाची $ अन्त० 
७० ; नायाघ० $ ८४-८७ ; ९५; ९६; निरया० ); अभ्माग० में चुदल- 
सयय ओर चुटलसयग रूप भी मिलते हैं जो > क्षुट्लशतक ( उवास० ), चुदल- 
हिमवंत > क्षुरछहिमवंत्‌ ( ठाणंग० ७२ ; ७४; १७६, १७७ ) ; चुब्लोडअ 
(> ज्येष्ठ भाई : देशी ० ३, १७) | चुबछक शब्द जैनियों की संस्कृत में ले लिया गया 
है (पाइय० में यह शब्द देखिए. और उस पर ब्यूलर का मत भी देखिए) | 
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$ ३११९६--क्ष यदि प्राचीन ज्ञ से निकला हो तो [ यह ज्ञ अवेस्ता में मिलता है, 
आर्यों के मारत पहुँचने पर इसका छोप हो गया था। बैदिक ओर संस्कृत भाषाओं में 
इसका अवशेष यही क्ष है | --अनु० ], इसका प्राकृत में ज्ञ होकर एइल्च ओर फिर ज्ञ' 
हो गया हैं ; झरइ - क्षरति (हेच० ४, १७३ ), जे०्महा० में झरेइ आया है 
( एस्ें० ); णिज्ञरइननिःक्षरति (हेच० ४, २० ); महा० में ओंज्झर 
अचक्षर ( हेच० १७, ९८ ; देशी ० १, १६० ; पाइय० २१६ ; हाल ; रावण० ), 
हेमचन्द्र के मत में 5 निश्चर है, किन्तु स्वयं यह निश्चेर शब्द प्राकृत है' और महा० 
तथा शोर० [णज्झर ( गठड० ; हाल ; प्रसन्न० १२४; ७ ; शोर० में : मल्लिका ० 
१३४, ७; बाल० २४१, ६ ; २६३, २२ | पाठ में णिज्जर है | )'; अ०माग० और 
जै०महा० में इसका रूप निज्ञर हो जाता है ( पाइय० २१६ ) | अ०्माग० में पण्णव० 
८०, ८४ ओर उसके बाद तथा ९४ में [पाठ में उज्झर और अधिक बार निज्ञार हैं] 
ओज्झर ओर निज्ञझर साथ-साथ आये हैं। अप» में पज्ञरइ > प्रक्षरति ( हेच० 
४, १७३ ; पिंगल १, १०२ ), पज्ञरिदच रूप भी मिलता है (क्रम० २, ८४) ; 
शोर० में पज्ञरावेदि आया है (कर्पूर० १०५, ८)। झरआ रूप भी अवश्य इन रूपों 
के साथ सम्बन्धित है (5 सुनार ; देशी० ३, ५४ [ झरअ झरने से केसे सम्बन्धित 
है, यह बताना कठिन है ; किन्तु सोनार अवश्य ही गहनों को झलता है अर्थात्‌ उनमें 
धोकर चमक लाता है, इसलिए यह क्षर्‌ का नहीं क्वालक# का प्राकृत रूप होना 
चाहिए, क्षल््‌ और क्षाल्‌्‌ पर्यायवाची धातु हैं |--अनु ०] ) | --अश्माग० में कझाइ 
के स्थान पर झियाइ रूप >क्षाति > क्षायति' (> जलाना [ अकर्मक ]: 
सूय० २७३ ; नायाघ० १११७ ; ठाणंग० ४७८ ), श्ियायत्ति ( ठाणंग० ४७८ 
[ कुमाउनी में जब बच्चा आग के पास जाता है तब 'पास मत जा, आग है? बताने के 
लिए. ( 'झि झि हो जायगी' कहते हैं, इसका वास्तव में अर्थ है जल जायगा! | 
--अनु०] ) ; महा० में विज्ञइ रूप है ( हेच० २, २८ ; हाल ), विज्ञाअन्त भी 
मिलता है ; मह्य ० में विज्ञाअ (गउड०; हाल; रावण ०), अ०माग० ओर जे०महा० में 
विज्ञाय ( नायाघ० १११३ ; दस० ६४१, २९ ; आवब० एत्सें० २५, ३) पाये जाते 
हैं ; महा० में विज्ञबइ ( गठड० ), विज्ञवेइ ( हाल ; रावण०) ओर विज्ञविअ 
रूप भी देखने में आते हैं ( हाल ; रावण० ) ; अ०माग० में विज्ञवें ज्ञ, विज्य- 
बन्‍्तु (आयार० २, २, १, १० ) ओर विज्ञाविय रूप आये हैं (उत्तर० ७०९ )। 
समिज्झइ रूप, जो उपर्युक्त रूपों की नकल पर बना है, इन्ध' धातु से सम्बन्ध रखता 
है | --- अ०्माग० में झाम > क्षाम ( जला हुआ ; राख : आयार० २ , १, १०, 
६ ; २, १०, २२ ), झामेइ ( सूय० ७२२ ; विवाह० १२५७ ), झामावेइ और 
झामत्त रूप हैं ( सूय० ७२२ ); अभ्माग० ओर जे०महा० में झामिय (देशी० 
२, ५६ ; विवाह० ३२१ ; १२५१ ; आव*० ए्सें० २५, १; २६, १७ ) पाया जाता 
है ; जै०महा० में निज्ञामेमो मिलता है ( द्वार० ५०५, ९ ), इनके साथ-साथ महा ० 
# इस क्षऊक या क्षालक से संबंधित झछा ८ म्गतृष्णा, झलुंकिअ ८ दुग्ध॑ शब्द देशीनाम- 
माला ३, ५३ और ३, ५६ में यथाक्रम मिलते हैं । -- अनु 
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ओर शौर० में खाम रूप मिलता है (>जलकर सूखा ; दुबला-पतछा : गडड० ; 
कर्पूर० ४१, १ ) | -- महा० और अथ्माग० के झिल्लइन्क्षीयते ( बर० ८, ३७ ; 
हेच० २, ३ ; ४, २० ; हाल $ रावण० ; ललित० ५६२, २१; उत्तर० ६१३ ); 
महा० में झिल्लण, झिज्जामो [ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ) शझिज्लिहिसि 
( दल ) ओर झिल्लान्ति रूप मिलते हैं ( गठड० ; हाल ) ; जे०महा० में झिज्ञामि 
पाया जाता है ( ऋषभ० ३५ [ बंबइया संस्करण के अनुसार यही पाठ पढ़ा जाना 
चाहिए ] ) ; अप» में झिज्छाउं देखा जाता है ( हेच० ४, ४२५, १ ); महा० ओर 
जै०महा ०» में झिज्झन्त-( गउड० ; हाल ; रावण० ; काल्का० तीन ( ॥] ), ६८ ) 
रुप हैं ; शोर० में झ्लिज्ञन्ती आया है ( विद्ध० ९९, २) ; महा०, शोर० ओर अप» 
में झीण"क्षीण ( हेच० २, ३ ; क्रम० २, ८४ ; पाइय० १८१ ; गठंड० ; हाल ; 
रावण० ; मृच्छ० २९, ५; ६९, २३ ; ७४, २० $ अप० में : विक्रमी ० पक पर ) ह 
इन झ वाले रूपों के साथ-साथ मह०, अ०्माग० ओर शौर० में खीण भी चल्ता है 
( हेच० २, ३; हाल ; अणुओग ० २८२ और उसके बाद ; सूय>० २१२ ; सम० 
८८ ; कप्प० ; अनघं० २९३, १० ; किन्तु इसके कलूकतिया संस्करण २१६, & में 
झीण रूप आया है ) ओर छीण रूप भी है ( हेच० १, ३ [ यह रूप कुमाडनी में 
बहुत चलता है ओर प्राचीन हिन्दी में प्रयुक्त हुआ है। --अनु० ] )। झोडइ- 
क्षोटयति ( फेकना ; झडाना ; जोर से फ्रेंकना £ घाठ॒ुपाठ ३५, २३ ) ; यही 
धातु झोडिअ में भी है (-शिकारी ; व्याध: देशी० ३, ६०), णिज्ञोडइ 
डइ ८ #निःक्षोय्यति ( फाड़ना ; छेदना : देच० ४, १२९४ ), संभवतः इसी धातु से 
झोण्डलिआ (८ रास के समान एक खेल : देशी० ३, ६० ) भी निकला हो । बहुत 
संभव है कि झस्पइ ( भ्रमण करना : हेच० ४, १६१ ) भी इसी से सम्बद्ध हो, 
क्योंकि यह क्षप्‌ घाठ से ( बाहर भेजना : घातुपाठ, ३५, ८४ सी ( ८) संबंधित 
होना चाहिए। यही धातु अ०्माग० झम्पित्ता न अनिश्वचनावकाशम रृत्या 
(गाली देना : सप्त० ८३) ओर झस्पिय ( दृूटा हुआ ; फटा हुआ ; हिलाया हुआ : 
देशी० ३, ६१; एत्सें० ८५, २८) ओर झम्पणी मे है (- पक्ष्म ; भों : देशी ० ३, ५४; 
पाइय० २५० ) ' | --- झसआअ ( मशक ; मच्छड़ : देशी० ३, ५४ ) क्षर्‌ घातु से 
निकाल गया प्रतीत होता है जिसमें डक प्रत्यय जोड़ा गया है ($ ११८ और ५९६ ), 
इसका सम्बन्ध क्षार (तेज ; तीखा ; तीखी धारवाल्य ; कठ्ठु ) से है जो सजी मिट्टी 
और रेह के अर्थ में आता है; अ०माग० और अप» में इसका रूप छार है, अ०्माग० 
ओर जे०महा० में इसका खार रूप हो जाता है ($ ३२१ )। -- अवच्छदइ ८ 
*अवचक्षति ( ४९९ ) के साथ-साथ हेमचंद्र ४, १८१ में अबवअज्झइ रूप 
भी देता है । 
१. वाकरनागल कृत, लिटेराटूर-ल्‍छाट फ्यूर ओरियंटालिशे फिलोलोजी, 
३, ५८ ; आढट इंडिशे आमाटीक $ २०९ । -- २. त्साखरिआाए कृत, बाइल्रेगे 
त्सूर इंडिशन लेक्सिकोग्राफी, पेज ५९ में याकोबी का सत।-- ३. इस रूप 
को अ०माग० झियाइ >ध्याति से मिलाना न चाहिए (६ १३१ ; २८० ; 
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४७९ )। -- ७, त्साण्डेग्डो०मौ०गे० २८,३७४ और ४२८ में वेबर का मत ; 
हाल १०९ ; ३३३ ओर ४०७ पर बेबर की टीका ; एस० गोढ्दर्मित्त, प्राकृ- 
तिका, पेज १६ और उसके बाद ; विज्ञाइ, विध्या रूप में जनों की संस्कृत में 
भी छे लिया गया है। त्साखरिजाए के “अनेकार्थसंग्रह” के छपे संस्करण की 
भूमिका पेज $ ओर उसके बाद ( बिएना, १८९३ )। -- ५, ब्यूलर द्वारा 
संपादित पाइयलच्छी में झंपणीड शब्द देखिए । 

५ ३२७--त्स, थ्स, त्श ओर तूच रूपों से होकर ($ ३१६ ) चछ बन 
जाता है ( वर० ३, ४० ; चंड० ३, ४ ; हेच० २, २१ ; क्रम० २९२ ; मार्क० पन्ना 
२५ ), माग० में इसका रूप शव हो जाता है ($ २३३ ); अथ्माग० में कुच्छ- 
णिज्ञ ८ कुत्सनीय ( पण्हा ० २१८ ); कुषच्छिज ८ कुष्सित (क्रम० २, ९२); 
चिइच्छद + चिकित्सति, शौर० में चिकिश्छिद्व रूप आया है। अ०्माग० में 
तिगिच्छई ओर वितिगिच्छामि रूप पाये जाते हैं. (६ २१५ और ५५५ ) ; अ०- 
माग० में तेईहच्छा और तिशिच्छा ८ चिकिप्सा, वितिगिच्छा 5 विचिकित्सा 
ओर लिगिच्छग 5 चिकित्सक ( $ २१५ ), शौर० में इसका रूप चिइच्छअ है 
( मालवि० २७, १२ ; इस प्रकार बंगलछा हस्तलिषियों और बो छे नसेन की तेछूगू 
हस्तलिपि के साथ पंडित के संस्करण ५२,२ में चिकिस्सअ ओर चिइस्खअ के स्थान 
पर वही पाठ पढ़ा जाना चाहिए )। अ०्माग०, जे०महा० और शौर» में बीभच्छ 
(उबास० $ ९४ ; आव०एल्सें० ८, १९ ; द्वार० ५०६,२१ ; कालका० २६४, २६ ; 
माठ्ती० २१५, १ ), शौर० रूप बीहच्छ ( प्रवोध० ४५, ११ ; यहाँ वही पाठ पढ़ा 
जाना चाहिए ) और माग० बीहश्व ( मच्छ० ४०, ५; यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना 
चाहिए )- वीभत्स है। महा ०, जे०महा०, शोर० और अप» में मच्छर ८ मत्सर 
(चंड० ३,४ ; हेच० २, २१ ; गठउड० ; हाल; रावण० ; एप्सें० ; शकु० १६१, 
१२ ; मालवि० ६४, २० ; हेच० ४, ४४४, ५) है | जै०महा० ओर शौर० में वच्छ 
+वबष्ख ( भास० रे, ४० ; एल्सें० ; कालका० ; मच्छ० ९४, १५ ; १५०, १२; 
विक्रो० ८२, ६; ८ ओर १३ ; ८७, १७ ), माग० में इसका वश्च रूप है ( हेच० 
४, २०२ ) ; अ०माग० ओर जे०महा० में सिरिवच्छ ८ भ्रीवत्स ( पण्हा० २५९ ; 
सम० २३७ ; ओव० ; एव्सें० ) है| महा०, जै०महा० ओर शोर० में बच्छुछ ७ 
वत्सल ( गडड० ; हाल ; द्वार० ५०१, ३२; ५०३, ३८ ; ५०७, ३० ; एस्सें० ; 
शकु० १५८, १२ ), माग० में इसका रूप वश्चरू है ( मृच्छ० २७, १३ ; यहाँ यही 
पाठ पढ़ा जाना चाहिए ) | -- अथ्माग० में छर>त्सरू है (पाइय० ११९; 
देशी० ५, २४; पण्हा० २६६; सम० १३१; ओव० ; नायाध० ) | यही शब्द 
लोगों की जबान पर चढ़कर थरू-#स्तरू हो गया है ( देशी० ५, २४; [ यह 
शब्द इस स्थान पर मिल्य है किन्तु ऊपर जो छरु शब्द दिया गया है वह नतो ५, 
२४ में है ओर न छ-वाले शब्दों में मिला है। यह रूप अवश्य ही कहीं न कहीं होगा 
पर यहाँ वर्ग ओर इलोक-संख्या में कुछ श्रम है |--अनु०_] ) | पण्हावागरणाईं ३२२ में 
पाठ में च्छरू ओर टीका में त्थरू रूप आया है । 
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( १२७ अ--संधि में जिसमें एक पद के अंत में त्‌ हो और उसके बाद के पद 
के आदि का वर्ण मौलिक श अथवा ख से आरम्भ हो तो ध्वनिसमूह ऋ#त्श और त्सख, 
सस रूप धारण कर लेते हैं, नहीं तो तू के आगे के स्वर का दी्घीकरण हो जाता 
है और सख के स्थान पर स॒ रह जाता है| सू+शा ; अथ्माग० में ऊसवेहर- 
उच्छुपयत जो #उत्श्रपयत से निकद्य है, उसविय 5 उच्छुपित ; अ०्माग० 
और जै०महा० में ऊसिय ८ उब्छित, अथ्माग० में उस्सिय, समुस्सिय और 
उस्सविय रूप भी पाये जाते हैं; शोर० में उस्सावेदि ( $ ६४ ) आया है। महा० 
में उस्सून-उच्छून (गउड०) है | अ०्माग० में डउस्सुंक 5 उच्छुब्क ($ ७४) है | 
महा ० में ऊससइ-डउच्छासिति, अ०माग० में इसका रूप ऊससल्ति है ; माग० में 
ऊर्ाशदु रूप मिलता है; अ०्माग० में उस्सखइ रूप भी देखा जाता है (६ ६४ 
ओर ४९,६) ; अ०माग० में उस्सास 5 उच्छुवास ( नायाध० ; मग० ; ओब० ) ; 
महा० ओर अप० में डसास आया है ( गठड० ; रावण० ; हेच० ४, ४३१, २) ; 
ऊससिर - #उच्छुव(सर ( हेच० २, १४५ ); ऊखसीस ( पाइय० ११८ ) ओर 
जै०्महा० उसीसअ (आव० एत्सें० १६,१८ )> उच्छीषक है। इसी का पर्यायवाची 
रूप ऊसअ ( देशी० १, १४० ) + उच्छय के है जो ८ उद्‌्+शय है। ऊखुआ ८ 
#उच्छुक जो उद्‌+शुक से बना है ( हेच० १, ११४ )। अ०माग० में तस्ख- 
किणा > तच्छ॑किनः जो तद्‌ + शंकिणः से बना है ( सूय० ९३६ )। --त्‌ +स 
* अ०्माग० में उस्सस्ग ८ उत्सगें (भग० ; कप्प०) है। अ०्माग० और जै०महा० में 
उस्सप्पिणी ८ उत्सपिंणी (कप्प० ; ऋषभ०) है | अ०माग० में उस्सेह - उत्सेध 
(पाइय० १६८ ; भग० ; उवास० ; ओव ०) है। अ०माग० में तत्सन्नि- ८ त्संज्षिन्‌ 
( आयार० १, ५, ४२ ) ओर तस्खंघेचारि ८ तत्संधिचारिन्‌ ( आयार० २,२, 
२,४ ) है। ऊसरइ ८ उत्सरति (हेच० १, ११४), ऊसारिअ 5 उत्सरित ( हेच ० 
२, २१ ), जै०महा० में उस्सारित्ता रूप आया है ( एल्सें० ३७, २८ ; इस प्रंथ में 
ऊसारित्ता शब्द देखिए) | अ०्माग० में ऊसत्त 5 उत्सक्त (कप्प०) और ऊसित्त 
८ उत्सिक्त (हेच० १,११४ ; पाइय० १८७) है, किंतु डस्सिक्कइ रूप भी मिलता है 
जो 5 उत्सिक्नति (मुक्त करना ; छोड़ देना; ऊपर को फेंकना : हेच० ४,९१; १४४) 
है। >“पहेमचंद्र १, ११४ के अनुसार उत्साह और उत्सन्न में त्स, पछ में बदल 


जाता है: महा०, शोर० ओर अप० में उच्छाह रूप है ( गठड० ; रावण० ; शकु० 
२६,१२ ; मालवि० ८,१९ [यहां यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए] ; पिगल १,९६ अ ); 
उत्सन्न है (हेच० १,११४) ; ढक्की में डच्छादित 5 उत्सादित मिलता है ( मृच्छ० 
२८,१८ ; ३९,१ ) | वर० ३, ४२ ; क्रम० २,९३ ; मार्क० पन्ना २६ के अनुसार 
उत्सुक ओर उत्सव में घ्छ कभी नहीं आता पर हेमचंद्र २,२२ में बताया गया है 
कि सर के साथ-साथ विकल्प से छछ भी यहां काममें छाया जा सकता है | इस नियमसे 
महा ० में उच्छुअ रूप आया है ( हेच० ; हाल ९८४ की टीका ), किंतु महा« में 
अधिक सर्लों मे ऊखुअ मिलता है ( सब व्याकरणकार ; गठड० ; हाल* ; राबण० ; 
शकु० ८७, १४ ; कपूर० ५८, २), शौर० में उरखुआ रूप भी है, अ०माग० और 
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जे०महा० में उस्खुय रूप भी है ( शक्ु० ८४, १३ ; मालवि० ३५, १; २३७, २०; 
ओव० ; एल्सें० ) ; शौर० में पज्जुस्खुअ - पर्युत्सुक ( शकु० १९, ६ ; ५७, १ ) 
और पज्जूसुअ ( विक्रमो० २१,१९) रूप भी पाया जाता है ; शौर* में समूसुअ ८ 
समुत्खुक (शकु० १४२,४ ; विक्रमो० ६७,१२) ; मह्द० में ऊछुइअ - उत्सुकित 
( हाल ) ; अ०्माग० में ओखुय ८ औत्सुक्य ( ओव० ) है| --महा० और शौर< 
में ऊुसव ८ उत्सच ( गठड० ; हाल ; रावण ० ; शकु० १२१, १२ ; चैतन्य ० २ ४४, 
१८ ), अ०माग० में उस्खव रूप है ( विवाह ० ८२२ ) और ऊसअ भी काम में 
आता है ( निरया० ); महा० में गामूसव 5 आमोत्सव ( गउड० ) ; महा० , जै० 
महा० ओर शौर० में महूसव 5 महोत्सव ; शौर० में बसनन्‍्तूसव 5 वसन्तोत्सव 
( $ १५८ ), इनके साथ-साथ महा० और झौर० में डच्छव रूप भी चलता है 
( हाल ३६९ ; मल्लिका० २०९,१८ ; [यह रूप कुमाउनी में वर्तमान है तथा गुजराती 
भाषामें इन रूपोंका बहुत प्रचलन है | पुरानी हिंदी में यह आया है | --अनु० ]); 
शोर० में णिरुच्छव भी मिल्ता है (शकु०११८,१३)' | --उत्लंग महा ०, अ०माग० 
जे०महा ० और अप० में सदा उच्छंग रूप घारण करता है ( गउड०; हाल ; [ छोक 
४२२ पढ़िए |; रावण० ; ओब० ; एल्सें० ; हेच० ४,३३६ ; विक्रो० ५१,२)। -- 
महा० ओर चू>“पै० में उच्छछुइ रूप है (गउड० ; हाल ; रावण० ; हेच० ४, ३२६), 
जे०महा० में उच्छल्छिय रूप आया है ( एत्सें० ), इसके साथ-साथ ऊसलइ रूप भी 
मिलता है ( हेच० ४,२०२ ), झऊसलिअ ( देशी० १, १४१ ), ऊसलिय ( पाइय० 
७९ ) के विषथ में भारतीयों से सहमत हूँ कि ये उद्‌ + शल्ह से निकले हैं, किंतु 
तसाखरिआए, की अपेक्षा, जिसने इसे उद्‌ + #खल से व्युपन्न किया है, मैं भारतीय 
व्युपत्ति ठीक मानता हू' | --उत्थक्लइ ( हेच* ४, १७४ ; क्रम० ४, ४६. की तुलना 
कीजिए ) , उत्थल्िय ( पाइय० १७९ ) ओर उत्थलिअ रूप ( देशी० १, १०७ ), 
ब्यूलर' के मत से स्थल + डद्‌ से निकले हैं तथा यह मत ठीक है। --अ०्माग० में 
त््‌+छा के समान ही दूं +श का रूपपरिवर्तन हुआ है: छस्सय पद्शत 
( कप्प० ) है | 
१. हाछ ४७९ की टीका और ठीक इसके समान ही वररुचि ३, ४ में इस 
शब्द का रूप देखकर पता रूगता हे कि उस्सुअ से ऊखछ्ुअ के अधिक प्रमाण 
मिलते हैं अर्थात्‌ ऊछुअ रूप अधिक शुद्ध है । --- २. छास्सन ने अपने इन्स्टि- 
टयूत्सिओनेस प्राकृतिकाए , पेज १५१ में इस रूप पर संदेह प्रकट करके अन्याय 
किया है और इसे शकुंतछा ७७, ६ में अश्ुदध बताकर बोएटलिंक ने रास्सन का 
साथ दिया है । --- ३. कू० स्सा० ३३, ४७४४ और उसके बाद । -- ४. पाइय- 
लच्छी में उत्थब्लियं शब्द देखिए । 

» ३२८--अंतरिम काल में फ्स, पृश्ग, पूछ रूपों से गुजर कर प्स और 
च्छ रूप घारण कर लेता है ( $ ३११६; बर० ३, ४०; चंड० ३, ४ ; हेच० २, २१ ; 
क्र० २, ९२; माक० पत्ना २५): छाअ ८पाली छात - प्सात (भूखा; 
डुबढा-पतला ; देशी० ३, ३३ ; पाइय० १८३ ) है| दुबले-पतले के अर्थ में ( देशी० 
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३, २३ ; पाइय० ८७) छाअ>"#क्षार्ता है । -- अच्छशा ओर अच्छरसा > प्राचीन 
हिंदी रूप अप्छर और सिधी अप्छरा' के 5 अप्सरा अप्सराः के ( ६ ४१०) | यह 
छर - प्सरस (> रूप : [ जैसा विद्वान्‌ लेखक ने ऊपर दिया है कि छात > प्सात 
८ भूखा कै-है, वही अर्थ छर - प्सर का भी छगाया जाना चाहिए। इस दृष्टि से 
ओऔर वैदिक भाषा में भी प्सर का अर्थ भोजन है, इसलिए अप्सरस का अर्थ था 
भोजन न करनेवाली' ; 'भूखी रहनेवाली! ओर (दुबली-पतली” ; देशीनाममाठा का 
छात जो प्खात का प्राकृत और देशी रूप है, हेमचंद्र ने उसका ठीक ही अर्थ दिया 
है, इसलिए छर ८ प्सरस - रूप टीक नहीं बेठता और न इसके प्रमाण मिलते हैं | 
“अनु०] ) से निकला है। महा० में सममच्छरेहि 5 समरूपः है (रावण० ७, ६२) 
ओर अ्माग० मे उत्तरकुरूमाणुसच्छराओ “ उत्तरकुरुमानुषरूपा। ( पण्हा० 
२८८ )' है [ यहाँ अच्छर रूप है, इसके अर्थ दूसरे हैं, अक्षर वर्ण > ध्वनि का 
साक्षात्‌ रूप और अक्षर > शब्द > वस्तु का रूप। तुल्सी ने जहाँ 'आखर अरथ' 
लिखा है वहों आखर का अर्थ शब्द अथवा किसी पदार्थ या मनोभाव का ध्वनि रूप 
है | अच्छर या छर के मूल अर्थ के लिए. हमे वेदिक प्सर का अर्थ दूँढ़ना होगा 
जो वैदिक परम्परा के कारण जनता की बोढी अर्थात्‌ देशी भाषा में अपने मूल रूप में 
उतरा था | +अनु० | | -- जुगुच्छा  जुशुप्सा ; महा० में इसका एक रूप जुउ- 
'घ्छइ आया है ; अ०्माग० में ढुशुच्छइ मिलता है ; शोर० मे दुगच्छेदि ८ जुगु- 
प्सति (१२१५ ; ५५५ ) है | -- जै०महा० मे घेच्छामो 5 धृप्स्यामः ( आव० 
एत्सें० २३, ६) है |-- लिघ्छइ ८ लिप्सति (हेच० २, २१) ; लिच्छा > लिप्सा 
(भाम० ३, ४० ; मार्क० पन्ना २५); अण्माग० में लिच्छु - लिप्छु है (उत्तर० ९६१)। 
१, वेबर ने भगवती १, ४१४ में भूछ से बताया हे कि इस प्स का प्प 
में ध्वनिपरिवर्तन हो जाता हे ओर पिशल ने वेदिशे रहुडिएन १, ७९ में भूल से 
कहा है कि इसका रूप प्फू बन जाता है । --- २. ब्यूलर, पाइयलच्छी में छाय॑ 
शब्द देखिए ; त्सा०्डे० डो०मो०गे० ५२, ९६ में पिशल के विचार | यह शब्द 
छात रूप में संस्कृत में ले लिया गया है ( त्साखरिआए द्वारा संपादित “अने- 
कार्थसंग्रह' की भूमिका, विएना १८९३, पेज १५, नोटखंख्या २ )। -- ३, 
बीस्स, कंपेरेटिव ग्रेमर १, ३०९ । अब्भरा रूप, जिसका उल्लेख लास्सन ने 
इन्स्टिट्यूत्सिओनेस आरकृतिकाए , पेज २६७ में किया है, आस्कोली ने क्रिटिदे 
स्टुडिएन, पेज २६२ में तथा जिसकी व्युस्पत्तियाँ बाटोलोमाए ने त्सा०डे०डो०मौ० 
गे० ५०, ७२२ में दी हैं, अशुद्ध पाठांतर हे, जेसा पिशल ने त्सा०्डे०डौं०- 
मोण्गे० ७१ 9 4८९ ओर उसके बाद के पृष्ठों में दिखाया है । --- ४ , सैंसा० डें० 
डो०मो०्गे० ५२, ९३ और उसके बाद के पृष्ठों में पिशल का मत । 


९ ३२९--४क, *ख, :प और :फ जो हेमचंद्र २, ७७ के अनुसार शुद्ध रूप में 
>क, ><'ख, ><प ओर ><क हैं, इसी प्रकार के श-, ष- और ख-कारयुक्त 
संयुक्त वर्णा अथात्त्‌ ध्वनिसमूहों के समान ही वरते जाने चाहिए ( ६ ३०१ और उसके 
बाद ), तालये यह कि इनका क्क (संधि में ), कल, प्प ( संधि मे ) और प्फ रूप 
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हो जाते हैं : शोर० में अन्तक्रण ८ अन्तःकरण (विक्रमो० ७२,१२) ; णिक्वत्ती- 
कद्‌ 5 निःक्षत्रीकृत ( महावीर० २७, ६ ) है। महा०, अ०्माग०, जै०्महा०, जै०- 
शोर०, शौर०, माग०, दाक्षिण और अप० में दुकब 5 दुःख ( गउड० ; हाल ; 
रावण० ; आयार० १, १, १, ७; २, ३; ३, ५; ६, २ आदि-आदि ; उवास० ; 
कप्प० ; निरया० ; नायाघ० ; आव० एल्े० ९, ६; १०, २० ; एस्सें० ; कालका०; 
ऋषभ० ; पव० ३८०, १२; ३८१, १४ और २० ; ३८३, ७५ ; ३८५, ६७ और 
६९ ; मुच्छ ० २८, ६१६१; ७८, ९२; शकु० ५९१, १४ $ ८४, ९४; १३६, १३ ; 
विक्रमोी० ९, १९, ५१, १२; ५३, ११; माग० में : मच्छ० १५९, २२; प्रबोध० २८, 
१७; २९, ७ ; दाक्षि० में : मुच्छ० १०१, १२; अपन» में$ हेच० ४, ३५७, ४; 
विक्रमो० ५९, ६ ओर ६०, १८) है ; शौर० में णिद्दुक्ख 5 निदुःख (शकु० ७६,८) 
है ; शोर० में दुक्खिद्‌ - ढुःखित (विक्रमो० १६, ६; ३४, १) है । --अ०माग०, 
जै०महा० ओर शोर० में दुकख के साथ-साथ दुह् रूप भी पाया जाता है ( सूय० 
१२६ ; १५६ ; २५९ ओर ४०६; उत्तर० ५०५ ; ५७४; ५९९ और ६२६ ; पण्हा० 
५०४ ; दस० नि० ६४६, ६ ओर १४; नायाघ० ४७८; ए्सें० ; कालका० ; 
कत्तिगे० ४०१, २४९ )। इसी भाँति महा० में दुहिआ (हेच० १, १३ [ यहाँ यही 
पाठ पढ़ा जाना चाहिए ] ; क्रम० २, ११३ [ यहाँ भी यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ]; 
हाल ; रावण० ) ; अ०्माग० ओर जै०्महा० में दुहिय रूप है ( उत्तर० ५९९ ; 
विवाह० ११६ ; तीर्थ० ६, ९० ; द्वार० ५०१, १०; कालका० ) तथा जै०महा ० का 
दूसरा रूप दुष्दिद्‌ ( पव० ३८३, ७५ )> दुःखित है ; महा० में दुह्मविअ रूप भी 
पाया जाता है ( गठड० ) और अश्माग० में डुहि-- दुखिन देखा जाता है 
( सूय० ७१ ; उत्तर० ५७७ )। दुः्ख के ह-युक्त ग्राकृत रूप प्रायः बिना अपवाद के 
पद्म में पाये जाते हैं और दुह् रूप बहुधा खुद्द के ठीक बगल में आता है [ अर्थात्‌ 
सुह- ढुह रूप में | --अनु०] > खुख है | इसको नकल पर दुह् बना है! ठीक इसके 
विपरीत खुग्ग (> आत्मकुशल; निविध्न : देशी ० ८ ५६), जो दुग्ग 5 दुर्ग (८ दुःख : 
देशी० ५, ५३ ; त्रिवि० १, ३, १०५ ) की नकल पर बना है' | -- पुणपुणक्करण 
- पुनःपुनःकरण (देशी० १,३२) है। अन्तप्पाअ 5 अन्त+पात (हेच० २,७७) है | 
माग० में संयुक्त वर्ण अथांत्‌ ध्वनिसमूह हस्तलिपियों में व्याकरण के नियमों के अनुसार 
लिखे गये हैं, यह संदिग्ध है। $ ३४२ ओर ४४७ की तुलना कीजिए | -- ःश, ।ब 
ओर :स, स्ल बन जाते हैं तथा माग० में सस के स्थान में इश आता है अथवा इससे 
पहले आनेवाले स्वर का दीर्धीकरण होने पर स आता है जो माग० में शा रूप घारण 
करता है ($ ६४ ) : शोर० में चदुस्साल 5 चतुःशाल्ल ( मह्लिका० २०९ , १९ ; 
२१५, ५ ; पाठ में चडस्साल है), चढुस्सालूअ 5 चतुःशालक (मृच्छ० ६, ६ ; 
१६, ११; ४५, २५; ९३, १६; १८; धूत्त० ६, ५ ) शोर० में चदुस्समुद्द८ 
चतु्समुद्र ( रछ० ५५, १६ ; ७८, ३; १४७, १७ ) है। माग० में णिश्शलिद्‌ 
न निःरखत ( छलित० ५६६, १५ ) है। महा० में णीसंक 5 निःशंक; जै०्महा० में 
यह निस्संक हो जाता है ($ ६४ )। भहा० ओर शौर० में णीखह - निःखह, 
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इसके साथ-साथ निस्सह रूप भी काम में आता है ( $ ६४ ) | जे०महा० में णीसेस 
८ निःशोेष ( कक्‍कुक शिलालेख १ ) है | शोर० में दुस्सत्त ८ दुःषत्त ( शकु० १६, 
१२; ७६,९१० > माग०» में ड्श्शन्त हो जाता है (गकु ० १७०, १० ) | दुस्संचर ओर 
दूससंचर > दुःसंचर (क्रम० २, ११३) है। शोर० में दुस्खिलेट्ु 5 ढुःश्छिष्ट(महावीर० 
२३, १९ ) है। महा०, जे०महा ०, शोर० ओर अप» में दूसह ओर इसके शोर० रूप 
दुस्सह ८ दुःखह ( $ ६४) है | शोर० में शुणस्सेह ८ शुनःशेफ (अनर्घ० ५८,५ ; 
५९,१२) है | दुस्सील + दुःशील (देशी० ६,६०) है | $ ३४० की तुलना कोजिए | 
१. कू० त्सा० २५, ४३८ और उसके बाद के पेजों में याकोबी के विचारों 
की तुलना कीजिए, किन्तु इनमें बहुत कुछ अशुद्ध भी है। २. -- पिशल, बे० 
बाइ० ६, ९५ । 
6 ३३०-- संयुक्त वर्ण हू, हू, ह्म ओर हल व्यंजनों के स्थानपरिवतन के द्वारा 
क्रमशः ण्ह, मह ओर ढह रूप धारण कर लेते हैं ( बर० ३, ८ ; हेच० २, ७४ ; ७५ 
ओऔर ७६; क्रम० २, ९५ ; ९६ और ९९; मार्क ० पन्ना २१) | महा ०, अ०्माग०, जै०- 
महा०, जे०शोर० ओर शोर० में अवरंह + अपराद्य (माग० ३, ८; हेच० २, ७५; 
गउड० ; हाल ; अणुओग० ७४ ; भाग० ; ए्से० ; कत्तिगे० ४०२, ३५४ ; ४०३, 
२७३ ; वृपभ० ४१, २ ) है। अ०माग० और जै०शौर० में पुब्बंह> पूर्वाह्न ( भाम० 
३, ८ ; हेच० २,७५); माक० पन्ना २१ ; ठाणंग० २४४ ; अणुओग० ७४ ; मग० ; 
कत्तिगे० ४०२, ३५४) है ; अ०्माग०में पुब्वाचर्रह्द रूप भी आया है (नायाघ० ३३२ 
और ४८१ ; ठाणंग० २४४; कप्प० ह २१२ और २२७ ; निरया० ५३ ओर ५५; 
विवाग० १२४ [ पाठ में प्चावर्रह है ] ) | महा ०, अभ्माग०; जै०्महा०, जै०्शोर० 
ओर शोर० में मज्झंह 5 मध्याह्न ( हेच० २, ८४; हाल ४४९ ; कर्पूर० ९४, ६ ; 
९६, २ ; ठाणंग० २४३ ; आव० ए्सें० ४६, ६ ; एल्सें० ; कत्तिगे० ४०२ , ३५४ ; 
र्ना० ३२१, ३२२ ; धूते ० ७, २० ; कर्पूर० ५९, ४; विद्ध ० ४०, ५ ; चेतन्य० ९२, 
१३ ; जीवा० ४६, १० और १७ ) है। मज्झण्ण-मध्य॑दिन के विषय में $ १४८ 
और २१४ देखिए | -- महा ०, अ०माग० , जै०महा ० और अप*० में गेण्हइ, जै०शोर० 
गिण्हद्‌ ओर शोर० तथा माग० गे ण्हदि 5 ग्रह्माति ( $ ५१२ ) है। -- महा ०, 
शोर०, माग० और अप० में चिण्द 5 चिह्न , इसके साथ-साथ महा ०, अ०माग० और 
जे०महा० में चिन्ध रूप भी चल्ता है ( ६ १६७ ) | -- जण्हु ८ जहू ( भाम० 
३३ ; हेच० २, ७५) है । -- निण्हवइ- निह्॒ते, अ०माग० में निण्डवे जम, निण्हवे 
ओर अणिण्हवमाण रूप पाये जाते हैं, महा० में णिण्हुविज्ञन्ति और शोर में 
णिण्डुवीअदि ओर णिण्हुविद्‌ रूप मिलते हैं (६ ४७३ ) | -- अश्माग०, जै०- - 
महा० ओर शोर० में चणेह 5 वह्ठि (माम० ३, ३३ ;हेच० २, ७५; क्रम० २, ९९; 
विवाह० ४१७ ; एसें० ; मुद्रा० २५३, ८ ) है। -- महा० ओर दाक्षि० में बस्ह--८ 
त्रह्मन्‌ ( हेच० २, ७४ ; हाल ; मृच्छ० १०५, २१ ) ; पल्लवदानपत्र , शोर० 
ओर माग० में बम्द्रण 5 ब्राह्मण ( $ २८७ ) ; शौर० में बम्हृण्ण> ब्राह्मण्य ( $ 
२८२) ; बम्हचेइ - ब्रह्मचये ( $ १७६ ), इसके साथ-साथ बोली में बस्म, बम्भण 
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ओर बस्मचेर रूप भी चलते हैं (३२५० और २६७ ) | -- सुम्हा 5 सुह्ाः 
( देच० २, ७४ ) है | -- अब्हाद 5 आहलाद्‌ ( भाम० ३, ८ ) है। अन्माग० में 
कब्हार 5 कहलार ( भाम० ३, ८ ; हेच० २, ७६ ; क्रम० २, ९५ ; मार्क० पन्ना 
२१ ; पण्णव० ३५ ; सूच० ८१३ ) है। पल्हाअ - प्रह्माद्‌ ( हेच० २,७६ ) | अ०- 
माग० में पतद्ायणिज्ञ 5 प्रह्मादनीय ( जीवा० ८२१; नायाध० $ २३); 
अ्साग० में पल्हायण  प्रह्मादून ( उत्तर० ८३८ ) है। महा०, अ०माग और 
शोर० में पल्हत्थ ८ #प्रह्मस्त ; महा० में पल्हत्थ इ रूप है और अ०्माग० में 
पल्हत्थिय आया है ($ २८५ )। अ०्माग० और जे०्महा० में पलहव > पहुच 
( पण्हा० ४२ [ पाठ में पहुव है ]; द्वार ० ४९८, १७ ) ; अ०्माग० में पल्हवी 
( नायाघ० $ ११७ ) ओर पद्हचिया ( विवाह० ७९२ ; ओव० $ ५५ ) रूप 
आये हैं। दहसइ और परिव्हसइ ८ हसति और परिहसति ( हेच० ४, ४९७ ) 
हैं; अप० में दहसिडँ रूप मिल्ता है (हेच० ४, ४४५, ३ ) | 

४ २२१-- हेच० २, ११४ के अनुसार हाय ध्वनिपरिवर्तन अर्थात्‌ वर्णव्यत्यय के 
व.रण य्ह रूप धारण कर लेता है : गुय्ह्र - गुछ्य ओर सय्ह ८ सहाय है। व्याकरण- 
कार यही नियम सर्वनाम ह्वितीय वचन के लिए भी बताते हैं : तुय्ह और उच्ह 
( $ ४२० ओर उसके बाद ) | यह ध्वनिपरिवर्तन पाछी में बहुत होता है किन्तु प्राकृत 
में इसके उदाहरण अभी तक नहीं मिले हैं। सम्भवतः यह माग०, पै० और चू०पै० 
के लिए. बनाया गया होगा क्योंकि इन बोलियों के अन्य ध्वनिपरिवर्तनों के साथ 
इनका मेल है ($ २३६ ; २५२ ; २८० और २८७ ) | हठपे संस्करण मसाग्र० में ज्ञ 
देते हैं; तोभी मच्छ० १७०, १८ » गौडबोले के संस्करण का ४६३, ८ में पाठ के 
शज्झ के स्थान पर हस्तलिपियाँ सह्य, सत्थ, शत्थ ओर स्खत्थ देती हैं। इन रूपों 
से यह आमास मिलता है कि यहाँ पर शय्ह लिखा जाना चाहिए | शेप सभी बोलियों 
में य ९ २५२ के अनुसार बदल कर ज बन गया है | इस कारण हा का झरूप हो 
गया है और शब्द के भीतर यह झ, ज्ञ में परिणत हो जाता है ( बर० ३, २८ ; 
चंड> ३, २० ; हेच० २, २६ ; १२४ ; क्रम० २, ८७ ; मार्क० पन्ना २३२ )। शौर० 
में अणुगे ज्ञा > अनुगप्राह्मा ( मच्छ० २४, २१ ) ; अ०्माग० में अभिरुज्य ८ 
अभिरुदह्य ( $ ५९० ), अभिणेगिज्ञझ - अभिनिग्ृह्मय, परिगिज्ञ ८ परिग्ृह् 
( $ ५९१ ) ; नज्ञइ 5 नहछ्यते ( हेच० २, २६ ), महा० में संणज्ञाइ रूप आया 
है ( रावण० ) | जै०्महा० में गुज्ञ >गुह्य ( हेच> २, २६ ; १२४ ; एल्सें० ) है ; 
गुज्ञअ > गुह्मक (भाम० ३, २८) है | दुज्झ > दोह्य (देशी० १, ७) है। वज्ञझ 
वाह्य( चंड० ३, २० ; क्रम० २, ८७) ; वज्ञञअ + वाह्मक ( भाम० ३, २८ ) है। 
शोर० में सज्ञझ 5 सह्य ( हेच० २, २६; १२४; शकु० ५१, १५ ); महा० में 
सज्झ > सह्य ( रावण० ) है। हिज्जो ओर शोर० हिओ 5 हास्‌ के विषय में 
९ १३४ देखिए | 

$ ३३२-- रह ओर हू अधिकतर अंशस्वर द्वारा अछ्ग-अलग कर दिये जाते 
हैं (६ ११२--१४० ) | दशाहें का अण्माग० में दुलार रूप हो जाता है ( हेच० 
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२, ८५ ; अंत० ३ ; ठाणंग० ८० और १३३ ; नायाध० ५२८ ; ५१७; १२३५ ; 
१२६२ ; १२७७ ; निय्या० ७८ ओर उसके बाद ; सम० २१३५; उत्तर० ६६५ ; 
६७१ ) | अ०्माग० में हद का हरय हो जाता है (६१३२ ) अथवा ध्वनि के 
स्थानपरिवर्तन या कहिए वर्णव्यत्यय के कारण अ०्माग० और अप» मेँ द्वह 
ओर अग्माग० में दह हो जाता है (९ २६८ और ३५४ ) | -- हव की 
ध्वनि का स्थानपरिवर्तन होकर वह हो जाता है जो भ बनकर शब्द के भीतर बुत 
बन जाता है ( चंड० ३, १; २१ और २६ ; हेच० २, ५७ ; क्रम० २, ९७ ; मार्क ० 
पन्ना २६) | गब्भर 5 गहर (क्र० २, ९७) है | -- अ०्माग० और जै०महा० मेँ 
जिब्मा 5 जिह्न (चंड० ३, १ ; २१ ओर २६ ; हेच० २, ५७ ; मार्क ० पन्‍ना० २६; 
आयार० १, १, २, ५ ; पेज १३७, १; सूच० २८० और ६३९ ; उत्तर० ९४३ और 
९८६ ; उवास० ; ओव० ; आव० एत्सें० ४२, ३) ; अ०्माग० में जिब्मिन्दिय रूप 
भी है (विवाह० ३९ ओर ५३१; ठाणंग० ३००; पण्हा० ५२९), अप» में जिभिन्दिड 
है (हेच० ४, ४२७, १ ; यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए), इनके साथ-साथ महा ०, 
अण्माग०, जै०महा०, जै०्शोर० ओर शोर० में जीहा रूप पाया जाता है और इसका 
माग०» में यीहा हो जाता है (६ ६५ ) | -- विब्भल 5 विहल (चंड० ३, १ ; 
हेच० २, ५८ ; क्रम० २, ७२ ) ; अ०्माग० में चेंब्मलू रूप है ( भाम० ३, ४७ ; 
पण्हा० १६५ ), इनके साथ साथ महा० और जै०महा० में विहलछ है ( सब व्याकरण- 
कार ; गठड० ; हाल ; रावण० ; कालका० ), जे०महा० में विहुलिय ० विह॒लित 
मिलता है ( एट्सें० ) | भिव्मल, भिभलक, महा० में समर और शोर० में भलूदा 
के विषय में ९ २०९ देखिए । 

6 ३३३--जैसा कि अकैले आनेवाले व्यंजनों में होता है ( ९ २१८ और उसके 
बाद ), वेसे ही एक ही वर्ग के संयुक्त अंतिम वर्णों में संस्कृत दंत्य वर्णों के स्थान पर 
मूर्धन्य वर्ण आ जाते हैं। -- क्ष 5 ट्वृ ; शोर० में मट्ठिया 5 स्रतिका (४९) है । 
“ अ्माग० में बच्चध वक्त (गोल: $ ४९); अभ्माग० में ओणियद्टन ८ 
अवनिवृत्त ( कप्प० ), वियद्व ८ विव्ृत्त ( ओव० ) , इसके साथ-साथ अ०्माग० 
में इसका वत्त हो जाता है ( ओब० ), निव्बत्त रूप मी पाया जाता है ( ओव० ) ; 
जै०महा० में जहावत्त 5 यथाचृत्त ( एल्सें०) है। अन्य सभी प्राकृत भाषाओं में सर्वत्र 
त्तदिखाई देता है | -- संध्कृत में साथ साथ और एक ही अर्थ में चलनेवाले दोनों 
शब्दों पत्तन ओर पद्दन में से अ०्माग०, जै०महा० और अप» में केवल पद्वण 
काम में आता है ( वर० ३, २३ ; हेच० २, २९; मार्क» पन्‍ना २३ ; आयार० 
१, ७, ६, ४; २, ९९) ७ ; ठाणंग० ३४७ ; पण्ह[०-१७५ ; २४६ ; ४०६ ; ४८६ ; 
उत्तर० ८९१ ; विवाह० ४० ; २९५ ; उवास० ; ओव० ; नायाघ० ; कृप्प७० ; 
एस्ें०; हेच० ४, ४०७ ) | -- त्थ 5 ; अ०्माग० और जै०महा० में उद्ठेइ, 
अप० में उद्दइ-#उत्थाति, महा» में डट्ठिअ रूप आया है, अन्‍्माग० और जै०- 
महा० में उट्टिय, इसके साथ-साथ शौर» में डत्थेहि, डत्थेदु और उत्थिद रूप 
चलते हैं। अ०्माग० कविट्ठु तथा इसके साथसाथ अण्माग० और माग० रूप 
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कवित्थ 5 कपित्थ ( $ ३०९ ) है | -- छल ट्ड + अ०माग० ओर जै०्महा» में 
इड् और इसके साथ-साथ दूसरा रूप रिद्धि भी चलता है (६५७ )| “7 जै* 
माग० में बड़ढ और घुडिढ 5 बुद्धि, महा” में परिवष्डि ः परिवृद्धि, महा०, 
अ०्माग०, जै०महा०, शोर० और माग० में घुडढ 5 बुद्ध ( $ ५३ ) है । “- अ०- 
माग० में खड॒ढा ८ श्रद्धा ( देच० २, ४१ ; सूय०६०३;६११ ३; ६२० ; नायाध०; 
भग० ; ओब० ; कप्प० 9» जायसड॒ढ रूप पाया जाता है ( विवाह० ११; १०१; 
११५ ; १९१ ), उप्पणणसडढ और संजायसड॒छ रूप भी काम में आते हैं 
( विवाह ११ और १२ ) ; अ०्माग० में सडिढ- 5 श्रद्धिन्‌ ( आयार० १, ३, ४, 
३; १, ५, ५, ३; सूय० ७१ ; कप्प० ) ; अथ्माग० में महासडिढ भी चलता है 
( आयार० १, २, ५, ५) ; सडिढय > अआराड्धिक (ठाणंग० १५२ ), सडढइ- 
#श्रा्धकिन, ( ओव० ), इसके साथ-साथ महा०, अ०्माग०, जै०्महा० और शोर्‌० 
में सद्धा रूप भी काम में आता है ( हेच० १, १२; २, ४१ ; हाल ; आयार० १, 
१, ३; २; उवास० ; एत्सें० ; शकु० ३८, ५; प्रबोध० ४२, २ ओर ८ ; ४४,११ ; 
४६, ८ ; ४८, १ और २ आदि-आदि ), माग० में शद्धा रूप है ( प्रबोध० ४७,२ ; 
६३, ४ ), महा० में सद्धाछुअ आया है (दल ) और अ्माग० में रुदा ही 
सहहइ रूप काम में आता है ( बर० ८, रे३ ; हेच० ४, ९; क्रम० ४,४६ ; माक० 
पत्ना ५४ ; विवाह० ८४५; १२१५ ; उत्तर० ८०५ ), सदृहाइ रूप भी देखने में 
आता है ( उत्तर० ८०४ ), जै०शौर० में सदृहद्‌ रूप है ( कत्तिगे० ३९९, २११ ), 
अ०्माग० में सहृह्यमि भी पाया जाता है ( विवाह० १३४ ; नायाघ०; $ १५३ ), 
महा० में सदहिमो है ( गउड० ९९० ) ; अ०्माग० में सइंहल्ति ( विवाह० ८४१ 
और उसके बाद ), सहहे ( आयार० १, ७, ८, २४; उत्तर० १७० ) सदृद्दखु 
( सूध० १५१ ) और सद्दद्महि ( विवाह० १३४ ) रूप पाये जाते हैं | जै०महा० में 
आसहइहन्त आया है ( आव० एव्सें० ३५, ४ ); अ०्माग० में सदृहण ( हेच० 
४, २३८ ; सूय० ३२२ ), असदृद्माण ( सूय० ५०४ ) ; अ०्माग० और जे०्शोर्‌० 
में सहहमाण ( हेच० ४, ९ ; सूय० ५९६ ; ६९५ ; पव० ३८८, ६ ) ; अ्माग० 
में असदृदरमाण ( विवाह० १२१५) ; महा ० में सहृद्ठिअ ( माम० ८,३२३ ; रावण० 
१, ३८ ) तथा जै०शौर० में खददहण रूप है ( पव० ३८८, ६ )। -“न्व्ण्ट£ 
अ०्माग० में विण्ट और तालविण्ट, महा» में वे ण्ट, मह् ०, अ०माग० और शौर० 
में तालबें ण्ट और अ०्माग० में तलियण्ट > वृत्त ओर तालवबुन्त है ( $ ५३ ) | 
-- बथ > ण्ठ $ गण्ठइ 5 ग्रज्ञाति ( हेच० ४, १२० ), इसके साथ-साथ गन्थइ 
रूप भी काम में आता है ( मार्क० पन्ना ५४ ); महा०, अण्माग०, जैण्महा०, जै० 
शौर०, शौर० ओर दाक्षि० में गण्ठि > ग्रन्थि ( हेच० ४, १२० ; गउड० ; हाल ; 
कर्पूर० १०, २; ७६, ४ ; सूय० ७१९ ; विवाह० १०४ ; उत्तर० ८७७ ; ओव० ; 
एस्सें० ; पव० ३२८५, ६९ ; शकु० १४४, १२ ; प्रबोध० १८, १; बाल० १२६, ३ ; 
१३०, ६; २४८; १६ ; २९७, १६ ; २९९, ६; विद्धू० ७१, १ ;८३, १ ; कर्पूरु० 
२३, २; ७६, १०; ११२, ५; कर्ण० ११, १; दाक्षि में : रच्छ० १०४, ७ ); 
६ | 
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अ०माग० में गण्टिड्ल रूप है ( विवाह० १३०८ ) ; अ०्माग० गण्टठिग 5 ग्रन्थिक 
(सूय० ८६९) ; अ०्माग० में गण्ठिभेय आया है ( विवाग० १०० ; उत्तर० २८९ ; 
पण्हा ० १५१ [पाठ में गण्ठिभेद्‌ है| ) ; किंतु गन्थिभेय भी पाया जाता है ( पण्हा० 
१२१); गण्ठिच्छेय 5 ग्रन्थिच्छेद्‌ ( देशी० २, ८६; ३, ९); अश्माग० में 
गण्ठिच्छेदय रूप है ( सूय० ७१४ ), गण्ठिव्छेद भी मिल्ता है ( सूय० ७१९ ) ; 
साग० में गण्टिर्येदअआ रूप देखा जाता है ( शकु० ११५, ४ और १२ ; यहां यही 
पाठ पढ़ा जाना चाहिए ) ; शौर० में णिग्गण्ठिद्गण्ठिर रूप है (बाल० १३१,१४); 
जैशौर० में दुश्गण्टि आया है ( पव० ३८५, ६८ ); अश्माग० में नियण्ठ ८ 
निर्नेन्थ ( सूय० ९६२ ; ९८६ ; ९८९ ; ९९२ ; विवाह० १४९ और उसके बाद ), 
महानियण्ठ भी देखने में आता है ( उत्तर० ६३५ ), किंतु अ०्माग० में गंधिम रूप 
भी चलता है ( आयार० २, १२९, १; २, १५, २०; पण्हा० ५१, ९ ; विवाह० 
८२३ ; जीवा० ३४८ ; दस० नि० ६५१, १० ; अणुझोग० २९ ; नंदी० ५०७; 
ओव० $ ७९, ग्यारह [४] |; यहां यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ), बहुत ही कम 
गण्ठिय भी देखा जाता है (नायाघ० २६९) ; अ०्माग० ओर जै०शोर» में गस्थ ८ 
ग्रन्थ ( आयार० १, ७, ८, ११ ; पण्हा० ५०६ ; कप्प० ; कत्तिगे० ३९९, ३१७; 
३१८ और ४०४,३२८६ ; १८७ ) ; अ०माग० में सगनन्‍्थ है ( आयार० १,२,१,१) ; 
अ०्माग० और जे०्शोर० निग्गन्थ - निम्नेश्थ ( आयार० २, ५, १, १; २, ६, 
१, $ ; २,१५,२९ ; पेज १३२, ४ ओर उसके बाद ; सूय० ९३८ ; ९५८ ; ९६४ ; 
९९२ ; विवाह० ३८१ ; उबास० ; ओव० ; कप्प०; आदि-आदि ; कत्तिगे० ४०४, 
२८६ ) ; अ०माग० में निग्गन्थी भी है ( आयार० २,५,१,१ )। -- न्ध्‌ ८ण्ड : 
कण्डलिआ - कन्द्रिका ( हेच० २, ३८ ), इसका अर्थ अनिश्चित है [ संभवतः 
यह शब्द किसी जाति की स्त्रियों के लिए प्रयुक्त होता था जिसके पुरुष कब्डरिआअ या 
कंन्दरिआ इस कारण कहलाते होंगे कि ये छोग जंगल आबाद करते होंगे और कंदराओं 
में रहते होंगे। इस जाति का नाम वर्तमान हिंदी में पुछिंग कंज़ड और स््रीलिंग में 
कंजडिन है। हमारे कोशकारों ने भ्रम से बताया है कि यह शब्द देशज है अथवा 
कालंजर से निकला है। इसका अर्थ प्रायः ठीक दिया है; एक घूमनेवाली जाति ; 
रस्सी बटने, सिरकी बनाने का काम करनेवाढी एक जाति । इसका एक रूप स््रीलिंग 
में कन्दुलिआ या कन्द्रेआ से कंजड़ी भी है। आजकल भी यह जाति घास-फूस 
के मकानों में रहती है, प्राचीनकालछ में अवश्य ही कन्दराओं में रहती होगी। इस जाति 
का एक काम जंगलों से खस-खस लाकर उसकी टट्ढी बनाना भी है। द का ज में 
ध्वनिपरिवर्तन का नियम प्रसिद्ध ही है ; उद्योत > उजोअ ; चूत 5 जूअ आदि-आदि 
इसके उदाहरण हैं | --अनु०] | कण्डलि व्व की तुलना कीजिए जो विसलअ बच 
विषछतेव के स्थान पर आया है ( हाल ४१० ; [ यह कण्डलि एक कंदमूल है 
जो जंगल में पानी के किनारे बहुतायत से पाया जाता है। इसके पत्ते और मूल की भूल 
से साग बनाने और उसे खाने पर ऐसा लगता है मानो किसी ने गछे के भीतर खुरच 
ड्लय हो | यह एक प्रकार का जंगली बंडा है | कुमाउनी में इसका नाम गंडली है | 
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“अनु० ] ) | -- अश्माग० में सिण्डिमाल ओर इसके साथ-साथ साधारण रूप 
भिण्डिवालरू 5 भिन्दिपाल ($ २४९) है |-- $ २८९ और उसके बाद तथा ९ ३०८ 
ओर उसके बाद के ९ में वर्णित उदाहरणों को छोड़ मिन्न-मिन्न वर्गों के संयुक्त वर्णों का 
मूर्धन्यीकरण थड्ड के ग्घ में है ( पाइय० ७५ ), महा» में ठड़ढ ( हेच० २, ३९ ; 
हाल ५२७ )-#स्तम्ध जो #स्तद्य घातु से बना है। पाली ठहति ( स्थिर रहना), 
प्राकृत रूप थाह (5 आधारमूमि; फर्श; तला), थह (<निवासख्थान), थग्घ (गहरा), 
अत्थाह तथा अत्थग्घ (>अतरू ; गहरा ) ($ ८८ ) ओर उत्थंघइ ( ऊपर को 
फेंकना या सहारा लगाकर ऊपर को उठाना ) है। महा० में उत्यंधिञ् ( $ ५०५ ), 
उत्थंघण ओर उत्थंघधि- ( गठड० ) इसी के रूप हैं | छूढ और इसके संधि-समास> 
क्षुब्ध इसकी नकल पर बने हैं (६ ६६ )। 

६ ३३४--दो से अधिक व्यंजनों से संयुक्त वर्णों के लिए ऊपर के पाराओं में 
वर्णित नियम लागू होते हैं। उदाहरणार्थ, उप्पावेइ ८ उत्प्लावयति ( हेच० २, 
१०६ ); महा० में उप्पचुअ - उत्प्लुत ( हाल ) है। महा० में उत्थरू - उत्स्थल 
(रावण०) है। महा० में उच्छेषण 5 उत्छ्ेपण (रावण०) है। अभ्माग० में णिद्गण 
ल्‍ निःस्थान (विवाग० १०२) है। अ०्माग० में कयसावत्ता झतसापत्नया 
( देशी ० १, २५ ) है। माग० में माहप्प > माहातू्य ( गउड० ; रावण० ) 
है। महा०, अ०्माग० ओर शोर० में मच्छ> मत्स्य ( रावण० ; सूथ० ७१ ; 
१६६; २७४; उत्तर ४४२; ५९५; ९४४; विवाग० १३६ ; विवाह० 
२४८ ओर ४८३) ; माग० में यह रूप मह्च हो जाता है ( $ २३३ ) ; अ०माग० में 
म्छत्ताए रूप मिलता है ( विवाग० १४८ ) और जै०महा ० में मच्छबन्ध आया 
है ( एल्सें० ) | महा० में उल्लोअ > उद्योत ( गउड० ; हाल ; रावण० ) है | महा० 
ओर शोर० में अग्घ-अध्ये (हाल; शकु० १८, ३; ७२, ३ ) है। महा* में 
सामग्गय र सामग्रूयक ( रावण० ) है | महा ० ओर अ्माग० में त॑स >ज्यस्त 
(६ ७४ ) है। जै०महा० में वद्दा 5 वरत्मेन्‌ (>बाट: देशी० ७, ३१ ; एल्सें० ) है। 
महा० ; अभण्माग०, जै०महा ०, शोर० ओर अप>» में पंति न्पंक्ति ( 0 २६९ ) है | 
महा ०, अ०माग०, जै०महा० और शोर० में विज्ञ 5 विन्ध्य ($ २६९) है। महा में 
अत्थन्ञस्थ (रावण०; आदि-आदि) है। अपने-अपने उक्त खान पर इनके अनगिनत 
उदाहरण दिये गये हैं। ज्योत्स्ना, महा०, अ०्माग०, जै०्महा०, शौर०, दाक्षि० 
ओर अप* में जोंपहा रूप धारण करती है (हेच० २, ७५ ; गठड० ; हाल ; 
रावण० ; कर्पूर० १, ४; २, ५; २९, १ ; ८८, २ ; मल्लिका० २३९, ३ ; जीवा० 
७८७ ; कालका० ; शक्कु० ५०, २; मालवि० २८, १०; बाल० २९२, १५; 
अनघ० २७७, रे ; मल्लिका ० १२४, ७ ; २४३, १५; २५२, ३ ; कर्ण० १६, ८ “ 
दाक्षि० में : मुच्छ० १०१, ९ ; अप» में हेच० ४, ३२७६, १), जो ण्हाल ८ अज्यो- 
त्स्‍्नाऊ [यह जो ण्हाल्ू रूप कुमाउनी में वर्तमान है | --अनु०] (हेच० २, १५९), 
शोर० में जोण्हिआ - ज्यौत्स्निका [[ यह रूप कुमाडनी में ज्यूनि रूप में है । 
“जनु० | (मह्लिका० २३८, ९) अथवा अ०्माग० में दोसिणा रूप है ($ २१५), 
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शोर० में दोसिणी रूप भी है- ज्योत्स्नी ( $ २१५ ) है। महा ० ओर जे०महा० में 
सामत्थ ( हेच० २, २२; गउड० ; हार; रावण० ; एस्से० ; कालका० ) जो 
अपने पूर्व रूप ऋ#सामथ की सूचना देता है ($ २८१ )। सामर्थ्य नियम के 
अनुसार झुद्ध रूप सामच्छ बनाता है ( हेच० २, २१५ )। -- पाली में दिस्वा- 
दृष्ठा इससे यह सम्भव माद्म पड़ता है कि अ०्माग० दिस्सा में ( सूय० ७२८ ; 
विवाह० १४१४ ) ओर पदिस्सा ८ प्रदृष्ठा में ( विवाह० १४१५ ) दीर्घ स्वर 
मौलिक है ओर दिस्ख रूप में हस्व स्वर ( सूथ० १७४; १८८ ; उत्तर० २१९ ; 
४४७ ; ६६६ ; ६९५ ; दस० ६२९, ३४ ; ६३९, २७ ) छन्द की माज्रा ठीक करने 
के लिए लगाया गया है। इसी तथ्य का निर्देश अ०्माग० दिस्सम्‌-आगय॑ « 
दृष्ठागतम्‌ ( उत्तर० ६९५ ) करता है, जहाँ $ ३४९ के अनुसार द्स्सिम , दिस्स॑ 
के स्थान पर आया है ओर यह दिस्स॑ $ ११४ के अनुसार दिसखा के लिए आया 
है | दद्ढा का नियमानुसार रूप ऋद्ट्ठा होना चाहिए था| संयुक्त व्यंजनों के ह-कार 
के लोप के विषय में $ २१३ देखिए | 
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5 ३३५-समास के द्वितीय पद का आदि व्यंजन जब वह दो स्वरों के बीच 
में आया हो तब उसकी विच्युति हो जाती है ; इसी प्रकार पृष्ठाघार आदि के अव्ययों 
तथा अग्राचारों कै बाद भी विच्युति हो जाती है, क्योंकि इनके एक साथ सम्बन्धित 
शब्द एक समास समझे जाते हैं (६ १८४ ) अन्यथा आदि में आनेवाले व्यंजनों की 
विच्युति दो-चार ही मिलती है और वह भी जनता की बोली में जाकर यह हुआ है : 
डआ पाली ऊका > थूका ( देशी० १, १३९; त्रिवि० १, ३, १०५ ), इसके 
साथ-साथ जूआ रूप भी मिल्ता है ( देशी० १, १५९ ), अ०्माग० में जूया रूप है 
( आयार० २, १३, १८ ; वेबर द्वारा सम्पादित अणुओग० ; भग० २, २६५ पर 
नोट ); जूंब भी पाया जाता है (६ २३० )!; ओक्कणी 5 अयूकनी (>जुबाँ: 
देशी० १, १५६ ) है | -- अ०माग० में अहा-> यथा-( हेच० १ , २४५, [इसमें 
हेच० ने टीका में बताया है कि आर्यभाषा में यथा के य का छोप भी हो जाता है, 
उदाहरण में अह-ओर अहा दिये हैं | --अनु०] ), उदाहरणार्थ, अहाझुय॑ ८ यथा- 
श्रुतम्‌ ( आयार० १, ८, १, १; पेज १३२७, २६ ) ; अहाखुत्त, अहाकप्पं और 
अहामग्गं 5 यथासूत्र, यथाकलपं ओर यथामार्गम्‌ ( आयार० पेज १३७, २६ ; 
पाठ में अहाखुयं है; नायाधघ० ३६९ ; विवाह० १६५ ; उबास० ; कप्प० ); 
अहाराइणियाए - भयथारलिकाय ( आयार० २, ३, ३, ५ ; ठाणंग० ३५५ और 
उसके बाद ) ; अहाणुपुब्चीण 5 यथालुषूद्या (आयार० २, १५, १३ ; ओव० ); 
अह्दारिहं 5 यथाहेम्‌ ( आयार० २, १५, १६ ; सूथ० ६९५ ; उदबास० ); 
अहासंथर्ड > यथासंस्तृतम्‌ ( आयार० २, ७, २, १४ » $ अहाखुहुम र यथा- 
खूक्ष्म (आयार० २, १५, १८; विवाह० २१३); आहत्तहीय॑ - #याथातथ्यीयम्‌ 
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( सूय० ४८४ ; ५०६ ); आहाकर्ड ८ श्याथाकृतम्‌ (आयार० १, ८, १, 
१७ ; सूय० ४०५ और ४०८ ) ; आहापरिग्गहिय > भ्याथापरिगृहीत 
-( ओव० ) है । --- अ०माग० में आव- 5 यावत्‌ $ आवकहा- 5 ऋयावन्कथा- 
( सूय० १२० ) ; आवकहाए - भ्र्यावत्कथाये (आयार० १, ८, १, १ ; ठाणंग० 
२७४) ; आवकहं - यावत्कथाम्‌ ( आयार० १, ८, ४, १६ ) ; आवकहिय < 
#यावत्कथिक, इन सब में आह या आहा का अर्थ जब तक!, ल्गातार' है| --- 
अ०्माग० आवबन्ती ८ यावन्ति ( आयार० १, ४, २, ३; १, ५, १, १ और 
उसके बाद ) है | उथ्ह, उज्झ, उब्भ ओर उस्ह में शब्द के आदिवर्ण त अथवा 
यकी विच्युति वर्तमान है ($४२० ओर उसके बाद )। ९४२५ में याईं की 
तुलना कीजिए । 
१, पिशल, बे० बाइ० ३, २४१ । 

6 ३३६--पालछी की भाँति माग० ओर पे० में एवं से पहले य जोड़ा जाता 
है, जैसे येव ; लघु अथवा हस्व स्वरों के बाद यह येव, य्येव रूप घारण कर लेता 
है | माग० में इदो य्येब ओर यम स्येव रूप पाये जाते हैं ( हेच० ४, ३०२ ), 
एव रूप अशुद्ध है ( लल्ति० ५६७, १); पै० में सघस्स य्येव - सर्वेस्यैच ; 
तूरातो य्येव >दूराद्‌ एवं (हेच० ४, २१६ ; १२३ ) है, जैसे कि मोलिक 
[ « संस्कृत | --अनु० ] य के विषय में नाटकों की हस्तलिपियाँ जेब, ज्जेव, जे व्व 
ओर ज्जें व्व लिखती हैं जो रूप केवछ शोर० में काम में आया है (६ ९५ ) | बर॒० 
१२, १३ में बताता है कि शोर० में य्येव रूप का प्रयोग किया जाता है और 
हेच० ४, ४८० के अनुसार इस स्थान पर य्येव होना चाहिए जो दक्षिण भारतीय 
हस्तलिपियों के कुछ ही नाटकों में पाया जाता है! | अप० में जेब के व की 
विच्युति हो जाती है ($ १५० ) ओर ए का परिवर्तन इ में होकर (६८५) 
जि रूप हो जाता है ( चंड० २, २७ ब ; हेच० ४, ४२० शब्दसूची सहित )। इसका 
प्राचीन रूप जे महा० में पाया जाता है ( हाल ५२४ का यह रूप >हेच० २, २१७ ; 
रावण० ४, ३६ ) अ०माग० में भी ( उत्तर० ६६९ ) जे पाया जाता है और जै०- 
महा० में भी ( आव०एल्सें० १२९, २४) तथा व्याकरणकारों ने इसे पादपूरक 
बताया है ( हेच० २, २१७ ; चंड० २, २७ आ, पेज ४६ को तुलना कीजिए ; क्रम० 
४, ८३ ) | शुद्ध रूप चिअ हाल ५२६ में देखा जाता है। य्‌ अप० में मी इव' के 
पहले आता है जो फिर जिवे ओर जेवें 5 #यिव बन जाता है ($ २६१ )। ऐसा 
लगता है कि अप० रूप जियें रूप साधारण नियम के अनुसार पाली बिय से निकला 
हो जो लोगों की जबान पर चढ़कर ध्वनियों के स्थान के परिवर्तन के कारण ऋ#यिच 
बन गया है। किन्तु पाली विय महा ०, शोर० और माग० विअ तथा अ०माग० और 
जै०महा ० विय से अलग नहीं किया जा सकता ओर ये रूप अ०माग० और जै०महा० 
विव ओर पिच तथा बोली के अभाव से बना मिथ रूप से प्रथक्‌ नहीं किये जा सकते, 
इसलिए हमें पाली का विय महा०, शोर० ओर माग० का विश तथा अ०्साग० 
ओर जै०महा० का विय, विव से बना मानना पड़ेगा और इसे $ ३३७ के अनुसार 
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- च+इच ठहराना होगा | शौर० और माग० में विअ ही मुख्य रूप है ( वर० १२, 
२४ ; मृच्छ० २, १६; १९; २१; २२; २५ ; ३, १७ ओर २० ; ८, ३ आदि- 
आदि : माग० में ; मुच्छ० १०, १; १३१३, १२ ओर २४ ; १ ३४, २ ; ९३६, १४ 
आदि-आदि ), महा० में यह रूप कम चलता है ( बर० ९, १६ ; हेच० २, १८२ 

हाल ; रावण०; कर्पूर ० १, ४; १६, ४ ; ६४, ८ ), अ०माग० ओर जै०्महा० में 
विय इससे भी कम प्रचलित है (चंड० २, २२ ; भग० ; एस ०) क्योंकि इन बोलियों 
में व, ब्य और इच अधिक काम में छाया जाता है ($ ९२ और १४३) | अ०माग० 
और जै०महा० में स्वरों के बाद बिब रूप पाया जाता है ( हेच० २, १८२ ; क्रम० 
४, ८३ ; पष्हा० ५०५, ६ ; ७ ; १० ; नायाध० $ ३१५ और ९२ ; पेज ३४९ और 
१४५० ; उत्तर० ५९३; ५९६ ; ६१४ ; विवाग० ८३ और २१९ ; विवाह० १७१ ; 
निरया० ; कप्प० ; एत्सैँं० ; कालका० ) ; महा० में भी यह शब्द देखने में आता है 
( हाल ; रावण० ) | महा०, अ०साग० ओर जै०महा० में अनुस्वार के बाद बिच का 
रूप पिव हो जाता है ( चंड० २, २२ ; हेच० २, १८२ ; क्रम० ४, ८३ ) जहाँ वि 
ओर पि > आ्पि के चक्कर ने इस रूप पर प्रभाव डाला है | पिव की व्युत्पत्ति पि 
अपि+इव से निकलने से इसका अर्थ हमें असमंजस में डाल देता है, कुछ असम्भव-सा 
लगता है | मद्दा ० में भी यह पिच मिलता है ( गउड० में इब शब्द देखिए ; हाल ; 
हाल १ पर वेबर की टीका ), अ०्माग०» में भी पाया जाता है (सूचब० ७५८ ; पण्हा० 
२३१; ३४०; ५०८; नायथाध० ९ २३ ओर १२२; पेज २६९; २७१ ; २८९ : ३५४ 

४३९ ; ७४० ; १०४५ और १४१३ ; विवाग० ११२; राय० २५५. विवाह० ७९४ 
८०४; ८२३ ओर ९४३ ; निरया०; कप्प०; आव०“एर्से० ७, २९; द्वार ० ४९७, ३७ 
एह्सें०; ऋषभम० )। पिव को वर० १०, ४ में केवल पै० में सीमित कर देता है जो 
अशुद्ध है । मिच (वर० ९, १६; चंड० २, २७ इ, पेज ४७ ; हेच० २, १८२ ; ऋम० 
४, ८३ ) , जो अनुस्वार के बाद महा० में पाया जाता है ( हाल ; हाल १ पर वेबर 
की टीका ; रावण० ) और जिसपर ब्लोख' को संदेह है”, पर जिसका सन्देह करने की 
कोई कारण नहीं होना चाहिए | अपने से पहले आनेवाले >से घुलमिल्कर बिच या 
पिव से निकला होगा' जेसा मिं भी थि ओर पि के साथ-साथ अपि पाया 


जाता है | सेनार द्वारा सम्पादित अशोक-शिल्लेखों में है येव और हेव॑ भेव की 
तुलना कोजिए 


१. हेच० ७, २८० पर पिशल की टीका। -- २, चाइल्डर्स के पाली 
कोश में इच शब्द देखिए ; ए० कून, बाइस्रेगे, पेज ६४ ; ए० म्युलर, सिम्लि- 
फाइड ग्रेमर, पेज ६२ ; विण्डिश ; बे० को० से० गे० थि०, पेज २३२ ; हाल 
एक की टीका के नोट की संख्या २ में वेबर का यह मत है किन्तु सन्देहचूर्ण रीति 
से । --- ३. याकोबी, कब्पसूत्र, पेज १००; एस० गौढदुश्मित्त ०, प्राकृतिका० पेज 
३० की तुलना कीजिए ; हार १ पर बेबर की टीका ; ब्लीख, धररुचि और 
हेमचंद्र, पेज ३४ । --- ४. वररुचि और हेमचंद्र, पेज ३४ और उसके बाद । 
“+ ५. विण्डिश, उपयुक्त पत्निका के पेज २३४ और उसके बाद के पेज में इसके 
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विरुद्ध लिखता है ; कोनो, गो० गे० आ० १८९४, पेज ४७७८ । -- ६. वेबर, 
हाल $ पेज ४७ में इसके स्पष्टीकरण अन्य रूप से दिये गये हैं ; पी० गोढद- 
शिमत्त, स्पेसिमेन, पेज ६९; एस० गोौब्द्श्मित्त द्वारा सम्पादित रावणवहो में यह 
शब्द देखिए ; विण्डिश का उपयुक्त ग्रंथ, पेज २३४ । वररुचि ९, १६ में स्मिव 
के स्थान पर अच्छा यह हे कि पिच पढ़ा जाना चाहिए | --- ७, एस० गोंढद- 
डरिमत्त, आकृतिका०, पेज ३१; त्सा० डे० डो० मो० गे० ३१, ४५९ में क्न्त का 
मत ; वेबर, हाल में मि शब्द देखिए । जे०महा० में शिक्ालेख ( ककक्‍्कुक शिला- 
लेख १० में वि ओर पि के साथ ही आया है ) में भी यह रूप आया है। 

0 ३३७--निम्नलिखित शब्दों में शब्द के आदिवर्ण उ में व जोड़ दिया गया 
है ; महा ०, शोर० और माग० में बिआ, अ०माग० और जै०महा० में विय तथा अ०- 
माग० ओर जै०महा० में बिच > इव ( $ ३३६ ) ; अ०्माग० में बुच्चई और शौर० 
तथा माग० में घुत्चदि ८ उच्यते ( $ ५४४ ) ; अ०माग० और जे०्महा० में बुत्त ८ 
उक्त ( सूय० ७४ ; ८४४; ९२१; ९७४ ; ९८६ ओर ९९३ . उत्तर० ७१७ 
उवास० ; निरया०; ओव० ; कप्प० ; तीर्थ० ४, १९ ; ५, २ ; आब० एत्सें० ११ 
२२ ; एस्सें० ) ; मह ०, अ०माग० और जै०्महा० में बुब्भइ-उछाते ($ २६६ 
और ५४१ ) है। वुच्चइ, वत्त ओर बुब्भइ वर्त्तमान काल के रूप से भी बनाये जा 
सकते हैं,' इस दशा में ये > धवच्यते, वक्त और वश्यते हैं | इनमें अ का ड हो 
गया है जो $ १०४ के अनुसार है | यह नियम महा० रूप बुर्त्थ के लिए प्रमाणित हो 
गया है, यह बुत्थ न #वस्तनउषित जो बस्‌ धातु (८ रहना; घर बसाना : $ ३०३ 
ओर ५६४ ) और अ०माग० परिवुसिय में भी यही नियम काम करता है जो वस 
(> पहनना : आयार० १, ६, २, २ ओर ३, १; १, ७, ४, १ ; ५, १) धातु से 
बना है । जै०शोर०, शौर० और माय० में उक्त रूप है ( पव० ३८२, ४२ ; चैतन्य० 
४१, १०३७२, ५; १२७, १७; कालेब० २२, ११; माग० में : मच्छ० ३७, 
१२ ), और यही रूप सर्वत्र सन्धि ओर समास में भी चलता है, जैसे महा ० में पच्चुत्त 
र्प्रत्युक्त ( दल, ११८ ) ; अ०्माग० में निरुत्त 5 निरुक्त ( पण्हा० ४०६) ; 
महा ० ओर शोर ०मसें पुणरुत रूप है ( रशउड० ; हाल ; रावण ० ; मुच्छ० ७२, ३ ; 
शकु० ५६, १६ ; मालवि० ८६, ४; बाल० १२०, ६; बृपभ० १५, १६ ; मल्लिका ० 
७३, ३ ), अथ्माग० में अपुणरुक्त रूप भी पाया जाता है (जीवा० ६१२ ; 
कप्प० ) | --- अप> में घुद्दण 5 उत्तिए्ठन्ति ( पिंगल १, १९५ अ ) ; महा० और 
जै०महा० में बूढ 5 ऊढ ( रावण० ; एट्सें० ), इसके साथ-साथ महा० में ऊढ रूप 
भी चलता है (गठड०)*; जै०्महा० में घुप्पन्त > उप्यमान (आव० ए्सें० २५,२९), 
वोच्चत्थ (८ विपरीत रति : देशी ० ७, ५८) 5८ #उच्चस्थ जो उच्च से सम्बन्धित है, 
जैसा अ०माग० रूप बुश्चत्थ (८ पर्यस्त ; भ्रष्ट : उत्तर० २४५ ) बताता है | 

१, बे० को० से० गे० वि० १८९३, २३० की नोटसंख्या 4 में विण्डिश 
का मत । --- २. ए० कून, बाइस्रेगे, पेज ३७ की तुलना कीजिए | --.. ३. 
कभी-कभी निश्चित रूप से यह नहीं कहा जा सकता कि रावणवहों में वूढ़, जेसा 


४८० साधारण बातें और भाषा प्राकृत भाषाओं का व्याकरण 


अन्य स्थलों पर बहुचा पाया जाता है > ब्यूढ न हो । बहुधा घु और बो> 
वि+डद्‌ है । 

९ ३३८--हरे (हेच० २, २०२; क्रम० ४, ८३) और हिरे में (बर० ९, १५), 
जिनके साथ-साथ अरे! भी चल्ता है, ह जोड़ा गया है [ कुमाउनी में यह हरे रूप में 
चलता है | --अनु० ] | हिर (हेच० २,१८६; $ २५९) में भी, जिसका महा० रूप इर 
है और जो - किर (६ १८४) है, ह जुड़ गया है। अश्माग० हुट्ढु - ओछ (आयार०» 
१,१,२,५) है। अ०्माग० में हब्चाए जो #अर्वाक का संप्रदानकारक है 5 आवाश्च 
( आयार० १, २, २, १; सूच० ५६५; ५७५; ५७८ ; ६०१; ६०९ ; ६१६ ; 
६२५ ओर उसके बाद ) है। यह रूप तथा अ०माग० क्रियाविशेषण हृव्वें (८ शीघ्र) 
जिसका स्पष्टीकरण टीकाकार शीघ्रम्‌ अथवा अवोक से करते हैं, वारन' तथा लौय- 
मान' के मतानुसार ठीक ही अवोक्‌ तक संबंधित किये जाने चाहिए। याकोबी* संदेह 
करता हुआ इसे 5 भव्यम्‌ बताता है ओर वेबर" ने पहले, इसी भांति संदिग्ध मन से 
सब्वं > सर्वेम बताया था, बाद में 5 हृव्यम्‌* बताया जिसका अर्थ “पुकारने परः है 
( ठाणंग० १२४ ; १२५; १२७, १५५ ओर उसके बाद ; ९०७; २०८; २८५ 
ओर उसके बाद : ५ ५२९ ; ५८५ ; अंत० १४ : १८ ओर उसके बाद :३२०; ४१२ ; 
सम० ८९; ९५; ११०; विवाग० १८ और उसके बाद ; १३० ; नायाघ० 
$ ९४ ; पेज ३०६ ; २३७८; ५६५; ६२०; ६२४ ओर उसके बाद ; ७३७ ; 
७९२ ; ८१९ आदि-आदि ; विवाह० ९६ और उसके बाद ; १२५ और उसके बाद ; 
१४६ और उसके बाद ; १५४ और उसके बाद ; १७० ; १८१ और उसके बाद ; 
२३४ आदि-आदि ; राय० २४८ और उसके बाद ; जीवा० २६० ; ३५६ ; ४११ ; 
अणुओग ० २९४ ; ४३२६ ; ४५४ ; ४५५; पण्णव० ८३८; निरया० ; उवास० ; 
ओव० ; कप्प० )। 

१. पिशल, कू. बाइ, ७, ४६२ ; पी. गौल्‍्द्श्मित्त, ना, गे. वि. गो, १८७४, 
पेज ४७७४ । -- १. ओवर डे गोड्सदीस्स्टिगे एन० वाइसगेरिगे बेश्रिप्पन डेर 
जेनाज, पेज ५९ ओर उसके बाद | --३. ओपपत्तिक सूत्र में यह शब्द देखिए । 
“- ४. कव्पसूत्र में यह शब्द देखिए। -- ७. भगवती १, ४१६, नोटसंख्या 
३ । “- ३६. शब्द्सूची २, २, ४२३, नोटसंख्या हे । 


शब्द के अंत में व्यंजन 


$ ३३९--प्राकृत में शब्द के अंत में साधारण अथवा अनुनासिक युक्त खर 
ही रहता है | अनुनासिक को छोड़ अन्य व्यंजनों की शब्द के अंत में विच्युति हो जाती 
है; मणा 5 मनाक्‌ ( हेच० २, १६९ ; [ मणा, मणि > बहुत कम ; थोड़ा सा, 
कुमाउनी में चलता है | --अनु ० ] ) ; महा ०, अ०्माग०, जै०महा०, शौर० और 
माग० में ताव > तावत्‌ ( $ १८५ ) ; महा०, अ०्माग०, जे०महा० ओर शोर० में 
पच्छा 5 पद्चात्‌ ( $ ३०१ ; [यह रूप भी कुमाउनी में चलता है। --अचु*] ) ; 


व्यंजन शब्द के अन्त में व्यंजन ४८१ 


अ०्माग० अभू ८ अभूत्‌; अकासी >अकार्षीत्‌ ($ ५१६ ); अ्माग» में 
आकरिसु ८ अकाषुः ($ ५१६) है । $ ३९५ की .ठुलना कीजिए | जो खर शब्द के 
अन्त में आते हैं वे कमी-कभी सानुनासिक कर दिये जाते हैं (६ ७५ ; ११४ और 
१८१ ), हस्व स्वर दीर्घ भी कर दिये जाते हैं (॥ ७५ और १८१ )। 

6 २४०--किसी सन्धि या समास के पहले पद को समाप्ति का व्यंजन, दूसरे 
पद के आदिवर्ण के साथ नियमानुसार घुरमिल जाता है ( ९ २६८ और उसके बाद ), 
जबतक कि अ की रूपावलछी के अनुसार चलनेवाले व्यंजन में समाप्त होनेवाडी जाति 
के शब्द न आयें ($ ३५५ और उसके बाद )। कमी-कभी दूसरे पद के व्यंजन के 
पहले, प्रथम पद के अन्तिम वर्ण के साथ पूर्णतया अन्तिम वर्ण के नियम के अनुसार 
व्यवहार होता है, मुख्यतया पद्म में | इस माँति महा० में उअमहिहर ८ उदक+ 
महीधर ( गठड० ६३१ ); महा० में उअसिन्धु ८ उदक+सिन्धु ( गउड० 
२९५ ) ; महा० में पुअग्रुणा 5 एतद्गुणाः ( हेच० १, ११ ); महा० में ज़अर- 
क्खण > जगद्ग॒क्षण ( गठड० और जगत्‌ का सन्धि या गठडवहों और रावणवहों 
समास में अधिकतर यही रूप बन जाता है); अ०माग० में तडितडिय ८ तडित्तडित 
( ओव० $ १६, पेज ३१, १३ ); महा० में तडिभाव 5 तडिद्धाव ( गठड० ३१६ ) ; 
महा० में विभसिआ - वियत्‌+श्वित, छंद में तुक मिलाने ओर चमत्कार पेदा करने 
के लिए इसके साथ विअखिअ ८ विकसित रूप आता है ( रावण० ६, ४८ ) ; 
महा० में विज्जुविलसिअ 5 विद्युद्धलखित ( रावण० ४, ४० ) और गडडवहो 
तथा रावणवहो में बहुधा विद्युत शब्द का यही रूप देखा जाता है। महा० खरि- 
संकुल ८ सरित्संकुल, पद्य में चमत्कार दिखाने ओर तुक मिलाने के लिए सरिस 
कुलम - सहरशंकुलम्‌ काम में छाया जाता है ( रावण० २, ४६ ); महा० में 
सडरिस - सत्पुरुष ( गडड० ९९२ ), इसके साथ साथ बार बार सप्पुरिस रूप 
भी आया है ; सभिक्खु 5 सद्धिक्षु ( देच० १, ११ ) है | ढुस के सत्‌॒ को विच्युति 
विशेष रूप से अधिक देखने में आती है जिसका आधार खु-्युक्त सन्धियाँ हैं जो 
बहुधा इसके बगल में ही पायी जाती हैं : महा ०, अ०माग० ओर जैे०महा० में दुरूह 
-दुर्लम ( क्रम० २, ११४; मार्क० पन्ना ३२; गठड० ११३२३ ; हाल ८४४; 
कर्एूर० ९२, ४; दस० ६१८, १२ [ यहाँ दुलह रूप खुलह के जोड़ में आया है जो 
१४ में है| ; कालका० २७१, ३३ ), महा० में दुलहत्तण - दुलेभत्व पाया जाता है 
( गठड० ५०३ ) ; अभ्माग० में दुचिण्ण + दुश्यीणें ( ओव० $ ५६, पेज ६२, 
१४ ), यह रूप इससे पहले आनेवाले दूसरे रूप खुचिण्ण > खुचीणें के बाद आया 
है ; अ०्माग० में दुमुह ८ टुमेख ( पृण्द[ ० २४४ औे यहाँ भी उक्त रूप सुसुह के 
साथ आया है ; अ०्माग० में दुरूष ८ दुरूप ( सूब० ५८५ ; ६०३ ;६२८ ; ६६९; 
७३८ ; विवाह० ११७ ; ४८० ; ठाणंग० २० ) | यह अधिकांश स्थलों पर खुरूुबव ८ 
खुरूप के साथ आया है ; अ०्माग० में दुचन्न ८ दुवेणे ( सूय० ६२८ ; ६६९ ; 
और ७३८ ; विचाह० ४८० [ पाठ में दुवण्ण है ]); यह खुबन के साथ आया है ; 
महा० में दुसह ८ दुःसह ( हेच० १, ११५ ; गठड० १५८ ; ५११ ; हा ४८६ ); 
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दुह्व - दुर्भग ( हेच० १, ११५; ६ २३१ की तुलना कीजिए ) और महा» में 
दोहर्ग ८ दोर्भाग्य ( हवल ) है। 

ह ३४१--इसके विपरीत, विशेषकर स्वरों से पहले कभी-कभी अन्तिम व्यंजन 
बना रह जाता है | यह समासों में नहीं होता, खासकर पादपूरक अव्ययों के पहले होता 
है। अथ्माग० में छच्‌ च->षद्‌ च; छच्‌ू चेव 5 षड्‌ एव; छप्‌ पि> घड्‌ 
अपि ( ६ ४४१ ) है। अ०्माग० में असिणाद्‌ इ वा अवहारादू इ वा 5 अशनादू 
इति वा अपहारादू इति वा ( आयार० २, १, ५, १ ) ; अ०्माग० में खुचि- 
रादू अबि 5 खुचिरादू अपि ( उत्तर० १२५); अ्माग० में तम्हादू अवि 
इक्ख + तस्माद्‌ अपीक्षस्व ( सूय० ११७ ); जद्‌ अथ्माग० में अत्थि>यद्‌ 
अस्ति ( ठाणंग० ३३ ) ; अ०्माग० में अणुसरणाद्‌ उचत्थाणा> अ नुस्मरणाद्‌ 
उपस्थानात्‌ ( दस०नि० ६५६, १); माग० मे यद्‌ इश्चसे 5 यद्‌ इच्छसे ; महद्‌ 
अंतर्ल ८ महद्‌ अंतरम्‌ (मच्छ० १२३, ५; १३६, १८) है। समासों में: 
अ्माग०में तदावरणिज्ञ < तदावरणीय ( उवास० $ ७४ ) ; अश्माग० में 
तदज्ञवसिया, तद्ष्पियकरणा और तवद्टोवउत्ता 5 तद्ध्ववसिता:, 
तदर्पितकरणाः ओर तदथेपियुक्ताः हैं ( ओव० ९ ३८, पेज ५०, ३१ और 
उसके बाद ); अभ्माग० में तदुभय रूप मिल्ता है ( ओव० $ ११७ तथा 
१९२) ; जैे०महा० में तदुविक्खाकारिणो ८ तदुपेक्षाकारिणः ( कालका० 
२६१, २७ )। इनके साथ-साथ ऐसे उदाहरण हैं जेसे, महा० में एुआवत्था ८ 
एतद्वस्था ( रावण० १९, १३२ ), अ०्माग० में एयाणुरूव ८ एतदनुरूप 
(कप्प० $ ९१ और १०७ ) है । अ०्माग० में तारूवत्ताण, तावन्नताए और 
ताफासत्ताए 5 तद्ग॒पत्वाय, तद्वणेत्थाय और तत्स्पशत्वाय है ( पण्णव० ५२३ 
ओर उसके बाद ; ५४० ), तागन्धत्ताए ओर तारसत्ताए 5 तहन्धत्वाय और 
तद्गसत्वाय ( पण्णब० ५४० ) ओर बहुत ही बार अ०माग० और जै०महा० में 
एयारूव > एतद्रुप ( आयार० २, १५, २३ ओर २४ ; सूय० ९९२ ; विवाग० 
११६ ; विवाह० १५१ ; १७० ; १७१ ; उवास० ; कप्प० ; एल्सें० )। इन रूपों का 
या तो $ ६५ या ९ ७० के अनुसार स्पष्ट किया जा सकता है | अ०माग० में सडंगवी 
>घषडंगविद्‌ ( ओव० ; कप्प० ) है। ढुसू ओर निस्‌ के स्‌ से निकल र्‌ स्वरों ते 
पहले सदा बना रहता है ( हेच० १, १४; क्रम० २, १२४ ) : दुरवगाह रूप आया 
है ( हेच० १, १४ ) ; अ०्माग० में दुरइक्तम न दुरतिक्रम ( आयार० १, २, ५, 
४) है; महा» में दुरारोह रूप आया है (हाल ); जै०्महा० में दुरणुचर, 
दुरन्त ओर दुरप्य- 5 दुरात्मन्‌ ( एस्सें० (; अ०्माग० में दुरहियास ८ दुरधि- 
वास ( उवास० ) ; शोर० में डुरागद्‌ 5 दुरागत ( विक्रमो० ३२, ११) है ; 
महा० भोर जै०महा०» में दुरिअ ८ दुरित ( गठड० ; ककक्‍्कुक शिलालेख १, २२ ); 
दुरुत्तर रूप पाया जाता है ( हेच० १, १४ ) [ कुमाञनी में दुरुत्तर को दुरंतर 
कहते हैं >ठ्विरुत्तर | --अनु० ] ; महा० और शौर० में णिरंतर और जै०महा० में 
निरंतर रूप मिलते हैं ( हेच० १, १४ ; गउ़ड़० ; हाल ; एस्सें०; मृच्छ० ६८, १९ ; 
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७२, ८ ; प्रबोध० ४,४ ) ; महा० में णिरवे कख ८ निरपेक्ष ( रावण० ) ; महा० 
में णिरालंब ( हाल ) देखने में आता है। महा० में णिरिक्खण 5 निरीक्षण 
( हाल ) है; अप० का णिरुवम रूप ओर जै०महा० का निरुवम ८ निरुपम (हेच० 
४, ४०१, रे ; एल्सें० ); महा० में णिरूखुअ 5 निरुत्खुक ( गउड० ) है। प्रादुस्‌ 
में यही नियम हरूगता है : पादुरेसए > प्रादुरेषयेत्‌ ( आयार० १, ७, ८, १७ ), 
पादुरकासि > प्रादुरकार्षीत्‌ू ( सूय० १२३ ), इसके साथ-साथ अश्माग० में 
पाउब्भूय रूप आता है जो प्राडुभूत ( विवाग० ४, ३८ ; विवाह० १९० ; 
कप्प० ), पाउब्भवित्था ( विवाइ० १२०१ ) है ओर पाउकुज्ञा 5 प्रादुष्कुर्यात्‌ 
है ( सूय० ४७४ ), पाडकरिस्सामि 5 प्रादुष्करिष्यामि ( उत्तर० १ )। इसके 
विपरीत कारिस्सामि पाउं ( सूय० ४८४ ), करेन्ति पाउं [ पाठ में पाउ है ] ओर 
करेमि पाउं ( सूय० ९११ और ९१४ ) रूप आये हैं | ह १८१ की तुलना कीजिए | 
इसी प्रकार महा० में बाहिर्‌ उण्हाईं मी है र बाहिर्‌ उष्णानि ( हाल १८६ ) है। 
मोलिक र्‌ के विषय में ६१४२ और उसके बाद तथा म्‌ के बारे में $ ३४८ और 
उसके बाद देखिए | 

$ ३४२--मोलिक अर्‌ से निकला आ; सब प्राकृत बोलियों में अधिकांश स्थर्लो 
पर ओ बन जाता है; महा० और अ्माग० में अक्तो 5 अन्तः जो अन्तर्‌ से 
निकला है ( गठड० ; हाल ; रावण० ; आयार० १, २, ५, ५; २, १, २, ७ और 
२, १०; २, ७, २, १; सूथ० ७५३ ; उवास० ); अश्माग० में अहो ८ अहः 
जो अहर्‌ से निकला है (६ ३८६ ); अश्माग० में पाओ 5 प्रातः जो प्रातर्‌ से 
निकला है ( कप्प० )। पुनर से निकला पुनः महा०, अ०्माग०, जै०महा०, जै० 
शोर०, शौर०, माग०, ढक्की और आव*० में 'फिर', दूसरी बार! के अर्थ में पुणो हो 
जाता है ( गठड० ; हाल ; रावण० ; आयार० १, १, ५, ३ ; १, २, १, १ ओर 
२, २; १, ४, १, ३ ओर २, २; १, ६, ४, २; सूथ० ४५; १५१; १७८; 
२७७ ; ४३२३ ; ४६८ ; ४९७ ; उत्तर० २०२; आधव०» एरग्से० २८, १४; एग्सें०; 
काल्का० ; पव० ३८३,२४ ; ३८४, ४९ ; ३८६, १० ; ३८८, ८ ; कत्तिगें० ४०३, 
३७५ ; मुच्छ० २९, ११ ; ५८, ८ और १३; माग०» में : १७६, ५ ओर ९ ; प्रबोध० 
५८, ८ ; ढकी में : मुच्छ० ३९,१७ ; आव० में ; मृच्छ० १०३, ३ ), महा०, जै० 
महा०, जे०शौर०, शोर०, माग० और दाक्षि० में विशेष कर संयुक्त रूप पुणो वि 
बहुत ही आता है ( क्रम० २, १२६ ; गउड० ; हाल ; आवब० एव्सें० ८, ३४ और 
५२ ; १२, २५ ; एस्ें० २७, ६ ; ३३, ३७ ; कत्तिगे० ४०२, ३६७ ; सृच्छ० २०, 
२४; २१९, ७; ४९, ६; ४५, १६ ; ८१, ९ ; ९४, १९ ;शकु० २२, २ ; ६८,२ ; 
विक्रमो० ११, २; १३, १८; २८, १; ८२, १७; महावीर० ६५, २ ; चंड० 
९३, १४ ; माग० में : मच्छ० ८०, ५ ; ११५, ९ ; ११७, ३ ; १३२, २२ ; १४८, 
१४ ; १६२, ९ ; दाक्षि० में : मुच्छ० १०३, १७ ), जिसके स्थान पर अ०्माग० में 
पुणर्‌ अबि का अधिक व्यवहार किया जाता है ( क्रम० २, १२६ ; आयार० १,८, 
२, ६; २, १, ७, हे ; सूथ० १००, ६४३ ; ८४२ ; विवाह० १०३८ ; १४९६ ; 
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जीवा० २८७ ; २८८ ; २९६ ; पण्णव० ८४८ ; नायाध० ; ओव० ; कप्प० ), जै० 
महा० में भी इसका प्रचलन है किंतु अ०्माग० से कम ( आव० ए्ग्से० ११, २४; 
द्वार० ४९६, २६ ; ४९८, १४ ; एस्सें० ) ; क्रम० २, १२६ के अनुसार छोग पुण 
वि बोलते थे। महा० में स्वरों ओर अनुस्वार के पीछे डणो रूप भी चलता था, इसमें 
६ १८४ के अनुसार प्‌ की विच्युति हो जाती है ( गठड० ; हाछ ; रावण० )। 'किंत॒' 
तथा “अब! के अर्थ में अ०्माग०, जैण्महा०, जै०्शौर० में पुन; का रूप पुण हो 
जाता है ( आयार० १, ४, २, ५; २११,१,१ ; ३; ४; १४; २, २; ३, १० ; 
सूय० ४६ ; २९२ ; विवाह० १३९ ; दस० ६४२,२ ; दस० नि० ६४८,३३ ; ६५२, 
११ ; नायाघ० ; ओव० ; कप्प० ; आव० एल्सें० ८, ५० ; १२, २; ए््से० ; 
कालका० ; कत्तिगे० ४०४, ३२८७ और ३८९ )। महा» में भी कभी-कभी अनुस्वार 
के पीछे पुण रूप आता है ( गठड० ; हाल ), किंतु अधिकांश स्थलों पर डण रूप 
आता है जैसा शौर० और माग० में भी होता है ($ १८४ )। माग० मैं कि पुण के 
स्थान पर (मुच्छ० १६९, ४ ) जो गोडबोले के संस्करण के ४५८, ९ में आये हुए शुद्ध 
रूप के साथ कि उण पढ़ा जाना चाहिए। “िंठ' ओर “अब! अर्थ में पुणो और 
डणो रूप भी पाये जाते हैं | अप० में ऊपर दिये गये दोनों प्रकार के अर्थों में पुणु 
रूप काम में आता है ( हेच० ४,४२६ ओर शब्दसूची ; पिंगल १,३३ ; ३४ ; ३७ ; 
४२ ओर उसके बाद ; ७७ ; ८४ ; ९० ; ९५ ; १००; विक्रमो० ७१ , १०) | अंतिम 
र्‌ को विच्युति के बाद जो रूप हो जाता है वह कभी-कभी अ में समाप्त होनेवाले 
संज्ञाओं में माना जाता है तथा उसकी रूपावछी भी उसी भांति की गयी है। इसके 
अनुसार अ०्माग० में अन्त है ( आयार० २, १०, ६ )। अंतो, अंतेण संयुक्त शब्द 
में अंतेण रूप आया है ( आयार० २, ५, १, १४; २, ६, १, ११ ), अंताओ भी 
है ( आयार० २,१०,६ )। अश्माग० में पाय॑ प्रातर्‌ (सूय० ३३७ और ३४१); 
न उणा-न अपुनात्‌ ( हेच० १, ६५ ) ; अथ्माग० में पुणाईं रूप पाया जाता है 
( पण्हा ० ३८९ ; उवास० $ ११९ और १७४ ), पुणाइ ( हेच० १, १६५ ; पण्हा० 
४१४ ) है, न उणाइ भी मिलता है ( हेच० १, ६५ ) | ये सब रूप कर्मकारक बहु- 
वचन माने जाने चाहिए। ९ ३४५ की तुलना कीजिए | अन्तो से अ०्माग० में 
अन्तोहितो रूप भी बनता है जो अपादानकारक का रूप है > भीतर से? है 
( आयार० २, ७, २, १ ; ठाणंग० ४०८ ; राय० २५४ और उसके बाद) | $ १४३ 
ओर ३६५ की भी तुलना कीजिए | 

है $ २४२३--दूसरे पद का आरंभिक वर्ण स्वर होने पर समासों में मौलिक र्‌ 
गोण र्‌ अधिकांश स्थलों पर बनकर रह जाता है ($ ३४१ ) : अन्तरप्प ८ 
अन्तरात्मन्‌ ( हेच० १, १४ ); महा० में -अन्तरिअ, अ०्माग० और जै० 
महा० में अन्तरिय ओर शोर० में अन्तरिद्‌ ८अन्तरित ( गठउड० ; हाल ; 
रावण० ; नायाघ०; ओव० ; कप्प० ; एल्सें० ; शकु० ६७, २ ; ६३, १० ; विक्रमो० 
२९, १; ४१, १७; ४३, ७ )। महा० ओर शोर० में पुणरुत्त ८ पुनरुक्त 
है; अ०्माग० में अपुणरुत्त रूप पाया जाता है (| ३३७ ); अभ्माग० में 
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अपुणरावत्ति 5 अपुनरावरतिन्‌ (उत्तर० ८५९ ; कप्प० ) , अपुणरावत्तग 
रूप देखने में आता है ( ओव० )। अ०्माग० और जै०्महा० में पुणर्‌ अबि ( $ 
३४२ ) आता है ओर ऐसे स्थल देखे जाते हैं, जेसे अ०्माग० पुणंर एइ और पुणर्‌ 
ऐएन्ति 5 पुनर्‌ एति ओर पुनर यन्ति ( आयार० १, ३, १, ३; २, १ )। यदि 
समास का दूसरा पद व्यंजन से आरम्म होता हो तो नियम के अनुसार उसके साथ पूर्ण 
अन्तिम वर्ण का-सा व्यवहार होता है: महा० में अत्तोमुह > अन्तमुख (गउड ० ९४); 
अन्तोवीसम्भ - अन्तर्विश्रम्त (हेच० १, ६०) ; महा० में अन्तोहुक्त रूप मिलता 
है ( [>अधोमुख | --अनु० ] ; देशी० १, २१ ; हाल ३७३ ), अन्तोसिन्दूरिअ 
भी पाया जाता है ( हाल ३०० ) ; अभ्माग० में अन्तोज़ल आया है ( नायाघ० 
७६४ ), अन्तोज्झुसिर - अन्तःखुषिर ( नायाध० ३९७ ; $ २११ की तुल्ना 
कीजिए, ), अन्तोदुद्ठु + अन्तदुँए ( ठाणंग० ३१४ ), अन्तोमास भी काम में आता 
है ( ठाणंग० ३६४ ) ; अ०्माग० ओर जै०्महा० में अन्तोमुहुत्त रूप मिल्ता है 
( विवाह० १८० और २७३ ; सम० २१५; जीवा० ४९ और ३२२ ; उत्तर० ९७७ 

और उसके बाद ; ९९७ ; १००३; १०४७ और उसके बाद ; कप्प० ; ऋषभ० 
४३ ) ; अ०्माग० में अन्तोमुद्त्तिय भी है ( विवाह० ३० ), अन्तोमुहुत्तण भी 
देखने में आता है ( सम० २१५ ), अन्तोखाला ८ अन्त/श्शार् ( उवास० ), 

अन्तोसदल 5 अन्तगशब्य ( सूय० ६९५ ; ठाणंग० ३१४ ; सम० ५१ ; विवाह० 

१५९ ; ओव० ) ; जै०महा० में अन्तोनिक्खन्त ८ अन्तर्निष्कान्त ( ऋषभ० ४५ ) 
है। अ०माग० में पाओखिणाण > प्रातःस्नान ( सूय० ३३७ ) है। कभी-कभी स्वरों 
से पहले भी यही रूप पाया जाता है; महा० में अन्तोडवारि - अन्तरुपरि € हेच० 
१, १४), इसके स्थान पर गठड० १०५६ में (अर्थात्‌ हेच० द्वारा बताये गये स्थान में) 
अन्तोचर्रि पाठ है, किन्तु (हस्तलिपि पी. में हस्तलिपि जे, ( ] ) की तुलना कीजिए ) 
अन्तो अवरि च परिद्विणण आया है, जो पाठ पढ़ा जाना चाहिए.। अभ्मागर० में 
अन्तोअन्तेडर ($ ३४४) रूप भी है। महा ० अन्तोचास ८ अन्तरवकाशा में ($ २३०), 
अन्त- बनाया जाना चाहिए | यह रूप व्यंजनों से पहले भी आता है, जैसे अ०माग० 
में अन्तममर ८ अन्तश्रेमर ( कप्प० ), अन्तरायलछेहा ८ अन्तर्र जब्लेखा 
( कप्प० ), अश्माग० में पुणपासणयाए - %पुनःपद्यन्ताये ( विवाह० ११२८ ) 
है | व्यंजनों से पहले दो वर्णों का योग भी पाया जाता है : शौर० में अन्तक्तरण ८ 

अन्तःकरण ( विक्रमो० ७२, १२ ) ; अन्तग्गअ>--अन्तर्गत (हेच० २, ६०) ; 
अन्तप्पाअ ८ अन्तःपात (हेच० २,७७) है | जे०्महा ० और शोर» में पुणण्णव ८ 

पुनर्नेव (द्वार० ५०४, ५; कर्पूर० ८३, ३); जै०्शोर० में अपुणब्भव 5 अपुनभंव 
(पव० ३८६, ५) ; पुणपुणक्रण ( [>अमिसंघधि ; पडयंत्र | --अनु० ] ; देसी० १, 
३२ ) भी आया है। अपादान रूप पुणा ८ #पुनात्‌ ( $ ३४२) है। यह महा० रूप 
अपुणगमणाअ में वर्तमान माना जाना चाहिए ( गठड० ११८३ ); अ्माग*» में 
अपुणागम मी देखा जाता है (दस० ६४०, २२ ); अचन्तावेइ 5 अन्त्वेदि में 
( हेच० १, ४ ), इसके भीतर अन्ता माना जाना चाहिए | आ के दीघंत्व का कारण 
6 ७० के अनुसार भी स्पष्ट किया जा सकता है। 
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ह ३४४--अन्तःपुर ओर इससे व्युततन्न रूपों में सभी प्राकृत बोलियों में जैसा 
कि पाली में भी होता है, ओ के स्थान पर ए हो जाता है: महा०, अ०्माग०, जै० 
महा ० और शौर० में अन्तेडर रूप काम में आता है ( हेच० १, ६० ; गउड० ; 
रावण० ; सूब० ७५१ ; पण्हा० २६२ ; नायाघ० ६ १९ ओर १०२ ; पेज १०७५ ; 
१०७९ ओर उसके बाद ; १२७३; १२९०; १३२७; १४६० ओर १७६५ ; 
विवाग० १५६ ; १५९; १७२ ओर उसके बाद ; विवाह० ७९२ ओर १२७८ ; 
निरया० ; ओव० ; कप्प० ; आवब० एत्सें० १५, १३ ; एल्से० ; शकु० ३८,५ ; ५९७, 
११ ; ७०, ७; १३७, ८ ; १३८, १ ; मालवि० ३३, १ ; ३८, हे ; ७४, ७ ; ८४, 
१६ ; ८५, ६; बाल० २४३, १२ ; विद्धू ० ८३, ७ ; कपू र० ३५, ३ ; ४५, ९०; 
९९, ४; प्रसन्न० ४५, ४ ओर १३; जीवा० ४२, १६; कंस० ५५, ११ ; कर्ण० 
१८, २२ ; ३७, १६ आदि-आदि ) ; महा० में अन्तेडरअ रूप भी पाया जाता है 
( हाल ९८० की टीका ) ; अ०्माग० ओर जे०्महा० में अन्तेडरिया है तथा शोर० 
में अन्तेडरिआ > अन्तःपुरिका ( नायाध० ११५२९; एल्सें०; कालका० ; विद्ध० 
११, १ [ प्राकृत में सबंच अन्ते आने से वह सूचना भी मिलती है कि कभी ओर 
भारत के किसी आयंभाषाभाषी भाग में इसका रूप #अन्तेपुर रहा होगा । इस प्रकार 
का एक रूप अन्तेवासी चलता ही है ; इस रूप से कुछ ऐसा भी आमास मिलता है 
कि प्राकृत भाषाओं में अन्तेडर प्रचलित हो जाने के बाद अन्तःपुर रूप संस्कृत में 
प्रचलित हुआ हो। यह रूप कुछ शोध करने पर निश्चित किया जा सकता है। 
-अनु०] ) | अ०्माग० में अन्तोअन्तेडर में अन्तो आया है (नायाघ० ७२३ और 
१३०१ ; विवाह० ७९१ ; ओब० ), अन्तोअन्तेपुरिया रूप भी देखने में आता है 
( ओव० ) | विवाग० १४५ में संपादक ने अन्‍्तेपुरियंसि रूप छापा है। -अन्‍्ते- 
आरि- + अन्तश्थारिन्‌ में ( हेच० १, ६० ) भी अ$ के लिए ए आया है | 

ह ३४९५--अ०्माग० और माग०» में -अ के समाप्त होनेवाले कर्त्ताकारक एक- 
बचन ओर अश्माग० के थोड़े-से क्रियाविशेषणों को छोड़ सब प्राकृत बोलियों में अस्‌ 
से निकला अ$ , ओ रूप ग्रहण कर लेता है, अ०माग० ओर जै०महा० में इस अ$ का 
ए रूप हो जाता है। अ०्माग० ओर जैे०्महा० में अग्गओ, शोर० और भाग० में 
अग्गदो  अग्नतः( $ ६९ ); अभ्माग० पिद्ठाओ ८ पृष्ठात्‌, अ०्माग० ओर 
जै०महा० पिहुओ ओर शौर० तथा दाक्षि० पिटुदो ८ पृष्ठतः ( $ ६९ ) ; पल्लव- 
दानपत्र में कर्ता एकबचन में पतिभागों ८ प्रतिभागः ( $ ३६१ ) ; महा» में 
राओ ८ रागः है ( हल १२); जैण्महा० में पुक्तो न पुत्रः (एलें० १,२); 
जै०शोर० में धम्मो 5 घममेः (पव० ३८०, ७) है ; शौर० में णिओओ  नियोगः 
है ( मुच्छ० ३, ७)है; ढकी में पुलिसों ८ पुरुषः है ( मच्छ० ३४, १२); 
आबव० ओर दाक्षि० में गोवालदारओ ८ गोपालदारकः ( मृच्छ० ९९, १६: 
१०२, १५ ) ; पै० में तामोतरों 5 दामोद्रः ( हेच० ४, ३०७ ) ; चूशपे० में 
मेखो - मेघः ( हेच० ४, ३२५ ) ; अप० में कामों ८ कामः (पिंगल २, ४) ; 
किन्तु अ०माग० में पुरिसे और माग० में पुलिशे ८ पुरुष: ( आयार० १, १, १, 
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वि 


६ ; मुच्छ० ११३, २१ ) है। इसी प्रकार महा० में मणों - मनः, सरो 5 सरः 
तथा जसों 5 यशः है (६ १५६ ) | अ०माग० के कर्त्ताकारक के पत्र में भी आः के 
स्थान में एु के बदले ओ भी पाया जाता है (६ १७ ) और गद्य में भी ओ रूप इव 
से पहले आता है : खुरो इव > क्षुर इच, वालयाकवलो इव 5 वालुकाकवल 
इव, महासमुद्दी इब 5 महासमुद्र इबव (नायाध० $ १४४) ; कुस्मो इच 
>कूम इवब, कुआरो इच 5 कुआअर इव, वसभो इब> वृषभ इवब, सीहो 
इव 5 खिंह इव, मन्दरों इब, साणो इव, चन्दो इव ओर खूरो इच रूप 
पाये जाते हैं (सूब० ७५८८कप्प० ॥ ११८ )। उपर्युक्त स्थान में कब्पसुत्त 
के संखो इव रूप के खान में सूयगंडगस॒त्त में संख[! | इवच रूप आया है; 
कप्पसुत्त में जीवे [! ] इच है, पर इसके साथ ही सूयगड्ंगसुत्त में जीव [? ] 
इब रूप मिलता है ; दोनों अन्थों में बिहग [? |] इव आया है और इसके साथ- 
साथ विशेषण सदा - ए में समाप्त होते हैं। ये सब बातें देखकर यह सम्भव प्रतीत 
होता है कि यहाँ संस्कृताऊपन आ गया है ओर सर्वत्र ए- वाल्ला रूप ही लिखा जाना 
चाहिए | यह अनुमान ठीक छगता है कि इव के स्थान पर व लिखा जाना चाहिए 
क्योंकि अ०माग० में इसके बहुत कम उदाहरण मिलते हैं ओर इसकी स्थिति अनिर्चित 
है (६ १४३ )। उन सब अवसरों पर यही ध्वनिपरिवर्तन होना चाहिए जिनमें का 
संस्कृत अः , अस्‌ से व्युसन्न हुआ हो, जैसा कि तस्‌ में समाप्त होनेवाले अपादान- 
कारक एकवचन में : महा० में कोडराओ ओर जै०्महा० में को दराओ < #कोट- 
रातः - कोटरात्‌ ( हल ; ५६३ ) ; एल्सें० १, १० ) ; अ०्माग० में आगाराओं 
-“ आगारात्‌ (उवास० $ १२); जै०शोर० में चरित्तादो 5 चरित्रात्‌ (पव० ३८०, 
६ ) ; जैग्शौर० में मूलादो 5 मूलातू ( शक्कु० १४, ६ ) ; माग० में हडकादों « 
#हृदकात्‌ (मच्छ० ११५, २३) है। प्रथमपुरुष बहुवचन साधारण वर्तमान काल में 

: > मस्‌ : महा० में छज्जामो ; अ०्माग» में वड्ढामो ; जै०्मह्य० में तालेमो ; 
शौर० में पविसामों पाये जाते हैं ($ ४५५ ); अण्माग० में भविस्सामो ; 
जै०महा० में पे च्छिस्सामो तथा अ०माग० ओर शोर» में जाणिस्सामो रूप पाये 
जाते हैं (| ५२१, ५२५ और ६३४ आदि-आदि )। अश्माग० में सदा बहवे 
बोला जाता है जो बहवः और वहून्‌ ($ ३८० और उसके बाद) है | महा ० और 
अथ्माग० में णे-नः ( ६ ४१९ ) है। अ०्माग० के ग्रन्थों में क्रियाविशेषणों के 
सभ्वन्ध में कभी-कभी अस्थिरता देखी जाती है | अध्यः का महा० और अण्माग* में 
अहो रूप हो जाता है (गउड० ; एत्सें० ५०, ३० [ हस्तलिपि ए. ( ४ ) के अनुसार 
यह रूप ही पढ़ा जाना चाहिए ]; कऋ्पभ० ३० ), अ्म्राग० में किन्तु अधिकांश 
स्थलों पर अहे रूप मिलता है ( आयार० १, ५, ६, २ ; १, ६, ४, २; £, ८, ४; 
१७४५ ४९ १६, ९८३ ३५ ९ ४६१५७, ६ $ ९२ ३३८ ६ एव ० 4: 
२७१ ; २७३ ; ३०४ ; २३९७ ; ४२८ ; ५२० ; ५९०; उत्तर० १०३१ ओर १०२२३; 
विवाह० १०५ ओर उसके बाद ; २६० ; ४१० ; ६५३ ; उवास० ; ओव० ; 
कप्प० ) ; अद्वेदिसाओं 5 अधोदिशः ( आयार० १, १, १, २ ); अहेभाग रूप 
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मी मिलता है ( आयार० १, २, ५, ४), अहेभागी-> अधोभागिन्‌ ( सूय० 
८२९ ), अह्ेचर भी देखा जाता है (आयार० १, ७, ८, ९ ), अहेगामिनी पाया 
जाता है ( आयार० २, ३, १, १३ ), अहेवाय ८ अधोवात ( सूय० ८२९ ), 
अहेसिर + अधःशिरः ( सूय० २८८ ) किन्तु इसके साथ साथ अहोखिरं रूप भी 
देखने में आता है ( सूय> २६८ ; ओव० ; नायाधघ० ), अद्देलोग और इसके साथ- 
साथ अध्योछोग रूप काम मे आते हैं ( ठाणंग० ६१ ओर उसके बाद ) और अह्े- 
अहोलोगे रूप भी चल्ता है ( ठाणंग० १८९ ), स्वतन्त्र रूप में किन्तु अशुद्ध रूप 
अहो भी प्रचलित है ( सूय> ४७६ ; उत्तर० ५१३ )। पुरे पुर; ( आयार० २, 
१, ४, ५; ९, २), पुरेकस्म ८ पुरस्कर्मेन ( हेच० १, ५७ ; आयार० २, १, 
६, ४ और ५ ; पण्हा० ४९२ ); पुरेकड, पुरे क्खड ओर पुरक्कड - पुरस्कृत 
(६४९ और ३०६) है पोरेकच्च 5 #पौरःकृत्य ( ओव० ; कप्प० ), पोरेवच्च ८ 
#पोरोचूत््य ( पण्णब० ९८ ; १०० ; १०३ ; विवाग० २८ और ५७ ; सम० १३४ ; 
ओव०; कप्प० )। उक्त रूप सर्वत्र आहेचच्च > आधिपत्य के साथ-साथ आया है 
(६ ७७ ) रहे 5 रहः ( उत्तर० ३३१ और ३३३ ), किन्तु साथ ही रहोकमस्म - 
भी चल्ता है ( ओव० ) | शोर० में खुबो >इशृवः किन्तु अ०्माग० में खुबे और 
सुए रूप हैं ($ १३९ ), इनके साथ-साथ अथ्माग० में सुयराणए- इवोराजे रूप 
मिलता है ( आयार० २, ५, १, १० )। जैसा खुयराए मे दिखाई देता है बैसा 
ही अथ्माग० में अर्थ ८ अथः ( आयार० १, १, ५, २ और ३ ) में इसका परि- 
वर्तन अ में समाप्त होनेवाले संज्ञा शब्दों में हो गया है। अहँ रूप भी मिलता है 
( आयार० १, २, ६, ५ ; १, ४, २, ३ ओर ४; १, ७, १, ५ ) और पुरं  पुरः 
( नायाधघ० )। $ ३१४२ की तुलना कीजिए | यह अनिश्चित ही रह गया है कि सर्व॑न्न 
और स्वयं समासों में भी अहे -, रहे - रूप पढ़े जाने चाहिए या नहीं। अ०्माग० 
ओर जे०महा० हेट्ठटा और उससे निकले रूपों के विषय में १०७ देखिए | 

$ ३४६--अप० में अ$ का जो ध्वनिपरिवर्तन ओ में होता है उसका अधि- 
कांश स्थलों में उ रूप बन जाता है ( हेच० ४, ३३१ ; क्रम० ५, २२ ); जणु« 
जनः ( हेच० ४, २२६ ) ; छोड 5 छोकः ( हेच० ४, ३६६ ; ४२०, ४ ) ; सीह्‌ 
+ खिहः ( देच० ४, ४१८, २) ; भमरु 5 भ्रमरः , मकड़ 5 मकटः , वाणरू ८ 
वानरः ( पिंगल १, ६७ ); णिखिअरू ८ #निशिचर$ [ इस निशिच्वरः अथवा 
णिसिअरू का अर्थ बहुधा निशाकर या चंद्रमा होता है। --अनु० ] ; घाराहस « 
धाराधरः है। इन रूपों के साथसाथ सामछों 5 श्यामलः भी मिलता है (विक्रमो० 
५५, १ ओर २ ) ; तबु > तपभ, खिरू ८ शिरः (हेच० ४, ४४१, २; ४४५, 
२ ) ; अंगुलिउड जज्नरिआड 5 अंगुल्यो जजेरिताः ( हेच० ४, ३३ ) ; विल- 
सिणीउ 5 विलासितीः ( हेच० ४, ३४८ ); सब्लइव 5 सात्वकीः ( हेच० 
४) ३८७, १) है। ढक्की में भी साधारणतः यही ध्वनिपरिवर्तन चलता है: छुद्ध 
जूद्अलु पपलीणु ८ रुद्धो द्ृतकरः प्रपलायितः ( मृच्छ० ३०, १); विष्प- 
दीवु पादु 5 विप्रतीपः पादः ( मच्छ० ३०, ११ ); एस विहवु > एबं विभवः 
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( मृच्छ० ३४, १७ ), इनके साथ-साथ कर्त्ताकारक ओ में भी समाप्त होता है ( $ २५ 
और ३४५ ) | इनके अतिरिक्त पै० में अपादान एकवचन में भी ड का प्रयोग किया 
जाता है : तूरातु, तुमातु ओर ममातु तथा इनके साथ-साथ तूरातों , तुमातों 
ओर ममातों 5 दूरात्‌ , त्वत्‌ तथा मत्‌ ( हेच० ४, ३२१ ) है। महा० में णदअ- 
छाड 5 नभस्तछात्‌ , रण्णाड 5 अरण्यात्‌ ( $ ३६५ ) ; जै०शौर० में डदयादु 
( पव० ३८३, २७ ), जिसका रूप देख हेमचंद्र ने इसकों शोर० ओर माग० में भी 
अनुमत किया है, देखा जाता है ( $ ३६५ ) ; प्रथमपुरुष बहुवचन .साधारण वर्तमान 
काल की क्रिया में : अ०्माग० में ; इच्छामु, अश्चेमु, दाह्ममु, बुच्छामु रूप आये 
हैं ओर अप० में लह्टिमु मिलता है ($ ४५५ )। $ ८५ की तुलना कीजिए | 

$ २४७--समास के पहले पद के अन्त में व्यंजनों से पहले संस्कृत के अस्‌ 
ओर अआ; के साथ ऐसा व्यवहार होता है मानों वे शब्द के अन्तिम वर्ण हो और इस 
प्रकार उसके स्थान पर ओ का आगमन होता है। किन्तु महा ०, अ०माग० ओर 
जे०महा० में यह साधारणतः अ में समाप्त होनेवाली संज्ञा के रूप में दिखाई देता है 
(६४०७ ) ओर कमी-कभी यह घुलमिल जाता है: महा० में जसवस्म - यशो- 
वमेन्‌ ( गठड० ), जै०्महा० में जसवद्धण - यद्योवर्धेन ( कक्‍्कुक शिल्गछेख, 
४ ), इसके साथ-साथ ज़लोआ > यश्ोदा रूप भी देखा जाता है (गठ॒ड० ; हाल ) | 
अण्माग० ओर जै०महा० में नमोक्कार और इसके साथ-साथ नमोथार और णव- 
यार, महा० में णमक्कार रूप पाये जाते हैं (६ ३०६ )। णहअर ८ नभश्वर ( $ 
२०१ ); महा० णहअलछ 5 नभस्तर ( गउड० ; हाल ; रावण० ), णहवट्द ८ 
नभःपृष्ठ:ः ( गठड० ), तमरअणिअर > तमोरजोनिकर ( रावण० ३, १४ ) है। 
अ०्माय० में तबलोंव - तपोप ( ओव० ), इसके साथ-साथ अ०माग० और 
जै०्महा० में तवोकम्म 5 तपःकमेन्‌ ( उवास० ; ओव० ; कप्प० ; एर्से० ), शौर० 
में तबवोचवण ८ तपोवन ( शक्ु० १६, १३ ; १८,१० ; १९,७ ; ९०, १४ ; विक्रमों ० 
८४, २० ); जै०्महा० ओर शोर० में तवच्चरण ८ तपश्चरण ($ ३०१) 
है। महा० और अप० में अबरो प्पर 5८ अपरस्पर, महा०, अथ्माग०, 
जै०्महा० ओर शोर० में परोंप्पर > परस्पर (६१९५ ओर ३११) है। 
महा०, अ०माग० ओर जे०महा० में मणहर ८ मनोहर ( दहेच० १, १५६ ; 
गठड० ; हाल ; राय० ११७४; ओव० ; कंप्प० ; ए््से० ), इसके साथ-साथ 
अण्माग०, जे ०सहा ० ओर अप ०» में मणोहर रूप भी चलता है ( हेच० ९, १५६ : 
कप्प० ; एल्से० ; विक्रमो० ६६, १५ ); महा० में मणहरण रूप भी है (कर्पूर० ५१, 

; ५५, ४; [ मराठी भाषा में मनहर आज भी प्रचलित है। इस समय भी बंबई में 
प्रसिद्ध गायक मनहर बे की गायनशारछा चलती है [ --अनु० ] ) | अ०माग* में 
मणपथओग - मनः्प्रयोग, मणकरण (ठाणंग० ११४) तथा इसके साथ-साथ मणो- 
जोग रूप भी चलता है (ठाणंग० ११३) । उरअड ८ उरःस्तट ( क्रम० २,११० ), 
अ०्माग० में उरपरिसप्प > डरःपरिसप है (ठाणंग० १२१ )। अन्माग० में 
मिहोकहा 5 मिथः्कथा है ( आयार० १, ८, १, ९ )। अथ्माग० में मणोसिल्ला 
६२ 
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आया है ( हेच० १, २६ ; क्रम० २, १५३-; आयार० ३२, १, ३, ९ ; सूथ ० ८२४ ; 
जीवा० ५१९ ; राय० १२३ ; पण्णव० २५; उत्तर० १०४१ ), इसके साथ-साथ 
मणसिला भी काम में आता है ( हेच० १, २६; ४, २८६; क्रम० २, १५३ ), 
मणसिछा भी देखा जाता है ( हेच० १, २६ और ४३ ; $ ६४ को तुलना कीजिए ) 
और मणंसिला भी मिलता है ( हेच० १, २६ ; $ ७४ की तुलना कीजिए ) | महा० 
में सिरविदत्त  शिरोविभक्त ( गठड० ५१ ), इसके साथ साथ सिरच्छेअ ८ 
शिरच्छेद ( गठड० ३२२ ), सिरकमछ  शिरःकमछ ( गठड० ३४२ ) और 
सिरलग्ग 5 शिरोलग्न ( हल ५२९ ), किंतु शोर० से खिरोधर रूप मिलता है 
( शक्कु० १४४, १२) , माग० में शिलोलुह 5 शिरोरुद्द ( मुच्छ० १७, २ ) है। 
अप्सरस का रूप अच्छरा हो जाता है (९ ९७ और ४१० )। अश्माग० रूप 
अहे- और परे- के विषय में ( $ ३४५ देखिए | किसी समास का दूसरा पद यदि 
स्वर से आरम्म होता हो तो प्रथम पद में -अ में समाप्त होनेवाली संज्ञा के रूप का 
आगमन हो जाता है | इस स्थिति में स्वर स्वरसंधि के नियमों का पालन करते हैं जो 
(९ १५६ ओर उसके बाद में दिया गया है; महा० में महिरअन्तरिअ > मही- 
रजोन्तरित (गवण० १३,५२ ), महिरउद्दान > महीरजउत्थान, महिरणछग्घाअ>८ 
महीजउद्धात ( रावण० १३, ३७ ओर ४९ ) है। असुरोरदि ८ अखुरोरोश्थि८ 
अखुर + उरस्‌+ अस्थि (गठड० ७) है। णजहंगण ८ नमो हृण ( गठड० १२९ ; 
२३१ ; २१५ आदि-आदि ), णहाहोअ 5 नमाभोग ( गठड० ४१६ ), णहुद्देसोर 
नभड देश (गठड० ५५८) है | तमाणुबन्ध 5 तमोलुवन्ध ( गठड० ५०६) और 
तमुग्घाअ 5 तमउद्धात ( गठड० ११७९ ) आदि-आदि हैं। 

6 १४८--शब्द के अंतिम न्‌ ओर म्‌ अनुस्वार बन जाते हैं ( वर० ४,१२ ; 
घंड० २, ११ ; हेच० १,२३ ; मार्क० पन्ना २४ ); शौर० में तसर्िलि और माग० में 
तरिश > तस्मिन्‌ ; एअस्सि, शोर० में एद्रिंश ८ एतस्मिन , शौर० में ज़रिंस 
तथा माग० में मर्दिश 5 यस्मिन्‌ ; शोर० में कसिसि और माग० सें कर्रिंदा - 
कस्मिन्‌; अ०्माग० ओर शोर० में अस्सि 5 अस्मिन ; शौर० इमस्सि और 
माग० में इमदिश ८ क#इसस्मिन ( ९ ४२५ ओर उसके बाद ) है । अ०माग० ओर 
पै० में भगव॑ तथा शोर० और माग० में अ्रअर्व 5 भगवान ; शौर० और माग० में 
भर्व > भवान्‌ ; अ०्माग० में आयव 5 आत्मवान्‌ , नाणवं 5 ज्ञानवान्‌ , बस्भवचंन 
ब्रह्मवान्‌ ; अथ्माग० में चिट्टुं> तिष्ठन्‌ , पं "5 पचन्‌ , कुच्वं >कुवेन्‌ , हणं 5 घन 
($ ३९६) ; अण्माग० रायं, शोर० राअं, पै० राज और माग० में छाअं & राजन 
( $ ३९९ ) ; अप०» में बाएं वातेन, कोहे < क्रोधेन, द्श्व घट देवेन, ये रूप 
अंतिम अ को विच्युति के बाद बने हैं ( ६ १४६ ) | -- अहं + अहम ; तुम 
त्वम्‌ ; महा० ओर शोर० में अअं तथा अ०माग० और जै०महा० में अयं > अयम्‌ ; 
शौर० में इअम्‌ > इयम्‌ ( $ ४१७ ओर उसके बाद ) ; अ०्माग०, जै०्महा० और 
जे०शोर० में इयारणि ओर इदाणि तथा शोर ७ और माग० म॑ दाणि “5 इृदानीम्‌ मे 
($ १४४) है। शोर० में साअदं और माग० में शाअदे- सखागतम्‌ ($ २०३) है। महा ० 
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जल, जलूहि ओर वहुँ - जलम्‌, जलधिम्‌ ओर वधूम्‌ है ( हल १६१ ; गउड० 
१४७ ; हेच० ३, १२४ ) | शोर० में अंगाणम्‌ 5 अंगानाम्‌ , देवीणं 5 देवीनाम्‌ 
और वधूणं 5 वथूनान है ( शकु० ३२,८ ; ४३,११ ; ८९,६ ) ; माग० में देवदाणं 
बम्हणाणं च - देवतानां ब्राह्मणानां व (मच्छ० १२१,१०) है| महा ०, अ०्माग० 
और जै०महा० में काउं और शौर० तथा माग० में कादुं  कतुम्‌ ( $ ५४७ ) है । 
ह ७५, ८३२ और १८१ की तुलना कीजिए | विंदु के साथ जो स्वर होता है ( $ १७९, 
नोटसंख्या ३ ) वह दीर्घ स्वर के समान माना जाता है (६ ७४, ७५ ; ८३ ; ८६; 
११४ ) | इस कारण यदि पद्म में हुख वर्ण की आवश्यकता पड़ती है तो आगे आने 
वाले खर से पहले का स्‌ बना रहता है, इसमें परिवर्तन नहीं होता ( वर० ४, १३ ; 
हेच० १, २४ ; माक० पन्ना ३४ ) : महा० में सुरहिम इह गन्धम्‌ आखिसिर- 
बालमडलुग्गमाण जमस्बूण मजरन्दम्‌ आरबिन्द च> खुरभिम्‌ इह गन्धम्‌ 
आशिशिरबाल्मुकुलोहमानां जम्बूनां मकरन्द्स्‌ आरविन्द॑ चर ( गठड० 
५१६); महा० में तम्‌ अंगम्‌ एण्दि 5 तद्‌ अंगम्‌ इदानीम्‌ (हाल ६७ ) ; 
अथ्माग० में अणिश्वम्‌ आवासम्‌ उवेन्ति जन्तुणों 5 अनित्यं आवासम्‌ 
उपयल्ति ज़न्तवः ( आयार० २, १६, १); अश्माग» में चित्तमत्तम्‌ अचित्त 
वा मिलता है (सूय० १); जै०्महा० में कारविर्श अचलम्‌ इम भवण्णं 
( कक्‍्कुक शिल्यछेख २२) है; अप्पिअम्‌ एम भवर्ण भी पाया जाता है 
( कक्‍कुक शिलालेख २३ ); विस्दारियं तुहम्‌ एगम्‌ अकबर 5 विस्मृतं 
त्वयैकम्‌ अक्षरम्‌ ( आव० एल्ें० ७, ३३ ) है; जैन्महा० में तबस्सिणिम्‌ 
प॒यं + तपखिनीम एताम्‌ ( कालका० २६२, १९ ); जै०्शोर० में अद्खियम्‌ 
आदसमुत्थं विसयादीद॑ अणोवमम्‌ अणन्तम्‌ > अतिशयम्‌ आत्मसमुत्य 
विषयातीत अज्ञपमम्‌ अनन्तम्‌ ( पव० ३८०, १३ ) ; माग० में मअणम्‌ 
अणंगम्‌ - मदनम्‌ अनंगम्‌ ; संकलम्‌ ईशर्ल वा शंकरम्‌ ईश्वरं वा (स्ृच्छ० 
१०, १३ ; ९७, ४ )। 

4. वेबर, हाल १, पेज ४७७ । ---२. हस्तलिपियाँ ओर उनके साथ भारतीय 
छपे संस्करण स्वर के साथ बिंदु के स्थान पर भूल से अशुद्ध रूप अनुनासिक 
देते हैं। शिलालेखों में इसी ढंग से लिखा गया है, कक्‍्कुक शिलालेख १० ; 
११ ; १२ ; पहल्‍लवदानपत्र ७, ४५ और ४९। नन्‍्सो (ककक्‍्कुक शिलालेख २) 
और रोहिन्लकूअ ( कक्‍्कुक शिलालेख २० और २१ ) रूप भी जछुद्ध हैं। 
6 १० की तुछना कीजिए । 

ह ३४९--अ०माग०, जै०महा० और जै०शोर० में अनुख़ार में बदल जाने के 
खान पर उस दशा में म्‌ बना रहता है जब म्‌ में समाप्त होनेवाले शब्द पर जोर देना 
और उसको विशेष रूप से महत्व देना होता है। यह विशेष कर एव के पहले होता है । 
इस स्थिति में पहले हस्व खर बहुधा दीर्घ कर दिया जाता है ओर दीर्घ खर $ ८३ के 
नियम के विपरीत बना रहता है ($ ६८ ) ; अ०्म्ाग० में एवम्‌ एयं भत्ते, तहम्‌ 
एय॑ भत्ते, अवितहम्‌ एय॑ भत्ते, इच्छियम्‌ एयं भत्ते, पडिष्छियम्‌ एयं भत्ते, 
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इच्छियपडिष्छियम्‌ एयं भत्ते आया है (उवास० $ १२; विवाह० ९४६ की तुलना 
कीजिए ; ओव० ९ ५४ ; कप्प० 0 १३ ओर ७३ न ओर ऊपर 0 ११४ ); अ०्माग० 
में एवम अक्खाय॑ - एवं आख्यातम्‌ ( आयार० १, १, १,१ ); अभ्माग० में 
एवम्‌ एगेसि नो नाय॑ भवइ ८ एवम्‌ एकेपां नो ज्ञातं मचति ( आयार० १, १, 
१,२); अथ्माग० में जम्‌ एयं भगवया पवेइयं तम्‌ एवं अभिसमेच्चा 
यद्‌ एतद्‌ भगवता प्रवेदित तद्‌ एवामिसमेत्य ( आयार० १, ७, ५, १) ; 
अ०्माग० मे अय॑ तेणे अयं उबच्चरणु अय॑ हन्ता अय॑ एत्थम्‌ अकासि 5 अय॑ 
स्तेनो 'यम्‌ उपचरको 'यम्‌ हन्तायम्‌ इत्थम्‌ अकार्षीत्‌ ( आयार० २, २, 
२, ४ ) ; अ०्माग० में अहम अबि > अहम्‌ अपि ( आयार० २, ५, २, ४) ; 
जे०महा० में अम्हद्णम्‌ एवं कुछे समुप्पन्ना परमबन्धवा > अस्माकम एच 
कुले समुत्पन्नाः परमवान्धवाः (द्वार० ५००,१) ; जै०्महा० में एयम्‌ इसे कज्जं- 
एवम्‌ इदं कार्यम्‌ ( एल्सें० ५, ३१५ ) ; जै०्महा० में एवम्तू अबि भणिए 5 एवम्‌ 
अपि भणिते ( आव० ए्सें० १६, २४); जै०्शोर० में पत्तेगम्‌ एव पत्तेगं ८ 
प्रत्येकम्‌ एवं प्रत्येकम्‌ ( पव० ३२७९, ३ ) ; सय॑ णवादा ८ स्वयं णवात्मा 
( पव० ३८१, १५ ) है। इन परिस्थितियों में कमी-कभी अनुखार (॥ १८१ म्‌ में 
बदल जाता है : अ०माग० में इहम्‌ एगेखिम्‌ आहिय॑ ८ इछ्ेकेषाम आहितम है 
( सूय० ८१ ); सो चम्‌ इदं श्रुत्वेद्म्‌ ( आयार० २, १६, १; | ५८७ की तुलना 
कीजिए, )) द्स्सिम्‌ आगय॑- इृष्ठागतम्‌ ( उत्तर० ६९५ ; $ ३२४ की तुलना 
कोजिए ), यह रूप विवश होकर छन्द की मात्रा ठीक करने के लिए काम में छाया 
गया है ; अ०माग० इहम्‌ आगए - इहागतः (ओव० $ ३८), इहम आगच्छे ज्ञा 
८ इहागच्छेत्‌ ( ओव० ६ ३८ ), ईहम्‌ आगच्छे ज्जा ८ इद्यगच्छेत्‌ ( ओव० 
ह २१ ), यहाँ जैसा कि प्रसंग से पता चलता है इह के ऊपर जोर है ओर उसे महत्व 
दिया गया है | हस्तलिपियाँ ऊपर दिये गये स्थलों के अतिरिक्त बहुत अधिक स्थानों में 
+ के बदले म्‌ लिखती हैं जिन्हे याकोबी' झुद्ध मानता है ओर प्रायः सभी सम्पादकों 
ने इनको पाठ में दे दिये हैं, पर किसी ने भी न तो इनका क्रम देखा और नहीं कोई 
नियम | जैन हस्तलिपियों को छोड़ अन्य प्राकृत अन्थों में भी बहुत अधिक स्थानों में -- 
के लिए म्‌ दिया है ओर ये रूप प्राचीन यूरोपीय तथा आजकल के भारतीय हे ग्रन्थों 
में वर्तमान हैं | उदाहरणार्थ, कर्पूर० के बंबइया संस्करण के ६, ४ में घुआगीदम 
आलवीअदि है किन्तु कोनो द्वारा सम्पादित ग्न्थ के ३, ३ में शुद्ध रूप घुवागीद 
आलवीअदि है ; बम्बश्या संस्करण के २०, ८ में चारुत्तणम्‌ अवलंबेदि छपा है 
किन्तु कोनो के संस्करण १७,७ में चंगत्त्णं अवर्लंबेदि छापा गया है; बम्बइया संस्क- 
रण २५, २ में आसणम्‌ आसणं रूप छपा है परन्तु कोनो के संस्करण के २३, ९ में 
आसण आखसणं छापा गया है, आदि-आदि | जैसा ऊपर दिया गया है अ०माग० 
ओर जे०्महा० में भी + के खान पर जो म्‌ दिया गया है उसका निर्णय करना 
अभी शेष हैं, इसका तात्पर्य यह है कि हस्तलिपियाँ शुद्ध की जानी चाहिए | केवल एक 
बात संदिग्ध रह जाती है कि निर्णय करना अभी शेष है, इसका तात्पर्य यह है कि 
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हस्तलिपियाँ शुद्ध की जानी चाहिए। कैच एक बात संदिग्ध रह जाती है कि अति 
निकय्न्सम्बन्धी शब्दों में म्‌ शुद्ध है या नहीं! याकोबी इसे शुद्ध मानता है। पर 
हस्तलिपियाँ इस मत को पुष्ट नहीं करती हैं उपरिलिखितम्‌ अजाताये ८ उपरि- 
लिखितम्‌ #अद्यत्वाय ( पत्लवदानपत्र ७, ४५ ) और सयम आणतं > स्वयम्‌ 
आज्ञप्तम्‌ ( पल्‍लवदानपत्र ७, ४९ ) संस्कृताऊपन के उदाहरण हैं, जब कि एव- 
मादीकेहि 5 एवमादिकेः ( पल्लवदानपत्र ६, ३४ ) समास के रूप में माना जा 
सकता है। + के स्थान में म्‌ के विपय में लास्सन की तुलना में होएफरः का निर्णय 
अधिक शुद्ध है । 
१, त्सा० डे० डौ० मौ० गे० ३७, ६७७ ; एव्से० $ २७, भूमिका का पेज 
३० । थाकोबी के उदाहरणों में से बहुत अधिक संख्या में कविता में से हैं, 
इसलिए वे अधिकारयुक्त नहीं माने जा सकते, जसे मुहुत्तम अधि ( आयार० 
१, २, १, ३ ) ; इणम्‌ एवं ( आायार० १, २, ३, ४ ); अत्ताणम्‌ एव 
( आयार० १, हे, ३, ४ ) जहाँ एवं को काट देना हे। इसी भाँति सच्चम्‌ के 
बाद भी एवं उड़ा देना चाहिए जिससे इस इकोक का रूप थह हो जाता हे : 
सच्च॑ समभियाणाहि भेह्ावी मार्र तरइ ; सत्थारम्‌ एवं ( आयार० १, 
६,०,१ ) आदि-आदि। पूर्ण संदिग्ध एक संस्क्ृताऊपन तेणम्‌ इति दे (आयार० 
२, २, २, ४ )। म्‌ के विषय्र में भी वही बात कही जा सकती हे जो तू के 
लिए ( | २०३ )। -- २. इन्स्टिद्यूत्सिओनेस प्राकृतिकाएु $ ७३ । -- हे, 
डे ग्राकृत डिआलेक्टो ५ ६६। 

९ ३५०--मौलिक न्‌ और म्‌ से निकला अनुखार महा ०, अ्माग०, जै०- 
महा० और जै०शौर० मे खरों ओर व्यंजनों के आगे बहुघा छोप हो जाता हैं। मद्दा०, 
अथ्माग०, जै०महा० ओर जै०्शार० में तम्मि, जस्मि और कस््मि तथा अथ्माग० 
में तंसि, जंसि और कंसि ८ तस्मिन्‌ , यास्मिन्‌ ओर कस्मिन्‌ ( $ ४२५ और 
उसके बाद ) ; महा० जो व्वणस्मि 5 भयोवनस्मिन्‌ योवने ; अ०माग० लोगंसि 
-“ लोके [ छोगंसि तेसि, केसिं आदि-सि या + सखि में समाप्त होनेवाले रूप 
लोगों से, लोगों में, लोगों का आदि अर्थ में कुमाऊँ के कुछ भार्गों को बोलियों में 
प्रचलित हैं। --अनु०]; जै०्महा० में तिहुयणस्मि ८ त्रिुवने, जे०शोर० में 
णाणस्मि > ज्ञाने ($ ३६६ अ ) है। प्रथमपुरुष एकवचन इच्चावाचक रूप 
में भी यह नियम छगता है: कुप्पेज्ञ > कुप्येम। अण्माग० में भी यह नियम है 
किन्तु उसमें शब्द का अन्तिम वर्ण दीर्घ कर दिया जाता है : हणेज्जा ८ हन्याम्‌ | 
शौर० में भी विच्युति होती है: अकुप्येम ८ कुप्येयम्‌ से निकल कर कुप्पे रूप 
मिल्ता है ( ६ ४६० )। करके-वाचक धातु के #त्वानम्‌ वाले रूप में भी न्‌ और 
म्‌ से निकले अनुखार का लोप हो जाता है: अ्माग० मे चिद्धित्ताण रूप आया 
है ( $ ५८३ ), काडआण मी पाया जाता है ( $ ५८४ ) ; महा०, अ०माग० ओर 
जै०्महा० में गन्तूण है ($ ५८६ ) ; जै०्शौर० में कादूण ( $ २१ ओर ५८४ ) 
देखने में आता है [ कुमाउनी में कादूण के खान पर करूण रूप वत्ंमान है ; 
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इसकी शब्द-प्रक्रिया कुछ इस प्रकार रही होगी #कत्वॉन, कअवॉन, करवेण, करूण। 
करूण का अर्थ है करवाना | -अनु० ]। इसी प्रकार अभ्माग० में -बआ्ाण 
और -याण रुप मिलते हैं जिनके साथ साथ -चआ्ञाणं और -याणं रूप भी चलते हैं 
( $ ५८७ और ५९२ )। महा में षष्ठी (सम्बन्धधारक) बहुवचन में बिना अनुखार 
के रूप का ही बोलबाला है (६ ३७०)। यह रूप अ०्माग० में भी पाया जाता है और 
विशेषतः पादपूरक अव्ययों से पहले आता है जैसे, दुद्याण य. खुहाण य > दुःखा 
नांच च खुखानां व ( उत्तर० ६२६ ) ; खुमदृप्पमुदह्यण य देवीणं - खुभद्वा 
मुखाणां च देवीनाम्‌ ( ओव० $ ४०, ४७ और ५६ ), इसके विपरीत खुम- 
हृ्पमुहाणं देवीणं रूप भी मिलता है ( ओव० ६ ४३); द्सण्ह वि...वद्ठमाणाणं 
८दशानाम्‌ अपि...वरतेमानानाम्‌ ( उवास० ह २७५ ) है। इनके अतिरिक्त 
जै०महा० में भी इस नियम का प्रचलन देखा जाता है जैसे, -पुरिसाण अट्ठारस- 
पगइब्भन्तराण 5 पुरषाणाम्‌ अशाद्शप्रकृत्यभ्यचन्तराणाम्‌ ( आव० एर्ल्से० 
१२, ४४ और ४५ ) ; दो ण्ह-विरुद्धाण बरवरिन्दाण ८ दयोर-विरुद्धयोर 
नरवरेन्द्रयो+ ( आव"“एरसे०ण २६, ७); खसचबणाण - भ्रवणयोः ( एस्े० २ 
१३ ); पुत्ताण> पुत्राणाम्‌ (ए््सें० २९, 2) ओर जै०्शौर० में भी ये रूप 
मिलते हैं जेसे, संगासत्ताण तद्ध [ पाठ में तह है | असंगाणं ८ संगासलक्तानां 
तथा संगानाम्‌ ( कत्तिगे० ३१९८, ३०४ ) ; रदृणाण [ पाठ में रमथाण है ] 
सब्वजोयाण, रिघ्वधीण - रत्तानाम; सर्वाध्योतानाम, ऋद्धीनाम्‌ है ( कत्तिगे० 
४००, ३२५) ; दिसाण संउ्चाण सुप्पसद्धा्ं 5 दिशां सवासा सुपरासद्धानाम्‌ 
है ( कत्तिगे० ४०१, ३४२ ) [ यह त्रिना अनुखार का रूप अवश्य ही बोला जाता 
रहा होगा । इसका प्रमाण कुमाउनी बोली में आज भी इस रूप का उक्त प्राचीन अर्थ 
में व्यवहार है। इस बोली में बामणान दियो > ब्राह्मणों को दीजिये ; मास्टराण 
बुलावो 5 मास्टरों को बुलाइये आदि रूप वर्तमान हैं। इस दृष्टि से कुमाउनी 
बोली अलन्त महत्वपूर्ण है क्योंकि इसने प्राकृत बोली के बहुत शब्द सुरक्षित रखे 
हैं। हिंदी की शायद ही किसी बोली में प्राकृत की इतनी बड़ी शब्द-संपत्ति एक स्थान 
पर एकत्र मिले | --अनु० ]। ऊपर दिये गये उदाहरणों ओर इसी प्रकार के रूपों में 
जहां एक ही शब्द अनुखार सहित और रहित साथ साथ आता हो (६ ३७० ), अन्य 
समान शब्दों की भांति ही ($ १८० ) अननुनासिक रूपों के स्थान पर अर्ध॑चंद्रयुक्त 
रूप लिखा जाना चाहिए | इसको आवश्यकता विशेष करके मुझे उस स्थान पर मालूम 
होती है जहां छंदों को मात्रा मिलाने के लिए कर्त्ताकारक और कर्मकारक के एकवचन 
में पार्ठों में इस समय अननुनासिक रूप मिलता है। इस नियम के अनुसार महा» में 
णीससिअ चराईअ ८ निःश्वसितं वराक्या ( हाल १४१ ), यह पाठ णीससिओँ 
वराईओ पढ़ा जाना चाहिए क्योंकि अर्ध॑चंद्र की मात्रा नहीं गिनी जाती | अण्माग० 
मे तयं सं च जहाइ सेरय > त्वर्च खा थे जहांत स्वेरकम्‌ ( सूथ० ११८ ); 
पाणेहि ण॑ पार्व विओेजयन्ति ८ प्राणेर्‌ नू्न पापं वियोजयन्ति (सूय० २७८) 
अप्पगे वईं जुर्जा अप्पेके क्ष्वचों ( >वार्च ) युझन्ति ( सूय० १६९ ) ; 
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वास वय॑ वित्तिं पकप्पयामों ८ वर्ष वयं वृत्ति प्रकश्पयामः ( सूब० ९४८ ) ; 
त॑ इसि तालयन्ति >तम ऋषि ताडथन्ति ( उत्तर० ३६० ) ; इस ग्रंथ में त॑ 
जण तालूयल्ति भी आया है ( उत्तर० २६५ ); अन्न वा पुप्फँ सच्चित्त 5 अन्यद्‌ 
वा घुष्पं साचेच्रम्‌ ( दस० ६२२, २९ ); तिलापेट पूहापेन्नागं 5 तिलपिएं 
पूतिपिण्याकरम्‌ ( दस० ६२३, ७ ); माग० भ गअर्ण गश्चत्त > गगन गव्छन्‌ 
( मृच्छ० ११३, ११); खण सूलके 5 क्षण जूटकः ( मच्छ० १३६, १५ ) 
खणण उद्धचूडे > क्षणम्‌ उद्धवेचूडः ( मच्छ9 १३६,१६ ); अप» में मई जाणिआ 
मिअलोअरणि > मया ज्ञातं मुगलोचनीम्‌ ; णबतलि >नवतडितम; पुहचि 
ओर पिआ - पृथ्वीम तथा प्रियाम्‌ (विक्रमो० ५५,१ ; २ ओर १८) है। सभी उदा- 
हरणों में जहां + आया है ओर छंद की मात्रा टीक बेठाने के लिए हुख वर्ण की 
आवश्यकता हो तो यही होना चाहिए जैसे, अ०्माग० में अभिरुज्ञं कार्यं विहरि- 
उसु आरुतियाणँ तत्थ हिखिंसु > अभिरुछ्म काय व्यहाधुर आरुप्य 
तत्राहिसिषु ( आयार० १, ८, ९, २) है; अथ्माग० में संवच्छर्े साहिय॑ 
मास 5 संवत्सरं साधिर्क मासम्‌ ( आयार० १, ८, १, ३२ ) है; अश्माग० में 

विज्ञई वनन्‍्धण जस्स किचि वि>न विद्यते बन्धनम्‌ यस्य किखिद्‌ अपि 
( आयार० २, १६, १२ ) है। यही नियम बिन्दु द्वारा चिह्त अनुनासिक खर के 
लिए भी लागू है। इन नियमों के अनुसार ही महा०, अथ्माग०, जै०महा०, जै०शौर० 
और अप*० में तृतीया बहुवचन में -हि, -हि और -ह्वि में समाप्त होनेवाले रूप एक 
दूसरे के पास-पास पाये जाते हैं ($ १८० और ३६८) और अण्माग० तथा जै०्महा० 
में पादपूरक अव्ययों से पहछे अननुनासिक रूप काम में लाया जाता है। इस भांति 
अ०्माग० में कामेहि [पाठ में कामेहि है] य संथवेहि य 5 कामैश च संस्तवेश 
च ( सूय० १०५ ) है; अश्माग» में हत्थेह्दि पाएहि य 5 हस्ताभ्यां पादास्यां 
च ( सूथ० २९२ ) है ; अ०्माग० में बहूहि डिम्मएहि य डिस्मियाहि य दार- 
एहि य दारियाहि य कुमारेहि य कुमारियाहि य सद्धि आया है ( नायाध० 
४३१ ओर १४०७ ) ; अ०माग० में परियणणयरमहिलियाहि सर्द्धि  परिजन- 
नगरमहिलिकामिः सप्नीम्‌ (नायाघ० ४२९) किंतु परियणमहिलाहि य सर्द्धि 
भी साथ ही में मिलता है ( नायाघ० ४२६ ) ; अ०माग० में बहूुहि आघवणाहि य 
पण्णवणाहदि य विण्णवणाहि य सण्णवणाहि य - बटद्दीमिर आख्यापनाभिश 
च प्रश्ापवाभिश थे विज्ञापनाभिश च संज्ञापनाभिश च है ( नायाघ० ५३९ 
नायाधघ० ९ १४३ की तुलना कीजिए ; उवास० $ २२२ )। 

$ ३५१--शब्द के अंत में आनेवाला -अम्‌ ८ प्राकृत अं, उ में परिवर्तित हो 

जाता है | यह पुछिंग के कर्मकारक एकवचन में ओर -अ में समाप्त होनेवाले नपुंसक 
लिंग की संज्ञाओं के कर्त्ाकारक ओर कर्मकारक एकवचन में ; प्रथम ओर द्वितीय पुरुष 
के सर्वनामों की पष्ठी ( संबंधकारक ) एकवचन मे, परस्मेपद में भविष्यकाल्वाचक 
एकबचन में करक्रे-वाचक रूप में जो मूल में त्वीनम्‌ से निकला हो और कुछ क्रिया- 
विशेषणों में पाया जाता है ; वाअसु 5 वायसम्‌ ( हेच० ४,३५२ ) ; भरु > भरम्‌ 
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( हेच० ४,३४०,२ ) ; हत्थु ल हस्तम्‌ (हेच० ४,४२२, ९); चणवासु ८ वनवासम्‌ 
( एल्सें० ३,२२ ) ; अंगु ८ अंगम्‌ (हेच० ४,३२२, २) ; धणु > धनम्‌ ( कालका० 
२७२, ३१५ ); फलु न फलम्‌ ( हेच० ४,२४१,२ ); मह ओर मज्झु 5 महायम्‌ 
( हेच० में मं देखिए ; मह्ु रूप उदाहरणार्थ विक्रमी० ५९,६; ५३,१३ ओर १४ में 
भी भिलता है ) ; तुज्झु > #तुह्मम्‌ ( हेच० में तु देखिए; [ ये म और तु रूप स्व० 
शंकर पांडुरंग पडित द्वारा संपादित और पी० एल० वैद्य द्वारा संशोधित गंथ में नहीं 
दिये गये हैं | मज्झु तो अस्मद के नीचे दिया गया है, पर तुज्झु नहीं मिलता | यह 
रूप युष्मद्‌ के नीचे दिया जाना चाहिए था किंतु मेरे पास जो अंथ है उसमें हेमचंद्र के 
शब्दानुशासन के अष्टम परिच्छेद की सूची नहीं है जो हेमचंद्र का प्राकृत व्याकरण है। 
पिशल ने हेमचंद्र के इस अष्टम अध्याय अथवा ग्राकृत व्याकरण का छपा संस्करण स्वयं 
संपादित कर टीका सहित छपाया, उसकी शब्दसूची में तुज्झु रूप भी तु के नीचे 
होगा । मेरे पास जो संस्करण है उसमें हेमचंद्र के प्राकृत द्वाश्रय काव्य कुमारपाल-चरित 
की शब्दयूची है, उसमें तुज्झ मिल्ता है। --अनु० ] ; पावीसु, करीखु और पह- 
सीसखु 5 प्राकृत पाविस्सं, करिरखं तथा पविसिस्सर प्राप्स्यामि, करिष्यामि 
और प्रवेक्ष्यामि ( देच० ४, ३९६, ४ ) ; गम्पिणु ओर गमेप्पिणु 5 #गन्त्वीनम्‌ 
और #गमित्वीनम्‌ ; करे प्पिणु - करित्वीनम्‌; ओं प्पिणु ८ अज्रृत्वीनम्‌ ( ९ 
५८८ ) ; णिच्चु 5 नित्यम्‌ ( एलें० ३,२३ ) ; णिसंकु ८ निःशंकम्‌ ( हेच? ४, 
३९६, १ ) ; परमत्थु > परमार्थम्‌ ( हेच० ४, ४२२, ९ ); समाणु > समानम्‌ 
( हेच० ४, ४१८, ३ ) है। इसी नियम के अनुसार विणु ( हेच० ४, ४२६ ओऔर 
विक्रमों० ७१, ७ में यह शब्द देखिए ) जो विना- #विणम्‌ से निकला है, बना है 
(३११४ )। ढक्की में भी अं दा उ हो जाता है : पडिमाशुण्णु देडन्तु 5 प्रतिमा- 
शून्यं देवकु लम्‌ ; अब्धु > अन्थम्‌ ; दशखुवण्णु कल्लवत्तु  दशखुवर्ण कल्य- 
वर्तेम्‌ ( मच्छ० ३०, ११; ३१, १६; ३४, १७); किंतु इनके साथ-साथ बहुत 
अधिक स्थलों पर कर्मकारक के अंत में अं रूप रहता है. समविसय 5समविषयम्‌ ; 
कुल, देडलं, जूदं, सब्व॑ सुवण्णं ; द्शमुवण्णं कल्लबत्तं आदि-आदि रूप मिलते 
है ( मुच्छ० ३०,८ ; ९; १२ और १८; ३२,८ ; ३४, १२ )। पिंगल ओर कालि- 
दांस के अप» में अं ओर आ रूपों का बोल्याला है। 

( ३१५२--संस्कृत शब्द के अंत का -कम्‌ अप» में -डं ओर उँ हो जाता 
है। इस भांति -अ में समाप्त होनेवाली नपुंसक लिंग की संज्ञा के कर्त्ताकारक ओर 
कर्मकफारक एकवचन में प्रथम तथा द्वितीय पुरुष के सर्वनामों के कर्त्ताकारक एकबचन 
में साधारण वर्तमान काल कै प्रथम पुरुष एकबचन में और कुछ क्रियाविशेषणों में यह 
ध्वनिपरिवर्तन पाया जाता है: हिअडड ८ हृदयकम्‌ ( हेच० ४, ३५०, २ और 
शब्दसूची भी देखिए ) ; रूअडड ८ रूपकम ; कुटुम्बड 5 कुटुस्वकम्‌ ( हेच० 
४, ४१९, १ ; ४२२,१४ ) ; हें ८ #अहकम ( हेच० ४,३७५ ओर शब्दसूची भी 
देखिए ) ; तुहँ ल त्वकम्‌ ($ २०६); जाणडे 5 #जानकम्‌ 5 जानामि ; 
ज्ञीवर्ड 5 जीवामि ; चजडे > त्यजामि (६ ४५४) ; मणाउ >जै०महा० मणारगं 
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($ ११४ )- संस्कृत #मनाकम्‌ 5 मनाक्‌ ( हेच० ४, ४१८ ओर ४२६ ); खह 
और सहूँ ८ साकंम्‌ है (६ २०६ )। इनके अतिरिक्त वहां संज्ञा जो तद्धित रूप में 
व्यवह्वत होती है और जिसमें संस्कृत में -कम्‌ लगता है जैसे, अक्खा ण्ड ८ आख्या- 
नकम्‌ ($ ५७९ ) और एदडें में जो-#एबकम्‌ और जिसका अर्थ एतद्‌ है 
( हेच० ४, ३६२ )। 


( पाँच )--संधि-व्यंजन 


९ ३१५३--जैसा कि पाछी* में होता है उसी प्रकार बोली की दृष्टि से प्राकृत 
में भी संधि व्यंजन रूप से संस्कृत शब्दों के अन्त में जड़नेवाले व्यंजन, जो दो शब्दों के 
बीच के रिक्त स्थनों को मरने के लिए मान्य किये गये हैं, चलते हैं | इसका श्रीगणेश 
(६ ३४१ ; ३४३ ; ३४८ और ३४९ में दिये गये उदाहरण करते हैं। इस काम के लिए 
विद्येष कर बहुत अधिक बार म्‌ काम में छाया जाता है: अभ्माग० में अन्न,म्‌- 
अन्न- और अण्ण-म्‌:अण्ण- ८ अन्योन्य-( आयार० २, १४,१ ; उत्तर० ४०२; 
विवाह० १०५ और १०६ ), अन्न-म्‌-अन्नो ( आयार० २, १४, १ ) अन्नन्म- 
अन्न ( आयार० २, ७, १, ११; सूय० ६३० ; पण्हा० २३१; विवाह० १८० ; 
उत्तर० ४०२ ; कप्प० $ ४६ ; अण्ण-मअण्णेणं ( विवाह० १२३ ; कप्प० $ ७२; 
निय्या० ९ ११ ), अण्णं-म-अण्णाएुं ( विवाह० ९३१ ), अन्न-म-अन्नस्स 
(आयार० २, ५, २, २; हे और ५ ; २, ८, ६,२ ; विवाह० १८७; ५०८ ; २८; 
उवास० ह ७९; ठाणंग० २८७; निरया० $ १८; ओव० $ ३८ ओर ८९), 
अन्न-म-अन्नेहि ( सूय० ६३३ ओर ६२५ ; निरया० $ २७ ), अण्ण मू-अण्णाणं 
( विवाग० ७४ ) ओर जै०्शोर० में अण्ण-म्‌-अण्णेहि ( पव० ३८४, ४७ ) रूप 
मिलते हैं | जब कि वैदिक भाषा में अन्यान्य, महा० अण्णण्ण ओर जै०्मह्य० में 
अन्नदछय $ १३० पाया जाता है संस्कृत में अन्योन्य रूप है तथा महा ०, अण्माय०, 
जै०्महा० ओर शौर० में अण्णोंण्ण ( ॥ ८४ ), यहाँ कर्ताकारक जम गया है: 
अण्माग० और जै०महा० में कर्मकारक यदि जम गया हो तो मौलिक म्‌ यहाँ ठीक ही 
है। यही बात महा ०, अ०माग० और अप० रूप एक-स्‌-एऐक्क के विषय में कही जा 
सकती है ; अ०माग० में एग-म-एग रूप भी चलता है जो5 पएकेक ; महा० में 
एक्क-म- एक -आता है ( रावण० ५, ८५ ओर ८७ ; १३, ८७ ) ; महा ० में एकक- 
म-एक्क रूप भी पाया जाता है (हेच० ३, १ ; रादण० ५, ४८ ; ८; ३२) ; 
अण्साग० में एग-म्‌-एरं देखने में आता है ( सूब० ९४८ और ९५० ; नायाध० 
६ १२५ ) ; अप» में पेंक-म-ऐेकर्ड मिल्ता है ( हेच० ४, ४२२, ६ ) ; ऐक- म- 
एक्ेण रूप भी है ( हेच० ३, १ ) ; अण्माग० में एग-म-एगाए देखने में आता 
है ( विवाह० २२४ ; नायाध० ॥ १२५ ) ; महा० ओर अश्माग» में ऐक्क-म्‌- 
एक स्ख पाया जाता है ( हा ४१६ ; ५१७ ; शकु० १०१, १४ ; उत्तर० ४०१ ) ; 
अ०माग० में एग-म्‌-एगस्स भी चढ्ता है ( ठाणंग० ४५६ ; विवाह० २१५ और 
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२२२ ) ; महा» में एक-म-एक्के काम में आया है ( रावण० ३, ५६ ) ; अ०्माग० 
न 
एग-म-एगंसि का भी प्रचार है ( विवाग० ५० विवाह० १०४१ ओर उसके 
बाद ; ११९१ ) ; :अ०्माग० में एग-म-एगे ( विवाह० २१४ ) ओर महा» में 
एक्क-म-एक्का भी हैं ( रावण० ७, ५९ ; १०, ४१ )। नीचे दिये गये रूपों में संधि 
व्यंजन म्‌ वर्तमान है : अंग-म्‌-रंगस्मि ८ अंगे-जे ( हेच० ३, १ ) ; अ०माग० 
में विराइयंग-म-अंगे 5 विराजितांगांगः ओर उल्लोइयंग-म्‌-अंगे ८ डद्यो- 
तितांगांगः ( ओव० ९ ११ ओर १६ ) ; हृ्ठुतुड्डंचित्त-म-आणन्दिय ८ हृष्टतुष्ट- 
चित्तामंदित ( नायाघ० $ २३; ओव० $ १७ ; कप्प० $ ५ और १५ ; भग० २, 
२६० ) इसके साथ-साथ-चित्ते आणॉन्दिये भी है ( कप्प० ६ ५० )। आदि से 
पहले भी संधि व्यंजन म्‌ बहुधा आता है ; अन्‍्माग० में हंय-म-आइ, गोण-म्‌- 
आइ, गय-म्‌-आइ और सीह-म्‌-आइणो ८ हयादयो, गवादयो, गजादयोः 
ओर सिदहादयः ( उत्तर० १०७५ ) ; अश्माग० में खुगन्चते छ-म-आइएँहि - 
सुगन्धतेलादिकेः ( कृप्प० ९ ६० ); अश्माग० में चन्द्ण-म्‌-आदिएहि 
मिलता है ( उवास० ६ २९ ) ; अश्माग० में आहार-म-आईएणि रूप भी आया 
है ( दस० ६२६, ६ ) ; अ०्माग० में-रयण-म्‌-आईएएणं - रत्नादिकेन ( कप्प० 
५९० ; ११२ की तुलना कीजिए ; ओव० $ २३) ; जै०महा० में पलण्डुछ्खुण- 
म-आईहि रूप पाया जाता है ( आव० एट्सें० ४०, १८ ) ; जै०्महा० में कामघेणु 
“म-आईण ओर छोगपाल-म्‌-आईपणं रूप पाये जाते हैं ( काछका० २७०, २९; 
२७५, ३७ ) ; जे"शौर० में रूव-म-आदीणि 5 रूपादीनि ( पव० ३८४, ४८ ) 
है। अन्य उदाहरण ये हैं: अ०्माग० में आरिय-म-आणारियाणं मिलता है 
( सम० ९८ ; ओव० $ ५६ ) ; अ०्साग० में सारस्सय-म्‌-आइच्चा ८ सारस्व- 
तादित्यों ( ठाणंग० ५१६ ) ; अ०माग० में एस-म्‌-अट्ठु 5 एथो' थे; (विवाह० 
१९३ ; नायाघ० $ २९; ओव० ६ ९० ; कप्प० $ १३ ), एस-म-आधाओ 
एथघ-आधघातः ( दस० ६२५, ३९ ), एस-म-अग्गी ८ एथो'प़िः (उत्तर० २८२), 
एय-म-अद्ुस्स रूप भी चल्ता है ( निर्या० $ ८) आयार-म-अट्ग ८ 
आचाराथोंत्‌ ( दस० ६२६, ९), छाम-मू-अद्दिओ 5 लामाथिकः ( दस० 
६४१, ४२ ); अथ्माग० वत्थगन्ध-म्‌-अल्ंकारं रूप पाया जाता है ( सूय० 
१८३ ; ठाणंग० ४५० ; दस० ६१३, १७ ); अण्माग० में सब्वजिण-म्‌- 
अणुण्णाअ 5 सर्वेजिनाजुज्ञात ( पण्हा० ४६९ ओर ५३९ ) ; अ०माग० में तीय- 
उप्पन्न-म-अणागयाई > अतीतोस्पन्नानागतानि ( सूय० ४७० ; विवाह० १५५ 
को तुलना कीजिए ; दस० ६२७, २७ ) ; अ०्माग० में दीह-म्‌-अद्ध- ८ द्घोध्न्‌ 
( ठाणंग० ४१ ; १२९ ; ३७० ; ५७० ; सूथ० ७८७ और ७८९ ; विवाह० ३८ ; 
२९ ; ८४८ ; ११२८ ; १९२५ ओर उसके बाद ; ९२९० ; पण्हा० ३०२ ; २२६ ; 
ओव० $ ८३ ; नायाध० ४६४ और ११३७ ); अण्माग० अत्थाह-म-अतार- 
म्‌-अपोरिसीयंसि उदय अअस्ताघातारापोरुषीय. उदके ( नायाध० 
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१११३ ); अ०्माग० में आडकक्‍्खेमस्स-म-अप्पणों 5 आयुःक्षेमस्यात्मनः 


व्यंजन पॉच--सन्धि व्यंजन ४९९ 
(आयार० १,७, ८,६ ) ; जै०्महा० में अद्वारस-म-अग्गलेखु ८ अष्टादशागलेषु 
( कक्‍कुक शिलालेख १९ ), ऊरु-म-अन्तरे भी आया है ( आव० एस््सें० १५, 
१८); अ०्माग० में पुरओ-म्‌-अग्गयो य८ पुरतो ग्रतश चहै (विवाह० ८३०)। 
य और र बहुत ही कम स्थलों पर संधिव्यंजन के रूप में काम में लाये जाते हैं। अ०- 
माग० में एमाहेण वा दुयाहेण वा तियाहेण वा चडयाहेण वा पाया जाता है 
( आयार० २, ३, १, ११; २, ५, २, ३ और ४ ) | -- णगाहं वा डुयाहं वा 
तियाहं वा की ठुलना कीजिए ( जीवा० २६१, २८६ ओर २९५ ) | --- चडयाहेण 
“ चतुरहेण, दुयाहेण 5 द यद्देन ओर तियाहेण -ज््यहेण से प्रभावित हुआ है, 
जैसा कि स्वर की दीधता अपने को एगाहेण ओर एगाह की नकछ पर स्पष्ट कर 
देती है | अ०्माग० में कि अणेण भो-यू-अणेण रूप मिलता है ( आयार० १, ६, 
४, ३े ) ; अ०्माग० में सु-य-अक्खाय ८ स्वाख्यात ( सूच० ५९० ; ५२४ ), 
इसके साथ-साथ खुअक्खाय रूप भी चलता है (सूय० ६०३ और ६२०) ; अ०्माग० 
में वेयवि-य-आयरक्खिए 5 वेद्विदात्मरक्षितः है ( उत्तर० ४५३ ) ; बहु-य्‌- 
अट्टिय + बद्धस्थिक ( आयार० २, १, १०, ५; $ ६ की भी तुलना कीजिए 
जहाँ बिना यू की संधि है); अ्माग० महु-यू-आखव  मध्वाखव 
( ओव० $ २४ ) ; जै०्महा० में राया-यू-डउ राजा + उ ( आव० एल्सें० ८, 
१ ) ; जै०्महा० में ढु-प्‌-अंगुल - चंगुल ( एत्सें० ५९, १३ ) है। र्‌ व्युपत्ति- 
शास्त्र की दृष्टि से अण्माग० रूप वाहि-र-इवोसहेदिं-व्याधिर्‌ इवोषधेः 
( उत्तर० ९१८ ), खिहि-र-इव ( दस० ६३३, ३४ ) और वायु-र्‌-इव ( सूय० 
७५८ ; कप्प० ह ११८) मे बैठा हुआ है जहाँ र॒ कर्त्ताकारक का प्राचीन समासिसूचक 
वर्ण है अर्थात्‌ मानो ये रूप वाहिए इवो-, सिद्विर्‌ इव ( यह लोयमान का मत है ), 
वायुर्‌ इच ( यह याकोबी का मत है ) लिखा जा सकता है। नीचे दिये गये अ०- 
माग० के उदाहरणों की नकर पर र्‌ संधिव्यंजन बन जाता है ; अणु-र-आगयम्‌ 5 
अन्वागतम्‌ ( विवाह० १५४ )' ; अ०्माग० में दु-र्‌-अंगुल > छयंगुलरू ( उत्तर० 
७६७ ; टीका में दुअंगुल रूप है ; ऊपर आये हुए जे०महा० रूप दु्यंगुल की तुलना 
कीजिए ; [ यह र्‌ कुमा उनी रूप एकवच्चा, दुर-वच्चा ओर ति-र्‌-बच्चा में सुरक्षित 
है |बच्चा “ वाच है | --अनु० ] ) ; अ०माग० और जे०्महा० में घि-र-अत्थु ८ 
घिग्‌ अस्तु ( हेच० २, १७४; त्रिवि० १, ३ १०५; नायाघ० ११५२ ओर 
११७० तथा उसके बाद ; उत्तर० ६७२ और ६७७ ; दस० ६१३, र३े१ ; द्वार० 
५०७, २१ ) है | अ०माग० में सु-र-अणुचर - स्वनुचर (ठाणंग० २३५०), ऊपर 
आये हुए रूप दुरणुचर' की नकल पर बन गया है, इसके विपरीत दुआइक्खं 
( ठाणंग० ३४९ ), यदि पाठ-परंपरा शुद्ध हो तो खुआइक्खें को नकल पर बनाया 
गया होगा । 
4. ए० कून, बाइब्रेगे, पेज ६६ और उसके बाद ; ए० स्युलूर,-सिप्लिफाइड 
ग्रैमर पेज ६३ ; विंडिश, बे०को०सै०गे०वि०, १८५३, २२८ और उसके बाद । 
- २. इन उदाहरणों के विषय में पाठ अस्थिर है, उनमें कभी ज्न ओर कभी 
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एण रूप एक ही शब्द के रूपों में मिखता हे । -- ३. अभयदेव कहता है ; 
रेफस्यागमिकत्वादू अन्चागतम्‌ अनुरूपम्‌ आगमन हे स्कन्दक तवेति 
दरश्यम्‌। --- ४». अभयदेव - रेफः प्राकृतत्वात्‌ । बेल्सनबेगर, बे०बाइ० ४, 
३४० नोटसंख्या २ की तुझना कीजिए । 


(छ )--वर्णों का ख्थानपरिवतेन ( व्यत्यय ) 


$ ३५४--कुछ शब्दों में एक दूसरे के बगल में ही रहनेवाले वर्ण स्थानपरि- 
वर्तन कर लेते हैं। यह स्थानपरिवर्तन इस भाँति होता है कि ध्वनिनियमों में इसका कोई 
आधार नहीं मिलता; अइशहा > अचिराभा ओर अइहारा (> बिजली : देशी ० 
१,३४) है | -- अलचपुर [> एल्चपुर, बरार में |--अनु०] « अचलपुर (हेच० 
२, ११८ ) है। -- आणाल 5 आलान ( वर० ४, २९ ; हेच० २, ११७; क्रम० 
२,११७ ), आणालखस्न ओर आणालक्खस्म 5 आलानस्तस्म ( हेच० २, 
९७ ) है। -- कणेर् > करेंणु ( वर० ४, २८ ; हेच० २, ११६ ; क्रम० २, 
११९ : मार्क ० पन्‍ना ३८ ) है। व्याकरणकार बताते हैं कि शब्दों के वर्णों का यह 
स्थानपरिवर्तन स्त्रीलिग में ही होता है| यह तथ्य पाली भाषा* के नियम से पूरा-पूरा 
मिलता है । अण्माग० में खत्रीलिंग रूप में ( नायाधघ० ३२७ ; ३२८ $ ३३७ ओर 
३३८ ; उत्तर० ३३७ और ९५४ ), जैसा कि शौर० में पुल्लिंग रूप में ( पाइय० 
९ ; माल्ती० २०२, ४ ) करेणु ही बरता जाता है। इसी भाँति जै०्महा० में भी 
करेणुया - करेणुका रूप है (पाइ्य० ९; एर्सें०)। मार्कडेय पन्‍ना ६८ के 
अनुसार शोर० में यह स्थानपरिवर्तन होता ही नहीं। महा० में णडालछ, महा०, 
अ०्मराग० में ओर जै०्महा० णिडाल 5 रलाट, इसके साथ-साथ णराड़ रूप भी 
चलता है तथा महा० ओर अभ्माग० में णिललाड एवं शोर० में छछाड रूप भी पाये 
जाते हैं (६ २६० )। -- जै०्महा० और अप» में द्वह >हृद (हेच० २, ८०; 
देशी? ८, १४ ; आव० एव्सें० ४२, २७ ; हेच० ४, ४२३, १ ), अ०माग० में इसका 
रूप दह है ( हेच० २, ८० ओर १२० ; आयार० २, १, २, ३; २, ३, ३, २; 
अणुओग० ३८६ ; पण्णब० ८० ; नायाघ० ५०८ और उसके बाद ; विवाह० ११९ ; 
२६१ ; ६५९ ; ठाणंग० ९४ )| समार्सो में भी यह स्थानपरिवर्तन ( वर्णव्यत्यय ) 
बहुधा देखा जाता है जेसे, केसरिदृह, तिशिच्छदद्द (ठाणंग० ७५ और ७६ ) , 
पउमदइद ओर पुण्डरीयदह ( ठाणंग० ७५ और उसके बाद ; जीवा० ५८२ और 
उसके बाद ) ; महा० और अ०्माग० में महद्ृह मिलता है ( हाल १८६ ; ठाणंग० 
७५ ओर ३८२ ) ; अ०्माग० और अप०» में महादह्ट रूप पाया जाता है ( ठाणंग० 
१७६ ; हेच० ४, ४४४, ३ ), इसके साथ-साथ अ्माग» में अंशस्वर के साथ हरय 
रूप भी आया है ($ १३२ ) | -- महा ०, अ०माग, जै०महा०, शौर० और अप* में 
दीहर रूप है जो #दीरह के स्थान पर आया है (॥ १३२ )' और जो  दीघधे है 
( हेच० २, १७१ ; गउड० ; हाल ; रांवण० ; कर्पूर० ४३, ११ ; नंदी० ३७७ ; 
ए््सें० ; उत्तर० १२५, ६ ; बाल० २३५, १५ ; मह्लिका० ८९,१०४ ९५६ ९९३ 
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१६१, ८ ; १९८, १७ ; २२३, ९ ; हैच० ४, ४१४, १; ४४४, ४ ) | -+ अ०- 
माग० में पाहणाओ 5 डपानहों , अणोचाहणग और अणोबाहणय रूप भी पाये 
जाते हैं | अ०माग० में छत्तोबाहण है, पर इसके साथ-साथ शोर० में डवाणह भी 
मिलता है (६ १४१ ) | --जै०्महा०, शौर० और अप» में मरहद्वु - महाराष्ट्र 
( हेच० १, ६९ ; २, ११९ ; कालका० २६९, ४४ ; बाल० ७२, १९; १, ९१; 
११६ अ ; १४० अ ), महा» में मरहद्टी ( विद्धू० २५, २ ) ओर इसके साथ-साथ 
मरादी रूप आये हैं (६ ६७ ) | -- अ०्माग० में रहस्स रूप है जो ४हरस्स के 
स्थान पर है ओर ८ हस्व है ( ठाणंग० २० ; ४० ; ४४५; ४५२ ) , इसके साथ- 
साथ हस्स रूप भी चलता है ( आयार० १, ५, ६, ४; २, ४, २, १० ; विवाह० 
३८ ; ३९ ), हस्सीकरेन्ति भी पाया जाता है ( विवाह० १२६ )। हस्तलिपियों 
और पाठों में बहुधा हस्स रूप आया है ( ठाणंग० ११९ ; नन्‍्दी ३२७७ ; बेबर, भग० 
१, ४१५ ) | भाम० ४, १५ के अनुसार लोग हृस्व को हंस मी कहते थे ( $ ७४ )। 
अ०्माग०, जै०महा० और अप० में वाणारसी > वाराणसी (दहेच० २, ११६; 
अंत० ६२ ; नायाघ० ५०८ ; ७८७ ; ७९१ ; १५१६ ; १५२८ [ पाठ में वाराण- 
सीए है |; निर्या० ४३ और उसके बाद ; पष्णब० ६० ; ठाणंग० ५४४ ; उत्तर० 
७४२ ; विवाग० १३६ ; १४८ और उसके बाद ; विवाह० २८४ और उसके बाद ; 
एल्सें० ; पिंगल १, ७३ [ यहाँ चणरसि पाठ है और गोर्दश्मित्त द्वारा संपादित संस्क- 
रण में वरणसि है ] ; हेच० ४, ४४२, १ ) है| शोर० में घाराणसी रूप पाया जाता 
है ( बाल० ३०७, १३ ; मह्लिका० १५, २४ ; १६१, १७ ; २२४, १० » माग० में 
भी यही रूप है ( प्रबोधन ३२, ६,९ ), जिसके स्थान पर बंबइया संस्करण ७८, ११ में 
चालाणसी पढा गया है, इसे सुधारकर बालाणशी पढदना चाहिए | -- हलिआर 
और इसके साथ-साथ हरिआल ८ हरिसाल ( हेच० २,१२१ ) है। -- हल्लुअ और 
इसके साथ-साथ लहुअ ८ लघुक ( देच० २, १२२ ; [ हिंदी में इसके हुक, होले, 
हरुआ आदि रूप हैं, पर अर्थ शीघ्रता के स्थान पर धीमे-घीमे हो गया है। मराटी में 
लह्ठअ का प्रचार है| इस भाषा में छुआ का छौ बनकर छोकर शब्द बन गया है 
जिसका अर्थ शीघ्र है । --अनु० ] ) | -- इुछूइ और इसके साथ-साथ ल्ठुह॒इ रूप 
चलता है (>पोंछना: हेच० ४, १०५ )। वर० ८, ६७ ओर क्रम० ४, ५३ 
में लुह॒इ का अर्थ छुभइ दिया गया है। इससे यह संभावना सामने आती है कि 
हुलइ मे #भुलइ रखा जाना चाहिए और हुलइ ( फेंकना : हेच० ४, १४३ ) इसी 
स्थिति में है, वह भुब्लइ ( नीचे गिरना : हेच० ४, १७७ ) से जो अकर्मक है ओर 
जै०महा० और शोर० भुद्ल ( भूलना ; भूल करने की बान, पढ़ा हुआ ; श्रांत ; 
आव०एरस्सें० ४६, ५; कर्पूर० ११३, १) से निकला प्रतीत होता हैं | -- महा में 
इहरा ( पाइय० २४१ ; गउड० ) व्याकरणकारों के अनुसार ( हेच० २, २१२; 
मार्क ० पन्‍ना ३८ ) + इतरथा होना चाहिए, किन्तु मार्केडेय और वेबर' के अनुसार 
यह स्थानपरिवर्ततन करके #इशअरहा से निकला है, पर ध्वनिनियर्मों से यह असंभव 
है। महा० हस्तलिपियों में अधिकांश स्थलों पर इशा रूप आया है ( हाल ७११ ; 
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रावण० ११,२६ ), यह जैसा कि $ २१२ में मान टिया गया है #इथरता से निकल 
कर इहरा बन गया। मार्कडेय पन्ना ६८ में बताया गया है कि शोर० मे कैवछ एक 


ही रूप इदरथा है। 
१. हेचण २, ११६ पर पिशक की टीका । --२. एस. गोल्दरिमत्त द्वारा 


संपादित रावणवहों में यह शब्द देखिए। --३, हेच० ४, ११७ पर पिशलक 
की टीका | “9, हाल ७११९ की टीका । 


तीसरा खंड--रूपावली-शिक्षा 


( अ) संज्ञा 


९ ३५७५-.इस नियम के फलस्वरूप कि प्राकृत में शब्द के अंत के वर्णों की 
विच्युति हो जाती है (९ ३३९ ), व्यंजनांत शब्दों की रूपावली प्रायः संपूर्ण रूप से 
लुप्त हो गयी है | हपावली के अवशेष तू , न्‌ , श्‌ ओर स में समाप्त होनेवाले शब्दों 
में पाये जाते हैं | अन्य शब्दों की रूपावली के अवशेष इधर-उधर बिखरे हुए थोड़े से 
पद्म में पाये जाते हैं। इस प्रकार महा० में विचआ 5 बिपदा ( शकु० ३३, ७) ; 
अ०्माग० में धम्मविओ - धर्मंबिदः ( कर्ताकारक, बहुवचन ; सूय० ४३ ) ; अ० 
माग० में वाया > वाया ( दस० ६३०, ३२; उत्तर० २८ ); अ०माग० में बेय- 
विदो > वेद्विद्‌ः ( कर्त्ताकारक, बहुबचन ; उत्तर ४२५) है। व्यंजनों में समाप्त होने 
वाले शब्दों की रूपावली के अवशेष रूप में आओ (> पानी ) भी है जो 5 आपः 
( बे० बाइ० ३,२३९ में त्रिविक्रम शीर्षक लेख) है | उणादिसूत्र २, ५४ में उज्ज्वलूद्त 
द्वारा वर्णित और अनेक भांति प्रमाणित किया जा सकनेवाला नपुंसकलिंग आपस 
कर्त्ताकारक बहुवचन से संबंधित है' | अ०माग० में आओ पुछ्िंग रूप आउ में ( हेच० 
२,१७४ ; देशी० १,६१ ) परिवर्तित हो गया है, ठीक उसी भांति जैसे तेओ - तेजस 
तेड में। यह उ स्वर वाउ न वायु की नक्छ पर आया है क्योंकि अ०्माग० में 
रीतिबद्ध रूप से आड, तेऊ, वाऊ का क्रम-संयोग पाया जाता है जो > आपस, तेजो, 
वबायुः के ओर जिसके अ०्माग० रूप में चाऊ की नकल पर आड और तेड [ दीर्घ 
ऊ को हस्व बनाकर | --अनु० ] रूप बने। इसी नियम से कार्येण के स्थान पर 
मनसा, वयसतता के साथ-साथ कायसा रूप मिलता है तथा सहसा के साथ साथ 
बलेण के लिए बलखा रूप लिखा गया है ( $ ३६४ ), इस प्रकार के अन्य शब्दों 
के रूपों की नकल पर बने अनेक कारक हैं ( $ ३५८ ; १६४ ; ३२६७ ; २७५; ३७९; 
३८६) । आऊ, तेऊ और बाऊ इसी प्रकार बना (सूच० ६०६ ; सम० २२८ [ पाठ 
में तेओ है | ; दस० ६१४, ४० [ पाठ में तेड है |; आयार० २, २२, १३ [ पाठ 
में आओ, तेओ, बाड़ है ] ); बाऊ, तेऊ, आऊ रूप भी है ( विवाग० ५० ); 
आउड, तेऊ वा वाड भी मिलता है ( सूय१९ ); आउ तेऊ य तहा वाऊ य भी 
पाया जाता है ( सूब० ३७ ); आऊ अगणी य बाऊ रूप भी देखने में आता है 
( सूय>० ३२५ ), पुढची आड गणि वाऊ भी चल्ता है ( सूय० ३७८ ); आउ- 
तेडवाउवणस्सइसरीर है ( सूय० ८०३ ); आउडतेडवाउवणस्सइणाणाविहाएणं 
भी पाया जाता है ( सूय० ८०६ ); आडसरीर तेडसरीर वाउसरीर भी आया 
है ( सूय० ७९२ ) ; आडउतेडवर्णस्सइ- ( विवाह० ४३० ), तेडवाउवणरुसइ- 
( आयार० २,१,७,३ ), आडकाइय', तेडकाइय, वाडकाइय ( विवाह० १४३८ 
और उसके बाद [ पाठ में आाऊ-, तेऊ-५ बाऊ- है ] ; अशुओग० २६० ; दूस० 
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६१४, ३८ ), आउक्काइय ( जीवा० ४१ ), आउले ससे ( विवाह० १० ) ; आउ- 
बहुल ( जीवा० २२६ ) ओर आउजीवा तहागणी वाउजीवा ( सूय० ४२५ ; 
उत्तर० १०४५ और १०४७ की तुलना कीजिए ) रूपों का भी प्रचलन है। तेडफाख- 
तेजभ्स्पर्श ( आयार० १, ७, ७, १ ; १, ८, ३, १ ) है; तेडजीव रूप आया है 
( उत्तर० १०५३ ); तेड बाड य भी मिलता है ( उत्तर० १०५२ )। ये दोनों शब्द 
उ में समाप्त होनेवाले संज्ञावर्ग की भांति पूर्ण स्वतंत्र रूप से काम में छाये जाते हैं 
कर्ताकारक एकवचन का रूप आऊ है (सूय० ३३२ ; पण्णब० ३६९,३) ; कर्त्ताकारक 
बहुबचन भी आऊ है ( ठाणंग० ८२ ) ; संबंधकारक आऊर्ण (उत्तर० १०४७) और 
तेऊणं मिलता है ( उत्तर० १०५५ ) | विशेष अर्थ में काम में न आने पर अ०माग० 
में तेजस रूप चलता है ओर अस्‌ में समाप्त होनेवाले नपुंसकलिंग के शब्दों को भांति 
बरता जाता है | --- कर्ताकारक बहुवचन सरओ - दरद्‌ः, शरद (८ पतझड़ की 
ऋतु ) का रूप है, इससे महा०, अ०्माग०, जै०महा०, शौर० और अप'० में पुल्लिंग 
एकवबचन का रूप खरअ तथा अण्माग० और जै०महा० में सरय का आविष्कार 
किया गया है | यह पाली सरद' ( वर॒० ४, १० और १८; हेच० १, १८ ओर 
३१ ; क्रम० २, १३३ ; माक० पन्ना ३२४ ; गउड० ; हाल ; रावण० ; ठाणंग० २३८ 
और ५२७ ; नायाघ० ९१६ ; कालका० २६४, ६ ; बाल० १२७, १४ ; हेच० ४, 
२५७, २), इसी प्रकार दिशा) से दिसो रूप बना है ( क्र० २, १३१ ; यदि इस 
स्थान पर दिखा रूप पढ़ना न हो तो )। साधारण नियम के अनुसार व्यंजनों में समाप्त 
होनेवाले शब्दों के साथ दो प्रकार का व्यवहार होता है। बहुत कम स्थर्तलों पर ऐसा 
शब्द, अंत में आये हुए व्यंजन के छप्त हो जाने पर इससे पहले आनेवाले स्वर ओर 
इससे मिलते-जुलते लिंग की रूपाबली में ले लिया जाता है, किंतु अधिडांश स्थलों पर 
ऐसा संज्ञा-शब्द “अ के आगमन के बाद पुछ्लिंग और नपुंसकर्लिंग में ओर -आ तथा 
-ह के आगमन के बाद र्त्रीलिंग में भर्ती कर लिया जाता है। $ ३१९५ और उसके 
बाद के ९ देखिए | 

१. स्टेल्सलर , बे. बाइ, ६, <४३। ---२. यह सत वेबर, भगवती १, ३९७, 

नोटसंख्या २ तथ/ ए. कून,, बाइत्रेगे, पेज ६७ में व्यक्त किया गया है ; बे, 
बाइ, ३, २४० से यह अधिक छुद्ध है। --३. पण्णव० ३६९५ पर मलरूयगिरि 
की टीका यों है: आऊ इति पुछिंगता प्राकृतलक्षणवशात्‌ संरुकृते तु 
स््रीत्वम्‌ एव | --४. यह रूप चाइल्डर्स ने अपने पाली-कोश में दिया हे और 
यह बे, बाइ, ३, २४० से अधिक शुद्ध है । 

४ २५६--संस्कृत के लिंग की प्राकृत में सर्वत्र रक्षा नहीं की गयी है। कुछ 
अंश में यह लिंगपरिवर्तन शब्द के अंतिम वर्ण संबंधी नियम से उत्पन्न होता है। इसके 
अनुसार महा० ओर जै०्महा० में अस्‌ में समात होनेवाले नपुंसकलिंग के शब्द कर्त्ता- 
कारक में ओ में समास्त होने पर ( $ ३४४ ) पुहिलिंग के समान बरते जाते हैं ( बर० 
४,१८ ; हेच० १,३२ ; क्रम० २,१३३ ; माक० पन्ना ३५ ); महा» में तुंगों चिअ 
होइ मणो - तुंगम्‌ एवं भवति मनः ( हल २८४ ) ; एस सरो+- एतत्‌ सर+ 
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( गठड० ५१३ ); खुड़िओ महे न्दस्स जलो -#श्षुदित महेन्द्रस्य यशः 
( रावण० १, ४ ); अण्णो अण्णस्स मणों ८ अन्यद्‌ अन्यस्य मनः ( रावण० 
३, ४४ ) ; मारुअलदझत्थामोीं महिरओ - मारुतलब्धस्थाम महीरजः ( रावण० 
४, २५ ); तमालकसणो तम्नो > तमालकृष्णं तमः (रावण० १०,२५); तारिसो 
अ उरोज" तादशं चोरः ( सुभद्रा० ८, ३) हैं | जै०महा ० में बारसाइचोदया- 
हिओ तेओ - दादशादित्योद्याहित तेज: ( एव्सें० २६, ३३ ) ; तवी कओ - 
तपः कृतम्‌ ( एल्सें० २६, ३५ ) है | व्याकरणकारों के अनुसार नन्षस्‌ और शिरस 
शब्द ( बवर० ४, १९ ; हेच० १, ३२ ; क्रम० २, १३४ ; माक० पन्ना ३५ ) कैचल 
नपुंसकलिंग में ओर-अ में समाप्त होनेवाले शब्दों की रूपावलछी के अनुसार काम में 
लाये जाते हैं : महा० में णहँ चलता है ( गठउंड० ४५१ ; ४९५ ; १०३६ ; रावण० 
४, ५४ ; ५, २; ६; २५ ; ४३ ; ७४ आदि-आदि ) ; महा० में सिर आया है 
( रावण० ४, ५६ ; ९१, २६ ; ५६ ; १३२ आदि-आदि ) | अ०्माग० में भी-अख्‌ 
में समाप्त होने वाले नपुंसकलिंग के शब्द पुहिंछग में काम में लगे जाते हैं ओर कुछ 
कम संख्या में नहीं ओर अश्माग० में आकर ये शब्द के अन्त में -ए जोड कर 
कर्त्तकारक एकवचन बन जाते हैं ($ ३४५ ) : माड ओये 5 मात्रोजः ( ठाणंग० 
१५९ ) ; तमे - तमः ( ठाणंग० २४८ ); तबे > तप+ ( सम० २६ ) ; मणे ८ 
मनः ( विवाह० ११३५ और उसके बाद ) ; पे ह्ले > प्रेयः ओर बच्छे रूप > वक्ष 
है ( उवबास० $ ९४ )। एएसोया 5 णएवानि स्त्रोतांसे ( आयार० १,५,६,२ ) है। 
इसके साथ-साथ-अस में समाप्त होनेवाले नपुंसकलिंग के शब्द-अ में समाप्त होने 
वाले नपुंसकलिंग के संज्ञा-शव्दों की भाँति भी बरते जाते हैं : अ०्माग० में अय॑ - 
अयस्‌ ( सूय० २८६ ); अश्माग० सखेय॑ >श्रेयस्‌ ( हेच० १, ३२ $ ४०९); 
वर्य  वयस्‌ ( हेच० १, ३२ ), इसके साथसाथ अभ्माग० में बाओ रूप भी 
चलता है ( आयार० १, २, १, ३ ; यह रूप पद्म में आया है ); सुमणं ८ सुमनः 
( हेच० १, ३२ ) है। शौर० ओर अभ्माग० में प्रायः बिना अपवाद के ऐसे रूप 
बनते हैं ( ६ ४०७ ) | अप» में मणु ( हेच० ४, २५० ओर ४२२, ९ ) तथा खिर 
रूप ( हेच० ४, ४४५, रे ) जो ध्वनि की दृष्टि से मनः और शिरः के समान है 
( $ ३१४६ ), #मनम्‌ ओर #शिरम्‌ रूपों के समान रखे जा सकते हैं ($ ३५१ )। 
सम्बोधन का रूप चेड > चेतः (पिंगल १, ४ ब ; पाठ में चेज है ; कहीं चेड भी 
आया है ; बो हल नसेन, विक्रमो०, पेज ५२८ की तुलना कीजिए ) | 

९ ३५७--जैसे असू में समाप्त होनेवाले नपुंसकलिंग के शब्द बेसे ही -अ में 
समास होनेवाले नपुंतकलिंग के शब्द प्राकृत बोली में पुलिग बन गये हैं | इस लिंग- 
परिवर्तन का प्रारम्भ कत्तांकारक ओर कर्मकारक के बहुवचन के रूप से हुआ है जिसकी 
समाप्ति वेद की माँति -आणि ओर आईं होने के साथ-साथ -आ में भी होती है 
और यह पुलिंग के समान है ($ ३६७ )। अश्माग० में लोग इस प्रकार बोलते थे; 
तओ थाणाणि (ठाणंग० १४३), तभो ठाणाईं (ठाणंग० १५८) और तओ ठाणा 
(ठाणंग० १६३ और १६५) >त्रीणि स्थानानि है | ऊपर दिये गये अन्तिम रूप से 
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कर्त्ताकारक एकवचन ठाणे का रास्ता खुल गया होगा। अथ्माग० में एस ठाणे 
अणारिए ८ एतत्‌ स्थानम्‌ अनायेम्‌ है ( सूय० ७३६ )। अश्माग० में इसके 
अनगिनत उदाहरण पाये जाते हैं: एस उद्गरयणे 5 एतद्‌ उदकरत्नम्‌ ( नायाध० 
१०११ ) ; डट्ठाणे कम्मे बले वीरिए 5 उत्थान कपे बल वीरयम्‌ है ( विवाह० 
१७१ ; नायाघ० ३२७४ ; उवास० ३ ७३ ); दुचेहे दंसणे पतच्नत्त द्विविध 
दर्शन प्रशधम्‌ ( ठाणंग० ४४) है; मरणे > मरणम्‌ ( सम० ५१ और ५२ ), 
मत्तए - मात्रकम्‌, इसके साथ-साथ बहुबचन में मच्तगई रूप मिल्ता है ( कृप्प० 
एस० ! ५६ ; [ मत्तणु रूप मत्ते बन कर मारवाड़ी बोली में इसी अथ में बतमान 
है। मच्ते का एक अर्थ मारवाड़ी में “यो ही), व्यर्थ में! है | --अनु०]) ओर इस भाँति 
के बहुत से अन्य शब्द मिलते हैं '। आयार० १,२,१,३ में पद्म में एक के पास एक 
निम्नलिखित शब्द आये हैं: चओ अच्चेइ जो व्वणं च जी,वेए 5 बयो त्येति 
यौवन च जीवितम्‌ है। अ०्माग० में कभी-कभी नपुंसकलिंग के सर्व॑नाम पुलिंग 
के साथ सम्बन्धित कर दिये जाते हैं: अ०माग० में एयान्ति सब्वावन्ति छोगंखि 
कम्मसमारंभा 5 एतावन्तः सर्वे छोके कपंसमारस्भाः ( आयार० १, १, १, 
५ ओर ७ ) ; आचन्ती के यावन्ती लो गंसि समणा य माहणा य 5 यावन्तः 
के च यावन्तों लोके श्रमणाश्‌ च ब्राह्मणाश्‌ च है ( आयार० १, ४, २, ३ ; १, 
५५ २, $ और ४ की तुलना कौजिए ) ; याईं तुमाईं याईं ते जनगाः - यस्‌ त्वं 
यो ते जनकों (आयार० २, ४, १, ८) है; यई (६३३१५ ओर ३५३ ) 
भिक्‍्खू - ये भिक्षवः ( आयार० २, ७, १, १); जावन्ति 'विज्ञापुरिसा सब्चे 
ते दुक्ख॒संभवा 5 यावन्तों 'विद्यापुरुषाः सर्व ते दुःखरसंभवाः ( उत्तर०-२१५; 
[ विएना विश्वविद्यालय में प्रोफेसर क्रिश्वियान के नेतृत्व में एक इसके लिए ही बने 
हुए सूक्ष्म यंत्र द्वारा ध्वनियों के माप और तुलना के उद्देश्व से चित्र लिये जाते ये । 
अनुवादक ने भी तीन महीने इस विभाग में चित्र द्वारा ध्छनि-मापन और उसकी 
ठुलना का ज्ञान सीखा । उसमें दुक्ल ओर दुःख के चित्र लिये थे ओर इन दोनों को 
मापने और उनकी तुलना करने पर पता छगा कि दोनों ध्वनियों में लेशमात्र का भेद 
हो तो अन्यथा चित्र एक से ही आये | --अनु० )); जे गरहिया सणियाणप्पश्नोगा 
ण ताणि सेवन्ति खुधीरधस्मा 5 ये गहिताः सनिदानप्रयोगा न तान्‌ सेवन्ते 
सुधीरधमोंः है (सूय० ५०४) | इस नियम के अनुसार णो इणू! अट्ठे और णो इणं 
अट्ठे के लिंग-प्रयोग का भी स्पष्टीकरण हो जाता है (६ १७३ ) ; से और माग० रो 
-तदू की भी तुल्ता कीजिए ( $ ४२३ )। जे०महा० में साघारणतः जब मभिन्न-मिन्न 
लिंगों के व्यक्तियों के विषय में कर्म या पूरक आता है तब वह नपुंसकलिंग में रहता है : 
तओ सागरचन्दो कमलामेला य... गहियाणुब्ववयाणि सावगाणि संव॒ुत्ताणि 
+ ततः सागरचन्द्र: कमछापीडा च...ग्रहीतानुत॒तों श्रावको संवृत्तों (आव० 
एल्सें० ११, २२ ) ओर इससे पहले ( ३१, २१ में ) इसी विषय पर कहा गया गया 
है; पच्छा इमाणि भोगे मुल्लमाणाणि विहरन्ति >पश्चाद्‌ इमौ भोगान्‌ 
भुआानो विहरतः ; आवश्यक एल्सेंडुंगन ३८, १ में मायापिईणं ८ मातापित्रोः 
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के लिए. ताणि रूप आया है ; ताणि अम्म्रापियरों पुच्छियाणि ८ तो अस्बा- 
पितरसीो प्रृष्ठो ( एल्सें० ३२७, २९ ; [ इस स्थान में अम्मा शब्द ध्यान देने योग्य है | 
यह अब्र उर्दू में अधिक प्रयोग में आता है। हिन्दी में यह शायद ही काम में आता हो, 
किन्तु यह वास्तव में संस्कृत शब्द नहीं है अपितु द्वाविड भाषा से लिया गया है और 
संस्कृतीकरण है । ऐसा भी मत है कि यह इंडों-आऑस्ट्रिक शब्द है जो अन्य अनेक शब्दों 
की भाँति अवशेष रूप में द्रविड में रह गया है। इसके अस्प्त, अस्मछ आदि रूप 
द्राविडी भाषाओं में आज मी चलते हैं ( हेच० ने देशी ० १, ५ अब्वा ओर अस्मा 
रूपों को देशी बताया है। उसे पता रहा होगा कि यह शब्द द्राविडी भाषाओं की देन 
है, इस कारण उसने इसे देशी माना | -अनु० ] ); ताहे रायासा य जय- 
हत्थिम्मि आरूढाई ८ तदा राजा सा च जयहस्तिन्यू आरूढो है ( एत्सें० ३४, 
२९ ) ; [ मयमजच्जरिया कुमारों च | नियमभवने गयाईं सानन्द्द्विययाईं+-ः 
[ मदनमझरिका कुमारश च | निज्रकभवने गतो सानन्दहद्यों है ( एस्सें० ८४, 
& ) | याकोबी ने अपने ओसगेवैल्ते एस्सेंडॉंगन की भूमिका के पेज ५६ $ ८० में और 
बहुत-से उदाहरण दे रखे हैं | -अ वर्ग के नपुंसकलिंग के शब्दों का पुलिंग में परि- 
वर्तन माग० में भी बार बार देखने में आता है, अन्य प्राकृत बोलियों में नाममात्र ही 
मिल्ता है | इसके अनुसार माग० में एशे शे दशणामके मइ कले>एतत्‌ तदू 
द्शनामर्क मया कृतम्‌ ( मच्छ० ११, १ ); आमलण-न्ति के बेले > आमरणा” 
न्तिक बेस्म्‌ ( मच्छ० २१, १४ ) ; डुआलूप 5 द्वारकम्‌ ( सच्छ० ७९, १७); 
पवहणे - प्रवहहणम्‌ ( मच्छ ० ९६, २२ ; ९७, १९ और २० ; ९९, २ ; १००, २० 
आदि आदि ) ; एशें चीवले>णएतच चीवरमू है ( मूच्छ० ११२, १०); 
शोहिदे ८ सोहदम ( शकु० ११८, ६) ; भोअणे संचिदे ८ भोजन संचितम्‌ 
( वेणी० ३३, ३) है। उस्णे लुहिले- उष्णं रुधिर्म ( बेणी० ३३, १२); 
भत्ते  भक्तम्‌ ; एशे शे शुवण्णके 5 एतत्‌ तत्‌ खुबर्णकम्‌ (म्रच्छ० १६३, 
१९ ; १६५, ७ ) है | शौर० और दाक्षि० में पुलिंग रूप पवहणो पाया जाता है 
( मृच्छ० ९७,७ ; दाक्षि में : १००, १५ )। इसके साथ साथ इससे भी अधिक चलने - 
वाल्य नपुंसकलिंगवाचक रूप पवहणंच है ; शोर० में पम्मादों रूप मिलता है ( सृच्छ० 
९३, ७ ), किन्तु इसके साथ-साथ पभादं 5 प्रभातम्‌ भी आया है ( मच्छ० ९३, ५ 
ओर ६ ) ; शौर० में बहुधा द्विआओ 5 हृद्यम्‌ और विशेषकर जब हृदय के विषय 
में कुछ कहा जाता हो ( विक्रमो० २०, २१ [ ए. ( / ) हस्तलिपि में लिखे हुए के 
अनुसार यही पढ़ा जाना चाहिए ]; २३े, १०; ४६, १७ ओर १९ की तुलना 
कीजिए ; रत्ना० २९८, ११ और १२; माल्ती० ३४८, ६ ; [ इसी ग्रन्थ में आये हुए 
उक्त रूप के अनुसार यहाँ भी यही पढ़ा जाना चाहिए ]; विद्ध० ९७, १० ; प्रिय॒० 
२०, २; नागा० २०, १३ ओर १५ )। चत्तों 5 चत्रम्‌ ( 5 तकली : देशी० ३, 
१ ) की बोली कौन है, इतका पता नहीं चलता । $ ३६० की तुलना कीजिए | 

१. होएनले, उवासगद्साओ, अनुवाद की नोटसंख्या ७० | -- २. 

पिशल, डे ग्रामाटिकिस प्राकृतिटिकिस, पेज ५ । 
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$ ३५८--व्याकरणकार्यो के अनुसार - अन्‌ में समाप्त होनेवाले नपुंसकलिंग 
के शब्द ( बर० ४, १८ ; हेच० १, ३२ ; क्रम० २, १३३ ; मार्क ० पन्ना ३५ )--अ 
में समाप्त होनेवाले पुलिंग शब्द बन जाते हैं: कम्मों - कमे ; जन्मों > जन्म; 
णम्मी ८ नरम ; मस्मों 5 सर्म ; वसने ८ वर्म है। इस नियम के अनुसार पद्छव- 
दानपत्र में सम्मो शर्म ( ७, ४६ ) पाया जाता है ; अ०्माग० में कस्मे 5 कर्म है 
( सूब० ८३८ ; ८४१ और उसके बाद ; ८४४ ; ८४८ ; ८५४ ; नायाध० ३७४ ; 
उवास+ ६ ५१; ७३ ; १६६ ) ; माग० में अम्मे > चर्म ( मच्छ० ७९, ९) है। 
किन्तु ये शब्द सभी प्राकृत भाषाओं में अ-वर्गी के नपुंसकलिंग बन जाते हैं, जेसा कि 
दामन के विषय में हेमचन्द्र ओर प्रेमन के बारे में मार्केडेय बताता है। इस नियम से 
महा० में कम्म रूप बना है ( रावण० १४, ४६ ) ; महा० और शोर० में णाम॑ रूप 
है (हाल ४५२ और ९०५) ; विक्रमो० ३०, ९); महा» में दा रूप आया है 
( हाल १७२ ) ; महा० में पे स्प॑ भी है ( रावण० ११, २८ ; रत्ना० २९९, १८ ); 
महा० में रोमम्‌ चलता है ( रावण० ९, ८७ ); चम्म॑ सम्मं मी पाया जाता है 
( हेच० १, ३२२ )। -“इमन्‌ में समाप्त होनेवाले पुलिग संज्ञा शब्द स्त्रीलिग रूप ग्रहण 
करके सत्रीलिंग बन सकते हैं, इनको कर्त्ताकारक -आ में आने के कारण इस छिंग- 
परिवर्तन में सुविधा हो जाती है : णसा गरिमा, महिमा, निलज्जिसा ओर चुत्तिमा 
ऐसे ही रूप हैं ( हेच० १, ३५; माक॑० पन्ना ३५ की भी तुलना कीजिए )। इस 
नियम के अनुसार महा० और अप» में चन्दिमा८ #चल्द्रिमन है (६ १०३); 
अण्माग० में महिमासु रूप आया है ( ठाणंग० २८८ )। इसी प्रक्रिया से नीचे 
दिये शब्द स्लीलिग बन गये हैं: अ०माग० अद्धा ८ अध्चा जो अच्चन से निकवा 
है ( ओव० ); महा» में उम्हा ८ ऊष्मा जो ऊष्मन से निकला है ( भाम० ३, 
३२ ; हेच० २, ७४ ; गउड० ; रावण० ) ; जै०महा० में बद्धा 5 वर्त्मा जो चर्त्मंन्‌ 
से निकला है ( देशी० ७, ३१ ; एत्सें० ६०, ३० ; ३४ ; ३५ ; $ ३३४ की तुलना 
कीजिए ) ; से समा 5 इलेष्मा जो इलेप्मन्‌ से निकला है ( मार्क० पन्ना २५; ९ 
२६७ की तुलना कीजिए ) | अ०्माग० में सकहाओ ८ सक्थीनि ( सम० १०२; 
जीवा० ६२१)। यह *सकक्‍्थन्‌ से निकला है ओर इसका कर्त्ताकारक के एकबचन का 
रूप #सकहा है | इसमें १३१२ के अनुसार अंशस्वर आ गया है। जैन छोग प्राचीन 
पद्धति से ऋतुओं का विभाग वर्ष में तीन ऋतु मान कर करते थे--झीष्स, बर्षोः और 
हेमन्त | जैसा कि अन्य अवसरों पर ( $ ३५५ ; ३६४ ; १६७; ३७९; ३८६ ) 
होता है, अ०माग० में भी रीति के अनुसार तीन ऋतुओं के एक साथ रहने के कारण 
ग्रीष्म और हेमनत के लिंग और वचन, जब कि इन तीनों को गिनाया जाता हो तो 
सत्रीलिंग बहुवबचन के रूप वर्षा: के अनुकरण पर सत्रीलिंग बन गये हैं ओर बहुवचन 
भी । बोली में कहा जाता था ; गिम्हाहि ८ अश्रीष्मामिः ( सूय० १६६ ) ; गिम्हा- 
खु-कओ्रीष्मासु है ( विवाह> ४६५ ); हेमन्तगिम्हासु'“'वासासु रूप भी 
मिलता है ( कप्प० एस, (5) 6 ५५ ); गिम्हा्ण भी पाया जाता है ( आयार० 
२, १५, २; ६ ओर २५ ; नायाध० ८८० ; कप्प० | २; ९६ ; १२० ; १५० ; 
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१५९ ; आदि-आदि ) ; हेमन्ताणं रूप भी देखने में आता है (आयार० २, १५, 
२२ ; कप्प० ९११३ ; १५७ ; २१२ ; २२७ ) | बोली के हिसाब से बहुधा -अ में 
समाप्त होनेवाले पुलिंग शब्दों से कत्तेकारक ओर कर्मकारक बहुबचन में नपुंसकलिंग 
के रूप बना दिये गये जिसमें यहाँ मी अन्त में आनेवाले -आ रूप के कारण ( ६ 
२५७ ) छिंगपरिवतंन में सुविधा हो गयी होगी । इस ढंग से महा ०, अ०माग० और 
शोर० में जुणाईं - शुणान्‌ ( हेच० १, २४ ; मार्क० ३५; गठड० ८६६ ; सूय० 
१५७ ; विवाह० ५०८ ; मृच्छ० ३७, १४); महा० में कण्णाईं - कर्णों ( हाल 
८०५ ) है ; महा० में पचआइ, गआईं, तुरआइ ओर रक़्खसाइ- प्लवगान , 
गजान्‌ , तुरगान्‌ ओर राक्षसान्‌ है ( रावण० १५, १७ )*; अ०्माग*» में 
प!सणाणि 5 प्रइनान्‌ ( आयार० २, ३, २, १७ ), प्लणाईं ( नायाध० ३०१ 
ओर ५७७ ; विवाह० १५१ ; ९७३ ; ९७८ ; ननन्‍्दी० ४७१ ; उवबास० ह ५८ ; 
१२१ ; १७६ ) रूप पाये जाते हैं, जैसा कि स्वयं संस्कृत में प्रश्न नपुंसकलिंग है 
( मैत्युपनिषद १, २); अश्मराग० में मासखाईं >मासान्‌ (कप्प० ११४) है ; 
अण्माग० में पाणाई ( आयार० १, ६, ५, ४ ; १, ७, २, * ओर उसके बाद ; 
२, १, १, ११; पेज १३२, ६; २२ ), पाणाणि (आयार० २, २, ३, २; पेज १३२, 
२८ ), इसके साथ-साथ ताघारण रूप पाणे मी चलता है ( उदाहरणार्थ, आबयार० १, 
१, ६, ३; १, ३; १, ३; १, ६, १, ४ )८प्राणान्‌ ; अथ्माग० में फासाई 
( आयार० १, ४, ३, २ ; १, ८, २, १० ; ३, १ ; सूय० २९७ ) ओर इसके साथ- 
साथ फासे भी चलता है (आयार० १, ६, २, ३; ३, २; ५, १ ; १, ७, ८, 
१८ ) - स्पर्शान है | अ०माग० में रकखाइ ( हेच० १, ३४ ) तथा रुक्खाणि+- 
रुक्षान्‌ ( >पेड [ बहुबचन ]: आयार० २, ३, २, १५ ; $ ३२० की तुलना 
कीजिए ) ; देवाईं (हेच० १,३१४) ओर देवाणि (चंड १,४) ८ देवाः ; जै०्शौर० में 
णिबन्धाणि 5 निवन्धान्‌ (पव० २८७, १२) ; माग० में दल्ताई > दन्तान्‌ ( शकु० 
१५४६), गोणाई + गा (मच्छ० १२२,१५ ; ११२,१६), इसके साथ-साथ साधारण 
पुछिंग रूप भी चलता है (३३९३ )। हेमचंद्र १, ३४ में एकबचन के रूपों का भी 
उल्लेख करता है; खगरगं और इसके साथसाथ खग्गो > खड्ढ ; मण्डरूग्गं तथा 
इसके साथ साथ मण्डरूग्गी > मण्डलाञः ; कररूुह ओर इसके साथ-साथ कर- 
रुहो 5 कररूह:, जेसा कि माक० ने पन्ना ३५ में ठीक इसके विपरीत बताया है कि 
बअणो ओर इसके साथ-साथ वअर्ण - वद्नम्‌ू ; णअणों और इसके साथ-साथ 
णञअर्ण - नयनम्‌ | “इ ओर -उ में समाप्त होनेवाले पुलिंग संज्ञा शब्दों में से भी बने 
हुए नपुंसकलिग के बहुवचन के रूप पाये जाते हैं; अ०्माग० में सखालीणि वा 
वीहिणिवा 5 शालीन वा वीहेन्‌ वा है ( आयार० २,१०,१० ; सूच० ६८२ ) ; 
अ०्माग० में उऊईइं>ऋतून्‌, इसमें तू के प्रभाव से ऋ-ड हो गया है ( कप्प० 
५ ११४ ) ; बिन्दुईं ( हेच० १, ३४ ; मा्क० पन्ना ३५ ) रूप भी है; अ०्माग० में 
हेऊईं ८ हेतून , इसके साथसाथ प.सेणाईं भी चलता है ( विवाह० १५१ ) | 
स्रीलिंग से नपुंसकलिंग के रूप कम बने है । ऐसा एक रूप तथाणि है ( आयार० 
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२, १३, २३ ; नायाध० ११३७ ; विवाह० ९०८ ) | इसका संबंध एकबचन के रूप 
तया से है ( पण्णब० ३२ ; विवाह० १३०८ ; १५२५९ ) ; इनसे तयापाणए की 
तुलना कीजिए ( विवाह० १९५५ ) और तयाखुहाए की भी ( कप्प० ६ ६० 
#त्वचा  त्वक्‌ है; अण्माग० में पाउयाईं ८ पादुकाः ( नायाघ० १४८४ ) ; 
शोर० में रिचाईं जिसका संबंध #रिया से है>कऋक है ( र्ना० ३०२, ११ ); 
अण्माग० में पंत्तयाणि ( आयार० २, ३, ३, २; २, ११, ५ ) और इसके साथ- 
साथ पंतियाओं ( विवाह० ३६१ ; अणुओग० ३८६ )-#पंक्तिका ; अ०्माग० 
में भमुहाई ( आयार० २, १३, १७ ) और इसके साथ साथ भमुहाड ( जीवा० 
५६३ )- #अ्रुबुके ($ १९४ और २०६ ) ; यहांतक कि अ०्माग० में इत्थीणि 
वा पुरिसाणि वा > श्त्रियो वा पुरुषा वा ( आयार० २, ११, १८ )। अवश्य ही 
इन शब्दों का अर्थ 'कुछ स्त्रैण' और "कुछ पुंसत्वयुक्त' समझा जाना चाहिए। अक्षि 
स्लीढिंग रूप मे काम मे लाया जा सकता है ( वर० ४, २० ; हेच० १, २३ और 
२५ ; क्रम० २, १३२ ; भाक ० पन्ना ३१५ )। हेच० १, ३३ के अनुसार यह शब्द 
पुलिगि रूप में मी काम्र में छाया जा सकता है। १, २५ में हेच० बताता है कि 
पुलिंग शब्द अश्जलि, कुक्षि, प्रन्थि, निधि, रश्मि, बलि और विधि जिन्हें उसने 
अज्जब्य(दि्‌ गण मे एकत्रित किया है, स्त्रीलिंग में भी परिवर्तित किये जा सकते हैं | 
इस सूत्र से अ०्माग० के रूपों, अय॑ं अट्टी और अय॑ दही इदम अस्थि और 
इद्म्‌ दि का स्पष्टीकरण होता है ( सूब० ५९४ ), जिसका संप्रदानकारक का रूप 
अट्टीए है ($ ३६१ ) ओर इसी नियम के भीतर कर्त्तकारक सप्पी 5 सर्वि; 
( सूय० २९१ ) ओर हवी>हथविः ( दस० नि० ६४८, ९ ) भाने जाने चाहिए 
क्योंकि सान्‍्त ( स्‌ में समाप्त हानेवाले ) संज्ञा शब्द स्‌ की विच्युति के बाद इ में 
समाप्त होनेवाले संज्ञा शब्दों की रूपावलछी में सम्मिल्ति हो जाते है। पण्हो > प्रश्नः के 
साथ साथ प्राकृत में पण्हा रूप भी है ( वर० ४, २० ; हेच० १, ३५ ; क्रम० २, 
१३२ ; माक० पन्ना २५ ; सिंह० पन्ना १४) जो अभ्माग० में पण्हावागरणाई 
शब्द से ( नंदी० ४७१ ; सम० ) जो दसवें अंग का नाम है, वर्तमान है। चंड० ३, 
६ में इस रूप के उल्लेख में पण्हं भी दिया गया है ; अ०्माग० बहुवचन के रूप 
पसिणाईं ओर पलिणाणि का उल्लेख ऊपर हो चुका है | अर्शासि के अर्थ में म० 
माग० में अंसियाओ-#अशिकाः ( विवाह० १३०६ ) आया है। पद, पिट्ट 
ओर पुद्ठ > पृष्ठ के साथ-साथ पट्टी, पिट्टी और पुट्टी मी बार बार पाये जाते हैं 
(५५३; [ इन रूपों में पिट्ुु > हिंदी पीठ ; पुद्ठ कुमाउनी भें पूछ रूप से तथा 
पिट्टी ओर पुट्टी, पिठी पुठि रूप से चलते हैं। --अनु० ]। स््रीलिंग का रूप 
आशंखा महा० ओर शोर० में आखंधो बन गया है ( $ २६७ ) ; प्रात्रषू. महा ०, 
अ्माग०, जे०महा ० और शौर० में पुलिग रूप पाउस 5 पाली पाधुस ( वर० ४, 
१८ ; हेच० १, ३१ ; क्रम० २,१३१ ; मा्क० पन्ना ३१५ ; गउड० ; हाल ; नायाध० 
८१; ६३८ और उसके बाद ; ६४४ और ९१२ ; विवाह० ७९८ ; ए्सें० ; विक्रमो० 
२३, १४; | पाडसख रूप मराठी और गुजराती में वर्षा के अर्थ में वर्तमान है । 
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--अनु० ] ) ; देच० १, ३१ के अनुसार तरणि केवल पुलिंग में काम में आता है' 
दिसो >दिकू, सरओ शरद के विषय में ६ १५५ देखिए और २--४ तक 
संख्याशब्दों के लिए. ६ ४२६ ; ४३२८ और ४३९ देखिए 
१, एस. गं।द्द्श्मित्त, रावणवहो, पेज १०१ नोटसंख्या २।--२. कव्पसूत्र 
ह २, पेज ९ में थाकोबी की टीका । --३. ये रूप अन्य विषयों से अधिक यह 
प्रमाणित करते हैं कि रावणवहों १५, १६ ओर १७ में रूपो को अशुद्धियाँ हैं। 
यह मत एस, गोल्दुश्मित्त ने रावणवहो, पेज ३१८ नोटसंख्या ९ में माना हे, 
पर यह इतना निश्चित नहीं है । --४, पिशलर, डे म्रामाटिकिस प्राकृतिकिस, पेज 
७५१ की सिंहावलोकन की दृष्टि से तुलना कीजिए । 

ह ३५९-- अप» में अन्य प्राकृत बोल्यों की अपेक्षा लिंगनिर्णय और भी 
अधिक डावांडोल है, इस पर भी, जैसा कि हेच० ४, ४४५ में मत देता है। यह सर्वत्र 
पूर्ण अनियमित नहीं है । पद्म में छंद की मात्राएं और तुक का मेल खाना लिंग का 
निर्णय करता है; जो पाहसि सो लेहि 5 यत्‌ प्राथयसे तलू लभस्त्र ( पिंगल ! 
५अ ; विक्रमो० पेज ५१० और उसके बाद की तुलना कोजिए ) ; मत्ताई ८ मात्राः 
( पिंगल १, ५१ ; ६०; ८३; १२७ ) है; रेहाई ८ रेखाः ( पिंगल १, ५२ ) ; 
विक्कमं 5 विक्रम: ( पिंगल १, ५६ ); श्ुअणे ८ भुवनानि ( कर्मकारक : पिंगल 
१, ६९बी ) ; गाहस्स न गाथायाः ( पिंगल १, १२९८ ); सगणाइ 5 सगणान्‌ 
( पिंगल १,१५२ ) ; कुम्भईं ८ कुस्भान्‌ ( देच० ४,२४५ ) ; अन्चरडी ८ अन्त्रम्‌ 
( हेच० ४, २४५, ३ ) ; डालईं ( हेच० ४, ४४५, ४ )। यह डाला (> शाखा 
पाइय० १३६ ; देशी ० ४, ९, यहां डाली रूप है ) का बहुवचन का रूप है 
माग० में भी डाल रूप मिलता है | एगंसे रुफ्लडालयंसि टिन्वा पाया जाता है 
( नायाध० ४९२ ) और इसमें डालंग रूप भी आया है ( आयार० २,७,२,५ ) ; 
खाई - खलाम्‌ | यह रअणाईं के साथ तुक मिलने के लिए भी आया है ( हेच० 
४, २२४ ) ; विशुत्ताईं 5 #विशुप्ताः 5 विगोपषिताः ( हेच० ४, ४२१, १); 
णिचिन्तईं हरिणाईँ < निश्चिन्ताः हरिणाः ( हेच० ४, ४२२, २० ) ; अम्हाईं 
ओर इसके साथ-साथ अम्हे ८ अस्मे है ( हेच० ४, ३७६ ) | 

९ ३१६०--दट्विवचन के रूप प्राकृत में केवल संख्या-शब्दों में रह गये हैं 
दो 5>ठ्ो ओर दुबे तथा बे>द्टे और कहीं नहीं मिलते। पूरे के पूरे छोप 
हो गये हैं। संश्ा ओर क्रिया में इसके स्थान पर बहुवचन आ गया है ( वर० 
६, ६३; चंड० २, १२; ढेच० ३, १३०; क्रम० ३, ५; आब०एस्सें० ६, 
१२ ) जो स्वयं संख्या-शब्द दो के लिए भी काम में छाया जाता है ($ ४३६ और 
४९७ ) | महा० में बलकेसवाणं - बलकेशवयो+ ( गडड० २६); हत्था 
थरथरज्त 5 हस्तों थरथरयेते ( हाल १६५ ) ; कण्णेसु - कर्णयोः ( रावण० 
५, ६५ ); अच्छिईं ५ अक्षिणी है (गठड० ४४) ; अ०्माग० में जणगा जनको 
५ आयार० १, ६, १, ६ ); पाहणाओ - डपानहों (ठाणंग० ३५९) ; भुमगाओ 
अच्छाण, कण्णा ; उद्ग, अग्गइत्था, हत्थेछ्ुु, ठणया, जाणुईं, जंघाओ, पाया 
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और पाएसु - श्ववो, अक्षिणी, कर्णो, ओष्छो, अग्नहस्तो, हरतयोः, स्तनको, 
जाननी, जंघे, पादो ओर पादयोः है ( उबास० $ ९४ ) ; जै०्महा० में हृत्था 
और पाया 5 हस्ती तथा पादी ( आव०“एस्सें० ६, १४ ); तण्हाछुद्याओं ८ 
तप्णाक्षुथों (द्वार० ५००, ७ ); दो (वि पत्ता जमलगा जल द्वाव्‌ आप पुत्र 
यमलको है ( एव्सें० १, ८ ); चित्तसंभूणहि > खित्रसंभूताभ्यास्‌ ( एर्से० 
१,२६) है ; शोर० में माहवमअरन्दा आअछलजेत ८ माधचमकरन्दाव्‌ आगच्छतः 
( माल्ती० २९३,४ ) है ; रामरावणाणं > रामशवणयोः ( बाल० २६०,२१ ) ; 
सीतारामेहि 5 सीतारामाभ्याम्‌ ( प्रसन्ष० ६४, ५ ) ; सिशीसरस्खदीणं - 
श्रीसरस्वत्योः है ( विद्धू७ १०८, ५ ) ; माग० में छामकण्हाणं रामकृप्णयोः 
( कंस० ४८, २० ) ; अम्हे वि...लुहिले पिवस्हआवामस्‌ अपि रुधिरम्‌ पिबाव 
( वेणी० ३५, २१ ); कलछे मद > करवाब (चंड० ६८, १५; ७१, १० ) है; 
दाक्षि० में चन्दृणअवीरणहि ८ चन्द्नकबीरकाम्याम्‌ ( मूच्छ० १०५, ८); 
सुम्मणिसुम्भे 5 शुम्भनिशुम्भी ( मच्छ ० १०५, २२ ) ; अप० में रावणरामहोाँ, 
पट्टणगाम हूँ > रवणरशामयो5, पद्चवणग्रामयोः ( हेच० ४, ४०७ ) है । ऐसे स्थलों 
पर जैसे शोर० में दुबे रुक्खसेअणके “हे रुक्षसेचनके ( शकु० २४, १ ) में 
द्विवचन नहीं है परन्तु यह कर्मकारक बहुवचन का रूप है ($ ३६७ अ ) जिसमें 
( ३५७* के अनुसार लिंग-परिवर्तन हुआ है । 

१, होएफर, डे प्राकृत डिआलेक्टो, पेज १६३६ और उसके बाद ; लास्पन 
इन्स्टिब्यूव्सिओनेस ग्राकृतकाए, पेज ३०९ ; विक्रमोवेसीय ३५७ पर बो छले न- 
सेन की टीका ; वेबर, इंडिशे स्टुडिएन १४७, २८० ओर उसके बाद । 

५ २३६१व२० ६, ६४; चंड० २, १३; क्रम० ३, १४; सिंह० 
पन्ना ७ के अनुसार आव०एरस्े० ६, १२ में एक उद्धरण में प्राकृत में संप्रदानकारक 
के स्थान में सम्बन्धकारक का प्रयोग किया गया है । हेच० ३, १३२ में बताता है 
कि तादथ्य व्यक्त करने में चतुर्थी का प्रयोग किया जा सकता है [ हेच० ने ३, 
१३२ में तादर्थ्य समझाने के लिए उदाहरण दिया है : देवस्स, देवाय । देवार्थ- 
मित्यर्थ: | -->अनु०] | पाठ इस नियम की पुष्टि करते हैं ! एक संप्रदान एकबचन का 
रूप प्रधानतः अ वर्ग के संशा शब्दों का पत्लवदानपत्रों, महा०, अ०्माग० और 
जै०महा० में मिलता है। पल्लवदानपत्र में अज्ञाताए८श्रअद्यत्वाथ ( ७, ४५ ) ; 
वाससतसहस्साय ८ वर्षशतसहस्ताय है (७, ४८ ) ; महा० में णिचारणाअ 
+ निवारणाय,आआखाअ 5 आयासाय, मरणाअ - मरणाय, हराशहणाअ 
८हराशधनाय, हासाअ ८ हासाय, गारवाअ - गौरवाय, मोहाआर< 
मोहाय,अपुणागमणाअ + अपुनरागमनाय है (गउड० १५; १९; ३२४; 
३२५ ; ३४ ; ८६९; ९४५ ; ११८३ ); महा० में चणाअ 5 वनाय ( बाल० 
१५६, १४ ), तावपरिक्खणाअ - तापपरीक्षणाय ( कर्पूर० ५२, ३ ) है। हाल 
आर रावणवहों में यह संप्रदान नहीं देखा जाता | अ०्माग० में अधहियाय 5 अहिताय 
५ आयार० १, ३, १, १ ) ; गब्भाय  गर्भाय ( सूथ० १०८ ) ; अइवायाय रू 
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अतिपाताय ( सूय० ३५६ ) ; ताणाय ८ आणाय ( सूय० ३९९ ) ; कूडाय ८ 

कूटाय ( उत्तर० २०१ ) है और ये सभी रूप पद्म में पाये जाते है। अ०माग० और 
जै०महय० में संप्रदानका रक साधारणतः - आए में समाप्त होता है (११६४) और अभ्मांग० 
में यह रूप असाधारणतया अधिक हैं। अण्माग० में परिचन्दूणमाणणपूयणाए 
ज्ञाइमरणमोयणाए ८ परिवन्द्नमाननपूजनाय जातिमरणमोचनाय है (आयार० 
१, १, १, ७); पद्म में ताणाय रूप के साथ साथ गद्य में ताणाए रूप पाया जाता है 
(आयार० १, २, १, २; ३ आर ४) ओर यही ताणाए पद्म में भी मिलता है (उत्तर० 
२१७); मूलत्ताए कन्दत्ताए खन्धत्ताण तयव्थाए सालठत्ताए पवालत्ताए पत्तत्ताए 
पृपष्फसाए फलत्ताए बीयत्ताए विडद्ड्ति > मूलत्वाय कन्द॒त्वाय स्कब्चत्वाय 
त्वक्तवाय शालूत्वाय प्रवालत्वाय पत्रत्वाय पुप्पत्वाय फलस्त्वाय बीजत्वाय 
विचतत्ते (सूय० ८०६) है ; एयं णे पेच्चभवे इहभवे य हियाएं खुहाए खमाए 
निस्सेयसाए अणुगामियत्षाए भविस्सइ ८ एतन्‌ नः प्रत्यमव इहभवेच हिताय 
सुखाय क्षमाये निःश्रेयसायानुगी:मकत्वाय भविष्यति है ( ओव० $ ३८ ; पेज 
४९ : विवाह० १६२ ) आदि-भादि ; अण्माग० ओर जै०महा० में बहाए 5 वधाय 
( आयार० १, ३, २, २; विवाह० १२५४ ; आव०एरस्सें० १४, १६; यहाँ यही 
पाठ पढ़ा जाना चाहिए ) है; बहद्युबाएण > वधार्थेकाय ( एव्सें० १, २१); 

हियद्ञाए + दितार्थीय ( आव“एव्सें० २५, २६ ) ; मम्‌ 'अत्थाए - ममाथोय 
है ( एल्सें० ६३, १२ ) | शौर० और माग० में संप्रदानक्ारक कैवल पद्मों में ही झुद्ध 
रूप में आता है क्योंकि इन प्राकृत बोलियों में स्वयं “अ वर्ग का संप्रदानकारक का 
रूप छ॒प्त हो गया है; माग० में : चाल्गुद्चविणासाअ 5 चारुदत्तविनासाय है 
( मृच्छ० १३३, ४ )। देच० के देवनागरी--, द्राविडी--और काश्मीरी पाठों में ४, 
३०२ के उदाहरणों में शकुन्तछा ११५, ७ से शमिपसादाअ - स्वामिप्रसादाय 
[ भेरी प्रति में शामि-पसादाय पाठ है | --अनु० ] है। इस खान में बंगला पाठ में 
शामिप्पशादत्थं रूप आया है। सभी अच्छे पाठों में शौर० ओर अण्माग० के गद्य में 
लिपिभेद अत्थं ८ अर्थभ्‌ और णिमित्त 5 निमित्तम्‌! है। नीचे दिये शब्दों में जो 
गद्य में मिलते हैं, संप्रदानकारक अशुद्ध है: णिव्वुदिलाहाअ + निेतिलाभाय 
( मालवि० ३३, १४); आखिसाअ (१ )>आशिषे ( मालवि० १७, १३ ) ; 
खुहाअ ८ खुखाय ( कर्पूर० ९, ५ ; ३५, ६; ११५, १ ); अखुर्संक्लणाअ > 

अखुसंरक्षणाय है ( इृषभ० ५१, ११); विदुधविजआअ 5 विदुधविजयाय 
( विक्रमो० ६, २० ) ; तितोदअदाणाअ 5 तिलोद्यदानाय ( म॒च्छ० ३२७, ४) 
और चेडिआअच्चणाअ [ पाठ में -अच्चणाअ के स्थान पर -अच्चणाय है |- 

चेटिकाचेनाय ( मुकुन्द० १७, १ २) ह्टै | अशगुद्ध पाठों में से अन्य उदाहरण बोएटलिक' 
और बॉ ले नसेन' ने एकन्न किये हैं | राज्शेखर मे यह दोष स्वयं लेखक का है प्रतिलिपि 
करनेवाले का नहीं (६ २२) । -अ वर्ग के संशा शब्दों को छोड़ अन्य वर्गों के 
सम्प्रदानकारक के रूप भी पाये जाते हैं जैसे, अ०्माग० में -अप्पेगे -अच्चाए 
हणन्ति अप्पेगे अज़िणाएु वहत्ति अ्रप्पेगे मंसाण अप्पेगे सोणियाए 
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वहक्ति एवं हिदयाएण पितक्ताण बसाए पिच्छाएण पुच्छाए चालाए 
सिंगाए. विसाणाए दन्ताण दाढाण नहाए णहारुणीएण अ््टीण अददिमि 
जाए अट्टाए अणट्टाए ( आयार० १, १, ६, ५; सूय० ६७६ ) है, ज्हों अच्चाए, 
अच्चा ( - देह ; शरीर ) है ; टीकाकार ने दिया है 5 शरीरम , दसाए ८ वसाये 
है, दाढए 5 दंष्टाये है, अद्विमिजाए 5 अस्थिमज्ञायै है जो -आ में समास होने- 
वाले झ्लीलिंग के रूप का सम्प्रदानकारक है | णहरुणीए का सम्बन्ध र्रीलिग रूप 
#स्नायुनी से है (३ २५५ ) और अट्टीए नपुंसकलिंग अस्थि से सम्बन्धित है जो 
यहाँ स्नीलिंग रूप में काम में छाया गया है | शेष रूप पुलिंग और नपुंसकलिंग में काम 
में आये हैं: से न हस्साए न विनट्वाए न रयीएण न विभूसाएण 5 स न हास्याय 
न क्रीडाये न रत्ये न विभूषाये है ( आयार० १, २, १, ३) ; जै०महा० में कित्ति- 
विद्धीए 5 कीतिवद्धये है ( कक्कुक शिलालेख २० )। शोर० में निम्नलिखित रूप 
भी अशुद्ध हैं: कज्नसिद्धीए > कार्यसिद्धये (मालवि० ५६, १३ ; जीवा० २१, 
७); जथासमीहिद्सिद्धीए - यथासमीहित सिद्धये है ( विद्ध" ४४, ७ )। 
व्यंजनांत वर्णों में से शोर० में कभी-कभी कैवछ एक रूप भवदे मिलता है जो संप्रदान- 
कारक है। यह शब्द धार्मिक अभिवादन' का रूप है' ; सो त्थि भवदे ८ स्वस्ति 
भवते है ( मच्छ ० ६, २३ ; ७७, १७ ; विक्रमो० ८१, १५ ) | इस विषय पर कैबल 
एक रूप में संस्कृताऊपन है। यह भ्चदों लिपिमेद है जिसे काप्पेलर ने रत्ना० ३१९, 
१७ में छापा है ; सोत्थि खब्वाणं ( विक्रमो० ८२, ८ ) की तुलना कीजिए और इस 
शब्द को विक्रमो० ८१, ५ में भी देखिए। प्राचीन संप्रदानकारक के रूप अ०माग० 
में -त्ताण ओर -इत्ताए में समाप्त होनेवाले रूप हैं ($ ५७८ ) | 
१, लास्सन, इन्स्टिव्यूप्सिओनेस, प्राकृतिकाए, पेज २९९ ; पिशरू, बे०बाइ० 
4१, ११३ ओर उसके बाद; हेच० ३, १३, २ पर पिशल की टीका। डे 
प्राकृत डिआलेक्टो, पेज १२६ और उसके बाद में होएफर ने अशुद्ध लिखा है ; 
विक्रमो ०, पेज १६८ में बो ढले नसेन की टीका और मालविकागिनिमिन्र, पेज 
२३३ ; वेबर, इंडिशे स्टुडिएन १४, २९० ओर उसके बाद ; बे०्बाइ० १, 
३४२ ओर उसके बाद । -- २. शकुंतछा ४०, १८ की टीका, पेज २०३ । “-- 
३, मालविकागिनिमिन्र, पेज २३३ में टीका | --- ७. वेबर, बे०बाइ० १,३४३ । 
$ १६२--आगे के ॥ में प्रात के कारकों का ठीक ठीक धिहावलोकन करने 
के लिए नमूने की रूपावली बनायी जाती है जिसमें वे रूप जो व्याकरणकारों के ग्रंथों 
में दिये गये हैं किन्तु अभीतक प्रमाणों से पुष्ट नहीं किये जा सके थे, कोणयुक्त कोष्ञों में 
दिये गये हैं | पै० और चू०पै० के लिए. अधिकांश साम) का अभाव है क्योंकि इन 
बोलियों का जो कुछ ज्ञान हमें है उसका आधार केवल व्याकरणकार हैं। हमने पढ्लव 
ओर विजयबुद्धवर्मन के दानपन्नों का रूपावली में पहछे पहल उल्लेख किया है। अ-- 
रचना के रूप जैसे अ०्माग० में -संधिवालसद्धि संपरिवुडे ( ओव० है ४८, 


पेज ५५, ११ ; कप्पं० ६१ ) जो सद्धि के साथ अ०्माग० में बहुबा पाया जाता है 
( नायाध० ५७४; ७२४ ; १०६८ ;१०७४ ; १२७३ 8 १२९० ; १३२७; ओव० 


व्यंजन -अं में समाप्त होनेवाला वग॑ ५१५ 


९ ५५ ) इस रूपावली के भीतर नहीं लिये गये हैं | वे रूप जो सभी या सबसे अधिक 
प्राकृत बोलियों में पाये जाते हैं, उनके लिए कोई विशेष चिह्न काम में नहीं छाया गया 
है | इस रूपावली में आव०, दाक्षि० ओर ढक्की जैसी अपधान बोलियों का उल्लेख 
नहीं है। 


(१) -अ में समाप्त होनेवाला वर्ग 


( अ ) पुलिग तथा नपुंसक लिंग 
$ ३६३--पुलिंग घुन्च ८ पुत्र है | 
एकवचन 

कर्त्ता० पुत्तो ; अ०्माग० और माग ० पुत्ते; अ०्माग० पद्म में पुक्तो भी है; अप» 
अधिकांश पुत्तु है। 

कर्म० पुत्ते ; अप० पुत्तु है । 

करण० महा०, अ०माग० ओर जै०्महा० पुत्तेण, पुत्तेणं ; जै०शोर०, शौर०, माग०, 
पै०, चू०पै० पुत्तेण ; अ१५० पुत्तेण, पुत्तिण, पुत्ते और पुत्ते हैं । ५ 

सम्प्रदान० महा० पुत्ताअ; अण्माग० पुत्ताय पद्म में अन्यथा ; अ०्माग० और 
जै०मह्य० पुत्ताए ; माग० पुत्ताअ ; पत्र में है । 

अपादान० महा० पुत्ताओ, पुत्ताउ , पुत्ता, पुत्ताहि, पुत्ताहितो, [पुत्ततो] ; 
अ०्माग० ओर जे०्मद्० पुत्ताओ, पुत्ताउ, पुत्ता; पुत्तादो, पुत्ताडु, 
पुत्ता ; शोर०, माग० पुत्तादी ; पे, चू०पै० पुत्तातों; पुत्तातु; अप० 
पुत्तहे , पुत्तह हैं । 

संबंध० पुत्तसरस ; माग० पुत्तरश, पुत्ताह ; अप» [ पुत्तसु |, पुत्तहो , 
पुत्तहो, पुत्तह हैं | 

अधिकरण ० महा०, जै०्महा०, जेबण्शोर० पुत्तम्मि , पुत्ते ; अ०माग० पृत्तंसि, 
पुत्तम्मि, पुत्तमि, पुत्ते; शोर०, पै० ओर चू०“पै० पुत्ते; माग० पुत्ते, 
पुत्ताहिं ; अप० पुत्ते, पुत्ते, पुत्ति, पुत्तहि हैं। 

सम्बोधन० पुत्त; महा» में पुत्ता भी; अभ्माग० पुकन्त, पुत्ता, पुत्तो; माग० 
पुत्त, पुत्ते हैं । 

बहुवचन 

कर्त्ता० पुष्ता ; अ०्माग० पुनत्ताओं भी ; अप» पुत्त भी । 

कर्म० पुत्ते ; महा०, अ०्माग० और अप० पुत्ता भी ; अप० पुत्त भी । 

करण० महा०, अ०्माग०, जै०महा० और जै०्शोर० पुत्तेहि, पुत्तेहि, पुत्तेहि ; 
शौर० और माग० पुक्तेहि; अप० पुत्तहि, पुत्तहि , पुत्तद्दि, पुत्तेद्टि, 
पुत्तेहि , पुत्तेहि हैं| 
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पपादान० [ पुत्ताखुंतो, पुत्तेखुंतो, पुत्ताहितो, पुत्ताहि, पुत्तेहि, पुत्ताओ 
पुत्ताउ, प्त्तत्तो ] अ०माग० पुत्तोंइ्ठत, उत्ताह जै० सहा|० पुत्ाह ; अप० 
एुत्तहूँ [ कुमा उनी में इनमें से बहुत रूप वर्तमान हैं | --अनु० ] हैं। 
संबंध० महा०, अ०्माग०, जै०्महा० ओर जै“शोर० पुत्ताण, पुत्ताणं, पुक्ताएँ 
शोर० ओर माग० पुत्ताणं ; माग० [ पुत्ताह ] भी ; अप० पुत्ताहँ, पत्तहँ, 
पुत्ताणं हैं | 
अधिकरण ० महा०, अ०्माग०, जै०महा० ओर जे०्शौर० एुेखु, पत्तेखुं, पुत्तेसू 
शोर० ओर माग० पुत्तखुं (पुत्तेसु); अप" पुत्तहि (पुत्तेहि , पुत्तिहि ) हैं 
[ इस पुक्तिहि रूप से कुमाउनी में पोथिद्धि रूप बन गया है, जो हिंदी की 
अन्य किसी बोढी में नहीं है । कुमाउनी पोथि ओर पोथी का अर्थ पुस्तक नहीं, 
पुस्तक का पर्यायवाची पोथों है, जिसका एक अर्थ पुत्र भी है | --अनु० ]। 
संबोधन ० एुत्ता ; माग० में पुत्ताहो ; अप० पुश्तहों, पुत्तहो हैं | 
नपुंसकलिंग के शब्दों की, जेसे फछ आदि की रूपावली इसी प्रकार की जाती 
है, भेद इतना है कि कर्त्ता- और कर्मकारकों के एकबचन में फर्क रूप होता है; 
अप* में यहां पर फल आता है ; कर्त्ता-, कर्म- ओर संबोधन कारकों के बहुवचन में 
महा०, अ०्माग० और जे०्महा० में फलाई, फलाईँ, फलाइ रूप हो जाते हैं . अ० 
[ग० ओर जै०्महा० में फलाणि भी होगा है, फला भी ; जे०शौर० फरलाणि 
शोर० ओर माग० में फलाईं ; अप० और महा० में फल रूप भी पाया जाता है | 
पत्लवदानपत्नों में नीचे दिये हुए रूप मिलते हैं | इनमें विजयबुद्धवर्सन के दान- 
पत्रों में से कुछ निश्चित रूप दे दिये गये हैं, किन्तु एपिग्राफिका इण्डिका १, पेज २ 
नोटसंख्या २ का ध्यान रखा गया है। 
एकबंचन 


कर्ता० महाराजाधिराजो ५, १ ; भारद्दायो ५, २; पतीमागो ६, १२ : और 
“ओ में समाप्त होनेवाले कत्ताकारक के रूप नीचे लिखे स्थानों में मिल्ते हैं; 
६, १४ ; ९९-२६ ; २९ ; ४० : ७, ४४ और ४७ | 

कम ० परिहार ५, ७; वाट[कं| पुव्बदत्त ६, १२; २८; ३०-३४; ३६ ; 
२७ [ यह रूप नपुंसकलिंग भी हो सकता है ]। 

करण० मदेन ६, ४० ; लिखितेण ७, ५१ । 

संप्रदान० अजाताये ७, ४५ ; वाससतसहस्साय ७, ४८ | 

अपादान०» कांचीपुरा ५ १। 

सम्बन्ध० कुलगों त्तस ६, ९ ; सासणस्स ६, १० ; और नीचे दिये हुए स्थानों में 
सम्बन्धकारक -स या -रुख में समास हुआ है २-२६ ; ३८ ; ५० ; 
विजयबुद्धवर्मन्‌ के दानपत्रों में १०१, १ ;२; ७[ देवकुछूस्स ] ; ८ । 

अधिकरण» विसये ५, ३; चिल्लरेककोडंके ६, १२; और यह रूप नीचे दिये 
हुए स्थानों में मी आया है : ७, ४२ और ४४ | 
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नपुंसकलिंग में , कमंकारक निवतण्ण ६, ३८ ; वारण [+ ] ७, ४१ ; उपरिलिखित 
७, ४४ ; आणतं ७, ४९ | 


बहुवचन 
कर्ता० पतीमागा ६, १३-१८ ; २०-२२ ; अड्िका, कोलिका ६, ३९ ; गामे- 
यिका आखयुत्ता विजयबुद्धवर्मनू १०१, १० | 
कर्म० देसाधिकतादीके, भोजके ५, ४ ; वलवे गोवलवे अमच्चे आरखाधिकते 
शुमिके तूथथेके ५, ५ ; और ऐसे रूप नीचे दिये हुए स्थानों मे मी आये है; 
५, ६ ; $, ९; ७, २४ ओर ४६ | 
करण० एवमादिकेहिं ६, २४ ; परिहारेहि ६, २५ ; विजयबुद्धवर्मनू १०१, ११ ; 
अधिक सम्भावना यह है कि यहाँ हि से हि का तासर्य है। सम्बन्ध पढलवाण्णं 
विजयबुद्धवर्मन्‌ १०१, २; पदलकवाण ५, २; मणुसाण ५, ८ ; वत्थवाण- 
बम्दहणाणं ६, ८ ; भातुकाण ; ६, १८; बस्हणार्ण ६, २७ ; ३० ; ३८ ; 
पप्ुलाणं ६, २७ और ३८ ( यहाँ पाठ मे पमुुखाण है )। बात यह है कि 
इन दानपत्रों मे सर्वत्र -णं होना चाहिए। 
 ३६४-- -अ मे समाप्त होनेवाले सज्ञा शब्दों की रूपावली के लिए बर० ५, 
१-१३ ; ११, १०; १९२ ओर १३ %चंड० ९ रे १ जप ७८5४ १३७१६ ६४ ४२.३० 
हेच० ३, २-१५ ; ४, २६३ ; २८७ ; २९९ ; ३००; ३२१ ; ३३०-३१९ ; २४२; 
३४४-३४७ ; क्रम० ३, १-१६, ५, १७; २१-२५ ओर २८-३४; ७८ ; 
मार्क पन्ना ४१; ४२; ६८ ; ६९; ७५; सिह० पन्ना ५-१९ देखिए | अप० 
मे बहुधा मूल सजा शब्द कर्ता-, कर्म और सम्बन्धभारक एकवचन और बहुवचन 
के काम मे आता है। -अ वर्ग को छोड़ अन्य वर्गों मे भी ऐसा होता है ( हेच० 
२४४ ; ३४५ ; क्रम० ५, २१ ) | अप» में अम्तिम ध्वर, छन्द बैठाने ओर तुक 
मिलाने के लिए इच्छानुसार दीर्घ ओर हृ॒स्व कर दिये जाते है (३ १०० ), इसलिए 
कर्त्ताकारक में बहुधा एकवचन के स्थान मे बहुवचन और बहुवचन के स्थान में एक- 
वचन आ जाता है। इस नियम के अनुसार फणिहारा, बीसा, कनन्‍्दा, चन्दा, 
ओर कत्ता न फणिहारः, विष, कन्द्‌5, चन्द्रः ओर कान्तः ( ग्िगल १, ८१ ); 
सीअला + शीवलः, दड़डा > दग्धः ओर घरू -शह्तः से सम्बन्धित है ( हेच० ४, 
२४३ ) ; गअ > गज , गजान्‌ ओर गजानाम्‌ ( हेच” ४, ३३५ और ४१८, 
३ तथा १४५ ); खुपुरिस ८ सुपुरुषाः ( हेच० ४, २६७ ) है। अन्य प्राकृत 
भाषाओं में भी अवसर आ पड़ने पर पद्म मे क्रिसी भी कारक के लिए मूल संशाशब्द 
काम में व्वया जाता है | इस नियम से अ०माग० वुद्धपुत्त न बुद्धपुत्र जो बुद्धपुत्तो 
के स्थान मे आया है ( उत्तर० १३ ); पाणजाइ ८ प्राणजातयः जो पाणजाईओ 
के लिए प्रयुक्त हुआहै ( आयार० १, ८, १, २) ; पावय + पावक जो पावओ के 
स्थान में आया है ( दस० ६३४,५ ); माग० मे पशञ्चय्यण > पश्चजनाः ; गामा ८ 
ग्रामाः ; चण्डाल 5 चण्डालः ; णछ ८ नर: ; शिल 5 शिर३ ( मच्छ० ११२, 
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६--९ ) है| मार्क ० ने पन्ना ७५ में हस्तलिपि में शिलि रूप पढ़ा है और इसलिए 
बह बताता है कि माग० में कर्ताकारक ए ओर इ में समाप्त होता है | कभी शिलि या 
शिरि रूप सिर के लिए काम में आता होगा । इसका आभास कुमाउनी सखिरि शब्द 
से मिल्ता है जिसका अर्थ कटे जानवर का सिर है | --अनु० ]। बर० ने ११, ९ 
में यही बात सिखायी है कि कर्त्ताकारक के स्थान में केवल मूल संशाशब्द भी काम में 
छाया जा सकता है | $ ८५ के अनुसार शिलि, सिले रूप के लिए आया है ; इसी 
प्रकार शकके >शकक्‍यः के खान में शक्ति आया है ( मच्छ० ४३, ६--९ ) | 
समामिसूचक वर्ण -ओ ओर ए- 5 -आ।$ के विषय में ॥ ३४५ देखिए और -ड« 
“आए के संबंध में ६ १४६। अप० में -उ +-अम्‌ के लिए $ १५१ देखिए | -- अ० 
माग० में करणकारक एकबचन में कई रूप पाये जाते हैं जो -सरा में समाप्त होते हैं । 
ये ऊपर दिये हुए स्‌- वर्ग के करणकारक की समानता पर बनाये गये है। इनमें एक 
विशेष रूप कायसा है जो काय से बना है किंतु मनसा वयसा कायसा की जोड़ी 
में >> मनसा वच्चसा कारयेन ( आयार० पेज १३२, १; १३३, ५ ; सूच० ३५८ ; 
४२८ ; ५४६ ; विवाह० ६०३ ओर उसके बाद ; ठाणंग० ११८ ; ११९ ; १८७ ; 
उत्तर० २४८ ; उवास० $ १३--१५ ; दस० ६२५, ३० ); कायसा वयसा रूप 
भी मिल्ता है ( उत्तर० २०४ ); मनसा वयसा काएण बहुत कम पाया जाता है 
( सूय० २५७ ) और कहीं कही मनखा कायवक्केणं भी देखा जाता है ( सूथ० 
३८० ; उत्तर० २२२ ; ७५५२ )। इसके अतिरिक्त सहसा बलखा ८ सहसा बलेन 
( आयार० २;३,२,३ ; ठाणंग० ३६८ ) है; पओगसा 5 पओगेण । यह विख्नसा 
की समानता पर बना है जो विखस्‌ का एक रूप है ( विवाह० ६४ और ६५ ) | 
ऐसे रूपों की समानता पर पद्म मे नीचे दिये हुए रूप बनाये गये हैं; णियमसा ८ 
नियमेण ( ओब० $ १७७ ) ; जोगसा ८ योगेन ( दस० ६११, १ ; सूरियपन्नति 
में शब्दसूची ५,२,२,५७५,४ ) है; भयसा 5 भयेन ( दस० ६२९, ३७ ), इनके 
साथ कहीं भी सू- वर्ग का रूप नहीं आया है। ६ ३५५ ; २१५८ ; ३६७ ; ३७५ ; 
२७९ ओर ३८६ की तुलना कीजिए | मद् ०, अ०्माग० और जै०महा० रूप पुत्तेणं 
के विषय में ६ १८२ ; अप» पुक्तेण के बारे में $ १२८ ओर पुत्त के संबंध में ६ 
१४६ देखिए | -- पल्लवदानपत्रों, अ०्माग० ओर जे०महा० में ( ३६१ ) संप्रदान- 
कारक के रूप “आए वह संस्कृत भाषा के संप्रदानकारक के रूप “आय से संबंधित 
नहीं किया जा सकता । यह पल्लवदानपत्रों में बना रहता है। अ०्माग० में इसका 
रूप -आय ओर महा० -आअ हो जाता है ( $ ३१६१ )। ध्वनि का रूप देखते हुए 
अ०्माग० रूप सागपागाए ( सूथ० २४७ ; २४९ ) #दाकपाकाये से मिल्ता- 


जुलता है अर्थात्‌ संस्कृत चतुर्थी के सत्रीलिंग रूप के हे अथ्माग» में संप्रदानकारक का 
यह रूप भाववाचक नपुंसकलिंग के उन रूर्पो में लगाया जाता है जिनके अंत में 


“त्ता >-त्वा आता है। जैसे इत्थित्ताए पुरिसत्ताए णपुंसगत्ताए में हुआ है 
( सूय० ८१७ ) ; देबत्ताएु - देवत्वाय ( आयार० २, १५, १६ ; सम० ८ ; १०, 
१६ ; उवास० ; ओव० ); रुक्‍्वत्ताएु ७ रुक्षत्वाय ( सूच० ७९२; ८०३); 
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गोणत्ताए - गोत्वाय ( विवाग० ५१); हंसत्ताए -हंसत्वाय ( विवाग० 
२४१ ) ; णेरइ्यत्ताए दारियत्ताए और मयूरत्ताए 5 नैरयिकत्वाय, दारिका- 
त्वाय ओर मयूरत्वाय है ( विवाग० २४४ ) ; अध्विचस्मच्छिरत्ताए > अस्थि- 
चमशेरात्वाय है ( अणुत्तर० १९ ) आदि-आदि । ५ २६१ को तुलना कीजिए | 
इनके साथ-साथ -ता में समाप्त होनेवाले भाववाचक स्रीलिंग शब्दों के रूप हैं जिनमें 
“आए लगता है जैते, पडिबूहणयाण - प्रतिबृंहणतायै, पोसणयाए 5 पोषण- 
ताये ( सूब० ६७६ ) ; करणयाए - करणतायै ( विवाह० ८१७ ; १२५४ 
उबास० $ ११३ ) ; सवणयाए - श्रवणताये ( नायाघ० ५७७ ; १३७ ; ओव० 
५ १८; रे८ ); पुणपासणयाए ८ #पुनःपश्यनतायैं है ( विवाह० ११२८ ; 
नायाघ० $ १३७ ) तथा अन्य अनेक रूप पाये जाते हैं। ६ ३६१ से देखा जाता है 
कि वैसे बहुधा पुछिंग और नपुसकलिंग के संप्रदानकारकों के बीच में खीछिंग का 
संप्रदानकारक आता है। ञ्लीछिंग के द्वारा अन्य छिंगों पर प्रभाव पड़ना भी संभव 
है ओर अण्माग० में देवत्ताए का एक उदाहरण ऐसा मिलता है कि उसका त्त 
नपु सकलिंग देवत्व के त्व का रूपपरिवर्तन है और अंतिम वर्णों पर स््रीलिंग देवता 
का प्रभाव है। क़रिंतु पुलिंग और नपुसकलिंग के -आए में समात होनेवाले 
संप्रदानकारक इतने अनगिनत हैं कि यह स्पष्टीकरण रुम्भव नहीं मालूम पड़ता | यह 
मानना पड़ता है कि बोली में पुलिंग और नपुंसकलिग के संप्रदानकारक के अन्त 
में “२ भी काम में छाया जाता रहा होगा। बहाइ ८ वधाय ( हेच० ३ + १३२); 
यह संख्या छापे की भूल ज्ञात होती है, क्योंकि यह रूप हेच० ३, १३३ में मिलता 
है | ऊपर जो -“शे दिया गया है उसके स्थान में भी -आइ रूप होना चाहिए | 
यह २, १३३ सूत्र इस प्रकार है: बधाड़ाइश्थ [ टीका में ये रूप दिये गये हैं; 
वहाइरई, वहस्स ओर चहाय | -- अनु ० | रूप या तो अण्माग० ओर जै०महा० 
रूप बहाए ( $ ३६१ से | ८५ ) के अनुसार सम्बन्धित हो यदि यह रूप कहीं पद्च 
में पाया जा सके तो अन्यथा यह अवेस्ता के यरनाइ और ओऔरीक हिप्पोइ 5 हिप्पो 
| में ओ दीर्घ | --अनु० _] से सम्बन्धित है | 

५ २६५--महा० में अपादानकारक एकवचन के रूप वर० ५, ६ से लिये जा 
सकते हैं, वर० के टीकाकार भामह से नहीं जिसने बच्छादौं और बच्छादु रूप दिये 
हैं, क्रम० ने भी ऐसे ही रूप दिये हैं ( ३, ८ )। यह बात हेच० ३, ८ तथा मार्क॑० 
पन्ना ४१ से पुष्ठ होती है | हेच० ने ये रूप दिये हैं : बच्छत्तो, बच्छाओ, बच्छड, 
वच्छाहि, वच्छाहित्तो, वच्छा | दकारकरणं भाषान्तरार्थम्‌ भी जोड़ दिया है | 
-अनु० ]। रावण० के रचयिता ने अपने ग्रन्थ के ८, ८७ में रामादों रूप लिखा 
है जिससे स्पष्ट होता है उसने भाम० का अनुसरण किया है जैसा उसने डदु ८ 
ऋतु रूप भी लिखा है (९ २०४ )| महा०, अण्माग० ओर जै०महा० में अपादान- 
कारक एकवचन में -आओ में समाप्त होता है 5 #-अतः ( $ ६९ ; ३४५ ) | इस 
“आओ के साथ-साथ छन्‍्द की मात्राएँ ठीक बेठाने के लिए -आउ रूप भी चलता 
है | इस नियम के अनुसार ; सीसाउ > शीर्षात्‌ ( गठड० ३७ ) ; णगहअलाउ + 
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नभस्तलात्‌ ( हल ७५ ) ; रण्णाड 5 अरण्यात्‌ ( हाल २८७ ); अ०माग० में 
पावाउ 5 पापात्‌ ( सूच० ४१५ ), इसके साथ साथ पावाओ रूप भी चलता है 
( सूय० ११० और ११७ ) ; डुक्खाउ ८ दुःखात्‌ है ( उत्तर० २१८ ) | हेच० ने 
४, २७६ मे शोर० के अपादानकारक के लिए जो -दु बताया है। उसका सम्बन्ध 
जै०शोर० से है (१ २१)। इस बोली में उदयादु 5 उद्यात्‌ मिलता है ( पव० ३८३, 
२७ ), इसके साथ साथ अणडद्यादो रूप भी आया है ( कत्तिगे० ३१९९, ३०९ ) 
ओर इस बोली में नीचे दिये हुए रूप भी पाये जाते ह; चारित्तादो  चरिआ्ञात्‌ 
( पव० ३८०, ७ ), णाणादों > ज्ञानात्‌ है ( पव० ३८२, ५) , विसयादो - विष- 
यात्‌ है (१८२, ६) और वसादो 5 बशात्‌ है (कत्तिगे० ३९९, ३११)। शोर० और 
माग० में अपादानकारक में सदा अन्तिम वर्ण -दो रहता है ( क्रम० ५, ७९ ; मार्क ० 
पन्ना ६८ [इसमें दिया गया है ; दो एव स्यान्नान्ये | --अनु०]; $ ६९ और ३४५)। 
जिन रूपों के अन्त में हुस -अओ आता है जैसे अ०्माग० में ठाणओं रूप उनके 
विपय में ९९ देखिए | महा ०, अ०माग० ओर जै०महा० मे अपादानकारक की 
समाप्ति -आ 5 संस्कृत आतू में कम नहीं होती | इसके अनुसार महा० मे : वसा ८ 
वशात्‌ , भआ + भयात्‌ , शुणा  गुणात्‌ , वेआ 5 वेगात्‌ भचणा ८ भवनात्‌, 
देहत्तणा 5 देहत्वनात्‌ ओर भारुव्वहणाअरा > भारोहहनादरात्‌ है ( गउड० 
रेड 3४0 ४८४ 5. (२५ ४ २४२ ४ ३२०७४ छ१४८ + टंट । टेप 6 । ९२४) 3 यरा ८ 

ग्रहयात्‌ और बला >बलात्‌ है (हाल ४९७; ८९८ ) ; अइरा 5 अचिशत्‌ 
( रावण० ३, १५ ) है ; णलिरा रूप भी पाया जाता है (बाल० १७९, २); 
मिसा 5 मिषात्‌ , णिवेसा 5 निवेशात्‌ (कर्पूर० १२, ८; ७५, २) ; अ०माग० में 
मरणा रूप आया है ( आयार० १, ३, १, ३ ; २, १ ); ढुक्खा भी पाया जाता 
है ( आयार० १, हे; १, २; उत्तर० २२० ); कोहा, माणा और छोहा ८ 
क्राधात्‌, मानात्‌ तथा छोभात्‌ ( आयार० २, ४, १, १ ) है ; बला भी मिलता है 
( सूय० २८७ ; २९३ ; उत्तर० ५९३ ); आरश्मा भी काम में आता है ( सूय० 
१०४ ), णाय$च्त है ( सूय० ११८ ) ; भया > भयात्‌ , छाभमा , मोहा भी चलते 
हैं, पमाया 5 प्रमादात्‌ है ( उत्तर० २०७ ; २५१; ४३४ ; ६२७ ) ; कोहा, 
हासा, लोभा, भया जाये है (उत्तर० ७५१; दस० ६१५, २८ की तुलना कीजिए) | 
ये रूप अधिकाश स्थररों पर पद्म में आये हैं; जै०महा० में नियमा आया है 
( काका? २५९, ६ ; १८) ; अ०माग० ओर जै०महा० में अद्गा मिलता है ( दस० 
६२०, २० ; एल्सें० ) ; जे०्शोर० में णियमा रूप मिलता है (कत्तिगे० ४० ०, ३२८; 
४०१, ३४१ ) | शोर० से मुझे केवल बला ( मृच्छ० ६८, २२ ) तथा माग्र० से 
केवल कछणा ( मच्छ० १५२, ७ ; १४५, १७ की भी तुलना कीजिए ) मिल है। 
ये भी उन संस्करणों में हैं जिनमें शब्दों पर भी विचार किया गया है। हस्तलिपियोंमें 
कालणा के खान पर कालणे पाया जाता है ; शकु० १७९२ में प्रकाशित कलूकतिया 
संस्करण के पेज ३२९४, ११ ओर गौडबोले के संस्करण पेज ४१३ , £ में इसका शुद्ध 
रूप काछणादो छापा गया है | स्टेन्सलर ने भी यही पाठ स्वीकृत किया है ( १३३, 
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१; १४०, १४ ; १५८, २१ ; १६५, ७ )। मार्क पन्ना ६९ में बताया गया है कि 
शोर० में अपादानकारक के अन्त में -आ भी लगाया जा सकता है और माक॑० ने 
इसका उदाहरण कारणा दिया है। महा० में अपादानकारक एकवचन के अन्त में 
बहुधा -हि जोड़ा जाता है; झूलाहि, कुसुमाहि, गअणाहि, वराहि रूप मिलते 
हैं ओर वीआहि > वीजातू ( गठडड० १३, ६९ ; १९३; ४२६ ; ७२२ : इलोक 
१०९४ ; ११३१ ; ११७४ को भी तुलना कीजिए ; [ बीआ का मराटी में बी हो 
गया है, कुमाउनी में बिया बीं रूप चलते हैं | --अनु० ] ) ; दूराहि मिल्ता है, 
हिआआहि ८ हृदयात्‌ है , अंगणाहि रूप भी आया है, णिक्कम्माहि रवाहि भी 
आया है, वि छेत्ताहि 5 निष्कर्मेणो 'पि क्षेत्रात्‌ (हाल ५० ; ९५ ; १२० ; १६९; 
इछोक १७९ ; ४२९ ; ५९४ ; ६६५ ; ८७४ ; ९२४ ; ९९८ की भी तुलना कीजिए) 
धीराहि > धेैयात्‌ , दन्तुज्जोआहि - दन्तोद्योतात्‌, पत्चक्खाहि - पत्यक्षात्‌, 
घडिआहि 5 घटितात्‌ू ओर अणुन्आहि 5 अज्चुभूतात्‌ है ( रावण० ३, २ ; ४, 
२७ ; इनके अतिरिक्त ४, ४५ ओर ५६ ; ६, १४ ओर ७७; ७, ५७ ; ८, १८ ; 
११, ८८; १२, ८ और ११; १४, २० और २९; १५, ५० की भी तुलना 
कीजिए ); हिआआहइहि रूप भी आया है ( कर्पूर० ७९, १२; इसी नाटक में 
अन्यत्र हिजआउ रूप भी देखिए ) ; दण्डाहि 5 दुण्डात्‌ ( बाल० १७८, २० ; 
पाठ में छन्दों की मात्रा के विरुद्ध दण्डाहि रूप है) है। अ०माण० में पिद्ठाहि रूप है 
जो - पृष्ठात्‌ है (नायाध० ९५८ और उसके बाद ), इसके साथ-साथ पिट्ठाओ रूप 
भी चलता है ( नायाधघ० ९३८ और ९६४ )। -हिण्तो में समात्त होनेवालय 
अपादानकारक बहुत कम मिलता है: कन्द्लाहितो 5 कन्दछात्‌ ( गउड० ५ ), 
छेप्पाहितो > शेपात्‌ , हिअआहितो 5 हृदयात्‌ , रइहराहितो 5 रतिग्रहात्‌ 
हाल २४० ; ४५१; ५६३ ) है ; मूलाहितो > सूछात्‌ ( कर्पूर० ३८, ३); 
रूआहितो > रूपात्‌ (मुद्रा० ३२७, ४) है | राजशेखर शौर० में भी -हि और -हिंतो 
में समास होनेवाला अपादानकारक काम में छाता है, जो अशुद्ध है: चन्दसेहराहि 
८ चन्द्रशेखरात्‌ (बाल० २८९, १ पाठ में ; चन्दसेहराहिं है ) ; पामराहितो - 
पामरात्‌ , चन्दाहिंतो 5 चन्द्रातू , जलाहितो 5 जछात्‌ , तुम्हारिसाहिंतो - 
युष्मादशात्‌ है ( कर्पूर० २०, ६ ; ५३, ६; ७२, २; ९३, ९ ) ; पादहिंतो ८ 
पादात्‌ , गमागमाहितों ८ गमागमात्‌ , थणहराहितो ८ स्तवभरात्‌ ( विद्ध० 
७९, २; ८२, ४; ११७, ४) है। सर्वनाम के इनसे मिलते-जुलते रूपों के लिए ६ ४१५ 
ओर उसके बाद देखिए। महा०, अश्माग० और जे०्महा० में -हि में समा 
होनेवाले क्रियाविशेषण मिल्ते हैं। अछाहि > अरूम्‌! ( वर० ९, ११; हेच० २, 
१८९; क्रम० ४, ८३ [पाठ में अणाहि है]; हाल १२७ ; विवाह० 
८१३; ९६५; १२२९; १२५४; तीर्थन ५, ६ [ पाठ में अलाहिं है ], 
अथ्माग० में क्रियाविशेषणों में -हिंतो है जेसे, अन्तोहितो 5 अन्तरात्‌ है 
($ ३१४२ ) और बाहिहितो ८ बहिशत्‌ है (ठाणंग० ४०८ )। -ह्ि में 
समास होनेवाले रूप जेसा ए० म्युलूर ने पहले द्वी ताड़ लिया था, क्रियाविशेषण 
६६ 
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रूप उत्तराहि ओर दक्षिणाहि संस्कृत रुपों के जोड़ के हैं ( हिटनी $ ११०० सी, 
[(])। इसलिए, हमें इस -हि के लिए न तो लास्सन के अनुसार एक पुराना 
समाप्तिसूचक वर्ण -मि इसके मूल रूप के लिए. दूँढना चाहिए ओर नहीं वेबर' के 
अनुसार इसमें बहुवचन का समासिसूचक रूप देखना चाहिए | इसके साथ यह तथ्य 
ध्यान देने योग्य है कि इस -हि के साथ -हि रूप कभी नहीं मिलता | समाप्तिसूचक 
रूप -हिंतो लास्सन' के अनुसार ही -भिस्‌ से अथवा इससे भी शुद्ध रूप -भ्यस्‌ से 
जो अपादानकारक बहुवचन का रूप है ओर तस्‌ से जो अपादानकारक एकवचन 
दाग रूप है, निकला माना जाना चाहिए | इस कारण -हितो, हिक्तो नहीं लिखा जाना 
चाहिए। अ- वर्ग का अ $ ६९ के अनुसार दीर्घ हो जाता है। पुत्ततो रूप से 
मिलते-जुलते अपादानकारक के रूप चच्छक्तोी ( हेच० ३, ८ ; सिंह० पन्ना ७ ), 
रुफखत्तो (सिंह० पन्ना ७) दुहरे अपादानकारक हैं >वृक्षात्‌ + तस्‌ और 
रुक्षात्‌ + तस्‌ हैं | --- अप» में ये उदाहरण मिलते हैं; वच्छहे और वच्छहु ८ 
वृक्षात्‌ हैं ( हेच० ४, २२६ ) ; जलहु 5 जलात्‌ ( हेच० ४, ४१५ ) है। क्रम० 
५,३० में रूच्छह्े के साथ-साथ रुच्छादु रूप भी मिलता है [पाठ में रुच्छादू हैं]- 
वृक्षात्‌ है। ये रूप छास्सन के अनुसार वच्छह्ठे ओर वच्छादु पढ़े जाने चाहिए । 

हैं और -हु वाले रूपों की व्युत्त्ति अंधकारपूर्ण है । 
१, हाल', पेज ४९, नोटसंख्या १ में वेबर का मत ठीक है। -- २, 
बाइब्रेंगे, पेज २२ ।-- ३. इन्स्टिव्यूत्सिओनेस प्राकृतिकाएुं, पेज ३०३। --- ४, 
हाल, ५ पेज ४९ | --- ५. बालरामायण १७८, २० में -हिं है, जेसा उब्लेख 
किया गया है, २८९, १ में छंद की मात्राएँ ठीक नहीं बैठती हैं और -हिं भी 
आया है, यह अशुद्ध रूप है । --- ६. इन्स्टिव्यूव्सिओनेस प्राकृतिकाएं, पेज ३१०। 

-- ७, यहीं ग्रंथ पेज़ ४५१ | 

५ २६६--व्याकरणकारों के नियमों के अनुसार ( बवर० ११, १२; हेच० ४, 
२९९ ) माग० में संबंधकारक एकवचन में समाप्तिसूचक रूप छश # सय के साथ साथ 
“स से निकला हुआ -ह भी पाया जाता है जिससे पहले आनेवालछा संज्ञा शब्द का 
अंतिम अ दीर्घ बन जाता है (६ ६३ और २६४ ) | हेच० ने इस नियम के उदा- 
हरणस्वरूप शकुंतश ओर वेणीसंहार से समाप्तिसुचक -आह वाले रूप दिये हैं 
([एलिशाह कम्माह काली ; मंगद्त्त शोणिदाह कुम्मे | --अनु०]। उनके स्थान 
पर छपे संस्करणों ओर हस्तलिपियों में -अच्श रूप पाया जाता है अथवा इससे भिन्‍न 
रूप मिलता है! | सम्बन्धकारक “आह वाले निम्नलिखित रूप मिलते हैं : कामाह 
कामस्य ( मच्छ० १०; २४ ); चालुदत्ताह 5 चारुदत्तस्य ( मुच्छ० १३, २५; 
१००, २९० ; १५४, १० ; १६४, २ ओर ४ ), इसके साथ-साथ चालदत्तइश रूप 
भी आया है ( मृच्छ० ७९, १५; १००, २२ ) ; णिव्यादमाणाह और अणिय्याद- 
माणाह 5 नियोतयमानस्य तथा अनिर्यातयमानस्य है ; ऐक्राह 5 एकस्य ; 
अवछाह > अपरस्य ; अय्यमित्तेआह 5 आयंमैत्रेयर्य ; शालकाह ८ स्याल- 
क़स्य ; शछीलाह 5 शरीरस्य और चालित्ताहचारित्रस्य है, आदि-आदि 
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( मच्छ० २१, १३ ओर १४ ; २४७, ३; ३२, ४ और ५ ; ४५, १; ११२, १०; 
१२४, २१ )। अप» में इसके स्थान पर सम्बन्धधारक का रूप -ह आया है जैसे, 
कणअह > कनलरूस्य ; चण्डालह 5 चंडालस्य ; कल्वह 5 काव्यस्य ; फणिन्द्ह 
> फण्णीन्द्रस्य ; कण्ठह 5 कण्ठस्य ओर पअह > पद्स्‍्य (पिंगल १,६२९ ; ७० ; 
८८ बी ; १०४ ; १०९; ११७ ) है। सम्बन्धाारक एकवचन का रूप अप में 
साधारणतया -हो ओर अधिकांश स्थलों पर -हों है ( हेचण ४, ३३८ ; क्रम० ९, 
२१ ): दुलहहों 5 दुलेभस्य ; सामिअहों ८ स्वामिकस्य ; कृदृत्तहों > कृता- 
त्तस्य ; कत्तहो 5 कात्तस्य ; साअरहों 5 सागरस्य ओर तहों विरहहों 
णासत्तअहों 5 तस्य विरहस्यथ नह्यतः ( हेच० ४, ३३८ ; ४४० ; ३७० ; 
२७९ ; ३१५, ७ ; ४१६; ४१९, ६; ४१२ ) है। ध्वनिनियम के अनुसार एक 
कत्तहों, एक #कत्तसुयः के बराबर है। इसका तालर्य यह हुआ कि यह रूप अ- वर्ग 
ओर व्यंजनान्त रूपावली का गड्डमडु है। इसकी प्रक्रिया वैसी ही है जैसी -आओ में 
समाप्त होनेवाले कत्ताकारक बहुबचन की (६ ३६७ )| अप» में ऊपर दिये रूप के 
साथ-साथ सम्बन्धकारक में -सछु वाला रूप भी है जो.-रुल ८ स्य से निकल है ( $ 
१०६ ) जैसे, पररुछु ८ परस्य ; सुअणस्छु ८ खुजनस्य ; खन्धस्सु ८ स्कन्च- 
स्‍्य ; तत्तस्खु - तत्त्वस्य और कत्तस्खु 5 कात्तस्य ( हेच० ४, ३३८ ; ४४० ; 
४४५, हे ) । हेमचन्द्र ४, ३३८ ओर क्रमदीश्वर ५, ३१ के अनुसार सम्बन्धक्रक का 
एक रूप जो -झु में समाप्त होता है, काम में लाया जाता है : रुक्खसु ( क्रम० ५, 
२१ ; लास्सन, इन्स्टि० प्रा०, पेज ४५१ में चच्छछु ) है। इस रूप को मैं कहीं-कहीं 
सर्वनामों में उदाहरण देकर प्रमाणित कर सकता हूँ ( $ ४२५ और ४२७ ) | 
१, हेच० ४, २९९ पर पिशलर की टीका । 

$ ३६६ अ--महा ०, जै०महा० ओर जे०शौर० में अधिकरणकारक एकबचन 
के रूपों के अन्त में -ए लगता है और इसके साथ-साथ सर्वनामों क्री रूपावली से ले 
लिया गया -स्मि र स्मिन्‌ भी जोड़ा जाता है ($ ३१३ और ३५० ) और बहुधा 
ये दोनों रूप पास-पास में आते हैं| इस तथ्य के अनुसार महा० में मुक्के वि णरम- 
इन्दत्तणस्मि > सुक्ते पि नरसृगेन्द्रत्वे है ( गठड० १० ) ; दिदे सरिसस्मि 
शुणे 5 दष्टे सहसे गरुणे (हाल ४४) है; णइपूरसच्छहे जो व्वणस्पति - 
नदीपूरसदशे योवने (हाढ ४५) है; खुणहपउच्चृम्मि गामे + शुनकप्रचुरे 
गआमे ( हल १३८ ) है ; देवाअत्तस्मि फले ८ देवायत्ते फले है (हाल २७९ ) ; 
हत्तव्वस्मि दहमुद्दे 5 दृत्तव्ये दशमुखे ( रावण० ३, ३); अपूरमाणस्मि 
भरे 5 अपूर्यमाणे भरे ( रावण० ६, ६७ ); गअस्मि पओसे >गते प्रदोषे 
(रावण० ११, १) ओर णिहरअस्मि पहत्थे 5 निहने प्रहस्ते है ( रावण० १५,१)। 
जे०महा० में निम्नलिखित रूप मिलते हैं: पाडलिपुत्तस्मिएुखरे ( आव०एस्सैं० 
८, १ ) ओर पाडलिपुत्ते नगरस्मि ( आव०एसें० १२, ४० ) ; दुल्लहलूस्भम्मि 
माणुसे जस्मे 5 दुर्लमलस्भे मालुपे जन्मनि ( आव०एर्सैें० १२, १३) ; कणः 
कए वा वि कज्जम्मि >कृते' वापि. कार्य ( आव०एज्सें० १२, १८ ) और 
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चेत्तम्मि णक्खत्ते विहुत्थे 5 चेत्रे नक्षत्र विधुद्वस्ते ( कक्‍्कुक शिलालेख १९ ) 
है | जै०शोर० में तिविहे पत्तस्मि ८ जिविधे पाप ( कत्तिगे० ४०२, ३६० ; पाठ 
में तिविहम्हि है ) ; अच्चुद्म्मि सग्गे 5 अच्युते स्वर्ग ( कत्तिगे० ४०४, ३९१; 
पाठ में अच्चुदम्हि है ) | उक्त सब रूप पद्म में मिलते हैं। गद्य में जे०महा० मे अधि- 
करणकारक अधिकांश स्थरों पर -ए में समाप्त होता है, जैसे गिरिनगरे नगरे 
(आव०एस्से० ९, १२) ; मत्थए ८ मस्तक है ( आव०एरसें० ११, १ ) ; परत्थिमे 
दिसीभमाए आराममज्झे - #पुरस्तिमे द्ग्भमाग आराममध्ये है (आव०ए्सें० १३, 
३१४) ; “म्मि ओर -मि में बहुत काम समाप्त होता है जैसे, रइघरम्मि ८ रतिग्रहे 
(आव०एस्ें० ११,१३) ; कोमुईमहसर्व॑ंमि + कौमुदीमहोत्सवे है (एल्सें० २, ७) ; 
मज्ञंभमि रूप भी आया है ( एल्सें० ९, १ ) | कभी कभी गद्य में भी दोनों रूप साथ- 
साथ चलते हैं जैसे, विज्ञानिस्मियंमि सियरत्तपडायाभूसिए पासाए 5 विद्या- 
निर्मित शितरक्तपताकाभूषिते प्रसादे है ( एस्सें० ८, २४ ) | पद्य मैं दोनों रूप 
काम में ढाये जाते हैं | छंद मे जो रूप ठीक बेठता है वही उसमें रख दिया जाता है 
जैसे, भरहस्मि > भरते, तिहुयणड्रमि > जिभुवले और सीसस्मि - शी्षे है 
( आव"०एले० ७, २२; ८, १७ ; १२, २४ ) | साथ ही गुणसिलुज्ञाणे + शुण- 
शिलोद्याने है, अवसाणे है तथा खिहरे > शिखरे है ( आव०एल्सें० ७,२४ ; २६ 
ओर ३६ ) | जे०शोर० में भी दोनों प्रकार के अधिकरणकारक के रूप काम में लाये 
जाते हैं। कत्तिगेयाणुपेक्खा में हस्तलिपि में -झ्मि के स्थान में बहुत बार -झिह लिखा 
गया पाया जाता है : कालम्हि ( ३९९,३२१ ), इसके विपरीत कारूडशिम भी आया 
है ( ४००, ३२२ ) ; पत्तम्द्वि रूप मिलता है ( ४०२, ३६० ) ; अच्छचुदम्हि पाया 
जाता है ( ४०४,३९१ ); सर्वनामों को भी यही दशा है; तस्‍+मेह > तस्मिन्‌ ( ४००, 
३२२ )। इसके साथ-साथ उसी पंक्ति में तम्मि रूप भी आया है, वहीं जस्प्रि भी 
मिलता है ( ३९९, २२१ )। यह हृस्तलिपिक की भूल है। पवयणसार में केवछ एक 
ही रूप -झ्मि देखा जाता है; दाणस्मि रूप आया है ( ३८३, ६९ ); खुहस्मि, 
अखुहस्मि भी मिल्ते हैं ( ३८५,६१ ) ; कायचे ट्ुम्मि ( ३८६,१० ; ३८७, १८ ); 
जिणमद्स्मि काम में आया है ( ३८६, ११ ) आदि-आदि | कत्तिगेयाणुपेक्खा में 
ह अश्द्ध प्रयोग की एक भूछ ओर दिखाई देती है। शुद्ध रूप सब्चण्णू के स्थान में 
उसमें सब्व॒ण्छू लिखा मिलता है। पवयणसार ३८१, १६ में भी यही भूल है > सर्वक्षः 
(कत्तिगे० ३९८, ३०२ और ३०३) है । ४३६ की तुरूना कीजिए | -- अ०्माग० 
में सबसे अधिक काम में आनेवाला रूप 'सि में समाप्त होनेवाला है जो ८स्मिन है 
( $ ७४ ओर ३१३ ): छोगंखि 5 छोके (आयार० १, १, १, ५ और ७; १, ३, 
९, १ आर २, १; १, ४, ९) ३२; ९, ५, ४, ४ ; १, ९, २, २; १, ७, २, १; 
सूय० २१३, २३८० ; ३८१; ४६३ ; ४६५ आदि-आदि ) है। खुसाणंसि वा 
सुनज्नागारंसि वा गिरिशुहंसि वा रुफखमसूलंसखि वा कुम्भाराययणंसि वा ८ 
इमशाने वा शुक्यगारे वा गिरिशुहायां वा रुक्षमूले वा कुस्मकारायतने वा 
है ( आयार० १, ७, २, १ ); इमंसि दारणगंसि जायंसि समाणंसि > अस्मिन 
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दारके जाते सति है (ठणंग० ५२५; विवाह० १२७५ ; विवाग० ११६ की तुलना 
कीजिए ; [ “सिर वाला रूप कुमाउनी में कहीं-कहीं अब भी चलता है | यहां के बनियों 
को बोली में एक कहावत का प्रचार है कि अमावस के दिन किसी बनिये के घर कोई 
ब्राह्मण दान मांगने गया ओर उसने ऐठ से कहा--“आज अमूसी है? ( + कुमाउनी 
बोली में आज अमूसी छ )। इस पर बनिया बोला “अमूँसी नहाते हमूँसि छ' 
अर्थात्‌ आज अमावस नहीं बल्कि हममें या यह हमपर आयी है, तात्पर्य यह कि 
दान-दच्छिना अपने ही गांठ से हमें देनी होगी । विद्वान पाठक हमूँसि से इमांखि 
की तुलना करें जो ऊपर के उद्धरण में आया है |--अनु० ] ) | अ०माग० में -स्मि 
ओर “मि का प्रयोग पद्म में कुछ कम नहीं है : समयंमि आया है ( आयार० १, ८, 
१, ९ ; २, १६, ९ ); बम्भस्मि य कप्पस्मि य > ब्राह्मे च कल्पे च ( आयार० 
पेज १२५ ; २४ ) है ; दाहिणस्मि पासस्मि (?) 5 दक्षिणे पारर्व ( आयार० पेज 
१२८, २० ); छोगंमि ८ लोके ( सूय> १३६ और ४१० )$ संगाममंसि ८ 
संग्रामे ( सूय० १६१ ) है; आउयंमि 5 आयुषि ( उत्तर० १९६ ) है ; मरणं- 
तस्मि - मरणान्ते (उत्तर० २०७) ओर जलरूणस्मि ८ ज्वलने (नायाध० १३ ९४) 
है | बाद को ये रूप -ए के साथ-साथ अधिकरणकारक व्यक्त करने के लिए गद्य में भी 
प्रयुक्त होने छगे पर इनका प्रयोग शायद ही झुद्ध हो जैसे, दारुणस्मि गिस्हे 
( नायाध० ३४० ) आया है; उद्दियंमि सूरे सहस्सरस्सिमि दिणयरे तेयसा 
जलछत्ते 5 उत्थिते सूर्य सहस्नरद्मों दिनकरे तेजसा ज्वकूति ( विवाह० १६९; 
अणुओग० ६० ; नायाध० $ ३४; कप्प० $ ५९ ) और इनके साथ साथ “सि वार 
अधिकरण का रूप चढ्ता है जैसे, गिम्दकालसमयंसि जे द्वामूलमासम्मि - 
ग्रीष्मफालसमये ज्येष्ठामूलमासे है ( ओव० $ ८२ )। प्राचीन गद्र में *सि में 
समाप्त होनेवाले अधिकरणकारक की ठुलना में -ए वाले रूपों की संख्या कम है: 
हरण - हदे ( आयार० १, ६, १, २); वियाले >विकाले ( आधार० २, १, 
३, २; [ हिंदी का ब्यात्यू इससे ही निकत्य है और कुमाउनी में संध्याकाल को 
ब्याल कहते है | ब> ब॒ उच्चारण में | बंगला में इसका संस्कृतीकरण होकर फिर 
विकाले ( उच्चारण बिकारू ) रूप चलता है । --अनु० ]) ; छामे सत्ते - छाभे 
सति ( आयार० २, १, १, १ और उसके बाद ; [ सत्ते का उत्तर भारत की कई 
पहाड़ी बोलियों में छनें रूप हो गया है। --अनु> ] ) ; पडिपद्दे 5 प्रतिपथे, 
परकमे ८ पराक्रमे ( आयार० २, १, ५, ३), सपडिदुवारे > खप्रातिद्वारे है 
( आयार० २, १, ५, ५ ); लिछे पिण्डे 5 लब्धे पिण्डे ( आयार० १, ८, ४, 
१३ ); लछोए 5 छोके ( आयार० १, ८, ४, १४; २, १६, ९ ; उत्तर० २२ और 
१०२ ) है ; ऐसा बहुधा पद्म में मी होता है : आरामागारे, नगरे, खुसाणे [ कुमा- 
उनी में स्मशान को मसाण ओर खुखाण कहते हैं ; बंगला में लिखा जाता है 
स्मशाण पर इसका उच्चारण करते हैं शैशाण | --अनु० ], रुक्खसूले (आयार० 
१, ८, १, ३ ); मरणत्त ( उत्तर० २१३ ) और घरणितड्ले रूप आये हैं ( सूब० 
२९६) । ये रूप “से और -सप्त में समास होनेवाले अधिकरणकारकों के पास में ही 
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दिखाई देते हैं जैसे, सिसिरंसि अद्धपडिवन्ने > शिशिरे अधप्रतिपन्‍्ने (आयार० 
१, ८, १, २१ ) ; संसारंमि [ मि रुप में के लिए कुमाउनी में बहुत चलता है। 
--अनु० ] अणन्तगे मिलता है ( उत्तर० २१५ ओर २२२ ) तथा पत्तस्मि 
आएसे - प्राप्त आदेशे है ( उत्तर० २२७ )। बाद के गद्य में इनके साथ-साथ 
-+सि में समाप्त होनेवाला अधिकरणकारक का रूप भी आने छढगा जैसे, त॑सि तारि- 
संस वासघरंसि अब्मित्तरओ सचित्तकम्मे बाहिेरओं दूमियघद्ुमझे--। 
इसके पश्चात्‌ सात -ए वाले अधिकरणकारक एक साथ एक के बाद एक लगातार आये 
हैं --- तंसि तारिसगंसि सयणिज्नंसि सालिगणव्टीए--- इसके बाद आठ -ए 
वाले अधिकरणकारक एक साथ एक के बाद एक लगातार और भी आये हैं-- 
पुव्व॒रत्तावरत्तकाल्समयंसि भी मिल्ता है ( कप्प० $ ३२ )। छोणगों की बोली में 
“स्सिम्‌ से निकले हुए रूप -हि में समाप्त होनेवाले अधिकरणकारक के रूप भी 
मिलते है (६६५ ओर २६४ ) : माग० में एवंबडकाहि गलकप्पमाणाहि 
कुलाहि' आया है जो ८णवंबड़के गल्वर्केप्रमाणे कुले है ( मृच्छ० १२६, ९) ; 
माग० मे पचहणाहि मिलता है जो 5 प्रवहणे है ( मृच्छ० ११९, २३ )। इनके 
साथ-साथ अप० का अधिकरणकारक है जिसके अंत में -हि जोड़ा जाता है: 
देखहि +> देशे ; घरहि ८ गद्दे ( हेच० ४, ३८६ ; ४२२, १५ ) है ; हृदहि ८ 
ह॒दे ; पठमहि - प्रथमे; तीए पाए - तृतीये पादे ; समपाआहे  > समपादे ; 
सीसहि - शीर्ष ; अब्तहि > अन्ते ; चित्तहि ८ चित्त और बंसहि  > वंदोे 
है ( पिंगल १, ४बी ; ७०; ७१ ; ८१ए ; १५० ; १५५० ; २, १०२ )। शौर० 
तथा अधिकांश ख्ों पर माग० में भी अधिकरणकारक गद्य मे -ए में समाप्त होता है, 
यह तथ्य मार्केडेय ने पन्ना ६९ में शोर० के विषय में स्पष्ट रूप से बतायी है ; शौर० में 
गेहे रूप मिलता है, आवणे 5 आपणे है ( मच्छ० ३, ९; १४; १५) ; मुद्दे ८ 
मुखे है ( शकु० ३५, १० ) ; माग० में हस्ते आया है; बिहवे विहडिदे - 
विभवे विघटिते है ( मच्छ० २१, १२; ३२, २१ ); शमले ८ समरे ( वेणी० 
३३, ८ ) है। माग० के पद्म में -स्मि वाढा अधिकरणकारक भी पाया 
जाता है। कभी-कभी तो इस -झ्मि वाले रूप के बगल में ही -ए वाल्य रूप भी 
मिलता है: चण्डालडरस्मि 5 चण्डालकुले ; कूवस्पि 5 कूपे है ( मच्छ० 
१६१, १४; १६२, ७) ; शोमसम्मि गहस्म्ि०्सोम्ये ग्रहे; सेविदे 
अपश्राम्मि  सेविते' पथ्ये ( सुद्रा० १७७, ५, २५७, २; त्सा० डे० डो० 
मो० गे० ३९, १२९५ ओर १२८ की तुरूना कीजिए ) है। इस विषय पर भी 
राजशेखर बोली के नियमों के विरुद्ध जाता है क्‍योंकि उसने शौर० में गद्य में भी 
“सझ्मि में समाप्त होनेवाले अधिकरणकारक का प्रयोग किया है: मज्झस्मि आया है 
( कर्पूर० ६, १) और इसके साथ-साथ मज्झे भी दिया है ( कर्पूर० १२, १० ; २२, 
९ ) ; कव्वस्मि मिल्ता है जो > काव्ये है ( कर्पूर० १६, ८ ) ; रामम्मि ८ रामे ; 
सेदुसीमत्तस्मि  सेतुसीमत्ते ( बाल० ९६, ३; १९४, १४ ) है | भारत में छपे 
संस्करणों में शोर० में अधिकरणकारक का रूप बहुधा -मिम्त में समाप्त होनेवाल्य पाया 
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जाता है। इसमें सम्भवतः हस्तलिपियों का दोष नहीं है परन्तु ग्रन्थ रचनेवालों का दोष 
है जिन्हें शोर० में लिखने का कम ज्ञान था। उदाहरणार्थ, निम्नलिखित स्थलों की 
तुलना कीजिए--प्रसन्नराधव २५, ३ ; ३१९, २ ; ४४, ८ ओर ९ ; ४५, ५ ; ४७, ६; 
११३, ८ ओर १२; ११९, १४ ओर १५ ; कर्णमुन्दरी २५, ३; ३७, ६ ; कंसवहों 
५०, २ ओर १४ ; मह्लिका ० ८७, ४ ; ८८, २३ । नीचे दिये रूप भी खभावतः पूर्ण 
अश्ुद्ध हैं: चाणक्कम्मि अकरुण ( मुद्रा० ५३, ८) ; हि.्रअणिव्विसेसस्मि जणे 
+ हृदयनिविशेषे जने है (विद्व० ४२, २) और गच्छत्तस्मि देवे ( चैतन्य ० १३४, 
१०) है | अप० में साधारणतया अधिकरणकारक अन्त में -ए से निकला हुआ रूप -इ 
आता है: तलि ८ तले [ यह रूप कुमाउनी में वर्तमान है | --अनु०] ; पत्थरि 
प्रस्तरे ; अन्धारे 5 अन्धकारे ; करे > करे ; मूले विणट्रुइ > मूले विनप्टे 
[ मूलि रूप इसी अर्थ में कुमाउनी में पाया जाता है | --अनु०] तथा बारि > द्वारे 
रूप पाये जाते हैं ( हेच० ४, रेरे४; ३२४४; २४९; ३५४; ४२७; ४१२६ )। 
कभी-कभी इसके अन्त में -ए भी देखा जाता है : अप्पिएँ दिद्वुई और पिएँ दिद्वुइ 
अप्रिये #दृष्टके तथा पिएँ #इृष्टके ; पिए दिद् 5 प्रिये दें और सुधे 5 खुखे 
है ( हेच० ४, २६५, १; २९६, २ )। 
4, यह इसी रूप में पढ़ा जाना चाहिए ; रूच्छ० १३९, २३, गौडबोले 
३४८, ह में यही रूप ओर लास्सन के इन्स्टिव्यूत्सिओनेस आक्वतकाए, पेज ४३० 
की तुलना कीजिए । --- २. कककतिया संस्करण, १८२६, पेज २२७, ६ और 
गोौडबोले का संस्करण पेज ३३१, ८ के अनुसार यह शब्द पढ़ा जाना चाहिए । 
6 ३६६ ब-- अ- वर्ग के सम्बोधनकारक एकवचन में बहुधा प्छति पायी 
जाती है ($ ७१ )। हेच० ३, ३८ ओर सिंह० पन्‍ना ५ के अनुसार सम्बोधनकारक 
के अन्त में पुलिग में -आ और -आ के साथ-साथ -ओ वर्ण भी आता है : अज्ो+ 
आये, देवो - देव ; खमासमण।  क्षमाश्रमण ( हेच० ) ; रुक्खो 5 रुक्ष ओर 
चच्छो + वक्ष ( सिंह ० ) है। ऐसे संबोधनकारक अभ्माग० में पाये जाते हूँ | उस 
भाषा में ये कैवछ सम्बोधन एकवचन के ही काम में नहीं आते परन्तु पुछिग के 
सम्बोधन के बहुबचन के लिए भी प्रयोग में आते हैं जिससे हम इस रूप को सम्बोधन के 
काम में आनेवाल्य कर्ताकारक पुछिग एकवचन नहीं भान सकते, भले ही करत्ताकारक 
पुलिंग एकवचन सदा ही गद्य में -ए. में समाप्त होता है। इसके कुछ उदाहरण यहाँ 
दिये जाते हैं ; अ०्माग० अज्जो ८ आये ( सूच० १०१६ ; उत्तर० ४१५ ; विवाह० 
१३१२ और १३४ ; कप्प० थ, (70 ) | १ ओर एस, (5 ) $ १८ और ५२ ) ; 
बहुवचन में > आर्याः ( ठाणंग० १४६ और १४७ ; विवाह० १३२ और १८८ तथा 
उसके बाद ; १९३; १३२ ; उवास० $ ११९ ओर १७४ ); ताओ > तात 
( नायाध० $.८३ ; ८५ ; ९८ ); देवो देव ( नायाध० ३ ३८ ); पुरिसो ८ 
पुरुष (सूथ० १०८); अम्मयाओ- अस्बातातों | बहुवचन में भी यही रूप है 
( अंत० ६१ और ६२ ; विवाह० ८०४ ; ८०५ ; ८०८ और उसके बाद [ यहाँ पाठ 
में बहुघा अम्मताओ है |; नायाघ? $ १३४ ; १३८ ; १४५ ; पेज २६० ; ८६२; 
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८८७ आदि-आदि ) | अ०माग० ओर जै०्महा« में सत्रीलिंग में भी यही रूप काम में 
आता है, अमस्मों > अझ्बा (हेच० ३, ४१; उवास० ६ १४० ; आवच०एत्सें० १३, 
३३ ; १४, २७ ) ; बहुवचन में भी यह रूप चलता है किन्तु बहुबचन में अम्मो 
भआा-बाप' के लिए प्रयुक्त होता है ( नायाघ० $ १३८ ; उत्तर० ५७४ ) | हेच० ने जो 
उदाहरण दिया है अश्मों भणामि भणिएु वह हाल ६७६ से लिया गया है। इस 
स्थान में वेबर ओर बंबइया संस्करण भणिए भ्णामि अचक्ता देते हैं; तीर्थकव्प में 
अत्ता भणामि भणिए पाठभेद है ; ४वनपाल में यह इलोक ही उड़ गया है | हेच० 
ने महा? में भी अम्मो पाया है। सम्मवततः ओ के भीतर ड छिपा है जो कोशकारों के 
अनुसार आमंत्रण और सम्बोधन में रहता है। इसके बिपरीत अ०्माग० भन्‍्ते८ 
भदन्‍्त' सम्बोधन के स्थान पर प्रयुक्त कत्ताकारक माना जाना चाहिए ( $ १६५ ) ; 
माग० में ऐसे रूप भावे > भाव (मच्छ० १०, २२; ११, २४ ; १२, ३; १३, ६ 
और २४; १४, १० आदि-आदि ); चेड़े ८चखेट ( मच्छ० २१, २५ ) ओर 
इसके याथ-साथ चेडा रूप ( मच्छ० ११८, १, ११९, ११ ओर २१; १२१, 
९, १९२९, ९ आदि-आदि ); डवासके ८ डउपासक (म॒च्छ० २१४, ७); 
भदके 5 भटक (शकु० ११४, ५; ११६, ११); छा डत्ते८ राजपुत्र 
(शकु० ११७, ५ हे. पुत्तके न्पुत्रक ( शक्रु० १६१, ७ 9 हैं। यदि अप० 
भमर ८ अ्रमर (हेच० ४, ३६८ ); मसहिहरू लू महीथर ( विक्रमो० ६६, 
१६ ) में भी कर््तकारक का रूप मानना चाहिए या नहीं, यह संदिग्ध है, 
क्योंकि अप० में अन्तिम वर्ण अ का उ हो जाता है ($ १०६ )। माग० रूप सय 
शिल्ठे शदखण्डे कछेदि - मम शिरः सतखण्डम्‌ करोषि (मचछ० १५१, २५ ) 
में अन्त में -ए वाला रूप कर्मकारक एकवचन में काम में छाया गया है। लास्सना 
ने जिन अन्य उदाहरणों का उल्छेख किया है वे नवीनतर संस्करणों से उड़ा दिये गये 
हैं। ६ ३६७ अ की तुलना कौजिए | वेणीसंहार ३३, १२ में कलकतिया संस्करण के 
अनुसार रूब्भदि पढ़ा जाना चाहिए न कि ग्रिल का दिया रूप छम्मर जिससे 6 
३५७ के अनुसार मंशण, उण्हे [पाठ में उष्णेहें) ओर लुहिले कर्त्ताकारक बन जाय॑। 
१. यह झुद्ध स्पष्टीकरण है। वेबर, भगवती २, १५० की नोटसंख्या १ 
की तुलना कीजिए ; हेच० ४, २८७ पर पिशर की टीका । ए० स्थुलर, बाइल्रेंगे, 
पेज ५० में अशुद्ध मत देता है । इस स्थान में इस विषय पर अन्य ग्रंथों की 
सूची भी है । --- २. एस० गोब्दश्मित्त ने आकृतिका, पेज २८ में इसे ठीक 
नहीं समझा है | गो०गे०आ० १८९०, पेज ३२६ में पिशक का मत देखिए । --- 

३ इन्स्टिट्यूप्सिओनेस ग्राकृतिकाए, पेज ४२५। 
 ३६७--सभी प्राकृत भाषाओं में कर्ताकार॒क बहुबचन पुलिंग के अन्त में 
-आ 5 आः आता है : महा ०, अण्समाग० ओर शोर» में देवा 5 देवाः ( हाल 
२३५५ ; ओव० $ ३३ ; ए्सें० ४, ३१ ; मुच्छ० ३, १३ ) है ; जै०शोर० में अट्ढा ८ 
अथो+ है ( पव० २८२, २६ ) ; माग० में चुलिशा - पुरुषाः (लल्ति० ५६५, १३) 
है ; चूपै० में समुद्दा ओर सइत्ठा + समुद्राः और शौछाः (हेच० ४, ३२६ ) 


व्यंजन -अ में समाप्त होनेवाला वर्ग ५२९ 


है ; दाक्षि० में दक्रिखणत्ता ८ दाक्षिणात्या! ( मच्छ० १०३, ५); आवब*» में 
वीसद्धा > विश्रब्धाः है ( मच्छ० ९९, १६); अप० में घोड़ा ८ घोटाः है 
( हेच० ४, २२०, ४ ) | अभ्माग० में पद्म में भी कर्त्ताकारक बहुवचन पुलिंग के 
अन्त में “आओ  ढछगता है: माणवाओं ८ मानवाः ( आयार० १, ३, ३, ३ ; 
सूथ० ४१२ ) ; तहागयाओ - तथागताः ( आयार० १, ३, ३, ३ ) ; हयाओ 
ल्‍ हताः (सूय० २९५) ; समत्थाओं - समर्था: ; ओमरत्ताओं ८ अवमरात्राः ; 
सीसाओ +- शिप्या।; आउजीवाओ > अज्ञीबाः (उत्तर० ७५५ ; ७६८ ; 
७९४ ; १०४५ ) ; विरक्षाउ [ टीका में यह रूप दिया गया है, पाठ में विरत्ताओ 
है | > विरक्ताः ओर खागराउ 5 सागराः हैं ( उत्तर० ७५८; १००० )।| अन्य 
उदाहरण उत्तर|ज्ञयणसुत्त ६९८ ; ८९५; १०४८; १०४९; १०५०३; १०५९ ; 
१०६१ ;१०६२ ; १०६४ ; १०६६ ; १०७१ और १०८४ में हैं। पिंगल १, २ 
(पेज ३, ५) की टीका में लक्ष्मनाथ मद्ठ ने व्याकरण का एक उद्धरण दिया है जिसमें 
महा० अथवा जै०महा० का रूप वण्णाओं ओर इसके साथ-साथ वण्णा आता है 
जो > वर्णाः हैं| मारतीय संस्करणों में बहुबचन का यह रूप शोर० में भी दिया गया 
है जो अशुद्ध है, उदाहरणार्थ धनञ्ञयविजय ११, ७ ओर उसके बाद ; १४, ९ ओर 
उसके बाद ; चेतन्यचन्द्रोदय ४३, १८ और उसके बाद | शब्द के अन्त में -आओ 
जुड़कर बननेवाले इस बहुवचन रूपका, जिसका स्त्रीलिंग का रूप नियमित रूप से 
-आ में समाप्त होता है ( | २७६ ), वेदिक -आखस ्‌ से सम्बन्धित करना अर्थात्‌ 
प्राकृत रूप जणाओ को वेदिक जनासः से निकालना भाषाशास्त्र की दृष्टि से अस- 
म्मव है | इसकी सीधी परम्परा में माग० सम्बोधन का रूप भस्टालूका हो ओर अप० 
रूप छोअहों हैं ( $ २७२)। प्राकृत से यह स्पष्ट हो जाता है कि आखस्‌ , आस + 

अख है। इसका तातरय॑ यह हुआ कि अ वर्ग के संज्ञाशब्दों के बहुववन के रूप में 
व्यज्ञनांत शब्दों का बहुवचन का समास्तिसूचक रूप अस्‌ भी आ गया है। इस प्रकार 
प्राकृत रूप प्राणघचाओं दुहररा रूप है जैसा अपादानकारक एकवचन का रूप 
चच्छत्तो है (६ ३६८) । अप» में समाप्तिसुचक -आ बहुधा हस्व रूप में देखा जाता 
है($ २६४ )* गअ 5 गजाः ; छुपुरिस ८ खुपुरुषा: ; बहुअ 5 बहुकाः ; 
काअर 5 कातराः ओर मेद्द > मेघाः ( हेच० ४, २३५; ३२६७ ; ३७६ ; १९५, 
५ ; ४१९, १६ ) हैं। नपुंसकलिंग के कर्ता-ओऔर कर्मकारक बहुवचन में सबसे अधिक 
काम में आनेवाला समासिसूचक रूप -ई है जिससे पहले का अ दीर्घ कर दिया जाता 
है अर्थात्‌ आ रूप अहण कर छेता है| पद्म में इसके साथ-साथ ओर इसके स्थान में 
-|ईं और -इ का प्रयोग भी किया जाता है ($ १८० और १८२ )। ५,२६ में 
वररुचि बताता है कि महा० में फेवछ -इ का व्यवहार किया जाना चाहिए | १, ३ में 
चंड० केवछ -णि का प्रयोग ठीक समझता है। हेच० ३, २६ ओर सिंह० 
पन्ना १७ में -ई६, -“इईं और -णि तीनों रूपों का व्यवह्र सिखाते हैं और क्रम० 
३, २८ तथा माक० पन्‍ना ४३ में कहा गया है कि इस खान में केवछ -ई काम 
में लया जाना चाहिए | महा० में “ईं, -ई और -इ का प्रयोग मिलता है; णअआ- 
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णाइं - नयनानि है (हाल ५); अंगाईं थि पिआई रूप काम में आया है 
(हाल ४० ); रअणाइ व गरुअशुणसआइ 5 रत्नानीय शुरुकगुणशतानि 
( रावण० २, १४ ) है। अश्माग० में सबसे पुराने पाठों में -ई ओर उसके 
साथ साथ -णि पूर्ण शुद्ध रूप मान कर काम में छाया गया है; पाणाईं 
भूयाईं जीवाईं सत्ताईं >प्राणान्‌ भूतानि जीवानि सत्वानि ( आयार० १, ६, 
५, ४; १, ७, २, १; २, २, १११ ), इसके साथ-साथ पाणाणि वा भूयाणि वा 
ज्ीवाणि वा सत्ताणि वा आया है ( आयार० पेज १३२, २८ ) ; उद्गपसूयाणि 
कन्दाणि वा मूलाणि वा पत्ताणि वा पुषप्फाणि वा फलाणि वा वीयाणि वा 
हरियाणि वा भी पाया जाता है ( आयार० २, २, १, ५ ) | दोनों रूप बहुधा 
साथ-साथ मिलते हैं; से ज्ञाईं पुण कुलाईं जाणे ज्ञा त॑ जहा उग्गमकुछाणि वा 
भोगकुछाणि वा राइन्नकुलाणि वा...इसके पश्चात्‌ कुछाणि वाले नो समास जोर 
इस वाक्यांश में आये हैं ( आयार० २, १, २, २); अगाराइईं चेइयाईं त॑ जहा 
आएसणाणि वा आययणाणि वा देवकुलाणि घा--इसके बाद अन्त में -आणि 
वाले ग्यारह रूप हैं--तहप्पगाराई आएसणाणि वा ...सवणशिहाणि वा (आयार० 
२, २, २, ८ ) भी आया है; अण्णाणि य बहूणि गब्मादाणजस्मण-म- 
आइयाईं कोडयाई ( ओव० [$ १०५] ) भी मिलता है। एक ही इलोक में खेत्ताई 
और खेक्ताणि रूप आये हैं > क्षेत्राणि ( उत्तर० २५, ६ ) है| शब्द के अन्त में -णि 
आनेवाला रूप जे०महा०' ही की भाँति ध्वनिबल्हीन प्रष्ठाघार वर्णों से पहले चुना 
जाता है| अ०्माग० में पद्म के भीतर छन्‍्द की मात्राएं भी -ईं, ईं ओर इ के चुनाव में 
निर्णायक हैं | इस तथ्थ को ध्यान में रख कर उत्तरज्ञयणसुत्त ३५७ पढ़ा जाना चाहिए | 
ताइं तु खेत्ताई सुपाचयाई -तानि तु क्षेत्राणि सुपापकानि है ; द्सवेयलिय- 
सुत्त ६१९, १७ में पुप्फाइ बीआई विष्पदण्णाइ रूप आया है ; ६२१, ! में सत्तु- 
चुण्णाईं कोलचुण्णाईं आबणे पढ़ा जाना चाहिए | जै०महा० में इनका आपस का 
सम्बन्ध वही है जो अ०्माग० में है: पश्च एयूणाईं अद्दगसथाई ...पक्लिक्ताई ८ 
पब्चेकोनान्यू #आदपेकशतानि''' प्रक्षिप्तानि है ; निल्छिद्ाई दाराई * मनिश्चिछ- 
द्राणि द्वाराणि है ( आव०एरस्े० १७, १५ ओर १९ ) ; ताणि वि पश्चयोर- 
सयाणि...संबोहियाणि पव्चइ्याणि 5 तान्‍्य अपि पशञ्चचोरशतानि... 
संवोधितानि प्रवत्जितानि ( आव०“एव्सें० १९, २) है; बहुणि वासाणि 
( एसें० ३४, ३) और इसके साथ-साथ बहुई बासाइईं - बहूनि वर्षाणि है 
( एस्सें० ३४, १७ )। वाक्यांश जैसे चत्थाभरणाणि रायसन्तियाईं ( एव्सें० ५२, 
८ ) अवश्य ही पद्म में अश्ुद्ध हैं, भले ही ये दोनों रूप बहुधा बहुत निकट पास-पास में 
आते हों जैसे, पो त्ताहि आणेहि । तीए रक्तनाणि आणियाणि ( एल्सें० ३१,८ ) 
है। वर० १२, ११; क्रम० ५, ७८; मार्क» पन्‍ना ६९ के अनुसार शौर० में 
“ई के साथ-साथ -णि भी काम में छाया जा सकता है। इस नियम के अनुसार 
खुद्दाणि- खुखानि ( शकु० ९९, ४) और अपन्वणिव्विसेसाणि खत्ताणि 
अप॒त्यनिविशेषाणि सृत्वानि रूप आपे हैं (शकु० १५४, ७) | अधिकांश हस्तलिपियों 
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में येही रूप हैं। वअणाणि > बचनानि के स्थान में ( विक्रमो० २७, २२ ) उत्तम 
हस्तलिपियों में बअणाईं लिखा पाया जाता है ओर इस प्रकार शौर० और माग० के 
सभी आलोचनापूर्ण पाठ कैवछ -ई* देते हैं | बोली में कर्त्ता- और कर्मकारक बहुवचन 
के अन्त से भी -आ आता है। यह बहुधा ऐसे रूपों के साथ जिनके अन्त में-इं 
अथवा -णि आता हो ; अ०्माग० में उद्गपसूयाणि कन्दाणि वा मूलाणिवा 
तया पत्ता दुप्फा फछा बीया आया है ( आयार० २, ३, ३, ९ ); बहुसंभूया 
चणफला मी है ( आयार० २, ४, २, १३ ओर १४ ) ; पाणा य तणा य पणगा 
य हरियाणि य ( कप्प० एस, ( 5 ) $ ५५ ) भी पाया जाता है । उपयुक्त दूसरे 
उदाहरण में तथा ८ ऋत्वचाः ८ त्वचः हो सकता है ( किन्तु #तयाणि की भी तुलना 
कीजिए, ९ ३५८ ) | तीसरे उदाहरण में पाणा 5 प्राणाः ने उसके बाद आनेवाले 
तणा शब्द पर अपना प्रभाव डाल्य होगा | अन्य स्थल पर यह मानने की नाममात्र 
भी सम्भावना नहीं है: माड्यंगा ८ मात्रंगानि (ठाणंग० १८७); ठाणा 
स्थानानि ( ठाणंग० १६३ और १६५ ); पश्च कुम्भकारावणसया - पञ्च- 
कुम्भकारावणशतानि ( उवास० $ १८४ ) है ; नहा 5 नखानि, अहरों द्रा और 
उत्तरों दवा > अधरोष्ठे ओर उत्तरोष्ठे है ( कप्प० एस, (5 ) ह ४३ ) ; चत्तारि 
लकखणा आलस्बना ८ चत्वारि छक्षणानि, आल्म्वनानि है ( ओव० पेज ४२ 
ओर उसके बाद ) | जै०्महा० में पश्च खा पिण्डिया ( आवण०एल्सें० १७, १ ) 
आया है, किन्तु इसके साथ-साथ पश्च पश्च सुबवण्णसयाणि मी मिलता है ( आव० 
१६, ३० ) ; शौर० में मिछुणा ( मच्छ० ७१, २२ ) और इसके साथ-साथ मिच्ु- 
णाईं ( मच्छ० ७१, १४ ) भी पाया जाता है; जाणवत्ता - यानपात्राणि ( मच्छ० 
७२, २३ और ७३, १ ) है ; विरइदा मए आसणा 5 विरचितानि मयासनानि 
है ( मृच्छ ० १३६, ६ ) | इसके साथ-साथ आंखसणाईं रूप भी देखने में आता है 
( मुच्छ० १३६, ३) और माग० में भी यही रूप आया है (मृच्छ० १३७, ३ ) ; 
डुवे पिआ उअणदा > हे प्रिये उपनते है ( विक्रमो० १०, ३) और अणुराअ- 
सूअआ अक्खर > अनुरगस्ूचकानि अक्षराणि है ( विक्रो० २६, २)। 
१, ३३ में हेमचन्द्र निम्नलिखित रूपों का उल्लेख करता है: नअणा ८ नयनानि ; 
लोअणा[ ८ छीच तानि ; वअणा ८ वचनानि ; दुकखा ८ दुःखानि और भाभणा 
प्लाजनानि। वह उक्त शब्दों में पुलिंग का रूप देखता है, जो संभव है। 
बहुसंख्यक नपुंसकलिंग के शब्द जो पुलिंग बन गये हैं, मेरे विचार से इस तथ्य का पता 
देते हैं कि जिस रूप के अंत में -आ आता है वह इससे मिलते-जुलते वेदिक रूप के 
समान माना जाना चाहिए ओर इसके कारण ही इस हलिंगपरिवर्तन का अवसर मिला 
है | अप० में समाधिसूचक अथवा अंतिम विभक्ति के रूप -ई और -ह से पहले बहुधा 
हस्व स्वर आता है: अद्विउडलई 5 अहिकुलानि; छोअणई जाईसरईइ - छोच- 
नानि जातिस्मरानि; मणोरहई >मनोरथाः और णिशच्विन्त३ हरिणाईँ - 
निश्चिव्ता: हरिणा: है ( हेच० ४,३०३ ; ३२६५,१;:४१९४,४ ; ४२२,२० ) [ 

4. रास्सन का यही मत था, इन्स्टिट्यूत्सिओनेस प्राकृतिकाए, पेज ३०७ । 
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-- २. औसगेवेव्ते एस्सेलुंगन की भूमिका का पेज ३६ १ ३५। अ०माग० में 
बार-बार ऐसे उदाहरण मिलते हैं ; जे०महा० में भले ही मेंने अंत में -णि वाले 
रूप इतनी अधिक संख्या में उद्दृत किये हैं तो भी, में इस नियम को प्रमाणित 
नहीं कर सकता । --- ३. पिशल, डे कालिदासाए शाकुन्तकि रेसेन्सिओनिबुस, 
पेज २९ और उसके बाद ; कू. बाइ, ८4, १४२ । मारूविका०, पेज १८३ और 
भूमिका के पेज ५ में बी'हले नसेन ने अशुद्ध मत दिया हे । 

ह ३६७ अ--पुलिंग के कर्मकारक बहुबचन में सभी प्राकृत बोलियों में विभक्ति 
का रूप -ए अंत में ढगाया जाता है। यह रूप सर्वनाम की रूपावली से ले लिया गया 
है!। महा० में चछणे > चरणों ; णीअअमे ओर गरुअअरे 5 नीचतमान तथा 
गुरुकतरान्‌ हैं ; दोसे ८ दोषान्‌ है ( गठड० २४ ; ८२ ; ८८७ ) ; दोखगुणे 
दोषगुणो ; पाए पादो ; खहत्थे ८ खहस्तो है (हाल ४८ ; १३० ; ६८० ) ; 
घरणिहरे - धरणिधरान्‌ ; महिहरे > महीधरान्‌ है; भिण्णअडे अ गरुण 
तरंगप्पहरे 5 भिन्नतर्टाश च गरुकांस्तरंगप्रहारान्‌ है ( रावण० ६, ८५ ; ९० ; 
९, ५३); अण०्माग० में समणयाहणअइहिकिवणवणीपगे  श्रमणत्राह्मणा- 
तिथिक्पणवनीपकान ( आयार० २,२,२,८ ओर ९ ) ; साहिए भासे ८ साधि- 
कान मासान्‌ ( आयार० १,८,१,२ ; ४,६ ) है; इमे एयारूवे उराले कछाणे 
सिधे धघस्ने मंगटले सस्लिरीए चोइस महाखुमिणे - इसान एतद्र पान्‌ उदा- 
रान्‌ कब्याणान्‌ शिवान्‌ धन्यान्‌ मांगल्यान्‌ सश्रीकांश चतुर्देश महाखप्रान्‌ 
( कप्प० $ ३) है ; जे०्महा० में मोएण > भोगान्‌ ( आव०एव्सैं० ८, २४; १२, 
१४ और २०; द्वार० ४९५, ७ ) है; ते नगरलछोएण जरूणसंभमुब्धन्तलोयणे 
पलायमाणे ८ तान्‌ नगरलोकाञ्‌ ज्वलनखंभ्रमोद्ज्रान्तकोचनान पलायमा- 
नान्‌ है ( आव०एत्सें० १९, १० ); ते य समागए>तांशू च समागतान 
( काल्का० २६३,२२ ) ; जै०शोर० में सेसे पुण तित्थयरे ससब्वसिद्धे विसुद्ध- 
सब्मावे समणे य -वीरियायारे>शेषान्‌ पुनस तीथंकरान्‌ सर्वैसिद्धान्‌ 
विशुद्ध सद्भावाज श्रमणांश्‌ च -वीयोचारान्‌ है ( पव० २७९, २ ); विविधे 
विसए ८ विविधान्‌ विषयान्‌ है ( पव० ३८४,४९ ); शोर० में अदिक्वन्तकुसुम- 
समप्‌ वि. रुकलएु 5 अतिक्रान्तकुसुमसमयान्‌ अपि रुक्षकान है ( शकु० १०, 
२); पुरा पडिण्णादे दुबे वरे पुरा प्रतिशातों दो वरों ( महावीर० ६५, 
५) है ;दारके 5 दारको ( उत्तररा० १९१, ५) है; माग० में अवछे ८ अपरान्‌ 
है ( मुच्छ० ११८, १४ ); णिशआपाणे विहवये कुले कलछत्तेअ 5 निज्ञप्राणान 
विभवान्‌ कुलानि कलूआणि च (मुद्रा० २६५,५)' ; दाक्षि० में खुम्भणिसुम्भे ८ 
शुम्भनिशुस्मों है ( मच्छ० १०५, २२ )। इस बात का स्पष्टीकरण कि शब्द के अंत 
में नपुंसकअलिंग में भी यही -ए आता है, जैसे अ०माग० में बहये जीवे 5 बहूनि 
जीवानि है ( उवास० $ २१८ ); शोर० में दुबे रुक्खसेअणके 5 हे रुक्षसेवनके 
( शकु० २४,१ ) है ; अप» में भुअणे 5 भ्ुबनानि है ( पिंगल १,६२ बी), $ ३५६ 
ओर उसके बाद के $ में वर्णित छिंगपरिवर्तन से होता है। बोली में पुलिंग का कर्म- 
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कारक बहुबचन के अंत में भी -आ पाया जाता है जो ८ -आन है (६८९; 
सिंह० पन्ना ६ ): महा० में गुणा - गुणान्‌ और णिद्धणा ८ निर्धनान है ( शकु० 
५७, ५ ओर ६ ); सिंहासन दो इंडिशे स्टुडिएन १५, ३३५ में छपी है [ यहां यही 
पाठ पढ़ा जाना चाहिए ]; वेतालछ०, पेज २१९ संख्या १७, संस्करण, जले ( हेच० 
२, ७२ को टीका ) ; दोसा > दोषान है ( शकु० ५७, ५ ओर ६ ); अ्माग० में 
रुफवा महल्ला 5 रुक्षान्‌ महतः ( आयार० २, ४, २, ११ ओर १२ )* ; पुरिखा 
और आखा > पुरुषान्‌ तथा अश्वान्‌ हैं ( नायाध> १३७८ ; १३८८ और उसके 
बाद ) ; वन्धवा > बान्धवान ( उत्तर० ५७६ ) है ; संफासा - संस्पर्शान है 
( आयार० १, ८, २, १४ ); उदबस्सया > उपाश्चयान्‌ [( कप्पण एस. (४) $ 
६० ) है ; छंद की मात्राएँ टीक करने के लिए गुण ८ ग्रुणान्‌ हो जाता है ( दस० 
६३७, ४ )। आउ० में -आ ओर -अ वाले रुप काम में छागे जाते हैं: सरला 
सास > सरलाञ्‌ भ्वासान्‌ ; णिरक्व॒अ गअ नीरक्षकान्‌ गज़ान्‌ ; देसडार 
देसान्‌ ; सिद्धत्था > सिद्धाथोन है ( हेच० ४, ३८७, १ ; ४१८, ३ ; ६ ; ४२३, 
३ ); मण्डा 5 मण्डकान्‌ ; विपक्ला ८ विपक्षाद ; कुअरा 5 कुश्चवरान ओर 
कबन्धा 5 कबन्धान है ( पिंगल १, १०४ ए. ; ११७ ०; १२० ए. ; २, २३० ) | 
अनुस्वार स्वर के साथ कर्मकारक का एकमात्र रूप माग० में दालम -दारान 
अवशेप के रूप में रह गया है ( प्रवोध० ४७, १०५०,५ पूना संस्करण ८ ५८, 
१६ मद्रासी संस्करण ), यदि इसका पाठ शुद्ध होतो। बंबइया संस्करण १०२, ३ 
में व्याकरण ओर छन्‍्द की मात्राओं के विरुद्ध छिसिणं दालाणं रूप छपा है | 
4. वेबर, हाल, पेज ५१ ; एस. गोंह्दश्मित्त, कू० त्सा० २७, ४३८ |--- 
२. यह पद्‌ इस प्रकार पढ़ा जाना चाहिए: यश महथ छ><किदुं णिअपाणे 
विहवे कुले कछत्ते अ ( हिल्लेब्रांदूत, व्सा० डे० डो० मौ० गे० ३९, १२८)। 
6३६६ ब के अनुस/र कुछे आर कलत्ते कर्मकारक एकवचन भी माने जा 
सकते हैं | --३, $ ३५८ और ३६७ के अनुसार नपुंसकलिंग कर्मकारक बहु- 
चचन भी माना जा सकता है । 
४ ३६८--सभी प्राकृत भाषाओं में करणकारक बहुबचन के रूप के अंत में 
-एहिं आता है जो > वैदिक एम्रिस के ($ ७२) जो पद्म में -एंहि और एहि रूपों 
में बदल जाता है ( $ १७८ ), अ०माग० और जै०महा० में गद्य में भी ध्वनिबल्हीन 
पृष्ठाधार अव्ययों से पहले -एहे में परिवर्तित हो जाता है ( $ ३५० ) : महा० में 
अमूलछहुणहि सासेहि ८ अमूलछूघुकेः इवासेः है (गठड० २३) ; अवहत्थि- 
असब्भावेहि दुक्थिण्णमणिएहि 5 अपहस्तितसआवेर दाक्षिण्यमणितेः ( हाल 
( ३१५३ ) है ; कश्चवणसिलाअलेहिं छिण्णाअवमण्डलेद्दि - काश्चनशिलात्‌ 
तलेरिछन्नातपमण्ड ले; है ( रावण० ९, ५५ ) | अधिक संभव यह छूगता है कि ऐसे 
स्थलों पर -हि के स्थान में -हि. पढ़ा जाना जाहिए ( ६ १७८ ; $ ३७० की तुलना 
कीजिए) | अ०माग० में तिछुएडि छूडणहि छत्तोवेदि सिरीसेहि सतक्तवण्णेहि--- 
इसके अनन्तर और १९ करणकारक एक के बाद एक लगातार आते हँ--- - तिलकेर 
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लकुचैश+छत्रोपैः शिरीषैः सप्तपणः है (ओव० $ ६); सत्तेद्दि तच्चेहि तहिएहि 
सब्भूणहि अणिद्देहि अकत्तेहिं अप्पि्डह अम णुण्णेहि अमणामेहि वागरणेहि 
“सक्िस #्तात्वेस ( २८१ ) तथ्येः सब्मूतेर अनिष्टेरू अकान्तैर अप्रियैर्‌ 
अमनोशैर #अमनापैर्‌ व्याकरणेः है ( उवास० $ २५९ ); जै०्महा० में मायन्द्‌- 
महुअविन्देहि ८ माकन्द्मघुकबून्देः है ( कक्‍्कुक शिलालेख १८ ); वत्थाभरणेहि 
> वस्थाभरणे:ः (आव०एत्सें० २६, २७); तेहि कुमारेहि >तेः कुमारेः 
( आव० एव्सें० ३०, ९); जै०्शौर० में विहवेहिं- विभवेः; सहस्सेहि 
सहझेः हैं ( पव० ३८०, ६ और १२); मणवयकाएहि ८ मनोवचःकायेः 
( कत्तिगे० ४००,२३२ ) है ; शौर० में जणेहि 5 जनेः ( छलित० ५६८, ६ ; मच्छ० 
२५, १४ ) जादसंकेहि देवेहि 5 जातशंकैर देवेः है ( शकु० २१, ५ ) ; भमर- 
संघविद्डिदेहि कुखुमेहि - भ्रमरसंघविघटितेः कुसुमेः ( विक्रमों० २१, ९ ) ; 
माग० में तक्तस्तेहि ८ तत्नस्थेः है ( छलित० ५६५, २० ); अक्तणकेलकेहि 
पादेहि ८ आत्मीयाभ्याम पादास्‍्यां है (मच्छ० १३,९); मश्ववन्धणोवाएंडि ८ 
मत्स्यवन्धनोपायेः है ( शकु० ११४, २); ढकी में, विष्पदीवेहि पादेहि- 
विप्रतीयाभ्यां पादाभ्याम्‌ है; अप० में लक्खेहि > रश्लेः ; सरेहि, सरवरेहि, 
उज्ञाणबणेहि, णिवससेहि, ओर सुअणएहि ८ शरे, सरोवर), उद्यानवनेः, 
निवसझिः तथा सुजनेः ( हेच० ४, ३३५ ; ४२२, ११ ) हैं। अप० में करणकारक 
के अन्त में बहुधा -अहिं लगाया जाता है; शुणदि >शुणेः; पआरहि +- 
प्रकारे; ; सब्वहि, पन्थिअहि > सर्वेः पन्थिकेः हैं ( हेच० ४, ३३५ ; ३६७, 
५; ४२९, १ ); खग्गहि 5 खड़गेः ; गअहि , तुरअहि और रहहि - गजै$, 
तुर्गेः तथा रथेः ( पिंगल १, ७; १४५ आ, ए. ) हैं | इस विषय पर और अन्त में 
-ऐएँहि और -इहि लगानेवाले करणकारक के विषय में | १२८ देखिए । 
$ ३६९--व्याकरणकारों ने अपादानकारक बहुबचन के जो बहुसंख्यक रूप 
दिये हैं उनमें से अब तक कैबलछ एक रूप जिसके अन्त में -एहितो आता है, प्रमाणित 
किया जा सका है। यह रूप अप» में बहुत अधिक आता है ओर स्पष्ट ही इस बात के 
प्रमाण पाये जाते हैं कि यह करणकारक बहुवचन प्रय्यय -तसत्‌ से निकला है जो अपा- 
दानकारक एकवचन की विभक्ति है जैसा, -झुतो वाद्य रूप अधिकरण बहुवचन 
तस्‌ से निकला है; तिलेहितों 5 तिलेभ्यः ( यूय० ५९४ ) ; मणुस्लेहितो वा 
पश्चिन्द्यतिरिक्खज्ञेणिएहितो बापुढदविकाइणहितो वा-मलुष्येभ्यो वा 
पश्चेन्द्रियतियेग्योनिकेभ्यों वा पृथिदीकायिकेभ्यों वाहै (ठाणंग० ५८); णेरइ- 
एहितोी वा तिरकिखजोणिएहितो वा मणुस्सेहितो वा देवेदितों वा भी आया 
है ( ठाणंग० ३३६; विवाह० १५३४ की तुलना कीजिए और यह रूप अन्य स्थहों पर 
भी बहुत मिल्ता है ) ; सरिसएहितो रायकुलेहितो 5 सदशकेभ्यो राजकुले- 
भ्यः ( नायाध० $ १२३ ) है; कोल्घरिएहितो वणहितों-5 कौलग्रहिकेभ्यो 
-अजेभ्यः ( उवास० $ २४२ ओर २४३ ) है। ऐसे स्थलों पर जैसे थेरेहितो णं 
-गोदासेहितो, कासवगोत्तेहितो ; *'छुलुण्हितो रोहगुत्तेह्ितो कोखियगोत्ति- 
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हितो आदि-आदि में बहुवचन का बृहत्‌ रूप माना जाना चाहिए. | इसके साथ-साथ 
अ०्माग० और जै०्महा० में एक ओर अपादानकारक हैं जिसके अन्त में -एहि 
लगता है - संस्कृत एभ्यः है | इसमें करणकारक और अपादानकारक एक में मिल गये 
हैं; अण्माग० में; -नामधेज्जेहि विमाणेहि, ओइण्णा 5 -नामथेयेभ्यों 
विमानेभ्यो' बतीणेंः है ( ओव० ६ २७ ); सणहि सएहि गेहेहितों निग्ग- 
च्छत्ति > स्वकरेभ्यः स्वक्रेम्यों श॒ह्देभ्यो निर्गेच्छन्ति है (कप्प० $ ६६ ; नायाध० 
१०४८ को तुलना कीजिए ; विवाह० १८७ ; ९५० ; ९८३ ); सपएहि सणहि 
णगरेहितो णिग्गच्छन्ति ८ स्वकेम्यः स्वकेम्यो नगरेभ्यो निर्गेच्छल्ति (नायाघ० 
८२६ ) है; गारत्थेहि य सब्वेदहि साहवो संजमुत्तरा- ग़रहस्थेभ्यश चल 
सवभ्यः साथवः संयमोक्तराः है ( उत्तर० २०८ ); ज०महा० में झरेइ रोमकू 
वेहि सेओ - क्षरति रोमकूपेभ्यः स्वेदः है / एस्सें० ४, २३ ; याकोबी ह ९५ की 
तुलना कीजिए )। $ ३२७६ की तुलना कीजिए | अप० में अपादानकारक के अन्त में 
“अह्ू आता है : गिरिसिंगहुँ ८ गिरिरंगेम्यः; सुहहँ: मुखेस्यः है / हेच० 
४, ३१७; ४२२, २० ); रुक्खडु ८ रुश्षेभ्यः है ( क्र० ५, २९ ) | -हुँ और 
“हूँ ध्वनि की दृष्टि से अपादानकारक ह्विवचन के विभक्ति के रूप -भ्याम्‌ पूर्णतया 
मिलता है। यह -हूं और -हु संतों का संक्षित रुप है करके लास्सन का मत है 
( लास्सन, इन्स्टिट्यूत्सिओनेस प्राकृतिकाए, पेज ४६२ ), किन्तु यह मत अशुद्ध 

$ ३७०--सम्बन्धकारक बहुवचन के अन्त में सभी प्राकृत भाषाओं में आएं 
आता है - संस्कृत -आनाम है। किन्तु महा० में अनुनासिकहीन रूप-आण का 
बहुत अधिक प्रचलन है | यह रूप अ०्माग०, जै०्महा० और जै०शोर० में भी पाया 
जाता है | अ०माग० में यह विशेष कर ध्वनिवलहीन प्रष्ठाघार अब्यर्यों के पहले आता 
है ($ ३५० ), पर कभी-कभी अन्यत्र भी देखने में आता है जसे, गणाण मज्झे ८ 
गणानाम मध्ये ( कप्प० ९ ६१ ८ ओब० ४ ४८, पेंज ५५, १३ ) > नायाघ० $ ३५) 
है। महा० में जिन स्थलों पर दोनों रूप एक के बाद एक जाते हों जेसे, कुडिलाण 
पेंम्माणं ८ कुटिलानां प्रेमणाम्‌ ( दल १० ) है ; मआण ओणिमिल्च्छाणं + 
सगानाम अवनीमिलिताक्षाणाम्‌ ( रावण० ९, ८७ ) है ; सज्जणाणं पम्हुसि- 
अद्साण 5 सज्नानां विस्मुतद्शानाम्‌ ( गठड० ९७१ ) में जेसे कि नपुंसक्लिग 
के कर्त्ता- और कर्मकारक, करण- ओर अधिकरणकारक बहुवचन के इसी प्रकार के 
स्थलों पर, -आण के स्थान में -आएँ पढ़ा जाना चाहिए ( $ १७८ )। इसकी ओर 
रावण० से उद्घृत ऊपर के उदाहरण की तुकबन्दी भी निर्देश करती है | शोर० और 
माग० में पद्म को छोड़ सर्वन्न केवछ “आएं रूप काम में आता है। ४, ३०० में 
हेच० ने बताया है कि साग० में सम्बन्धकारक बहुवचन का एक ओर रूप -आह 
भी चलता है। उसने शकुंतछा से जिस पद का उल्लेख उदाहरण में किया है वह किसी 
हस्तलिपि में नहीं पाया जाता है (६ १७८ ); स्वयं लल्तिविग्रहराजनाटक में, जो 
हेच० के नियमों से सबसे अधिक मिलता है, अन्त में -आणं वाला सम्बन्धकारक है 
( ५६५, १४ ; ५६६, ३ ; १० और ११ ) | इसके विपरीत अप में अपादानकारक . 
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बहुवचन व्यक्त करने के लिए शब्द के अन्त में -आहँ ओर इसका हस्व रूप -अह 
सबसे अधिक काम में छाया जाता है। इसका सम्बन्ध सर्वनाम की विभक्ति “साम्‌ से 
है: णिवद्वाहँ - निवृत्तानाम्‌ ; सोक्खहँ + सौख्यानाम्‌ ; तणहँ - तृणानाम्‌ ; 
मुकाहँ > मुक्तानाम्‌ ; मत्तहँ मअगलहेँ 5 मत्तानां मदकछानास्‌ ; सडणाहँ +- 
शकुनानाम्‌ है ( हेच० ४, ३३२ ; ३३१९ ; ३७० ; ४०६ ; ४४५, ४ ) ; वंकक- 
डक्खह लोअणह - वक्रकटाक्षयोर लोचनयो+ है ( वेताछ० पेज २१७ संख्या 
१३); महब्भउह ८ महासठानाम्‌ है ( काल्का० २६१, ५ )। चंड० १, ५ के 
अनुसार इस कारक को व्यक्त करने के लिए कहीं-कहीं शब्द के अन्त में -हं और इसके 
साथ-साथ -णं भी आता है; देवाहं और इसके साथ-साथ देबाणं तथा ताहं और 
इसके साथ-साथ ताणं रूप चलते हैं [ इन शब्दों ओर विभक्तियों के रूप कुमाउनी में 
तनन्‌ , हमन , द्ावतन्र्‌ ; आदि काम में आते हैं | -हं का यथेष्ट प्रचार है किन्तु 
इससे दूसरे कारक का बोध होता है | --अनु० _] | चंड० के शेष उदाहरण -आ, -न 
ओर सर्वनाम की रूपावली हेमचन्द्र ४, ३०० में दिये गये हैं, जो हेसचन्द्र ने महा० 
के रूप बताये हैं। 

$ ३७१--महा ०, अ०्माग० और जै०महा० में अधिकरण बहुबचन के अन्त 
में -एसु संस्कृत में -एपु बहुत अधिक पाया जाता है, इसके साथ कभी-कभी एखुं 
काम में लाया जाता है जैसे, महा० में सचन्दनेसुं आरोविअरोअणेसु ( पाठ में सु 
है ; $ २७० ) 5सचन्दनेष्य्‌ू आरोपितरोचनेषु है ( गठडड० २११); वणेखुं 
८ वनेषु( हल ७७ ) ; अ०्माग० में नायाधम्मकहा $ ६१ --- ६३ में -झु से नाना 
रूपों का प्रयोग किया गया है। इस विषय पर हस्तलिपियाँ और कल्कतिया संस्करण 
पेज १०६ ओर उसके बाद सर्वत्र आपस में नहीं मिलते इसलिए सर्वत्र -छ़ु पढ़ा जाना 
चाहिए | शोर० के पाठों में आंशिक रूप से -सु मिलता है ( ललित० ५५५, ११ और 
१९२ ; मरच्छ० 3, ९; २४ २५; २५, १; २७, २३; ७०, ३; ७१, १७; ९७, 
२२ ; १००, २ आदि-आदि ;मालवि० १९, १२; ३०, ६; ४१, १९ और २० ; 
६७, १० ; ७५, १ ; विक्रमो० ३५, ६ ; ७५, ३े ओर ६ ) ओर आंशिक रूप में सुं 
आया है ( विक्रमो० २३, १३ ; ५२, १ और ५ तथा ७९ ; शक्कु० ९, १२ ; ३०, २; 
५० १६ ; ५१, ५; ५१२, ९; ६०, ८; ६४ २; ७२, १२ आदि-आदि ; यह 
बंगाली पाठों में मिख्ता है जब कि काश्मीरी, द्राविडी और देवनागरी पाठों में केवल 
“खु मिलता है )। भारतीय छपे संस्करणों में सबसे अधिक -छ़ु मिलता है । माग० 
में मृच्छकटिक १९, ६ में पाएशु रूप है किन्तु १२१, २० और २२ में पादेशुं रूप 
दिया गया है। इनके साथ-साथ पद्य में १२१, २४ में चलछणेशु और १२२, २२ में 
केशेशु रूप मिलते हैं। वेणीसंहार ३५,१९ में केशेश्यु रूप आया है। मुद्राराक्षस १९१ , 
९ में कस्येशु > कमेंसु है ओर प्रवोधचन्द्रोदय ६२, ७ में पुलिशेश पाया जाता है। 
करण- तथा सम्बन्धकारक की नकल पर जिनके अन्त में सदा - आता है, गद्य में रु 
ओर माग० में शुं शुद्ध माना जाना चाहिए। अप» में अपादान- और अधिकरण 
कारक,आपस में एक हो गये हैं: सअहि- शतेषु; मग्गहि ८ मार्गषु ; 


व्यंजन -अ में समाप्त होनेवाला वर्ग ५३७ 


गअहि >गतेषु ; केसदि >केशेषु ओर अण्णहि. तरूअरहि - अन्येषु 
तर्वरेषु है ( हेच० ४, १४५ ; ३४७; ३७०, ३ ; ४२२, ९ ) | हेमचंद्र ४, ४२३, 
३ में गवक्खेहि के शान में गवक्खहि पढ़ा जाना चाहिए | ४४५, २ [ मेरी प्रति 
में यह ४४५, १ है |-अनु० ] में भी [ इंगरिहि | ->अनु० ] के स्थान पर 
हुंगरहि होना चाहिए | अ०्माग० में भी करणकारक का प्रयोग अधिकरण के अर्थ 
मे भी होता है जैसे, जगनिरिसएहि भूएहि तसनामेहि थावरेहिं च नो तेसिम्‌ 

आरसे दण्डं है ( उत्तर० २४८ )। $ ३७६ की तुलना कीजिए । 
१. पिशलू, डे कालिदासाए शाकुंतलि रेसेन्सिओनिवुस, पेज १३० की 

तुलना कीजिए । 
$ ३७२--प्राकृत भाषाओं में संबोधनकारक कर्त्ताकारक के समान है। अ० 
माग० में अज्ञो ओर अस्मयाओ शब्द मी संबोधनकारक के बहुवचन रूप में व्यवह्ृत 
होते हैं ($ ३६६ व ) | माग० के संबंधकारक बहुवचन के लिए ऋमदीश्वर ५, ९४ में 
बताया गया है ( इस संबंध में लास्सन, इंस्व्ट्यूत्सिओनेस प्राकृतिकाए, पेज ३९३ की 
तुलना कीजिए )। इसके अंत में -हु रूप भी आता है ओर मार्कडेय पन्ना ७५ में कहा 
गया है कि -हो आता है और मूल शब्द का -अ जो इस विभक्ति से पहले आता हो 
बह दीर्घ कर दिया जाता है; वम्हणाहु >ब्राह्मणाः ( क्र० ५, ९७ ) है | यही 
संबोधनकारक का रूप भस्ठालकाहो में है, जो मृच्छकिक १६०, १ और ५ में 
आया है पर भद्टाछकाहो छापा गया है। यह भस्टालकाहो पढ़ा जाना चाहिए | 
यह अप» में भी साधारण रूप है जिसमें संबोधन बहुवचन के अंत में -हो आता है 
किंतु मूल शब्द का अ दीर्घ नहीं किया जाता; तरुणहों - तरुणाः ; छोअहों - 
लोकाः है ( हेच० ४, ३४६ ; ३५००, २; ३६५, १ )। अप० में सभी वर्गों के अंत 
में -हों लगाया जाता है : तरुणिहां ८ तरुण्यः (हेच० ३, ३४६) है, अग्गिहो ८ 
अग्नयः ; महिलाहा ८ महिला: (क्रम० ५, २०) ; चदुम्मुह॒हां 5 चतुसुंखाः ; 
हारिहा - हरयः ओर तरुूहां ८ तरवः है (सिंह० पन्ना ६८ ओर उसके बाद) । 
लास्सन ने इंस्टिय्यूत्सिओनेस प्राकृतिकाए, पेज ३९९ में पहले ही ठीक पहचान कर ली 
थी कि माग० के रूप “आह ( -आहो ) के भीतर वैदिक विभक्ति -आसस्‌ छिपी 
है। चूंके उसने क्रमदीश्वर का मागधी का नियम भूल से कर्त्ताकारक बहुवचन पर 
लगा दिया, इस कारण उसने पेज ४६३ में अप० रूप को मागधी से अलग कर दिया 
ओर हो सम्बोधन का रूप हो हूँढ़ लिया जेसा छोग अबतक मुच्छकथिक १६५, 
१ और ५ के विपय में कर रहे हैं | अप० में -अ वर्ग के अन्त में आनेवाली विभक्ति 
को शेष सभी खबरों के वर्गों में ले लिया गया है, जो अ०्माग० संज्ञाएं -उ वर्ग 
में चली गयी हैं जेले, घिसु-, पाणु-, पिलंखु-, मन्धु- और मिलक्खु के लिए 
५ १०५ देखिए | 
ह ३७३--पत्लव- और विजयबुद्धवर्मन्‌ के दानपत्नों में अ- वर्ग की रूपावली 
शोर० से हूबहू मिलती है| कुछ मिन्‍नता देखी जाती है तो सम्प्रदानकारक एकबचन 
में, जो शोर० में काम में नहीं लाया जांता । पस्लवदानपत्रों में यह दो रूपों में देखा 
द्८ 


५३८ साधारण बातें और भाषा प्राकृत भाषाओं का व्याकरण 


जाता है जिनमें से शब्द के अन्त में -आये जोड़नेवाला रूप अ०माग० और जे०्महा० 
के सम्प्रदानकारक के समान है ( $ ३६१ और ३६४ ); किन्तु दूसरे रूप के अन्त में 
-आ आता है जब कि शोर० में सदा इस रूप के अन्त में >आदो लगाया जाता 


है( ६३६५ ) | 
( आ ) आ-बग के स्त्रीलिंग की रूपावली 


ह ३७४--माला । 
एकवचन 
कर्ता-माला । 
करम--मार्ल । 


करण--महा० में मालाए, मालाइ, मालाअ, शेंष प्राकृत बोलियों में केबल मालाए 
है, अप० में मालाएँ | 

सम्प्रदान--मालाए ; कैवछ अ०मागण० में | 

अपादान--महा ०, अ०माग० ओर जै०महा० में मालाओ, मालाउ [ मालाहितो, 
मालाइ, मालछाअ, मालत्तो |]; शौर० ओर माग० में मालादों तथा मालाए, 
अप» में मालहे है। 

सम्बन्ध ओर अधिकरण--महा ० में मालाए, मालाइ, मालाअ ; शेष प्राकृत बोलियों 
में केवल मालाए पाया जाता है ; अप» में सम्बन्धकारक का रूप मालहे ओर 
अधिकरण [ मालहि ] है । 

सम्बोधघन--माले, माला । 


बहुवचन 

कर्ता, कर्म तथा संबोधन--महा ०, अ०्माग० और जै०महा० में मालाओ, मालाड, 
माला ; शोर० ओर माग० में मालाओ, माला है | 

करण--महा ०, अ०्माग० और जे०्महा० में मालाहि, मालाहि, मालाहिं; 
शोर० ओर माग० में मालाहि है। 

अपादान--महा ० ओर अथ्माग० में मालहितो [मालाखुंतो, मालाओ, माला], 
अप* में [ मालाहु ] है। 

संबंध--महा ०, अ०माग० और जै०महा० में मालाण, मालाणँ, मालाणं ; शौर० 
और माग० में मालाणं ; अप० में [ मालह ] है | 

अधिकरण-महा ०, अ०माग० ओर जै०महा० में मालासु, मालाझुँ, मालासें; 
शोर० ओर माग० में मालासु, मालासुं है। 

पल्लवदानपत्रों में कर्ताकारक एकबचन जैसे पदट्टिका ( ७, ४८ और ५१ ) ; 

कड त्ति> कृतेति ( ७, ५१ ) और कर्मकारक एकवचन ( अथवा बहुबचन ) पाया 

जाता है। पिला बाधा - पीडां बाधाम्‌ ( अथवा > पीडा बाचाः ) है (६,४०), 

साथ साथ कर्मकारक एकवचन सीम॑ 5 सीमाम्‌ मिलता है । 


व्यंज॑न आ-वर्ग के स्रीलिंग की रूपावडी ५३९ 


९ ३७५--आ+“-चवर्ग की रूपावली के विषय में वररुचि ५, १९-२३; चंड० 
१९, ३; ९; १०; हेच० ३, २७; २९, ३० ; ४, ३२४९-३५२ ; क्रम० ३, ७; 
२३; २५ ; २७; माक० पन्ना ४३ ; सिंह० पन्ना १४ और उसके बाद देखिए | 
अप० के कर््ताकारक एकबचन में -आ को हस्व करने के विपय में १ १०० देखिए | 
इस प्रकार से माग० रूप शेविद्‌ 5 सेविता है (मृच्छ० ११७, १)। इसमें 
करण-, संबंध- ओर अधिकरणकारक आपस में मिलकर एक हो गये हैं | व्याकरण- 
कारों के अनुसार आंशिक रूप में अपादानकारक भी इनमें मिल गया है। इसका 
साधारण रूप मालाए - संस्कृत मालाये है। इसका तात्पर्य यह है कि यह - यजुर्वेद 
ओर ब्राह्मणों में काम में आनेवाल्य संबंध ओर अपादानकारकों का साधारण रूप, 
जिसका प्रचलन अवेस्ता में भी है! । पद्म में कभी-कभी -आए और -आहइ में समाप्त 
होनेवाले रूप एक दूसरे के पास-पास पाये जाते हैं जेसे, पुच्छिआइ मुद्धाए 5 पृष्ठायाः 
मुग्धायाः ( हल १५ ) है। महा“ में छंदों की मात्राएं ठीक करने के लिए -आइ 
रूप की प्रधानता दिखाई देती है| यही रूप सर्वत्र जहां तहां पाठों में -आए पढ़ा 
जाता हो, रखा जाना चाहिए । अधिकांश स्थलों पर झुद्ध पाठ -आइ पाया जाता है 
जेसे, गठड० ४४ ; ४६ ; ५६ ; ६५ ; ७१; २१२; २२२; २४३; २९० ; 
४५३ ; ४७४ ; ६८४ ; ८७० ; ९३११ और ९५४ में | कुछ व्याकरणकार ( हेच० 
३, २९; क्रम० ३, २७ ; सिंह० पन्ना १४) -आशओ में समाप्त होनेवाला एक 
ओर रूप बताते हैं | कुछ अन्य व्याकरणकार ( वर० ५, २३ ; मार्क० पन्‍ना ४३ ) 
इसका निषेध करते हैं। ऐसे रूप बीच-बीच में महा० में पाये जाते हैं । इस प्रकार : 
जो ण्हाअ - ज्योत्सया है; णेवच्छकलाअ  नेपथ्यकलूया ; हेलाअ - हेलया; 
हरिद्ाअ 5 इरिद्रायाः और चंगिमाअ £ चंगिमत्वेन ( कर्पूर० बंबशया संस्करण 
३१, १ ; ८६, ४; ५३; ९; ५५, २; ७१, ४; ७९, १२ ) है। कोनो ने इनके 
स्थान में यह पाठ पढ़ा है : जो ण्हाइ, णेवघ्छकलाइ, हेलाइ, हलिद्दीअ और 
चंगिमाइ ( २९, १; ८६, ९; ५१, २; ५२, ४; ६९, ३; ७८, ९ ) है| कुछ 
हस्तलिपियों में कभी-कभी अंत में -आअभ लगानेवाल्य रूप भी मिल्ता है। चूंकि 
गउडवहो, हाल ओर रावणवहो यों -आअ से परिचित नहीं हैं इसलिए तिभडाय -- 
चिजटायाः ( रावण० ११, १०० ) ओर णिसण्णाअ 5 निषण्णायाः रूपों को 
एस० गोल्दव्मित्त के मत के अनुसार (पंडितों का पाठ” न मानना चाहिए परंतु -आइ 
के स्थान में अशुद्ध रूप समझना चाहिए जेसा चंड ने किया है। यह -आअ रूप 
संस्कृत के अपादान- ओर संबंधकारक की विभक्ति “आयाः से निकली है जिस 
कारण ज्ञो ण्हाअ 5 ज्योत्स्नायाः है और जिसका पूर्णतया मिलता जुल्ता रूप 
#जो ण्हाआ, वररुचि ५, २३ ; हेमचंद्र २,१३० ; सिंहराज० पन्‍ना १४ में निषिद्ध है । 
अप० में -आए का हख रूप “आएं हो गया है : णिददए ८ निद्रया ; चन्दिमएँ - 
चन्द्रिमया ; उड़ावन्तिअएँ > उड़ापयन्त्या ओर मज्िद्गएँ 5 मजिष्ठया हैं 
( हेच० ४, ३३०, २; ३४९; २५२ ; ४२३८, २ ) | -- अश्माग० में शब्द के अंत 
में “आए, लगाकर बननेवाले संप्रदानकारक के विषय में $ ३६१ और २६४ देखिए | 
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व्याकरणकारों ने अपादानकारक एकबचन के जो-जो रूप दिये हैं उनमें से में केवल 
“आओ में समाप्त होनेवाले तथा शौर० ओर माग० में -आदो वाले रूपों के प्रमाण 
बहुधा पाता हूं: अ०्माग० में पुरत्थिमाओ वा दिसाओ आगओ  अहं अंखि 
दाहिणाओ वा दि्साओ ....पदच्चत्थिमाओ ...उत्तराओ ...उड्डाओ ८ #पुरस्ति- 
मातों वा दिश आगतो 'हम्‌ अश्मि दृक्षिणातों वा द्शिः...%प्रत्यस्तिमातः ... 
उत्तरातः...ऊच्चोतः है ( आयार० १, १, १, २); जिब्भाओ - जिह्लातः है 
( आयार० पेज १३७,१ ) ; सीयाओ - शिविकातः है ( नायाघ० ८७० ; १०९७; 
११८९ ; १३५४ ; १४९७ ); छायाओ ८ छायातः है ( सूय० ६१९ ); अट्ट- 
णसालाओ - अद्टनशालातः है ( कप्प० $ ६० ; ओव० $ ४८ ) ; मायाओ ८ 
मायातः ( सूय० ६५४ ; ओब० $ १२३ ) ; खूणाओ -८ सूनातः हैं ( निरया० 
$ १० ) है; शोर० में बुझ्ुक्खादो ८ बुभुक्षातः, दक्खिणादोी और 
वामादो - दक्षिणात+ और वामातः तथा पडो लिकोदा - प्रतोलिकातः हैं 
(मृच्छ० २, २३; ९, ९; १६२, २३); माग० में लच्छादो> रथ्यातः 
( मुच्छ० १५८, १३) है। शब्द के अन्त में “आए लगा कर बननेवाल्य 
अपादानकारक ( चंड० १, ६१; हेच० ३, २९; सिंहराज० पन्ना १४); 
शोर० और माग० में पाया जाता है; शोर० में इसाएु मअतण्हिआए - अस्याः 
सगतृष्णिकायाः (विक्रमो० १७,१), जो बौ हले नसेन के मत के अनुसार करणकारक 
नहीं माना जा सकता ; माग० में शे य्याए (पाठ में से ज्ञाए है )> शब्याया$ 
है ( चेतन्य० १४९, १९ ) | --मालचो रूप हेच० ३, १२४ से निकाछा जा सकता 
है और त्रिविक्रम० २, २,३४ में स्पष्ट ही सिखाया गया है। यह रूप पुलिग ओर 
नपुंसकलिंग की नकछ पर बनाया गया है ($ ३६५ )। अप» में अपादानकारक 
एकवचन, सम्बन्धकारक के साथ घुछमिल कर एक हो गया है। समाप्ति में आनेवालय 
“है सर्वनाम के अन्त के हप -स्याः समान है, इसलिए तहे धणहे” ( हेच० ४, 
३५० )->ठीक तस्याः चन्यस्या; के तस्या चन्यायाः है | हेच० ने ४, ३५० में 
बालहे को अपादानकारक जैसा माना है। इस दृष्टि से विसमथण को बहुत्रीहि समास 
मानना पड़ेगा [ मेरी प्रति में यह पद इस प्रकार है: बालहे ( उच्चारण हे होना 
चाहिए ) जाया विसम थण | --भनु० ]5 उस बाल स्त्री के सामने जिसके स्तन 
भयंकर हैं” है| इसी कविता में निम्नलिखित सम्बन्धकारक रूप हैं: तुच्छमज्ञहें , 
जम्मिरहे, तुच्छभरहासहे ,अलहन्तिअहे , वस्महणिवासह्दे ओर मुद्धडहे ८ 
तुच्छमध्याया), जल्पनशीलायाः, तुच्छतरहासाया+, अलभमानाया$, मन्मथ- 
निवासाया: तथा मुग्धायाः है ( हेच० ४, ३५० ) ; तिखसहे तृथाया: ; सूणा- 
लिअहे - स्णालिकायाः ( हेच० ४,३९५,७ ; ४४४ ) है। --अधिकरणकारक के 
उदाहरण निम्नलिखित हैं : महा० में दुच्खुत्तराइ पअवीए ८ दुःखोक्तरायाँ पद्‌- 
व्याम्‌ है; गामरच्छाए 5 आामरथ्यायाम्‌ (हाल १०७ और ४१९) है ; अ०मागर 
में खुहस्माण सभाए - खुधमोयां सभायां है (कप्पण० $ १४ ओर बहुधा) ; अ०- 
माग०, जें०महा ० में चस्पाएु ८ चस्पायां (ओव० $ २ और ११ ; एल्सें० ३४,२५) ; 
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जे०महा० में सयलाए नयरीए - सकलायां नगर्याम (द्वार० ४९७, २१ ) है ; 
इक्िकाए मेहलाए ८ एकेकर्स्या मेखलायाम (तीर्थ० ५, ११); शौरण० में 
खुसमिद्धाए 5 खुसमद्धायाम्‌ ; एदाएपदोसवेलाए ८ एतस्यां प्रदोषवेलायाम्‌ 
है ; रुक्खवाडिआए ८ रुक्षवाटिकायाम्‌ ( मृच्छ ० ४, २०; ९, १० ; ७३, ६ 
ओर ७); माग० में अन्धआलूपूलिदाण णासिआए- अन्धकारपूरितायां 
नासिकायां है; पदोलिआए - प्रतोलिकायाम्‌ है तथा सुवण्णचोलिआए ८ 
सुवर्णवोरिकायाम्‌ ( मच्छ० १४, २२ ; १६३,१६ ; १६५,२ ) है | अथ्माग० में 
गिरिगुहंसि जो गिरिशुहाए के स्थान में आया है गिरिगुहायाम्‌ है ( आयार० 
१, ७, २,१ )। यह इसके पास में ही आये हुए पुलिंग ओर नपुंसकलिंग के अन्त में 
+सि लगकर बननेवाले अधिकरणों से प्रभावित होकर बन गया है। $ ३५५ ; 
३५८ ; २६४, ३२६७; २१७१ ; ३८६ में ऐसे उदाहरणों की तुरूना कीजिए । सम्बोधन 
कारक एकबचन के अन्त में नियमानुसार संस्कृत के समान ही -ए आता है | इस 
रूप का प्रयोग केवछ बर० ने ५, २८ में बताया है, जब कि हेच० ३, ४१; 
माक० पन्ना ४४ ; सिंह० पन्ना १४ में -आ में समाप्त होनेवाले करत्तांकारक के रूप 
को भी सम्बोधन के गाम में लाने की अनुमति देते हैं| छब्द के अन्त में -आ 
लगकर बननेवाले ऐसे सम्बोधन निम्नलिखित हूं: महा० में अच्चा (>सास: 
माक० पन्‍ना ४४ , हाल ८ ; ४६९ ; ५४३ ; ५५३ ; ६५३ ; ६७६; ८११ ); 
महा० और अ्माग० में पिडच्छा ८ पितृप्वसः है (द्ेच० ; मार्क० ; हाल ; 
नायाघ० १२९९ ; १३४८ ) ; महा० मे माउआ > मात्करे है ( हल ) ; महा ० 
में माउच्छा 5 मातृप्वसः है (हेच० ; मा्क० ; हाल ) ; अ०्माग० में जाया 
( उत्तर० ४४२ ), पुत्ता ८पुत्रि ( नायाघ० ६३१३ और उसके बाद ; ६४८ ओर 
उसके बाद ; ६५५ ; ६५८ ) ओर महा० तथा शोर० में बारबार आनेवाला रूप 
हला ( हेच० २, १९५ ; हाल ) है। यह सम्बोधन शोर० में जब व्यक्तिवाचक 
संज्ञा के साथ आता है तब अधिकांश स्थलों पर व्यक्ति के नाम के अन्त में -ए लगता 
है जेसे, हला सउत्तले ( शकु० ९, १० ); हला अणुसये ( शकु० १०, १२) ; 
हला णोमालिए ( ललित० ५६०, ९ ; पाठ में नोमाछिए है ) ; हला चिक्तलेहे 
( विक्रमो० ९, ३ ) ; हला मअणिए ( रना० २९३, २९ ); हला णिडणिप 
( र्ना० २९७, २८ ) आदि-आदि रूप पाये जाते हैं। ऐसे व्यक्तियों के साथ भी 
सम्बोधन का यह रूप आता है जिनके अन्त में अन्य स्वर हों जैसे, हला उब्बसि 
( विक्रमो० ७, १७ ) अथवा उन विश्ेषणों के साथ यह हला लगता है जो संज्ञा के 
स्थान में काम भें छाये गये हों जेसे, हला अपण्डिदे ( प्रिय० २२, ७ ) ; महा ० 
और शौर० में यह बहुबचन में मी आता है ( ह्वल ८९३ और ९०१ ; शकु० १६, 
१० ; ५८, ९; ९ ३५७) १ ; ११, १; कर्पूर० १०८, ५ )। जै०्महा० में हले 
रूप भी पाया जाता है ( हेच० २, १९५ ; ए्सें० )। इस रूप को क्रमदीश्वर ५, १९ 
में अप० बताता है ओर अप>» में हलि के उदाहरण मिलते हूँ ( हेच० ४, ३३२ ; 
३५८, १ )। शोर० रूप अस्ब (माता : बुकहार्ड द्वारा सम्पादित शक्ु० २०१, 
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१९ ; १०२, २० ; रत्ना० ३१५, २६ ; २२७, ६; महावीर० ५६, ३ ; माल्ती० 
१९७, ६; २२५, ४ ; नागा० ८४, १५ ; अनर्घ० ३१०, १ आदि-आदि ) लेनमैनर 
और बेष्टैल" की सम्मति में क्रिया से निकली आंशिक संशा है। अप० में अन्तिम -ए 
हस्व कर दिया जाता है जैसे, सहिए - #सखिके ;$ अम्मिएँ भी पाया जाता है ; 
बहिणुए ्य्र भशिनिके ( हेच० ४, २५८; १ ; ३६७, १ ; ३९६, २ ; ४२२, १४ है 
अथवा यह -॥ में परिवर्तित हो जाता है जेसा कि उपयुक्त हलि में हुआ है और 
अस्मि तथा मुद्धि - मुग्धे में हुआ है ( हेच० ४, ३९५, ५; २७६, १ )। अ०- 
माग० ओर जै०महा० रूप अय्यो के विषय में ९ २६६ ब. देखिए | 
१, पिशक, बे०्बाइ० ६, २८१ नोटसंख्या ३। -- २. इसे इन्स्टिद्यू- 
त्सिओनेस ग्राकृतिकाएं, पेज ४७६२ में दी हुईं रास्सन की सम्मति के अनुसार 
अ-वर्ग से परिवर्तत मान छिया जा सकता है । -- ३. नौन-इनफ्लेक्शन, पेज 
३६० । -- ४. होष्प्रोब्लेमे, पेज २६० और उसके बाद । 

ह ३७६--सब प्राकृत बोलियों में करत्ता-- और कर्मकारक बहुवचन के अन्त 
में -ओ छगाया जाता है ( $ ३२६७ ) ; महा० का कर्त्ताकारक महिलाओ ८ महिला 
( हल ३९७ ) है ; अ०माग० ओर जै०महा० में देवयाओ > देवदाओ ; शोर में 
देवताः है ( ठाणंग० ७६ ; एर्ल्वे० २९, ३ ; शकु० ७१, ८ ); अश्माग० में कर्म- 
कारक कलाओ - कछा$ है। उत्तर० ६४२ ; नायाध० $ ११९ ; ओव० ९ १०७; 
कप्प० $ २११) ; जे०महा० में चडव्विद्दओवग्गणाओ 5 चतुविध।॥ है। वर्गणाः 
( आव०एत्सें० ७, ४); शोर० में पदीविआओ + प्रदीपिकाः ( मृच्छ० २५, 
१८ ) ओर अप०» में सब्बंगाओं > सवोगाः है ( हेच० ४, १४८ )। पद्म में -ओ 
के थान में -3उ भी आ जाता है जिसका प्राधान्य रहता है ; महा ० कर्त्ताकारक में 
धण्णड ताड आया है जो > चन्यास्‌ ताः (हाल १४७) है। इसके विपरीत शौर० में 
धण्णाओं क्खु ताओ कण्णाओ [ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ] जाओ 
पाया जाता है ( माल्ती० ८०, १ ); अ्माग० में थियाउ 5 स्तीकाः ( सूथ० 
२२५ ) ; अप० कर्मकारक में अणुरक्षाड भत्ताउ 5 अनुरक्ताः भक्ता$ है ( हेच० 
४, ४२२, १० ) | कभी-कभी छंद की मात्रा ठीक करने के लछिए दोनों रूप पास-पास 
पाये जाते हैं जैसे, महा० में दारग्गलाउ जाआओ - द्वारागला जाताः (हाल 
३२२ ) ; रइविर्मलछज्ञाओ अप्पत्तणि-अंसणाड 5 रतिविरामलज्िता अप्रा- 
सनिवसनाः ( हल ४५९ ) है; पडिगआउ दिसाओ “ प्रतिगता दिशा: 
( राबण० १, १९ ) है। कर्ता- और कर्मकारक के अन्त में -आ भी आता है, पर 
कहीं-कहीं : महा » में रेहा ८ रेखा[ः ( गठड० २२ ; हाल २०६ ), इसके साथ साथ 
रेहाउ भी चलता है (हाल ४७४) और रेहाओ रूप भी मिलता है ( गठड० ५०९; 
६८२ ) ; सरिआ सरतक्तपवहा'''बूढा ८ सरितः सरत्परावाहा'' उढाः ( रावणे० 
६, ५० ) रुप है; मेहला - मेखलाः है ( मुच्छ ० ४१, २); अश्माग० में 
दो ज्ञा ८ दोह्याः ; दम्मा ८ दस्याः ओर रहजो ग्गा ८ रथयोग्याः है ( आयार० 
२, ४; २, ९ ); पक्का 5 पक्का: ; रूढा 5 रूढाः है ( आयार० २, ४, २, १५ 
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और १६ ) ; भज्ञा ८ भार्याः है ( उत्तर० ६६० ); नवाहि तारिमाओ त्ति 
पाणिपे ज्क्तिनो वएु + नौभिस #तारिमा इति पाणिपेया इति नो वर्देल्‌ 
( दस० ६२९, १) है; शौर० में पूइज्जन्ता देवदा-पूज्यमाना देवताः ; 
गणिआ > गणिकाः ( मृच्छ० ९, १ और १० ) है ; अगहिद्त्था > अग्रहीताथों: 
है ( शकु० १२०, ११); अदिद्ुखुजपाआ'“णागकण्णा विअ> अदए्सये- 
पादाः..,नागकन्या इव है ( माल्वि० ५१, २१; इस वाक्यांश की इस नाठक में 
अन्यत्र तुलना कीजिए ) | भार्कडेय पन्ना ६९ में शौर० रूपों के अन्त में केवल -आओ 
लगाने की अनुमति दी गयी है और इस नियम के अनुसार इसे सर्वत्र सुधार लेना 
चाहिए. | मृच्छकटिक २५, २ में इस “आओ रूप की एक के बाद एक द्गातार झडी- 
सी लग गयी है ; ताओ'''पदीविआओ अवमाणिद्णिद्धणकामु आविअ गणिआ 
णिस्सिणेहाओ दार्णि संबुत्ता > ताः'''प्रदीपिका अधमानितनिर्धनकाम्ुका 
इवच गणिका निःसनेहा इदानीं संवरत्ताः । संवुत्ता रूप स्टेन्सलर ने ए. और बी. 
(/ 27१0 8) हस्तलिपियों के अनुसार संबुत्ताओ रूप में शुद्ध कर दिया है; गणिआ 
के स्थान में डी, ओर एच,() &॥0 ॥7) हस्तलिपियों में गौडबोले के संस्करण पेज ७२ 
में गणिआओ दिया गया है, इ प्रकार कामुआ के स्थान पर भी कामुआओ पढ़ा 
जाना चाहिए. | अ०माग० में भी कभी-कभी दोनों रूप एक साथ रहते है: इन्दसूइपयों 
कखाओ चो इससमणसाहरसीओ उकोसिया समणसंपया + इन्द्रभूततेप्रमु- 
ख्याश चतुर्दंशक्रमणसाहष्य #डत्कोशिताः श्रमणसंपद्‌ः है ( कप्प० $ १३७ 
0 १३१५ ओर उसके बाद की तुलना कीजिए )। आयारंगसुत्त २, ४, २ ९; १५ 
ओर १६ की तुलना कीजिए | --- करण, सम्बन्ध ओर अधिकरणकारकों के अन्त में 
आनेवाले रूपों के लिए $ १७८ और १५० लागू हैं ; ५ ३६८ ; ३२७० और ३७१ की 
तुलना कीजिए | -- माग० में अश्विकमादुकेहि 5 अस्विकामातकामिः है। -आहि 
के स्थान में अधिकरणकारक में -एडि आना चाहिए था ( मृच्छ० १२२, ५ ) किन्तु 
शकार के मुंह में वह अश्युद्धता समझ में आ जाती है, क्योंकि नाटककार ने यहाँ सोच- 
समझकर लिंगपरिवर्तन चुना है| इसके विपरीत रावणवहो ७, ६२ में अच्छरा वर्ग के 
अच्छरेहिं - अप्सरोशिः में करणकारक नहीं है ($ ४१० )* जैसा पहले विक्रमो० 
४०, ११ में भी पढ़ा गया था, परन्तु पहला समुच्छरेहिं, सम+च्छरेहि में 
बाँटना चाहिए जो 5 सम +प्सरोपिः बन जाता है ( $ ३३८ )* | -- पुलिंग और 
नपुंसकलिंग के समान ही ($ ३६९ ) स्त्रील्गि में मी अपादानकारक में शब्द के अन्त 
में -हिं छगकर बननेवात्य रूप ही काम में छाया जाता है, किन्तु हेमचन्द्र ३२, १२७ 
में इसका निषेध करता है: महा० में चाराहिं- घाराश्यः है (हल १७० ) ओर 
अधिकरणकारक का रूप भी है ( ९ ३७१ )६ महा० में मेहलाहि ( कर्पूर० १६, १ ) 
मेहलाखु के अर्थ में आया है, जैसा इस शब्द का प्रयोग काव्यप्रकाश ७४, १ में 
हुआ है 5 मेखलाखु है। अ०्माग० में हत्थुत्तराहि 5 हस्तोत्तराखु ( आयार० 
२, १५, १;२;५; ६; १७; २२ ; २५; कप्प० ) ; गिम्हाइ ( सूथ० १६६ ) 
रूप भी आया है जिसका अर्थ गिम्हार्ु है ( विवाह० ४६५ )-अभप्रीष्माखु ( ३ 
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३५८ ) है; अणत्ताहि. ओसप्पिणीडस्सप्पिणीहिं बिछत्ताहिं > अनन्तास्व॒ 
अवसर्पिण्युत्सपिंणीषु व्यतिक्रात्तास़ु है ( कप्पण $ १९); विखा- 
हाहि 5 विशाखासु है ( कप्प० $ १४९ ) ओर चित्ताहि 5 चित्रासु है ( ठाणंग० 
२६३ ; कप्प० | १७१ और १७४ ); उत्तरासाढाहि और आखाढाहि रूप भी 
पाये जाते हैं (कप्प० $ २०५ भोर २११); छिन्नाहि साहाहि ८ छिन्नासु शाखारु 
( उत्तर० ४३९ ; पाठ में छिन्नाहिं साहाहि है ) है। -- अश्साग० में निम्न- 
लिखित अपादानकारक शब्द के अंत में -हितो जोड़कर बनाये गये हैं : अन्तोसाल- 
हितों > अन्त/शालाभ्यः ( उवास० $ १९५ ) ओर इत्थियाहितों ८ स्लरीकाश्यः 
( जीवा० २६३ और २६५ ) है | अप० में शब्द के अंत में -हु ८ भ्यः छगा हुआ 
अपादानकारक भी है : वर्यंसिअहु 5 वयस्याभ्यः (हेच० ४,२५१) है। हेमचंद्र के 
अनुसार यहां समाप्तिसूचक -हु संबंधकारक बहुवचन के लिए काम में छाया जाता है। 
५ ३८१ की तुलना कीजिए | यहां भी अधिकरणकारक में (३ ३७१ की तुलना की जिए) 
अंत में -सु छगा हुआ रूप सबसे अधिक काम में आता है। शौर० में शकुंतछ २९, 
४ में विरलपादवष्छाआखसुं > वणराईसुं > विश्लपादपच्छायासु वनराजिधु है, 
यह बंगला संस्करण में आया है, अन्य संस्करणों और पाठों में -आखु और -ईखु 
रूप पाये जाते हैं | --- संबोधनकारक में शब्द के अंत में -ओ लगकर बननेवाला रूप 
ही की प्रधानता है : शोर० में देवदाओ रूप आया है ( बाल० १६८, ७ ; अनर्घ० 
२००, १ ) ; दारिआओ + दारिकाः है ( विक्रमो० ४५,६ ) ओर अवलोइदाबुद्ध- 
रफ्विदाओं 5 अवलोकितावुद्धरक्षिते है ( माछ्ती० २८४, ११ ) | हला के विषय 
में ६ २७५ देखिए | --- अज्जू > आया के विषय में $ १०५ देखिए [ कुमा उनी में 
अज्जू का इजू और इज्यू रूप हो गए हैं | --अनु० ]। 

१, एस. गोढ्द्श्मित्त द्वारा रावणवहो, पेज २४७, नोट्संख्या ८ में जो प्रश्न 
उठाया गया है कि क्‍या हमको एक नपुंसकलिंग का रूप अपच्छर भी मानना 
होगा ? इसका उत्तर स्पष्ट ही नकारात्मक है। -- २. विक्रमोव॑शी, पेज ३२६ 
पर बी ह्लेनेंसेन की टीका ; होएफर, डे प्राकृत डियालेक्टों पेज १५० और उसके 
बाद की तुलना कीजिए ; लास्सन, इंस्टिव्यूत्सिओनेस प्राकृतिकाए, पेज ३१६ और 
उसके बाद्‌ तथा $ ४१० । --- ३. पिशल, त्सा. डे, डो. मौ. गे. ५२, ९३ और 
उसके बाद । --- ४. यहां करणकारक उपस्थित है इसका प्रमाण निम्नलिखित 
उदाहरण हैं : हत्थुत्तराहि नक्‍्खत्तेणं जोगोचगएणं ( आयार० २, १८५, 
६ और १७; कप्प० $ २ की चुरूना कीजिए ) है। कप्पसुत्त ६ १५७ ; १७४; 
२१३ तथा स्पायर, वेदिशे उण्ट ज़ॉस्क्ृतसिण्टेक्स (स्ट्रासबुग १८९६ ; 
ग्रुण्डरिेस १, ६ ) 0 ४२। 


(२) -ह, "हे और -5, -ऊ वर्ग 
( अ ) पुलिंग ओर नपुंसकरलिंग 
९ २७७--पुलिंग अग्गि 5 अज्लि | 
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एकवचन 

कर्त्ता--अग्गी [ अग्गिं ]। 

कर्म-अग्गिम्‌ | 

करण-- अग्गिणा ; अप० में अग्गिण और अशग्गि भी | 

अपादान--महा०, अण्माग० ओर जै०्म्हा० में अग्गीओ, अग्गीड, अग्गिणों 
अग्गिहितो [ अग्गीहि, अग्गित्तों |; जै०शोर० [बौर०्माग०] में अग्गीदो 
अग्गिहे | 

संबंध--महा०, अ०माग० आर जे०महा० में अग्गिणा, अग्गिस्स, [ अग्गीओ ] ; 
शोर० ओर माग० में अग्गिणो ; अप० में | अर्गिहे ]। 

अधिकरण--अग्गिस्म्ि, अ०्माग० में सबसे अधिक अग्गिसि ; अ०्माग० और जै० 
महा० में अग्गिमि भी ; अप० में अग्गिहि | 

संबोधघन--अग्गि, अग्गी | 


बहुवचन 


कर्ता--महा ०, अ०माग० ओर जे०महा० में अग्गिणो, अग्गी, अग्गीओ, अग्गओ 
अरग्गउ ; शोर० में अग्गीओ, अम्गिणो | 

कर्म-महा ०, अ०माग० ओर जै०्महा० में अग्गिणों, अग्गी, अग्गओ | 

करण--महा ०, अ०माग० और जे०महा० में अग्गीहि अग्मीहिं, अग्गीहिं 
शोर० ओर माग० में अग्गीहि। 

अपादान--महा०, अ०माग० और जै०्महा० में अग्गीहिंतो [ अग्गीसुंतो 
अग्गित्तों, अग्गीाओ |; अश्गिह । 

सम्बन्ध--महा ०, अ०माग० और जे०्महा० में अग्गीण, अग्गीणँ, अग्गीर्ण : शौर० 
और माग० में अग्गी्ण ; अप» में अग्गिहि , अग्गिह । 

अधिकरण--महा ०, अं०समाग० आर जे ०सहा० में अग्गासु, अर्गासु, अग्गीखुं ; 
शो० और माग० में अग्गी छु, अग्गासु ; अप० में अग्गिहि । 

सम्बोधन--महा ०, अ०्माग० और जैे०्महा० में अग्गिणो, अग्गी ; अप» में 
अग्गिहो 

नपुंसकलिंग कै रूप भी इसी प्रकार चलते हैं जेसे, दहि ८ दि ; केवल 

कर्ता- और कर्म- कारकों के एकवचन में महा०, अ०माग० और जै०महा० में 

दहि, दहि. ओर दह्टि रूप आते हैं, शोर० ओर माग० में दृहिं ओर दृहि रूप आते 

हैँ ; सम्बोधन में दहि है; कर्ता-कर्म- और सम्बोधनकारकों में के बहुबचन में 

दहीईं, दहीई ( शोर० और माग० में ये रूप नहीं होते ), दृहीणि ( शौर० और 

माग० में यह रूप नहीं आता ) ओर दही (शोर० ओर माग० में यह रूप भी 

नहीं है ) हैं। --पत्छवदानपत्र में कर्मकारक एकवचन नपुंसकलिंग उदकादि रूप 

मिलता है [ 5, २९ ) ; सम्बोधनकारक एकवचन पुलिंग में सत्तिस्स रूप मिलता 

है जो >शक्तेः है (६, १७ ) भटिस > भट्टेः भी आया है (६, १९ ) और 

६९ 
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कर्मकारक बहुवचन पुलिंग में बखुधाधिपतये - वसुधाधिपतीन्‌ है ( ७, ४४ ) 
( लौयमान, एपिग्राफिका इंडिका २, ४८४ की तुलना कोजिए ) । 
$ ३७८--पुलिंग वाड + वायु । 


एकबचन 
कर्ता-वाऊ | वाउ |। 
कर्म --बाउं | 
करण--बाडणा ; अप» में वाडण और वाउं भी होते हैं । 
अपादान--महा ०, अ०माग० ओर जै०्महा० में बाऊओ, वाऊड, [ वाडणो, 
वाऊहितो ओर वाउत्तों ]; अप० में बाउह्ेे है। 
सम्बन्ध--महा ०; अ०्माग० और जै०महा० में वाउणो ओर वाडस्स, [ वाऊओ 
शोर० ओर माग० में बाडणों, माग० पद्म में बाउह्ुश भी ; [ अप» में 
बाउह्दे ] है। 
अधिकरण--वाडस्मि, अ०्माग० में बाउंसि मी, अ०्माग० ओर जै०महा० में 
वाउंमि भी | 
सम्बोधन--वाउ, वाऊ । 
बहुवचन 
कर्त्ता--महा ०, अ०माग० और जै०्महा० में बाउणो, वाऊ, बाऊओ, वाअबो, 
वाअओ, वाअउ ; शौर० में बाउणो, वाअओ हैं | 
कर्म-महा ०, अ०्माग० ओर जै०्महा० में बाउणो, चाऊ;। अश्माम० में 
वाअबो भी | 
करण--महा ०, अ०्माग० और जै०महा० में वाऊहि, बाऊहि , वाऊहिं ; शौर० 
ओर माग० में वाऊहि है। 
अपादान-_ वाऊहितो, वाऊरझुंतो, वाउत्तो, बाऊओ |; अ०्माग० में वाऊहि 
भी ; अप» में बाउह है । 
सम्बन्ध--महा ०, अ०माग० ओर जै०महा० में वाउण, वाउणँ » वाऊण्णं ; शोर० 
ओर माग० में बाऊर्ण ; अप० में बाउहें, वाउहु हैं| 
अधिकरण--महा ०, अथ्माग० ओर जै०्महा० में वाऊसू , वाऊरूँ , वाउखु ; 
शोर० और माग० में वाऊुखु , वाऊख' ; अप० में वाऊहि है| 
सम्बोधन--अ०माग० में वाअवो ; अप० में बाउहों है। 
नपुंसकलिंग को भी रूपावली इसी प्रकार की होती है जैसे, महु मधु ; 
केवल कर्ता- और कर्मकारक एकवचन में महुं, महुँ और महु रुप होते हैं ; शौर० 
और माग० में महुं ओर महु रूप होते हैं; सम्बोधन में महु ; कर्त्ता- और कर्म- तथा 
सम्बोधनकारक बहुवचन में महुईं, महूईं ( शोर० और माग० में नहीं ), महणि 
( शोौर० और माग० में नहीं ) और महू ( शोर० और माग० में नहीं ) रूप होते हैं | 
“ पढलव॒दानपत्रों में डु वर्ग नहीं पाया जाता | 
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$ ३२७९-- -इ ओर -ड में समास होनेवाले संज्ञाशब्दों की रूपावली के संबंध 
में वररुचि ५, १४--१८ ; २५--२७ ; ३० ; चंड० १, ३ और ११--१४ ; हेमचंद्र 
२, १६---२६ ; ४, ३२४० ; ३१४१ ; रे४३२---३४७ ; कऋ्रमदीश्वर ३, ८ ; ११ ; १३; 
१५ ; ९७--२१२ ; २४; २८; २९; ५, ३२० ; २५---२७ ; ३३--३५ ; ३७ ; 
मार्केडेय पन्ना ४२---४४ ; सिंहराजगणिन्‌ पन्‍ना ९--१२ देखिए | हेमचंद्र ३, १९ के 
अनुसार कुछ व्याकरणकार बताते हैं कि कर्त्ताकारक एकवचन में दीर्घ रूप के साथ- 
साथ [ जैसे अग्गी, णिह्दी, वाऊ ओर विह्ू | --अनु० ] उतनी ही मात्रा का अनु- 
नासिक रूप भी आता है ($ ७४ ) : अग्गि, णिहि, वा और विहूं । त्रिविक्रम० 
ओर सिंहराजगणिन्‌ ने इस रूप का उल्लेख नहीं किया है ; पण्हाचागरणाईं ४४८ में 
खुसाहुं का नपुंसकलिंग मानकर संपादन किया गया है जो अशुद्ध रूप है ओर खुसाह 
के स्थान में रखा गया है, क्योंकि उक्त शब्द खुइसी ओर सुमुणी के साथ ही आया 
है जो >स्वुषिः और खुमुनिः है। -ई और -ऊ में समाप्त होनेवाले कर्त्ताकारक के 
विषय में ५ ७२ देखिए | सखि का कर्ताकारक एकवचन जै०महा० में सही पाया जाता 
है ( कक्‍कुक शिलालेख १४ ) | नपुंसकलिंग कर्त्ताकारक में अननुनासिक वाले रूप की 
प्रधानता है और कर्मकारक में अनुनासिकयुक्त की ; किंठु अ०माग० में कर्मकारक का 
रूप तड >तअपु ( सूय० २८२ ) छंद की मात्रा का हिसाब बेठाने पर निश्चित है, यहां 
पर संभवतः तड पढ़ा जाना चाहिए | अ०माग० और शौर० में कर्त्ताकारक में दहि 
रूप आया है ( ठाणंग० २३० ; मूच्छ० ३,१२ ; [ दहीं पाठ के स्थान पर दहि पढ़ा 
जाना चाहिए | ), किंतु अण्माग० में दृह्वि भी पाया जाता है ( ठाणंग० ५१४ ) ; 
अ०माग० और शौर> में वत्थु वस्तु है ( उत्तर० १७२ ; छब्ति० ५१६, १२ ) ; 
शोर० में णगअणमहु 5 नयनमधु है ( माल्वि० २२, ३ )। अण्माग० रूप अट्डी 
ओर दही के विषय में ९ ३५८ देखिए। कर्मकारक रूप है : अ०माग० और शौर० में 
अच्छि ( आयार० १, १, २, ५ ; शकु० ३१, १३ ) मिलता है ; अर - अस्थि है 
( सूय० ५९४ ) ; अ०्माग० में दि रूप आया हैं ( आयार० २, १, ४, ५; ओव० 
$ ७३ ; कप्प० एस, (5) $ १७; अण०्माग० और शोर० में महुम्‌ रूप देखने में 
आता है ( आयार० २, १, ४, ५; ८, ८; ओव० $ ७३; कप्प० एस, (5) ६ 
१७ ; शकु० ८१, ८; [ महु का कुमाउनी में मड ओर मो रुप हैं। भो रूप 
उत्तरप्रदेश की सरकार ने मान्य कर लिया है। बंगला में भी मौचाक आदि में मौ 
वर्तमान है | यह रूप प्राचीन आर्य है। फारसी में मे रूप में इसने अपना राज आज 
तक जमा रखा है जो उदूँ में मी एकछलन्न राज जमाये बैठा है। इसके कोमल रूप 
मेओल आदि फ्रेंच ओर इयल्यन भाषाओं में मिलते हैं। अंगरेजी में मधु का रूप 
भाषा के स्वभाव ओर स्वरूप के अनुकूल मीड बन गया । जर्मन माषा में यही डिंगल- 
सा रूप है। पाठक जानते ही हैं कि मधु का एक रूप मद भी है। अंगरेजी आदि में 
इसके रूपों का प्रचार है। इसका महु से कुछ संबंध नहीं । प्राचीन हिंदी में मधुमक्ली 
के लिए मुमाखी रूप पाया जाता है। इसका मु- 5 महु है । ->अनु० ] )। जै० 
शोर० में ब॒त्थुं रूप आया है ( कत्तिगे० ४००, २३१५ )। संस्कृत में बहुत अधिक 
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आनेवाला रूप स्वस्ति शोर० में सदा सोत्थि हो जाता है ( उदाहरणार्थ, मृच्छ० 
६, २६ ; २५, ४; ५४, ११ और १९ ; विक्रमो० १९५, १६; २९, १; ४४, ५ ; 
स्ना० २९६, ३२ ; ३१९, १७ ; आदि आदि ), यह भी कर्त्ताकारक समझा जाना 
चाहिए, ठीक उसी प्रकार जेसे साहु ( उदाहरणाथ, मृच्छ० २८, २४; २७, १६ ; 
४१, १९ ; विक्रमो० २६, ६ ; र्ना० ३००, १३ ; ३०९, १) और खुटछु ( उदा- 
हरणार्थ, मृच्छ ० २७, २१ ; २८, २४ ; २९, १४ ; ४१, १८ ; प्रबोष० १८, ३) ; 
माग० में शाहु रूप है ( वेणी० ३२४, ३ और २३; ३५, १४; म॒च्छ० ३८, ७; 
११२, ९ ; १६१, १५ आदि-आदि )। इसके विपरीत छहु के स्थान में ( मच्छ० 
७५,८ ; विक्रमो० २८,१० ) कढकतिया और गौडबोछे के संस्करण के अनुसार लहू 
पढ़ा जाना चाहिए जैसा शकुंतला ३२९, ३े ; ७६, १; मझच्छ० २१, १३; ५९, 
८; १०७, ११; ११२, ११ ; ११६, ५; १६६, १६ ; १६९, २४ ; रत्ना० ३००, 
५ ; ३०२, २५ ; ३०३, २० ; ३१२, ८ ; १२०, ३२; आदि-आदि में मिलता है। 
पद्म में छह्ु रूप शुद्ध है ( मुच्छ० ९९, २४ ; वेणी० ३३, १३ ) | --- करणकारक के 
विपय में यह ध्यान देने योग्य है कि महा० में पइणा > पत्या ( हाल ) होता है, 
जैसा कि पाया जाता है, महा० में गहबइणा रूप है ( हल १७२ ) ; अ्माग» में 
गहावइणा मिल्टा है (उवास० $ ६) 5 ग्रहपतिना ;$ माग० में बहिणीपदिणा ८ 
भगिनीपतिना है ( मूच्छ ० ११३,१९ ) | अक्षि का करणकारक महा० में अप्छिणा 
है, जो 5 अक्ष्णा ( गठड० ३२ ); दधिका शोर० में सदहिणा पाया जाता है जो 
८ सदध्ना है ( मुच्छ० ६९, ३ )। इसके अनुसार यह आशा करनी चाहिए थी कि 
अट्ठिणा > अस्थ्रा, मुट्टिणा > मुष्टिना ओर लेछुणा - लेप्टुना होगा, किंतु अ० 
माग० में अट्टीण, मुट्टीण ओर लेद्ूण रूप काम में लाये गये हैं जिनमें पृष्ठाधार 
ध्वनि-बल्हीन अव्यय वा से पहले आ हस्व कर दिया गया है ओर मूल शब्द का अंतिम 
स्वर दीर्च कर दिया गया है; यह इन रूपों के पहले और पश्चात्‌ अंत में “एन छगा 
कर बननेवाले करणकारकों की नकल पर बनाये गये हैं अर्थात्‌ इनके साथ दण्डेण वा 
अट्टीण वा मुद्ठीण वा लेकूण वा कवालेण वा रूप में ये करणकारक आये हैं 
( आयार० २, १, ३, ४; सूय० ६४७ ; ६९२ ; ८६३ ; | यहां हिंदी के संबंध में 
एक बात ध्यान देने योग्य यह है कि इस प्रकार के प्रयोगों का फल यह भी हुआ है कि 
अस्थि का रूप अट्ठि ओर स्वभावतः हड्डि होना चाहिए था जो उक्त प्रकार से अट्डी 
(ण) बन गया और बाद को हइड़ी रूप में हमारे पास पहुंचा | हड़ी रूप की 
अश्थिक 5 अट्ठिअ ८ हड्डी प्रक्रिया भी हो सकती है । मुट्ठी की प्रक्रिया भी इसी प्रकार 
की है। कुमाउनी में इन शब्दों का उच्चारण अमी तक हस्व बना हुआ है। उसमें 
हड्डि ओर मुट्ठि रूपों का चलन है। इससे निर्देश मिलता है अधिक संभावना -एन 
की नकल पर इन दाब्दों में दीर्घतव का आगमन हुआ है ।--अनु० ])। इस 
प्रकार के दूसरे शब्दों की समानता पर बने रूपों के विषय में ६ ३५५; ३५८ ; 
३६४ ; ३२६७ ; २७५, २८६ और अप० में करणकारक के रूप अग्गिण, अर्गि और 
चार के लिए ५ १४६ देखिए । अपादानकारक के निम्नलिखित रूप उदाहरण ओर प्रमाण 
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के 


रूप में मिलते हैं: महा० में उअहीउ ८ उदकेः है ( गउड० ५६ ओर ४७० ) ; 
अ०माग० में कुच्छीओ - कुक्षेः ( कप्पण ६ २९ और ३२ ); दह्दीओ 5 दुध्नः है 
(सूय० ५९४; पाठ में दृहिओ है); जै०शोर० में हिखाईदो ८ हिखादे है 
( पव० ३८६, ४ ; पाठ में हिसातीदों है ) ; जै०माग० में कम्मण्गिणो 5 कर्मास्नेः 
( आव०ए््सें० १९, १६ ); अभ्माग० में इक्खूओ > इसोः ( सूथ० ५९४ ; पाठ 
में इकखूतो है ); जै०्महा० में सूरीहितो रूप आया है ( कालक, अध्याय दो 
५०९, ४ ) ; अप» में गिरिहे रूप पाया जाता है ( हेच० ४, ३४१, १ )| -- 
महा०, अ०माग० ओर जै०्महा० में सम्बन्धकारक के अश्गिणो की भांति के रूप होते 
हैं अर्थात्‌ ये वे रूप हैं जो संस्कृत में नपुंसकलिंग में आते हैं किन्तु स्पष्ट ही -नान्‍्त 
वर्ग ( अर्थात्‌ वे नपुंसक शब्द हैं जिनके अन्त में न्‌ आता है ) से छे लिये गये हैं जो 
-नाल्त वर्ग -इ -वर्ग से घुलमिल गया है ( (४०५ ) और अग्गिस्स रूप है जो 
अ- वर्ग की समानता पर बना लिया गया है। ये दोनों रूप एक दूसरे के पास-पास 
में काम में लाये जाते हैं ; उ- वर्ग की भी यही दशा है, जे०शोर० में भी : महा० में 
गिरिणो रूप मिलता है ( गठड० १४१ ) तथा महा० ओर अश्माग० में गिरिस्स 
भी चलता है ( गठड० ५१० ; सूच० ३१२); महा० में उमहिणो आया है 
( रावण० ५, १०) और उअहिस्स मी पाया जाता है ( रावण० ४,४३ और ६० ) | 
ये दोनों रूप 5 उदधेः हैं ; महा० में रचिणो आया है ( गठड० ५० और २७२ ; 
हाल २८४ ) और इसके साथ साथ रविस्ख तथा रइस्स रूप भी पाये जाते हैं 
( रावण० ४, ३० ; कर्पूर० २५, १३ )> रवेः हैं; महा० में पहणों ( हल ५४; 
५५ और २९७ ) आया है और पदश्स भी काम में आता है (हाल ३८ और 
२०० ) - पत्युः हैं; महा० में पखुवइणो  पद्मुपतेः (हाल १) और पआवइणो 5 
प्रजापतेः है ( हल ९६९ ); म्ुअंगवइणो - भुजंगपतेः ( गउड० १५५ ); 
नरवइणो ८ नरपतेः है ( गडड० ४१३ ) [ यह -णों छगा कर संबंधवाचक रूप 
गुजराती भाषा में वर्तमान है| गुजराती में रणछोडछाल का भाई 5 रणछोडलालनो 
भाई है। प्रयागजीमाई की मा प्रयागजीमाईनी बा रूप चलते हैं | --अनु० | ; 
किंतु अ०्माग० और जै०्महा० में गाहावइस्स ८ ग्हपते; ( सूय० ८४६; विवाह० 
४३२५ और उसके बाद ; १२०७ ओर उसके बाद ; उवास० ६४; ६ ; ८; ११६; 
कप्प० ६ १९० ; आव०एव्सें० ७, ७; अ्माग० में म्ुणिस्स ८ मुनेः ( आयार० 
२, १६ ; ५ ; सूय० १३२); इसिस्स > ऋषेः ( उत्तर० ३६३ ; निरया० ५१ ); 
रायरिसिस्स 5 राजपथ ( विवाह० ९११५ ओर उसके बाद ; नायाघ० ६००; 
६०५ ; ६११; ६१३१); सारहिस्ख ८ सारथेः ( उत्तर० ६६८ ); अन्धग- 
चण्हिस्स ( अंत० ३ ) ओ अन्धगवण्हिणो ( उत्तर० ६७८ ; दस ० ६१३,३३ )-- 
अन्धकद्॒ष्णेः; अग्गिस्स है ( विवाह० ९९९ ; दस०नि० ६५४, ६; निरया० 
५० ) ; जै०्महा» में पश्चाकाहिवइणों > पच्चालाधिपतेः (एल्सें० ८, ८ 2; 
हरिणो + हरे! ( आव०णर्त्सें० ३६,३० ; ३७,४९ ) ; नाभिस्ख > नाभेः ( आव० 
एव्सें० ४८, १३ और ३३ ) है | --- महा» में पहुणो ( गठड़० ८४७ ; १००६; 
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१०६५) और पहुस्स (हाल २४३) # प्रभो+ हैं ; अ०माग० में भिक्‍खुणों (आयर० 
१, ५, ४, १; २; १६, ८; सूथ० १३३ और १४४; उत्तर० २८४ ) और अ० 
माग० तथा जै०महा० में भिवखुरुख रूप बहुत ही अधिक काम में आता है (आयार० 
१, ७, ५, १ ओर उसके बाद ; पव० ३८७, १९ ); अ०भाग० में उ्चुस्स ८ इषोः 
( विवाह० १३८८ ) ; मच्चुस्स - मुत्योः ( पण्हा० ४०१ ) ; साहुस्स ८ साधोः 
( उत्तर० ४१८ और ५७१ ) ; वत्थुस्स ८ वस्तुतः ( पण्हा ० ३९८ ) है ; जै०्महा० 
में बन्धुस्स ८ बन्धोः है ( सगर ८, ५ ); महा० में बिण्हुणो 5 विष्णोः ( गठड० 
१६ ) ; चण्डंसुणों - चण्डांशोः ( कपूंर० ३५, ७ ) और अस्बुणो > अर्बुनः है 
( गठउ॒ड० ११९६ ) | शोर० और माग० के गद्य में -स्स रूगकर बननेवाव्य संबंध- 
कारक काम में नहीं लया जाता : शोर० में राएसिणो ८ राजपषें; ( शकु० २१, ४ ; 
५०, १ ; १३०, १ ; विक्रमो० ७, २; २२, १६; २३, १४ ; ३६, ८ ; ८०, ४; 
उत्तरर ० १०६,१० ; ११३,१ ; प्रसन्न० ४६,९ ; अनर्घ० १११,१३ ) ; विदिणों ८ 
विधेः है (विक्रो० ५२,१८ ; माल्ती० ३६१,१०) ; सहस्सस्सिणों 5 सहस्नरइमेः 
है ( प्रबोध० १४, १७ ; वेणी० २५,६ ) ; पआवदिणो 5 प्रज्ञापतेः ( रत्ना० ३०६, 
२; माल्ती० ६५, ६ ); उद्रंभरिणों 5 उद्रंभरेः है ( जीवा० ४३, १५) ; 
दासरहिणो ८ दासरथेः ( महाबीर० ५२, १८ ; अनर्ब० १५७,१० ) ; गुरुणों ८ 
गुरोः है ( शकु० २२, १३; १५८, ३ ; विक्रमो० ८३, १ ; अन४० २६७, १२) ; 
मुहमहुणो 5 मुखमधोः ( शकु० १०८, १ ); अधम्मभीरुणो 5 अधमेभीरोः है 
( शकु० १२९, १६ ); विक्कमबाहुणो ८ विक्रमवाहो+ ( र्ना० ३२२, ३३) ; 
सत्तुणो - शन्नोः है ( वेणी० ६२, ३; ९५, १५; जीवा० १९, ९ ) ; पहुणो ८ 
प्रभोः ( प्रबोषण १८, १; जीवा० ९, १); इन्दुणो ८ इन्दोः है ( जीवा० 
१९, १० ); महुणो 5 मधुनः ( हास्या० ४३,२३ ) है ; माग० में छाएशिणो < 
राजघें; ( वेणी० ३४, १); शाक्तुणो 5 छात्रोः ( शकु० ११८, २) है। माग० 
पद्म में विश्शावशुर्श 5 विद्वावसो है ( मच्छ ० ११,९ )। दधि का संबधकारक 
रूप महा» में दहिणो आया है ( कर्पूर० १५, १ )। पह्लवदानपत्रों में इन रूपों के 
लिए $ २७७ देखिए | -- जैसा -अ- वर्ग के लिए वैसा ही अन्य वर्गों के लिए 
अप० में संबंधकारक के अत में वही विभक्ति मानी जानी चाहिए जो अपादानकारक 
के काम में आती है, इसलिए इस प्रकार के रूप बनेंगे जैसे, गिरिहें, तरुहें आदि। 
“- भहा ०, जै०महा० और जे०शोर० में अधिकरणकारक स्मि लगाकर बनाया जाता 
है ओर जे०्महा०» में इसके स्थान में *मि का मी प्रयोग किया जाता है: महा» में 
पइुस्मि हज पत्यै ( हाल ३२४ और ८४९ ); जलहिस्मि - जलूचधों ; गिरिस्मि ८ 
गिरो और असिस्मि > असौ है ( गडड० १४६ ; १५३, २२२ ) ; डअहिस्मि ८ 
उद्धो और जरूणिहिस्मि > जलनिधौ है (रावण० २, ३९ ; ७ , २; ७ 
और बम क, हे ); जैण्महा० में गिरिम्मि ( कक्‍्कुक शिलालेख १७ ), 
विदिस्मि>विधों ओर ड्यहिस्मि > उद्थों है (सागर ७, १; ९, ३)। 
अश्माग० में >सि लूगकर बननेवाला रूप ही साधारणतः काम में आता है; 
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कुच्छिसि > कुक्षों (आयार० २, १५, २ और उसके बाद ; विवाह० १२७४ ; 
कप्प० ); पाणिसि > पाणो (आयार० २, १, ११, ५; २, ७, १, ५; 
विवाह० १२७१ ; कप्प० एस, ( 5 ) २९ ) और राखिंसि 5 राशोौ है ( आयार० 
२, १, १,२ )। इनके साथ-साथ अ०माग० में निम्नलिखित वाक्यांश भी पाया जाता 
है; त॑मि रायरिसिंमि नमिमि अभिनिकखमन्तंमि> तस्मिन राजर्षो नम [ब 
अभिनिष्क्रामति ( उत्तर० २७९ ) ; अद्चिमि और अज्विमार्िमि रूप मिलते हैं 
( विवाह० ४१७ ) ; अगणिस्मि भी पाया जाता है ( दस ६२० , २४ ) और सह- 
स्सरस्सखिमि तो बारबार आता है ( $ ३६६ अ ) | उ- वर्ग के भी इसी भाँति के 
रूप होते हैं: महा० में पहुस्मि ८ प्रभो ( गठड० २१० ) और सेडम्मि > सेतों 
है ( रावण० ८, ९३ ) ; जै०्महा० में मेंरुमि रूप आया है (तीर्थ० ५, ३ ); जै० 
शोर० में साहुम्मि 5 साथौ है ( कत्तिगे० ३९ ९, ३१५ ; हस्तलिपि में साहमिमि है ) ; 
अथ्माग० में लेवखि>लेटों है (आयार० २, ५, १, २१); बाहंखि और 
उरूंखि 5 वाहो और उरी है ( दस० ६१७, १२); डडंमि-ऋतोौं ( ठाणंग० 
५२७ ; पाठ में उड़ुंमि ) है। राओ - राजो की समानता पर ( $ ३८६ ) अ०्माग० 
में घिस्ु रूप भी मिलता है जो ऋधिसो  घंसे के स्थान में आया है ($ १०५ ; सूय० 
२४९ ; उत्तर० ५८ ओर १०९)। यह रूप पद्म में पाया जाता है। माग० पद्म में केडु- 
स्मि केतो रूप देखने में आता है (मुद्रा० १७६, ४) । शोर० में ब॒त्थुणि- वस्तुनि 
का प्रयोग मिलता है ( बाछ० १२२, ११ ; धूर्त ० ९, १० )। मार्कडेय पन्ना ६९ के 
अनुसार [ ९, ६३ छपा संस्करण | --अनु० ] शौर० ;में शुद्ध रूप अग्गिस्मि और 
वाउस्मि हैं | -- अप» में अधिकरणकारक की विभक्ति -हि है जो अस्मिन्‌ के : 
कलिहि - कलछो ; अक्खिहि - अध्ण ; संधिहिं - संधों ( हेच० ४, ३४१, 
३; २५७, २; ४३०, रे ) है; आइहि >आदों (पिंगल १, ८५ और १४२ ) 
है | अप० में उ- वर्ग के उदाहरण मुझे नहीं मिल पाये हैं ; हेमचन्द्र ४, ३४१ में बताता 
है कि इ- और उ- वर्गों के लिए. अधिकरणकारक में -हि विभक्ति ढ्गायी जानी 
चाहिए | -- सम्बोधनकारक में हस्व के साथ-साथ दीर्घ स्वर भी पाया जाता है ( ६ 
७१ ) ४ महा० में गहबइ ( हार २९७ ) किन्तु अ०्माग० में गाहाबई ( आयार० 
१, ७, २, २; ३े, ३; ५, २; २,३,२,१६ ) ८ ग्रृहपते ; अभ्माग० में मुणी - 
मुने ( आयार० १, ६, १, ४ ; उत्तर० ७१३ ; ७१४ ; ७१९ ) है : अण्माग० 
और जै०महा० में महाम्लुणी रूप पाया जाता है ( सूय० ४१९ ; कालका० अध्याय 
दो ५०५, २५ ) ; अ०्माग० में महरिसी 5 महष ( सूय० १८२) ; अश्माग० में 
खुबुद्धी - खुबुद्धे ( नायाध० ९९७ ; ९९८ ; १००३ ) और अ०माग० में जस्बू + 
जम्बो है ( उवास० ; नायाध० ओर अन्य बहुत से स्थानों में )। वररुचि ५, २७ में 
दीर्घ स्वर का निषेध करता है, इत कारण अधिकांश स्थलों पर कैवल हुस्व स्वर पाया 
जाता है : महा० में खबिअसब्वरि - क्षपितशवेरीक और दिणवइ - दिनपते है 
( हाल ६५५ ) ; महा० में पवंगवइ  प्रवंगपते है ( रावण० ८, १९); जै०- 
महा? में पावविषि >पापविधे ( सगर ७, १५) और खुरबइ - सुरपते है 
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( कालका० २७६, १९ ) ; अ०्माग० में मुणि रूप पाया जाता है ( सूय० २५९ ) ; 
अण्माग० में भिक्खु ८ भिक्षो है ( सूय० २४५ और ३०१ ); महा० और जै०- 
महा० में पहु प्रपो ( गठउ॒ड० ७१७ ; ७१९ ; ७२६ ; रावण० १५, ९० ; कालका 
२६९, ३५ ) ; शोर» में राणसि 5 राजषे है ( उत्तररा० १२५, ८ )। शौर» में 
जडाओ +5 जटायो है ( उत्तररा० ७०, ५ ), पर यह अशुद्ध पाठान्तर है 

९ ३८०--महा ०, अ०माग० ओर जै०्महा० में कर्ताकारक बहुवचन के रूप 
अग्गिणो और अग्गी तथा वाउणों ओर वाड साथ-साथ और एक दूसरे के पास- 
पास काम में आते हैं : महा० में कइणों > कवयः ( गउड० ६२ ) और कई ८ 
कपयः है ( रावण० ६, ५९ ; ८३ ); गिरेणो ( गठड० ११४ ) ओर गिरी 
( गठड० ४५० ; रावण० ६, ३४; ६० )गिरयः है; रिडणों ( गउठड० 
११९५ ) और रिड ( गठड० २४५ और ७२१ ) ८ रिपवः है; पहुणो ( गउड० 
८५८ ; ८६१ ; ८७३ ; ८८० ; ९८४ ) और पहू ( गउड० ८६८ )- प्रभवः है ; 
अथ्माग० में अम्गणी ओर इसके साथ-साथ मुणिणों 5 अम्नुनयः तथा मुनयः है 
( आयार० १, ३, १, १, ) ; गीयरईणो 5 गीतरतयः है | इसके साथ-साथ गीय- 
नज्चणरई ८ गीतनृत्यरतयः है ( ओव० $ ३५ ) ; णाणारुई ८ नानारुचयः है 
( सूय० ७८१ ); इसिणो > ऋषयः और इसके साथ-साथ मुणी 5 मुनयः है 
( उत्तर० ३६७ ); हयम-आई गोण-म्‌-आई गय-म-आई सीह-म- 
आइणो वाक्यांश पाया जाता है (| ३५३ ; उत्तर० १०७५) ; विन्नू > विज्ञा: 
(९१०५ ; आयार० १, ४, ३े, १ ), शुरू > शुरूवः ( आयार० १, ५, १, १ ) 
ओर पसू - पशवः ( आयार० २, ३, ३, ३) है। अपस्तू रूप भी पाया जाता है 
( सूय> ६०१ ); उऊ- ऋतचः ( सम० ९७ ; विवाह० ७९८ ; अणुओग० 
४३२ ) ; धाउणो 5 घातवः ( सूब० ३७ ) है; जै०्मह० में सूरिणो ८ खूरयः 
( कालका० २६४, ४१; २६७, ४१ ; २७०, ६; १६; ४२ आदि-आदि ), 
साहइणो 5 साधवः (आव*“एव्सैं० ९, २२; २६, ३६; २७, ७; ४६, ३ 
ओर ९; कारका० २७४, ३६) और खाहू (तीर्थ० ४, २० ) भी उसी अर्थ 
में आया है ; गुरुणो 5 शुरवः है ( कालका० २७१, ६; २७४, २८ और ३६ ) | 
अ०पम्ाग० में कर्ताकारक बहुवचन के रूप में शब्द के अन्त में -इ और -उ छूग कर 
बने हुए शब्दों की भरमार है| कुछ शब्द तो ऐसे हैं जिनमें अपवादह्दीन रूप से अन्त में 
ये ही विभक्तियाँ आती हैं जैसे, उरू में ( उवास० $ ९४; सूय० ६१९ और बार-बार 
यह रूप आया है ; महा० में भी गठड० ४८९ में यही रूप आया है )। इसमें हमें 
प्राच्नीन हिवचन नहीं मानना चाहिए । इसकी उतनी ही कम सम्भावना है जितनी 
अ्माग० रूप पाणी में ( कप्प० एस, ( 5 )$ ४३ ), अ्माग० में इन्दग्गी 
इन्द्राग्ती ( ठाणंग० ८२९ ), अ०्माग० में दो वाऊ > दो वायू ( ठाणंग० ८२ ); 
महा|« में बाहू 5 बाहू ( गउड० ४२८ ) है। ऊपर दिये गये रूपों के अतिरिक्त उक्त 
तीन प्राकृत भाषाओं में अन्य रूप बहुत कम मिलते हैं। इस प्रकार ; अथ्माग० में 
नायओ  ज्ञातयः - ( सूय० १७४ ; १७९ ; ६२८ ; ६१५ ) ; अनायओ रूप भी 
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आया है ( सूय०६२८ ) ; अ्माग० में रागद्दोसादयों 5 रागद्वेषादयः है (उत्तर० 
७०७ ) ; जै०महा० में भवत्तादयों रूप पाया जाता है ( एल्सें० १७, २८ ) ; अ०- 
माग० में रिसओ < ऋषयः है ( ओव० ६ ५६, पेज ६१, २९) ; जै०महा० में 
महरिसओ रूप आया है (एस्सें० ३,१४); अण०्माग० में -प्पभियओ £ परश्मतयः है 
( ओब० $ ३८, पेज ४९, ३२ ; ७३ यहाँ यही पाठ.पढ़ा जाना चाहिए ; इस ग्रन्थ में 
अन्यत्र भी यह शब्द देखिए ); अ्माग० में जन्तवों रूप आया है ( पद्च में है ? 
आयार० १, ६, १, ४ ; उत्तर० ७१२ ; ७९८ ; ७९९ ; सूय० १०५ ), इसके साथ- 
साथ जन्तुणों रूप भी मिल्ता है ( आयार० २, १६, १ ) ; अ०्माग० में साहबो - 
साधवः है ( उत्तर० २०८ )। वहु (नवहुत ) का कर्ताकारक बहुवचन का रूप 
अ०्माग० में सदा बहवे होता है ($ ३४५ ; आयार० १, ८, ३, ३; ५ और १० ; 
२, १, ४, १ ओर ५; २, ५, २, ७; २, १५, ८ ; सूय० ८५२; ९१६ ; उत्तर० 
१०८ ; १६९ ; उवास० ; नायाघ० ; कप्प० आदि-आदि )। जै०महा० में भी यह 
रूप आया है ( एस्सें० १७, २८ ), किन्तु यह अशुद्ध है। इस स्थान में वहवो होना 
चाहिए ( एत्सैं० ३८, २४ ) अथवा बहू होना चाहिए ( ए््सें० ३८, २१ )। शोर० 
में जिन शब्दों के अन्त में -| ओर -ऊ आता है ओर जो अपना कर्त्ताकारक बहुवचन 
अ-चवर्ग की नकल या समानता पर बनाते हैं, काम में नहीं लाये जाते। इ-बर्ग के 
संज्ञाशब्द अपना कर्त्ताकारक बहुवचन स्लीलिंग शब्दोंकी भोति बनाते हैँ जो कुछ तो 
शब्द के अन्त में -ईओ लगा कर बनाये जाते हैं जैसे, इसीओ - ऋषयः, गिरीओ< 
गिरयः है ( शकु० ६१, ११ ; ९८, ८; ९९, १२; १२६, १५ ); रिसीओ - 
ऋषय ( मच्छ० ३२६, १४) है; और कुछ के अन्त में -णो लगता है जैसे, 
कइणो ८ कपयः है ( बाल० २३८, ५ ) ; महेसिणो 5 महपेयः है ( बाल० २६८, 
१) ; इसिणो 5 ऋषयः है ( उन्मत्त० ३, ७ ) ; चिन्तामणिपहुद्णों ७ चिन्ता- 
मणिप्रश्नतयः है ( जीवा० ९५, १ )। .शो२० में ड-वर्ग में शब्द के अन्त में -णो 
लग कर बननेवाले रूपों के जेसे, पंशुणों > पंगव१ (जीवा० ८७, १३) ; बारूतरुणों 
न्‍्वालतरवः ( कर्पूर० ६९, ३); तरुणो (कर्पर० ६७, १); बिन्दुणो 
( मह्लिका० ८३, १५ ) के साथ-साथ विन्दओ 5 बिन्द्वः ( मृच्छ० ७४, २१ ) 
के समान रूप भी पाये जाते हैं। बंधू 5 बंधवः ( शकु० १०१, १३ ) शोर० रूप 
नहीं है प्रत्युत महा० है | माग० प्राकृत के साहित्य में से केवल एक शब्द दीहगो- 
माओ जो #दीहगोमाअओ से निकला है (३ १६५) 5 दीघेगोमायवः एक पद में 
आया हुआ मिलता है ( मृच्छ० १६८, २० ) अन्यथा इ- और उ- वर्ग कै उदा- 
हरण नाम को भी नहीं मिलते | 

ह ३८१--बर० ने ५,१४ में बताया है कि कर्मकारक में अग्गिणो ओर वाउणों 
की भाँति के रूप ही काम में लाये जा सकते हैं। प्राकृत बोलियों में किन्तु वे सभी रूप 
इसके लिए काम में लाये जाते हैं जो कर्त्ताकारक के काम में जाते हैं : महा० में 
पइणो > पतीन्‌ है ( हल ७०५ ) ; जै०्महा० में खूरिणों > सूरीन्‌ ( कालका० 
२६७, ३२८ ; २७०, २ ) ; अ०माग० में महेसिणों - महर्षीन, है ( आयार० १५ 
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५, ५, १ ); किन्तु अ०्माग० में मित्तनाई 5 मित्नज्ञातीन्‌ ( उवास० ह ६९ ; ९२. 
मित्तनाई के स्थान में यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ) है; मह्लई और लेच्छई - 
मबलकीन्‌ ओर लिच्छवीन्‌ है ( विवाह० ४९० और उसके बाद ; निरया० 
$ २५ ); नायओ > श्ञातीन्‌ ( आयार० १, ६, ४, ३; सूय० ३७८ [ पाठ में 
णाइओ है ]); अथ्माग में प्रसवो > पशून्‌ है ( सूय० ४१४ ) ; जै०्महा« में 
गुरुणो ८ गुरून्‌ है ( काल्का० २६९, ३५ ); जै०्महा० में खाहुणों- साधून्‌ 
( कालका० २७१, १५ ) है ; अ०्माग० में बाहू >वबाहू (सूय० २२२ ; ९८६ ) 
है ; अ०माग० में सत्तू>शत्रून्‌ ( कप्प० $ ११४); अथ्माग० में बहू - बहून्‌ 
( आयार० १, ६, १, ४; उत्तर० २१६ ) | इसके साथ साथ बहलये रूप भी चलता 
है जेसा कर्ताकारक में होता है (आयार० २, २, २, ८ और ९ ; उवास० 
४ ११९ और १८४ ) | इन सभी रूपों के साथ-साथ पढ्लवदानपत्र का वसुधाधि- 
पतये भी है। -- नपुंसकलिंग, जिसके कर्त्ता- और कर्मकारक एक समान होते हैं, 
के उदाहरण नीचे दिये जाते हैं: महा० में अच्छीईं - अक्षिणी ( हैच० १, ३३ ८ 
२, २१७ ; गडड० ४४; हाल ४०; ५४ ), अच्छीईँ रूप मी पाया जाता है 
( हा ३१४ ); महा०, अ०माग० ओर जै०्महा० में अच्छीणि रूप मिलता है 
( हाल ३१४ जो माक० पन्ना ४४ में उद्धृत किया हुआ है ; इस ग्रन्थ में अन्यत्र भी 
यह शब्द देखिए और उसकी तुलना कीजिए ; आयार० २, २, १ » ७; उवास० 
$ ९४; आव“एल्सें० ८, २०; ३०, ४ ) ; अ०्माग० में अच्छी देखने में आता है 
( विवाग० ११ ) | शोर० में भी यह रूप मिलता किन्तु अशुद्ध है ( जीवा० «८९, 
३); अभ्माग० में अट्टीणि 5 अस्थीनि (सूय० ५९० ) है ; अण्माग» में 
सालीणि 5 शालीन्‌ ( आयार० २, १०, १०) ; बीहणि - चृहीन (आयार० 
२, १०, १० ; सूय० ६८२) ओर द्रीणि 5द्रीः है ( आयार० २, १०, ११ ) ५ 
जे०्महा० में आईणि 5 आदीनि ( कालका० २७४, ४ ) है ; जै०शौर० में आदीणि 
रूप पाया जाता है (प० ३८४, ४८) ; महा० में अंसूईं ८ अश्रूणि (ग:ड० १३० ; 
१२०८ ) है ; पण्ड्ूइं - पण्ड्ूनि है ( गडड० ३८४ ; ४७७ ) और इसके साथ-साथ 
पण्डूइं रूप भी चलता है (गडड० ;४६२) ; बिल्दूईं > बिन्दून्‌ है (गडड० २२३) ; 
अ०माग० में मंसूई - इमश्रूणि है (उवास० ६ ९४) | इसके साथ-साथ मंसूर्णि रूप 
भी काम में आता है (आयार० १,८,३,११) ; दारुणि भी मिलता है (सूय० २४७) ; 
पाणूणि 5 प्राणान्‌ ( अगुओग० ४३२ ; विवाह० ४२३ ); कंग्रूणि > कंगवः है 
( पूय० ६८२ ); मिलक्खूणि - #स्लैच्छास्मिनि ( आयार० २, ३, १ 28 
अप» में अंसू रूप पाया जाता है ( पिंगल १, ६१ 2 | वररुचि ५, २६ के अनुसार 
कैवल दहीइ, महूइ जैसे रूप ही काम में लाये जाते हैं। क्रमदीश्वर ३, २८ में बताता 
है कि दहीई काम में आता है। करण-, संबंध- और अधिकरणकारकों के अंत में 
लगनेवाली विभक्तियों के लिए ९ १७८ और ३५० लागू होते ; ९ ३६८ ; ३७० और 
३७१ को भी तुलना कीजिए | करणकारक के उदाहरण नीचे दिये जाते हैं ; महा ० में 
कईहि और कईहि < कविश्िः (गउड़० ८४ और ८८) और साथ ही >कपिमिः 
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भी है ( रावण० ६, ६४ ; ७८ और ९४) ; अभ्माग० में किमीहि 5 कृमिमिः है 
( सूध० २७८ ) ; जै०महा० में आइहि -> आदिशिः है ( आव“एत्सें० ७, १२ ) ; 
शोर० में इसीहि- ऋषिभिः है ( शकु० ७०, ६ ); माग० में -प्पहुदीहिं 
-प्रभ्नतिभिः है ( शकु० ११४,२) ; महा० में अच्छीडिं, अच्छीहि, और अच्छीहि 
रूप मिलते हैं ( हल ३३८ ; ३४१; ४५७ ; ५०२ ) ; शोर० में अच्छीहि होता है 
(विक्रमों० ४८,१५ ; रत्ना ० ३१९, १८) ; माग० में अक्वीहिं पाया जाता है ( मच्छ० 
१२०, १३ ; १५२, २२ )>अक्षिभ्यामू है; महा० में रिऊहि 5 रिपुमिः ( ह्यल 
४७१ ; गठ॒ड० ७१८ ) ; महा० में सिखुहि न शिशुभिः ( गउड० १०४६ ) है 
अ्माग० में वग्गूहिं > वग्नुमिः है ( विवाह० ९४६ ; नायाघ० $ २५ और ७९ ; 
पेज ३०२ ; ७३६ ; ७५७ ; ११०७ ; राय० २६६ ओर उसके बाद ; उत्तर० ३०० ; 
ठाणंग० ५२७ ; ओब० ९ "३३ ओर १८१ ; कप्य० ) : अश्माग० में ऊरूहिं ८ 
ऊरुभ्याम्‌ है (ठाणंग० ४०१) ; शोर० में गुरूहि 5 गुरुभिः (हास्या० ४०, १७) ; 
शोर० में विन्दूहि घर बिन्दुभिः ( वेणी० ६६, २१ ; नागा० २४, १३ ; कर्पूर्‌० ७२, 
१) है | --- महा० रूप अच्छीहिंतो 5 अक्षिभ्याम्‌ ( गठड० २२३ ) में अपादान- 
कारक वर्तमान है ; जे०महा० रूप उजद्भाणाईहितों > उद्यानाद्भ्यः ( द्वार० ४९८, 
२० ) ओर अ्माग० रूप कामिट्ठीहितो 5 कामर्ेः में मी अपादानकारक है ( पूर्ण 
बहुवचन ; कप्प० टी, एच, (7. , ) ६ ११)। जैसा अ- वर्ग में होता है वैसे 
ही इ- और उ- वर्ग में मी करणकारक का उपयोग अपादानकारक की भांति होता 
है : सन्ति एगेहि भिक्‍खूदि गारत्था संजमुत्तरा >सनन्‍्त्य्‌ एकेम्यो भिश्लुभ्यो 
गृहस्थाः संयमोत्तराः है ( उत्तर० २०८ )। -- अप» में तरुछँँ - तरुभ्यः (हेच० 
४,३४१) वास्तव में तरुषु है । इसका तालर्य यह हुआ कि यह - अधिकरण के जिससे 
अपादानकारक घुलमिल गया है और जिसके साथ हेमचंद्र ४, ३४० के अनुसार 
संबंधकारक भी उसमें मिल गया है ; फिर भी इस स्थान में अधिक उपयुक्त यह ज्ञात 
होता है कि इसे अधिकरणकारक माना जाय जब विहुँ नद्बयोः ( हेच० ४, 
३८३, १ ) सब बातों को ध्यान में रखते हुए संबंधकारक के रूप में आया है | -- 
संबंधकारक के उदाहरण नीचे दिये जाते हैं : महा० में कईणं 5 कवीनाम्‌ ( हाल 
८६ ) ; कईण  कपीनाम ( रावण० ६, ८४ ) है; गिरीण रूप भी पाया जाता 
है ( गठड० १३७ ; ४४९ ; रावण० ६, ८१ ); अ्माग० में चम्मसारहीणं+- 
धरमेसारथीनाम्‌ है ( ओब० $ २० ; कप्प० $ १६ ) ; छंद की मात्राएं ठीक बैठाने 
के लिए इसीण ८ ऋषीणाम है ( सूय० ३१७ ) और इसिणं भी इसके स्थान में 
आया है ( उत्तर० ३७५ ओर ३७७ ) ; उद॒हिण 5 उद्धीनाम है ( सूब० ३१६ ) 
ओर चीहीणं - बीहवीणाम्‌ है ( विवाह० ४२१) ; जै०शोर० में ज़दीणं - यतीनाम्‌ 
( पव० ३८५, ६३ ) ओर अईणं - आदीनाम है ( कत्तिगे० ४०१, ३४० ) ; शौर० 
में महीवदीणं > महीपतीनाम्‌ ( लल्ति० ५५५, १४ ) ओर अच्छीणं - अध्णोः 
है ( विक्रमो० ४२३, १५; नागा० ११, ९ ); महा» में ऋछूणं+- इंक्षूणाम्‌ ( हाल 
७४० ) ; रिऊण > रिपूणाम्‌ ( गठड० १०६ ; १६६ ; २३७ ) और तरूण ८ 
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तरूणाम्‌ है ( गठ॒ड० १४० ); के औ ० में भिक्‍्खूण न मिक्षूणाम्‌ ( आया२० 
१, ७, ७, २); सब्वण्णूणं - सर्वशानाम्‌ ( ओब० ५ २० ) और मिलक्खूणं - 
सस्‍लेघ्छानाम्‌ है ( सूय० ८१७ ); माग० में बाहुण बाह्वीः ( यह पद्म में आया 
है ; मच्छ० १२९, २) और पहुूर्ण - प्रभूणाम्‌ है ( कंस० ५०, ४ ) ; जै०्शौर* में 
साहणं > साधूनाम्‌ है ( पव० २७९, ४ )| अप में संबंधकारक बनाने के लिए 
शब्द के अंत मे “हैँ छगता है जो 5 -साम्‌ के ओर यह चिह्न सर्वनामों का है: 
सडउणिह ८ शकुनीनास्‌ (हेच० ४, ३४०) है ; -हु के विषय में ऊपर लिखा गया 
है | -- निम्नलिखित रूपों में अधिकरणकारक पाया जाता है ; उदाहरणार्थ, महा० में 
गिरीखु रूप पाया जाता है ( गठड० १३८ ); महा० और अ्माग० में अच्छीखु 
मिलता है (हाल १३२; आयार० २, ३, २, ५ ); शोर० में अच्छीसुं रूप है 
( शकु० ३०, ५ ); महा» में रिऊखु 5 रिपुसु है ( गठड० २४१ ) ; जै०्शोर० 
पद्म में आदिसु  आदिषु है ( पव० ३८३, ६९ ) ; अ०माग० में ऊऊखु ८ ऋतुषु 
है ( नायाघ० ३४४ ) ; शौर० में ऊरूसु ८ ऊचाः है ( बाल० २३८, ७ ; पाठ में 
ऊरुखु है) । अप० का डुह्ँ रूप #दुष्टु का समानांतर है ( सत्रीलिंग ; हेच० ४, 
३२४० ) जब तिहि (हेच० ४, ३४७ ) वास्तव में ८ पज्रिज्रिः के है अर्थात्‌ -« अ- 
वर्ग के करणकारक के ( ९ ३७१ ) | -- नीचे दिये शब्दों में संबोधनक्रारक वर्तमान 
है; जै०महा० में सुयलृगुणनिहिणो > सकलूगुणनिधयः है ( सगर ७, १२) ; 
अ०्माग० में जन्तवों रूप है ( सूय० ३३५ ; ४२४ ), भिक्‍डवों भी पाया जाता है 
(सूय० १५७ ; पाठ में मिक्खुवों है )। जे०्महा० गुरूओ ( कालका० अध्याय 
तीन, ५१२, २२ ) के स्थान में गुरूओ पढ़ा जाना चाहिए। अप» के विषय में 
0 ३७२ देखिए । 

५ ३८२--अ०्माग० में बहु के बहुवबचन रूप जो पुलिंग में काम में छाये 
जाते हैं वे अधिकांश खल्हों पर खत्रीलिंग में मी काम में आते हैं : बहचे पाणज्ञाइ ८ 
बहुयः प्राणजजातयः ( आयार० १, ८, १, २) है; बहवे साहश्मिणीओ - 
बह्ीः अ#साधमिणीः ( आयार० २, १, १, ११; २, २, १, २; २, ५, १, २; 
२, १०, २ ) है; बहलथे देवा य देवीओ य वाक्यांश मिलता है ( आयार० २, 
१५, ८ ) ; बहवे खुड़ाखुडियाओ वायीओ - बहूयः क्षुद्राश्षुद्विका बाप्यः 
है ( जीवा० ४७६ ); बहुणं समणा णं बहूणं सम्रणीर्ण बहुर्ण सावयाणं 
वहूर्ण सावियाणं बहूणं देवाणं बहू देचवीण पाया जाता है (कष्प० 
एस. (5 ) $ ६४; नायाघ० ४९८; ५१८; ६१५; ६५७४ : विवाह० 
२४२ ) ; बहुहि आद्ववणाहि य पण्णबणाहि य विण्णवणाहि सण्णवणाहि 
य > बहभमिर #आख्यापनाभिश चश्षप्रज्ापनाभिश थे #विज्ञापनाभिश च 
संजश्ञापनामिश्‌ च ( नायाध० $ १४३ ; पेज ५१९ और ८८९ ; उबास० ह १२२ ; 
विवाह० ८१४ ) है; बहूहे खुज्ञाहि 5 बहूमिः कुबआपमिः है ( निस्या० ४; 
विवाह० ७९१ ; नायाघ० $ ११७ ; पेज ८१२ और ८३७ ; विवाग० २२६) ; 
बहस वाचीसु 5 बह्नीयु वापीषु ( नायाध० ९१५ ) है; बहुसु विज्ञाहरिसु ८ 
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बहूरिषु विद्याधरीषु ( नायाध० १२७५ ; टीका में यह वाक्यांश आया है ; पाठ 
में बहुखु विज्ञाखु है ) है। ओववाइयसुत्त ६ ८ की भी तुलना कीजिए | जो संस्कृत 
रूप रह गये हैं जेसे, गिरिखु और वम्मुहिं उनके विषय में ९९ देखिए | महा० 
और अम्राग० में अ- वर्ग में जो उ- वर्ग क्री रूपावढी आ गयी है उसके लिए 
» १०५ देखिए | अ०माग० में सकहाओ - सक्‍थीनि के विषय में $ २५८ देखिए | 

५ ३८३-हेमचन्द्र ३, ४३ ; मार्केडेय पन्‍ना ४२ और ४३ तथा सिंहराजगणिन्‌ 
पन्‍ना १२ के अनुसार -ई और -ड में समाप्त होनेवाले रूपावली बनने से पहले ह्स्व 
हो जाते हैं ओर तब -इ और -ड के कर्त्ताकारक की भाँति उनके रूप किये जाते हैं | 
इसके अनुसार गामणी > प्रामणीः कर्त्ताकारक है | इसका कर्मकारक गामणिम्‌ ; 
करण गामणिना; सम्बन्ध गामणिणी और गशामणिस्स तथा सम्बोधन गामणि 
होता है | कर्त्ताकारक खलपू ८ खलपूः है ; कर्मकारक खलपु है ; करण खलपुणा ; 
सम्बन्ध खलपुणों ओर सम्बोधन खलूपु है ( हेच० ३, २४ ; ४२ ; ४३ ; १२४ )। 
सिंहराजगणिन्‌ ने कत्ताकारक बहुवचन के ये रूप भी दिये हैं , खलचड, खलवओ, 
खलशुणों ओर खलगबू | प्रात उदाहरण ये हैं : महा ० में गामणी और गामणिणो 
+ झामणीः तथा आमण्यः है (हाल ४४९ ; ६३१३) ; गामणीणं ( रावण० ७, 
६० ); जै०्महा० में असोगखिरी और असोगसिरिणों - अशोकश्नी तथा 
अशोकश्नियः है ( आव०एत्सें० ८, २ और ३२ ) ; ज्चौर० में चन्द्सिरिणो और 
चन्द्सिरिणा ८ चन्द्रश्नियः तथा चन्द्रश्निया है (मुद्रा० ३९, ३; ५६, ८; २२७, 
२ ओर ७ ) ; शौर० में माहवसिरिणों ० माधवश्रियः है ( माल्ती० २११, १); 
शोर० में अग्गाणी >अश्नणीः (मच्छ० ४, २३; ३२७, १ ) है| सअंभ और 
सअंभुणो > स्वयंभुवम्‌ तथा स्वयंभ्रुवः ( गउड० १, ८१३ ) है , सभंभुणो, 
सअंभुस्स ओर सअंभुणा ( मार्क० पन्‍ता ४२) का सम्बन्ध स्वयं अथवा 
स्वयंसरु से हो सकता है। 


( आ ) ख्लीलिंग 

५ ३२८४-प्राकृत भाषाओं में कहीं-कहीं इक्के-दुक्के ओर वे भी पत्मों में -इ 
तथा -उ वर्ग के स्त्रीलिग के रूप पाये जाते हैं जैसे, भूभिसु ओर सुत्तिसु ( $ 
5९ ) | अम्यथा -इ और -ड॒ वर्ग के सत्रीलिंग जिनके साथ -ई और -ऊ वर्ग के 
शब्द भी मिल गये हैं, एक वर्णवार्लें और अनेक वर्णवालों में बाँटे गये हैं। इनकी 
रूपावली -आ में समाप्त होनेवाले इन स्त्रीलिंग शब्दों से प्रायः पूर्ण रूप से मिलती है 
जिनका वर्णन $ २७४ ओर उसके बाद किया गया है और इनकी विभक्तियों के 
विषय सें वही नियम चल्ते हैं जो वहाँ दिये गये हैं । विस्तार में ध्यान देने योग्य बातें 
नीचे दी गयी हैं। 

४ ३८५-- करण-, अपादान-, सम्बन्ध- और अधिकरण-कारक एकबचन के 
रूप व्याकरणकारों ने निम्नलिखित दिये हैं: णई ८ नदी के रूप ये हैं, णईइ , णईप, 
णइआ, णईआ ( माम० ५, २२ ; क्रम० ३, २६ ; मार्क० पत्ना ४३) ; रूुइ + रुचि 
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के, रुईआ, रुईइ, रुईए रूप मिलते हैं ( सिंहराज० पन्‍ना १५ ); बुद्धि के रूप हैं, 
बुद्धीअ, बुद्धीआ, बुद्धी३ ओर बुद्धीए; सही ८ सखी के रूप हैं, सहीअ, 
सहीआ, सहीइ और सहीए ; धेणु > घेनु के रूप हैं, घेणूअ, घेणूआ, घेणुइ 
और धेणूण ; वहू > वधू के रूप हैं, बहुआ, वहुआ, वहूइ ओर वहूए ( हेच० 
३, २९ ) | उक्त रूपों में से-इंआ और -ऊथ कै प्रमाण प्रस्तुत नहीं किये जा 
सकते ओर -ईइ तथा -ऊइ के प्रमाण भी पाठों में नाममात्र के हैं: महा» में 
णईइ - नत्याः ( गठड० १००० ) है ; अथ्माग० में महीइ ८ महयाः (सूय० 
३१२ )। इस ग्रन्थ में यह रूप बहुधा -ईऐ के स्थान में शुद्ध आया है जैसे, गठडबहो 
१३९ ; ८६० ओर ९२२ में है। गब्मिणीइ - गर्भिण्याः के स्थान में जो हाल 
१६६ में आया है, वेबर ने इधर ठीक ही इसे गब्मिणीअ पढ़ा है | पाठों में जहाँ- 
जहाँ “रण और -ऊण रूप आये हैं वहाँ-वहाँ छंद में हस्व मात्रा की आवश्यकता है, 
जैसे, महीएँ, सिरीएँ, तज्जणीएँ, पर्वेत्थरणीएँ, णअरीएँ, णिवसिरीऐँ, लच्छीऐं 
आदि आदि ( गडड० ११२ ; २१२ ; २४७ : २६८ ; ५०१ ; ९२८ ); वहूए 
(हाल ८७४; ९८१ ) रूप -ईआ अथवा -ईइ और -ऊअ अथवा -ऊइ में 
समाप्त होनेवाले माने जाने चाहिए. जैसा कि वेबर ने हाल ६९ संशोधन किया है और 
हार पेज ४० में संग्रहीत उदाहरणों की हस्तलिपियों ने भी पुष्टि की है। हाल ८६ में 
एक रूप हर्संन्तीरः आया है और इसके साथ-साथ इसी अन्थ में हसंतीआ और 
हसंतीए रूप भी पाये जाते हैं ( इण्डिशे स्ठुडीएन १६, ५३ की भी तुलना कीजिए ) । 
वहूए के खान में ( हल ८७४ और ९८१ ) काव्यप्रकाश की शारदा लिपि में लिखी 
गयी हस्तलिपियों ८७४ की टीका में वह्नओ और वहूअ रूप लिखती हैं तथा ९८१ की 
टीका में वहुई और चहूइ रूप देती हैं अर्थात्‌ यह रूप ब्ृूआ अथवा बहूुइ लिखा 
जाना चाहिए जैसा कि हाल ७८६ ; ८४० और ८७४ में भी होना चाहिए। हाल 
४५७ ; ६०८ ; ६३२५ और ६४८ में वहूअ रूप आया है | पंथ में कहीं-कहीं इन 
स्थानों में बहुए अथवा बहूए रूप भी मिलते है। $ ३२७५ की .भी तुलना कीजिए । 
-इअ- और -डअ- वाले रूप भी ठीक जैसी दशा -ईइ- और -ऊह- वाले रूपों 
की है, कैवल पद्म तक सीमित हैं, किन्तु महा० में -इ और -ई वर्गों में इस रूप की 
भरमार है: एक | बन्दीअ > वन्दा ; वाहीअ > व्याध्या और ललिअंगुलीक - 
ललियांगुल्या है ( हल ११८; १२१ ; ४५८ ) ; आहिआईआ - अभिजात्या ; 
राअसिरीअ > शजश्निआ ; विद्वीअ  दृप्ण्या; ठिईआ - स्थित्या और जाणईअ 
सज्ञानक्या ( रावण० १ 70९ 8 १६ ओर ४ ५; ४, ४२ ; ६, ६ ) ; सिप्पीअ ८ 
शुक्त्या ; सुट्टीअ  मुष्य्या ओर देवीअ 5 देवया ( कर्पूर० २, ४ ; २९, ४; 
४८, १४ ) है ; सम्बन्धकारक में कोडीअ » कोटे ; घरिणीअ > ग्रहिण्याः और 
गिरिणई 5 गिरिनयाः है ( हल ३ ; ११ ; १४ और ३७ ); धणरिद्धीअ सिरीअ 
अ सलिलुप्पण्णाइ वारुणीअ अन्‍-घनद्ध्याः शियश च सलिलोत्पन्नाया 
वारुण्याश्‌ थ है ( रावण० २, १७); घरणीअ- धरण्याः ( रावण० २, २, 
५, ९८ ) है; सरस्सइअ 5 सरस्वत्याः और रूढीअ ८ रुढ़ेः ( कर्पूर० २, १; 
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५१, ३ ) ; अधिकरण में पाणडडीअ > प्राणकुख्याम्‌ है ( हल २२७ ; इसके अर्थ 
के लिए पाइय० १०५ तथा देशी० ६, ३८ की तुलना कोजिए ; [ देशी० ६, ३८ में 
पाण का अर्थ इ्वपच है | इस दृष्टि से पाणडडी > श्वपचकुटी हुआ | “अनु०] ) ; 
दाक्षि० में णगअरीअ 5 नगर्याम्‌ है ( मृच्छ ० १००, २ )। अपादानकारक के उदा- 
हरण नहीं पाये जाते | अप० को छोड़ अन्य प्राकृत बोलियों में -ण ओर -ऊए लग 
कर बननेवाला कैवछ एक ही रूप है जो एकमात्र चंड० ने १, ९ में बताया है किन्तु 
जो रूप अपादानकारक में कहीं न मिलने से प्रमाणित नहीं किया जा सकता | करण- 
कारक के रूप ये हैं : भणतीए - भणन्त्या ( हाल १२३ ); अश्माग० में गईप 
मिलता है, शौर० रूप गदीए है ८ गत्या ( कप्प० $ ५; शकु० ७२, ११) ; माग० 
में रात्तीए > शकत्या ( रच्छ० २९, २० ) है; पे० में भगवतीए ८ भगवत्या 
है ( देच० ४, ३२२३ ) ; सम्बन्धकारक में लच्छीण + लक्ष्म्याः ( गठड० ६८ ) है ; 
अ०्माग० में नागसिरीए माहणीए ८ नागश्रिया ब्राह्मण्या: ( नायाघ० ११५१ ) 
है ; शौर० में रदणावल्ीए ८ रत्नावल्याः है ( रच्छ० ८८, २१); माग० में 
मज्जालीए - माजीयाँ है ( मच्छ० १७, ७); अधिकरण में पअचीए - पद्व्याम्‌ 
है ( हाल १०७ ); अश्माग० में चाणारसीए णयरीए - वाराणस्या नगयोंम्‌ 
है ( अंत० ६३; निरया० ०१ और ४५; विवाग० १३६ | ६४८ ओर १४९ ; 
विवाह० २८४ और उसके बाद ; नायाघ० १५१६ और १५२८ ) | अ०माग० ओर 
जै०्महा० में अडवीए 5 अठव्याम्‌ है ( नायाघ० १६३७ ; एस्ें० १, ४ ; १३, 
३० ; २१, २१ ); शौर० में मसाणवीधीए इमशानवीथ्याम्‌ है ( मच्छ० ७२, 
८ ) ; माग० में धलूणीए ८ घरण्याम्‌ है ( मृच्छ० १७०, १६ ) | यह रूप -इएँ 
हस्‍्व रूप में अप» में भी पाया जाता है: करणकारक में मरगअकन्ति् - मरकत- 
कान्त्या ; सम्बन्धकारक में गणत्तिएँ ८ गणन्त्या: और रदिएँ - रत्याः है ( हेच० 
४, ३४९ ; ३३१३ और ४४६ ) | 

ह ३८६--करणकारक में क्रियाविशेषण रूप से प्रयुक्त शोर० रूप विद्धिआ 
दृष्ख्या में ( उदाहरणार्थ मुच्छ० ६८, २; ७४, $$; विक्रमो० १०, २० ; २६, 
१५ ; ४९, ४ आदि-आदि ) -“आ में समात्त होनेवाल्या एक प्राचीन करणकारक 
सुरक्षित है | पिंगल के अप० में - ई में समास होनेवाल्ा एक करणकारक पाया जाता 
है; क्ित्ती  कीत्यों ( १, ६५ अ, २, ६६ ); भत्ती ८ भकक्‍त्या है ( २, ६७ ) 
और इसी प्रकार का शब्द एअबीसत्ती है जो एअवीसत्ता के स्थान मे आया है 
( एस० गोव्द्श्मित्त ने यह रूप एअवीसत्षि दिंया है है के एकविदत्या पढ़ा जाना 
चाहिए. ( १, १४२ ) | -- अ०्माग०, जैन्मह्” और शौर० में -इए लग कर 
बननेवाले संप्रदानकारक कै विषय में $ ३६१ देखिए | -“ अपादानदारक में अप० 
को छोड़ जिसमें हेच० ४, ३५० के अनुसार सखवन्धकार के समान ही समाप्तिसूचक 
है लगता है, -ईओ और -ऊओ चिह्न भी जोडे जाते हैं तथा जैग्शोर०, शौर्‌० 
और माग० शब्दों के अत में -ईंदों और -ऊदो भी आते हैं: अ०्माग० में अर- 


किले 


इरईओ - अरतिरतेः है ( सब? ६५४; ओव० $ १९३ )  कोसिशो > को दया: 
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है ( सूय० ५९३ ); णयरीओ - नगयाः है ( निस्या० ६ १९ ; पेंज ४४ और ४५, 
नायाघ* १११५ ) ; पोक्खरिणीओ > पुष्करिण्याः ओर चोरपबलीओ +- 
चोरपटलयाः है ( नायाघ० १०६० ; १४२७; १४२९ ); गंगासिन्धूओ - 
गंगासिन्धोः है ( ठाणंग० ५४४ ; विवाह० ४८२ और उसके बाद ) ; शौर० में 
अडईदो ल्‍ अटब्या) ( शकु० २५, ८ ) है > उज्जणीदो 5 उज्यिन्या! ( रत्ना० 
३२१, २२ ; ३११२, ९) ; सचीदो ८ दच्या। है ( विक्रमों० ४४, ८ ); माग० में 
णअलीदो ८ नगयां। है ( मच्छ० १५९, १३ )। -- जैसा अ- वर्म में होता है 
(६ ३७५ ) अप» में मी सम्बन्धकारक बनाने के लिए शब्द के अन्त में -हे. छगता 
है जो स्वरों से पहले हस्व कर दिया जाता है; जोअत्तिहे >पश्यन्त्याः; मेल- 
त्तिद्दे > मुश्चन्त्या), गोरिहे > गोर्याः; तुम्बिणिहे > तुश्बिण्याः हैं (हेच० ४, 
२२२, २; ३७०, ४; ३९५, १; ४२७, १ ) ; कंशुद्दे > कंगोः है ( हेच० ४, 
३६७, ४ ) | -- अ०्माग० में अधिकरणकारक में बहुआ राओ राज्नो पाया 
जाता है जो अकेले में मी मिलता है ( आयार० १, ८, २, ६ ; सूच० २४७ ; २५५; 
५१९ ; नायाघ० ३०० और ३७४ ) ओर वाक्य के भीतर अन्य शब्दों के साथ भी 
आता है जैसे, अहो यह राओ ( आयार० १, २, १, १ और २;२; १, ४, १, 
३; सूय० २९५ ; ४१२ ; ४८५ ; उत्तर० ४३० ) अथवा अहो यह राओ य ८ 
अदृश्‌ च रात्रों थ है ( पष्हा० ३२७३ ) | राओ वा वियाले वा वाक्यांश आया है 
( आयार० २, १, ३, २; २, २, ३, २ ओर २३ [ कलकतिया संस्करण पेज १२६ 
के अनुसार यही पाठ शुद्ध है |), दिया य राओ य- दिवा चर रात्रो च है 
( आयार० १, ६, ३, ३; ४, १; उत्तर० ८४७ ), दिया वा राभो वा 
भी पाया जाता है ( सूच० ८४६; दस० ६१६, १३ )। कभी-कभी अण्माग० 
में पुलिग और नपुंसक्लिग के समास्िसूचक चिह्न सख्रीछिंग-शब्दों में भी अपना 
लिये गये हैं। पिट्टी से संबंधित पिट्धिसि रूप है (६५३; नायाध० ९४० ) ; 
भित्तिसि 5 भित्तो ( आयार० २,५,१,२१ ) है; रायहाणिंसि ८ राजधान्याम्‌ 
है ( आयार० २, १, २, ६; २, १, ३, ४; २; ३, १, २)। 0 ३५५ ; ३५८ ; 
२६४ ; ३६७ ; ३१७५ और ३७९ की तुरूना कीजिए | शौर० में रक्तिमिप ८ रात है 
( जीवा० ९, २३; १७, २३; मल्लिका० २२६, ४ ); भूमिम्मि ८ भूँमो है 
( मछिका० ३३७,२१ )। अप>» में अधिऋरणकारक् में शब्द के अंत में -हि लगता 
है जो > प्याम्‌ के : महिहि >मश्याम्‌ ; ऋद्धिहे 5ऋद्धो ; सलइहि  - शह- 
क्याम्‌ ; वाणारसिद्दि + वाराणस्याम्‌ ओर उज्जेणिहि > उज्ञयिन्यां ( हेच० 
४, २५२; ४१८, ८ ;४२२, ९; ४४२, १); णविहि > नद्याम्‌ ( पिंगल १, 
(अ ) | पिंगल की अप० में इ- वर्ग में अधिकरणकारक छुब्द के अंत में -ई और 
इसके ह॒स्‍्व रूप “इ लगकर बनता है : पुहवी 5 पृथिव्याम है ( १, १२१ ; पाठ में 
पुहमी है ) ; धरणी > धरण्याम्‌ है ( १, ११७अ ) ; पुदवि ८ पृथिव्याम्‌ ( १, 
१३१५अ) ओर महि > मह्याम्‌ है ( १, १४३१अ ) | शब्द के अंत में -इ और -ड 
ल्गकर संबोधनकारक बनता है : महा० में माह॒वि > माधवि $ भइरवि 5 भैरवि ; 
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देवि - देवि है (गउड० २८५ ; २८७ ; २९० ; ३३१), थोरत्थणि 5 स्थूलस्तनि 
( हाल ९२५ ) ; शोर० में भवदि भाईरथि 5 भगवति भागीरथि ( बाल० १६३, 
१० ; प्रसन्न० ८३, ४ ); जै०्महा० ओर शोर० में पुत्ति>पुत्रि है ( आव०एस्सें० 
१२, ११ ओर १७; बाल० १६५, ३; १७४, ८ ); शोर० में साहे मारूदि 
सखि मालति है ( माल्ती० ९४, २); माग० में बुट्डकुस्टणि - वृद्धकु नि है 
( मुच्छ० १४१, २५; १९२, २२ ); कच्चाइणि ८ कात्यायनि है ( चंड० ६९, 
१); महा० में वेबन्तोर -वेपमानोरु (हाल ५२ ) ओर खुअणु ८ खुतन्न है 
( गठउड० १८६ ; हाल ); करिअरोह 5 करिकरोह (हाल ९२५ ); माग० में 
प्लुति होती है जेसे, वाशू है ( मृच्छ० १२७, ७ ) | 

॥ ३८७-- कर्त्ता-, कर्म- ओर संबोधनकारक शब्द के अंत में -ईओ और 
-ऊओ लगते हैं जो पद्म में "हेड ओर -ऊड रुप में परिवर्तित हो जाते हैं : कर्त्ता- 
महा» में कत्तीओ > कृत्तय; ( हल ९५१ ) ओर रिद्धीओ 5 ऋद्धयः है ( गउड० 
९२ ) ; लुम्बीओ रलुस्व्यः ( हाल ३२२ ) है णईओ जे भंद्य। ओर णअरीओ प्य्र 
नगये; है (गउड० ३६० ; ४०३); अ०्माग० में महाणईओ > महानद्यः (ठाणंग० 
७६ ; ७७ और ७९ ); हिरण्णकोडीओ - हिरण्यकोख्यः ( उवास० $ ४) है ; 
इत्थीओ - स्थ्ियः (ठाणंग० १२१) है ; महा० में तरुणीड ८ तरुण्यः है (गउड० 
११३; हाल ५४६) ; जै०मह्य ० में पलवन्ती भो . ..अवरोहजुवईओ - प्ररूपन्त्यः ... 
अवरोधयुवतयः ( सगर ४,१३२ ) ; चसहीओ # वसतयः ( तीर्थ० ४,२२ ) है ; 
गीदीओ 5 गीतयः ( महावीर० १२१, ७) है; महुअरीओ ८ मधुकयेः है 
( मृच्छ० २९, ५ और ७ ; ७०, २ ) ; आइदीओ - आक्ृतयः है ( शक्क॒० १३२, 
६ ) ; पइदीओ  प्रकृतयः ( विक्रमो० ७३, १२ ; मुद्रा० ३९, १ ; ५६, ८ ) है | 
अप» में अंगुलिउ - अंग्ुल्यः ( हेच० ४, ३३३ ) है, इसमें हस्व स्वर आया है जो 
पद्म में है और छंद की मात्राएं ठीक करने के लिए काम में छाया गया है। अन्य प्राकृत 
बोलियों में मी ऐसा होता है ($ ९९ )। महा० में कुलबहओ 5 कुलवध्वः है 
(हाल ४५९ ) ; अश्माग० में खुरबधूओ भी आया है ( ओब० ६३ [३८ ); 
रज्जूओ > रज्जवः है (जीवा० ५०३) | -- कर्मकारक में : महा० में सहिरीओ - 
सहनशीलः है ( हल ४७ ) | अ्माग० में बल्लीओ > बल्ली३ ( आयार० २, रे, 
२, १५ ) है; ओसहीओ - ओषचधीः है (आयार० २, ४, २, १६; सूय० ७२७ ; 
दस ० ६२८, ३३ ) ; सवत्तीओ ८ सपल्ीः ( उवास० $ २३९ ); सयध्घीओ 
दातप्नीः ( उत्तर० २८५ ) है। जै०्महा० में गोणीओ रूप पाया जाता है ( आव० 
एत्सें० ७, १० )। शौर० में मअवदीओ - भगवतीः ( शक्ृ० ७९,१३ ) है ; अप» 
में विकासिणीड - विछासिनीः और -इ के साथ सल्लश्ड ८ शल॒कीः है ( हेच० 
४, ३८७, १ )। अ्माग० में बहओ चोरविज्ञाओ 5 वह्ीश चोरविद्याः है 
( नायाघ० १४२१ ) किंतु इसके साथ-साथ में बहवे साहम्मिणीओ - बह्लीः 
#साधमिणीः भी देखने में आता है ( $ ३८२ )। -- संबोधनकारक में जे०्महा० 
में मयवईओ देवयाओ > भगवत्यो देवता। ( द्वार० ५०३,२८ ) है ; महा ० ओर 
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शौर० में सहीओ 5 संख्यः है (हाल १३१; ६१९ ; शक्ृु० १२, १; ९०, ८ ; 
चैतन्य ० ७३, ३ ; ८३, १२ आदि-आदि ) ; शोर० में भोदीओ 5 भवत्यः ( विद्ध० 
१२१,१ ) ; भअवदीओ > भगवत्यः है ( उत्तरर० १९७,१० ; अनर्घ० ३ ००, १); 
महा० में सहीड रूप पाया जाता है (हाल ४१२ ओर ७४३ )। अप* में संबोधन- 
कारक रूप के अंत में -हो लगता है : तरुणिहों 5 तरुण्यः ( हेच० ४, २४६ ) | 
हेमचंद्र ने ३, २७ और १२४ में शब्द के अंत में -इ और -ऊ लगकर बननेवाले जो 
रूप बताये हैं उनके उदाहरण ओर प्रमाण मिलते हैं : कर्त्ताकारक महा० में असइ- 
सह ८ असत्यः सम: ( हाल ४१७ ) है ४ संबोधनकारक संहा ० में पिअसही न 

प्रियसख्यः ( हल ९०३ ) है ; कमंकारक अ०्माग० में इत्थी - स्त्री; ( पद्म में १ ; 
उत्तर० २५३ ) है। अन्य शेष बहुवचन कारकों के लिए थोड़े-से उदाहरण पर्याप्त हैं ; 
करणकारक महा० और शोर० में सहीहि 5 सलीशिः है ( हाल १४४ ; शकु० 
१६७, ९ ) ; महा० में द्द्वीहि रूप मिलता है ( गठड० ७५२ ) ; सहीहि और 
साथ-साथ सहीहि रूप आये हैं (हल १५; ६० ; ६९ ; ८१० ; ८४० ) ; जै० 
शोर० में घूलीहि रूप देखने में आता है ( पव० ३८४, ६० ) ; अ्माग» में 
चिलाईहिं. वायणीहि वड़भीहि बब्बरीहि...दमलीहि. सिहलीहिं... - 
किरातीमिर्‌ वामनीभिर वडभीमिर्‌ बबेरीमिर्‌ द्ववडीमिः सिंहलीप़िः है 
( ओव० $ ५५ ) ; शोर० में अंगुलीहि > अंगुली भिः ( मृच्छ० ६ ५७ ; शकु० १२, 
१ ) है। आयारंगसुत्त १, २, ४, ३ में थीमि >श्व्रीमिः है ; अप० में पुष्फवईहि - 
पुष्पवतीमिः है ( हेच० ४, ४३२८, ३ ) ओर हस्व स्वर के साथ : अखइहि 
असतीभिः ; दे म्तिहि, 5 दद्तीमिः ( हेच० ४, ३१९६, १ ; ४१९, ५ ) है। -- 
सम्बन्धकारक महा० में सहीण 5 सखीनामू ( हाल ४८२) है ; थुईण - स्तुतीनाम 
( गठ॒ड० ८२ ) है ; तरुणीणं रूप मी पाया जाता है ( हा ५४५ ) ; हाल १७४ 
की तुलना कीजिए ; अ०माग० में खबत्तीणं 5 सपत्नीनाम्‌ ( उवास० $ २३८ ; 
२२९ ) ; महा० ओर शोर० में कामिणीणं रूप पाया जाता है (हाल ५६९ ; 
मच्छ० ७१, २२ ); महा० में बहूर्ण -वबंधूनाम्‌ है ( गठड० ११५८; हाल 
५२६ ; रावण० ९, ७१ ओर ९३ ) ओर साथ ही चह्वण रूप भी पाया जाता है 
( रावण० ९, ४० और ९६; १५, ७८ )। अधिकरणकारक महा» में राईसु 
>रातजिषु है ( हाल ४९५ ) ; गिरिअडीखु 5 गिरितटीषु है ( गडड० ३७४ ) ; 
अथ्माग० में इत्थीसु >श्वीषु है ( आयार० २, १६, ७ ; सूय० ४०५ और 
४०९ ) ; जै०महा० में कुजोणीखु - कुयोनिषु (सगर ११, ४) हैं; महा 
ओर अण्माग० में वाबचीखु 5 वापीषु है (गठड० १६६ ; नायाघ० ९१५) ; 
महा० में -त्थालीखुं रूप पाया जाता है ( गठड० २५६ ) और इसके साथ ही 
-व्थालीखु रूप भी मिलताहै ( गडउड० ३५० और ४२१ )--स्थलीषु है ; 
शोर० में वनणराईखुं -वनराजिषु है (शकु० २९, ४; उत्तररा० २२, १३; 
पाठ में बणराइखु है ) ; देवीखुं भी देखने में आता है ( शक्रु० १४१, ९ ) | अप० 

में अधिकरण- और करण-कारकु एकाकार हो गये हैं: द्खिहि - #दि्शीषु 5 
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दिक्षु किंठ साथ-साथ दुह्ढँ >द्वयोः है ( हेच० ४, ३४०; $ ३८१ की तुलना 
कीजिए ) | 

९ ३८८--पह्रवदानपत्रों में केवल अधिकरणकारक एकवचन पाया जाता है। 
आपिद्दीयं (६, २७) अर्थात्‌ आपिद्धियं > आपिद्याम है| इसका तातर्य यह हुआ 
कि यह पाली का रूप है | -- शब्द के अंत में -इ, -“उ, -ई और -ऊ छगकर 
बननेवाले स््रीलिंग रूप जब एक समास के अंत में आते हैं तब वे स्वभावतः संस्कृत के 
समान ही पुलिंग अथवा नपुंसकलिंग के समाप्तिसूचक चिह्न जोड़ लेते हैं जब कि 
उनका संबंध पुलिंग या नपुंसकलिंग से होता है | इसके अनुसार : महा० में करेण व 
पञश्चंगुल्िणा आया है ( गठड० १७ ) ; महा० में ससिअलाखुत्तिणा...कवा- 
लेण > शशिकलाशुक्तिना ...कपालेन ( गउड० ४० ) भी पाया जाता है ; शौर० 
में मए मन्द्बुद्धिणा 5 मया मन्दबुद्धिना ( शकु० १२६, १० ) देखने में आता 
है; शोर० में मोहिदमद्णा 5 मोहितमतिना है और णीदिणिडबुद्धिणा 5 
नीतिनिपुणबुद्धिना है ( म॒द्रा० २२८, १ ; २६९,३ ) ; शोर० में उज्जुमद्णों -+ 
ऋजुमतेः है ( प्रसन्न० ४६, ९ )। हमें माग० के मुस्टीए म्ुस्टिणा 5 मुष्ठामुष्टि, 
विशेषतः > मुष्य्या मुश्टिना है ( मुच्छ० १७०, १५ ) | 

शब्द के अंत में -ऋ वाला वर्ग 

$ ३८९--संस्कृत में जो भेद विश्युद्ध कर्ताकारक तथा सगे-संबंधियों को व्यक्त 
करनेवाले शब्दों में किया जाता है वह प्राकृत में सुरक्षित बना रह गया है। संल्कृत के 
समान ही ध्वनिवाले रूप प्राकृत बोलियों में कैवछ कर्त्ता- ओर कर्मकारक एकवचन 
तथा कर्त्ताकारक बहुवचन में रह गये हैं। अन्यथा ऋ के इ अथवा उ में ध्वनिपरि- 
वर्तन के साथ साथ ( $ ५० ओर उसके बाद ) ऋ- वर्ग इ- अथबा साधारणतया 
उ- वर्ग में चला गया है अथवा कर्मकारक एकवचन का वर्ग नये रूप में सामने 
आता है ओर जिसकी रूपावछी अ- वर्ग की भांति चलती है; पिइ-, पिउ- और 
पिअर 5 पितृ- भदट्ठि-, भत्तु- ओर भत्तार- रूप हैं। सगे-संबंधियों को व्यक्त 
करनेवाले शब्दों की रूपावली भी आ- वर्ग की भांति चलती है। इस रूपावली का 
सूत्रपात कर्त्तकारक एकवचन में हुआ ; माआ-, माई-, माऊ- ओर माअरा रूप 
हैं [ इन रूपों में से माई हिंदी में वर्तमान है ओर माअरा से बना मैडो, मयाडो 
रूप कुमाउनी में चलते हैं तथा माऊ से मो निकला है जो संयुक्त शब्द मौ-परिवार 
में मिलता है। इसका अर्थ है मा- ओर परिवार। इस शब्दके पीछे कुमाऊं के खर्सो 
ओर अन्य अनेक वर्णो का इतिहास छिपा है। --अनु ० ]। इस कारण व्याकरणकार 
( बर० ५, ३१--३५ ; हेच० ३, ४४--४८ ; क्रम० ३; ३०-हे४ ; माक० पन्ना 
४४ ; सिंहराज० पन्ना १३; १६ ; १८ ) ऋ- वर्ग के लिए वही रूपावली देते हैं जो 
अ- वर्ग की होती है ओर इस दृष्टि से ही आ- वर्ग ओर उ- वर्ग में चलनेवाले रूप 
देते हैं जिनमें से अब तक सभी के उदाहरण ओर प्रमाण नहीं पाये गये है | जिन रूपों के 
प्रमाण और उदाहरण मिलते हैं वे इस रूपावलीका निम्नलिखित चित्र सामने रखते हूँ । 
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( १९०--विश्वद्ध कर्ता-भत्त > भरते । 


एकवचन 
कर्ता--भत्ता $ अ०्माग०» में भत्तारे भी है ; जे०महय० में भ्तारों भी है| 
कम--भत्तार ; माग० में भत्ता | 
संबंध--भत्तुणो ; अ०माग० में भत्तारस्स भी है | 
अधिकरण--जे० महा ० ओर शोर० में भत्तारे | 
स्बोधन- भत्ता | 


बहुवचन 


कर्ता--महा० ओर अ०्माग० में भत्तारों ; अ०्माग० में भत्ता भी होता है। 
करण--अ०्माग० में भत्तारेहि । 
अधिकरण--अण्माग० में भक्तारेखु । 
सम्बोधन--अ०माग० में भ्तारो | 

स्वामी! के अर्थ में में शब्द शोर० में इ- वर्ग में चला गया है (६ ५५ 
ओर २८९ ) ओर इस ध्वनिपरिवर्तन के कारण इसकी रूपावलछी नीचे दी जाती है: 
शोर० में कर्ता -- भट्टा ( ललित ५६३, २३; ख्ना० २९३, ३२; २९४, ११ 
आदि-आदि ) ; कर्म-- भद्दारं ( साक॒बि० ४५, १६; ५९, ३; ६०, १०); 
करण-- भट्टिणा ( शकु० ११६, १२ ; ११७, ११ ; माल्वि० ६, २ और ९ ; ८, 
७ ) ; सम्बन्ध-- भट्टिणो ( शकु० ४३, १० ; ११७, ७; मारूवि० ६, २२ ; ४०, 
१८ ; ४१, ९ और १७ ; मुद्रा० ५४, २; १४९, २); सम्बोधन-- भद्दा ( रा» 
३०५, १७ और २३; शकु० १४४, १४ ) | यह रूप ढक्की में भी पाया जाता है 
( मृच्छ० ३४, ११ ओर १७ ) | --इक्क-दुक्के कारकों के उदाहरण यहाँ दिये जाते 
हैं: कर्त्ता-अभ्माग० में णेया > नेता है (सूय० ५१९; पाठ में णेता है ) ; 
कण्ठच्छेत्ता रूप पाया जाता है ( उत्तर० ६३३ ) ; जै०्महा० में दायार दाता है 
( ए््से० ५८, ३० ) ; महा०, जैग्महा० और शौर० में भत्ता मिलता है ( कर्पूर० 
४३, ४; आव०एस्सें० ११, २; ए्सें० ; मच्छ० ४, ४ और ५) ; जै०शौर० में 
णादा ल ज्ञाता ओर झादा र ध्याता है ( पव० ३८२, ४२ ; ३८६, ७० ); कत्ता « 
कत्तों है ( पव० २८४, २६; ५८ और ६० ) ; शौर० में खाखिदा ८ शाखिता; 
दाता > दाता है ( काल्य० २४, १६; २५, २२); शौर० में रकिखिदा 
रक्षिता है ( शकु० ५२,५ ; मुकुन्द० १५,५ ) ; अ०्माग० में उदगदायारे [ पाठ 
में उदगदातारो है ]- उद्कदाता है (ओव० $ ८६) ; अ०्माग० में भत्तारे रूप 
पाया जाता है ( नायाघ० १२३० ) ; अ०माग० में डबदंसेत्तारे [ पाठ में उबदसे- 
तारो है |5 उपदशयिता ( सूय० ५९३ ) है ; जै०महा० में भच्तारों > भत्ता है 
( आव*“एव्से० १२, ५; १२; १६ और १७ ; एल्सें० ६, ३६ ; ८५, २२ )। +- 
कर्म-- महा ०, अ०्माग०, जै०्महा० और शौर*» मैं भत्तारं रूप पाया जाता है ( हाल 
३९० ; सम० ८४ ; एलें० ; माल्ती० २४०, २); माग० में भद्दार्ल जाया है 
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(वेणी० ३३, ८ ); अभ्माग० में उदगदायारं ८5 उदकदातारम ( ओब० $ 
८५ ); पसत्थारं नेयारं > प्रशास्तारं नेतारम्‌ ( सम० ८४ ) ओर सत्थारं 
> शास्तारम्‌ है ( आयार० १, ६, ४, १ ) ; अ०्माग० और जै०शौर» में कत्तारं 
<कर्तारम है ( उत्तर० ४१२; पव० ३७९, १)। -- सम्बन्ध-- महा ०, जै० 
महा ० ओर शोर० में भक्तणो रूप पाया जाता है ( कर्पूर० ७, १ ; एर्सें० ४१, २३ ; 
शकु० ८१९, १० ; विक्रमों ० ५२, ६४ ; ८२,६ ओर १६ ; ८८, १४ आदि-आदि ) ; 
अ०माग० में डदगदायारस्स ८ उदकदात+ (ओव० $ ८५) | -- शोर० में अधि- 
करणकारक का रूप भत्तारे ( शकु० १०९, १० ) इसी अन्य में अन्यत्र आये हुए रूप 
के अनुसार भक्तारे पढ़ा जाना चाहिए | यही रूप हेमचन्द्र ३, ४५ में सिखाता है और 
जै०महा० में भी यह रूप वर्तमान है ( आव०एस्सें० २३, ५ )। काश्मीरी संस्करण 
को ( १०५, १५ ) भद्दरि पाठभेद, देवनागरी संस्करण का पाठभेद भक्तुणि और 
द्राविडी संस्करण का पाठसेंद भत्तम्म अशुद्ध हैं ( बोएटलिंक का संत्करण ७०, १२; 
मद्रासी संस्करण २४८, ६ ) | द्वाविडी संस्करण की हस्तलिखित प्रतियाँ भत्तुम्मि, 
भट्टरि, भत्तरि तथा भत्तंमि के बीच में डावांडोल है। सम्रोवन-- भट्टा है। इससे 
पहले इसका जो उल्डेख किया गया है वह भी देखिए। -- बहुवचन : कर्त्ता-- महा ० 

में सोआरो 5 श्रोतारः ( वज्ञाल्ग्ग ३२५, १७ ) ; अ०्माग० में पसत्थारों ८ 

प्रशास्तारः ( सूय० ५८५ ; ओव० $ २३ और ३८ ) ओर उबवबच्तारों - उपप- 
त्तारः है ( सूय० ६९९ ; ७६६ ; ७७१ ; विवाह० १७९ ; ५०८ ; ६१० ; ओब० 

$ ५६ ; ६९ और उसके बाद ); अक्खायारो, आगत्तारों ओर णेयारों और 
[ पाठ में णेतारो है |] पन्नक्तारी रूप देखने में आते हैं जो 5 आख्यातारः, आग- 
न्‍्तारः, नेतारः ओर #प्रज्ञाप्तार; है ( सूय० ८१ ; ४३९ ; ४७० ; ६०३ ) ; अ० 

माग० में गन्ता 5 गन्तारः है (सूय० १५०); सविया 5 सवितारों और तट्ठा ८ 

त्वश्टारों है ( ठाणंग० ८२ ) | अभ्माग० में भयंतारो का उक्त रूपों से ही सम्बन्ध 
है, यह ओववाइयसुत्त $ ५६ में भवन्तारेएं रूप में दिखाई देता है ओर कर्त्ताकारक 
एकवबचन ( आयार० २, १, ११, ११; २, २, २, ६---१४ ; २, ५, २, ३ ; सूथ० 
५६२ ; ७६६ ; ओब० $ ५६ ओर १२९ ) ओर सम्बोधन में भी ( आयार० २, १, 
४, ५; सूब० २३९ ; ५८५; ६०३; ६३०; ६३५ ) काम में छाया जाता है। 
इसका अर्थ ८ भवन्त + अथवा भगवन्तः है । टोॉकाकार उक्त शब्द का अर्थ अन्य 
पर्यायों के साथ-साथ इन शब्दों को भी देते हैं तथा यह सर्वनाम रूप से काम में आने- 
वाला कृदंत रूप भवन्त से ठीक उसी प्रकार निकाला गया है जैसे, सम्बोधन का रूप 
आउसन्तारो ८ आयुष्मन्तः है ( आयार० २, ४, १, ९; यहाँ पर इसका प्रयोग 
एकवचन में किया गया है ) ओर आयुष्संत से निकाछा गया है। इसका सम्बन्ध- 
कारक का रूप भयन्ताराणं भी पाया जाता है ( आयार० २, २, २, १० ; सूय० 
६३५ ) | करणकारक में दायोरेहि भी मिलता है जो ८ दातृमि३( कप्प० ३ ११२)। 
--अधिकरण में आगन्तारेखु! ८ आगन्तृषु ( आयार० २, ७, ३, १5 ४ और ५ ; 
२, ७, २, ६ ; ७ ओर ८ ) ओर दायारेखु > दातृषु है ( आयार० २, १५, ११ 
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ओर १७ ) | -- सिंहराज० पन्‍ना १८ के अनुसार नपुंसकलिंग की रूपावली या तो 
मूल शब्द को अ- वर्ग बनाकर, उदाहरणार्थ कत्तार- से चलती है या मूल शब्द को 
उ-वर्ग में परिणत करके चलती है, उदाहरणा4थ कक्तु-से । 

१. छोयमान, औपपत्तिकसूत्र में यह शब्द देखिए। वह इस शब्द को भवत्त 
और भवित्‌ का वर्णशंकर मानता है । ---२. स्टाइनटाल का यह कथन कि 
(स्पेसीमेन डेर नायाधम्कहा, पेज ४०) जेन-आकृत (अर्थात्‌ अ०्माग० में) 
में विज्ुद्ध कर्ताकारक का अभाव है, अमपूर्ण हे। ठीक इस मत के विपरीत 
अ०माग० एकमात्र बोली हे जिसमें इसका बहुधा प्रयोग देखने में आतः है। 

ह ३९१--ज्ञातिवाचक शब्द-- पिड 5 पितृ | 


एकवबचन 
कर्ता-पिआ, [ पिअरो ]; शोर० और माग० में पिदा। 
कर्म--पिअर ; अ०्माग० ओर जैे०्महा० में पियरं ; शोर० में पिदरं ; माग० में 
पिदल । 
करण--पिडणा [ पिअरेण ]; शोर० और माग० में पिदुणा ; अप० में पिअर | 
सम्बन्ध--पिडणो ; अ०्माग० में पिडणो ओर पिडस्स ; जै०महा ० में पिउणो ह 
पिडरस्स ; शोर० ओर माग० में पिदुणो ० ; अप० में पिअरह | 
संबोधन--[ पिआ, पिआ, पिअरं, पिअरो और पिअर ]। 


बहुवचन 


कर्ता--[ पिअरों ]| पिडणो ]; अ०्माग० और जै०महा० में पियरो ; अ०्माग० 
में पिदे भी ; शोर० में पिद्रों । 

कर्म-- [ पिभरे, पिडणो ]; अ०्माग० में पियरो ; शौर० में पिद्रो, पिदरे | 
करण--अ०माग० में पिऊहिं ओर पिईहि भी [ पिभरेहिं ]। 
सम्बन्ध--अ०माग० में पिऊर्ण ओर पिईर्ण भी | 
अधिकरण--[ पिऊरू | 

एकवचन : कत्तों के रूप बहुधा निम्नलिखित प्रकार के होते हैं : महा» में 
पिआ (रावण० १५,२६); अ०माग० ओर जै०्महा० में पिया (सूय० ३७७ ; ६१५ ; 
७५० ; जीवा० ३५५ ; नायाध० १११० ; ए््सें० १४, १३ ) रूप मिलता है ; शौर० 
में पिदा रूप चलता है ( शकु० २१, २ ; उत्तररा० ११३,६ ; कालेय ० २४,२८ ) ; 
आव*० में भी पिदा रूप है ( मच्छ० १०४, १७); माग० में भी पिदा ही है 
( मुच्छ० ३२, ११ )। अ्राग० और जै०्महा० में भोया> आता ( आयार० 
२, ९५, १५ ; सूध० २७७ ; १३२५ ; ७५० ; उत्तर० २१७; एल्सें० १४, १३); 
शोर० ओर आव"० में भादा पाया जाता है ( उत्तररा० १२८, १० ; प्रसन्न० ८ ३, 
९ ; वेणी० १०२, ४; १०३, २२; आव० में मच्छ० १०४, १८); शौर० में 
जमादा > जामाता ( माछ्ती० २३५, ४ ; मह्लिका० २१०, २३ ; प्रिय० २७; ४ 
[ पाठ में जामादो है ] ); माग० में यामादा रूप पाया जाता है ( मूच्छ० १३९, 


व्यंजन शब्द के अन्त में -ऋ वाला वर्ग ५६७ 


२५ ) | कर्म : अ०्माग० में पियरं चढता है (आयार० १, ६, ४, ३; सूय० 
६७३ ; २१७ ; ३२० ; २४५ ) ; अम्प्रापियरं रूप भी आया है ( ठाणंग० १२६ ; 
उत्तर० २७३ ) ; शोर० में पिदरं पाया जाता है ( विक्रो० ८१, १०; ८२, ८ ; 
मालवि० ८४, ५ ; वेणी० ६१, ४; कालेय० १८, २२; कंस० ५०, १२ आदि- 
आपि ) ; आव० में यही रूप है ( मृच्छ० १०१, १७) और ढक्की में भी ( मृच्छ० 
२२,१०) | जै०मह्दा० में भायरं और शौर० में भाद्रं रूप पाया जाता है भ्रातरम्‌ 
है ( एस्सें० ८५, ४ ; वेणी० ६५, १४; १०४, १२ ; माल्ती० २४०, २) |-- 
करण ; महा० ओर अण्माग० में पिडणा रूप पाया जाता है ( गउड० ११९७ ; 
विवाह० ८२० और ८२७ ); माग० में पिदुना रूप है ( मच्छ० १६७, २४ ); अप० 
में पिअर काम में आता है ( शुक० ३२, ३)। जै०महा० में भाडणा आया है 
( एल्सें० ४५, २८ ); शोर० में भादुणा चलता है (मालवि० ७१, २ ; मालती० 
२४४, २ ) | शोर० में जामाडुना रूप पाया जाता है ( र्ना० २९१, २)। -- 
सम्बन्ध : महा० और अ्माग० में पिउणो रूप मिलता है ( रावण० ८, २८ ; 
कालका० २६२, २८; नायाध० ७८४; कप्प० टी. एच, (7, फ़्, )६ ३); 
अ०्माग० में अम्मापिडणों आया है ( ठाणंग० १२५ ), इसके साथ-साथ अस्मा- 
पिउस्स रूप भी आया है ( ठाणंग० १२६ ) ; जै०महा« में पिडणो ही चलता है 
( एल्सें० ९, १९ ; १७, १७ ) और साथ ही अस्मापियरस्स (एस्सें० ७७, ३० 5 
दोर० में पिदुणों का प्रचलन है ( मच्छ० ९५, २ और १५ ; उत्तररा० ७३, १० : 
मुद्रा० २६२, ६ ; पार्वती० ११, ४ ; २८,६ ; मुकुन्द० ३४, ३ ) । शौर० में भाषा 
के स्वभाव के अनुसार भादुणों रूप है (माल्ती० २४२, १; २४५, ५; 
२४९, ४; बाल० ११३, ७; १४४, १०; वेगी० ६०, २१ ; ६४, ७ ; मुद्रा० 
३५, ९ ) ; शोर० में इसी प्रकार जामादुनणों रू आया है (वेणी० २९, 
१२; मल्लिका० २१, ४; २१२, १७; विद्ध० ४८, ९ )। अप» में पिअरह 
रूप चलता है ( पिंगह १, ११६ ; यह कर्मकारक का रूप है )। -- बहुवचन ; 
कर्त्ता-- अ०्माग० में पियरो है ( ठाणंग० ५११ और ५१२ ) | यह रूप समास 
में बहुत आता है जैसे, अम्मापियरों (आयार० २, १५, ११ और १६ ; 
विवाइ० ८०९ और ९२६ ; ठाणंग० ५२४ और ५२५; अंत० ६१ ; नायाघ० 
४११४; ११६; पेज २९२; ८८७; ९६५ ओर बहुत अधिक बार); 
अ०्माग० ओर जै०्मद्० में भायरो रूप है (सूय० १७६; सम० २३८ ; 
कालका० २६७, २६; एव्सें० ); अभ्माग० में भायरा भी मिलता है ( उत्तर० 
४०२ ; ६२२ ) तथा अ्माग० में दो पिई >द्वों पितरो ( तारों के नाम के अर्थ 
में ; ठाणंग० ८२ ) ; शोर० में भाद्रो रूप बन जाता है ( उत्तर० १२, ७ ; बेणी० 
१३, ९ )। शोर० में मादरपिअरा (! ; कंस० ५०, १४ ) और जाअरा (१; 
कंस० ५०, १० ) अशुद्ध हैं। इनके खान में मादापिद्रों और भादरो पढ़ा जाना 
चाहिए | --- कर्म- अ०माग० ओर जै०महा० में अस्मापियरों चल्ता है अंत० 
४ ; २३; ६१ ; नायाघ? $ १३४ और १३८ ; पेज २६० और ८८७ ; विवाह० 
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८०८ ; एल्सें० ३७, २९ ) ; शोर० में पिद्रों रूप काम में आता है ( विक्रमो० ८७, 
१७ ) ; अण्माग० में अस्मापियरे रूप भी पाया जाता है ( उत्तर० ६४३ ; टीका 
में अम्मापियरं है ) ; शौर० में मादापिदरे ८ मातापितरों है ( शक्रु० १५९,१२ ; 
[यह रूप कर्मकारक में गुजराती में वर्तमान है, उसमें घेरे जाऊंछे -घर को जाता 
हूं । बंगाली में मी चलता है, आमि कालेजे जाइ 5 में कालेज को जाता हूं 
आदि-आदि। --अनु० ])) | -- करण-- अ०्माग० में अस्मापिऊहि रूप पाशा 
जाता है ( आयार० २, १५, १७ ; नायाघ० $ १३८ ; पेज ८८९ ) और अण्माग० 
तथा जै०्महा० में अम्मापिईडि रूप भी आया है ( कप्प० ९ ९४ ; इस ग्रंथ में अन्यत्र 
अश्मापिऊहि भी देखिए ; ठाणंग० ५२७ ; विवाह० १२०६ ; आव०ए्सें० ३२७,२ ; 
३८, २) ; जै०्महा० में मायापिईंहि मिलता है ( आव०एस्सें० १७, ३१ ) ; अ० 
माग० मे पिईहि ओर भाईहि रूप देखने में आते हैं ( सूचण ६९४; पाठ में पिईइहिं 
तथा भाईइइहिं है ); अथ्माग० में पियाहि ( १०४ ) और पिताहि रूप अखुद्ध हैं 
(६९२ ) ; शौर० मे भादरेहिं रूप काम मे आता है ; यह मृच्छकटिक १०६, १ में 
है और कैवल अटकल्पच्चू है। -- संबंध-- अथ्साग० मे असम्म्रापिऊर्ण रूप है 
( कप्प० $ ९० ; नायाध० है १२० ; पेज ९०५ और ९६५ ) तथा इसके साथ साथ 
अम्मापिईणं रूप भी मिलता है ( ओव० ९ ७२ ; इस ग्रंथ में अन्यत्र अम्मापिऊरणं 
रूप भी देखिए ; $ १०१ और १०७ ) ; जै०्मह० में मायाप्िईण पाया जाता है 
( आव०एल्सें० २७, २१ )। अश्माग० में व्यक्ति का नाम चुलणीपिय 
घुलणीपितू और इस मूल शब्द के अनुसार इसकी रूपावली की जाती है : कर्त्ता-- 
चुलणीपिया, कर्म-- चुलणीवियं, संबंध-- चुलणीपियसुस ओर संबोधन-- 
चुलणीपिया होता है ( उवास० में यह शब्द देखिए ) | 

$ ३१९२-मात्‌ ( “मां ) की रूपावली यों चलती है : कर्ता-- मह[» में 
माआ (हाल ४०० ओर ५०८ ) ; अ०माग० ओर जै०्महा० में माया रूप पाया 
जाता है ( आयार० १, २, १, १; सूय० ११५ ; १६१ ; ३७७ ; ६३५ ; ७५० ; 
नायाध० १११० ; जीवा? ३५५ ; कप्प० $ ४६ और १०९ ; एल्सें० ५, १९ ; १०, 
४ और ७); शोर०, आव० और माग़० में. मादा रुप है (उत्तररा० १२६, ६ ; 
वेणी० २९, .१२ ; आव० से मृच्छ० १०४, १७; माय० में मृच्छ० १२९, ६ ; 
[ अस्मापिञरों, मादरापिअरा, भादापिद्रों ओर- भादा रूपों की फारसी और 
उससे लिये गये अम्मा, मादा, मादर ओर पिद्र शब्दों की तुलना कीजिए | इनका 
इतना अधिक साम्य बताता है कि प्राकत और फारसी रूप एक ही मूछ से आाये हैं। 
इस दृष्टि से हमें फारसी के प्रति अपना रुख ठीक करना होगा। अवेस्ता और ऋग्वेद 
की भाषाओं को समानता भाषाशास््र के क्षेत्र में एक आँख खोलनेवाल्य आविष्कार है | 
इसका कुछ आभास ६ ३२६ ओर उसके बाद के एक दो $ में मिलता है। 
“अनु० | )। हेमचंद्र २, ४६ के अनुसार जब देवी को मां कहा जाता है जो उस 
अवसर पर रूपावली का मूल शब्द माअरा बन जाता है जिसकी अंत में -आ छगकर 
बननेवाले स्लीलिंग रूप के समान ही रूपावढछी चलती है। -क्रमै-- महा० में इसका 
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७, 


रूप माअर होता है ( हेच० ३, ४६ ), अ०्माग० ओर जै०्महा० में मायर मिलता 
है ; ढक्की तथा शौर० में मादरम्‌ है (आयार० १, ६, ४, ३; सूय० १७६ ; २१७ ; 
३३० ; २४५ ; एल्सें० ; ढक्की में मृच्छ० ३२, १२ ; शोर० में मृच्छ० १४१, ११ ; 
शकु० ५९, ७ ; विक्रमो० ८२, ३ ; ८८, १६ आदि-आदि) ; महा० में मार रूप भी 
पाया जाता है ( हाल ७४१ ) | इस भांति यह शब्द सदा ओर सर्वत्र आ- वर्ग की 
रूपावली पर चलता है: एकबचन : करण-- जै०्महा० में भायाएं ( आबव०एस्सें० 
११,३ और ९ ); संबंध-- शौर० मे मादाए है ( कर्पूर० १९,५ ) ; संबोधन-- 
महा० में माए पाया जाता है ( हाल में माआ शब्द और उसके रूप देखिए ), शौर० 
में मादे चलता है ( बेणी० ५८,१७ ; विद्धू० ११२, ८ )। बहुवचन : करण-- अ० 
माग० में मायाहि पाया जाता है (सूय० १०४) और संबंध-- अप० में माअहेँ रूप 
मिलता है ( हेच० ४, ३९९ )। कर्त्ता बहुबचन अश्माग० में मायरो है ( ठाणंग० 
५१२ ; सम० २३० ; कप्प० ह ७४ ओर ७७ )| इसके अतिरिक्त अ०समाग० और जै० 
महा० में ईं- ओर ऊ- वर्ग के शब्द हैं ( हेच० ३, ४६ [ हेच० ने इनके उदाहरण 
माईण ओर माऊए रूप दिये है | --अनु०] ) ; संबंध ओर अधिकरण एकवचन में 
माऊए रूप है (कप्प० $ ९३ ; आव०एल्सैं० १२,९ ; अधिकरण में विवाह० ११६) ; 
करण बहुबचन-- माईहि रूप पाया जाता है (सूय० ६९२ ; [ पाठ में माइहिं है |; 
६९४ ) ; संबंध बहुबचन-- माईणं और माईण रूप पाये जाते हैं ( हेच० १,१३५ ; 
२,४६ ) | ये रूप समासों में बहुधा दिखाई देते हैं (६ ५५ ) | संबोधन एकवचन -- 
पिंगल के अप० में माई रूप आया है (१, २; [ संवोधन एकवचन का यह रूप हिंदी 
में पिंगल के समय से आज तक चल रहा है | --अनु०] ) | दुह्वितू का कर्त्ताकारक 
शोर० में दुहिदा है ( मालवि० ३२७, ८; र्ना० २९१, १; विद्ध७ ४७, ६ और 
१० ; प्रिय० ५२, ६ ); शोर० में कर्मकारक का रूप डुहिदरं पाया जाता है ( शक्कु० 
१२८, २ ) ; शोर० में संबोधन का रूप दुहिदे मिलता है (विद्ध० ३८, ३; 
कलकतिया संस्करण )। अधिकांश खलों पर जे०्महा० में घीया रूप आता 
है । शोर० ओर माग० में धीदा है और महा० में घूआ पाया जाता है | अण्माग० 
और जै०्महा० में घूया मिलता है, शोर० और माग» में धूदा भी काम में लाया 
जाता है ( $ ६५ और १४८ ) | इन सभी रूपों में आ- वर्ग की रूपावली चलती है। 


जै०महा० धीया ओर शौर० तथा माग० धीदा विशेषकर समास के भीतर संयुक्त 
होकर ( दासीएउत्त की तुलना कौजिए ), जै०्मह्ा० में दासीएचीया, शोर» में 
दासीएचीदा ओर माग० में दाशीएचीदा जैसे रूप बनाते हैं। हस्तलिपियों ओर 
पाठों में शोर० और माग० में अधिकांश स्थलों पर अशुद्ध रूप घीआ पाया जाता है। 
कर्तता- शौर० में दासीएधीदा मिल्ता है ( र्ना० ३२०२, ८); अण०्माग० और 
जै०महा० में धूया का प्रचलन है ( आयार० १, २,१, १; २,१५,१५ ; सूच० ६३५ 
ओर ६५७ : विवाग० १०५ ; २१४ और २२८ ; अंत० ५५ ; नायाघ० ५८६; 
७८१ ; १०६८ ; १०७० ; १२२८ ; विवाह० ६०२ और ९८७ ; जीवा० ३८५५ ; 
आव०“एल्सें० १०, २३; ११, १० ; १२, ३; १९, १४; ३७, २६ ओर उसके 
७२ 
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बाद ; एस्सें० ५, ३८ )। शौर० में अज्ञाधूदा > आयौदुहिता ( मृच्छ० ५३, 
२३ ; ५४; ७ ; ९४,११ ; ३२५, १४ ); कर्म- महा० में घूअं रूप है (हाल ३८८ ), 
अ०्माग० में धूर्य रूप चलता है ( विवाग० २२८; २२९ ; नायाध० ८२०) ; 
करण- महा० में धूआइ रूप पाया जाता है ( हाल ३७० ) ; धूआए भी है (हाल 
८६४ ) ; शोर० में दासीएचधीदाए आया है ( नागा० ५७, डे ) 5 माग» में दाशी- 
एथीदाए देखा जाता है ( मच्छ० १७, ८ ); सम्बन्ध- शोर० में दासीएचीदाए 
रूप है ( मृच्छ० ७७, १२ ; नागा० ४७, १० ) ; शौर० में अज्ञाधूदाए भी पाया 
जाता है ( मूच्छ० ५३, १५ ; ९६४, ४ ) ; अधिकरण- अण०माग* में घूयाए आया 
है ( नायाध० ७२७ ) ; सम्बोधन- जै०महा० में दासीएथीए रूप है ( एत्सें० ६८, 
२० ) ; शोर० में दासीएचीदे पाया जाता है ( मृच्छ० ५१, ७ और १०; ७२, 
१९ ; कर्पूर० १३, २ [ कोनो के संस्करण में दासीएधूदे है ]; विद्ध० ८५, ११ , 
र्ना० २९४, २; २०१, १८; नागा० ५७, रे ; चंड० ९, १६ ) ; माग० पे 
दाशीएचीदे मिलता है ( मृच्छ० १९५७, २३ )। बहुवचन : कर्त्ता- और कर्म- 
अ्माग० और जै०्महा० में घूयाओ रूप होता है (आयार० २, १, ४, ५ ;२ 
२, १, १२; विवाग० २१७; आव“एल्सें० १०, २३ ; १२, १ ;एत्सें० १४, १२) ; 
करण-- जै०महा० में घूयाहि आया है ( एस्सें० १४, १६ ) ; सम्बन्ध- अ«्माग० 
में धूयाणं मिलता है ( आयार० १, २, ५, १); शौर० में घीदाणं पाया जाता है 
( माल्ती० २८८, ५ ) ; सम्बोधन- शौर० में दासीणधीदाओ होता है ( चैतन्य ० 
८४, ७ ) | मूल शब्द धूयरा से अ०माग० कर्मकारक एकवचन का रूप धूयरं पाया 
जाता है ( उत्तर० ६४१ ) ओर करणकारक बहुवचन का रूप धूयराहि आया है 
( सूय० २२९ )। - स्वसरुद शब्द के कर्त्ताकारकः एकवचन का रूप अ० भाग० में 
ससा मिलता है ( हेच० ३, ३५ ; पाइय० २५२ ; सूय० १७६ ) | 


- (४ ) ओ और औ वे 


५ २९३--शो शब्द की पुरानी रूपावली बहुत थोड़े अवशेप अ०्माग० में 
ऐसे रह गये हैं जिनके प्रमाण वर्तमान हैं : कर्ता-- खुयगों - अभिनवप्रसूतागोः 
( सूय० १८० )। कर्ता बहुवचन-- गाओ ८ गाय; है ( दस० ६२८, १५ ) ; कर्म 
पहुवचन-- गाओ ८ #गावः 5 गाः ( आयार० २, ४, २, ९ और १० ) ; करण 
बहुवचन-- गोहि < गोमिः (अणुओग० ३५१) ; सम्बन्ध बहुवचन-- गय॑ > गवाम्‌ 
( सम० ८३ ; उत्तर० २९३ ) है। अ०्माग० में कर्ता एकवचन का रूप शबे ८ 
#गवः है ( आयार० २, ४, २, १० ; दस० ६२८ ५१० ) और यही रूप सूयगडंगसुत 
१४७ में आये हुए रूप गय॑ के खान में पढ़ा जाना चाहिए ; अभ्माग० में कर्ता 
'डंतचन का रूप गया है जो जरूगवा में है और यह जरदवाः है ( सूय० 
१८५ ) | पुलिंग में अ०माग० और माग० में अधिकांश स्थलों पर गोणो रूप काम 
में छाया जाता है ( हेच० २, १७४; देशी ० २, १०४; त्रिवि० १, ३, १०५; 
आयार० २, १, ५, ३; २, ३, ३, ८ और १ रे; २, ४, २, ७ ; सूय० ७०८; 
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७२० ; ७२४ ओर उसके बाद ; ७२७ ; जीवा० ३५६ ; पण्हा० १९ ; सम० १३१; 
नायाघ० ; ओव० ; उवास० ; मृच्छ० ९७, २१; ९८, २० ; ९९, १९; १००; 
१३ ; १०७, १८ ; ११२, १७ ; ११७, १५; ११८, ५; १२; १४ और २४; 
१२२, १५ ; १३२, १६ ; दो अन्तिम स्थानों में गोणाई पाठ है जिसमें $ ३५८ के 
अनुसार हिंगपरिवर्तन हो गया है ) ; अ०माग० में गोणत्षाए 5 गोत्वाय ( विवाग० 
५१ ) है | स्नीलिंग का रूप जै०्महा० में गोणी ( आव० ७, १० और १२ ; ४३, 
१० ) अथवा महा० में गाई है ( हेच० १, १५८ ; दवा ), अ०्माग० ओर जै०- 
महा० में गादी है ( चंड० २, १६ ; हेच० २, १७४ ; आयार० २, १, ४, ३ और 
४ ; विवाग० ६७; जीवा० ३१५६ ; दस० ६१८, ३९; दस०नि० ६५८, ७; 
आव०एव्सें० ४३, ११ ओर २० ; द्वार० ५०४, १२ और १४; एटव्सें० )। देमचन्द्र 
१, १५८ में पुलिंग रूप गाउओ ओर गाओ देता है तथा ज्लीलिंग के रू गाउआ 
और गाई देता है। इनमें से गाउओ > गवयः , गोणो या तो 5 #गो ण्णी के जो 
#गुण्णो के स्थान में आया है और > #यूणेः जो $ ६६४ के अनुसार ग्॒ुर्‌ धातु से 
निकला है या 5 *गवन है | $ ८ और १५२ की भी तुलना कौजिए | 
4. बे०्बाइ० ३, २३७ से यह रूप अधिक जच्छा है । 

ह ३९४--नौ शब्द ( ८ नाव ) ध्वनिवलयुक्त मूल शब्द से सत्रीलिंग का एक 
रूप णावा बनाता है जिसकी रूपावली (जयमित रूप से आ- वर्ग के अनुसार चलती 
है (हेच० १,१६४ ; सिंहराज० पन्‍ना १६): अथ्माग० में कर्ता, एकबचन में नावा, 
शौर० में जावा ( नायाध० ७४१ और १३३९ ; विवाह० १०५ ; उत्तर० ७१६ ; 
मृच्छ० ४१, २० ) और अप० में णाव रूप है (हेच० ४, ४२३, १ ); करर्म- 
महा० में णाव रूप है ( गठड० ८१२ ), अथ्माग० में नाव आया है ओर णावं 
भी (आयार० २, ३, १, १५ ओर उसके बाद ; सूथ० ६८; २७१; ४२८; 
विवाह० १०५ ; नायाध० ७४१ ) ; करण और सम्बन्ध अ०माग० में नावाए रूप 
है ( आयार० २, ३, १, १५ और उसके बाद ; नायाध० १३३९ और उसके बाद ; 
उवास० ६ २१८ ) ; अपादान- अ०्माग० नावाओ रूप है ( आयार० ३, रे; ३, 
२ और ३ ) ; करण बहुवचन- अ०्माग० में नावाहि रूप पाया जाता है ( दस० 
६२९, १ )। 

(५) अंत में -त्‌ लगनेवाले मूल संज्ञा शब्द 

१ ३९५--वे संज्ञा शब्द, जिनके अन्त में -त्‌ आता है और जिस तू से पहले 
कोई स्वर आता हो, वे शब्द के अन्त में आनेवाले तू की विच्युति के बाद जो स्वर 
रह जाता है उससे मिलती रूपावली में सम्मिल्ति या परिवतित हो जाते हैं; महा ० 
में इन्द्शणा ८ इन्द्रजिता ( रावण० १४, १६) ; सम्बन्ध-- इन्द्रणो रूप आया है 
( रावण० १०, ५८ और ८४ ) ओर साथ ही इन्द्‌इस्स पाया जाता है ( रावण० 
१५, ६१ ); अधिकरण-- इन्द्‌इस्मि है ( रावण० १३, ९९ )। तड़ी तडित्‌ 
( हेच० १, २०२ ), अप* में तब्ठी  तडितम्‌ है ( विक्रमो० ५५, २ )। मारू 
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कर 


मारुत्‌ ( क्र० २, १२३ ) है; महा० में विज्जू- विद्युत्‌ है ( वर० ४, ९ ; 
भाम० ४, २६ ; हेच० १, १५ ; क्रम० २, १२९; हाल ५८५ )। जगत्‌ का 
कर्त्ताकारक एकवचन महा० में जर्थें है ( रावण० ५, २० ; ९, ७३ ) ; अ०माग० में 
जगे रूप है ( सूय० ७४ ), अप» में जशु मिलता है (हेच० ४, ३२४३, १ ); 
अ०माग० में कर्मकारक का रूप ज़गं पाया जाता है ( सूय० ४०५ और ५३७ ) ; 
अप*» में सम्बन्धभारक का रूप ज़अस्खु आया है ( हेच० ४, ४४० ) ; महा» में 
अधिकरणकारक में ज़अम्मि देखा जाता है ( हाल ३६४ ; रावण० ३, १२ ; कर्पूरु० 
७८, ४ और ८०, ४ ) तथा इसके साथ-साथ जए भी पाया जाता है ( गउड० २३९; 
हाल ३०३ ); अ०्माग० में जगई रूप है ( सूय० १०४ ; पाठ में ज़गती है ) ओर 
इसके साथ-साथ जगंसि भी चलता है ( सूय० ३०६ ) ; जै०शोर० में इस कारक में 
जगदि का प्रचलन है ( पव॒० ३८२, २६ ; पाठ में ज़गति है ) ओर अप० में ज्ञगि 
मिलता है ( हेच० ४, ४०४ ; कालका० २६१, १ )। स्त्रीछिंग के शब्द अधिकांग में 
शब्द के अन्त में -आ जोड़ लेते हैं: सरित्‌ का रूप पाली की भाँति ही खरिता 
हो जाता है, महा० में सरिआ रूप आया है ( गठड० ; हाल ; रावण० ), जै०्महा० 
में सरिया है ( एत्सें० ), अप० में सरिअ पाया जाता है ( विक्रमो० ७२, ९ ) ; 
महा ० में सम्बन्धकारक बहुवचन का रूप सरिआहेँ है (हेच० ४, ३०० ) ; अप० 
में करणकारक बहुवचन का रूप सरिहि उश्सरिशन्षिः- सरिद्धिः है ( हेच० ४, 
४२२, ११ ) | सब व्याकरणकारों ने विद्युत्‌ कै लिए. आ- रूपावली में इसका आग- 
मन निषिद्ध माना है | $ २४४ की तुलना कोजिए। हेच० १, ३३ के अनुसार 
विज्जुए के साथ-साथ विज्जुणा भी पाया जाता है और चंड० १, ४ के अनुसार 
कर्त्ताकारक बहुबचन का रूप विज्जुणों भी होता है । 

$ ३९६-जिन शब्दों के अंत में -अत्‌ , मत्‌ ओर बत्‌ आते हैं उनकी 
रूपावढी आंशिक रूप में संस्कृत के अनुसार चलती है, विशेषतः अ०माग० में ओर 
आंशिक रूप में सशक्त रूप >अन्त, “मन्त ओर -चन्त की अ- रूपावढी के ढंग पर 
चलती है | इसके अनुसार संस्कृत रूपावली के ढंग पर : अ०माग० में कर्त्ताकारक एक- 
वचन जाणं॑ > जानम्‌ है ( सूय० १, ३२२ ) ; विज्ज > विद्वान है ( सूय० १२६ ; 
२०६; ३८० ओर उसके बाद ); चचखुमं ८ चश्लुष्मान्‌ ( सूय० ५४६ ) ; 
दिट्विम - दश्टिमान्‌ है (सूय० २०० और ५३१) ; आबयं नाणवं धस्मवं 
बस्मवं 5 आत्मवान ज्ञानवान्‌ धर्मेचान्‌ ब्रह्मचान है ( आयार० १, ३, १, २ ), 
पुद्दुव॑ >स्पृष्ठचान्‌ है ( आयार० १, ७, ८, ८; यह कर्मवाच्य है ), थामवें८ 
श्थामवान्‌ ( उत्तर ५० ओर ९० ), चिट ओर अचिट्टूं > तिष्ठन्‌ ओर अतिष्ठन्‌ 
है ( आयार० १, ४, २, २ ), कुष्वं > कुर्वेन है ( सूय० ३२६ और ८६३ ), किणं; 
हणं ओर पयं > क्रीणन्‌ , धनन्‌ ओर पचन्‌ है ( सूय० ६०९ ) ; अ०्माग० और 
जै०महा० में महं रूप पाया जाता है ( आयार० १, ७, १, ४ ; सूय० ५८२ ; ओव० 
६ ५ ; काका? २७१, ११ ) ; जै०महा» में अरहँः- अहेन है (द्वार० ४९५, ९)। 
इस रूप के उदाहरण और प्रमाण मुझे महा० में नहीं मिले । शौर० और माग० में 
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इस रूप के उदाहरण कैवल भगवत्‌ और भवत्‌ ( सर्वनाम ) में ही सीमित हैं 
( हेच० ४, २६५ ) | इसके अनुसार शौर० में भअवं रूप आया है ( मृच्छ० २८, 
१; ४४, १९ ; सुद्रा० २०, ७; १७९, ३ ; रत्ना० २९६, ५ और २३ ; विक्रमो० 
१०, २ ; २३, १९ , ४३, ११ आदि-आदि ) ; माग० में भी यही रूप है ( मुद्रा० 
१७८, ६ ; चंड० ४३, ७) ; शोर० में भव भी पाया जाता है ( मूच्छ० ४, 
२४ ; ६, २३ ; ७, ३; १८, २५; शकु० ३७, १ आदि-आदि ) ; अत्थभर्व 
अन्रमवान (शकु० ३३, ३ ; ३५, ७), तत्थभवं - तत्रभवान्‌ है (विक्रमो० ४६, ६; 
४७, २ ; ७५, ३ और १५ ) ; इसी प्रकार पै० में भ्गवं रूप है ( हेच० ४, २१३ ) 
जैसा कि अ०्माग० में भी है (आयार० १, ८, १, १ ओर उसके बाद ; उवास० और 
बहुत अधिक स्थलों पर ) |--अश्माग० में करणकारक का रूप मइमया 5 मतिमता 
है ( आयार० १, ७, १, ४ ओर २, ५ ); मईमया भी पाया जाता है ( आयार० 
१, ८, १, २२; २, १६ ; ३, १४ और ४, १७; सूय० २७३ ) ; अ०माग० में 
जाणया पासया 5 जानता पश्यता है (आयार० १, ७, १, ३) ; अ०मांग० और 
जै०महा० में महया ८ मइता (आयार० १,२, ११ ; सूच० ७१८ ; विवाग० २३९ ; 
नायाध० $ १५ ; १३५ आदि-आदि ; कालका० २५९, २७ ); आगे आनेवाले 
पुलिंग और नपुंसकलिंगों के रूपों की समानता से स््रीलिंग में मी ऐसे ही रूप ( ४ 
२५५ ) काम में लाये गये हैं: महया इंड्डीप महया ज्ञुशण महया बलेणं''* 
८ महत्यद्ध यों महत्या चुत्या महता बलेन'''( जीवा० ५८८ [ पाठ में जुत्तीए 
है ] ; कप्प० १०२ ; ओव० $ ५२ ) ; महा० में सअवआ रूप मिलता है ( गउड० 
८९६ ), अ०्माग० और जै०्महा० में भगवया रूप पाया जाता है ( आयार० १, 
१, ९, १ और ७ तथा ३, ५ आदि-आदि ; उबास० ; और अधिकांश खलों पर ; 
कालका० २६८, १७ ), शोर० में भअबदा 5 भगबता ( छल्ति० २६५, १८ ; 
शकु० ५७, १७; विक्रमो० २ ३, ६ ; ७२, ६४; ८ अप ) शार० मे इसी प्रकार 
भवदा - भवता रूप भी पाया जाता है ( शकु० ३६, १६ ; विक्रमो० १९, १५ ), 
अत्थमवदा और तत्थभच॒दा रूप प्रचलित हैं ( विक्रमो० १६, ११; ३०, ५; 
८०, १४ ; ८४, १९ ; शकु० ३०, २ ) | सम्बन्धकारक में भी यह पाया जाता है: 
शौर० में सअवदों रूप मिलता है ( शकु० १२०, ५; रना० २९४, ५; २९५, 
६ ) ; माग० में भी यही रूप चल्ता है ( ग्रबोध० ५२, ६; चंड० ४३, ६ ); 
शौर० में भवदों आता है (शकु० ३८, ६ ओर ८; ३९, १२ ; झच्छ० ५२, १२; 
विक्रमो० १८, १० ; २०, १९; २१, १९ आदि-आदि ), अत्थमवदो आया है 
( विक्रों० २१, १० ), तत्थभवदों मिलता है (मच्छ० ६, ४; २२९, ६२; 
विक्रमों० १८, १८ ; ५१,१३; ७९, १६ )। व्यक्तिवाचक संशा की भी यही दस्या 
है : शौर० में सम्बन्धकारक रुमण्णदो ८ रुूमण्वतः है ( रा" २२०, १६)। इसका 
कर्त्ताकारक रुमण्णो उच्चारित होता है अर्थात्‌ यह संज्ञाशब्द न-वर्ग का है ( प्रिय० ५, 
५ ) | अन्यथा विशेषणों और कदंतों में शौर० और माग० में केवछ -अ वर्ग के रूप 
काम में आते हैं। इस कारण शौर० रूप गुणबदी (शकु० ७४; < संस्करण बुके- 
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हार्ड) जिसके स्थान में बोएटलिंक के संस्करण के ४३, १४, मद्रासी संस्करण के १८६, 
११ और कास्मीरी संस्करण के ७२, १५ में अपादानकारक में अश्ुद्ध रूप ग्रुणवदे 
आया है। दाक्षि० रूप भवदे के विषय में ५ २६१ देखिए | --- अ०माग० सम्बन्ध- 
कारक में महओ 5 महतः ( सूय० ३१२ ), भगवओ 5 भगवतः है ( आयार० 
१, १, २, ४; २, १५, ९ और उसके बाद ; कप्प० $ १६ और २८ ; विवाह० 
१२७१ ; उवास० ; और अनेक स्थलों पर ), पड़िवज्ञओ - #प्रतिपद्यतः, विह- 
रओ - विहरतः है ( उत्तर० ११६ ), अवियाणओ - अविजानतः है ( आयार० 
१, १, $ २; १, ४, ४, २; १, ५, १, ! )  अकुब्वओ 5 अकुवेतः ( सूय० 
५४० ), पकुब्व॒ओ - प्रकुवेतः ( सूथ० ३४० ), करओ - कुर्चेतः ( आयार० १, 
१७१३ ६) हणओ “ घ्नतः ( आयार० १, ६, ४, २; १, ७, १,३ » कित्त- 
यओ > कीतेयतः ( उत्तर० ७२६ ) और घीमओ > घतिमतः है ( आयार० २, 
१६, ८ )। शौर० और माग० रूपों के विषय में इससे पहले देखिए | -- अधि- 
करण शोर० में सदि > सति ( शकु० १४१, ७ ) ; महा० में हिमचइ- हिमवति 
( मुद्रा० ६०, ९ ) है। -- सम्बोधन : अंण्माग० और जै०्महा० में भगवं ओर 
भयच रूप पाये जाते हैं ( विवाह० २०५ ; कप्प० $ १११ ; ए्से० २, ३२ ; ४४, 
१८ $ द्वार ० ४९५, १३ ) ; शोर० में अर्थ आया है ( र्ना० २९६, २४ ; २९८, 
१४ ; ३००, ३३ ; प्रबोीष० ५९, ४ ; शकु० ७३, ५; विक्रमो० ८६, १० ; उत्तररा० 
२०४, ८ आदि-आदि ) ; पे० में भगवा रूप है ( हेच० ४, ३२२३ ) | अ्माग* में 
आउसे 5 आशुष्मन्‌ रूप के साथ-साथ ( आयार० १, १, १, १; सूय० ७९२ ; 
सम० १ ) अण्माग० में आउसो रूप बहुत ही अधिक देखा जाता है ( आयार० 
१, ७, २, २; २, २, २, ६--१४; २, ५, १, ७ और १३ ; २, ६, १, ५ और 
१० तथा ११; २, ७, १, २; २, ७, २, $ और २; सूय० ५९४ ; उवास० ; 
ओव० ; कप्प० ; आदि-आदि) ; इसके अतिरिक्त समणाडसो रूप भी बहुत 
प्रचलित है ( सम० ३१ ; ओव० $ १४० ; नायाघ० ५१८ ; ६१४ ; ६१७ ; ६५२ 
ओर उसके बाद ) जो बहुबचन के काम में मी आता है ( सूय० ५७९ और ५८२ ; 
नायाघ० ४९७ ओर ५०४ ) | लोयमान ने औपपातिक सूज्न में ( इस ग्रन्थ में यह 
शब्द देखिए ) आउखो रूप को ठीक ही 5 #आयुष्मस्‌ माना है। इस दृष्टि से यह 
शब्द के अन्त में -अस्‌ लंगनेवाले वेदिक सम्बोधन से सम्बन्धित ( हिटनी $ ४५४ ) 
माना जाना चाहिए। बहुवचन में यह रूप बोली की परम्परा के अनुसार कर्त्ताकारक 
और सम्बोधन में प्राचीन रूपावली के अनुसार बनाया जाता है | कर्ता-; अण्साग० 
में सीलमनन्‍्तो गुणमन्तों बइमन्तो पाया जाता है ( आयार० २, १, ९, १) ; 
सूलमत्तो कन्द्मत्तो खन्धमत्तोी तयामत्तो सालमत्तो पवालमत्तो आदि-आदि 
भी देखने में आता है ( ओव० $ ४ ), भगवनन्‍्तो आया है ( आयार० १, ४, १, 
१; ३, १, $, १; विवाह० १०३५ ; कप्प० एस, (5, )$ ६१) और इसी 
प्रकार शौर० में-कर्त्तकारक का रूप भअवत्तो मिलता है ( मुद्रा० २०, ५ )। शौर० 
में किद्वन्तो > कृतवन्त! के स्थान में किद्वत्ता पढ़ा जाना चाहिए.। इसके बिपरीत 
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सम्बोधघनकारक भवन्ता ( शकु० २७, १६, बोएटलिंक का संस्करण ) के स्थान में 
मद्रासी संस्करण १३५, ७ के अनुसार भवन्‍्तों पढ़ा जाना चाहिए जैसा कि वेणीसंहार 
१०२, २ में वर्तमान है [-- कर्त्ताकारक बहुवचन नपुंसकलिंग में अ०्माग० में 
परिग्गह्मावत्ती रूप आया है ( आवयार० १, ५, २, ४; १, ५, ३, १ की तुलना 
कीजिए ) ; बलवन्ति भी पाया जाता है ( उत्तर० ७५३ ) : एयावत्ति सब्वावन्ति 
5 ए्तावन्ति #सर्वावन्ति है ( आयार० १, १, १, ५ ओर ७); आवन्ती « 
यावन्ति है ( आयार० १, ४, २, ३; १, ५, २, ! और ४; $ ३५७ की तुलना 
कीजिए ; [ यावल्ति का कुमाउनी रूप सोभाग्यवती स्त्रियों के लिए आशीर्वाद में 
>अवेति है। -“-अनु०] ) ; इसका एक रूप जावन्ति भी पाया जाता है ( उत्तर० 
२१५ )। एकवचन का रूप अभिदव - अभिद्रवन आयारंगसुत्त २, १६, २ में 
छन्द की मात्राएं ठीक रखने के लिए बहुवचन में आया है | इस सम्बन्ध में पिशल कृत 
[यह ग्रन्थ वास्तव में पिशल और गेल्डनर द्वारा लिखा गया है | इसमें वेदिक शब्दों पर 
उक्त दोनों विद्वान लेखकों के शोधपूर्ण निबन्ध हैं। --अनु०] वेदिशे स्ठुडिएन २,२२७ 
की तुलना कीजिए | सम्बोधनकारक में जे०महा० में पद्म के भीतर भयवं रूप आया है 
(तीर्थ ४, १४ और २० ) जो बहुत से भिक्‍्खुओं को सम्बोधित करने के ल्एि 
काम में छाया गया है | --जैसे अ०माग० रूप समणाडखो बहुबचन के काम में 
भी आता है उसी प्रकार बहुबचन का रूप आउसत्तों बहुत अधिक अवसरों पर 
एकबचन के लिए, भी प्रयोग में छाया जाता है अर्थात्‌ यह साधारण बहुवचन माना 
जाना चाहिए | हाँ, गद्य में कर्ताकारक एकवचन आवसन्तों होना चाहिए : आउ- 
सन्‍तो समणा > आयुष्माञज्‌ भ्रमण और आउसन्तो गाहावइ 5 आयुष्मन्‌ 
गृहपते है ( आयार० १, ७, २, २; ५, २; २, १, २ २; २, ३; १; १६ और 
उसके बाद ; २, ३, २; १; २ ; १६, २, ३, ३, ५ ओर उसके बाद आदि-आदि ); 
आउसन्‍्तो गोयमा + आयुष्मन्‌ गोतम ( सूय० ९६२ ; ९७२; ९८१ ), इसके 
साथ साथ आडसो गोयमा रूप मी चल्ता है ( सूय० ९६४ ) ; आउसन्‍्तों उद्गा 
८ आयुष्मान्त्‌ उदक (सूय० ९६९ ; ९७२ ; १०१२ ; १०१४) हैं। असंदिग्घ बहु- 
वचन उदाहरणार्थ आडसन्तो नियण्ठा 5 आयुप्मन्तो निश्रेन्थाः है (सूय० ९८२; 
९९२ )। अशक्त मूल शब्दों से जाणओ और अजाणओ रूप बनाये गये हैं (आयार० 
२, ४, १, १ )। यदि हम टीकाकारों और याकोबी (सेक्रेड बुक्स ओफ द ईस्ट, ग्न्थ- 
माला तेरहवीं, १४९ के मतानुसार इस रूप को कर्त्ताकारक बहुबचन मानना चाहें तो 
गद्य के सम्बन्ध में यह बात सम्भव नहीं है, इसलिए इन रूपों का स्पष्टीकरण इन्हें 
सम्बन्धकारक एकवचन मानने से होता है। ऐसा मानने से अर्थ भी अधिकतर उप- 
युक्त हो जाता है | 
6 ३९७-- $ ३९६ में दिये गये उदाहरणों को छोड़कर सभी प्राकृत बोलियों में 
-अन्त, -मन्त और वन्त से बने रूपों की ही प्रधानता है : एकवचन कत्तो-- महा० 
में पिअन्तो > पिवन, ; चलून्तो 5 चलन ; बहुगुणवन्तो 5 बहुगुणवान्‌ ओर 
कुणन्तो ८ कृण्वन्‌ है ( हाल १३ ३ २५ ; २०३, २६५ ) ; अ्माग० में सासन्‍्तो 
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और इसके साथ-साथ खास 5 शाखत्‌ है ( उत्तर० ३८ ) ; अणुसासत्तों भी पाया 
जाता है ( उत्तर” ३९ ); किणन्तों और विछिणन्तों 5 क्रीणन्‌ तथा विक्रीणन्‌ 
हैं ( उत्त० १०१० ) ; मूलमन्ते और कन्दमन्ते सूलवान्‌ ओर कन्दवान्‌ हैं 
( ओब० $ ५) ; वण्णमन्ते और गन्धमन्ते ८ वर्णवान्‌ ओर गन्धवान हैं ( भग० 
१, ४२० ); विरायन्ते - विराजन्‌ है (ओव० $ ४८); विसीयन्तों 5 विसीदन्‌ 
और रमन्तो + रमन्‌ है (दस० ६१३, १६ ; ६४१, २१ ) ; चुल्लहियवन्ते ८ 
चुस्लहिमवान्‌ ( ठाणंग० १७६ ) ; जै०महा० में सन्धुच्चन्तो 5 संस्तूयमानः ; 
गायन्तो 5 गायन्‌ ; दे न्‍तो ८ ऋदयन ; अगूहन्तो 5 अगूहन्‌ ओर पलोएँन्तो - 
प्रछोकयन्‌ हैं ( आव०एस्सें० ७, २५; ८, २६; ९ ५ और ६; १५, २१); 
कन्दन्तो > क्रन्‍्दन्‌ है ( एल्सें० ४२, १२ ) ; जे०महा० और शोर० में महन्तो रूप 
पाया जाता है ( एव्सें० ८, ५ ; ५०, ५ ; ६३, २८ ; काल्का० २७४, ४ ; विक्रमो० 
४५, १ ; मह्लिका० २४५, ५; मुद्रा० ४३, ८ ) ; शौर० में करे न्‍तो « कु्वन्‌ है 
( मृच्छ० ६, १३ ; ४०, २३ ), जाणन्तों रूप भी मिलता है ( मृच्छ० १८, २३ ; 
१०४, १ ), पुलोअन्तो 5 प्रकोकयन्‌ ( महावबीर० ९९, ३ ) और चित्तवन्तो ८ 
चित्तवान्‌ हैं ( शकु० ८७, १३ ); माग० में पुश्चन्दे > पृच्छन्‌ ( लंलित० ५६५, 
२० ) है; महन्ते 5 महान्‌ है ( मच्छ० १३२, ११; १६९, १८ ; प्रबोध० ५८, 
९ ; वेणी० ३५, १७ ; ३६, ३ ) ; चोलअन्ते  चोरयन्‌ है( मच्छ० १६५, ९) , 
दंशअन्‍न्ते ८ दशयन्‌ है ( शकु० ११४, ११ )3 मन्तझत्ते  मनन्‍्जयन है ( प्रवोध० 
३२, १० ; यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ; बंबइ्या संस्करण ७८, १२ में मक्त- 
अत्तो आया है ); ढकी में आचक्खन्तो 5 #आचक्षत्‌ है ( ८८ ; मृच्छ० ३४, 
२४) ; १० में चिन्तयन्तो >चिन्तयन्‌ और परिव्ममत्तो 5 परिश्रमन हैं 
( हेच० ४, २२३ ); अप» में हसन्‍्तु >हसन्‌ तथा दंसिज्ान्तु ८ द्श्येमान 
( हेच० ४, ३८३, ३; ४१८, ६ ) है, जग्गत्तो > जाञ्मत्‌ (पिंगल १, ६२ भ ) 
है, चलन्त ८ चलछन्‌ ओर उल्हसन्त - उब्छसन्‌ तथा गुणवन्त > गुणवान है 
( पिंगल १, ४ बी ; २, ४५ ) ; कर्त्ताकारक नपुंसकलिंग में भ्रणत्तं > भणत्‌ ( हाल 
२१८ ) है ; किरन्तं + किरत्‌ है ( गठड० ११८२ ) ; शौर० में दीसत्तं 5 दृ्य- 
मानम्‌ है ( उत्तररा० ७७, ६ ) और अप» में धणमत्त 5 घनवत्‌ है ( पिंगल २, 
४५ ) | माग० में दहसे ( इसका झुद्धतर रूप डहडहत्ते होना चाहिए | इसका यह 
रूप ग्रन्थ में अन्यत्र पाया जाता है ; वेणी० ३५, २३ ) नपुंसकलिंग के रूप शोणिद - 
शोणितम्‌ से सम्बन्ध रखता है। कर्मकारक पुलिंग में संस्कृत का रूप प्राकृत के 
नवनिर्मित रूप से मिलता है: अण०्माग० ओर शोर» में महत्तं रूप आया है 
( आयार० १, ३, २, ३ ; सूय० ९४४ ; मच्छ० ४०, २२); महा० में पिज्ञात्तं, 
अणुणिज्ञत्त, अवलूम्बिज्ञत॑ और पआसत्तं - पीयमानम्‌, अन्नुनीयमानम्‌ , 
अवलस्ब्यमानम्‌ और प्रकाश्यत्तम्‌ हैं ( गठड० ४६६-४६९ ) ; अ०्माग० में 
समारम्भत्त > समारभमाणम्‌ , किणत्तं > क्रीणत्तम्‌ और गिणह्त 5 ग्रहण- 
त्तम्‌ ( आयार० १, २, २, ३; १, २, ५, ३; २, ७, १, १); जै०महा० में 
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जम्पत्त 5 जल्पत्तम्‌ है ( कालका० २६२, ५ ); शोर० में जाणन्तं, सब्तं ओर 
अस्त रूप पाये जाते हैं (मुद्रा० ३८, २; ६३२, ९ ओर १० ), कप्पिज्नन्तं - 
करपफयमानस है ( मुच्छ० ४, ९० ) ओर उद्वहन्त ८ उद्दद्दत्तम्‌ है ( मृच्छ ० ४१, 
१० ) | शौर० में अअवन्तं के स्थान में भअबदं रूप अच्द्ध है ( विक्रमो० ८७, 
१७ ) | माग० में माछत्तं>मारयत्तम्‌ और यीअन्तं> जीवत्तम्‌ हैं ( मृच्छ> 
१२३ ; २२, १७०, ५ ); अलिहदत्त ८ अहेत्तम्‌ है ( लटक ० १४, १९ ) ; अप० 
में दारन्तु ८ दारयन्तम्‌ है ( हेच० ४, ३२४५ ) ; नपुंसकर्लिंग ; महा» में स्न्तम्‌ 
असनन्‍्तं रूप पाया जाता है (हाल ५१३); शोर० में महन्तं आया है ( मृच्छ० 
२८, ११ ) | -- करण $ महा० में पिअन्तेण “ पिवता और पडन्तेण 5 पतता 
हैं (हल २४६ ओर २६४) ; अश्माग० में विणिमुयन्तेणं 5 विनिमुश्चता है 
( ओव० $ ४८ ); अणुकस्पत्त णं 5 अनुकस्पता है ( आयार० २, १५, ४ ) ; 
जे०महा ० में ज़म्पत्तेण - ज़रपता ( कक्‍्कुक शिलालेख १५ ; एल्सें० १०, २६ ) ; 
कुणत्तेण 5 वेदिक कृण्व॒ता है ( कक्‍्कुक शिलालेख १५ ) ; वच्चन्तेणं  बजता है 
( आव“एव्सें० ११, १९ ); जै०्शौर० में अरहन्तेण > अहता है ( पव० ३८८, 
६३ ) ; शोर० में चलंत्तेण -चलता है ( ललित० ५६८, ५ ); गाअन्तेण ८ 
गायता ओर करे त्तेण > कुवता है ( मच्छ० ४४, २; ६०, २५ ; ६१, २४ ) ; 
हरन्तेण रूप भी पाया जाता है ( उत्तररा० ९२, ९ ); भ्रुत्तवन्तेण ८ सुक्तवता है 
( जीवा० ५२, ११ ) ; माग० में गद्यन्तेण > गच्छता है ( मच्छ० १६७, २४ ) 
ओर आहिण्डत्तेण > आहिण्डमानेन है ( चंड० ७१, १२); अप» में 
पचसत्तेण + प्रवसता (हेच० ४, ३१३ ), भमन्ते 5 अ्रमता है ( विकमो० 
५५, १८ ; ५८, ९; ६९, १; ७२, १०) और रोअन्ते > रुदता ( विक्रमो० 
७२, ११ )। है अपादान ; अ०्माग० में चुब्लहिमवत्ताओ 5 चुल्लहिमवतः है 
(ठाणंग० १ ७७) | -- सम्बन्ध : महा० में आरम्भत्तस्स > आरभममाणस्य, रम- 
ससस्‍स ८ रमतः और जाणंतस्स ८ जानतः है ( हाल ४२ ; ४४ ; २४३ ), विस- 
हन्तस्स ८ #विपहतः और वो च्छिन्दत्तस्स ८ व्यवच्छिन्द्रतः है ( रादण० १२, 
२३ ; १५, ६२ ); अ०्माग० में आडसन्तस्स 5 आयुप्मतः है ( आयार० २, ७, 
१, २; २, ७, २, १); भगवत्तस्स ८ मगवदतः है ( कप्प० $ ११८ ) ; वस- 
चसस्स < वसतः ( उवास० ९ 2३ ), चयत्तरख  त्यजतः है ( ओव० ९ १७० ); 
घुब्कहिमवत्तरुख रूप भी मिलता है ( जीवा० ३८८ आर उसके बाद ); कहत्तस्स-+ 
कथयतः है. ( सूच० ९०७ ) ; जिणन्तस्स + जयतः है ( दस० ६१८, १४ ) ; 
जै०महा० में अच्छन्तस्सख ८ ऋच्छतः है; घूवे न्‍्वस्ख ८ धूपयतः और सारक्वत्तस 
- संरक्षतः है ( आव०ए्यें० १४, २५; २५, ४; २८, १६); कार त्तस्स 
और कुणत्तस्स 5 कुवेतः है (एस्सें० १२४; १८,१०); जे०्महा० में चिन्तन्तस्स 
रूप पाया जाता है, शौर० में भी चिन्तन्तसस 5 चिन्तयतः है ( एस्सें० ११, ८; 
१८, १६ ; शकु० ३०, ५); झोर० में महन्तस्स भी आया है जो भहतः है 
( उत्तररा० १०५,५ ); मग्गन्तस्ख 5 मार्गमराणस्य ओर णिक्कमन्तस्य ८ निष्क्रा- 
७३ 
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मतः ( मृच्छ० ९५, ७; १०५, २४) ओर हणुमत्तस्स 5 हन्नुमतः ( महावीर० 
११५, १४ ) ; माग० में व्ञद्दश >ब्रज़तः ( छल्ति० ५६६, ७ ) ओर अलि- 
दत्तदश > अहँतः ( प्रबोध० ५२,७ ) ; चू०पै० में णश्चत्तस्स ८ शृन्यतः है ( हेच० 
४, ३२६ ) ; अप» में में बलस्तहों ८ त्यजञतश, दे त्तहों 5 #दयतः, जुज्श्चत्तहो 
5 अयुद्धत+ ओर करत्तहो ८ कुवेतः है ( हेच० ४, २७०, ४; ३७९, १ 

४००) | -- अधिकरण : महा» में समारुहन्तसम्मि - समारोहति, हों न्‍्तम्मि 
भवति ओर रुअत्तसेम ८ रुदति रूप पाये जाते हैं (हार ११; १२४; ५९६ ) ; 
हणूमन्ते और हणुमत्तस्मि > हजुमति ( रावण० १, ३५ ; २, ४५ ), अश्माग० 
में जलत्ते 5 ज्वलति ( कप्प० $ ५९ ; नायाध० $ ३४; उवास० $ ६६ ; विवाह० 
१६९), सत्ते 5 सति (आयार० २, ५, १, ५ ; २, ८, १; २, ९, १), हिमवत्ते 

हिमवति ( उवास० $ २७७ ) है; अग्हत्तसि >अहति (कप्प० $ ७४; 
नायाध>० $ ४९ ), अधभिनिक्‍खमत्तर्मि ८ अभिनिष्कामति है ( उत्तररा० 

२७९ ) ; शोर० में महत्ते>महते है (शकु० २९, ७); दाक्षि० में ज्ी- 
अन्ते > जीवति है ( मच्छ० १००, ९) ओर अप०» में पवसत्ते ८ प्रवसत्ति है 
( हेच० ४, ४२२, १२ ) | -- सम्बोधन : महा० में आलछोअन्त ससनन्‍्त जम्मन्त 
गन्त रोअन्त मुच्छन्तपडन्त खलन्त 5 आलोकयन्‌ इचसन्‌ चूम्ममाण गच्छन्‌ 
रुदन्‌ मूछेन्‌ पतन्‌ स्खलन है (हाल ५४७) ; महन्त रूप भी आया है (८ इच्छा 
रखता हुआ ) ; मुअन्त 5 सुश्चन है (हाल ५१० और ६४३ ) ; माग० में अलिहन्त 
८ अहन्‌ है ( प्रबोध० ५४, ६ ; ५८, ७; ल्टक० १२, १३ ) | -- कर्ता बहुवर्चन : 
महा० में पडत्ता ओर निवडधक्ता पन्‍्तः तथा निपतन्तः हैं ( गठड० १२२ ; 
१२९ ; ४४२ ) ; भिन्दत्ता > भिन्दन्‍्तः ओर जाणत्ता 5 जानन्तः है ( हाल ३२६ 
और ८२१ ) ; अ०्माग० में सीलमत्ता >शीलमन्तः ( आयार० १, ६, ४, १ ) 
ओर जम्पत्ता ८ जव्पन्तः हैं ( सूय० ५० ); वायता य गायत्ता य नद्॒न्ता य 
भासन्ता य सासन्ता य सावेन्ता य रक्‍खत्ता य 5 वाचयन्तश च गायन्तश्‌ 
च नृत्यन्तश्‌ च भाषम्राणाश्‌ च शासतश् च श्रावयन्तश्‌ च रक्षन्तश्‌ च है 
( ओव० $ ४९, पॉँच ); प्ूरथत्ता, पेच्छन्ता, उज्धों एन्ता और करेन्ता- 

पूरयन्तः, प्रेक्षमाणा:, उद्योतन्‍तः और कु्वेन्तः हैं ( ओव० [६ ३७] ) ; बुद्धि- 
मन्ता > बुद्धिमन्तः है ( सूय० ९१६ ); अरहन्ता ८ अहन्तः है ( कप्प० ॥ १७ 
ओर १८ ) | स्वयं संयुक्त शब्दों में मी यही रूप पाया जाता है जैसे, अरहन्ता भग- 
वन्तो रूप पाया जाता है (आयार० १,४,१, १; २,४,१,४ [ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना 
चाहिए |; विवाह० १२३५ ) ; इसी प्रकार का रूप सप्रणा भ्गवन्तो सीरमन्ता 
पाया जाता है ( आयार० २, २, २, १० ); जै०महा० में किड॒न्ता 5 क्रीडन्तः है 
( आव"“एत्सें० ३०, १५ ) ; गवेसन्ता 5 गवेषयन्तः और चोहइ ज्वन्ता 5 चोद्य- 
सानाः हे ( कालका० २७३, ४२ ; २७४, ३ ); सबन्‍ता ८ सनन्‍्तः ओर चरनन्‍्तारः 

चरन्तः हैं ( एस्सें० १, १२ और १३); शौर० में पूइज्जन्ता 5 पूज्यमाना और 
सिक्‍्खन्‍्ता 5 शिक्षन्तः हैं ( मृच्छ० ९, १ ; ७१, २१) तथा खेलन्ता  खेलन्तः 


हे 
रे 


$ 
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है ( उत्तररा० १०८, २ ) ; माग० में शदन्ता 5 श्वसन्तः ओर पडिचशन्तार< 
प्रतिवसन्तः हैं ( मृच्छ० ११६, १७ ; १६९, ३ ).; अप» में फुक्किज्ञन्ता + फूत्कि- 
यमाणाः है ( हेच० ४, ४२२, ३ ) ; गुणमन्त ८ ग़ुणवन्तः है (पिंगल २, ११८ ); 
नपुंसकलिंग ; अ०्माग० में चण्णमन्ताईं गन्धमनन्‍्ताई रसमन्ताई फासअन्ताई + 
वर्णवन्ति गन्धवन्ति रसवन्ति स्पशवन्ति है ( आयार० २, ४, १, ४; विवाह० 
१४४ ; जीवा० २६ ) ; कर्म : महा० में उण्णमन्ते ८ उन्नमतः ( हाल ५३९ ) है ; 
अ्माग० में अरहन्ते भगवन्ते - अहेतो भमगवतः ( विवाह० १२३५ ; कप्प० $ 
२१ ), समारस्भन्ते 5 समारप्माणान्‌ है (आयार० १, १, ३, ५ ); जैशशौर० 
में अरहन्ते रूप मिल्ता है ( पव० ३७९, ३) ; नपुंसकलिंग : अ०माग० में महन्ताई 
रूप पाया जाता है ( विवाह० १, ३०८ और उसके बाद )। -- करण : महा० में 
विसंघडन्तेहि 5 विसंघर्टाषड्टः है (हल ११५ ), विणितेहि 5 विनिगेच्छड्धिः 
है ( गठड० १३८ ) ; अ०्माग० में जीवन्तेहि - जीवस्डिः और ओवयन्तेहिं य 
उप्पयन्ते हि य ८ अपपतद्धिश चोत्पतद्धिश च हैं ( कप्पण० $ ९७ ); पन्नाण- 
मन्तेहिं 5 प्रश्ञानमद्धिः है ( आयार० १, ६, ४, १ ) ; आवसन्तेहिं 5 आवसद्धिः 
है ( आयार० १, ५, ३, ४); भगवस्तेहिं > मगवद्धिः ( अशुओग० ९५); 
अरहन्वेहिं > अहद्धिः है (ठाणंग० २८८ ; अणुओग० ५१८ [ पाठ में अरिहन्तेहि 
है ] ) ; सन्तेहिं > सद्धि है ( उवास० $ २२०; २५९ ; २६२ ); जै०्मह्व० में 
आपुच्छन्तेहिं 5 आपृच्छद्धि : है ( आव०एल्सें० २७, ११ ); मग्गन्तेहिं ८ 
मार्गमाणेः ( आव०एव्सें० ३०, १७) है ; गायस्तेहिं > गायक्लिः , भणस्तेहिं ८ 
भणड्धिः और आरुहन्तेहिं - आरोहड्धिः हैं ( एस्सें० १, २९; २, १५ ओर २१) ; 
शौर० में गच्छन्तेहिं  गच्छद्धिः है ( मुद्रा० २५४, ३); अणिच्छन्तेहिं ८ 
अनिच्छद्धि; ( बाल० १४४, ९) ; गाअत्तेहिं > गायद्धिः ( चेतन्य० ४२, २); 
माग० में पविशत्तेहि ८ प्रविशड्धिः है ( चंड>० ४२, ११); अप०» में णिवस- 
नतहिं  निवसद्धिः और बलन्‍्तहिं ८ वलद्धिः हैं ( हेच० ४, ४२२, ११ ओर 
१८ ) | -- सम्बन्ध : महा» में एच्ता्ं 5 आयताम्‌ और चित्तत्ताण 5 चिन्तय- 
ताम है ( हल ३८ ; ८३); अश्माग० में अरहत्ता्णं भगवन्ताणं भी पाया 
जाता है ( विवाह० १२३५ ; कप्प० १ १६ ; ओव० $ २० ओर ३८ ) ; सन्‍्तां - 
सर्ता ( उबास० $ ८५ ) ; पन्नाणमन्ताणं ८ #प्रज्ञानमताम्‌ है ( आयार० १, ६, 
१, १, ) ; जै०्महा० में आयरन्ताणं ८ आचरताम्‌ ( द्वार० ५०२, २८ ) ओर 
चरन्ताणं - चरताम्‌ है ( आव० एस्ें० ७, ९), कुणन्ताणं + कुरवेताम्‌ (कालका० 
२७०, ४० ) और जोयन्ताणं- पश्यताम है ( एल्सें० ७३, १८ ); जै०्शौर० में 
अरिहन्ताणं रूप पाया जाता है (पच० ३७९, ४ ; ३८३, ४४ [ पाठ में अरहन्तार्ण 
है ] ) ; शौर० में पेंक्खन्ताणं - प्रेक्षमाणानाम्‌ है ( वेणी० ६४, १६; नागा० 
९५, १३) ; माग० में अलिहन्ताणं > अहंताम्‌ और णयन्ताणं ८ नमताम्‌ है 
( प्रबोधन ४६, ११ ;४७, १); णिस्कयन्ताणं - निप्क्रामताम्‌ है ( चंड० 
४२, १२) ; अप» में पेंच्छन्ताण - प्रेक्षमाणानाम्‌ , चिन्तन्ताईँ ८ चिन्तय- 
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ताम , णवन्‍्तहँ - नमताम्‌ और जोअन्ताईं ८ पश्यताम्‌ हैं (हेच० ४, ३४८ ; 
३१६२ ; ३९९ और ४०९ ) | --- अधिकरण ; महा० में घवलाअन्तेसु ८ #बवला- 
यत्सु (हाल ९ ) ; जै०्महा० में नब्चन्तेसु 5 नृत्यत्सु ( एस्सें० २, २), गच्छ- 
न्तेसु ० गच्छत्सु ( आव०एत्सें० ७, २६ ; एरल्सें० ७, १९ ) और कीलन्‍्तेसु ८ 
क्रीडत्सु ( एस्सें० १६, १६); शौर० में परिहरीअन्तेसु 5 परिषहियमाणेषु 
( मुद्रा० ३८, १० ) और बहन्तेखु >वर्तेमानेषु हैं ( पार्वती० २, ५; पाठ मे 
वददेखु है ) | -- सम्बोधन : अ०्माग० में आडसन्ता > आयुष्यन्तः है ( आयार० 
२, ३, २, १७ )। 

$ ३९८--शब्द के अन्त में -अत्‌ , -मत्‌ ओर -बतू लगाकर बननेवाले 
रूपों में इक्के-दुक्के ऐसे रूप भी पाये हैं जो अशक्त मूल शब्द बनाये गये हैं : कर्त्ता-- 
महा० में धगवों रूप मिल्ता है (एल्सें० २५, १९ ); माग० में हणूमे ८ 
हनूमान्‌ ( मच्छ ० ११, ८ ); माग० रूप हणूमशिहले की तुलना कीजिए 
( मृच्छ० १३३, १२ ) और महा० रूप -वरिअहणुयं को भी (रावण० १२, 
८८ ); अश्माग० में अंस 5 असत्‌ ( सूय० ३५ ) ; कर्म ; अ०्माग० में महं- 
महन्तभ्‌ बारबार आता है और साथ ही महत्‌ भी चलता है ( आयार० २, 
१५, ८; उत्तर० ३२५; विवाग० २२१ ; विवाह० १३१२५ ; उवास०» में मह 
शब्द देखिए ; नायाध० $ १२ ओर १२२ ), इसका स्त्रीलिगि रूप भी पाया जाता है 
( विवाह० १०५ ) और भगवं 5 भगवन्तम्‌ है ( उवास० में यह शब्द देखिए ; 
कप्प० $ १५ ; १६ और २१ ; भग० १, ४२० ; ओब० $ ३३; ३८ ; ४० आदि- 
आदि ) | -- अंत में -त्‌ लगकर बननेवाले अशक्त अथवा दुर्बल मूल शब्दों के अ- 
रूपावली में परिणत रूप भी पाये जाते हैं। इसके अनुसार कर्त्ता एकवचन में अ०्माग० 
में अजाणओ - #अज्ञानतः 5 अजानन्‌ है ( सूय० २७३ ; पाठ में अविजाणओ 
है ), वियाणओ > विजानन है ( नन्‍्दी० १); कर्त्ता बहुबचन ख्रीलिंग : अमई- 
मया + #अमतिमताः ८ अमतिमत्यः है ( सूय० २१३ ); संबंध बहुवचन पुलिंग : 
भवयञअआपणं ८ #भवतानाम्‌ > मवताम्‌ ( उत्तर० २५४ ) है। शोर० रूप हिम- 
वदस्स ( पावती० २७, १३ ; ३२, १९ ; ३५, १ ) के खान में हिमवन्तस्स पढ़ा 
जाना चाहिए जैसा कि ग्लाजर द्वारा संपादित संस्करणके अंतिम स्थान में यही रूप 
दिया गया है ( ३१, १५ )। -भहँत्‌ का अ०्माग० कर्त्ताकारक में सदा अरहा 
ओर अआरिहा रुप बनाये जाते हैं, मानो ये मूल शब्द अहत्‌ से बने हों ( उदा- 
हरणार्थ, उवास० 6 १८७ ; कप्प० ; ओव० ); महा० में इसी प्रकार का रूप हणुमा 
पाया जाता है ( हेच० २, १५९ ; मार्क० पन्ना ३७ ; रावण० ८, ४३ ) | $ ६०१ की 


भी तुलना कीजिए. | --अ०्ग्राग० रूप आउसन्तारो ओर भयन्‍्तारों के विषय में 
$ ३९० देखिए, | 


< (६) -न में समाप्त होनेवाला वर्ग 


५ २९९-- (१) -अन्‌ ,-मन्‌ और -बन्‌ वाले वर्ग | -- शअ-५ अ०्माग० 
ओर जै०महा० राय-, माग० में छाअ-> राजन है। राजन की रूपावली मेँ 
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प्राचीन न वर्ग ओर समासके आरंभ में प्रकट होनेवाली अ- रूपावछी पास-पास 
चलती हैं। इसके अतिरिक्त मौलिक अंशस्वर इ (६१३३) में से एक इ- वर्ग 
आव्िष्कृत होता है। 


एकबचन 
कर्ता-राआ [ राओ |]; अ०्माग० ओर जै०्महा० में राया; माग० छाआ ; 
पै० राजा ; चू०पै० राचा | 
कर्म--राआणं [ राइणं, राअं ]; अ०्माग० और जै०्महा० रायाणं, राय॑ ; 
माग० लाआएणं | 
करण--रण्णा, राइणा ; जै०महा० में राएण भी [ राअणा ; राणा ; माग० 
लड्ञा ; पे” रच्ञा, राचिञञा | 
अपादान-_ रण्णो, राइणो, राआओ, राआदो, राआउ, राआडु, राआहि, 
राआहितो, राआ, राआणो ] | 
संबंध--रण्णो, राइणों ; अ०माग० ओर जै०्महा० में रायस्स मी [ राआणो, 
राअणो ] ; माग० छज्जो, लाइणो ; पे० रह्जो, राचिञ | 
अधिकरण--[ राइम्मि, राअस्मि, राए ]। 
संबोधन--[ राअ, राआ, राओो ] ; अ०्माग० और जै०्महा० राय, राया ; अ० 
माग० में रायं भी ; शोर० राअं ; माग० [ छात्र ] ; पै० राज | 
बहुवचन 


कर्त्ता- राआणों ; अ०्माग० और जै०्महा० रायाणो, राइणो [राआ ]; 
माग० लछाआणो | 

कर्म--राआणो ; अथ्माग० ओर जै०महा ० रायाणो [ राइणो, राण, राआ ]। 

करण--राईहिं | राएहि ] | 

अपादान--_ राईहि, राईहितो, राईसुंतो, राआखुंतो ]। 

संबंध--राईणं | राइणं, साआणं ] ; जै०महा० राईणं, रायाणं | 

अधिकरण-- राईसुं, राएसुं | । 

संब्रोधन > कर्ता के हैं | 

राजन शब्द की रूपावली के सम्बन्ध में वर० ५, ३६-४४ ; हेच० ३, ४९-५५ ; 

४, ३०४ ; क्रम० ३, ३५-४० ; मार्क० पन्ना ४४ और ४५ ओर सिंहराज० पन्ना 

२० देखिए। $ १३३ ; १९१ ; २३७ ; २७६ की तुलना कोजिए | अधिकांश कारक 

अथ्माग०, जै०महा ० और शोर० से उद्धृत और प्रमाणित किये जा सके हैं : एक- 

वचन : कर्त्ता- शोर० में राआ ( रूच्छ० २८, २ और १२ ; ६८, ८ ; शक्कु० ४०; 

७; विक्रमो० १५, ४ ; ३९, १३३; ७५, ३ ; ७९, ७ आदि-आदि ) ; अ०माग० 

और  जै ०महा० में राया रूप पाया जाता है ( सूय० १०५ ; ओब० $ ११ ओर १५; 

उवास० ; कप्प० ; आब“एल्े ० ८, २७ ; २१, १ ओर उसके बाद ; एट्सें० ); 

माग० में छाआ पाया जाता है ( मच्छ० १२८, १०; ११९, २५; १४०, १; 
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चंड० ४३, ५); पै० में राज्ञा और चू०पै० में राचा रूप है ( हेच० ४, ३०४ ; 
३२३ और ३२५ ) | -- कर्म ; जै०्महा० में रायाणं रूप पाया जाता है ( एर्स्से० 
२, ५ ; २४, २६; कालका० तीन, ५१०, ३२ ) ओर साथसाथ में राय॑ भी 
चलता है ( उत्तर० ४४३ ; ओव० $ ५५; नायाध० $ ७८; निरया० ८ और २२; 
एत्सं० ; ३३, २३ ) ; माग० में छाआणं हो जाता है ( मृच्छ ० १३८, २५ ) | --- 
करण ; अ०्माग० और जै०्महा० में रण्णा ओर रज्ञा रूप पाये जाते हैं ( नायाघ० 
९ २३ ; ओव० $ ४१ ; कप्प० ; आव*एस्से० ८, २३; ३० ; ३३ ; ४० ; ५३ ; 
एल्सें० २४, २३ ; २५, ११ ) तथा जै०्महा० में राइणा रूप भी देखने में आता है 
( आव०ए्से० ८, ३५ ओर ३८, ९ ; १७ ; एल्सें० १, २२; १८, १९, २४, २८ ; 
२५, ६ ; कालका० २६०, ३० ; २६१, ७ ; २७०, ४२ ; तीन, ५१०, ६ ) ; जै०- 
महा» में राणण भी होता है ( आव०एव्सें० ८, ६); शौर० में रण्णा रूप है 
( मुच्छ० ४, १०; १०२, १; १०३, १५; शकु० ५७, ४ ) ; माग० में रबच्जा 
पाया जाता है ( शकु० ११३, ७ ; ११७, ३ ), यह हेच० ४, २३०२ से पूर्ण रूप से 
मिलता हुआ रूप है जबकि मृच्छ० १५८, २३ ओर २५ में रूण्णा रूप देखने में 
आता है; पै० में रछ्आ और राखिजा रूप होते हैं (हेच० ४, ३०४ और 
३२० )।| -सम्बन्ध : अ०माग० और जै०महा० में रण्णो और रज्नो रूप होते हैं 
(डवास०६ ११३, ओव०६ १२; १३; ४७ ओर ४९ ; कप्प० ; आव०एसें० ८,१२ ; 
२७ ; २९ ओर ५४ ; एस्े १, २; ३२, १३; ३३, २५ ) ; जै०्महा० में राइणो 
भी चलता है ( एस्सें० ४६, २४ ; ४७,३ ओर ४, ४९, १ ) और रायस्स भी पाया 
जाता है ( कालका० दो, ५०५, १७ ; तीन ५१२, ३४ ) ; शोर० में रण्णों का 
प्रचार है ( मुच्छ० ९९, २५ ; १०१, २९१ और २३ ; शक्कु० २९, ३ ; ५४, २; 
विक्रमो० २८, १९ ) ओर इसके साथ-साथ राइणो भी काम में छाया जाता है 
( मालती० ९०, ६; ९९, ४; कंस० ४९, १० ) ; माग० र्जो आता है, रूण्णो 
लिखा मिलता है ( मुच्छ० १६८, ३ ) और छाइणो भी प्रचलित है (मृच्छ० १७१, 
११) ५ पै० में रब्जो ओर राचिज्ओ रूप मिलते हैं ( हेच० ४,३०४ )।--सम्बोधन: 
अ०्माग० में राया रूप है ( निर्या० $ २२ ), अधिकांश स्थर्कों पर राय रूप 
मिलता है ( उत्तर० ४०९; ४, १४; ४१७; ४१८; ४४४ और ५०३ आदि- 
आदि ) ; जे०महा० में राय रूप है ( कालका० २६१, १२ ) ; शोर» में राअं पाया 
जाता है (हेच० ४, २६४ ; शकु० ३१, १० ); माग०» में छाअं काम में आता है 
( हेच० ४,३०२) ; पै० में राज चलता है ओर अप» में राअ प्रचलित है ( हेच० ४, 
४०२ )। -- कर्ता ओर सम्बोधन में राओ, करणकारक में राअणा, अपादान- 
ओर सम्बन्धकारक में राआणो केवक सिंहराजगणिन्‌ ने बताये हैं ओर अपादानकारक 
के रूप राआदो तथा राआदु भागमह ने दे रखे हैं | ऋ्रम० ३, ४० में. करणकारक के 
रूप राणा का उल्लेख है, चंड० ३,१९ पेज ४९ में भी इसी से तात्पर्य है। इस स्थान 
में राजा के लिए शुद्ध रूप राज्ञा पढ़ा जाना चाहिए।-- बहुवचन : कर्त्ता-- 
अ०्माग० ओर जै०मद्दा० में रायाणो रूप पाया जाता है ( आयार०-१, २, ३, ५; 
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सूय० १८२ ; नायाध० ८२८ और ८३० ; जीवा० ३११ ; एस्सें० १७, २९ ; ३२, 
२४ और ३२; काल्का० २६३, १६ ), जै०्महा० में राइणो रूप भी मिलता है 
( एस्सें० ९, २० ; कालका० तीन, ५१२, १३ [ रायणो के स्थान में यही रूप पढ़ा 
जाना चाहिए ] ) ; शौर० में राआणो रूप प्रचलित है € शक्ु० ५८, १; १२१, 
१९; मुद्रा० २०४, १ ) ; माग० में छाआणो आता है ( शक्ु० ११५, १० )। -- 
कर्म- अ०माग० और जैे०महा० में रायाणो मिलता है ( नायाध० ८३८ ; कालका० 
२६३ ; १६ ) | -- करण ; अ०माग० ओर जे०महा० में राइहि पाया जाता है । 
नायाध० ८२९ और ८३३; एल्लें०१२, १२) | -- सम्बन्ध अ०माग० और 
जे बह में राईंणं काम में छाया जाता है ( आयार० १, २, ५, १ ; नायाध० 
८२२ ओर उसके बाद ; ८३२ ओर उसके बाद ; आव०एल्सें० १५, १० ; कालका० 
२६३, ११ ) ; जै०महा० में रायाणं भी पाया जाता है ( एत्सें० २८, २२ )। 

९ ४००--समासों के अन्त में संस्कृत की भाँति अ- वर्ग का प्राधान्य नहीं 
रहता परन्तु नाना प्राकृत बोलियों में अनमिल शब्द में सभी वर्गों का आगमन देखा 
जाता है; कर्त्ता एकवचन--अ०माग० में इक्खागराया 5 पेक्ष्वाकराज ; है 
( ठाणंग० ४५८ ; नायाघ० ६९२ और ७२९) ; देवराया ८ देवराजः है (आयार० 
२, १५, १८ ; उवास० $ ११३ ; कप्प० ); जे०महा० में विक्षमराओ +> विक्रम- 
राजः ( काल्का० दो, ५०७, १२ ) किन्तु दीहराया ८ दीघेराजः है ( एत्सें० ६, 
२ ) शोर० में महाराओ ८ महाराजः ( शकु० ३६, १२; ५६, ११ ; ५८, १३ ; 
विक्रमो० ५, ९ ; ९, ४; १०, २० ); जुअराओ - युवराजः ( शकु० ४५, ६ ) 
है ; अंगराओ भी पाया जाता है ( वेणी० ६६, १३ ) ; वच्छराओ - चत्सराज३ 
है ( प्रिय० ३२, २ ; ३३, ७ ) और वद्लहराओ णाम राआ भी काम में आया है 
( कर्पूर० ३२, ४ ) |-- कर्म ; जै०्महय० में गदमिल्रायाणं मिलता है ( कालका० 
२६१, २९ ) ; शोर० में महाराअं रूप पाया जाता है ( विक्रमों० २७, १७ ) | -- 
करण : अ्माग में देवरत्षा आया है ( कप्प० ) ; शोर० में अंगराएण पाया जाता 
है ( वेणी० ६०, ५ ) ; णाअराणण ८ नागराजेन है ( नागा० ६९, १८ ) ; महा- 
राएण भी देखने में आता है ( विक्रमो० ८,९ ; २९,१३ )। नायाधम्मकह्ा ८५२ में 
अथ्माग० में मिश्रित रूप देवरण्णेणं पाया जाता है। --सम्बन्ध ; अ०माग० में अखु- 
रकुमाररण्णो ओर अखुररण्णो रूप पाग्ने जाते हैं (विवाह० १९८) तथा देवरण्णो 
( विवाह० २२० ओर उसके बाद ) और देचरज्नो ( कप्प० ) रूप मिलते हैं ; जै०- 
महा० में सगरज्नो - शकराज्ञः है ( कालका० २६८, १५ ) ; वइरसिंहरायस्स 
रूप भी देखने में आता है ( काल्का० दो, ५०५, १७ ) ; शोर० में वच्छराअस्स 
भी पाया जाता है ( प्रिय० ३३, ९); कलिंगरण्णो ( प्रिय० ४, १५ ) भी आया 
है; रिडराइणो >रिपुराजस्य है ( लल्ति० ५६७, २४ ); महाराअस्स भी 
मिलता है ( विक्रमों० १२, १४ ; २८, १ ); अंगराअस्स भी देखने में आता है 
 वेणी० ६२, १३ ) ; माग० में महालाअचूछ पाया जाता है ( प्रबोध० ६३, ४ ) | 
सम्बोधन : अण्माग० में पश्चालराया आया ( उत्तर० ४१४ ); अखुरराया भी 
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पाया जाता है ( विवाह० २५४ )। इन दोनों रूपों में प्लति है ; शौर० में अंगराभ 
( वेणी० ६६, १४ ) और महाराअ रूप मिलते हैं | --कर्त्ता बहुवचन ; अ०माग० 
में गणरयाणोी काम में आया है ( कृप्प० ४१२८ ); जै०महा० में लाडयाविस- 
रायाणों - छाटकविषयराजाः है ( कालका० २६४, १८ ) ; शौर० में भीमसेणं- 
गराआ - भीमसेनांगराजी है (वेणी० ६४, ९ )। +-कर्म : अभ्माग» में 
गणरायाणो रूप पाया जाता है ( निरया० ९ २५ )। --करण ; अ०्माग० में 
देवराईहि पाया जाता है (विवाह० २४१) | --संबंध : अ०्माग० में देवराईणं रूप 
आया है ( विवाह० २४० और उसके बाद ; कप्प० ) ; जै०महा० में सगराईपं 
रूप है ( कालका ० २६६, ४१ ) । शौर० ओर माग० के लिए कैवछ अ- वर्ग के 
रूप ही शुद्ध माने जाने चाहिए | 

€ ४०१--आत्मन्‌ को रूपावढी इस प्रकार चलती है ; कर्त्ता एकवचन-- 
अथ्माग० में आया मिल्ता है ( आयार० १, १, १, ३ और ४; सूच० २८ ; ३५; 
८१ ; ८३८ ; उत्तर० २५१ ; विवाह० १३२ और १०५९ और उसके बाद ; दस० 
नि० ६४६, १३ ) ; जै०शोर० में आदा रूप पाया जाता है ( पव० ३८०, ८ आदि- 
आदि ; | ८८ ) ; महा०, अण्माग०, जै०्महा० ओर जै०्शोर० में अप्पा रूप का 
बहुत प्रचलन है ( गउड० १३३ ; ७९८ ; ८८७ ; ८९९ ; ९५२ ; ९५६ ; ११२० ; 
हाल ३९ ; १९३ ; २६१ ; ६७९ ; ७५४ ; ८८० ; रावण० ; उत्तर० १९ ; दस० 
नि० ६४६, ५ ; नायाघ० ; भग० १,४२० ; ए््सें० ; कालका० ; पव० ३८०, ११ ; 
२८२, २७ ; २८५, ६९ ; झच्छ ० १९, ७; ७८, ११ ; शकु० १९, ७; १३७, ६; 
१४०, ७ ; रना० २९१, २; २९५, ९ ; २९९, १७ ; ३०७, ३१ आदि-आदि ) ; 
शोर० और माग० में अत्ता मिलता है ( शकु० १०४, ४ ; माग० में मृच्छ० १४०, 
२१ ) | --कर्म ; महा०, अ०्माग०, जै०महा०, जै०शौर० और दढक्की में अप्पाणं 
रूप काम में छाया जाता है ( गठड० २४०; ८६०; ८९८ ; ९५३ ; १०७० ; 
१९०१ ; हाल ५१६ ; ७३० ; ७५६; ९०२; ९५८३ ; रावण० ; आयार० १, ३, 
३, २; २, हे; १, २१ ; सूय० ४१५ [ पाठ में अप्पाणा रूप है ] ; विवाह० १७८; 
कप्प० $ १२० ; नायाध० ; निरया० ; आव०एत्सें० १७, ९ और १० ; ए्सें० ; 
कालका० ; पव० ३८२, २७ ; २८५, ६५; २८६, ७० ; कत्तिगे० १९९, ३१३; 
मुच्छ० ३२, १४ ); भण्माग० में अत्ताण्ं रूप भी पाया जाता है ( आयार० १, १, 
रे, २३; ९; हे; २३ ४; ९ ९ ९ ४; २; ५ २, २ ॥ पाठ क॑ अज्ञाणं के 
स्थान में यही पढ़ा जाना चाहिए ]; सूथ० ४७४ [ पाठ में अत्ताणँ है ]) और 
आयाणं रूप भी साथ-साथ चल्ता है ( सूय० २६७ ) ; शोर० और माग० में केवल 
अत्ताणअं हप काम में आता है जो +#आत्मानकम्‌ के ( मच्छ० ९०, २१ ; ९५, 
४; ९९, ७; १० ओर १४; १४१, १७; शकु० १४, ३ [ यहां यही पाठ पढ़ा 
जांना चाहिए |; २४, १; ६०, ८; ६३, ९; ६४, २; ७४, ५ ; १२४, ८; 
१२७, १२; १५९, १२; विक्रमो० ७, १७; २३, १३ आदि-आदि ; माग० में: 
एच्छ० २७ १३; १३१३, २१; १६२, २१ और २४; १६९, ७) ; अत्ताणं 
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( मृच्छ० ३२७, ३; प्रिय० ४१, १४ ), अप्पाणं (प्रिय० १२, ९; २३, १० ; 
२८, १ ऑर ५ ) तथा अप्पाणर् रूप ( चैतन्य० ७५, १६ )' जशुद्ध हैं।-- 
करण : महा ०, अण्माग०, जै०महा ० ओर शौर० में अप्पणा पाया जाता है ( गउड० 
७८ ; ८३; ९१० ; हाल १५९ ; रावण० ; आयार० २, ५, २, २ और ३ ; सूय० 
विवाह० ६७ और १७८ ; कप्प० एस, (5) ह ५९ ; एल्सें० ; विक्रमों० ८४ 

७ )। -- अपादान : अ०्माग० में आयओ ८ #आपत्मतः ( सूय० ४७४ ) ओर 
सूयगडंगसुत्त ४७२ में पाठ के आक्तओ के स्थान में उक्त रूप अथवा अक्तओ पढ़ा 
जाना चाहिए; जै०्महा० में अप्पप्पणो रूप पाया जाता है ( तीर्थ० ५, १८ ) | --- 
संबंध : महा ०, अ०माग०, जै०्महा०, जै०शोर०, दाक्षि० ओर आव० में अप्पणो रूप 
काम में लाया जाता है ( हल ६ ; २८१ ; २८५ ; रावण० ; आयार० १, २, ५, ! 

ओर ५ ; १, ३, २, १ ; घूथ० १६; कप्प० $ ८ ; ५० ; ६३ ; ११२ ; एस, (5) 
२ ; नायाध० ; एह्से० ; पव० ३८०, ७; दाक्षि० में : मृच्छ ० १०३, २० ; आवब० 
में : मृच्छ० १०४, ९ ) ; मह्द० में अत्तणों भी पाया जाता है ( गठड० ६३ ; ९० 
[ इस अ्न्थ में अन्यत्र अप्पणों भी है |; ९६; हाल २०१ [ इस ग्रंथ में भी अन्यत्र 
अप्पणो है | और यही रूप शोर० और माग० में सदा आता है ( मूच्छ ० १४१, 
१५ ; १५०, १३; १६६, १५; शक्ु० १३, १०; १५, १; ३२, १ और ८ ; 
५१, ४ ; ५४, ७ आदि-आदि ; माग० में ; मृच्छ० ११४,१४ ; ११६, १९ ; १ ५४, 
२० ; १६४, ४ ) | -- संबोधन : अप्पं रूप मिलता है (हेच० ३, ४९ ) | -- 
कर्त्ता बहुबचन : अप्पाणों ८ आत्मानः ( भाम० ५, ४६ ; हेच० ३, ५६ ; क्रम० ३, 

४१ ; माक० पन्ना ४५ ) | -- समास के आदि में दिखलायी देनेवाले मूल शब्द या 
रूप अप्प-> आत्म- से एक अप्प आविष्कृत हुआ है जिसकी रूपावली अ- वर्ग 
के अनुसार चलती है ( हेच० ३, ५६; माक० पन्ना ४५ ) : कर्ता- अप्पो ; अपादान 
“-- अप्पाओ, अप्पाड, अप्पाहि, अप्पाहितो और अप्पा ; अधिकरण-- अप्पे ; 
सम्बोधन -- अप्प ओर अप्पा ; करण बहुवचन अप्पेहि ; अपादान-- अप्पासुंतो ; 

सम्बन्ध-- अप्पार्ण ; अधिकरण-- अप्पेसु है। उक्त शब्दों के निम्नलिखित उदा- 
हरण शोर प्रमाण मिलते हैं ; कर्मं-- अ०्माग० में अप्पं पाया जाता है (सूय० २८२) 

करण-- अ्माग० में अप्पेण ( सूय० २८२ ) और साथ ही अप्पेर्ण रूप मिलते हैं 
( सूथ० २०७ ) ; सम्बन्ध-- अप» में अप्पहो + #आत्मस्यः रूप देखा जाता है 
( हेच० ४, ३४६ ); अधिकरण-- अश्साग० में अप्पे (उत्तर० २९३) आया है ; 
बहुवचन--- महा ० में सुदहंभरप्प च्विआ ८ सुखंभरात्मान एवं ( गठड० ९९३ ) में 
अप्पा रूप मिलता है | क+ खाथ के साथ यही मूल शब्द जै०्महा० अप्पय ( एव्सें० 

५२, १० ) में भी पाया जाता है ओर अप्पर्डं ( हेच० ४, ४२२, ३ )>आत्मकम्‌ 
में भी मिलता है। प्राचीन दुर्वह और सबलर मूल शब्दों से, उक्त रूपों के अतिरिक्त 
अ- वर्ग के नये नये रूप दनाये गये | इस रीति से सबलू मूछ शब्द से : कर्त्ता एक- 
वचन-- महा» में अप्पाणों > आत्मानः > आत्मा है ( वर० ५, ४५ ; हेच० रे, 
५६ ; मार्क० पन्ना ४५ ; गठड़० ८८२ ; हार १३३ ; रावण० ; सगर १०, १); 
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अत्ताणों भी है ( मार्क ० पन्ना ४५ ) ; अ०्माग० में आयाणे रूप आया है (विवाह० 
१३२ ) | -- करण ; अ०्माग० में अप्पाणेण पाया जाता है ( आयार० १, १ , ७, 
६; १, ७ ५, २; २, १, ३, ३ और ५; २, १५, २ और २४; विवाह० १६८)। 
--सम्बन्ध ; जै०महा ० में अप्पाणस्स रूप मिलता है ( एल्सें० )। --- अधिकरण ; 
महा० में अप्पाणे रूप आया है ( रावण० ) | --कर्त्ता बहुबचन : अश्माग० में 
आयाणा रुप का प्रयोग हुआ है ( सूय० ६५ ) ; अप्पाणा भी चलता है ( हेच० 
३, ५६ ) | कः खार्थ के साथ; कर्म-- जै०महा० में अत्ताणयं ( एव्सें० ) रूप 
पाया जाता है ; शोर० और माग० में अक्ताणअं प्रचलित है ( इसका उल्लेख आ 
चुका है ) | -- सम्बन्ध : महा० में अप्पाणअरुख रूप आया है ( गठड० ९५५ )। 
अ०माग० में समास के पहले पद में सबल मूल शब्द दिखाई देता है। अप्पाणरक्‍्वी 
>आत्मरक्षी है (उत्तर० १९७) ; जै०्शौर० में अप्पाणसमं रूप पाया जाता है 
( कत्तिगे० ४००, ३३१ ) | दुर्वछ वर्ग के रूप : कर्ता एकबचन-- अप्पणो रूप 
मिलता है ( क्रम० ३,४१ ) | -- कर्म अप« में अप्पणु रूप पाया जाता है ( हेच० 
४, २५०, २ ) ; संबंध-- माग० में अनक्तणअछछय रूप का प्रयोग किया जाता है 
( मुच्छ ० १६३, २० ) | -- शोर० में समास के पहले पद में दुर्बल वर्ग आता है ; 
इसमें अत्तणकेरक रूप आया है ( मृच्छ० ७४, ८ ; ८८,२४ ) ; माग० में अत्तण- 
केलक रूप पाया जाता है ( मृच्छ० १३, ९ ; २१, २० ; ११८, १७ ; १३०,१० ; 
१३९, १६ ; १६४, ३२; १६७, २ ); अप० सें अप्पणछन्दर्ड - आत्मच्छन्दकम्‌ 
मिलता है ( हेच० ४,४२२,१४ ) | करणकारक के रूप अप्पणिआ और अप्पणइआ 
में यही वर्तमान है ( हेच>० ३२१४ ओर ५७ ) | इसका स्पष्टीकरण अनिश्चित है और 
जे०महा० रूप सब्वप्पणयाए ८ *सर्वात्मनतया में भी यह है ( एल्सें० ५८, ११ ) 
क्योंकि अ०माग० कर्ता एकवचन का रूप आया स्त्रीलिग माना गया था ($ ३५८ ) 
इस कारण छोगों ने अ०्माग० में करणकारक एकवंचन के रूप आयाए ८ आप्मना 
(विवाह० ७६ और ८४५) तथा अनयाए - अनात्मना बना लिये (विवाह० ७६) | 
१. शकुंतछा १०४, ४ में करणकारक में अप्पा पढ़ा जाना चाहिए। --- 
२. हेमचंद्र ३, ५६ पर पिशल की दीका | इंडिशे स्टुडिएन १४, २३५० में वेबर 

ने अशुद्ध लिखा है । 
$ ४०२--जैसा कि आत्मन्‌ के विप्रय में कह्य जा चुका है ( | ४०१ ), वैसा 
ही -अन्‌ में समाप्त होनेवाले अन्य पुलिंग शब्दों का भी होता है जो संस्कृत समासों में 
दिखाई देते हैं | इनमें सबरू वर्ग की रूपावली आ- वर्ग के समान होती है तथा इसके 
साथ-साथ संस्कृत की प्राचीन रूपावछी भी काम में लायी जादी है। इसके अनुसार 
कर्त्ता एकवचन में अद्धा ओर अद्धाणों > अध्चा है (माम० ५,४७ ; हेच० ३,५६ ; 
मार्क ० पन्ना ४५ ) ; कर्म में अ०्माग० में अद्धं के खान में अद्ध' रूप पाया जाता है 
( $ १७३ ; सूय० ५९ ) ओर बहुत्नीहि समास में दीह-म-अद्धं - दीधघोषध्वानम्‌ है 
( २५३ ); अभ्माग० में अधिकरण में अद्धाणे रूप पाया जाता है ( उत्तर० 
७१२ )। किसी समास के पहले पद में अ०्माग० में सबर वर्ग आता है जैसे, 
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अद्धाणपडिवण्ण 5 अध्यप्रतिपन्न है ( विवाह> १५३ ) | अद्धा रूप अ०्माग० में 
साधारणतया सत्रीलिंग ( $ ३५८ ) रूप में बरता जाता है, कर्मकारक का रूप अद्धं 
स्रीलिंग में भी लिया जा सकता है | -- दाक्षि० कर्ता एकवचन में बम्हा रूप पाया 
जाता है ( वर० ५, ४७; हेच० ३, ५६ ; मच्छ० १०५, २१) ; जै०्महा० में 
बस्भो काम में छाया जाता है ( एल्सें० ३०, २० ) ; अण्माग० में बस्से चलता है 
( कप्प० टी, एच, ( का ) पर ९ ६ ) 5 ब्रह्मा ; कर्म-महा० में बस्हँ चलता है 
( हाल ८१६ ) ; संबंध-अ०माग० में वम्भस्स रूप पाया जाता है (जीवा० ९१२); 
कर्ता बहुबचन-अ्माग० में बस्मा रूप पाया जाता है। यह ठीक वेसे ही चलता है 
जेसे अज्ञमा- अर्यमणों है ( ठाणंग० ८२ ) | -- कर्ता एकबचन में मुद्धा तथा 
मुद्धाणो > मूर्धा है ( हेच० ३, ५६ ; मार्क० पन्ना ४५) ; कर्म-अ०्माग० में 
मुद्धाणं रूप है ( ओव३ $ १९; कप्प० ह १५); करण-अश्माग० में मुद्ेण 
पाया जाता है ( उत्तर० ७८८ ) और मुद्धाणेणं चढता है ( उबास० ९ ८१ और 
( ८३ ) ; अधिकरण-अग्माग० में मुद्धि > सूज्ि ( सूथ० २४३ ) है, इसके साथ- 

साथ मुद्धाणंसि रूप मी चल्ता है ( विवाह० १४४२ ) ; कर्त्ता बहुवचन-अ० 

माग० में -कयमुद्धाणा 5 कृतसूर्थानः है (नायाघ० ३ ४० )। -- महा» में 

महिम + महिमानम्‌ ( गठड० ८८५ ) | -- महा० में सब्वत्थामेण 5 सर्व- 
स्थास्ता है ( हल ९६७ ) | -- शौर० में विजमवस्मा > विजयवर्मी है ( रतना० 

२२०,१६ ) | इस शब्द का सम्बोधन में विजअवम्मं रूप होता है ( रत्ना० ३२०, 
१९ और ३२ ) ; शोर० में दिडवस्मा 5 दढ़वर्मा है (प्रिय० ४, ! ५); किन्तु पल्‍लव- 
दानपत्रों में सिवरवन्द्वमों 5 शिवस्कन्दवर्भा है (५, २), भद्दिसम्मस - 

भद्दिशमंण; ( ७, ५० ), विजयबुद्धवर्मन के दानपत्रों में सिरिविजयबुद्धवमस्स 
रूप पाया जाता है ( १०१, ३); शौर० में चित्तवम्मो> चित्रव्मो है ( मुद्रा० 
२०४, २ ) ; शोर० में मिअंकवस्मों ( विड० ७३,२ ) और मिअंकवस्मस्स (विद्ध० 

४२, ७; ४७, ६ ; ११३, ५ ) रूप देखने में आते हैं ; अप० में चँकिम  वक्रि- 
माणम्‌ ( हेच० ४, ३४४ ) ; उच्छा ओर उच्छाणों ८ उश्षा है (हेच० ३, ५६ ; 
माक० पन्ना ४५ ), उक्त रूपों के साथ-साथ डक्खाणों भी चलता है ( मार्क॑० 
पन्ना ४५ ); गावा ओर गावाणों 5 आावा है; पूसा और पूसाणों > पूषा है (हेच० 
२, ५६ ; माक० पन्ना० ४५ ); तकखा और तकखाणो>तक्षा है (हेच० ३ , 
५६ ) | इसी प्रकार का स्पष्टीकरण सिंघाण > इलेष्मन्‌ का है ($ २६७ )। बहु- 
ब्रीही समास के अन्त में अधिकांश स्थलों पर अ- रूपावली के शब्द आते हैं जो समास 
के मूल शब्द से लिये जाते हैं, विशेषकर जब अन्तिम पद नपुंसकलिंग होता है 
($ ४०४ की तुलना कीजिए ) ; महा० में थिरपे स्मो ८ स्थिरप्रेमा ( हाल १३१ ; 
यहाँ पर हाल १, १३४ के अनुसार यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए, जैसा स्वयं मुवनपाल 
( इण्डिशे स्ठुडिएन १६, ११७ |) ने शिरपिस्मो रूप दिया है ); महा» में 
अण्णों ग्णप्परूढपे म्माणं रूप पाया जाता है (पार्वती० ४५, १३) ; अन्माग० 
में अकस्मे # अकमों है ( आयार० १, २, ३, १ ) ; अ०भाग० में कयबलिकस्मे 
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-+ कृतबलिकर्मा है ( ओव० $ १७ )। इसका सत्रीलिंग रूप कयबलिकम्मा है 
( कप्प० $ ९५ ) ; जैशोर० में रहिद्परिकम्मो 5 रहितपरिकर्मा है (पव० ३८८, 
२७ ) ; अ०माग० में संबुडकस्मस्स 5 संचृतकमेण: (सूथ० १४४ ) है ; अ० 
माग० में बहुकूरकस्मा बहुक्रूरकमेणाः है (सूय० २८२ ) ; जै०्महा० में 
कयायमणकम्मा 5 कृताचमनकर्मोणः है (द्वार० ५००, ३९ ) ; अभ्माग० में 
जायथामे 5 जातस्थामा है ( कप्प० $ ११८ ) ; अ्माग० में इत्थियाओ**' 
परूढनहकेसकक्खरोमाओ - स्त्रियः''' प्ररूहनखकेशकक्षरोमायः है ( ओव० 
$७२ ) ; जै०्महा० में नमुईनामो ८ नमुचिनामा (एट्सें" १, २०); किन्तु 
चित्तसंभूयनामाणो 5 वित्रसंभूतनामानों है (एस्सें० २,१९); शौर० में रूद्धणा- 
मस्स ८ लब्धनाम्नः है ( र्ना० ३२१, २९ ) ; शोर० में अण्णसंकत्तप्पेम्मा ८ 
अन्यसंक्रान्तप्रेमाणः ( विक्रो० ४५,२ ) ; शोर० में किदाआरपरिकम्मं ८ कता- 
चारपरिकर्माणम्‌ है ( शकु० २०, ६ ) ; माग० में दिण्णकलूदीलदामे - दत्तक- 
रचीरदामा है ( मुच्छ० १५७, ५ ), उद्दामे 5उद्दामा (मूच्छ० १७५, १४)। 
माग० रूप उद्यामेब्य किशोली ( मच्छ० १६१, ५ )5, उद्दामव्व किशोली 
पढ़ा जाना चाहिए। 

$ ४०३--मद्यवन्‌ का कर्त्ता एकबचन का रूप मद्योणों है ( हेच० २, 
१७४ ) जो विस्तृत दुर्बल वर्ग से बना है | अ०माग० में इसका कर्मकारक का रूप 
मधवं है ( विवाह० २४९ ) | -- युवन्‌ की रूपावछी नीचे दी जाती है: कर्ता 
एकबचन- महा ०, जै०महा० और शोर० में जुबा और जुआ रूप मिलते हैं ( भाम० 
५, ४७ ; हेच० ३,५६ ; हाल ; द्वार० ५०१,१५ ; मच्छ० २८,५ ओर ९ ; पार्वती० 
३१, ८ ), इनके साथसाथ महा० ओर जै०्महा० में ज्ुबाणों भी मिल्ता है 
( भाम० ३, ४७ ; हेच० ३, ५६ ; क्रम० ३, ४१ ; मार्क० पन्ना ४५ ; हाल ; प्रबोध० 
३८, १० ; द्वार० ५०६, ३१ तथा समासों के अन्त में ) ; अ०्माग० में जुवाणो 
पाया जाता है ( विवाह० २१२; २१४; २१८ ; २२२; २८० ; २८७ ; ३४९ ) 
ओर जुब॑ भी चलता है, मानो यह रूप तू- वर्ग का हो ($ १९६ ; आयार० २, ४, 
२, १० ; २, ५, १, १ ); के स्वार्थ के साथ : महा० में हंसजुआणओ रूप पाया 
जाता है ( विक्रमो० ६४, ५; ७४, ४ ); महा० में सत्रीलिंग का रूप -जुआणा है 
( हाल ) ; करण-महा० में जुआणेण पाया जाता है ( हाल ), जै०महा० में जुवा- 
णेण मिलता है (एल्सें० ४२, १८ ); सम्बोधन-महा० में जुआण आया है 
( हाल ); कर्ता बहुबचन-- महा ० में जुआणा रूप पाया जाता है और अ०्माग० में 
जुवाणा रूप आये हैं (हाल ; समासों के अन्त में भी यह रूप आता है ; ठाणंग० 
२७१ ; अन्त० ५५ ) ; करण-महा० में -जुआणेदि चलता है ( हल ) ; सम्बन्ध- 
अभ्माग० में जुवाणाणं रूप देखने में आता है ( अणुओग० ३२८ ) ; सम्बोधन- 
अमाग*» में हे जुबाण त्ति में ज्ुवाणा रूप मिलता है (ठाणंग० ४८८ ; अणुओग० 
२२४ ) | -- स्वन्‌ के रूप नीचे दिये जाते हैं : कर्ता एकबचन-साणों है ( भाम० 
५, ४७ ; हेच० ३, ५६ ), अ०माग० में इसका रूप साणे पाया जाता है ( आयार० 
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कट ८ अप» में साण मिलता है ( पिंगल १,९९ ) अर्थात्‌ यह मूल रूप है 
जो अ०्माग० में भी इसी प्रकार ध्वनित होता है (पण्हा० २० ) ; सम्बन्ध अ०- 
मा० में साणस्स रूप काम में आता है ( उत्तर० १२ ) | -- भिन्न-मिन्र मूल शब्दों 
से जिनके भीतर लोग पन्‍्थन्‌ अथवा पथिन्‌ अथवा पथि अथवा पथ सम्मिलित या 
एकत्रित करते हैं, इनकी रूपावढी पथ सहित नीचे जाती है : कर्त्ता एकवचन- 
पन्‍थी पाया जाता है ( हेच० १, ३० ) और इसके साथ-साथ पहो भी चल्ता है 
( वर० १, १३; हेच० १, ८८ ; क्रम० १, १८; मार्क० पन्ना ७) ; कर्म-अ०- 
माग० ओर जै०्महा० में पन्‍्थम्‌ मिलता है ( हेच० १, ८८; आयार० १, ७, १, 
२; ठाणंग० २४८ ; आव०एव्सें० २२, २६ ; ४६, ५; ११ और १५ ), अ०्माग० 
में पन्‍थ' > पन्‍्थ ( $ १७३ ; सूच० ५९ ), अ०्माग० से पहं रूप भी चलता है 
( सूय० ५९ ; उत्तर० २२४ ) ; करण-महाय० ओर जै०महा० में पहेण पाया जाता 
है ( गठड० ४२३ ; कालका० २६९, २९ ; आव०एल्सें० २६, ३३ ), अ०्माग» में 
पहेणं रूप काम में लाया जाता है ( उत्तर० ६३५ ) ; अपादान-जमै०्महा० में 
पन्‍थाओ मिलता है ( कालका० २६६, ४ ) ; अधिकरण-जै०महा० में पन्‍्थे आया 
है ( एस्सें० ३६, २८ ), अप० में पन्थि रूप है ( हेच० ४, ४२९, १ ), अ०्माग० 
में पहे चलता है ( उत्तर० ३२४ ) ओर जै०महा० में पहस्मि पाया जाता है ( द्वार० 
५०४, १ ) ; कर्त्ता बहुबचन-महा० में पन्‍थाणो आया है (हाल ७२९ ), अ०- 
माग० ओर जै०्महा० में पन्‍था मिलता है (सूब० ११०; एव्सें० ७, ३); 
सम्बन्ध-अ० प्राग० में पन्‍्थाणं है ( सूय० १८९ ) ; अधिकरण-अ्माग० में पन्थेसु 
पाया जाता है ( उत्तर० ५३ )। समासों में निम्नलिखित मूल शब्द पाये जाते हैं 
महा० ओर जै०्महा० में पन्‍थ ओर -वन्थ छगते हैं ( हल ; रावण० ; आब० 
एव्सें० ४६, ६ ) और पह तथा -बह भी प्रयोग में आते हैं ( गडड० ; हाल ; 
रावण०; कालका० ; ए्सें० )। 

$ ४०४--अन्त में -अन्‌ लगकर बननेवाले नपुंसकलिग के शब्द प्राकृत 
बोलियों में कभी-कभी पुलिंग बन जाते हैं ($ ३५८ ); किन्तु अधिकांश स्थलों पर 
उनकी रूपावली -अ में समाप्त होनेवाले नपुंसकलिंग के शब्द ही की भाँति चलती 
है। इसके अनुसार उदाहरणार्थ पेंस्म- प्रमन्‌ है; कर्ता एकवचन-महा० और 
शोर० में पेझमं रूप है (हाल ८१; ९५; १२४; १२६; २३२; र्ना० २९९, 
१८ ; कर्पूर० ७८, ३ और ६); कर्म-महा० और शोर० पेस्म मिलता है 
( हाल ५२२ ; विक्रमो० ५१, १६; कर्पुर० ७६, ८ ओर १० ); करण-पे स्मेण 
पाया जाता है (हाल ४२३; ७४६; ९६६ ); सम्बन्ध-महा० और शोर० में 
पेम्मस्स चलता है ( हाल ५३ ; ३९० ; ५११; ९१० ; ९४० ; कर्पूर० ७५, ९ ); 
अधिकरण-महा० में पेस्मस्मि रूप आया है ( कपूर० ७९, ५ ), महा० ओर शौर० 
में पेंस्‍्मे रूप भी मिलता है (हाल ३०४; कर्पूर० ७५ १० ); कर्ता बहुबचन- 
महा०» में पेम्माईं है (हाल १२७ ; २३६; २८७ ); सम्बन्ध महा० में पेस्माणं 
रूप पाया जाता है ( हल १० ) | +-कर्त्ता एकबचन : महा ०, शोर० और माग० मैं 
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णाम॑ रुप है, अण्माग० और जै०्महा० में नाम॑ मिलता है ( हाल ४५२ ; कप्प० 
९१०८; आव०एव्से० १३, २९ ; १४, १९ ; एस्सें० ४, ३४ ; विक्रमो० ३०, ९ ;क्‍ 
माग० में ; मुद्रा० १९१५, ५ ; १९४, ७ ) ४ कर्म-शौर० ओर माग० में णामस्‌ 
पाया जाता है ( मृच्छ० २८, २१; ३७, २५ ); करण-शोौर० और माग० में 
णामेण आया है ( विक्रमो० १६, ९ ; मच्छ० १६१, २ ), जै०्महा० में नामेण 
रूप मिलता है ( आव०ए्से० ८, ५ ), जण्माग० में णामेणं पाया जाता है 
( ओब० $ १०५ ) | इसके साथ साथ नामेणं भी चढता है ( कप्प० $ १०७); 
अधिकरण-महा० में णामे देखा जाता है ( गठड० ८९ ); कर्त्ता बहुबचन- 
जे०्महा० में नामाणि आया है (आव“एत्सें० १३, २८ ) ओर अश्माग० तथा जै०- 
महा० में नामाईं भी चढता है ( उवास० ॥ २७७ ; आव०एत्सें० १४, १८ )। 
संस्कृत शब्द नाम (८ नाम से ; अर्थात्‌ ) महा ०, शोर० ओर अ्माग० में णाम रूप 
में पाया जाता है ( गठड० ; हाल ; रावण० ; मच्छ० २३, २२; २८, २३ ; ४०, 
२२ ; ९४, २५ ; १४२, १२ आदि-आदि ; माग० में मृच्छ० २१, १० ; ३८, २ ; 
४०; ९ ), जे०महा० में नाम्न होता है (आव०एस्सें० १५, ८ ; १६, २९ ; ३९, २; 
एस्सें० १, १ ओर २० ; ११,१७ आदि-आदि ) किन्तु अ०्माग० में नाम॑ भी चल्ता 
है ( ओव० १११; कप्प० ह १२४ ; उबास० ; भग० ; नायाध० ; निरया० ) 
ओर साथ साथ नाम का प्रचलन भी है ( ओवब० १ ओर १२ ; कप्प० ६ ४२ और 
१२९ ) | -- कर्त्ता एकवचन : अभ्माग० ओर जैण्शोर० में जम्मं- जन्‍म है 
( उत्तर० ६३६ ; कत्तिगे० ३९९, ३२१ ) ; कर्म-महा० और अश्माग० में जम्में 
रूप पाया जाता है ( हाल ८४४ ; आयार० १, ३, ४, ४ ; सूय० ६८९ ) 5 करण- 
शोर० मे ज़म्मेण रूप चलता है ( शकु० १४१, १०); अपादान-भ्माग० में 
जम्माओं रूप है ( सूब० ६८९ ; ७५६ ) ; सम्बन्ध अ०माग० में जम्मस्स रूप 
आया है ( सूय० ) ; अधिकरण जै०्महा० ओर शौर० में ज़म्मे रूप काम में आता 
है ( आव०एल्े० १२, १३ ; २५, ३७; नागा० ३५, ५ ) ओर अप» में जमप्मि 
रूप मिलता है ( हेच० ४, २८३, ३; यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ) | -- 
कर्ता एकवचन + महा ० और अश्माग० में कम्म 5 कमे है ( राबण० १४, ४६ ; 
उत्तर० २४७ ; ४१३; ५०५ ); कर्म-अण्माग० और जे०्शौर० में कम्मं रूप 
पाया जाता है ( सूब० ३८१ ; ३८२ ; ४५६ : ४९६; कत्तिगे० ३९९, ३१९ ; ४०० 
३२७ ; ४०३, २७३ ; ३७४ और ३७७ ) ; करण-अश्माग० में कम्मेणं मिलता है 
( विवाह० १६८ और १९० ; उवास० ह( ७२ और ७६ ) ; सम्बन्ध-महा ०, अ०- 
माग० ओर जै०शोर० मे कस्मस्स आया है ( हाल ६१४ ; उत्तर० १७८ ; पण्णव० 
६६५ ; ६७१ ओर उसके बाद ; कप्प० $ १९; पव० ३८३,२७), माग० में कम्माह 
रूप चलता है ( हेच० ४, २९९ और इसके साथ जो टिप्पणी है उसके साथ ; शकु० 
के काश्मीरी संस्करण के १०८, १३ में कस्मणो रूप दिया गया है ); अधिकरण- 
अश्माग० में कम्मंखि है (ठाणंग० २०८ ; राय० २४९), जै०्महा० में कस्मे पाया 
जाता है ( एस्सें० ३८, ३१ ), शौर० में इस बोली के नियमों के विरुद्ध कम्मस्मि 
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देखने में आता है ( कंस० ५०, २) जो शुद्ध रूप कस्मे ( कालेय० २५, ८ ) के 
स्थान में आया है; कर्ता बहुवचन अ०्माग० में कम्मा रूप पाया जाता है 
( उत्तर० ११३ ) ; कर्म-अ०्माग० में कम्माईं मिलता है ( सूब> २८४ ; उवास० 
९ १३८ ; ओव० ६ १५३ ) और इसके साथ-साथ कम्म्ता भी चल्ता है (उत्तर० 
१५५ ), अहाकस्माणि रूप भी आया है ( सूब० ८७३ ); जै०शौर० में कम्प्राणि 
देखने में आता है ( पव० ३८४, ५९ ) ; करण-अ०्माग० में कस्मेहिं का प्रचलन 
दिखाई देता है ( आयार० १, ४, २, ३ ; रे, रे ; १५, २, ३; सय० ७१६ ; 
७१८ ; ७१९३ ७२१ ; ७७१ ; उत्तर० १५५; १७५; २०५; २१८ ; २२१ ; ५९३; 
विवाह० १४७ ; १६८ ; १८५ ), अहाकस्मेंहिं रूप भी पाया जाता है ( उत्तर० 
१५५ और २०५ ) ; सम्बन्ध-अ०्माग० में कस्मार्ण आया है ( सय० १०१२; 
उत्तर० १५६ और २०५ ; सम० ११२ ; उवास० ९ ७४)। इसके साथ कम्माण रूप 
चलता है ( उत्तर० १७७ ) ; हेच० ४, ३०० के अनुसार महा० में कम्माह रूप 
पाया जाता है; अधिकरण-शौर० में कम्मेसु मिलता है ( विद्ध७ २८, ६ ); माग० 
में कम्मेशु पाया जाता है ( म॒द्रा० १९१, ९ ) | शौर० कर्त्ताकारक कस्मे के विषय 
में $ ३५८ देखिए । जो रूप इक्के दुक्के कहीं-कहीं देखने में आते हैं वे नीचे दिये 
जाते हैं: अधिकरण एकवचन-अण्माग० में चस्मंसि > चमेणि है ( कप्प० $ ६०), 
रोम॑सि ८ रोस्णि ( उवास० ६ २१९ ), अहंसि - अहनि ( आयार० २, १५, 
११ ) है; शोर० में पब्वे पव्चे > पर्वेणि पर्वणि है (कालेय० १३, २० ); 
कर्म बहुवचन-महा० में चम्माई रूप पाया जाता है (हाल ६३१ ); करण- 
अं०्माग० में छोमेहि - छोममिः है ( उवास० $ ९४ और १५ ) ; अ०माग० ओर 
शौर० में दामेह्ि - दाममिः है ( जीवा० ३४८ ; राय० ६३ ; मुच्छ ० ६९, १ ) ; 
अधिकरण महा ० में दामेखु रूप पाया जाता है ( गठड० ७८४ ) ; जैण्शौर० में 
पब्वेखु > पर्वसु हैं ( कत्तिगे० ४०२, २५९ ) | जनता की बोलियों में कभी कभी 
प्राचीन संस्कृत रूप बने रह गये हैं : कर्त्ता एकबचन-सहा० में चम्म चर्म है (हाल 
९५५ ) कर्ता और कर्म-अण्माग०, जैग्शोर०, शीर० ओर माग० में कम्म- कमे 
है ( आयार० १, ४, ३, २; २ २, २,१३ ओर १४; सूध० २८२ ; उत्तर० ११३ 
और १७८ ; पव० ३८६,४ ; वेणी ० ६२,० ; उत्तररा० १९७,१०; माग० में  शकु० 
११४,६ [ पद्म में आया है |]; वेणी० ३३,५) | यह रूप शसोर०ओर माग० में पद्य को 
छोड़ कर अन्यत्र अशुद्ध है। इस स्थान में कश्म पढ़ा जाना चाहिए जो शुद्ध रूप है । 
मृच्छ० ७०, २० में अमूई ' कम्म्तोरणाईं पढ़ा जाना चाहिए जिसकी ओर अन्य 
स्थान पर गौडबोले के संस्करण पेज २०१ में निर्देश किया गया है; शोर० रूप पेम 
( प्रबोध० ४१, ६ ) के स्थान में बंबश्या संस्करण ९१, दे में प्येमा पाठ आया है 
जिसके स्थान में पेंस्म पढ़ा जाना चाहिए. ( कपूंर० ७७, १० बंबइया संस्करण ); 
कोनों ने ७६, ८ में शुद्ध रूप पे सम दिया है। करण-अश्माग० में कम्मणा आया 
है ( आयार० १, ३, १,४ ) | यह वास्तव में कम्झुणा के स्थान में अशुद्ध रूप है जो 
अ०्माग और जै०्महा० में साघारणतः चलता है ($ १०४ ; आयार० १, ४,४, रे ; 
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१, ८; १, १३ और १७; सूच० १०८॥ १५१ ; ३७७ ; ५४२ ; ८७३; ९७८ ; 
उत्तर० १८०८ ; एल्े० २५, २० ; सगर २, ९) | सम्बन्ध एकबचन के अश्मांग० 
रूप कम्मुणों में अ के स्थान में उ आया है ( उत्तर ०१७० ; २२३ ; ३१२ ), संबंध 
बहुवचन अ०्माग० रूप कम्झुणं में ( सूय० ५४२ ) भी ऐसा ही हुआ है तथा करण 
एकवचन अ०माग० रूप धम्मुणा में भी, जो धर्मेन्‌ से निकला है, और शब्दसमूह 
कालधम्मुणा संजुत्ता  कालर्थमंणा संयुक्ता में मिलता है अ के स्थान में उ आ 
गया है (ठाणंग० १५७ ; विवाग० ८२ और उसके बाद ; ११७ ; १५५ ; २०७ ; 
२१७ ; २२५, २३८ ; नायाघ० ३२९ ; १०९९ ; १४२१ ) | संस्कृत कर्मतः से 
मिलता-जुलता अ०्माग० में कम्मओ रूप है ( उवास० ९ ५१ ) ओर शोर० रूप 
जम्मदो (र्ना० २९८; ११ )- संस्कृत जन्मतः है। अधिकरण का शोर० रूप 
कम्मणि ( बाल० २५१, ८ ) अशुद्ध होना चाहिए। अ०्माग० में अधिकरण बहु- 
वचन का रूप कम्मसु ८ कमेसु सूयगड्ंगसूत्त ४०३ में पद्म में आया है | -- जैसे 
पुलिंग शब्द अंत में -आण छगाकर एक नया मूल शब्द बनाते हैं वेसे ही नपुंसकलिंग 
भ्री >अण लगकर नये मूल शब्द बनते हैं; अ०्माग० में जम्म्ण- जन्म ( देच० 
२, १७४; जीवा० १२२ ; १२३ ; १३६ और उसके बाद ); अण्माग० ओर 
जै०महा०» में ज़म्मण- रूप पाया जाता है ( उत्तर० ११०५ ; पण्हा ० ७२ और उसके 
बाद ; नायाघ>० २९० ; विवाह० ११५९ ; १७३८ ; १७४१ ओर उसके बाद; 
१७७३ ; सगर ६, १० ; एल्सें० ) ; जै०्महा० में कम्म्ण "कमे ( एव्सें० ५२, 
१७ ; ५६, ३१ ), कस्मण- भी देखने में आता है ( एव्सें० २४, २३ )। जैसा कि 
कमेन के रूप करण- ओर सम्बन्ध-कारक एकवचन तथा सम्बन्ध बहुबचन में उ 
जुड़ कर देखा जाता है वैसा ही रूप अ०माग० अपादानकारक एकवचन कम्म्ुणाड 
में वर्तमान है ( आयार० १, ७, ८, २ ; सूथ० १७ )'| बम्हण 5 ब्रहमन भी नपुं- 
सकलिंग माना जाना चाहिए | ( क्रम० ३, ४१ )। 

4. हस्तलिपियों के पाठों के विपरीत और कलरूकतिया संस्करण के अनुसार 
याकोबी कम्प्माणि रूप ठीक समझता है, इस कारण उसने विषश होकर सफल 
शब्द को उक्त रूप से मिलाने के छिए कर्मकारक बहुबचन माना हे € सेक्रेड 
बुक्स ऑफ द इंस्ट, पुस्तकमाला की पुस्तक बाइंसवीं, पेज ४७१) । इस स्थान में 
हस्तलिपियों के अनुसार कम्मुणा पढ़ा जाना चाहिए ओर सफल ८ स्वफलम्‌ 
माना जाना चाहिए । ““ २, हँस इस शब्द को कम्मुणा उ में विभाजित क्र 
सकते हैं । तो भी उपयुक्त रूप अधिक जच्छा है। 

५ ४०५-- (२) शब्द के अन्त में -इन्‌ , -मिन और -विन्‌ छग कर बनने 
वाले वर्ग | “इन्‌ , -मिन्र्‌ ओर बिन में समाप्त होनेवाले वर्गों की रूपावलछी 
आंशिक रूप में संस्कृत को माँति चलती है ओर आंशिक रूप में समास के आरम्म में 
आनेवाले वर्ग के आधार पर समास के अन्त में इ लग कर इ की रूपावली के अनु- 
सार चल्ती है। कर्त्ता एकवचन : महा०, अ०माग०, जै०्महा० और शौर० रूप हत्थी, 
साग० में हस्ती ओर अप० रूप हत्थि - हस्ती है (रावण० ८, २६ ; ओव० $ ११; 
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एल्सें० १६, १८ ; मच्छ० ४०, २२ और २५, माग० में : हेच० ४, २८९ ; मृच्छ० 
४०, ९; १६८, ४ ; अप» में ; हेच० ४, ४३३ ) ; महा० में सिद्दि - शिखी है 
( हाल १३ ) ; अण्माग०, जै०्महा० और शौर० में तवस्सी तथा माग'० में तवच्णी 
+ तपसवी है ( कप० एस, ( 5, )$ ६१ ; आव०“ए्से० ३ २, १८ ; एर्सें० २५, 
६ ; शकु० १३२, ८; माग० में; मृच्छ ० ९७, ३); अभ्माग० में मेहावी- 
मेधावी ( आयार० १, २, १, ३; १, २, ६, २ और ५; १, ६, ४, २ और १), 
पद्म में छन्‍द को मात्राएं ठीक बैठाने के लिए मेहावि रूप भी पाया जाता 
है ( सूथ० ४१४ ) ; जैगशौर० में णाणी और अ० माण० में नाणी - ज्ञानी 
है ( कत्तिगे० ४०२, २५८ ओर २६० ; ४०३, ३२७७ ; ३७९ ; ३८२ ; रे८४ ; 
४०४, २८६ ; सूथ० ३१८ ) ; महा» में नपुंसकलिंग विआसि रूप पाया जाता है 
( मुकुन्द० १४, १० ) ; शोर० में कारि आया है ( बाल० ५६, १४ )| कर्मकारक 
मुख्यतः इ की रूपावलछी के अनुसार बनाया जाता है; महा०, अ०्माग० और जै० 
महा० में हात्यि 5 हस्तनम्‌ ( मच्छ० ४१, १६ ; आवार० २, १, ५, ३ ; विवाह० 
८५० ; निरया० $ १८; ए्सें० ७२, २१ ); अथ्माग० में तवस्सि है ( आयार० 
२, २, २, ४; विवाह० २३२ ), बस्भयारिं - प्रह्मचारिणम्‌ ( उत्तर० ४८७ ), 
ओयस्लि तेयास्सि वच्चस्सि जसस्सि - ओजस्थविनं तेजस्विनं वर्चेस्विनं 
यशस्विन है ( आयार० २, २, १, १२), पक्खि > पक्षिणं ( आयार० २, ३, 
२३, ८; २, ४, २, ७ ) ओर सेट्टि ह श्रेष्ठिनम्‌ है ( सम० ८४ ); जै०महा० में 
सामि ८ स्वामिनम्‌ है ( आव०“एवल्सें० ३२, १४; १२ ; ३३, ६ ) ; शोर० में 
कज्चुई व्ड कज्चुकिनम ( विक्रमो० ४५, १० ; प्रिय० ४८, २१ ), किन्तु वैसे शोर० 
में पिअआआरिणं (विक्रमो" १०, १४), उअआरिणं (विक्रमो० १२, ११ ; १३, १८) 
और जालोवजीविणं - जालोपजीविनम्‌ जैसे रूप आते हैं ( शकु० ११६, ७ ), 
वालिणं रूप भी पाया जाता है ( महावीर० ५५, १२ ) | -- करण ; महा०» में 
ससिणा रूप आया है ( रावण० २, ३; १०, २९ ओर ४२ ), अवलस्बिणा भी 
देखने में आता है ( गठउड० ३०१ ); अश्माग० में गन्धहत्थिणा पाया जाता है 
( निर्या० $ १८ ), नीहारिणा ८ निहोरिणा ( ओव० $ ५६ ) है ओर ताम- 
लिणा बालतवस्सिणा रूप मिलता है ( विवाह० २३५ ) ; जै०महा ० और शौर० 
में सामिणा तथा माग० में शामिणा 5 स्वामिना हैं ( आव०एस्सें० ३२, २४; 
कालका० २६०, २९ ; शक्ु० ११६, ८ ; महावीर० १२०, १२ ; वेणी ० ६२, २३ ; 
६४, ५ ; ६६, ८ ; माग० में : मृच्छ० ११८, २१; १६२, १७ ओर १९ ; वेणी० 
१५, १२ ); जै०महा० में वीसम्भधाइणा - विस्लरम्भधातिना है ( एसें० ६८, 
४ ) , मन्तिणा ८ मन्त्रिणा के स्थान में पद्म में छंद की मात्राएं पूरी करने के लिए 
मन्तीणा रूप भी आया है ( आव०एत्सें० १३, १३ ) ; शोर० में कण्णोचघादिणा 
- कर्णापघातिना है (शकु० २९, ८ ); माग० में कालिणा > कारिणा है 
(मूच्छ० १५८, २१ ; प्रबोध० ५४, ६) | -- अपादान : अभ्माग० में खिहरीओ 
शिखारिणः ( ठाणंग० १७७ ) | -- संबंध : महा० में णिणाइणो ८ पिनाकिनः 
७५ 


५९४ साधारण बातें और भाषा प्राकृत भाषाओं का व्याकरण 


है ( गछड० ४१), ससिणो रूप भी पाया जाता है ( गठड० ६० ; ९५३ ; 
११०८ ; ११३२ ; हाछ ३१९ ; रावण० १०, ४६ ), गुणसालिणो वि करिणो ८ 
गुणशालिनो5पि करिणः है ( हाल ७८८ ) ; अ०्माग० में जसस्सिणों ८ यश- 
स्विनः ( सूय० ३०४ ), गिहिणो 5 ग्ृहिणः है ( उवास० $ ८३ और ८४) ; 
जै०महा० में सामिणो रूप चत्ता है ( तीर्थ० ५, १२) और अ्माग० तथा जै० 
महा० में सामिस्स पाया जाता है ( विवाह० १८८ ; आव*“एरसे० ३२, २७ ) ; 
जै०महा० में एगागिणों - एकाकिनः है (ए्सें० ९, १६ )। अ०्माग० ओर 
जै०महा० में कारक का चिह्व -इस्स बार-बार आता है, जो अन्यत्र कैब जे०शोर० 
में प्रमाणित किया जा सकता है; अभ्माग० में मायिस्स ओर अमायिस्स ८ 
मायिनः तथा अम्ाविनः हैं ( ठाणंग० १५० ) ; बम्भयारिस्स ८ ब्रह्मचारिणः 
है ( नायाध० $ ८७; उत्तर० ९११७ और उसके बाद ), वत्थधारिस्स > वस्त- 
घारिणः ( आयार० २, ५, २, १) और अभिकंखिस्स 5 अभिकांक्षिणः हैं 
( उत्तर० ९२१ ), तवस्सिस्स ( विवाह० २३१ ; २३३ ; २३६ ) ओर हत्थिस्स 
रूप भी आये हैं ( राय० २७०.) ; सम्बन्धकारक के ये दोनों रूप अ०माग० में साथ- 
साथ एक दूसरे के बाद आये हैं जैसे, एगन्तचारिस्स ८ तवस्सिणो में ( सूय० 
९०९ ) ; जै०महा० में पणइस्स - प्रणयिनः और विरहिस्स ८ विरहिणः है 
( कालका० २७०, २३; २७४, ४ ), कामिस्सख ८ कामिनः ( एव्सैं० ७१, ४ ) 
ओर से ट्विस्स > श्रेष्टिनः हैं ( आव०एत्सें० ३७, २६ ) ; जै०्शौर० में केवल- 
णाणिस्स 5 केवलशानिनः है ( पव० ३८१, २० ); शोर० में विशेहिणो- 
विरोधिनः , वासिणों भी मिलता है, परिभोश्णो - परिभोगिनः है ( शक्कु० १८, 
११; २३, ८; १८, ५ ), अहिणिवेखिणों - अभिनिवेशिनः ( मालवि० ४१, 
१७ ) तथा सोहिणो 5 शोभिनः हैं ( र्ना० २, ९२, १२) ; माग० में सामिणो 
>स्वामिनः ( शकु० ११७, ६ ) और अणुमग्गगामिणो ८ अनुमार्गगामिनः हैं 
( वेणी० ३५, ६ )। -- अधिकरण- अश्माग० में रुप्पिसिमि ८ रुक्मिणि 
ओर सिहरिश्मि 5 शिखरिणि हैं ( ठाणंग० ७५ ), चक्कवर्दिसि > चक्रवतिनि 
है ( नायाध० $ ४६ ) | -- संबोधन : अ०्माग० और जै०महा० में सामी पाया 
जाता है ( कप्प० $ ४९ ; नायाध० | ४६ और ७३; आव०“एत्सैं० ३९, २६ ) ; 
जै०महा० में सामि रूप है ( आव०एव्सें० १५, २४; एज्सें० ६, ३४ ; ८, १९); 
शोर० में कड्चुइ रूप देखा जाता है ( विक्रमो० ४५, १५ ; र्ना० ३२७, ७ ; प्रिय० 
५०) ८ [ पाठ में कच्चुई है ]| -- कर्त्ता बहुबचन : मह्य ० में फणिणो, घिरा- 
विणो, संकिणो रूप पाये जाते हैं ( गडड० ३९० ; ६११ ; ८६३ ; ८८० 3, घुणि- 
णो > गुणिणः तथा चाइणों » त्यागिनः हैं ( हाल ६७३ ), सामी जैसा रूप भी 
> स्वामिनः के स्थान में आया है और साम्रि च्विअ में मिलता है ( हल ९१ ), 
वणहत्थी + वनहस्तिनः ( रावण० ८, ३६ ) ; अ०माग० में दुबवालखंगिणों- 
द्वादशांगिनः है ( ओव० $ २६ ), दण्डिमोणो मुण्डिणो खिंहण्डिणो जडिणों 
पच्छिणो और इसके साथ-साथ दुण्डी मुण्डिसिहण्डी पिच्छी एक ही अर्थ में और 
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ठीक एक के बाद एक आनेवाले पत्षों में आये हैं ( ओब० $ ४९, पाँच ), आगारिणो 
रूप पाया जाता है | दंसिणो > दशिनः है ( सूब० ३०१ ; ३६८ ; ३७० ), तस्ख- 
किणो > तच्छ॑ंकिनः है ( सूय> ९३६ ), अबस्भचारिणो - अव्रह्मचारिणः है 
( उत्तर० ३५१), पारगामिणो और घुवचारिणो रूप पाये जाते हैं। सम्मत्तदंसि- 
णो > सस्यक्त्वद्शिनः है ( आयार० १, २, २, १; १२, ३, ४ ; १, २, ६, ३), 
इनके साथ-साथ शब्द के अन्त में -ई लगकर बननेवाल्य कर्त्ताकारक बहुत पाया जाता 
है जेसे, नाणी 5 ज्ञानिनः, अक्कन्दकारी 5 आक्रन्दकारिणः और पक्खी > पक्षिणः 
हैं (आयार० १, ४, २, ३; १, ६, १, ६ ; २, ३, ३, ३), हत्थी - हस्तिनः 
( आयार० २, ३, २, १७ ; सूय० १७२ ; नायाघ० ३४८ ), ओयंसी तेयंसी 
वच्चंसी ज़संसी 5 ओजस्विनस्‌ तेजस्विनो वर्चेसिवनों यशस्विनः ( विवाह० 
१८५ ) है, रूवी य अरूवी य > रूपिणश चारूपिणश च ( विवाइ० २०७ ), 
चक्॒बद्दी > चक्रवतिनः और चक्कजोही > चक्रयोधिनः ( ठाणंग० १९७ और 
५१२ ) है। जे०महा० में भी सम्बन्धकारक के दोनों रूप पास-पास में चलते हैं: 
मन्तिणों 5 मन्त्रिणः ( काढका० २६२, ३०) और द्रिद्दिणो ८ द्रिद्विणः 
( ए्सें० ५०, २ ) हैं, महातवस्सी - मदातपस्चिनः ( काल्का० २६९, २४ ) 
तथा हत्थी 5 हस्तिनः है ( एत्सें० ३२, ६ )। ज्चौर० में और जहाँ तक देखने में 
आता है माग० में भी -ई छगनेवाल्य रूप काम में नाममात्र ही आता है, उतना ही 
कम आता है जितना इ- वर्ग ( $ ३८० ) : शौर० में पकिखिणों - पक्षिणः, सिप्पि- 
णो 5 शिव्पिनः ओर अव्व्त्तमासिणो ८ अव्यक्तमाषिणः ( मच्छ० ३८, ३१ ; 
७१, २; १०३, ६ ) हैं, कुसुमदाइणो ८ कुसुमदायिनः तथा धम्मआरिणो 

धर्मंचारिणः हैं (शकु० १०, २; २०, १ ), परिवन्थिणों > परिपम्थिनः है 
( विक्रमो० ८, ९ ) ओर कच्छुइणों 5 कड्चुकिनः है ( मल्लिका० १८६, १६ )। 
शोर० में बहुत कम काम में आनेवाढ्या ओर अशुद्ध पाठभेद -ईओ में समात्त होनेवाले 
रूप हैं ; सामीओ - स्वामिनः ( कंस० ४८, १९ ; ५०, १ )। नपुंसकलिंग अ०- 
माग० में अकालपडिवोहीणि अकालूपडिभोईणि ८ अकालूप्रतिवोधिन्य्‌ 
अकालप्रतिभोगीनि ( आयार० २, ३, १, ८ ), रायकुल्गामीणि रूप भी आया 
है (निरया० $ २१ )। -- कर्म : अथ्माग० में पाणिणों 5 प्राणिणः ( सूय० 
२६६ ), मउली > मुकुलिनः ( पण्हा० ११९ ) और ठाणी ८ स्थानिनः है (सूय०); 
जै०महा० में भरहणिवासिणो रूप भी पाया जाता है ( सगर ९, ८ ) | -- करण : 
अ०्माग० में पकखीहिं 5 पक्षिभिः ( सूय० २८९ ), सब्वद्रिसीहिं- सर्वेद- 
शिमिः (नंदी० ३८८), परवाईहि ८ परवादिभिः (ओव० $ २६) ओर मेहावीहिं 
सन्मेधाविभिः (ओव० $ ४८ ; कप्प० $ ६०) है। हत्थीहि रूप भी पाया जाता है 
( नायाध० ३३० और ३४० ) ; जै०महा० में मत्तीहि 5 मन्त्रीज्षिः है ( आव० 
एट्यें० ८, ३६ ; कालका० २६२, १७ ) ; माग० में वंदीहि ८ वंद्शिः है ( लल््िति० 
५६५, १३ ) | -- अपादान- अशथ्गाग० में असण्णीहितो  असंशिभ्यः ओर 
पकक्‍खीहिंतो > पश्षिभ्यः हैं ( जीवा० २६३ और २६५ ); अप» में सामिहु - 
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स्वामिश्यः है ( हेच० ४, २४१, २ ) | -- संबंध : महा० में बरहीण ८ बहिणाम्‌ 
है ( गठंड० ३४९ ) ; अभ्माग० में महाहिमबन्तरुप्पीर्ण  महहिमवद्रकिमिणोः 
है (सम० ११४ ओर ११७ ), पकक्‍खीणं> पश्षचिणाम्‌ ( जीवा० ३२५ ), गन्ध- 
हत्थीणं, चक्रबद्टीणं तथा सब्वदरिसीणं रूप भी पाये जाते हैं ( ओव० ६ २० ; 
कृप्प० ९ १६ ) ;जै०महा० में काश्नत्थीणणं 5 कामाथिनाम्‌ और वाईणं 5 बादिनाम्‌ 
हैं ( एल्सें० २९, ३१ ; ६९, २० ), पणईण - प्रणयिनाम्‌ है ( कक्‍्कुक शिलालेख 
१५ ) ; जैण्शोर० में देहीणं रूप मिलता है ( कत्तिगे० ४०२, ३६३ ); मांग» में 
शामीणं ८ स्वामिनाम्‌ है ( कंस० ४८, १७ ) ४९, १२ ; पाठ के शामिणं के थान 
में यही रूप पढ़ा जाना चाहिए ) | -- अधिकरण : महा० में पणईसु > प्रणयिषु है 
( गठ॒ड० ७२८ ) ; अभ्माग० में हृत्थीखु 5 हस्तीषु मोर पकखीखु - पश्षिणु है 
( सूय० ३१७ ) तथा तबस्सीझु 5 तपरिविषु ( पण्हा ० ४३० ) ; शौर० में सामीख 
रूप देखने में आता है ( मद्गावीर० ११९, १४ ; यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ) | 
-- सम्बोधन : शोर० में शंकरघराधिवासिणो आया है ( माल्ती० १२८, ७); 
माग० में बंदिणों रूप पाया जाता है ( लल्ति० ५६५, १७ ; ५६६, ५ ओर १५)। 
पद्म में और विशेषकर अथ्माग० में संस्कृत रूपावली के रूपों की समानता के बहुत 
संख्यक रूप बने रह गये हैं (९ ९९ )। 

५ ४०६-- “इन्‌ में समाप्त होनेवाले संशा शब्दों में कभी-कभी अ द्वारा परि- 
बधित मूल शब्द देखने में आता है: सक्खीणो - साक्षी , ( हेच> २,१७४ ), किन्तु 
ज़ै०महा० ओर शोर० में सकखी रूप पाया जाता है तथा माग० में खप्तकी ( आव० 
एसें० ३८,५ ; मृच्छ ० ५३,११ ; १६४,२५) ; शौर० में सकखीकदुअ 5 ऋसाक्षी- 
कृत्वा ( विक्रमो० ४५, २० ), कर्त्ता बहुबचन में मह्० ओर शौर० में सकिखिणो 
रूप आया है ( कर्पूर० ८६, ५ ; शौर० में उत्तररा० ७७, ४; कर्षर० १४, २); 
महा० में सिह्िणं > शिखि है, इसका कर्ता बहुबचन खिद्दिणा होता है और करण- 
कारक खिद्दिणेहि, है (5 स्तन: देशी० ८, ३१ ; त्रिवि० १, ४, १२१; कर्पूर० 
३१, ७; ७९, १० ; ९५, १० ); अ०्माग०» में किमिण - कृमिन तथा सकि- 
मिण + सक्कमि हैं ( नायाघ० ९९५ ; पण्डा० ५९५ ओर ५२९ ) ; अ्माग० में 
बरहिण तथा अप» में बंदिण 5 बहिन है ( पण्णव० ५४ ; ओव० ६ ४ ; नायाध० 
$ ६१ ओर ६२ ; पेज ९१४ ; उत्तररा० २१, ९ ; अप* में ; विक्रमो० ५९८,८), अप० 
में बरिहिण रूप भी पाया जाता है ( हेच० ४, ४२२, ८ ; [ यहाँ ८ के स्थान में ७ 
होना चाहिए | --अनु० ] ), इसके साथ-साथ महा ० और शौर० में बशहि- मिल्ता 
है ( गडड० ; विद ० ५१, ७ ) ; महा० और जै०महा० में गब्सिण ८ गर्मिन्‌ ( बर० 
२, १० ; हेच० १, २०७ ; क्रम० २, ३१ ; माक ० पन्ना १५ ; गउड० ; रावण० ; 
सगर ४, ११ ; ९ २४६ की तुलना कीजिए ) | -- पब्लवदानपत्नों में नीचे दिये गये 
रूप देखने में आते हैं :-- याजी- ( ५, १ ), सम्बन्ध-- -प्पदायिनों ८ प्रदायिनः 
(६, ११ ), किन्तु खंघधकोंडिस 5 स्कन्दकुण्डिन:ः (६, १९ ), नागनंदिखर- 
नागनन्दिनः ( ६, २५ ), गोलिस >गोडिनः ( ६, २५) जो गोड ८ गोण्ड 
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(२ ) से सम्बन्धित है | यह शब्द बोएटलिंक और रोट के संस्क्ृत-जर्मन वृहत्कोश में 
है ; करण बहुवचन में -सामीहि ८ -स्वामिन्रिः है ( ६, ११ ) और -वासीहि < 
वासिमिः है ( ६, ३१५ और ३६ ) | 

५ ४०७--जैसा कि -तू और -न्‌ में समाप्त होनेवाले संज्ञा शब्दों के विषय में 
कहा जा चुका है, वैसे ही -स्‌ में समास होनेवाले संज्ञा शब्दों के भी तीन वर्ग हैं: 
(१) शब्द के अन्त में -स्‌ ढगकर बननेवाल्य वर्ग, (२) स्‌ की विच्युति के 
बाद एक वर्ग जिसके अन्त में -आ, -इ अथवा -उ का आगमन हो जाता है, 
स्वर का यह आगमन ओर ध्वनि का निर्णय स्‌ से पहले आनेवाले स्वर के अनुसार 
होता है ओर ( ३ ) एक वर्ग जो अ द्वारा परिवर्धित वर्ग जिसके अन्त में -स आता 
है। इसके अनुसार महा० में सिरोअस्प 5 शिरःकम्प है ( रावण० १२ ॥ कह 
सिरकवलण ८ शिरःकवलन है ( गठड० ३५१ ) ; अथ्माग० में देवीओ'*- 
रइयसिरसाओ - देवयः'“-रचितशिरस्काः है ( ओव० $ ५५ ) ; माग० में 
शिल्श्वालण रूप पाया जाता है (मृच्छ० १२६, ७) | $ ३४७ की ठुढना कीजिए | 
अ०्माग० में जोइठाण 5 ज्योतिःस्थान और जोइसम > ज्योतिःसम हैं ( उत्तर० 
३७५ और १००९ ) ; पल्‍्छवदानपत्र मे घमायुबल्यसोवधनिके > धर्मायुबेलय- 
शोवर्धनकान है ( ६, ९ ; विजयबुद्धवर्मन के दानपत्र १०१, ८ की तुलना कीजिए) ; 
महा ० ओर जै०महा० में आउक्खए 5 आयुःक्षये है (हाल ३२१; एव्सें० २४, ३६), 
जै०्महा० में आउद्छाणि> आयुर्देखानि है ( कालका० २६८, २२ )। महाय०, 
जै०महा० ओर अ०माग० में शब्द के अन्त में असू लग कर बननेवाले नपुंसकर्ूंग के 
शब्द नियम के अनुसार पुलिग रूप में काम में लाये जाते हैं ( ३५६ ) | 

४ ४०८-असू में सम्राप्त होनेवाले संज्ञा शब्द | -- प्राचीन स्‌- वर्ग से 
बनाये गये रूप नीचे दिये जाते हैं : कर्त्ता एकवचन पुलिंग अभ्माग० में दुम्दणा 
ओर खुमणा रूप आये ६( सूय० ६९२ ), शौर० में दुब्बासा ८ दुवौसा$ है (शक्कु० 
७२, १० ); डुष्वासासावों + दुर्वासशशापः ( शकु० ७६, ५ ) समास मे भी यही 
वर्ग आया है| इसमें $ ६४ के अनुसार दीर्घीकरण हुआ है ; शोर० पुरूरवा ८ पुरू- 
रवाः है ( विक्रो० ४०, २१ ), माग० में शामरराशिद्मणा ८ समाइवस्तमनाः है 
( मृच्छ० १३४, २३) | महा०, जै०शौर० ओर झ्ौर० रूप णस्तों तथा अ०्माग० और 
जे०महा० रूप नमो 5 नमस्‌ को हमें नपुंसकलिंग मानना पड़ेगा क्योंकि शोर० और 
माग० में -असत में समाप्त होनेवाले नपुंसकलिंग के शब्द पुलिंग नहीं बनते ( उदा- 
हरणार्थ, महा० में ; गउड० ; हाल ; अ०माग० में : विवाह० १७२ ; ओव०; कप्प०; 
जै०महा० में : ककक्‍्कुक शिलालेख ; ऋपभ० ; जै०्शोर० में : पव० ३७४, ४ ; ३८९, 
४ ; शोर० में : मुच्छ० १९८, १८ ओर २१ ; शकु० १२०, ५ ; माग० में ; मृच्छ० 
११४, १० ओर २२ ; १३३, १७ ; प्रबोध० ४६, ११ )। $ १७५ और ४९८ की 
तुलना कीजिए । जे०शोर० में तओ ८ तपः भी नपुंसकलिंग है ( पव० ३८७, २६ ) | 
कर्म- शोर० पुरूरचर्स रूप है ( विक्रो० ३६, ९ ) ; अ०माग० और जै०शौर० रूप 
मणो नपुंसकलिंग है + मनस्‌ ( कप्प० $ १२१ ; पव० ३८६, ७० ) | -+अ०्माग० 
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और जै०महा० में करणकारक में बहुत अधिक बार प्राचीन रूप आते हैं: अ०्माग० 
और जै०्महा० में तेयसा + तेजसा है ( आयार० २, १६, ५ ; पण्हा०, ५०७ ; 
टाणंग० ५६८ ; ओव० ९ २२ ; विवाह० १६९ ; राय० २३८ ; कप्प० 0 १ कर 
११८ ; एल्सें० ३१९, ८ ); अण्माग० में मणसा वयसा ८ मनसा वचसा है 
( ठाणंग० ४० ), बहुधा मणसा वयसा कायसा एक साथ आते हैं ($ ३६४ ) ; 
न चकखुसा न मणसा न वयसा वाक्यांश भी पाया जाता है ( पण्हा० ४६१ ) ; 
अ०्माग० और जे०शोर० में तबसा ८ तपसा है ( सूय० ३४८ ; उत्तर० १७४ ; 
उबास० $ ७६ और २६४ ; ओव० $ २१ ; २४ ; ३८ ; ६२ ; पव० ३८८, २७) ; 
अ्माग० में रयसा 5 रजसा ( आयार० २, १, १, १; ३, ४ ; सूय० ५५१ ), 
सहसा रूप भी पाया जाता है ( ठाणंग० ३६८ ), चेयसा ओर जससा रूप मिलते 
हैं (सम० ८१; ८३ ;८५ » सिरसा भी देखने में आता है ( कप्प० ; ओव० ), 
शोर० में भी ऐसे रूप देखने में आते हैं ( विक्रमो० २७, १७ )। अ- वर्ग के -साए 
लग कर बननेवाले करणकारक के विषय में ६ ३६४ देखिए | --- अधिकरण : उरसि, 
सिरसि ओर सरसिि रूप मिलते हैं (हेच० ४, ४४८ ) ; अ०्माग० में तमसि आया 
है ( आयार० १, ६, १, ३ ) ; शोर० में पुरूरवसि पाया जाता है ( विक्रमो० ३५, 
१५ ) ओर तचस भी आया है ( शकु० २१, ५ ) ; माग० में शिरूशि देखा जाता 
है ( मच्छ० १७, १; ११६, १५ )। 
$ ४०९--ोष संज्ञा शब्दों की रूपावली अ- वर्ग की ही है : कर्त्ता- महा ० में 
विमणो मिलता है ( रावण० ५, १६ ) ; अभ्माग० में उग्गतवो ८ उञ्मतपाः है 
( उत्तर० ३६२ ), तम्मणे ८ तन्मनाः ( विवाह० ११४ ) और पीइमणे > प्रीति- 
मना; है ( कप्प० $ १५ ओर ५० ; ओव० $ १७ ), डग्गतवे दित्ततवे तत्ततवे 
महातवे घोरतवे वाक्यांश पाया जाता है (ओव ० $ ६२) ; -रइयबच्छे ८ -रचि- 
तवक्षाः है ( ओव० $ १९ ); जै०महा० में तम्मणों > तन्मनाः और भाखुर- 
सिरो > भासुरशिराः है ( एत्सें० १२, ६; ६९, ६ ) ; जै०्शोर० में अधिकतेज्ञों 
८“ अधिकतेजाः है ( पव० ३८१, १९ ) ; महा» में सत्रीलिगि में विमण व्व आया 
है ( रावण” ४, ३१ ), अभ्माग० में पीइमणा पाया जाता है ( कप्प० $५) ; शौर० 
में -संकत्तमणा 5 -संक्रात्तमनः है ( मच्छ० २९, ३); पज्जुस्छुअमणा ८ 
पथुत्सखुकमनाः है ( शक्ु० ५०, २ ) ; महा० में नपुंसकर्िंग में दुम्मर्णं रूप पाया 
जाता है ( रावण० ११, १४ ) ; अ०माग० और जै०महा० में सेयं 5 श्रेय: ( उत्तर० 
२०४ ; ६७२ ; ६७८ ; विवाग० २१८ ; विवाह० २३२ ; भायाघ० रे३३ ; ४८२; 
९७४ ; ६९०९ ; ९११६ ; उवास० ; ओव० ; कप्प० ; एर्लें० )। माग० में शिले ८ 
शिरः के स्थान में छंद की मात्राएं ठीक करने के लिए शिल्ल आया है ( मृच्छ० ११२; 
८ और ९ )। $ ३६४ की तुलना कीजिए | पुलिंग में -यस्‌ में समास होनेवाला तर- 
वाचक रूप अ०माग० और जै०महा० में आंशिक रूप में सशक्त वर्ग को अ द्वारा परि- 
वर्धित कर देता है जैसे, सेयंसे 5 श्रेयान्‌ और पावीयंसे [ पाठ में पाँव से है ] ८ 
पापीयान्‌ है ( ठाणंग० ३१४ और ३१५) और आंशिक रूप में अशक्त वर्ग की 
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सहायता से बनता है जैसे, कणीयसे 5 कणीयान्‌ ( कप० टी. एच, (मत ) ह 
१ ; अन्त० ३२) है, जै०महा० में कणीयसो रूप आया है (द्वार० ५०१,२९), किन्तु 
यह अ०्साग० और जै०महा० कर्मकारक के रूप कणीयसं के समान ही - संस्कृत 
कनीयस के रखा जा सकता है, परन्तु यह रूप स्वयं वास्तव में गौण है | प्राचीन 
वुलना- या तर-वाचक रूप बलीयस्‌ विशेषण का एक रूप #वलीय और शौर० में 
करत्ताकारक का रूप बलीओ विकसित हुआ है (शकु० ५०, ५; ५१, २) जिखने 
नियम के अनुसार ईं पर प्राचीन ध्वनिबल के प्रभाव से हस्व इ को अपना लिया है: 
बलिअ रूप मिल्ता है (- मोटा ; सब॒ल : देसी० ६ , ८८ ; माग० में : मृच्छ० १४, 
१० ; जै०्महा० और आव में ३५, १७ ; एल्सैं० ९, १७ ; कालका० २६१, ४२ ) 
और इसका नपुंसकलिंग का रूप बलिओं 'अधिक' के अर्थ में व्यवहत होता है ( पाइय० 
९०; महा० में : शकु० ५५, १६ ; शौर० में : विक्रमो० २७, २१; ५१, १५ ; मारूवि० 
६१, ११ ; माग० में ; शकु० १५४, १३ ; वेणी० ३४, ३) | -- अ०माग० कर्म- 
कारक पुलिंग में दुम्मणं रूप पाया जाता है ( कप्प० $ ३८ ), जायवेयं ८ जात- 
वेद्स है ( उत्त० ३६५ ), जायतेय॑ं > जाततेजसम्‌ है ( सम० ८१ ) ; महा» में 
सत्रीलिंग रूप विमर्णं मिलता है ( रावण० ११, ४९) ; यह कारक नपुंसक्िंग में 
अधिक देखने में आता है : महा० और अण्माग० में डर॑ पाया जाता है ( रावण० १, 
४८ ; ४, २० और ४७ ; आयार० १, १, १, ५ ; विवाग० १२७ ) ; भहा० और 
अ०माग० में जसं 5 यशस्‌ है ( रावण० २, ५ ; ४, ४७ ; उत्तर० १७० ), ढक्की 
में जदं रूप है ( मृच्छ० ३०, ९ ) ; महा० में णहँ और अ्माग० में नहं रूप पाये 
जाते हैं ( रावण० १, ७ ; ५, २ और ६४ ; ओव० ) ; अण्माग में तम॑ मिलता है 
( सूय० ३१ ओर १७० ) ; महा» में सिरं काम में आता है ( रावण० ११, ३५ ; 
६४ ; ७३ ; ९० और ९४ ); अ०माग० और माग० में मर्ण आया है ( उत्तर० 
१९८ ; मुच्छ० २०, २८ ) ; अ>्माग० में चयं > वयस्‌ है ( आयार० १, २, १, २ 

ओर ५ ; इसके साथ-साथ कर्त्ताकारक का रूप बआ भी पाया जाता है, १, २, १, 
३ ) ; जै०महा० में तेयं - तेजस है ( ए््सें० ३, १० ; ८, २४ ) ; अ०्माग० और 
जे०शोर० में र॒यं + रजस ( सूय० ११३ ; पव० ३८५, ६१ ) ; अप०» में तड और 
तबु ८ तपस्‌ है ( हेच० ४, ४४१, १ और २ )। -- करण : महा० में बच्छेण - 

वक्षसा है ( गठड० २०१ ) ओर सिरेण-शिरसखा हैं (हाल ९१६ ) ; अप» 

में मी यह रूप आया है ( हेच० ४, ३२६७, ४ [ अपनी प्रति में यह हेच० ४, ३६७, 
३ में हैं | ), शोर० में यह रूप पाया जाता है ( बाछ० २४६, ६ ), अ०माग० में 
शिरेणं रूप है ( ठाणंग० ४०१ ); महा» में तमेण ८ तमसा है ( रावण० २, 
३३ ) ; अ>»माग० में तेणण रूप मिलता है ( उत्तर० ३६३ ) ओर तेएणं 5 तेजसा 
है ( उत्तर० ३४१ ; विवाह० १२५० ; उवास० ६ ९४ ) ; महा० ओर अश्माग*» में 
रणण मिलता है ओर अथ्माग० में रणणं- रजसा है (हाल १७६ ; उत्तर० 
१०९ ; ओव० $ ११२ ) ; महा० में मणेण रूप पाया जाता है तथा अ०माग० में 
मणेणं + मनसा है ( गठड० ३४७ ; सूय० ८४१ ओर उसके बाद ; ८४४ ; पण्हा० 
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१३४ ) ; जै०महा० में परितुदुमणेणं - परितुष्टमनसा है ( पुलिंग ; एत्सें० ३९, 
९ ) ; शौर० में पुरुखेण आया है (विक्रमो० ८, १४) ; अप० में छन्‍्देण - छन्द्सा 
है ( पिंगल १, १५ ) ; महा ० स्त्रीलिग में विमणाइ रूप मिलता है (हाल ११८ ) ; 
शोर० में तग्गद्मणाएु 5 तद्॒तमनस्कया ( विद्ध" ४३, ८ )। -- अपादान ; 
महा० में सिराहि आया है ( गउड० ५८ ) ; णहाहि भी पाया जाता है ( गउड० 
११६४ ; रावण० १३, ५१ ) ; अ०्माग० में तमाओ ओर पद्म में छन्‍्द की मात्रा 
मिलाने के लिए तमओ रूप भी >तमसः है ( सूय० ३१ ओर १७० ), पेज्ञाओ 
> प्रयेस।ः है (ओव० $ १२३ )। -- सम्बन्ध ; महा० में असुछमणरुख ८ 
अशुद्धमनसः है (पुलिग ; हाल३५ ); शोर० में पुरूरवरुस रूप मिल्ता है 
(विक्रो ० २२, १६ ), तमस्ख ओर रज़स्स रूप भी आये हैं ( प्रबोध० ४८, १ ; 
५६ , १४ ) ; जै०महा० में जसस्खस देखा जाता है ( कक्कुक शिलालेख २१) और 
अप» में जसह ८ यशसः है ( एत्सें० ८६, १९ ) | --- अधिकरण $ महा० ओर 
अ०्माग० में उशे रूप का प्रचार है ( गउ॒ड० ७३३ ; हाल ३१; २७६ ; २९९ ; 
६७१ ; रावण० ११, ७६ ; १२, ५६ ओर ६२ ; १५, ५० ;५३ ओर ६४ ;विवाग० 
१६८ ), महा० में उरम्मि मी पाया जाता है ( गडड० १०२२ ; राबण० ११, 
१०० ; १५, ४६९ ) तथा अ०्माग० में उरंसति रूप भी पाया जाता है ( कप्प० एस, 
(5)8 २९; उत्रास० ); महा० में णद्ृस्मि रूप आया है ( गउड० १३५ ; 
४७६ ; ८१९ ; ८२९ ; रावण० १३, ५३; १४, २३ ओर ८३ ), णहे भी मिल्ता 
है ( रावण० १३, ५८ ), अ०्माग० में णमे पाया जाता है ( सूच० ३१० ) ; अ० 
माग० में तमंखि मिलता है ( आयार० १, ४, ४, २ ) ; शोर० में सोचते - स्नो- 
तासे है ( कर्पूर० ७१, १); अ०्माग० में तवे5तपसि है ( विवाह० १९४) ; 
महा० और अ०्माग० में सिरे रूप आया है ( रावण० ४, ४ ; उत्तर० ६६४ ) ; 
जै०महा० में सिरम्मि पाया जाता है ( एसें० ५८, १ ; काल्का २६८, २९) ; 
महा० में सरस्मि > सरसि है ( हाल ४९१ ओर ६२४ ) ; महा०, जै०महा० और 
दाक्षि० में मणे > मनखि है ( रावण० ५, २० ; एस्सें० ७९, ३४ ; मृच्छ० १०४, 
२); अ०्माग० और अप० में चन्दे -चन्द्सि है ( विवाह० १४९ ; पिंगल १, 
९३ ) ; अप० में मणि ओर सिरि रूप पाये जाते हैं ( हेच० ४, ४२२, १५ ; ४२३, 
४ ) | - बहुवचन : कर्त्ता- महा० में सरा ८ सरांखि ( पुलिंग ; गठड० ५२४); 
अ०्माग० में अहोसिरा 5 अधःशिरस), महायसा 5 महायशसः और हारवि- 
राइयवच्छा 5 हारविराजितवक्षसः हैं ( ओव० $ ३१ और ३३ ), थूलछबया 
स्थूलबंचसः ( उत्तर० १५ ) तथा पावचेया > पापचेतसः हैं (सूच० २८९ ); 
अप० में आसत्तमणा 5 आसंक्तमनसः है (कालका० २६१, ४) ; स्त्रीलिंग- महा ० 
में गअबवआओ  > गतवयस्का: है (हाल २३२) ; अ०माग० में -रइयसिरसाओ 
८“ रचितशिरस्काः (ओव० $ ५५) ओर मियखिराओ - स॒गशिरसि हैं (ठाणंग० 
८१) | -- कर्मकारक ख््रीलिंग : शोर० में सुमणाओ > खुमनखः है ( मृच्छ० ३, १ 
ओर २१); नपुंसकलिंग : अ०्माग» में सराणि मिलता है ( आयार० २, ३, 
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३, २ )। -- करण : महा० में सरेहि पाया जाता है ( हल ९५३ ), सिरेहि ओर 
सिरेहि रूप भी मिल्ते हैं (हाल ६८२ ; रावण० ६, ६० ), -मणेद्दि भी आया 
है ( पुलिंग ; गठड० ८८ ), उरेहि का भी प्रचलन है ( रावण० ६, ६० ) ; र्री- 
लिंग ४ महा» में विभणाहि रूप मिलता है ( रावण० ११, १७ ), मंगलमणाहि भी 
पाया जाता है ( रावण० १५, ४३ ) | -- सम्बन्ध : महा० में खराण रूप पाया 
जाता है ( हाल ९५३ ) ; जै०महा० में गयवयाण मिल्ता है ( कक्‍्कुक शिलालेख 
१४ ) ; ख्लीलिंग ; महा० में गअवआण आया है ( हाल २३३ ) | --- अधिकरण + 
अ्माग० में तवेसु रूप आया है (सूय० ३११८ ), सरेखु भी पाया जाता है 
( नायाघ० ४१२ ) | जैसे आपसू का आऊ ओर तेजल्‌ का तेऊ रूप बन जाता है, उसी 
भाँति अ०्माग० में बचेस्‌ का वऊ रूप हो जाता है ( स्रीलिंग में ) : इत्थीवऊ ८ 
सत्रीवचः है. ( पण्णव० ३६३ ; ३६८ ; २६९ ) ; पुंचऊ रूप भी आया है ( पण्णव० 
२६३ ), पुमवऊ भी देखने में आता है (पष्णव० २६३ ; १६८ ; १६९ ), नपुंसग- 
बऊ भी पाया जाता है (पण्णव० २६३; २६९ ), एगवऊ ओर बहुवऊ रूप भी 
मिलते हैं ( पण्णब० २६७ ) | -- -अस्‌ लग कर बननेवाले शब्दों में -स वर्ग बहुत 
कम मिलता है : अ०्माग० में अदीणमणसो 5 अदीनमनाः है ( उत्तर० ५१ ); 
जै०महा में चिउसो 5 #विदुषः ८ वैदिक विदुः- विद्वान ( एत्सें० ६९, १८ )। 

6 ४१०--सभी प्राकृत भाषाओं में अप्सरस शब्द को रूपावछी आ- वर्ग 
की भाँति होती है जो स्वयं संस्कृत में भी इसी प्रकार से चलती है : कर्त्ता एकवचन- 
अ०्माग०; जै०्महा० ओर शोर० में अच्छरा पाया जाता है ( पण्डा० २२९ ; ठाणंग 
२६९ और ४८९ ; नायाघ० १५२५ ; एल्सें० ६४, २६ ; शकु० २१, ६ ; विक्रमो० 
१६, १५ ; कर्ण० १५, २) ; शौर० में अणच्छरा रूप मिलता है जो अनप्सराः 
( विक्रमो० ७, १८ ) ; कर्ता बहुबचन : अ०माग० और शोर० में अच्छराओ रूप 
है ( ओव० [६ ३८ ]; पण्हा० २८८ ; विवाह० २४५ और २५४; बाल० २१८, 
११ ) ; करण ; अ०्माग० ओर शोर० में अच्छराहि आया है ( विवाह० २४५ ; 
र्ना० ३२२, ३० ; बाल० २०२, १३ ) और विक्रमोवंशी ४०, ११ के अच्छरोहि 
के स्थान में भी यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए | तथाकथित अच्छरेाहि के सम्बन्ध में जो 
रावण० ७, ४५ में धारहरेहिं से सम्बन्धित एक बहुत्रीहि के अन्त में आया है और 
ठीक है के विपय में | १९८ और २७६ देखिए ; मूल शब्द अच्छरा- और अण्साग० 
अच्छर के विपय में ! ९७ और ३४७ देखिए | देच० १, २० ओर तिंहराजगणिन्‌ 
पन्ना २५ के अनुसार मूल शब्द अच्छरसा बनाया जाता है : कर्ता एकवचन- अच्छ- 
रखा है, कर्ता बहुवचन- अच्छरसाओं होता है | महा० रूप अच्छरसं इसी से 
सम्बन्धित कर्मकारक है जो रावण० १३, ४७ में आया है | 

९ ४११--( २) अन्त में -इस्‌ और -डस्‌ लूग कर बननेवाले संज्ञा शब्द । 
प्राचीन रूप जो प्रास हैं वे नीचे दिये जाते हैं: करण एकवचन- अ०माग० में चक्खु- 
सा >चल्लुबा है ( पण्हा० ४६१ ; उत्तर० ७२६ ; ७३४ ; ७७९ ) ; अ्माग० में 
विडसा > विदुषा ( हेच० २, १७४ पेंज ६८ [ भंडारकर रिसर्च इन्स्टव्यठ छारा 
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प्रकाशित 'कुमारपाल्चरित"' परिशिष्टे च सिद्धहैमव्याकरणस्थाष्टमाध्यायेन सहितम' के 
द्वितीय संस्करण का पेज ४९९ | -- अनु० ] ) | -+ सम्बन्ध : शौर० में आउसो - 
आयुषः है ( विक्रो० ८०, ४ » धणुदो - घन्नुधः है (६ २६३ ; बाल० ११३, 
१७ ; शुद्ध है (4 ) | “7 सम्बन्ध बहुबचनस ; अश्माग० मे आाइसं स्स ज्योतिषाम्‌ है 
( ओब० $ ३६ ; ००, बी०,[ ग्री० ] बी, तथा डी, हृस्तलिपियों के अनुसार यही पाठ 
पढ़ा जाना चाहिए ), जोइसाम्‌ अयणे में ( विवाह० १४९ ; कप्प० ६ १०, ओव० 
( ७७ ) जोइसाम्‌ रूप भी पाया जाता है | -ऊ में समाप्त होनेवाल्य कर्ता एकबचन या 
तो इस ॥ में या ऊ- वर्ग मे वर्णित किया जा सकता है : अ०्माग० में विऊ 5 वेदिक 
विदु/ (सूय० ८९; १४७ ; ३४२ ; ५६० ; ६६५ ; उत्तर० ६४४ और ६९१ ; 
आयार० २, १६, ५९ ), धम्मविऊ 5 घर्मविदु)ः ( आयार० १, ३, १, २ ), एग- 
विद + पएकविदुः , धम्मविऊ 5 धर्म बिंदु), सग्गविऊ 5 मागविदुः ओर पारविऊ 
+> पारविदुः हैं ( सूय० ५६० ; ५६५ ; ६६५ ), एक्कारसंगविऊ - एकादर्शांग- 
बिहुः है ( नावयाघ० ९६७ ) , वार्संगविऊ ८ द्वादशांगबिदुः ( उत्तर० ६९१ ), 
चकक्‍्खू, "गचक्खू ओर तिचकखू - चश्ुः, एकचक्षुः, ह्विचक्षुः ओर जिचश्लुः 
है ( ठाणंग० १८८ ); चघणू ८ घनुः ( देच० १, २२ ); शोर० में आऊ 5 आयु: 
( विक्रमों० ८१, २० ; आइओ - #आयशुकः ८२, १३ की ठुल्ना कीजिए ) ; शौर० 
में दीहाऊ > दीर्घायु) ( हेच० १, २० ; मुच्छ० १४१, १६ ; १५४, १५ ; शक्कु० 
१६५, १२ ; विक्रमों० ८०, १२ ; ८४ ९ ; उत्तररा० ७१, ८ आदि-भादि ) है | -- 
इ- तथा उ- वर्ग से निम्नलिखित रूप निकाछे गये हैं ; कर्ता एकवचन- अभमा गण» में 
सप्प 5 सर्पि; ( सूब० २९१ ; नपुंसकलिंग ), जोई ८ ज्योति: ( उत्तर० ३७४ ओर 
उसके बाद ; पुलिग ) ; $ ३८८ की तुलना कीजिए | महा० में हि - हविः ( भास० 
५; २५ ) ; महा० में घणु ८ घन्तुः ( हल ६०३ ; ६२० ; रावण० १, १८ ; २४; 
४५ ) और झ०्माग० में आड़ > आशुः हैं (आयार० १, २, १, २ ) | -- कर्म : 
अ०्माग० में जोई - ज्योतिः है ( उत्तर० ३७५ ; ६७७ ; १००९ ; नन्‍्दी० १४६ ), 
सजोई - सज्योतिषम्‌ है ( सूय० २७० ), खर्पिप >सखर्पिः है ( आयार० २, १, 
८, ८ ; कप्प० एस, ( 5, ) $ १७ ; ओव० $ ७३ ) चकखु 5 चश्लुः है ( आयार० 
१, ८, १, ४ ), इसका रूप चकखु भी मिलता है ( सूय० २२३ ), यह कर्त्ताकारक 
के समान ही है ( उवास ६ ५ ; यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ), प्रप्तार्ं रूप भी 
पाया जाता है ( ओव० ६ ५३ ; सम० ११२); महा० , अण्समाग० तथा शौर० 
में घणुं > घन; ( हाल १७७ ; ६३१ ; निरया० $ ५ ; बेणी० ६२, १७ ); शौर० में 
दीहाउं 5 दीघोयुषम्‌ है ( उत्तररा ० १३२, ९) | -- करण $ अन्माग० में जोइणा 
>ज्योतिषा ( आयार० २, १६, ८ ; सूय० ४६३० और ७३१ ) और अच्चीए 
अखिया है जो अचिसू का एक रूप है और स््रीलिंग बन गया है ( ओव० $ ३३ 
और ५६ ) ; शौर० में दीह्ाउणा रूप पाया जाता है ( शकु० ४४, ६ ; यहाँ यही 
पाठ पढ़ा जाना चाहिए )। -- अपादान : अ०्माग० में चक्खूओ रूप पाया जाता 
है ( आयार० २, १५, ५, २ ) | सम्बन्ध ; अशमाग० में आउस्स (सूय० ५०४) 
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ओर चक्खुस्स ( उत्तर० ९२४ ओर उसके बाद ) रूप पाये जाते हैं| --- अधि- 
करण ; अ०्माग० में आउस्मि ( सूध० २१२ ) रूप मिल्ता है और जै०महा० में 
चक्‍्खुम्मि आया है ( आव०एस्सें० १९५, १७ )| -- कर्त्ता बहुबचन पुलिंग : अ० 
माग० में वेयविऊ, जोइसंगविऊ और विऊ रूप पाये जाते हैं ( उत्तर० ७४३ और 
७५६ ), धम्मविद्‌ रूप भी मिल्ता है ( आयार० १, ४, ३, १ ), अणाऊ 5 अना- 
सुषः है ( सूय० ३२२); नपुंसकलिंग में : चकखूई रूप मिल्ता है (हेच० १, 
२३ ) ; अ०्माग० में चक्खू रूप जाया है ( सूब० ५४९ ; ६१९ )।| -- करण : 
घणूहि रूप पाया जाता है ( निरया० $ २७ ) | -- नीचे दिये गये शब्दों में अन्त में 
“खत लगकर बननेवाल्य वर्ग पाया जाता है: कर्ता -- दीहाउसो - दीर्घायुः है 
( हेच० १, २० ; मालबि० ५५, १३ ) ; महा० में अदीहराउसो रूप काम में आया 
है ( हाल ९५० ) ; घणुह - घनुः जो वाघ्तव में कमी कहीं बोले जानेवाले #घन्ु- 
घम्‌ का प्राकृत रूप है ( $ २६३ ; हेच० १, २२ ), इसके साथ-साथ महा० के अधि- 
करण में चणुद्टे पाया जाता है ( कर्पूर० ३८, ११ )। इनका मूल शब्द धणुद- होना 
चाहिए ( प्रसन्‍न० ६५, ५ ); जै०्महा० में चिराउसा रूप मिल्ता है (तीर्थ० ७, 
८ ; स्त्रीलिंग )। त्रिविक्रम १, १, ३, ३ के अनुसार आशिशख कर्त्ताकारक का रूप 
प्राकृत में आसी + आशीः बनता है अथवा आशिख से निकलता रूप आसीसा होता 
है जिसे हेमचंद्र भी २, १७४ में सिखाता है | यह जै०महा० में भी क्रमंकरारक में पाया 
जाता है | इस प्राकृत में आसीखत रूप पाया जाता है ( एव्से० ८०, ११ ) | इसके अति- 
रिक्त लद्घासीसो - लब्धाशीः भी पाया जाता है ( ए्लें० ८४, २५ ); शोर» में 
करणकारक में आसीसाए रूप मिल्ता है ( बेणी० २३, १७ ), करण बहुबचन में 
आसीसाहि आया है ( मब्लिका० ७९, ३ )। इसके साथ-साथ आखसिसा रूप भी 
निश्चित है जो दुर्बछ वर्ग के विस्तार से बना है : शोर० कर्त्ता- आसिसा है ( शकु० 
८३, १ ) ; कर्म- आसिसं ( माल्ती० १५१, ७ ) ; संबंध- आखिसाए है ( नागा० 
८४, १५ ; पाठ में आसिस के स्थान में इसी ग्रन्थ में अन्यत्र मिलनेवाले रूप आखि- 
साए के अनुसार यही रूप पढ़ा जाना चाहिए ) ; सम्बन्ध बहुबचन- आखसिसाएं है 
( माल्ती० बम्बइ्या संस्करण १०७, १२ ; मण्डारकर के संस्करण पेज ३६३ में इस 
शब्द की तुलना कीजिए ; महावीर० १३३, ५ )। 

१, पिशल, वेदिशे स्टुडिएन २, २६६ | -- २. विऊ [ पाए में विद है ] 
नए धस्मपयं अणुत्तरं शब्द छोक ४ के हैं । याकोबी द्वारा अटकल से बनाया 
गया शब्द विदृणते जो विदुन्चतः के अर्थ में लिया गया है ( सेक्रेड डक्स ऑफ 
द ईस्ट, खण्ड बाईसवॉ, २१२ नोटसंख्या २) भाषाशास्त्र के जनुसार असम्भव है। 
नते नये के स्थान में ($ २०३ )- नयेत्‌ , अशुद्ध रूप है ($ ४९३, नोट- 
संख्या ४७ )। -- ३. यहाँ सप्पी को काट डालना चाहिए। 

 ४१२--पुंस! शब्द के प्राकृत में चार वर्ग हैं : (१) पुं जो पुंस- से निकला 
है ओर महा०, अ०्माग० तथा जै०्महा० में पुँगव में पाया जाता है ( गठड० ८७ ; 
उत्तर० ६६६ ; नायाध० १२६२ ; १२७२ ; एल्सें० ४, २५ ) ; अंग्माग० में पुंबेय 
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रूप पाया जाता है (सम० ६२ [ पाठ में पुंचेद है ]; भग० ), पुंचऊ - #पुंवचः 
भी मिलता है ( पण्णब० ३६३ ) ; (२) पुर्मांस जो अ०मांग० के कर्त्ता एकवचन में 
पुम॑  पुमान्‌ में पाया जाता है ( दस० ६२८, ९ ); (३) उक्त दोनों वर्गों से 
निकला अथवा आविष्कृत वर्ग पुम- अ०माग० के कर्ता एकवचन में पुमे रूप आया है 
( ठाणंग० ४७९ और ४८२ ), अ०्माग० के कर्म एकवचन में पुम देखने में आता है 
(आयार० २, ४, १, ८ और ९ ; दस० ६२७, ८ ), यह रूप इससे व्युतन्न शब्दों और 
समासों में मी पाया जाता है जैसे, अ०्माग० में पुमच॒ऊ - #पुंचच, ( पण्णब० ३६३ ; 
[ पाठ में घुमवेऊ है |]; १६८; २६९ ) है, पुमआणमणी < #पुमाज्ञापनी है 
( पण्णव० ३६३ और उसके बाद ; ३२६९ ), पुमपन्नव्णी - #पुंग्रश्ापनी ( पण्णव॒० 
२६४ ) है, पुमित्थिवेय - पुंस्च्रीवेद्‌ ( उत्तर० ९६० ), पुमत्तं - पुंस्त्वम्‌ ( उत्तर० 
४२१ ), पुमत्ताए - पुंस्त्वाय ( ओब० $ १०२ ; ठाणंग ० ४७९ ; ४८२ ; ५२३ ) 
और पुमच॒यण > पुंचचन है ( पण्णब० ३७० और ३८८ ; ठाणंग० १७४ [ पाठ में 
पुम्मवयण है ] ); (४) पुंस- के विस्तार से बना हुआ वर्ग पुंस- जिसके रूप 
अ०्माग० में पुंसकोइलग - पुंसकोकिलक है ( ठाणंग० ५६८ ), नपुंसवेय रूप 
भी मिलता है ( उत्तर० ९६० )। पत्लवदानपत्रों में सू- वर्गों में से केबल भूयों 
मिलता है ( ७, ४१ )। 


( ८ ) शेष व्यंजनों के वर्ग 


$ ४१३-- त्‌- न- ओर स्‌- वर्ग को छोड़ कैवल शू- वर्ग के और उसमें 
से भी विशेष कर द्श के नाना रूप प्राचीन रूपावली के अनुसार बने रह गये हैं और 
इनमें से अधिकांश परम्परा की रीति से बोले जानेवाले वार्तालाप में पाये जाते हैं जैसे, 
अ०्माग० में दिसो द्सिं रूप आया है ( आयार० २, १६, ६ ); अ०माग० और 
जै०महा० में दिसो दि्सि भी पाया जाता है ( पण्हा० १९७ ; उत्तर० ७९३ ; नायाघ० 
३४८ ; एत्सें० १३, ६ ; २८, २६ ; ६२,२५) ; मह्य ० ओर जै०महा० में दिसि-दिसि 
रूप मिलता है ( विद्ध० ९०, ५ ; एर्सें० ७, २९ ) ; अ०माग० में पदिसो दिखासु 
आया है ( आयार० १, १, ६, २ ) ; कई रूप विरल हैं जैसे, सम्बन्धकारक का महा ० 
का रूप पुव्वादिसो - पूर्वेद्शि! है ( बाछ० १७९, २ ) और माग० में णिशि रूप 
मिलता है ( मृच्छ० १०, ४ ; यह पद्म में आया है )। अन्यथा इक्के-दुक्के रूप मिलते 
हैं (६ ३५५ ), जैसे अ०माग० में करण एकवचन का रूप वाया - वाचा है ( उत्तर० 
२८ ; दस० ६३०, ३२ ) ओर कायग्गिरा 5 कायगिरा ($ १९६ ; दस० ६३४, 
२४ ) | शेष सभी व्यंजनों के वर्ग प्रायः सदा अ- रूपावली में तथा स्त्रीलिंग में आ-- 
अथवा ई- की रूपावली में छे लिये गये हैं। इस नियम के अनुसार वाच' #वाचा 
के द्वारा महा ० भें बाआ बन गया है ( भाम० ४, ७ ; गठड० ६९ ), अथ्माग० में 
इसका वाया बन जाता है ( सूय० ९३१ ओर ९३६ ) ; कर्मकारक में बाअं ओर 
अण्माग० में बाय॑ पाया जाता है ( गउड० ६, ७; सूय० ९३२ ) ; करण- महा०, 
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शौर० ओर भाग० में वाआए रूप पाया जाता है ( गठड० ६३ ; प्रसन्न० 
४६, ४; ४७, १; माग० में ; मृच्छ० १५२, २२ ), महा० में बाआइ भी 
देखने में आता है (हाल ५७२ ) ; अ०्माग० में बायाए रूप मिलता है ( दस० 
६२१, ३४ ; पण्हा० १३४ ) ; सम्बन्ध- माग० में चाआए पाया जाता है ( मृच्छ० 
१६२, २१ ) ; अधिकरण- महा० में वाआईइ पाया जाता है ; कर्त्ता बहुबचन- महा० 
में वाआ और वाआओ रूप हैं ( गठड० ९३ ); कर्म- अ०्माग० में वायाओं 
आया है ( आयार० १, ७, १, ३); करण- अ०्माग० में बायाहि मिलता है 
( आयार० २, १६, २); अधिकरण- महा० में वाआखु पाया जाता है ( गउड० 
६२ ) | इसके साथ-साथ अ्माग» में बहुधा बई रूप मिलता है जो>अवची के 
ओर अवाची से निकला है| इसमें ६ ८१९ के अनुसार आ का अ हो गया है, इसका : 
कर्ता एकबचन- बई है (आयार० पेज १३२, १५ और १७; विबाह० ७० ) 


कर्म- बइईं मिलता है ( आयार० १, ५, ३, १ [ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए] 
२, ३, १, २१ ; २, ३, ३, १६; पेज १३२, १५ और १७ ; सूय० १६९ [ यहाँ 


व पढ़िए] ओर ८६६ ), बइ- भी पाया जाता है ( आयार० १, ५, ५, ४; १, ७, 
२, ४ ; २, १३, २२; पेज १३३, २ ; सूय० १२८ ; उत्तर० ६४६ ; जीवा० २५ 
ओर २७६ ; विवाह० १४३१ ; १४५३ ; १४६२; कप्प० ६ ११८ [यहाँ यही पाठ पढ़ा 
जाना चाहिए] )। -- त्वच की रूपावछी निम्नलिखित प्रकार है: कर्त्ता एकवचन- 
अ्माग० में तया  कत्वचा है ( सूय० ६१९ ; विवाह० १३०८ ओर १५२९ ) 

अपादान-अश्माग० में तयाओ पाया जाता है ( सूय० ६३९ ) ; सम्बन्ध बहुवचन-- 
अ०्माग० में तयाणं रूप मिल्ता है ( सूय० ८०६ ); कर्ता- अ०्माग० में तयाणि 
होता है ( $ ३५८ ) | यह वर्ग बहुधा समासों में पाया जाता है जैसे, अ०्माग० में 
तयप्पवाल- 5 त्वक्प्रबाल है ( पण्हा० ४०८ ), तयाखुद्द > त्वक्सुख है (नायाघ० 
५ ३४ ; ओव० $ ४८ ; कप्प० ९ ६० ), तयामन्त रूप भी मिलता है ( ओव० ६ ४ 
ओर १५), सरित्तया ८ सदक्त्वचः है (विवाह० १२३ ; कर्ता बहवचन) | ऋच का 
कैवल्मात्र एक रूप शौर० में मिलता है अर्थात्‌ ऋचाई, जो कर्म बहुवचन है (६ ३५८)। 
भिषज्‌ का कर्त्ता एकव्चन भिसओ पाया जाता है ( हेच० १, १८ ), यकृत्‌ का 
सम्बन्ध एकवचन का रूप अ०्माग० में जगयर्स - भयक्ततस्य है (विवाह० ८६९), 
शरद्‌ का कत्ता एकवचन सरओ पाया जाता है ( $ ३५५ )। -- विद्‌ का कर्त्ता 
एकवचन में अ०माग० में सडंगवी रूप देखने में आता है ( विवाह> १४९ : कृष्प० 
0 १० ; ओव० $ ७७ ), वेयवी - वेदवित्‌ है ( आयार० १, ४, ४, ३ ; १, ५, 
४, हे ; १, ५, ५५ २; उत्तर० ७४२ ); परिषद्‌ का कत्ता एकवचन अ०माग० में 
परिसा पाया जाता है जो अपरिषदा से निकल है ( विवाग० ४; १३; १५ ; ५८; 
१३८ ; २४२ ; ओव० ; उवास० ओर यह रूप बहुत अधिक जे०्मद्दा० में भी मिल्ता 
है: एलसें० ३३, १० ), करण-; सम्बन्ध- और अधिकरण कारकों में अ०्माग० में 
परिसाए पाया जाता है ( कप्प० $ ११३ ; ओव० ६ ५६ ); कर्ता बहुबचन-अ०- 
माग० में परिखाओ रूप आया है (विवाह० ३०३ ), करण- परिसाहि है (नायाघ० 
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१०२६ ), सम्बन्ध परिसाणं पाया जाता है ( विवाग० २०१ )। संपद्‌ का कर्त्ता- 
कारक संपआ है ओर प्रतिपद्‌ का पडिवआ पाया जाता है ( हेच० १, १५ ), जै०- 
महा» में संपया ओर आवया रूप मिलते हैं ( एव्सें० 2८१, ३५ ) ; अप» में संपद 
८ #संपदी और इसी प्रकार आवइ - आपद्‌ तथा विवइ - विपद्‌ हैं ( हेच० ४, 
३३२५ ; ३२७० और ४०० ) ; अ०्माग० आवइकालले 5 आपत्कालम्‌ की ठुल्ना 
कीजिए. ( ओव० ६ ८६ ) ; अप» में कर्मकारक का रूप संपञअ मिलता है ( पिंगल १, 
८१ ; गोर्दर्मित्त कृत मंगल ), महा० में कर्ता बहुबचन का रूप खंपआ पाया जाता 
है, अ०्माग० में संपया है (हाल ५१८ ; कप्प० $ ११४ और उसके बाद), आवईओ 
रूप भी पाया जाता है ( गठउड० १८८ )। अश्माग० मे हृदू का -कर्मकारक हिय॑ 
आया है ( आयार० १, १, २, ५ )। -- छुध का कर्ताकारक मे छुद्दा ओर खुहा 
रूप बनते हैं (६ ११८ )। -- आऊ के सम्बन्ध में ६ ३५५ देखिए | -- ककुसू का 
रूप कर्ताकारक में कड॒हा हो जाता है (हेच० १, २१) | गिर का कर्ताकारक गिरा 
है, इस रीति से छुर्‌ का कर्त्ताकारक घुरा और पुर, का पुरा बन जाता है (हेच० १, 
१६ ) ; दाक्षि० में कर्मकारक मे चुरं पाया जाता है ( मृच्छ० १०२, २) ; कर्ता 
बहुवचन- अ०माग० में शिराओ रूप मिलता है ( पण्हा ० २८७) ; करण- गिराहिं 
है ( विवाह० ९४४ ; कप्प० $ ४७ ; नायाध० ९ २३ ) ; सम्बन्ध- गिराणं पाया 
जाता है (उत्तर० ३५८; [कुमाउनी में इसका रूप गिरानन्‌ हो गया है |--अनु० ] )। 
अहर्‌ ( दिन ) का कर्मकारक का रूप अ०्माग० में अहो पाया जाता है (६ ३४२), 
यह रूप बहुधा निम्नलिखित शब्द के साथ पाया जाता है : अहो य राओ अथवा 
अहो य राओ य (४ ३८६) | -- बहुत अधिक काम में आनेवात्य शब्द द्शि सभी 
प्राकृत बोलियों में दिखा रूप अहण कर लेता है। माग० में दिशा रूप होता है | ये रूप 
समासों ओर रूपावली में भी चलते हैं : कर्त्ता- दिसा, कर्म- दिस होता है, करण-, 
सम्बन्ध- ओर अधिकरण-कारकों में दिसाए रूप मिल्ता है, अपादान- (द्साओ 
पाया जाता है, अ०माग० में अहेदिसाओ और अणुदिसाओ रूप भी देखने में आते 
हैं ( आयार० १, १, १, २; सूय० ५७४ ), शौर० में पुब्बद्सादो रूप आया है 
( र्ना० ३१३, ७ ) ; कर्ता तथा कर्म बहुबचन दिसाओ काम में लाया गया है, 
करणकारक दिसाहि है, सम्बन्ध दिखाणं चलता है तथा अधिऋरण में दिखाखु आंया 
है, अ०्माग० में विद्साझ्तु रूप भी मिल्ता है ( ठाणंग० २५९ और उसके बाद ) | 
#दि्शी शब्द का अ०माग० और जै०महा० में कर्मकारक का रूप बहुघा दिसिपाया 
जाता है, विशेषतः संयुक्त रूप दिसो दि्सिं में, अन्य स्थलों में भी यह रूप देखने में 
आता है जैसे, विवाग० ४ ; ३८ ; कप्प० $ २८ ; कप्प० एस, ( 5, ) ६१ [ इस 
ग्रन्थ' में अन्यत्र दिखिं रूप भी देखिए ), अणुदिसि भी पाया जाता है ( कप्प० एस, 
( ०. ) $ ६१ ) छट्दिखि काम में आया है ( विवाह० १४५ ), पडिदिसिं का भी 
प्रचलन है ( ठाणंग० १३५ ; टीका में दिया गया है इकारस्‌ तु प्राइतत्वात्‌ 
तथा समासों में दिसी- रूप चलता है ( विवाह० १६१ ; ओब० ९ २; कप्प० ५ २७ 
और ६३ ; उबास० 0 ३ और ७ ; -ओव०एल्सै० १ ४, १० ) ओर कहीं-कहीं दिखि- 
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भी इस काम में आता है ( उवास० $ ५० ) ; इसी नियम जै०शौर० में संबंधकारक 
बहुवचन का रूप दिखीणं है ( कत्तिगे० ४०२, ३६७ ) और इसके साथ-साथ 
दि्साण रूप मी पाया जाता है (४०१, ३४२ ), अधिकरण- कारक में जै०शौर० 
में दे'सखु रूप मिलता है ( कत्तिगे० ४०१, २४१ ), अप० में दिखिहि है ( हेच० 
४, रे४०, २ )। -- प्रादुष का रूप पाउसो बन जाता है ($ २५८ ) ; उपानह 
के स्थान में शोर० में उबाणह वर्ग है ( मृच्छ० ७२, ९ ), कर्त्ता- और कर्म- कारक 
बहुबचन में अ०्माग० में पाहणाओ ओर वाहणाओ रूप पाये जाते हैं (६ १४१ )। 

हि १. वेबर ( भगवती १, ४०४ ) मूल से बइ- की व्युत्पत्ति बचस से 
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$ ४१४--प्राकृत में एक से श्रेष्ठ ओर सब से श्रेष्ठ का भाव बताने के लिए 
“तर, -तपत, -ईैयस्‌ और -इश्ठ का ठोक वैसा ही प्रयोग किया जाता है जैसा संध्कृत 
में : महा० में तिक्खअर - तीक्ष्णतर है ( हल ५०५ ) ; जे०महा० में उल्लल्तर 
+> उज्ज्यछतर ( आव०एत्सैं० ४०, ६ ) दृढतर- हृढतर (एव्सैं० ९, ३५ ) ५ 
अथ्माग० में फगाहियतर 5 प्रगुह्दीततर है ( आवार० १, ७, 2, ११ ) तथा थोव- 
तर 5 स्तोकतर है ( जीयक० ९२) ; शोर० में अधिअद्र 5 अधिकतर है ( मृच्छ ० 
७२, ३ ; ७९, १ ; मालती० २१४, ९ ; वृषभ० १०, २१ ; नागा० २४, ५ ) ओर 
णिहुद्द्र ८ निश्वततर है (विक्रमों० २८,८) | स्त्रीलिंग में दिउणद्रा > द्विगुणतरा 
है ( मुच्छ० २२, १३ ), दिडणदरी रूप भी मिलता है ( प्रिय० २०, ७ ); जै०महा० 
ओर शोर० में मद्दत्तर पाया जाता है ( ए्सें० ; उत्तररा० ११८, ५ ), माग० में मह- 
पसल आया है ( शकु० ११८, ५ ) ; महा» में पिश्रअम काम में आया है ( हाल ; 
रावण० 3), जे०महा ० में पिययम रूप बन जाता है ( द्वार० ४९८, २६ ; एव्सें० ), 
शोर० में इसका रूप पिअदम देखने में आता है (विक्रमो० २८, ९ ; ५२, २० ; ८८, 
५ ; प्रतोधष० ३९, २), अप> में भी पिअअम्म का प्रचलन है (विक्रमो० ६६, १६) । ये 
सब रूप 5प्रियतम हैं ; अ०्माग० में तरतम पाया जाता है ( कप्प० ) ; अ०्माग० 
ओर जे०महा० में कनीयलस रूप मिलता है (३ ४०९ ; [इस कनीयस से कुमा उनी में 
काँसो ओर कॉँसखी रूप बन गये हैं, नेपाली में काइछा ओर काञ्छी | ), शोर० में 
कणीअसी का प्रयोग है (स्त्रीलिंग ; मालवि० ७८, ९ ) ; अण्माग० में कणिट्ठग 
रूप है ( उत्तर० ६२२ ) ; अ०्माग० में सेयं 5 श्रेयस्‌ है ($ ९४ ), सेयंस रूप भी 
पाया जाता है (६४०९ ); पल्ल्वदानपत्रनों में भ्रूयो मिलता है ( ७, ४१), अ०- 
माग० और जै०महा० में इसका रूप झुज्थो बन जाता है (६ ९१; भावयार० १, ५, 
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उत्तर० २१२; २३२ ; २३८ ; २३९ ; ३६५ ; ४३४ ;८४२ ; विवाह० १८ ; २७; 
३० ओर उसके बाद ; १४५ ; २३८ और उसके बाद ; ३८७ आदि-भादि ; उवास० ; 
नायाध० ; ओव० ; कप्प० ; एल्ें० ), शौर० में भूओ पाया जाता है ( शकु० २७, 
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६ ; ९०, १४; १२३, १३ ; माल्वि० ४८, ७ ) शौर० में भूइट्ठ रूप भी आया है 
( शकु० २७, ५ ; मालवि० ७१, ८ ) 5 भूयस ओर भूर्यिष्ठ हैं | इनके साथ-साथ 
शौर० में बहुद्र रूप भी बहुत चलता है ( मृच्छ० ३७, २३ ; शकु० ७३, ३ ; उत्त- 
रा० ६६, १ ; चैतन्य० ४२, २; ४३, ५; ४५, ११ ); अश्मागण में पेज्ज- 
प्रेयस ( ९ ९१ ; आयार० १, हे, ४, ४ $ सूय० ८८५ ; पण्णव० ६३८ ; विवाह० 
१२५ ; १०२६ ; उत्तर० १९९ ; उवास० ), पिज्ज- रूप भी पाया जाता है ( उत्तर० 
८२२ और ८७६ ) ; अ०माग० में पावीयंसे - पापीयान है ( ६४०९ ), जै०महा० 
में पाविट्ठु - पापिष्ठ है ( कालका० ) ; अ०्माग०, जै०्महा० ओर शौर० में जले - 
ज्येष्ठ ( आयार० २, १५, १५ ; विवाह० २३३३ और ५११ ; उत्तर० ६२२ [ पाठ में 
जिट्ु है| ; उवास० ; कप्प० ; नायाघ० ; द्वार० ४९५, २६ ; एस्सें० ; विकमो० ८८, 
१६ ; उत्तररा० १२८, १२ ; अनर्घ० २९७, १३) ; अ०्माग० में चस्मिट्ु ८ घर्मिष्ठ 
है ( सूब० ७५७ ) ; जै०्महा० मेंदृप्पिद्दु  ऋदर्पिष्ठ है( कालका २७०, ९ ) ; शौर० 
में अद्बिलिट्ठु रूप पाया जाता है ( प्रसक्ष० ८३, १० )। अ०्माग० रूप हेड्डिम के 
विषय में $ १०७ देखिए। द्वित्व रूप यहाँ दिये जाते हैं ; अ०माग० में उत्तरतर मिल्ता 
है ( ओव० ) चलियतरं पाया जाता है ( विवाह० ८३१९ ) ; जेटुयर ओर कणिद्ुयर 
रूप भी मिलते हैं ( हेच० २, १७२ )। एक ध्यान देने योग्य और मार्क का द्विल्व रूप 
अ०माग० क्रियाविशेषण भ्ु ज्ञतरो, भुज्जयरो है जिसमें तर-वाचक रूप भ्रुज्ञ ८ 
भूयल्‌ में दूसरी बार -तर प्रत्यय जोड़ा गया है, किन्तु साथ ही अन्त में घुज्लो 5 भूयस्‌ 
का “ओ रहने दिया गया है| इसके अनुकरण पर', जैसा कि बहुत से अन्य स्थानों में* 
अप्पतरो का ग्रयोग किया जाता है, यह अप्पतरो 5 अब्पतरम और इसका प्रयोग 
निम्नलिखित संयुक्त शब्दावलि में हुआ है, अप्पतरो वा भुज्जतरो वा अथवा अप्पयरो 
वा भुज्ञयरों वा (आयार० २, ३, १, १३ ; सूय० ६२८ ; ६९९ ; ७५५१ ; ९८६ ; 
विवाह० ४० ; ओव० $ ६९) | -- कभी कभी साधारण शब्द तर-वाचक शब्द के स्थान 
में काम में लाया जाता है ; महा० में ओवणाहि वि लरूहुअं मिलता है, इसका अर्थ है 
नीचे को पतन से भी शीघ्रतर' ( रावण० ६, ७७ ), सेडवन्धरूहुअं का अर्थ है 'सेतु 
बाँधने से भी छघुतरा ( रावण० ८ १५ ) ; शोर० में तत्तो वि''पिअ 'क्ति आया है 
जिसका अर्थ है 'ठुझसे भी प्रियतर! ( शकु० ९, १० ) पहुमदंसणादो वि सबविसेसं 
पिअर्दंसणो का अर्थ है प्रथम दर्शन से भी चारुतर' ( विक्रमों० २४, १ )। 

१, छोयमान, ओपपातिक सूत्र में अप्यतरो शब्द देखिए | --- २, ३७० 

में आऊ । म 
आ--सपवनाम 
५ ४१५--उत्तमपुरुष का सर्वनाम | 


एकवचन 
कर्त्ता--अहं, अहअं, जै०महा० में अहये, हं [ अम्हि, अस्मि, म्मि, अहम्मि ]; 
माग० में हगे, हगंगे [ हके, अहके ] ; अप» में हडेँ | 
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कर्म--मं, मम, महं, मे [ मि, मिमं, अस्मि, अम्हँ, अम्ह, मस्ह, अहं, अहस्मि, 
णे, णं | ; अप» में मई । 

करण--मण, मई [ ममए, ममाइ, मआइ ), में [ मि, मम, णे |; अप» में 
मई । 

अपादान-- मक्तो, ममत्तो, महत्तो, मज्झत्तो, मइत्तो ) ममाओं [ ममाड 
ममाहि |, ममाहितों आदि-आदि ( ४१६ ) ; १० में [ ममातो, ममातु ] 
अप» में | महु, मज्झु |। 

सम्बन्ध--मम, मह, मज्झ, मम, महं, मज्झं, मे, मि [ मइ, अम्ह, अम्हम ] ; 
अप» में महु, मज्झु । 

अधिकरण--[ भमणए ), मइ [ में, मिं, मसाइ ), ममम्मि [ महम्मि, मज्ञमिमि, 
अम्हस्मि | ; अप» में मई । 


बहुवबचन 


कर्त्ता-अम्हे [ अम्ह, अम्हो, मो, भे ] ; दाक्षि० में बर्अ ; अ०्माग० और जै०- 
महा० में चयं भी होता है ; माग० में [ हगे भी ] ; पै० में ब्यं, अम्फ, अस्हे; 
.. भ्प० में अस्हे, अम्हईं | 
कर्म--अम्हे, अस्ह [ अम्हो ), णो, णे ; अप» में अफ्हे [ अम्हईं |। 
करण--अस्हेहि [ अम्हाहि अम्हे, अम्ह |, णे ; अप० में अम्हेहि । 
अपादान-- अम्हत्तो, अम्हाहितो, अम्हासुंतो, अम्हेसुंती, महत्तो, ममाहितो, 
ममासुंतो, ममेखुंतो ; अप० में अम्हर्ह ]; जै०्महा० में अम्हेह्ितो 
सम्बन्ध- अस्हाणं, अस्‍स्हाण, अम्हं, अम्ह, म्ह | अम्हाह |, अम्हे [ अम्हो 
ममाणं, ममाण, महाणं, महाण, मज्ञाणं, मज्झ, णे |), णो, णे ; अप० में 
अच्हहे | 
अधिकरण--अम्हेसु अम्हासु [ अम्हसु, ममेसु, ममझु, महेखु, महसखु, 
मज्झेसु, मज्ञसु ] ; अप० में अम्हासु | 
वर० ६, ४०-५३ ; ११, ९; १२, २५ ; चंड० १, २६-११ ; २, २७; ३, 
१५०७५-११७ ; ४, ३०१ ; २३७५-४१८ ९ ; क्रम० ३, ७२-८३ ; ५, ४०-४८ ; ९७ ; 
११७४ ; मार्क० पन्ना ४९ ; ७० ; सिंहराजगणिन्‌ पन्ना ३०-३२ की तुल्ना कीजिए | 
 ४१६--व्याकरणकारों द्वारा सिखाये गये रूपों का एक बहुत बड़ा अंश 
ग्रन्थों में नहीं मिलता, इसलिए अब तक प्रमाणित नहीं किया जा सका किन्तु इससे 
इनकी शुद्धता पर सन्देह नहीं किया जा सकता! | सिंहराजगणिन्‌ द्वारा दिये गये कुछ 
रूपों के विषय में सन्देह किया जा सकता है क्योंकि ऐसा लगता है कि ये अन्य रूपावलियों 
के अनुकरण पर आविष्कृत किये गये हैं | सिंहराजगणिन्‌ हेमचन्द्र की भाँति ही कैवल 
अपादान एकवचन में ऊपर दिये गये सभी वर्गों के निम्नलिखित रूप ही नहीं बताता : 
ममत्तों, ममाओ, ममाउ, ममाहि, ममहिंतो; महत्तो, मंसाओ, महाउ,महाहि, 
महाहितो; मज्ञ्तो, मज्ञाओं, मज्ञाड, मज्ञाहि,मज्ञाहितो; मइत्तो, मईओ, 
७७ 
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मईड, मईहि, मईहिंतो ; ममा, महा और मज्ञा ; अपितु इनके अतिरिक्त और 
ख्रीलिंग के रूप ममाअ, ममाआ, ममाइ तथा ममाए रूप बताता है। इसी प्रकार 
मह, मज्ज्ञ तथा मइ वर्गों के नाना रूप देता है, जिससे अपादानकारक के ३९ रूप 
पाये जाते हैं। अधिकरण एकबचन में उक्त रूपों के अतिरिक्त अम्हत्थ, अम्हस्खि, 
अम्हस्मि, अम्हृहिं ओर अक्‍्हे रूप देता है। इनक अतिरिक्त उसने सत्रीलिंग के रूप दिये 
हैं, अम्द्ाअ, अम्हाआ ; अम्हाइ तथा अम्हाएण ओर सम, मह तथा मज्झ वर्गों के 
भी उक्त सब रूप दे दिये गये हैं अर्थात्‌ ये सत्र मिलकर ४१ रूप हो जाते हैं | यही दशा 
द्वितीय पुरुष के सर्वनाम को भी है, जिसमें तुम, ठुव, तु, तुम्ह, तुब्भ, तुज्ञ, तुझ 
और तई वर्गों के रूप दिये गये हैं। इसकी शोध मविष्य ही करेगा कि इन रूपों में 

से कितने साहित्य में काम में लाये जाते रहे होंगे । 
१, वररुचि उण्ट हेमचन्द्र! ३६ में ब्लोख ने अति कर दी है। गो०्गे०्आ० 

१८९४, ४७८ में कोनो के छेख की तुलना कीजिए । 

$ ४१७--एकबचन : कत्तोकारक में सभी प्राकृत बोलियों में, स्वयं ढक्की में 
(मच्छ० ३२, ७; ३४, २५; २५, १ ), आव० में ( मृच्छ० १०१, १७ ; १०३, 
१० ; १०५, १ ) ओर दाक्षि० में ( मुच्छ० १०२, २३ ; १०४, १९ ; १ ०६, १ ) 
अह - अहम है, माग० में इसके स्थान में हगे आता है ( उदाहरणाथथ, मृच्छ० १२, 
१४;१३६, १६; १७५, १५; ललित ० ५६५, १७ ; ५६६, ६ ओर १६; शेकु० ११३, ५ 
ओर ९ ; ११४, २ ; मुद्रा० १९३, ८; १९४, २ आदि-आदि )। वररुचि ११, ९ में यह 
रुंप बताया गया है ओर इसके साथ हके ओर अहके रूप भी दिये गये हैं। हेमचन्द्र ने 
४, ३०१ में हगे रूप दिया है, सिंहराजगणिन्‌ ने पन्ना ६३ में, क्रमदीश्वर ने ५, ९७ में 
इसका उल्लेख किया है तथा साथ साथ हक रूप भी दिया है, मार्कडेय ने पन्ना ७५ में 
हमे ओर इसके साथ ही हक्के, हके तथा हण्गे रूप दिये हैं। मच्छकटिक में उह्लि- 
खित तीन स्थल के अतिरिक्त जो पद्म में हैं, अन्यत्र सभी स्थानों में स्टेन्सछर ने हृण्गे 
रूप दिया है ( १९, ५ ; १३, ४ ओर ८ ; १६, १८ ; २०, १४; २१, २० ; ३७, ४ 
आदि-आदि ), हास्याण॑व ३१, ३ में भी यही रूप पाया जाता है ; प्रबोधचंद्रोदय ३२, 
६ और १४ में भी यही मिलता है किन्तु इस ग्रंथ के ५५, १५ ; ५८, १७ में हृग्गो 
पाठ के स्थान में हकके पढ़ा जाना चाहिए ; पूना के संस्करण में ५८, १७ में हक्के 
पाया जाता है, जब कि उसमें ५५, १५ में हूँ रूप दिया गया है, बंबइया संस्करण में 
५५, १५ में अहं मिलता है, ५८, १७ में हण्गे देखा जाता है, मद्रास के संस्करण में 
दोनों स्थानों में अहं दिया हुआ मिलता है, मुद्राराक्षत १७८, २ में भी अहं आया है 
( इस ग्रंथ में अन्यत्र हगे भी दिया गया है ); १८७, १; १९३, १ ( अन्यत्न हगे 
भी है ), २६७, २ में भी अहं मिलता है ; वेणीसंहार ३५, ४ में भी यह रूप पाया जाता 
है तथा आलोचनारहित संस्करणों में इसका ही बोलबाला है| गौडबोले द्वारा संपादित 
मृच्छकटिक की सभी हस्तलिपियों में सारे नाटक में हगे ही आया है, इसलिए इस पुस्तक 
में यही पढ़ा जाना चाहिए | दोनों रूप शुद्ध हैं क्योंकि ये किसी #अहर्कः से व्युतन्न हैं 
($ १४२ और १९४ ) अर्थात्‌ अहर्कों से निकले हैं ( व्याकरण महामभाष्य एक, ९१, 
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११ )। अशोक के शिलालेखों में हक॑ रूप पाया जाता है, जिसमें माग० में बहुधा चलने- 
वाल्य लिंगपरिवर्तन दिखाई देता है ( $ ३५७ )। अप» रूप हडें भी अपनी व्युवत्ति 
में अहक तक पहुँचता है ( हेच० ह॒ड ; पिंगल १, १०४ अ ; २, १२१ [ इन दोनों 
पद्मों में हुड॒ पाठ है, हर्डे नहीं | --अञु० ] ; विक्र० ६५, ३[ ह॒ुइ और दंईं के स्थान 
में यही पढ़ा जाना चाहिए | ) तथा महा० में अहर्श भी इसी से व्युलन्न है ( हाल ; 
रावण० ) ; जै०महा० में अहय॑ रूप पाया जाता है ( आव०एस्े० ७, ३४ ; ३६, 
४९ ; एत्से० ) | स्वरों के बाद ( ६ १७५ ) महा ०, अभ्माग०, जे०महा० और माग० 
में हं रूप पाया जाता है ( रावण० १५, ८८ ; कर्पूर० ७५, २; उत्तर० ५७५ और 
६२३ ; सम० ८३ ; एल्सें० १२, २२ ; ५३, २४ ; मच्छ० १३६, ११ )। शेष चार 
रूपों में से वररचि ओर मार्कडेय में केवल अहम्मि पाया जाता है, क्रमदीश्वर ने कैवल 
अझिह दिया है, हेमचन्द्र ने केवल एक रूप झ्िम्॒ का उल्लेख किया है| इन चारों रूपों 
को ब्लोख' व्याकरणकारों की नासमझी मानता है | किन्तु यह तथ्य निरिचत है कि स्वयं 
संस्कृत में अस्मि रूप मो के अर्थ में काम में छाया गया है | यह प्रयोग असम के 
मोलिक सहायक अर्थ "मैं हूँ' से व्युत्पनन्न हुआ है जैसा बहुधा उद्घ्रृत रामो! स्मि 
सब सहे के अर्थ से स्पष्ट है। बोए्टलिंक ओर रोट के संस्कृत-जर्मन कोश के पेज 
५३५ में १ अस्‌ के नीचे अस्ति पर दिये गये उदाहरणों में इसके प्रयोग की तुलना 
कीजिए । यही प्रयोग प्राकृत में भी पाया जाता है : अ०माग० में अत्थि ण॑ भन्‍्ते गिहिणो 
..-ओहिनाणे ण॑ समुप्पत्नदइ पाया जाता है ( उबास० $ ८३ ); अत्थि णं भन्‍्ते 
जिणवयणे ...आलोइज्जइ भी मिलता है ( उवास० $ ८५ ) ; अत्थि ण॑ भन्‍्ते ... 
सिद्धा परिसत्ति भी आया है ( ओव० $ ६२ ); त॑ अत्थि याइईं ते कहि पि 
[ इसका संपादन वि किया गया है ] देवाणुस्प्ेपया णरिसए ओरोहे दिद्वपुब्वे देखा 
जाता है ( नायाध० १२८४ ); त॑ अत्थि याईं [ इसका सम्पादन या किया गया 
गया है | इत्थ केइ भे [ इसका सम्पादन ते किया गया है ] कहि पि [| इसका 
सम्पादन वि किया गया है ] अच्छेरण दिद्वपुव्वे वाक्यांश मिलता है ( नायाध० 
१३७६ ) ; शौर० में अत्थि एत्थ णअरे-"'तिण्णि घुरिसा'''सिरिण सहन्ति 
पाया जाता है ( मुद्रा० ३९, २ ) | इसी प्रकार का प्रयोग सक्ति का भी है ( आयार० 
२, १, ४, ५ ; सूय० ५८५ ) ओर बहुधा सिया - स्यात्‌ ( जैसे पाढी में सिया ओर 
अस्ख का है ) का भी ऐसा ही प्रयोग किया जाता है ( आयार० १, १, २, १ ; १, १, 
६, दे ; ९) ९ ९३ १३४ ९ ६९ |) ९; ९५ ४५५ ९६ ११; २, ६, २, २; देंस० ६९६ 
२२ ) | निश्चय ही टीक इसी भाँति अझ्हि 5 अस्मि का प्रयोग भी किया गया है | 
अश्मि और झ्मि भी नये आविष्कृत रूप नही है जैसा अ०माग० रूप मिं ; मो ओर 
मु (६४९८ ) प्रमाणित करते हैं, यद्यपि भले ही हेसमचन्द ने ३, १०५ में दिय्ने गये 
उदाहरण अशुद्ध पाठ भेद पर आधारित है| अहस्मि रूप > अहं मि होना चाहिए। 
१. वररुचि उण्ट हेमचन्द्रा, पेज ३८ । --- २. गो० गे० आ० १८९४, ४७८ 
मेंकोनी का मत ; याकोबी, कम्पोजिदुम उन्ट नेबनजात्स ( बोन १८९७ ), पेज 
६२, नोटसंख्या २। --- ३. ब्लौख, धररुचि उण्ट हेमचन्द्रा,, पेज ३७ । हेच० ३, 
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१०५ में तेण हं दिट्ठा के स्थान में बंबइया संस्करण के पाठ के अनुसार जेण 
हं विद्धा पड़ा जाना चाहिए ( हल ४४१ की टीका में वेबर )। किन्तु जेण' 
अहं ($ १७३ ) को अछग करके पढ़ना शुद्ध है । 

९ ४१८--कर्मकारक में अप० को छोड़ अन्य सब प्राकृत बोलियों में काम मैं 
आनेवाला रुप मं ८ माम्‌ है ( हाल; रावण० ; उवास०» में म- शब्द देखिए ; एस्सें०; 
काल्का० में अहं शब्द देखिए; ऋषभ० में मं शब्द देखिए ; शौर० में : उदाहरणार्थ, 
मृच्छ० २, २२ और २५ ; शकु० १६, १० ; विक्रमो० १६, ६ ; माग में : मच्छ० 
4 औ 5 3 7, ओर १५ )। अप* में मईं रूप है ( हेच० ४, ३७७ ; 
४१४,४ ; विक्रमो० ६९, २) | महा०, अथ्माग० और जे०महा० में मर्म रूप भी पाया 
जाता है ( हाछू १६ ; रावण ११, ८४; ठाणंग० ४७७ ; नायाब० में यह शब्द देखिए ; 
पेज ९३२ ; उत्तर० ७९१ ; विवाह० २५७ ओर १२१५ ; उवास० 0 ६८ [ मम के 
स्थान में दृस्तलिपियों के अनुसार यही रूप पढ़ा जाना चाहिए ]; १४० ; २१९ ; 
द्वार० ५००, ८ ; एव्से० ४३, २९ )। माग० में मम (मृच्छ० १२९, ४) के स्थान में 
जो पद्म में आया है मम पढ़ा जाना चाहिए। मम के अनुकरण में अ०माग० में स््री- 
लिंग का एक रूप ममि भी बनाया गया है: उसमें मम वा ममि वा मिलता है 
( सूय० ६८० ) | क्रम० ३, ७३ के अस्मि ओर असस्मि के स्थान में अम्हि और 
अहम्मि पढ़ा जाना चाहिए | महा० और अ्माग में महंँ विरल है ( रावण० १५, ९०; 
विवाग० २२१ ) पर यह रूप व्याकरणकारों की दृष्टि से बच गया है, अ०्माग* में 
बहुधा मे होता है जिसका प्रयोग वेद' में भी पाया जाता है ( आयार० १, १, ६, ५; 
उत्तर० ३६२ ओर ७१० ; ठाणंग० १५८, ३६० ओर ३६१ ; कप्प० $ १६ )। -- 
अप०» को छोड़ अन्य सभी प्रकृत बोलियों में करणकारक का रूप मए होता है, अप» में 
मई रूप है ( हेच० ४, ३२२०, २; २४६ ; ३५६ आदि-आदि ; विक्रमो० ५५, १ ) | 
जै०महा० मे करणकारक के अर्थ में पाया जाता है (एत्सें० ७२, १२ ; ८३, ३२ ; 
माग० में : मुच्छ० ४०, ५ ; माग० में मइ रूप भी है, मचछ ० ११, १ [ यहाँ यह पद्म 
में आया है] ) | -- अपादानकारक में अ०माग० और जै०महा० से कैवछ ममाहितो 
रूप प्रमाणित किया जा सकता है ( विवाह० १२४५ ; नायाघ० १३२९ ; ए्सें० ५४, 
२० ) ओर जे०्महा० से मम्माओ ( आव०एल्सैं० २७, २५; द्वार० ४९५, २३ ) |--. 
महा० में सम्बन्धकारक में मम का प्रयोग विरल है। हाल के १२१वें इलोक में इसी 
ग्रन्थ में अन्यत्र मिलनेवाले रूपों के अनुसार मर्म ति पढ़ा जाना चाहिए, ($ १८२ )। 
इसका परिणाम यह निकलता है कि गठड०, हाल और रावण० में हाल ६१७ के अति- 
रिक्त मम॒ कहीं नहीं मिलता ; यह महा० में शकु० ५५, १५ में भी मिलता है। महा० 
में मह, महं, मज्झ, मज्झ ओर मे काम में आते हैं, अ०्माग० और जै०महा० में 
इनके अतिरिक्त बहुधा मम ओर मम मी काम में लाये जाते हैं ( विवाग० १२१ और 
उसके बाद ; उवास० ; भग० ; आव“एर्स्से० १२, २८ ), शोर० में मम का प्रचलन 
है ( मृच्छ० ९, ७ ; शकु० ९, १३ ; विक्रमो० १६, ५ ), मह भी पाया जाता है 
( लल्ति० ५५४, ७ ; प्रसन्न० ८३, ६ ;; १२३, ३ ; वेणी० ११, २५ ), में भी काम 
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में लाया जाता है ( मृच्छ० १५, २५ ; शकु० २७. ९ ओर १० ; विक्रमी ० ८, १ ५), 
मज्झ भी देखने में आता है, पर माक० पन्ना ७० में बताता है कि शौर० के लिए यह 
रूप निषिद्ध है ( कर्पूर० १०, १० ; ५८, १ ) | यह बोली की परंपरा के विरुद्ध है और 
मम अथवा मह के स्थान में प्रयुक्त किया गया है ; माग० में मम काम में आता है 
( मृच्छ १४, १; २१, ८ और १२ ; ३०, २५ ), मह भी चढ्ता है ( मच्छ० ११४, 
१८ ; वेणी० ३०, १३ ), में भी देखने में आता है ( मच्छ० ९, २५ ; १०, ३ और 
५ ; वेणी० ३४, २२ ; ३५, २; ८ ; १४ ); ढकी में मम पाया जाता है ( मृच्छ० 
३१, १; ३४, १७ ), आव० में मह का प्रचलन है ( मृच्छ० १०२, २५ ; १०३, 
२२ ) | इसी प्रकार दाक्षि० में मह चलता है ( मृच्छ १०४, २ और ११ ), अप» में 
महु रूप मिलता है (हेच० ४, ३२३ ; ३७०, २ ; ३७९, १; विक्रमो० ५९, १३ और 
१४), मज्झु भी काम में आता है (हेच० ४, २६७, १; ३७९, २), जब किसी पद के 
अन्त में पईँ शब्द आता है तो ठुक मिलाने के लिए छाचारी मईं रूप भी देखने में आता 
है (विक्रमो० ६३, ४) | -- जिस प्रकार मज्ञ रूप मह्मम्‌ से व्युलन्न हुआ है, वैसे ही 
मह भी उससे निकला है। छंद की मात्राएं टीक ब.रने के लिए अ०माग० में उत्तरज्ञ- 
यणछुत्त ४८९ में मे के स्थान में मि पाया जाता है। जै०्मह्ा० में मुज्यझ ओर मुह 
अशुद्ध पाठमेंद हैं ( एल्सें० ) | पै० के यति म॑ ( हेच० ४, ३२३ ) के स्थान में मदू 
इम॑ पढ़ा जाना चाहिए [ $ ४१७ की नोट्संख्या ३ में दी हुई शुद्धि अर्थात्‌ तेण हं 
दिद्ठा के स्थान में कुमारपालचरित के परिशिष्ट रूप से दिये गये सिद्ध-हेम- शब्दानुशा- 
सन के आठवें अध्याय अर्थात्‌ प्राकृत व्याकरण में के द्वितीय संस्करण में झुद्ध रूप जेण 
हं. विद्धा दे दिया गया है, किन्तु ४; ३२३ में अशुद्ध यतिमं ही बना रह गया है। 
_.. अनु० ] | अधिकरण में महा ० और जै०महा० में ममस्मि होता है ( रावण० ; 
एल्सें० ) ; शौर० में मइ मिलता है ( माल्वि० ४१, १८); अप» में मईं चलता है 
( हेच० ४, २७७ )। 

१, ये प्रमाण एकबचन के शेप सब कारकों के लिए लागू हैं। इसके अतिरिक्त 
स्टाइनटाल द्वारा संपादित नायाधम्मकह! में यह शब्द देखना चाहिए । जहाँ कोई 
विशेष टिप्पणी न दी गयी हो वहाँ पुराने पाठों में जेसे आयारज्ञसुत्त, सूयगडज्ञसुत्त, 
उत्तरज्ञयणसुत्त और आवश्यक एर्ट्सेलुड्नन में वही रूप हैं । शोर० और माणग० के 
बहुत कम उद्धरण अ्रमाण रूप से दिये गये हैं. क्योंकि अधिकांश रूप बार-बार 
आते हैं । शोष सर्वनामों के लिए भी यह लागू है | --- २. पिशर, त्सा०डे०डो०- 
मौ०्गे० ३५, ७१४ में मत । 

९ ४१९--कर्त्ता बहुबचन : सब प्राकृत बोलियों भें, जिनमें पल्‍्लवदानपत्र भी 
सम्मिलित हैं ( ६,४१ ), अम्हें रूप काम में छाया जाता है। इसके स्थान में माग० में 
अस्मे लिखा जाना चाहिए ( $ ३१४ )- वैदिक अस्में : महा० में अम्हे पाया जाता 
है ( गठड० १०७२ ; हाल में अम्ह शब्द देखिए ) ; अ०माग० में भी इसी का प्रचार 
है ( आयार० २, ६, १, १० ; नायाध० $ १३७ ; विवाग० २२९ ; सूथ० १०१६ ; 
विवाह० ११४ ) ; जै०महा० में यही चलता है ( एल्सें० ३, २८ ;१२, १३ और १९; 
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कालका० २७१, ७ ) ; शौर० में इसका ही प्रयोग है ( मुचछ० २०, १८ ; शकु० १६, 
१२ ; विक्र० ६, १३) ; माग० में यही काम में आता है ( मच्छ० १५८, २३ ;१६१, 
१४ और १७ ; १६८, ११ ; वेणी० ३५, २१ ) ; अप० में इसका प्रचलन है ( हेच० 
४, ३७६, १ ) | अण्माग० में वयं > वयम्‌ भी बहुघा चलता है (आयार० १,४, २, 
५; १, ७, ९, ५; २, ९; ९, ११; २, ९, ५ १० ; ३; हे, १, ६७ ; २, ९५ ६, १०; 
२, ६, १, १० ; सूय० ५८५ ; ६०३ ; ६३३ ;९१२५ ;९४८ ; ९७२ ; उत्तर० ४३२ ; 
४४६ ; ७४८ ; विवाह० ११८० ; दस० ६१३, ११ ), जै०्महा० में भी इसका प्रचार 
पाया जाता है ( कालका० २७०, १ ) | वररुचि १२, २५ और मार्कडेय पन्‍ना ७० मेँ 
बताते हैं कि शौर० में भी बज रूप होता है। मृच्छकटिक १०३, ५ में दाक्षि० में भी 
यह रूप देखा जाता है ; शौर० में यह केवल अशुद्धियों से पूर्ण पाठों में पाया जाता है 
( मालवि० ४६, १२ ; ४८, १८ में भी )'। माग० के विषय में हेमचन्द्र ४, ३०१ में 
बताता है कि बहुवचन में मी हगे काम में छाया जाता है, जो ४, ३०२ में विक्रान्तभीम 
से लिए गये एक वाक्यांश [ शुणद्य दाणि हगे शक्कावयाल-तिस्त-णिवाशी 
धीवले ॥ --अनु० ] को उद्धृत कर के प्रमाणित किया गया है ; अप० में अम्हईं 
रूप भी मिल्ता है ( हेच० ४, २७, ६ )। क्रमदीश्वर ५, ११४ में बताया गया है कि 
पै० में बयं, अम्फ और अम्हे रूप काम में आते हैं | --- चंड २, २७ के अनुसार सब 
कारकों के बहुवचन के लिए भे का प्रयोग किया जा सकता है | -- कर्म ; महा» में 
णे>नस्‌ , इसमें अ में समाप्त होनेवाले संज्ञा शब्दों के अन्त में -ए छगता है ( $ ३२६७ 
अ )( रावण० ३, १६ ; ५, ४; आयार० १, ६, १, ५ [ पाठ में ने है |; सूय० 
१७४ ; १७६ ; २३९ ) किन्तु शोर० में णो पाया जाता है ( शकु० २६, १२ ) ; जै० 
महा ० ओर शोर० में अम्हे भी देखने में आता है ( तीर्थ० ५, ३ ; माल्ती० ३६१, 
२; उत्तररा० ७, ५; वेणी० ७०, ५ ), माग० में अस्मे है ( वेणी० ३६, ५ ), महा० 
में अस्ह मिलता है ( हल २५६ ) तथा अप० में अस्हे चलता है ( हेच० ४, ४२२, 
१० ), हेमचन्द्र ४, २७६ के अनुसार अस्हईं भी काम मैं आता है | --- करण ; महा ०, 
अ०्माग०, जै०महा० ओर शोर० में अम्हेहि हूप पाया जाता है (हाल ५०९ ; नायाध० 
५१३७ ; आब०एल्सें० १६, ६; एव्सें० ५, १० ; मच्छ० २३, २३ ; विद्ध० २७, 
४; माल्ती० २८३, २ ) महा» में अस्हेहि भी काम में आता है ( हा ; रावण ), 
यह रूप पल्लवदानपत्र में भी आया है ( ६, २९ ) ; माग० में अस्मेहि है ( मृच्छ० 
११, १९ ; २१, ११ ) ; अ्माग० में णे भी चलता है ( आयार० १, ४, २, ३ ) ; 
अप» में अम्हेह्दि का प्रयोग होता है हेच० ४, ३७१ ) | --- अपादान ; जै०महा» में 
अम्हेदितो पाया जाता है ( आव०एत्सैं० ४७, २० ) | -- सम्बन्ध : महा० ; जै० 
भहा० ओर शोर० ये अम्हाणं है (हाल ९५१ [ पाठ में अम्हाण है ]; ए्सें० २, 
१७ ; कालका० ; मच्छ० २, १८ ; १९ ;२४ ), माग० में अस्माणं चलता है ([ पाठों 
में अम्हा्ण है ]; ललित० ५६५, १४ ; मच्छ० ३१, १५ ; १३९, १३ ; शकु० ११६, 
२ ) ; महा०, अ०माग० ओर जै०महा० में अम्हँ रूप है ( हाल ; उत्तर० ३५६ और 
३५८ ; विवाग० २१७ और २१८ ; नायाध० ६ २६ ओर ११६ ; पेज ४८२ ; ६०९ ; 
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६१६ ; विवाह० २३३१ और ५११ ; आव०एव्सें० ८, १७ ; १४, १६ ; १७, १७ ; 
एस्सें० ६, ३५ ; १२, २४ ), महा० ओर जै०महा० में अम्ह भी काम में आता है 
(हाल ; आव०«एस्सैं० ११, १ ; १७, ७ ; एत्सें० ; कालका०) | यह रूप शोर» में भी 
मिलता है, पर अशुद्ध है ( विक्र० ७३, १२ ), इसके स्थान में पूना संस्करण शुद्ध रूप 
अम्हे पढ़ा जाना चाहिए ओर वह मी कर्मकारक में ( द्वाविडी संस्करण म॑ रूप की तुलना 
कीजिए ) माना जाना चाहिए अथवा बंबइया संस्करण के ११९, ७ के अनुसार अम्हाणं 
पढ़ा जाना चाहिए। महा० में केवछ 'इह् रूप भी मिलता है (हाल )। अण०्माग० 
ओर जै०महा० में अभ्ह रूप की प्रधानता है। यह रूप पल्लवदानपत्रों में भी पाया 
जाता है ( ५, ३; ७, ४२ ) | यह संस्कृत के समानान्तर रूप #अस्माम्‌ का जोड़ 
है। इसका अर्थ .यह हुआ कि यह अस्म- वर्ग का एक रूप है जिसकी समाप्ति 
अन्त में व्यंजनवाले शब्द की रूपावली की भाँति हुई है और यह सम्बन्धकारक 
है जब कि अम्हाणं सूचना देता है कि इसका संस्कृत रूप #अस्मानाम्‌ रहा होगा 
ओर हेच० ने ४, २०० में जिस महा० रूप अम्हाहे ओर अप० रूप अक्हह का 
उल्लेख किया है ( हेच० ४, २७९ ; २८० ; ४२९ ) वह किसी #अस्मासाम्‌ की 
सूचना देते हैं जिसकी समाप्ति सर्वनाम की रूपावली की भाँति हुईं है। अ०माग० रूप 
अस्मा्क के विषय में $ ३१४ देखिए | अ०माग० और जै०महा० में अम्हे भी पाया 
जाता है ( सूथ० ९६९ ; तीर्थ ० ५, ६ ), शोर० में बहुत अधिक बार णो ८ नः मिलता 
है ( शकु० १७, ११ ; १८, ८; २६, १२; विक्र० ५, ११ ; ६, १६ ; १०, ३), 
अ०्माग० में णे रू चलता ( विवाह० १३२ ओर उसके बाद )| --- अधिकरण ५: 
शोर० में अम्हेसु रूप पाया जाता है ( शकु० ३०, १ ; माल्वि० ७५, १ ; वेणी० 
७०, २ ) | देच० ३, ११७ में किप्ती अश्ञातनाम व्याकरणकार के नाम से उद्धृत और 
धिहराजगणिन द्वारा पन्ना ३२ में उल्छिखित तथा स्वय हेच० द्वारा ४, ३८१ में अप० 
बताया हुआ रूप अम्हासु | >अस्मदः | --अनु० | महा» में रावण ० ३, ३२ में 
पाया जाता है । 

३. पिशलरू, स्खा० डें० डो० मी० गे० ३७५, ७१६ ॥। --- २, पिशल, कू० 

बाइ० ८, १४२ ओर उसके बाद । 
$ ४२०--द्वितीय पुरुष का सर्वनाम | 


एकबचन 


कर्ता-- तुम, तुं, त॑ | तुह, तुबं ] ; ढकी में तुहं ; अप» में तु 

कर्म-- तुझं [ तुं, त॑ ) ते | तुद्द, तुबं, तुमे, तुण |; शोर० और माग० में दे भी 
ढकी में तुह ; अप० में तई, पई । 

करण-- तण, तइ, तुण, तुइ [ तुम ), तुमए [ तुमइ ), तुमार, तुमे, ते, दे 
[ दि, भे ] ; अप> में तह, पे । 

अपादान-- ततक्तो, तुमाहि, तुमाहितो, तुमाओ [ तुमाउ, तुमा, तुमत्तो, तदइत्तो 
तुशत्तो ), तुबत्तो [ तुछत्तो, तुब्भत्तो, तुम्हत्तो [ तुब्भत्तो ओर तुम्हत्तो 
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रूपों से कुमाउनी में तु बट ( बत ) रूप बन गया है | --अनु० ), तुज्शत्तो, 
इनके अतिरिक्त इन सब वर्गों के अन्त में -ओ ओर -उ लूगकर बननेवाले रूप 
( शोर० और माग० में -दो ओर “डु लगकर बननेवाले रूप ); हि ओर -हितो 
वाले रूप, इनके साथ तुमा, तुवा, तुहा, तुब्मा, तुम्हा, तुज्ञा, तुम्ह, तुय्ह, 
तुब्म [ तुज्य, तहितो ]; पे” में [ तुमातो, तुमातु ]; अ१० में तुज्झु, 
तड, तुभ्न | | 

संबंध-- तब, तुज्झ, तुह, तु, तुब्म, तुब्मं, तुम्ह, तुम्ह, ते, दे [ तइ |, तु 
[ तुब, तुम ), तुम, तुम्म [ तुमे, तुमो, तुमाइ, दि, इ, ए, उब्स, उय्ह, 
उम्ह, उज्झ ]; शौर० में तुह, दे ; माग० में तब, तुहठ, दे ; अप० में तड, 
तुज्झु, तुज्ञह, तुश्न, तुह । 

अधिकरण-- तइ, तुमम्मि, तुमे, तुचि, तुर [ तुएण, तण, तुमण, तुमाइ, तुम्भि, 
तुबस्म, तुहम्मि, तुब्भस्मि, तुम्हस्मि, तुज्ञम्मि |] ; अ०्माग० में तुमंसि ; 
शोर» में तुईं, तुइ ; अप० में तई, पई । 

बहुवचन 

कर्तता-- तुम्हे, तुब्मे | तुब्भ, तुम्ह, तुज्झे, तुज्झ, तुय्हे , उय्हे, भे |; अ०- 
माग० में तुब्मे ; जै०्महा० में तुम्हे, तुब्भे ;शोर० और माग० (१ ) में तुम्हे ; 
अप० में [ तुम्हे, तुम्हईं |। 

कर्म-- कर्ता जैसा होता है और वो ; अथ्माग० में भे । 

करण-- तुम्हेहि, तुब्भेहि [ तुज्ञेद्दि, तुय्हेहि, तुम्मेहि, उच्सेहिं, उज्हेहि, 
उय्येहिं ), भे; अ०्माग० में तुव्भेहिं, तुमेहि, तुब्भे, से ; जै०महा० में तुम्देहि, 
तुब्भेहि ; शौर० में तुम्हेद्दि ; अप० में तुम्हेह्दि । 

अपादान-- तुम्दत्तो [ इस रूप का कुमाउनी में तुमुँ हांति हो गया है और कारक 
बदल गया है | --अनु० | , तुब्भत्तों [ इसका तुझुँ बट ( बत ) हो गया है । 
“अनु०] , तुज्ञत्तो, तुख्दत्तो, उम्दत्तो, उब्भत्तो, उज्ञन्तों, उय्हत्तो, इनके 
अतिरिक्त इन सब वर्गों के अन्त में -ओ और -उ छगकर बमनेवाले रूप ( शौर० 
ओर मा० में -दो ओर -ढु छूगकर बननेवाले रूप ), “हि, -हिंतो और -झुंतो 
वाले रूप ]; अप० में तुम्हहेँ । 

संबंध- तुम्हाणं, तुम्हाण [ तुब्माणं, तुब्माण, तुज्ञाणं, तुज्ञाण, तुहाणं, 
तुद्दाण, तुबाणं, तुबाण, तुमाणं, तुप्राण |, तुम्हं, तुम्ह, तुब्भ[ तब्भ, 
तुज्झं, तुज्ञ, तु ) भे, वो ; अ०्माग० में तुब्मं, तुम्हाणं, 'तुब्भे, भे ; जै०- 
महा ० में तुम्हाणं, तुब्मं, तुम्ह, तुम्हं ; शोर० और माग० में तुम्हाए्णं ; अप० 
में तुम्हह ! 

अधिकरण--[ तुम्देख, तुब्भेख, तुज्ञेख, तुददेख, तुवेख, तुमेख, तुख [ इसका 
कुमाउनी में तुखुं और तुवेखु का त्वेखुँ रूप बन गया है ) तुम्हसु आदि-आदि, 
तुम्दासु आदि-आदि, तुज्मिसुं, तुम्मिस्लु ; अप> में तुम्हासु |। 





व्यंजन -तर और -तम के रूप ६१७ 


इस सम्बन्ध में वर० ६, २६-३९ ; चंड० १, १८-२५ ; २, २६ ; हेच० 
३, ९-१०४ ; ४) ३२६८-३७४ ; क्रम० ३, ५९-७१ ; ५, ११३ ; मार्क ० पन्‍ना ४७- 
४९ ; ७० ; ७५ ; सिंहराज ० पन्‍ना २६-३० को तुलना की जिए ओर ४१६ ध्यान 
से देखिए | 

6 ४२१--एकवचन : कर्त्ा-दक्की और अप० को छोड़कर सभी प्राकृत बोलियों 
में सबसे अधिक चलनेवाला रूप तुम है जो मूल शब्द (वर्ग) तुम से निकला है : 
( महा० में गठड० ; हाल ; रावण० ; अश्माग० में, उदाहरणार्थ, आयार० १,५,५,४ 
[ तुम सि पढिए ]; उवास० ; कप्प० ; जै०महा० में, उदाहरणार्थ, आव०एर््सैं० 
८, ३३ ; १४, २९ ; एल्सें० ; कालका० ; शोर० में, उदाहरणार्थ, छलित० ५६१, ५ ; 
११ ओर १५ ; मुच्छ० ४,५ ; शकु० १२,८ ; माग० में, उदाहरणार्थ, छलित० ५६५, 
१५ ; मच्छ ० १९,८ ; प्रवोध० ५८,१ ; मुद्रा० २६७,१ ; आवब० में मच्छ० ९९,१८ 
और १९; १०१, २३ ; १०३, २ ; दाक्षि० में मुच्छ० १०१, १० और २१ ; १०३, 
१७ ओर १८ )' | अ०माग० में कर्त्ताकारक रूप में तुमे आता है, ऐसा दिखाई देता है 
( नायाध० $ ६८ तुम के विपरीत $ ७० ; पेज ४४८ और ४५० ) जिसका सम्बन्ध 
तुर्म से होना चाहिए जेसा माग० रूप हगे का सम्बन्ध अहर्क से है ( ४१७ )। 
महा» में त॑ का प्रयोग बहुत अधिक है ( गउड० ; हाल ; रावण० ), यह रूप अ०- 
माग० में भी दिखाई देता है ( उत्तर० ६३७ ; ६७० ; ६७८ ; ७१२ ) और जै०्महा० 
में भी ( ऋषभ० ; एस्सें० ) किन्तु पद्म में आया है ; इसके साथ साथ बहुत कम तुं भी 
दिखाई देता है ( हल ; शकु० ७८, ११, बोएटलिंक का संस्करण ) | ढक्की में तुहंँ 
रूप पाया जाता है ( मुच्छ ० ३४, २४; २५, १ और ३; ३९, ८ ), अप» में तुहँ 
का अचार है (हेच० में तु शब्द देखिए ; पिगल १,४ आग) जिसकी व्युवत्ति त्वकम से है 
($ २०६) । पिंगल १,५ आ में तहँ दिया गया है (गौल्दर्मित्त तईं देता है, पाठ में तइ 
है [अनुवादक के पास प्राकृतपिज्ञल्सूज़म्‌ का १८९४ का बंबई से प्रकाशित जो संस्करण 
है उसमें यह रूप १,५ अ में मिलता है, ५ आ में नही, जैसा पिशल ने बताया है। 
वह पद इस प्रकार है 'तइ इथि णदिहि सँंतार देइ जो चाहसि सो छेहि |! --अनु० पे 
विक्र० पेज ५३० में बो स्ले नसेन की टीका की तुलना कीहिए) जिसका व्यवहार कर्तती- 
कारक में हुआ है | --कर्म : उक्त सब प्राक्ृत बोलियों में तुम का प्रयोग कर्त्ताकारक 
की भाँति कर्मकारक में भी होता है ( शौर० मे : मृच्छ० ४,९ ; शक्कु० ५१,६ ; विक्र० 
९३, १ ; माग० मे ; मृच्छ० १२, १० ; मुद्रा० १८३, ६) ; ढक्की में तुह रूप काम 
में आता है ( मुच्छ० ३१, १२ ) ; अप० में तईं रूप का प्रचलन है ( हेच० ४, ३७० ) 
और पई भी देखने में आता है ( हेच० ४, ३७० ; विक्र० ५८, ८ ; ६५ ,३)। प के 
विषय में | ३०० देखिए | ते अ०्माग० में कर्मकारक है ( उवास० १९५ और १०२ ५ 
उत्तर० ३६८, ६७७ ; ६९६ ), शोर० में भी इसका यही रूप है ( मृच्छ० ३, १३) 
और शौर० में दे भी काम में आता है ( मृच्छ० ५४, ८ ) तथा माग० में मी इसी का 
प्रयोग किया जाता है ( मच्छ० १९८, १२ और १४ )' | -- करण : महा» में तइ, 
तए, तुइ, तुण, तुमण, चुमाए, तुमाइ और तुमे रूप पाये जाते हैं ( गठड० ; हाल ; 
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रावण० ) ; जै०्महा० में तण, तुमएण और तुमे चलते हैं; अ०माग० में तुमे आता 
है ( उवास० $ १३९ और १६७ में, इसी ग्रन्थ में अन्यत्र आये हुएरूप के अनुसार यही 
पाठ पढ़ा जाना चाहिए ) ; शौर० में तए का प्रचार है ( लल्ति० ५५४, ६ ; ५५५, 
५ ; शकु० १९, १२; रना २९९, १ और २ ), तुण भी चल्ता है (मूच्छ० ७, 
५; विक्र> २५; ५; महावीर० ५६, ३); माग० में तए रूप पाया जाता है 
( ढलित० ५६६, ४ ), तुए भी काम में छाया जाता है ( मुच्छ० ३२१, २३ और 
२५ ; वेणी० ३४, ३ ; प्रवोध० ५०, ९ )। इस सम्बन्ध में नाटक कमी कुछ और 
कभी कुछ दूसरा रुप देते हैं; मच्छकटिक, विक्रमोर्वशी, वेणीसंहार तथा अधिकांश 
दूसरे नाटकों में तुण रूप पाया जाता है ( विक्र० ४२, ६ में तुण रूप देकर उसका 
संशोधन किया जाना चाहिए ), शकुन्तद्य ओर रत्नावली में तए दिया गया है । 
हस्तलिपियाँ एक ही स्थान में कभी कुछ ओर कभी कुछ देती हैं, महा० ओर आव« में 
भी तुए रूप मिलता है ( मच्छ० १०२, १; १०३, २; १०५, १ ), दाक्षि० में भी 
तुए पाया जाता है ( मृच्छ० १०१, २५ ) ओर तए रूप भी देखा जाता है ( १०५, 
४ ), किन्तु इस स्थान में गोडबोले के संस्करण पेज २९९, ५ शुद्ध रूप तुए दिया गया 
है । -- ते और दे सर्वन्न सम्बन्धकारक में माने जाने चाहिए | कभी-कभी, किन्तु, इसे 
करणकारक में मानना आवश्यक जान पड़ता है जैसे, शोर० में मुच्छ० ६०, २४ में 
ण हु दे''साहसं करे त्तेण'” आचरिदं>न खल्डु त्वया'' साहस कुर्वता'*' 
आचरितम्‌ है अथवा अधिक सम्भव यह भी है कि जैसा शोर० में मृच्छ० २९, १४ 
में सुट्ट दे जाणिदं > सुष्ठ त्वया ज्ञातम्‌ हो, २०, २१ और २८, २४ से तुलना 
करने पर उक्त वाक्यांश खुट्ठु तुण जाणिदं हो। अप० में तईं और पईं काम में 
आते हैं ( हेच० ४, ३७० ; ४२२, १८ ; विक्र० ५५, १८ ; ५८, ९ )। कर्मकारक में 
भी ये ही रूप हैं। -- अपादान ; महा० में तुमाहि, तुमाहितों और तुमाओ रूप 
चलते हैं ( गउड०; दवाल ) ; शौर० में तत्तोत्वत्तः है ( शकु० ९,१० ), तुबत्तो रूप 
भी पाया जाता है ( मल्लछिका० २१९, ८ ) और इसमें नाममात्र सन्देह नहीं कि यह 
एकवचन में है किन्तु यह रूप शोर० बोली के प्रयोग के विपरीत है जिसमें तुम्हाहितो 
रूप चलता है ( कपूर० ५३, ६ ; विद्धू० ७१, ६ ; ११३ »६); पै० में तुमातों 
और तुमातु रूप हैं ( हेच० ४, ३०७ ; ३२१ ) | -- सम्बन्ध : महा» में तुद्द तुहं, 
तुज्झ, तुज्झ, तुम्दं, तुम्म, तु, ते और दे रूप काम में आते हैं ( गठड० ; हाल ; 
रावण० ) ; अ०्माग० में तब, ते, लुब्भ ओर तुहं रूपों का प्रचार है ( उत्तर० 
४४४ ओर ५९७ ओर उसके बाद ), तुम भी पाया जाता है ( आयार० १, ३, ३ न्‍ 
४; उत्तर० ३५८ ) ; जै०्महा० में तुद्द, तुम्ह, तुज्स, तव और तुज्झ रूप प्रयोग 
में आते है ( आव०एत्सें० ७, ११ ; २२, ५), तुहँ रूप भी चलता है ( आच० 
एल्सें० ७, ३३ ; १२, १४ ) ; शोर० में तुद् काम में आता है ( लल्ति० ५५४, ५ ; 
मच्छ० २२, २५ ; शकु० १५, १ ; विक्र० २६, ९ ); शोर० में ते रूप कैवछ मृच्छ० 
३, १६ में मिलता है ( इसी ग्रन्थ में अन्यत्र दे भी पाया जाता है ; ८०, २० ; विक्र० 
२४, ७, अन्यथा सत्र ओर रुद्ा दे रूप आया है (६१८५), कही-कही ते मिलता है 
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जो रूप अशुद्ध हैं! | बोली के व्याकरण के विरुद्ध तव तथा तुज्झ रूप भी देखने में 
आते हैं। विक्रमो० २७, २१ में तब का प्रयोग पाया जाता है, किन्तु हस्तलिपियोँ बी. 
और पी. ( 9. 7, ) इस स्थान में तुह् रूप देती हैं | यही रूप बंबइया संश्करण ४८, 
५ में छापा गया है; मच्छ० १७, २१ तथा २४, ३ में भी यह रूप आया है यहाँ 
शकार के शब्द दुहराये गये हैं ; १३८, २३ में मी तव आया है। यहाँ संस्कृत शब्द 
उद्धृत किये गये हैं ; १५१, २१ में भी सम्बन्धकारक में यह आया है। रत्नावलछी की 
पहली (« पुरानी) प्रतियों में जहाँ-जहाँ तव अथवा तुह दिये गये थे कापेलर ने वहाँ- 
वहाँ तुह् पाठ पढ़ा है; इस कारण रत्नावली में कैवछ तुद ( २९४, २१; २९९, ३ ; 
२०५,८ ; २०९,६; ३१३,१२ ओर २७; ३१८,२६) और दे रूप हैं | प्रबोधचन्द्रोदय 
२७, १४ ओर ३९, ५ में छपे संस्करणों के तुब और तुआ के स्थान में तुद् पढ़ा जाना 
चाहिए, जैसा बंबइया संस्करण में ३९, ५ के स्थान में छापा गया है। नाटकों में 
तुज्ञ रूप शुद्ध है; मृच्छ० १००, ११ (आब०) ; १०४, १ (दाक्षि०) ; १७ 
(आव०») ; शकुन्तछा ५५, १५ (महा०) ; नागानन्द ४५, ७ (महा०) ; शौर० में 
यह रूप कैवलछ शकु० ४३, ९ में देखा जाता है जो वास्तव में अशुद्ध | इस विषय में 
लल्तिविग्रहराज नाटक ५५४, ४ ; कर्पूर० १०, ९ ; १७, ५ ; नागानन्द ७१, ११ ; 
कर्णसुन्दरी ५९५, १३ तथा अन्य भारतीय संस्करण ध्यान देने योग्य नहीं माने जा 
सकते | इसके विपरीत माग० में अ०माग० ओर जे०महा० की माँति तब रूप मिलता 
है ( मच्छ० १२, १९ ; १३, ९ ; १४, १; ११, ३; २२, ४ आदि-आदि ; शकु० 
११६, ११ ), ते भी पाया जाता है ( मूच्छ० ३१, १७; ११३, १ ), इस पर ऊपर 
लिखी बात लागू होती है, अन्यथा दे रूप बहुत अधिक आता है ( उदाहरणार्थ, 
मच्छ० २१, २२ ; शकु ० ११३, ७ ; मुद्रा० १८४, २ )। इस प्राकृत बोली में तुज्ञ 
रूप अशुद्ध है ( मुच्छ० १७६,६ ; इसके स्थान में गोडबोीले द्वारा सम्पादित संस्करण के 
४७८, १ में छपे तुण रूप के साथ यही शुद्ध रूप पढ़ा जाना चाहिए; नागा० ६७, 
१ ; इसके स्थान में भी कलकतिया संस्करण के ६३, १ के अनुसार ते [दें] पढ़ा जाना 
चाहिए ; प्रबोध० ५८, १७ ; इस स्थान में ब्रोकहौस ने केैवछ उज्झ रूप दिया है और 
इसी ग्रन्थ में अन्यत्र पाया जानेवाछा रूप तुह पढ़ा जाना चाहिए ) ; ढकी में तुह 
रूप चलता है ( मच्छ० ३९, ५ ) ; अप» में तड ओर तुज्झु रूप काम में आते हैं 
( हेच० ४, २३६७, १ ; ३७०, ४ ; ३७२ ; ४२५ ), साथ ही विचित्र रूप तुश्न का 
भी प्रचलछन है ( हेच० ४, ३७२ ), तुज्झह भी देखा जाता है ( विक्र० ७२, १० ; 
इस पर बौ ह्ले नसेन की टीका देखिए ), तुह भी मिलता है ( हेच० ४, २६१ ; 
३७०, १ ; ३८३२, १; पिंगछ १, १२३ अ ), तुम्ह भी आया है (पिंगल १, ६० 
अ ), पद्म में जुज्झे  युधि के साथ तुक मिलाने के लिए तुज्झे रूप भी आया है 
( पिंगल २, ५; [ यहाँ जुज्ञे तुज्झे खुर्भ देक-(शंग्रु ) तुझे शुभ अर्थात्‌ 
कल्याण देवे' है, जिससे पता चल्ता है कि यह तुज्झे-तुझे है । --अनु० ] )। 
अण्माग० में तुब्भ 5 तुभ्यम्‌ है ; तुदद, तुज्झ ओर तुय्ह रूपों से यह निदान निक- 
लता है कि इनका रूप कभी #तुहाम ( महायम्‌ की तुलना कीजिए ) रहा होगा | 
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इससे तुब्भ, तुय्ह और उय्ह रूप आविष्कृत हुए, जो बहुवचन में दिखाई देते हैं। | 
तुछा ओर उय्ह या तो माग० से अथवा माग० से सम्बन्धित किसी प्राकृत बोली से 
निकलने चाहिए. ( $ २३६ ओर ३३१ )। -- अधिकरण : :महा० में तइ, तुवि, 
तुमम्मि और तुमे काम में आते हैं ( गउड० ; हाल ; रावण० ) ; अभ्माग* में 
तुमंसि रूप मिलता है ( निरया० $ १५ ); जै०्महा० में तइ ओर तुमस्मि रूप 
काम में आते हैं ; शोर० में तइ चलता है ( विक्र० ३०, ३ ; ८४, ४ ), तुइ भी 
पाया जाता है ( मालवि० ४१, १९; वेणी० १३, ८ [ कलकत्ते के १८७० के संस्करण 
के पेज २६, ५ के अनुसार यही रूप पढ़ा जाना चाहिए ] ) ; अप० में तईं और पईँ 
रूप देखे जाते हैं जैसा कर्म और करणकारकों में पाये जाते हैं ( हेच० ४, ३७०) । 
ऋषमभपंचाशिका और जै०्महा० में भी धनपाल ने पईँ और पईं रूपों का व्यवहार 
किया है | 
१, $ ४१८ की नोटसंख्या १, देखिए | --- २, विक्रमोवंशी, पेज ५२८ में 
बो'ह्ले नसेन ने तू हूं रूप दिया हे और पेज ५२५ के नोट में इसे तुम्हं से 
व्युत्पन्न किया है। --- ३. पिशल, गो० गे० आ० १८७७, १०६६ ; बे०्वाइ० 
३, २७० का नोट; त्सा० डे० डो० भौ० गें० ३५, ७५१४। -- ४. होएनंले, 
उवासगद्साओं, अनुवाद, नोट २६२ । -- ४५. बोएटलिंक द्वारा संपादित 
शकुंतला के संस्करण में १०७, १३ में वाक्य के आरम्भ में ही दे रूप अशुद्ध हे, 
यह तथ्य विक्रमोधंशी १७६ में बो हले नसेन ने ताड़ छिया था। -- ६. 
यारटेलिंग १०२ में कर्न का कुछ दूसरा मत है ; ए० म्युलर, बाइज्रेगे ७०, 
नोटसंख्या १ । --- ७. क्लात्त, त्सा० डे० डो० भौ० गे० ३३, ४४८ । 

ह ४२२--बहुबचन : कर्त्ता- अ०माग० को छोड़ और सभी प्राकृत बोलियों 
में काम में आनेवाल रूप तुम्हे ८ अतुष्मे है; महा० में यह रूप है (हाल; रावण० ) ; 
जै०महा० में ( एत्सें० ) ; शौर० में मी है ( मृच्छ० २४, १५ ; ७०, १५; शकु० 
१०६, २ ; १०९, ७ ) ; माग० में यह चलता है ( मच्छ० १६, १९ ;१४९, १७); 
यह अप» में भी आया है ( हेच० ४, ३६९ )। माग० में #तुस्मे अथवा तुय्हे रूप 
भी शुद्ध हो सकता है। बहुबचन के अन्य कारकों में यही वर्ग, इस प्राकृत बोली के 
लिए यह सूचित करते हैं कि इसके वे रूप हैं जिनमें इस समय के संस्करणों में मह' 
आया है | अ०्माग० में सदा तुब्भे रूप मिल्ता है जो>अशोक के शिलालेखों के 
तुफे के ( आयार० १, ४, २, ४; २, ३, ३, ५ ओर ७ ; सूय० १९२ ; १९४ ; 
७८३ ; ९७२ ; विवाह० १३२ और २३२ ; नायाध० [ इसमें ६ १३८ भी सम्मिल्ति 
है जिसके तुम्हे के स्थान में इसी ग्रन्थ में अन्यत्र आया हुआ रूप तुब्भे पढ़ा जाना 
चाहिए |; डवास० ; कप्प० ; निर्या० )। अनादरसूचक सम्बोधन में तुमाईं का 
प्रयोग किया जाता है ( आयार० २, ४, १, ८ )। जै०महा० में तुम्हे के साथ-साथ 
तुब्भे रूप भी चढता है ( आव०एस्सें० १४, २८ और ३० ; ४१, २२ ; एल्सें० ; 
कालका० ), हेच० ४, ३६९ के अनुसार अप० में तुम्हईं भी होता है [ भंडारकर 
रिसर्च इन्स्टिब्यूट द्वारा प्रकाशित ग्रन्थ के दूसरे संस्करण में यह रूप तुम्दई दिया गया 
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है, जो शुद्ध नहीं जान पड़ता। -- अनु० ], क्रम० ५, १३ के अनुसार पै० में 
तुम्फ, तुफ्फ ओर तुम्हे रूप चलते हैं | -- कम तुम्हे : महा० में तुम्हे पाया 
जाता है ( रावण ० ३, २७ ); शोर० में यही रूप मिलता है ( मृच्छ० २४, १७ ; 
नागा० ४८, १३); जै०्सहा० में तुब्भे रूप चलता है ( द्वार० ४९७ ; १८ ; ४९८, 
३८ ) ओर तुम्हे भी पाया जाता है (तीर्थ० ५, ३) ; अ०्माग० में भी तुब्भे रूप ही 
देखा जाता है (डवास०) और दूसरा भे' मिलता है जो तुब्भे की ध्वनिबल्हीनता के 
कारण उससे ही निकल्य है (नायाध० ९३८ ; ९२९ ; उत्तर० ३६३) ; हेच० ४,३६९ 
के अनुसार अप० में तुम्हे ओर तुम्हईं रूप होते हैं | --करण : महा० में तुम्हेद्दि 
पाया जाता है ((हाल ४२० ); अ्माग० में तुब्भेहिं' आया है ( विवाग? १७ ; 
उत्तर० ५७९ [ पाठ में तुभ्मेहि है |; उवास० ; कप्प० ; नायाध० में यह रूप 
देखिए ; पेज ३५९ ; ३२६१ ; २६३ ; ४१९ आदि-आदि ) | इस प्राकृत में तुम्हेहि 
रूप भी देखा जाता है ( नायाध० ४५४, यदि यह पाठमेद शुद्ध हो तो ), तुब्भे भी 
है ( सूब० ९३२ ) ओर भे का भी प्रचार है ( आयार० १, ४, २, ४ ; नायाध० 
१९८४ और १३१७६ [पाठ में ते है ]); जै०्महा० में तुम्हेहि मिलता है 
(एसें०), तुब्भेहि भी आया है ( आव०एल्सें० ; ११, २६; १८, २७; एव्सें० ) ; 
शोर० में भी तुम्हेहिं है ( महावीर० २९, ४; विद्ध० ४८, ५ ); अप० में 
तुम्हेहि रूप हो गया है ( हेच० ४, २७१ )| -- सम्बन्ध : सब प्राकृत बोलियों 
में इसका रूप तुम्हाणं पाया जाता है ; महा० में यह रूप चढता ( हाल ६७६ ; 
पाठ में तुम्हाण है ); अथ्माग० में भी इसका प्रचार है (सूय० ९६४) ; जै०्महा० 
में भी यही पाया जाता है ( एल्सें० ; कालका० ) ; शोर० में भी ( छलिति० ५६८, 
५ ; मृच्छ० १७, २३; विक्र० ४८, ४; माल्ती० २८५, २ ); माग० में यही 
रूप देखा जाता है ( छलित० ५६६, ९; शकु० ११८, ४३ मुद्रा० १७८, ४; 
२५८, ४ )। महा» में बहुधा तुम्ह भी काम में आता है ( रावण० ) ; अ०्माग० 
में प्रधान रूप तुब्भ है ( सूथ० ९६७ ; १०१७ ; नायाघ० $ ७९ ; पेज ४५२ और 
५९० ; उत्तर० ३५५ ; विवाह० १२१४ ; विवाग० २० और २१ ; उवास० ; इसी 
प्रकार कप्प० $ ७९ में, इसी ग्रन्थ में अन्यत्र आये हुए तुब्म के साथ, तुम्हँ के स्थान 
में यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए) ओर अ०्माग० में बहुधा भे भी आता है (आयार० 
१, ४, २, ५; २,१,५,५ ; ९, ६; सूथ० २८४ ; ७३४; ९७२ ; नायाघ० ३०७; 
उत्तर० ५० ; विवाह० १३२ )। यह रूप जे०्महा० में भी है ( आव०एस्से० 
२४, ८ और १९ )। महा० ओर शोर» में बहुधा बो>-वः भी काम में आता है 
( गउड० ; हाल ; रावण० ; शकु० २०, ७ ; ५२,१५ ; विक्र० ५१, १६ ) $ पल्लव- 
दानपत्र में भी यह रूप आया है ( ७, ४६ )। अन्य प्राकृत बोलियों में तथा मुच्छकटिक 
में मुझे यह रूप नहीं मिला | आवश्यक एव्सेंडृंगन ४१, १८ में केण भे कि गहिय॑ 
पढ़ा जाना चाहिए.। अप* में तुम्हर्ं है ( हेच० ४, २७३ )। देमचन्द्र ४, २३०० के 
अनुसार महा» में तुम्हाहँ भी पाया जाता है। अधिकरणकारक के किसी रूप के प्रमाण 
और उद्धरण मुझे नहीं मिले हैं। मार्कडेय पन्ना ४८ ओर उसके बाद में यह उल्लेख 


६२२९ साधारण बातें और भाषा प्राकृत भाषाओं का व्याकरण 


मिल्ता है कि तुज्झिसुं ओर तुब्मिसुं रूप शाकल्य' ने बताये हैं ओर इनका जनता ने 
स्वागत नहीं किया । हेमचंद्र ४, ३७४ के अनुसार अप» में तुम्हर्ह रूप चलता है । 
चंड० २, २६ के अनुसार भे बहुवचन के सभी कारकों में काम में आता है| कर्म-, 
करण- और सम्बन्धकारकों में इसके प्रमाण मिलते हैं | सिंहराजगणिन्‌ के ग्रन्थ की हस्त- 
लिपियों में ब्भ ( भम ) के स्थान में ह॒ह लिखे जाने के सम्बन्ध में पिशल के डे ग्रामा- 
टिकिस प्राकृतिकिस का पेज ३ देखिए | 
१, भे > संस्कृत शब्द भो के नहीं हे ( वेबर, भगवती १, ४०४ ; नोटसंख्या 
४ ; छोयमान, औपपातिक सुत्त में यह शब्द देखिए ) | यह तथ्य ए० स्युलर ने 
पहले ही देख लिया था ( बाइत्रेगे, पेज ५५ ) | --- २. पिशरू, डे आमाटिकिस 
प्राकृतिकिस, पेज २ और उसके बाद । 

ह ४२३--ख- वर्ग में से प्राचीन संस्कृत की भाँति कैवलमात्र कर्ता एकबचन 
पुलिग और स्त्रीलिंग रूप ही रह गये हैं, प्रत्युत बोलियों के भीतर अन्य कारक भी रह 
गये हैं| ये रूप कई अंशों में ईरानी माषाओं' से मिल्ते-जुरूते हैं । एकवचन : कर्ता पुलिंग 
मे महा०, जै०्महा०, जे०्शौर०, शौर०, आव०, दाक्षि० और पै० में सो रूप है (हाल 
में स- शब्द देखिए ; गठड० ; रावण० ; एल्सें० ; ऋषभ० में त- शब्द देखिए ; 
कालका० में तद्‌ शब्द देखिए ; जै०शोर० के लिए : पव० ३८०, ७; ३८१, १६ और 
२१ ; कत्तिगे० ३९८, २०२; ३९९, २१२; शौर० के लिए ; छलित० ५५५, १ ; 
५६०, १९ ; मच्छ० ६, ८ ; शकु० ५२, ५; विक्र ० १०, २; आव० के लिए : 
मुच्छ० ९९, १६ ; १०१, ६ ; दाक्षि० के लिए ; मृच्छ ० १००, ५ और ९ ; पै० के 
लिए. ; हेच० ४, ३२२ ; ३२३ )। कभी-कभी और बहुत कम खतर रूप भी देखने में 
आता है ( देच० ३, ३; पल्छवदानपत्र ७, ४७ ; महा० के लिए : रावण० ११, २२ 
[ किन्तु यहाँ सी. ( (५ ) हृस्तलिपि के ननुसार अ> चर पढ़ा जाना चाहिए ] ; अ०- 
माग० के लिए: आयार० १, ५, ५, ४ [ यहाँ स च्चेव पढ़ा जाना चाहिए ]; 
उत्तर० ३६१ [ स एसो और इसके साथ-साथ एसो हु स्रो ३६२ में आया है ] ; 
जै०महा० के लिए ; एत्सें० ६, ३६ ; काका २५८, ४ ) ; शौर० के लिए ; मुच्छ० 
४२, ११ [ यह पाठ कैवछ अ ( 0 ) हस्तलिपि में पाया जाता है ]; ६३, १८) ; 
अ्माग० में से रूप चलता है ( आयार० १, १, १, ४ और उसके बाद ; उवास० : 
नायाघ० ; कप्प० में त शब्द देखिए ) ; माग० में शो पाया जाता है ( लल्ति० ५६ ८, 
६ ; मुच्छ० १९, १७ ; शकु० ११४, २ ) ; अप० में खु ओर स्रो रूप चलते हैं ( हेच० 
में बार-बार ये रूप दिये गये हैं ) | अ०माग० में आयारंगसुत्त १, १, १, ४ में सो रूप 
अशुद्ध है । यह रूप इसी प्राकृत बोली में अन्यत्न गद्य में भी मिलता है (६ १७ )। 
लिंगपरिवर्तन के अनुसार ( $ ३५६ और उसके बाद ) अ०माग० में लेखकों ने लिखा 
है से दिहंच णे८तद्‌ दृष्टम्‌ च नः; से दुद्देइं च भे-तद्‌ डु्दश्म्‌ च वः है 
( आयार० १, ४, २, ३ ओर ४ ) ; माग० में यह वाक्यांश मिलता है एशे शे दश- 
णामके > एतत्‌ तद्‌ द्शनामकम्‌ है ( मुच्छ० ११, १ ), शे मुण्डे> तन मुण्डम्‌ 
है ( मुच्छ० १२२, ७), पएशेशे शुबण्णके > एतत्‌ तद्‌ सखुवर्णकम्‌ ( मृच्छ० 
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१६५, ७ ), शे कस्म ८ तत्‌ कमे है ( शकु० ११४, ६ ); अप» में सो सुक्खु ८ 
तत्‌ सौख्यम्‌ है ( हेच० ४, २४०, १) | -- कर्म ; अ०्माण० में ये ( ४१८ ) 
ओर ते (६४२१ ) के जोड़ का से रूप मिलता है जो से स्‌! एवं वयन्तं -स तम्‌ 
एवम्‌ वदन्‍्तम्‌ में आया है ( आयार० २, १, ७, ८; ९, ६ ), जब कि से स' एव॑ 
चयन्तस्ख ( आयार० २, १, २, ४; ६, ४; ७, ५ ; ९, २; २, ५, १, ११ ; २, 
६, १०) में दूसरा से सम्बन्धवाचक है, इसलिए यह वाक्यांश श>स तस्यैवम वदतः 
है ; अप में खु आता है ( हेच० ४, ३८३, ३ ; पुलिंग में ), सो भी चलता है ( पिंगल 
१, ५ अ ; नपुंसकलिंग में ) | --- करण : अ०्माग० में से रूप पाया जाता है ( सूय० 
८३८ ; ८४८ ; ८५४ ; ८६० ) | - सम्बन्ध ; महा०, अ०्माग०, जै०महा० ओऔर 
शोर० में से रूप मिलता है, माग० में यह शो हो जाता है, यह रूप भी मे और ते के 
समान ही पुछिंग ओर स्त्रीलिंग दोनों में काम में आता है ( बर० ६, ११ ; चंड १, 
१७ ; हेच० ३, ८१ ; क्रम० ३, ४८ ; सिंहराज० पन्‍ना २२ ; शौर० पुलिंग के लिए: 
मुच्छ ० १२, २४ ; शक्करु० २७, १० ; विक्र० १५, १० ; स्त्रीलिग : छल्ति० ५६१, 
९ ; मृच्छ ०७ २५, ८ ; शकु० २१, २; विक्र० ४६, १; माग० पुलिंग के लिए ; 
मृच्छ० ३६, १० ; १६१, ७ ; सत्रीलिंग : मुच्छ० १३४, ८ ; वेणी० २३४, १२ ); 
अ०्माग० और जै०महा० में छंद की मात्राएं पूरी करने के लिए से रूप मी पाया जाता 
है (दस० ६३३, १७ ; ६३५, ४ ; आव०ए््से० ८, २ ओर १६ ) और अश्म्ाग० में 
सि भी देखा जाता है ( सूय० २८२ )' | -- बहुवचन : कर्ता- अ०्माग० में से रूप 
मिलता है ( आयार० १, ४, २, १ [ कलकतिया संस्करण में ते है |; सूय० ८५९ ) ; 
माग० में शो रूप है ( मुच्छ० १६७, १ ) | -- कर्म £ जै०शोर० में से रूप पाया 
जाता है ( पव० ३८८, ४ ; साथ-साथ कर्त्ताकारक में ते आया है )। -- सम्बन्ध : 
जै०्महा० में से रूप है ( चंड० १, १७; हेच० ३, ८१; सिंहराज० पन्‍ना २२ ; 
कालका० २७३, २९ ; $ ३४ की तुलना कीजिए ) और सं रूप भी पाया जाता 
है ( वर० ६, १२, हेच० ३, ८१; सिंहराज० पन्‍ना २२ )। -- संबोधन : 
अण्माग० में से रूप आया है ( आयार०१, ७, २, १ )। जेसा अथर्ववेद १७, 
१, २० ओर उसके बाद ५, शतपथब्राह्मण में ( बोएटलिंक ओर रोट के संस्कृत-जर्मन 
कोश में पेज ४५२ में स्‌ शब्द देखिए ), पाली सच्चे (यदि ) सर में ओर से य्यथा 
से में उसी भाँति अ०माग० से में यदि यह रूप स्वनाम अथवा सर्वनाम से बने क्रिया- 
विशेषण से पहले आये तो इसके कारण अर्थ पर कोई प्रभाव नहीं पड़ता । इसके बाद 
यदि त- सर्वनाम का तू आये अथवा य का जू रहे तो ये हित्व कर दिये जाते हैं | 
इसके अनुसार अ०्माग० में सेत्तम मिल्ता है ( आयार० २, १, १, २; ४, ४; 
५, २ ; ५ ; २, ३, १, १४ ; २, ४, २, ७ ओर ८ ; जीवा० ३६ और उसके बाद ; 
३१६ ओर उसके बाद; विवाइ० १६० और ५९६; पण्णब० ७ ओर उसके बाद; ६३; 
४८० ) ; से ल॑ रूप भी देखने में आता है ( आयार० १, २, ५, ५; कप्प० टी, एच. 
(१, 9. ) $ ७-९ ) ; से तेण अट्वेणं भी पाया जाता हैं (विवाहइ० ३४ और उसके 
बाद : २७ ओर उसके बाद ) ; से ज्न॑ भी है ( आयार० १, २, ६, ५ ; २, १, १, 
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१; ४ और ११ ; २, १, २, ३; २; ४ और उसके बाद ; २, ३, १; २ और उसके 
बाद ; २, ७, २, २ और उसके बाद ) ; से ज्ञाईं आया है ( आयार० १, २, १, 
१७; २, २; ३, १० ; २, ५, १, ४ ) से ज्ञाण' इमानि पाया जाता है (आयार० 
२, २, २, १० ) ; से जब इमे ( ओब० $ ७० ; ७१ ; ७३ ओर उसके बाद ) ; से 
जाओ चलता है ( आयार० २, १, १, ३; ओव० $ ७२ ) ; से जं ( आयार० १, 
१,१, ४) ; से कि तम्‌ (अणुओग० ३५६; नन्‍्दी० ४७१ ; पण्णब० ६२ और ४८०; 
ओऔव० ९ ३० ; कप्प० टी, एच. (7. सी. ) $ ७-९ ) ; से के णं देखा जाता है 
( नायाध० 0११८ ) ; से कह एयं भी है ( बविवाह० १४२ ); से केइ मिलता है 
( सूय० ३०१ ) और से कि तुहु आया है ( सूय० ८४६ ) पाली सेय्यथा के 
नियम के विपरीत अ०्माग० में जहा का ज से के बाद कभी द्वित््व नहीं किया जाता; 
से जहाँ बार-बार आया है ( आयार० १, ६, १, २; सूच० ५९३ ओर उसके बाद ; 
६१३ ; ७४७ ; विवाह० १३४ ; १६१ ओर उसके बाद ; २७० ; ९२९ ; उवास० 
6 ११५ और २१० ; ओव० $ ५४ ; नायाघ० $ १३३ )। टीकाकार बताते हैं कि से 
का अर्थ तद्‌ ; उदाहरणार्थ शिलांक" ने आयारंगसुत्त कै पेज २३० में बताया है से-- 
ज्ति तच्छब्दार्थे ओर पेज ३०० में लिखा है सेशब्द्ल तच्छब्दार्थ स च वाक्यो- 
पन्यासार्थेः : यह स्पष्टीकरण चाइब्डर्स' ओर वेबर” के स्पष्टीकरण से शुद्ध है [हिन्दी में 
जो है सो का मुहावरा कोई विशेष अर्थ नहीं रखता किन्तु बोलते समय काम में 
आता है ; उल्लिखित वाक्योपन्यासाथे३ से उपन्यास की व्युत्पत्ति ओर उसका शुद्ध 
प्रयोग स्पष्ट होता है अर्थात्‌ उप > निकट ओर न्यास न्‍्यस्‌ से निकला है, जो शब्द 
कोई अर्थ नहीं रखता तथा वाक्य सजाने के काम में आता है। वह वाक्योपन्यासार्थ है। 
हिन्दी में उपन्यास कहानी की पुस्तक का वाचक बन गया है । मराठी में अंगरेजी शब्द 
नोवेल का नचल कथा रूप उपन्यास के लिए काम में आता है । कोश में भी कहा 
गया है उपन्यासस्तु चाहुमुखम्‌ , इसका अर्थ है कि उपन्यास भूमिका को कहते हैं| 
अरतु, हिन्दी उपन्यास शब्द उस पदार्थ का द्योतक किसी प्रकार नहीं है, जिसके लिए 
यह प्रयुक्त होता है। वास्तव में यह बिना सोचे समझे बंगला से हिन्दी में छे लिया 
गया है | --अनु०] | प्राकृत में तू और जू का तथा पाली सेय्यथा में य्‌ का दित्ती- 
करण बताता है कि हमें से को अ०्माग० का कर्त्तकारक का रूप से नहीं मानना 
चाहिए। यह तथ्य पाली भाषा में से के प्रयोग से असम्मव बन जाता है। यदि यह 
आशक्य न भी हो तो ; से बहुत करके > वैदिक सेद्‌ अर्थात्‌ स॑ + इद्‌ है, जिसका 
उपयोग ठीक ओर सब प्रकार से स॑ की भाँति होता है | इसका प्रमाण ऋग्वेद ४,३७,६ 
में मिलता है : से्दू ऋभवों य॑ अंवथ यूयम्‌ इंन्द्रश व मत्येम्‌। स॑ चीमिर 
अस्तु सनिता मेर्घसाता सो अर्वृता, जिसमें सेद्‌ य॑'''सं> अ०माग० से ज्न॑ से 
है (८ हिन्दी जो है सो )। इसका अर्थ यह हुआ कि पाली से य्यथा और सच्चे" 
९ से अ०माग० रूप सेतक्तं, सेज्ज॑ं आदि रूप अधिक अच्छे हैं । 
१. वाकरनागरू, कू०त्सा० २७, ६०० ओर उसके बाद । वेद में अधिकरण- 
क्रारक का रूप सस्मिन्‌ भी पाया जाता है। --+ २. यह ॥$ ४१८, नोदसंख्या 
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4 में कथित बातों के लिए छागू है । --- ३. यह से है, इसलिए बोएटलिक द्वारा 
संपादित शकुंतछा २७, ६ और ( ६ ४२१, नोट्संख्या ५ ) दे पाठमेद अशुद्ध 
हैं । -- ४, शे सम्बन्धकारक एकवचन नहीं हो सकता क्योंकि पेज १६६, २४ 
के अनुसार दोनों चाण्डाल बोलते हैं। कलऊकत्ते के छपे संस्करण ( कलकतिया 
संस्करण १८२९, ३१६, १० ; शकुंतला का ककतिया संस्करण १७९२, ३५७, 
१ ) ओर गौडबोले का संस्करण, पेज ४५२,६ में एशे छपा है, जो प्राचीन कल- 
कतिया संस्करण ओर गोडबोले के संस्करण में एते द्वारा अनुवादित किये गये हैं 
ओर यह अथ शुद्ध है । --- ५, अबतक यह तथ्य किसी के ध्यान में नहीं आया 
था, स्वयं डेलब्रयुक के आल इंडिशे सिन्टाक्स, पेज १४० में इसका उब्लेख नहीं 
है ।-- ६. पाली-कोश में स शब्द देखिए । --- ७, भगवती १, ४२१ और 
उसके बाद, जहाँ विवाहपन्नत्ति से कई और उदाहरण दिये गये हैं । --- ८. एु० 
कून, बाइब्रेगे, पेज ९ । --- ९. बेदिक ध्वनिबल से से की अग्राधारिता और 
उसमें द्वित्तीकरण मनाने का निषेध प्रकट होता है जो ( १९६ के अनुसार होना 
चाहिए था। 
$ ४२४-तदू, यद्‌ आदि सर्वनाम जिनका कोई पुरुष नहीं होता आंशिक रूप 
में स्वनाम के विशेष समाप्तिसूचक रूप ग्रहण करते ह जैसा संस्कृत में होता है ओर आंशिक 
रूप में उनकी रुपावली संज्ञा शब्दों की भाँति चलछती है। अधिकरण एकवचन पुलिंग 
ओर नपुंसकलिंग तथा कर्त्ता बहुबचन पुलिंग में केवलमात्र सर्वनामों के समास्तिसूचक 
रूप एहड भी मिलता है 5*एपकम्‌ (हेच० ४, २६२) | -- कर्म पुलछिंग, स्त्रीलिंग 
और नपुंसकलिंग : महा» में एअं है, अ०्माग० ओर जै०महा० में एयं पाया जाता 
है, शौर० तथा माग० में एदं आया है और अप० पुलिंग में एहु मिलता है ( पिंगल 
१, ८१ ) | -- करणकारक में महा० में एएन रूप मिलता है ( हाल ; रावण० ) अ०- 
माग० में एएरणं है, जे०महा० में एएण के साथ साथ एइणा रूप भी चलता है ( शोर० 
के लिए ; मृच्छ० ४२, १२ ; विक्र० २१, १४; उत्तररा० ७८, ३ ; १६३, ३ ; 
माग० के लिए ; मुच्छ० ११८, ११ ; १२३, १९; १५४, ९ ), एद््‌णा रूप बहुत 
अधिक मिलता है ( शोर० के लिए: मृच्छ० ५, ५; १८, हे ; शकु० १०, १२ ; 
विक्र० ५३, १ ; उत्तररा० १३, ११ ; माल्ती० ३१, ४ ; ७३, ३ ; १० ०, ३; रत्ना० 
२९३,२१ ; माग० के लिए : मृच्छ० ३९, २५ ; ४०, ११ ; वेणी० ३६, १), ९ १२८ 
देखिए | स्त्रीलिंग में जे०महा० में एयाए के साथ-साथ हेमचंद्र द्वारा ३, ३२ में उह्लि- 
खित रूप एईए भी चलता है जो स्त्रीलिंग के वर्ग एई-#एती से निकल्य है। ये 
दोनों रूप अपादान-५ सम्बन्ध- और अधिकरणकारकों में भी काम में आते हैं। शोर० 
ओर माग० में करण-, सम्बन्ध और अधिकरणकारकों में केवल एदाए होता है | करण 
के लिए ( शोर० में : मृच्छ० ९४, १६ ; ९५, ८ ; विक्र ० २७, १५ ;४१, ७ ; रतना ० 
२९९, ८ ; माग० में ; मुच्छ० १७३, ८ ; प्रबोध० ६१, ७ ); सम्बन्धकारक रूप में 
प्रयोग के लिए ( माग० में ; मृच्छ० १२३, ३२); अधिकरण रूप में प्रयोग के लिए 
( शौर० में : मुच्छ० ९, ९ ; ४२, ११ ) | -- अपादानकारक के रूप वररुचि ने ६, 
७६९ 
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२० में पत्तों, एदादी, एदाडु और एदाहि दिये हैं ; हेमचन्द्र ने ३, ८२ में एत्तो, 
ऐताहे, एआओ, एआड, एआहि, एआहिंतों ओर एआ दिये हैं ; ऋ्रमदीश्वर ने ३, 
११ में पत्तों, ण्वो (१), एदाढु और एदाहि रूप टिखे हैं। इनमें से एत्तो 
#एततः है (६ १९७ ) | यह रूप महा०, अ०्माग० ओर जे०्महा० में यहाँ से', वहाँ 
से! और 'अब' के अर्थ में प्रयुक्त होता है। अ०्माग० भें भी यह विशुद्ध अपादान के 
काम में छाया जाता है : ऐचों उबसग्गाओ 5 एतस्माद्‌ उपसर्गात्‌ है ( नायाध० 
७६१ ) ; ऐँत्तो अन्तयरं ८ एतस्माद्‌ अन्यतरम्‌ है ( आयार० २, १, २, ४ ; ६, 
४; ७, ८; २, २, ३, १८; २, & १५ ५ )। शोर० में एसो का इस भाँति का 
प्रयोग अशुद्ध है। भारतीय संस्करणों में जहाँ कहीं यह देखने में आता है, जैसा 
मालतीमाधव के बंबइया संस्करण ६९, ९ ; २५५, १ में वहाँ इमादो पाठ पढ़ा जाना 
चाहिए जैसा कलकतिया संस्करण, १८६४६ पेज ३७, १३ में प्रथम स्थान में और 
भण्डारकर के संस्करण में ९२, ३ में पाया जाता है | अ०्माग० में इच्तो रूप भी देखा 
जाता है ( सूय० २६० ; उत्तर० ५९९ )। एत्ताहे किंतु एत्ता  एत॑ वर्ग से निकछा 
है और ताहे ( $ ४२५ ) की भाँति सत्लीलिंग का अधिकरण एकवबचन का रूप माना 
जाना चाहिए | यह महा० में इदानीम! के अर्थ में काम में छाया जाता है ( हेच० २, 
१३४ ; गठड० ; हाल ; रावण० ), अप० में इस एत्तद्दे का अर्थ यहाँ से! होता है 
( हेच० ४, ४१९, ६ ; ४२०, ६ ) ओर इसका दूसरा अर्थ 'इधर' है ( हेच० ४, 
४३६ ) | इसके अनुकरण पर अप० में ते्नहें रूप बना है जिसका अर्थ “उधर! है 
( हेच० ४, ४२६ ) | जै०्महा० में एयाओ रूप मिलता है (द्वार० ४९५, २७ )। 
--- सम्बन्ध : महा० में एअस्स होता है ; अ०्माग० ओर जे०मद्दा० में एयरुस चलता 
है ; शौर० में एद्स्स पाया जाता है ( शकु० २९, २ ; विक्र० ३२, ३; उत्तररा० 
६७, ६ ) ; माग० में एद्रृशा रूप आया है ( ललिति० ५६५, ८ ; मृच्छ० १९, ५ ; 
७९, १९) तथा एदाह भी देखा जाता है ( मच्छ० १४५, ४; १६४, ४ ) | --- 
अधिकरण : हेमचन्द्र ने ३, ६० में एशास्सि रूप दिया है ओर ३, ८४ में एअस्मि 
आया है ; अ०्माग० ओर जे०्महा० में एयरिम तथा एयंमि रूप मिलते हैं ; अ०- 
माग० में एयंखि भी चछता है (सूय० ७९० ; विवाह० ११६ ; ५१३ [ पाठ में 
एणएसि है, टीका में शुद्ध रूप है ]; १११९ ) ; शौर० में एद्स्सि है ( शकु० ७८, 
१२; विक्र० ६, ३ ; २३, १७ ; र्ना० २०१, ५ ; प्रिय० १३, १६ ; प्रबोध० ३६, 
१); माग० में एद्रिशा मिलता है ( ललित० ५६५, ६ ; मृच्छ० १३४, २२ और 
१३२७, ४ ; मुद्रा० १८५, १) | अअस्मि ओर ईंअम्मि के विषय में ६ ४२९ देखिए | 
-- बेहुवचन : कत्ता- महा०, अ०्माग० और जे०्महा० में एए रूप है ; जै०शौर० 
ओर शोर० में एदे ( पव० ३८६, ८ ; ३८९, १ ; मच्छ० ८; २; शकु० ४९, ९ ; 
माल्ती० २४२, ३े ; २८४, १० ) ; माग० में एदे चल्ता है ( मृच्छ० २९, २३ ; 
२८, १९ ; ७१, २२ ) ; एक ध्यान देने योग्य वाक्यांश एदे अक्खलु है जो मृच्छ- 
कटिक ४०, २ में आया है ( यह सभी संध्करणों में है )- एतानि अक्षराणि है । 
अप में एुइ का प्रचलन है ( हेचु० ४, २३३०, ४ ; ३६३ ) ; ख्लीलिंग -- महा ०» में 
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एआओ है ; अ०माग० ओर जै०्महा० में एयाओ चल्ता है ; शौर० में एदाओ काम 
में आता है ( चंडको० २८, १० ; मल्लिका० ३३६, ८ और १३ ), जै०महा० में एया 
का भी प्रचलन है ; नपुंसकलिंग -- महा० में एआइ है और अन्माग० तथा जै०- 
महा० में एयाई ; अ०्माग० और जे०महा० में एयाणि भी है। (सूय० ३२१; एल्सै०); 
शोर० में एदाईं मिलता है ( मुच्छ० १२८, ४ ; १५३, ९ और १३) ; माग० में भी 
एदाईं आया है ( मच्छ० १३२, १६ ; १६९, ६ ) | -- कर्म पुलिंग : अ०माग० तथा 
जै०महा० में एुए रूप है ओर अप में एुइ (हेच० ४, ३६३) | --- करण पुलिंग और 
नपुंसकलिंग : महा० और जै०्महा० में एएुहि और एणइह्टि रूप हैं तथा शोर० और 
माग० में एद्ेहि ( शोर० में : मच्छ० २४, १ ; प्रबोध० १२, १० ; १४, १० ; माग० 
में ; छलिति० ५६५, १३ ; मुच्छ० ११, १२; १२२, १९; १३२, १५ ) ;स्त्रीलिंग 
अ०्माग० ओर जै०्महा० में एयाहि रूप है | -- सम्बन्ध पुलिग और नपुंसकलिंग : 
महा० में एआण मिलता है ( हेच० ३, ६१ ; गउठड० ; हाल ) ; पल्लवदानपत्र में 
एतेसि आया है ( ६, २७ ) ; अ०्माग० और जै०महा० में एएसिं तथा एएसि रूप 
चलते हैं ; जे०महा० में एयाणं भी है ; शोर० में एदाणं पाया जाता है ( मृच्छ० ३८, 
२२ ; उत्तररा० ११, ४; १६५, ३ ; १९७, १० ) ; स्त्रीलिंग ः महा० में एआण है 
( हाल ८९ ), हेमचन्द्र ३, ३२ के अनुसार महा० में एईणं ओर एआएं रूप भी काम 
में आते हैं ; अ०्माग० ओर जै०महा० में एयासि चलता है, जे०महा० में एयाणं 
भी ; शौर० में एदाणं मिलता है ( रत्ना० २९३, १३ ; कर्पूर० ३४, ३ भौर ४ ) | 
-- अधिकरण : मह० और अ०माग० रूप आयारंगसुत्त १, २, ५, ३ में आया है ; 
जै०महा० में एएसु और एपसुं हैं ; शोर० में एदेखुं चलता है ( शकु० ९, १९ और 
१४ ) और एदेसु भी है (मुद्रा० ७२, ३), काम में व्ाये जाते है। अपादान 
एकवचन पुलिंग ओर नपुंसकलिग अपादान, सम्बन्ध ओर अधिकरण एकवचन 
स्रीलिंग तथा सम्बन्ध बहुवचन पुलिंग, सत्रीलिंग और नपुंसकलिंग में दोनों प्रकार 
के समासिसूचक रूप चलते हैं। हाँ, बोली में इनमें कुछ मिन्नता आ गयी है | तद्‌ , 
एतद्‌ , यद्‌ू , किम्‌ ओर इदम्‌ के ख्रीलिंग के वर्ग में अन्त में -आ अथवा 
-| लगाया जाता है ( हेच० ३, ३२ ; क्रम० ३, ४५ ): इनके ता-, ती-, 
एआ-, एई-, जा-, जी-, का-, की-, इमा- ओर इमी- रुप होते हैं | किन्तु 
तद्‌ , यद्‌ ओर किम्‌ कर्त्ता- ओर कर्मकारक एकबचन तथा सम्बन्धकारक बहुवचन 
में केवल आ छगाते हैं ( हेच० ३, ३३ ); शोर० और माग० में सभी सर्वनामों में 
कैबल आ लगता है| वर० ६, १ और उसके बाद ; हेच० २, ५८ ओर उसके बाद ; 
क्रम० ३, ४२ ओर उसके बाद ; मार्क० पन्ना ४६५ ओर उसके बाद; सिंहराज० पन्ना 
१९ और उसके बाद की ठुलना कीजिए | 
१, एस० गौब्दश्मित्त, प्राकृतिका, पेज २२। 

ह ४२५--सर्वनाम त- | कर्त्ता ओर कर्म नपुंसकलिंग में महा०, अ०्माग०, 
जै०महा०, जैण्शौर०, शोर०, माग०, ढककी, आव०, दाक्षि० ओर अप*» में तं रूप पाया 
जाता है ( जै०्शोर० में ; पव० ३८१, २० और ३८५, ६१ ; शोर० में : लल्ति० 
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५६१, १३ और ५६२, २३ ; मच्छ० २, १८ ; शकु० २७, ६ ; माग० में ; छल्ति० 
५६५, १९ ; मृच्छ० ४०, ६ ; ठकी में : मच्छ० ३१, ४; ३२, ३ और ८; ३५, ७; 
आव०» में ; मृच्छ ० १०२, १; दाक्षि० में ; मृच्छ० १०२,१९; अप» में : मूच्छ ० १०२, 
१९ ; अप» में ; हेच० ४, २६० ); अप० में 'इसलिए! के अथ मैं ज॑ भी मिलता है 
( हेच० ४, ३६० ; $ २६८ देखिए और $ ४२७ की तुलना कीजिए ; [ इस त॑ सर्व- 
नाम से मिलकर जर्मन शब्द दारुम ( /08/077 ) है। इसकी तुलना महत्त्वपूर्ण है । 
--अनु० ]) और त॑ तु शब्द संयोग में तु पाया जाता है (विक्र० ५५, १९) | यह तु 
6 ४२७ में वर्णित ज्ु के जोड़-तोड़ का है | -- कर्म पुलिंग और स्त्रीलिंग : सभी प्राकृत 
बोलियों में त॑ है। -- करण : तेण है, अ०्माग० में तेणं पाया जाता है, अप» ते 
रूप देखने में आता है ( हेच० में त- शब्द देखिए ) ; हेच० ३, ६९ के अनुसार तिणा 
रूप भी होता है ; स्लीलिंग : महा० में तीए ओर तीअ रूप आये हैं, अ०माग० और 
जै०्महा० में तीए तथा ताए रुप हैं ; शोर० में ताए चढता है ( छल्ति० ५५५, १ ; 
मृच्छ० ७९, ३; शकु० ४०, ४ | तए पाठ के स्थान में यही रूप पढ़ा जाना चाहिए, 
जैसा डी. ( 22, ) हस्तलिपि के अनुसार मृुच्छ० ७७, १० में भी यही पाठ पढ़ा 
जाना चाहिए ] ; विक्र० ४५, २१ ) ; माग० में ताए का प्रचलन है ( मुच्छ १३३, 
२१) ; पै० में तीए चढता है (हेच० ४, ३२३) और अप० में ताएँ रूप है (हेच० ४, 
३७०,२) | -- विशुद्ध अपादानकारक के रूप में अ०माग० और जै०महा० में ताओ 
रूप मिलता है ( उदाहरणार्थ, ओव« $ २०१ ; उवास० ९ ९० और १२५ ; आव० 
एस्सें० ८, ४८ ; सगर ६, ४) । यह रूप अ०्माग० में सखत्रीलिंग में भी चलता है ( द्स० 
६१३, २४) | व्याकरणकारों द्वारा ( वर० ६,९ ओर १० ; हेच० २, १६० ; ३, ६६ 
ओऔर १७ $ माक० पन्ना ४६) बताये गये रूप तत्तो ओर तओ तथा शोर० और माग० 
में तदो ( क्रम० ३, ५० ; यहाँ तदओ रूप भी दिया गया है ), तो ओर तम्हा का 
प्रयोग क्रियाविशेषण के रूप में किया जाता है, तस्हा केवछ अ०माग० और जै०शौर० 
में काम में आता है ( पव० ३८०, ८ ; ३२८१, २० ; ३८२, २३ ओर २७ ; ३८४, 
२६ ) ; तो जो महा०, अ०्माग०, जे०महा० ओर अप» के अतिरिक्त ( हेच० में यह 
शब्द देखिए ), माग़० के पद्म में भी चलता है ( मच्छ० ११, ११ ), संभवत्‌ ८ 
अतस ( $ १४२ )। इनके साथ-साथ अ०्माग० तओहितो रूप मिलता है (विवाह० 
१०४७ ; ११८९ ; १२४० ओर उसके बाद ; १२८३ ; १२८८ ओर उसके बाद ; 
नायाध० ११७८ ) और महा०, जै०महा० तथा जै०्शौर० में ता भी चलता है ( पव॒० 
२९८; ३०३ ) ; शोर० में भी यह रूप पाया जाता है ( छलित० ५५५, २ और ५६१, 
१५ ; मृच्छ ० २, १६; १८ ओर २२ ; ३, २० ) ; माग० में देखा जाता है (ललित० 
५६५, ८ और १५ ; ५६७, १ ; मृच्छ० २०, २१; २१, १२ ) ; ढक्की में भी आया 
है ( मुच्छ० २९, १५ ; ३०, १३ ; ३२,८ ); आव* में है ( मच्छ० १०१, २३ और 
१०५, २ ) ; दाक्षि० में भी है ( मच्छ० १०१,१ और ९ ; १०२, १८ ; १०३, १६; 
१०४, १९ ) ; अप० में इसका प्रचछन है (हेच० ४, ३७०, १ )। ता वैदिक 
तात* किन्तु भूल से5तावत्‌ बनाया जाता है। अप» में हेच० ४, ३५५ में तहां 
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रूप भी देता है | --- सम्बन्ध पुलिंग और नपुंसकलिंग ; महा० , अ०्माग०, जै०- 
महा ०, जे०शोर०, शोर० ओर ढक़ी में तरुस रूप पाया जाता है और पद्लवदानपत्रों 
में तस प्रयुक्त हुआ है ( ७,४१ और ४५ ); माग० में तद्श चलता है ( मृच्छ० १४, 
१ और ७; १९, १०; ३७,२५) और ताह मी मिलता है ( मृच्छ० १३, २५, ३६, 
१३ ; ११२, ९; १६४, २ ); महा० में तास भी है ( बवर० ६, ५ और ११ ; हेच० 
२, ६३ ; वेताल० पेज २१८ कथासंख्या १५ ); अप में तस्सु , तछु , ताखु और 
तहों रूप काम में छाये जाते हैं ( हेच० में त- शब्द देखिए ) ; सत्रीलिंग : महा० में 
तिस्सा, तीए ओर तीअ रूप आये हैं ; वर० ६, ६ ; हेच० ३, ६४ के अनुसार 
तीआ ओर तीइ रूप भी होते हैं ; अ०माग० और जै०्महा० में तीसे है ( यह रूप 
बर० ओर हेच० में भी मिलता है), ताए और तीए रूप भी चलते हैं ; शौर० में ताप 
( मच्छ० ७९, ३ ; ८८, २० ; शकु० २१, ८ ; विक्र० १६, ९ और १५ ) ; माग० 
में भी ए ही चलता है ( मृच्छ० १३३, १९ और १५१, ५) ; १० में तीए है 
( हेच० ४, ३२३ ) ओर अप" में तहें का प्रचलन है ( हेच० में त शब्द देखिए ), 
ताखु भी आया है ( यह कर्मकारक में है ओर जासु का ठुक मिलाने के लिए पद्च में 
आया है ; पिंगल १, १०९ ओर ११५) | --- अधिकरण पुलिंग और नपुसकलिंग : 
महा० और जै०्महा० में तम्मि होता है ; अ०्माग० में तंसि है, तम्मि और तंमि 
भी चलते हैं ( आयार० १,२,३,६ में भी ) ; शोर० में तस्सिं पाया जाता है (मृच्छ० 
६१, २४ ; शकु० ७३, ३ ; ७४, १ ; विक्र० १५, १२ ) ; माग० में तरिशं चलता 
है ( मच्छ० ३८, १६ ; १२१, १९ ; प्रबोध० ३२, ७ ) ; हेच० ३, ११ के अनुसार 
इस प्राकृत बोली में ते रूप भी काम में आता है। जे०शौर में तम्हि रूप अशुद्ध है 
( कत्तिगें० ४००, २२२ )। इसके पास में ही शुद्ध रूप ततम्मि भी आया है। 
क्रम० ५, ५ के अनुसार अप० में तद्ब रूप भी है जो इसके जोड़ के सर्वनाम 
“यह के साथ आता है ( $ ४२७ )। वहाँ! ओर वहाँ को? के अर्थ में तहि का 
बहुत अधिक प्रचार है ( वर० ६, ७ ; हेच० ३, ६० ) और यह प्रचार सभी 
प्राकृत बोलियों में है। जैसा संस्कृत में तत्र का होता है बैसा ही प्राकृत में 
तत्थ का प्रयोग अधिकरण के रूप में होता है (वर० ६, ७; देच० २, १६१ ; 
हेच० ने तह ओर तहे रूप भी दिये हैं )। सत्रीलिंग मे तीण और तीअ रूप 
मिलते हैं तथा हेच० ३, ६० के अनुसार ताहि ओर ताए भी होते हैं ; अ०माग० 
में तीसे चलता है ( ओव० $ ८३ ; नायाध० ११४८ )। महा०, अ०माग० और 
जै०महा० ताहे भी जो तासे के स्थान में है ( यह तीसे का समानार्थी ओर जोड 
का.है) अधिकरण स््रीलिंग माना जाना चाहिए । यह अधिकांश में ज्ञाहे के साथ आता 
है ओर इसका अर्थ तब 5 तदा होता है ( वर० ६, ८ ; हेच० ३, ६५ ; गउठड० ; 
रावंण० ; एस्ें ० में ताहे और जाह्ले शब्द देखिए ; उवास० में त- ओर ज- देखिए; 
नायाध० ९ श्डर३े ; पेज ७६८ ; ९४४ ; १०५२ ; १४२० ; १४३५ आदिन-आदि ) | 
-- बहुवचन : कर्त्ता -ते, स्लीलिंग ताओ और नपुंसकलिंग ताईं होता है तथा स भी 
प्राकृत बोलियों में ये ही काम में आते हैं, अ०्माग० और जै०्महा० में ताणि भी 
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मिलता है । शौर० और माग० में ते के साथ-साथ दे का व्यवहार भी किया जाता है, 
विशेषतः अन्य सर्वनामों के पीछे! : शौर० में एदे दे मिलता है ( मृच्छ० ३९, ३ ; 
उत्तररा० ६८, ८ ; माल्ती० २४३, ३ [ यहाँ एदे कखु दे है ]; २७३, ४ ) ;माग० 
में भी एदे दे मिलता है (मृच्छ० ३८, १९ ), येदे भी है (मुद्रा० १८३, २); 
अन्यथा शौर० में ते भी आता है ( उत्तररा० ७७, ४ ओर ५; मुद्रा० २६०, १ ), 
जैसा कि ताओ भी चलता है ( मच्छ० २५, २० ; २९, ७; मालती० ८०, १; 
प्रबोध० १७, ८ ) भोर ताईं का भी प्रचार है ( उत्तररा० ६०, ५ )। --कर्म : ते 
रूप पाया जाता है, जे०्शौर० ( पव० ३७९, ३; ३८१, २१ ) और अप* में भी 
( हेच० ४, २३६ ) ; वाक्य के आदि में शोर० में दे अशुद्ध है ( उत्तररा० ७२, ५); 
ख्रीलिंग का रूप अ०्माग० में ताओ होता है ( निर्या० ५९ )।| -- करण 5 तेहिं 
है, स्रीलिंग में ताहि होता है जो महा०, अ०माग० ओर जै०महा० में मिलता है, तेहि 
ओर ताहि रूप भी पाये जाते हैं ( शोर० पुलिंग में : मृच्छ० २५, १४ ; प्रबोध० १०, 
९ ; १२, ११ )। -- अपादान : अ०्माग० में तेब्मो रूप है ( सूय० १९ ; क्‍या यह 
रूप शुद्ध है ? ) ; अ०्माग० ओर जे०्महा० में तेहितों मिलता है ( पण्णब० ३०८ 
ओर उसके बाद ; आव०एत्से० ४८, १४ ) और जै०्महा० में तेहि भी होता है 
(एल्सें० २२, ५ )। -- सम्बन्ध : महा० में ताणम्‌ और ताण रूप हैं ; शोर० में 
केवल ताणं काम में आता है ( उत्तररा० ७३, १० ), स्त्रीलिंग में भी यह रूप मिलता 
है ( प्रबोधन ३९, १ ) ; अ०प्राग० में तेसि ओर तेसि चलते हैं, इनके स्त्रीलिंग में 
तासि ओर तासि रूप हैं ; जै०महा० में तेसिं जिसका स्रीलिंग का रूप तासि पाया 
जाता है ओर ताणं रूप भी चलता है जो पुलिंग और स्त्रील्गि दोनों में चलता है ; 
जे०शोर० में पुलिंग का रूप तेसि है (पव० ३७९, ५; ३८३, ४४ ); अप* में 
ताण, ताहँ ओर तहं हैं ( हेच० में त- शब्द देखिए. ) ; हेमचन्द्र ४, ३०० के अनु- 
सार ताहें महा० में भी चलता है और ३, ६२ के अनुसार तास बहुवचन के काम में 
भी आता है । -- अधिकरण : तेखु है ( हेच० ३, १३५ ; महा० में ; रावण ० १४, 
३३ ; जै०महा० में ; एल्सें० ४, ३ ) ; शौर० में भी तेखु चलता है ( बिक्र० ३५, ६ ; 
मुद्रा० ३८, १० ; १६०, २ ) ओर तेखुं भी है (शक्क॒ु० १६२, १३ ) ; जै०्महा० 
ओर शोर० में स्लीलिंग का रूप ताखु है ( एव्सें० १५, १४ ; मालती० १०५, १ ) ; 
अप» में ताहि. मिलता है ( हेच० ४, ४२२, १८ ) | अ्माग० में ताम्‌ और तेणां 
के विषय में | ६८ देखिए और अ०्माग० सेत्त के विषय में $ ४२३ । 
१. होप्पफ्फर, डे प्राकृत डिआएक्टो, पेज १७१ ; पिशल, बे०बाइ० १६, 
१७१ ओर उसके बाद | -- २, विक्रमोव॑शी, पेज १७५ में बो हले नसेन दे की 
सीमा बहुत संकुचित बाँधी हे, क्योंकि उसने बताया है कि यह रूप क्रेवल जे 
के अनन्तर आता है ; यह सम्बन्धवाचक सर्वनाम के रूप में भी नहीं आता | 
6 ४२६--सर्वनाम एत- की मुख्य मुख्य अंशों में त- के समान ही रूपावली की 
जाती है ( सम्बन्धकारक के लिए एतत्‌ देखि5 ; हाल ; रावण० में पअ- देखिए ; 
उवास०, कष्प० ; नायाघ०, एस्सें०, कावक[० में पुय- शब्द देखिए )। कर्ता पुलिंग 
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एकबचन, महा ०, जे०महा ०, जै०शोर०, शौर०, आव० और दाक्षि० में एसो रूप है 
( जै०शोर० में ; कत्तिकै० ३९८, २१४; शोर० में ; मृच्छ० ६, १० ; शकु० १७, 
४ ; विक्र० ७, २ ; आव० में; मृच्छ० 5९९, १९ ; १००, २३ ; दाक्षि० में ; मृच्छ० 
१०२, १६ ), अ०माग० में एसे चलता है, पद्म में एसो भी आया है ( उत्तर० ३६१ 
ओर उसके बाद ), माग० में पशे का प्रचलन है ( छलित०५६५ ,६ और ८ ; ५६७, 
२; मच्छ० ११, १; प्रबोध० ३२, १० ; शकु० ११३, ३ ; वेणी० ३३, १५ ), ढक्की 
में एसु पाया जाता है ( मच्छ० ३१, १२; ३४, १७ ; ३५, १५ ), अप» में एहों 
है ( हेच० में एह शब्द देखिए ) | स से भेद करने के लिए (६ ४२३) इसके साथ- 
साथ बहुधा एस (हेच० ३, ३) आता है, जो रूप हेमचन्द्र २, ८५ के अनुसार 
स्रीलिंग ओर नपुंसकलिंग के लिए काम में आता है: एस मही ; एस सिर | एस 
का प्रयोग संज्ञा शब्दों से पहले विश्वेषण रूप से ही नहीं होता किन्तु पूर्ण संशा शब्द के रूप 
में भी होता है ओर वह भी पद्म तथा गद्य दोनों में होता है ( उदाहरणाथ, जै०्शौर० 
में : पव० ३७९, १ ; शो(० में : मृच्छ ० ५४, १३ ; विक्र० ८२, १४)। माग* मेँ 
एप है, पर बहुत विरल है ( मृच्छ० १३९, १७ ); ढक्की में : एस रूप मिल्ता है 
( मच्छ० ३६, २३ ) | इसका ख्रील्गि का रूप एसा है ( शोर० में : छालित० ५५५, 
२ ); मृच्छ० १५, २४ ; विक्र० ७,१३ ; शकु० १४, ६ ) ;पै० में (हेच० ४,३२० ) ; 
दाक्षि० में भी यह रूप है ( मुच्छ० १०२, २३ ) ; माग० में एशा है ( मृच्छ० १०, 
२३ और २, ५ ; १३, ७ ओर २४ ; प्रबोधषण ३२, ९ ); अप० में पह ( हेच० में 
यह शब्द देखिए ; पिंगल २, ६४ ), पल्लवदानपत्र में नपुंसकलिंग का रूप एत॑ है 
(६, ३० ), महा» में एअं है, अ०माग० और जै०महा० में एयं पाया जाता है, शौर०, 
माग०, आव० ओर दाक्षि० में एदम्‌ आया है ( शोर० में ; लल्ति० ५५५, १८ ; 
मुच्छ० २, १८ ; विक्र० ६, १ ; कर्मक्ारक : मच्छ ० ४९, ८ और १४ ; शकु० र५, 
१; विक्र० १३, ४; माग० में ; कर्ता- मूच्छ ० ४५, २१; १६८, १८ ; १६९, ७ ; 
कर्म- मृच्छ ० २९, २४; १३२, २१; आव- में : कर्त्ता-मुच्छ० १००, १८ ; दाक्षि० 
में ; कर्म मुच्छ० १००, १६); अप० में एहु ८-#एयम्‌ ( हेच० में एह शब्द 
देखिए ) कर्मकारक में । 

 ४२७--सर्वनाम ज-, माग० में य- की रूपावछी ठीक निश्चयवीधक सर्व- 
नाम त- की माँति चलती है | कर्त्ता-ओर कर्म-कारक एकवचन नपुंसकलिंग में अप० 
में बहुत अधिक काम में आनेवाले जं (हेच० में जो शब्द देखिए) के साथ-साथ जु भी 
चलता है ( हेच० ४, ३५०, १ ; ४१८, २) ; जं॑ जु में ( विक्र० ५५, १९ ; $ ४२५ 
में त॑ं तु की तुलना कीजिए ) दोनों रूप एक साथ आये हैं | अप० में इनके अतिरिक्त 
प्र रूप भी काम में आता है ( हेच० ४, २६० ; ३ ४२५ में नव की तुलना कीजिए ; 
| धर" ओर दारुम्‌ भी, जिसकी तुलना ज॑ से की गयी थी, तुलना करने योग्य है | 
“-अनु० | ) | क्रम० ५, ४९ के अनुसार कर्मकारक एकवचन में ज्जुं रूप भी काम में 
लाया जाता है और निश्चयबरोधक सर्वनाम के लिए हू ' [ पाठक देखें कि यह जम॑न 
दारुम्‌ का मिल्ता-जुल्ता रूप है | --अनु० ]]। इसका उदाहरण मिलता है ; ज्जु' 


६३२ साधारण बातें और भाषा प्राकृत भाषाओं का व्याकरण 


चित्तेसि द्र " पावसि 5 यच्‌ चित्तयसि तत्‌ प्राप्नोषि | अ०माग० जद्‌ अत्थि 
और माग० यद्‌ इश्शे में प्राचीन रूप यद्‌ बना रह गया है (६ ३४१ ) | --हेच० 
३, ६९ के अनुसार करणकारक एकवचन में जिणा भी होता है ; अप० मे जले रूप है 
( हेच० ४, २५०, १ ) तथा इसके साथ-साथ जेण भी चढ्ता है [ यह रूप बंगल् में 
चलता है, लिखा जाता है येन ओर पढ़ा जाता है जेनो | --अनु० ] ( हेच*» में ज्ञो 
शब्द देखिए ) ; पिंगल २, २७२ ओर २८० में जिणि रूप आया है, इस स्थान में 
जिण ८ जिणा पढ़ा जाना चाहिए [ यह रूप बाद को हिन्दी में बहुबचन जिन बन 
गया । -- अनु०] । अपादान में जाओ, जओ, जदो, जत्तो ओर जम्हा के (बर० ६, 
९ ; हेच० २, १६०; ३, ६६ ), जिनका उल्लेख ६ ४२५ में हो चुका है, के साथ-साथ 
जञा> वैदिक यात्‌ ( बे० बाइ० १६, १७२ ) भी है, अप० में जहां भी मिलता है 
जिसका उल्लेख हेच० ने ४, ३५५ में किया है| -- सम्बन्धकारक में माग० में यश 
के ( मृच्छ० १९, १० ; १६५, ७) साथ साथ याह रूप भी मिलता है ( मृच्छ० 

११२, ९ ); अप० में जाखु ओर जखु रुप हैं ( हेच० में जो शब्द देखिए, पिंगल १, 
६८ ; ८१ अ ; ८९ अ ; १३५ आदि-आदि ), यह रूप सत्रीलिंग में भी चलता है 
( हेच० ४, रे६८ ; पिंगल १, १०९ और १११ तथा उसके बाद ), इसके स्थान में 
महा० में ज्ञीण ओर जीप ( गउड० ; हाल में ज- शब्द देखिए तथा जिस्सा रूप 
आते हैं ( वर० ६, ६ ; हेच० ३, ६४ ; कर्पूर० ४९, ४ ओर ७ ; ८४, ११ ), बर० 
ओर हेच० के अनुसार जीआ, जीइ और जीसे भी काम में लाये जाते हैं ; अप० में 
जाहे है जो *जासे के स्थान में आया है (हेच० ४,३२५ ९); शोर० में ज्ञाए है (मृच्छ० 

१७०, २५ ; १७२, ५ ; प्रवोष० २९, ६ ) | -- अण्माग० में अधिकरणकारक में 
जंखि - यस्मिन्‌ है, पद्म में जंसी रूप भी पाया जाता है ( ॥ ७५ ), यह कभी कभी 
स्लीलिंग के लिए. भी काम में आता है: जंसी शुहाए आया है (सूय० २७३), यह 
नई - नदी के लिए ( सूब० २९७ में ) और नावा > नोः के लिए भी प्रयुक्त हुआ है 
( उत्तर० ७१६ में ) ; अप० जस्सस्मि 5 यस्याम्‌ आया है ( पिंगछ १, ५२ में ) ; 
अ०माग० में जस्संमि है किन्तु यह सम्बन्धकारक है ( विवाह० २६४ ) | हैच० ३, 
६० के अनुसार जाए ओर जीए के साथ-साथ ख्रीलिंग में जाहि रूप भी काम में आता 
है जैसे पुलिंग ओर नपुंसकलिंग में जहि जो सभी प्राकृत बोलियों में बहुत अधिक 
आता है और जिसके अर्थ 'जहाँ और जिघर को' हैं। अप० में जही और जहि रूप भी 
हैं (६ ७५ ), क्र० ५, ५० के अनुसार यद्ध॒रूप भी चलता है जैसा": में तद्र 

($ ४२५ ) ठीक यह जैंचता है कि यद्र॒ के स्थान में जद लिखा जाना चाहिए | 
जाहे के विषय में $ ४२५ देखिए | वर० ६, ७ के अनुसार अधिकरण के स्थान में 
जत्थ भी काम में जाता है ; इसके साथ साथ हेच० २, १६१ में बताया है कि यज्न के 
अर्थ में जहि ओर जह रूप भी चल्ते हैं। कर्त्ता बहुबचन में अप० में साधारण रूप 

जे ( हेच० जो शब्द देखिए ) के साथ-साथ जि भी मि लता है ( हेच० ४, ३८७, १ ) 
अ०प्राग० में नपुंसकलिंग में जाई के साथ-साथ याई भी चलता हैं ( आयार० २, १, 
है ४9 0७5 ५ १३ ९ ९) ९ १०; २, २ हे; 4; २, ४ ३ ८; २, ५ १, 
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१० ; ३२, ४ ; २, ७, ९, ९; नायाधघ० ४५० ; १२८४ ; १३७६ की भी तुलना 
की जिए ), जिसका प्रयोग क्रियाविशेषण के रूप में होता है ओर ज्ञों « यद्‌ है और 
नायाघ० ४५० के टीकाकारों के अनुसार आईं समझा जाना चाहिए क्योंकि यह केवल 
इ पहले (पि, अधि, इद ओर अत्थि ) आता है, जिसका स्पष्टीकरण यावि के य 
से होता है (६ ३१५ ) | --- अपादान बहुवचन में अ०माग० में जेहितो रूप पाया 
जाता है ( पण्णब० ३०८ और उसके बाद ), सम्बन्ध बहुबचन में महा० और जै०महा० 
जाण ओर जाएं रूप मिलते हैं, जे०्महा० में जो कि अ०्माग० में सदा ही होता है, 
जेसि ओर जेसि रूप भी चलते हैं, शोर० में जाणं है ( उत्तर० ६८, ९ ) और अप० 
में जाहँ आता है ( हेच० ४, ३२५३ ; ४०९ ) ; ख्रीलिंग में अ०माग० में जासि है 
( विवाग० १८९ ) | अ०माग० जाम ओर जेणां के विषय में $ ६८ देखिए ; अ०- 
माग० खंज्ज भोर से जहा के विषय में ६ ४२३ देखिए। पब्लवदानपत्र में केवल 
कर्त्ता एकवचन का रूप जो पाया जाता है | 

$ ४२८-- प्रश्नवाचक सर्वनाम के संस्कृत की भाँति दो वर्ग हैं: क- ओर 
कि- । -- क- वर्ग की रूपावली त- और ज- की भाँति चल्ती है (६ ४२५ ओर 
४२७ ) | अपादानकारक के रूप काओ, कओ, कदो, कच्तो ओर कम्हा ( वर० 
६, ९ ; हेच० २, १६० ; ३, ७१ ; क्रम० ३, ४९ ) त- ओर ज- की रूपावली के 
अनुसार विभक्त हो जाते हैं। अप० में कउ-( हेच० ४, ४१६-४१८ ) और कहां 
( हेच० ४, ३५५ ) रूप भी हैं, अ०माग० में कओोहितो भी है ( जीवा० ३१४ और 
२६३; पण्णव० ३०४; विवाह० १०५० ओर उसके बाद $ १३४०; १४३३ ; १५९२२; 
१५२६ ; १५२८ ; १६०३ ओर उसके बाद )। सम्बन्धकारक में वर० ६, ५ ; हेच० 
२३, ६३ ; क्रम० ३, ४७ ओर माक॑० पन्ना ४६ में कसख के साथ-साथ कास रूप भी 
दिया गया गया है ( क्रम० के संस्करण में कासो छपा है ) जो अप० में कारु (हेच० 
४, ३२५८, २ ) और माग० में काह् के रूप में सामने आता है ( मृच्छ० ३८, १२ ), 
हेच० ३, ६३ के अनुसार यह ख्रीलिंग में भी काम में जाता है। अधिकरण, महा० में 
कश्िप है ओर अ०्माग० में कंसि ( आयार० १, २, ३, १ ) ओर करिह हैं ( उत्तर० 
४५७४ ; पण्णब० ६३१७ ), शोर० में कारिस मिलता है ( मृच्छ० ८१, २; महावीर० 
९८, १४ ), माग० में करूंश का प्रयोग किया जाता है ( मुच्छ० ८०, २१ ; प्रबोध० 
५०, १३ ) ; सभी प्राकृत बौलियों में कहि और कत्थ रूप बहुत अधिक चलते हैं 
(१९३ ;[ ये रूप कत्थ-प, कति, कित्थे, कोथा, कुठे रुपों में कुमाउनी, नेपाली 
( पर्वतिया ), पंजाबी, बंगाल, मराठी आदि में बोले जाते हैं तथा कहीं, कर्ण 
आदि रूपों में हिन्दी और गुजराती में चलते हैं। --अनु० _, इनका अर्थ “कहाँ को' 
और -“कहाँ' होता है, इनके साथ साथ हेच० ने २, १६१ में कह ओर कहि रूप 
दिये हैं जैसा उसने सखत्रीलूंग के लिए ३, ६० में काए और काहि रूप दिये हैं। 
अण्माग० में काहे का अर्थ 'कबो है ( बर० ६, ८ ; हेच० हे, ६५ ; क्रेम० 
३, ४४ ; मार्क० पन्ना० ४६ ; विवाह० १५३ ) जिसका स्पष्टीकरण ताहे ओर जाहे 
की माँति ही होता है (६ ४२५ और ४२७ ) | यह अप» काहे में संबंधकारक के 
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रूप में दिखाई देता है ( हेच० ४, २५९ )। कर्त्ता बहुवबचन खस््रीलिंग में शोर० 
में बहुधा काओ के खान में का का प्रयोग पाया जाता है, जो बोल्चाल में मुहावरे 
की भाँति काम में आता है; का अस्हे [ का वर्अ ), यह सम्बन्ध- और अधिकरण- 
कारकों अथवा सामान्य धातु ( 9776 ) के साथ आता है (शकु० १६, 
१२ ; मालवि० ४६, १२ ; ६५, ३ )। इस दृष्टि से काओ का संशोधन किया 
जाना चाहिए ( $ ३७६ )! | अप० नपुंसकलिग काईं ( हेच॒० में यह शब्द देखिए ; 
प्रबन्धन १०९, ५ ) कि की भाँति काम में आता है, 'क्यों' और 'किस कारण' के अर्थ 
में इसका प्रयोग क्रियाविशेषण के रूप में होता है, इसी भाँति कईं भी काम में आता 
है ( हेच० ४, ४२६ ; विक्र० ६२, ११ )। सम्बन्ध- महा० में काणं और काण है 
[ कुमाउनी में कारण का कनन्‌ हो गया है | --अनु० _] ( गठड० में कि देखिए ): 
अ०्माग० ओर जे०महा० में केसि रूप है | पट्लवदानपत्र में कर्ता एकवचन में कोलि 
में को रूप मिलता है ( ६, ४० ) | -- सभी प्राकृत बोलियों में कि- वर्ग के कर्त्ता- 
ओर कर्मकारक एकवचन नपुंसकलिंग में कि किम पाया जाता है। शौर० कित्ति 
( ललित० ५५५, ४ ) जिसे योहान्ससोन' और कोनो' “किद्ति (किद्ति) का रूप 
मानते हैं और जो शकुंतव्य १५, ४ में और कहीं-कहीं अन्यत्र भी पाया जाता है, कि 
ति' का अशुद्ध रूप माना जाना चाहिए। करणकारक का रूप किणा ( हेच० ३, 
६९ ; क्रम० ३, ५५ ; मा्क० पन्ना० ४५ ) महा० किणा वि (गउड० ४१३ ) में 
मिलता है ओर अ०माग० में किस प्रकार से' और “किसके द्वारा? अर्थ में क्रियाविशे- 
घण रूप में काम में आता है ( उवास० $ १६७ )। इसके अनुकरण पर ही जिणा 
ओर तिणा बनाये गये होंगे | अपादानकारक के रूप में हेमचन्द्र ने ३, ६८ में किणो 
और कीसा रूप दिये हैं, हेमचन्द्र २, २१६ में भी किणो आया है, यह रूप क्रमदीश्वर 
४, ८३ में महा० की भाँति ( गडड० १८२ ; हाल में यह शब्द देखिए ) प्रश्नसूचक 
शब्द के काम में छाया गया है" | कीस जिसका माग० रूप कीश होता है महा» में 
देखने में आता है ( हाल ; रावण० ६ किन्तु गठड० में नहीं ), जै०महा० में यह रूप 
चलता है ( आव०एत्सें० १८, १४ ; एल्सें० ), अ०्माग० में भी यह काम में आता 
है ( हाल ; रावण० $ १३ ; दस०नि० ६४८, २१ और ३३ ), शोर० और माग में 
यह विशेषकर बहुत अधिक आता है ( शोर० के लिए : मृच्छ० २९, ८ ; ९५, १८ ; 
१५१,१२ ; १५२,१२; १६१,१६ ; रत्ना० २९०,३० ; २९५,१९ ; २९९, १ ओर 
(१९; ३०१,२५ ; ३०२,५ ; ३०३,२३ और ३० ; ३०५, २४ ; ३१०, २९ ; ३१४, 
२२ ; ३१६, २३; ३१७, ३३ ; माल्ती० २५१, ५ ; २६६, ६ आदि-आदि ; माग० 
के रिए ; मच्छ० ११३, १७; ११४, ८; १२१, २; १५१, २४; १७०, १६ : 
बेणी० ३३, १६ ), किन्तु कालिदास के अन्थों में यह रूप नहीं है ( हेच० ३ , ६८ पर 
पिशल की टीका ) | यद्यपि यह कीख रूप बाद को अपादानकारक के रूप में काम में 
छाया गया जैसे, माग० में कीश कालणादो > कस्मात्‌ कारणात्‌ है (कंस० ४९, 
६), किन्तु यह अपने मूल रूप के अनुसार सम्बन्धकारक है और पाली किस्स के समान 
हद है, यह तथ्य क्रमदीर्वर ने ३ ? ४६ में दिया है| इसका अर्थ क्रियाविशेषण से सुस्पन्ध्‌ 
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रखनेवाल 'किस लिए! है, जेसा क्रमदीश्वर ने ४, ८३ में उल्लेख किया है। मृच्छ० 
११२, ८ में इसका अर्थ क्या' है जो वास्तव में ध्यान देने योग्य है। इसके अनुसार 
किणो सम्बन्धकारक में माना जाना चाहिए । सम्बन्धकारक एकवचन ख्त्रीलिंग के रूप 
वररुचि ६,६ ; हेमचन्द्र ३,६४; क्रमदीश्वर ३, ४६ ओर मार्कडेय पन्ना ४६ में किस्सा, 
कीसे, कीअ, कीआ, कीइ ओर कीए रूप दिये गये हैं |इनमें से अन्तिम रूप हेमचन्द्र 
ने ३,६० में बताया है कि अधिकरणकारक के रूप कीअ के स्थान में आता है ओर हाल 
६०४ में भी आया है तथा गठडवहो ११२३ और ११५२ में कीए के स्थान मे यही 
रूप पढ़ा जाना चाहिए पर गडडवहो ११४४ में शुद्ध रूप आया है। --- अप» में प्रश्न- 
वाचक सर्वनाम कबण भी है [ इससे हिन्दी रूप कॉन निकला है | -- अनु० ), इससे 
कर्ता एकवचन पुलिंग का रूप कवणु, स्त्रीलिंग का रू कवण, करण एकवचन नपुं- 
सकलिंग कवणेण, सम्बन्ध एकबचन पुलिंग कबणहे ( हेच० में कवण शब्द देखिए ) 
और कर्म एकवचन नपुंसकलिंग मे कवणु मिल्ता है ( प्रबन्धन ७०, ११ और १३ )। 
इस सम्बन्ध में संसक्ष कवपथ, कवारिनि, कवोप्ण ओर प्राकृत कबंट्टिअ से तुलना 
कीजिए ( ९ २४६ ) | 
१. लास्सन, इन्स्टिव्यूप्सिओनेस ग्राकृतिकाए, पेज ३२० में यह शुद्ध रूप दे 
गया था ; मालविकाग्निमिन्र, पेज १९१ में बो हले नसेन का मत जछुद्ध है | -- 
इंडिशे स्टुडियन १४, २६२ में वेबर की दृष्टि से यह तथ्य छूट गया है, शकुंतलछा 
के देवनागरी-संस्करण की सभी हस्तलिपियों में उन सभी स्थलों में, जो उसने 
पेज २६३ में उद्छत किये हैं, केवल आ है ओर आओ बोएटलिंक की अटकलछ 
है। -- २. शाहबाजगढ़ी, $, १७६ । -- ३, गो०्गेण्आ० १८९४, ४८० । 
--- ७, ब्लोख, वररुचि उण्ट हेमचंद्वा, ३५ में यह शुद्ध रूप में ही दिया गया 
है । -- ७५. गडडवहो १८५९ की हरिपालकृत टीका से तुलना कीजिए : किणो 
इति कस्मादर्थ देशीनिपातः । 

ह ४२९--संस्कृत में 'इदम' सर्वनाम के भीतर जितने वर्ग सम्मिल्ति है वे सभी 
प्राइत बोलियों में बने रह गये हैं। अ>- वर्ग बोल्चाल के काम में बहुत ही सीमित 
रह गया है किन्तु इम- वर्ग, अप० को छोड़, जिसमें इसका पता तक नहीं रह गया है, 
अन्य सभी प्राकृत बोलियों में प्रधान रह गया है | अ- और इ- वर्ग से बने निम्न- 
लिखित रूप पाये जाते हैं : कर्ता एकवचन पुलिंग में अ०माग० ओर जे०महा० में अय॑ 
है ( उवास० ; नायाध० ; निरया० में यह शब्द देखिए ; कप्प० ; काल्का० में इम 
देखिए ) ; शोर० और ढकी में अर्झ रूप चलता है (शोर० के लिए : मृच्छ ० ३, २४; 
शकु० १३,३ ; विक्र० २९, १२ ; ढक्की के लिए ; मुच्छ० ३२४,९ और १२ ) | यद्यपि 
शोर० में अअं बहुत अधिक देखने में आता हैं, महा० से यह रूप सर्वथा छ॒प्त हो गया 
है। यह केवलमात्र रावणवहो १४, १४ अहचारअ कअकज्जो 5 अथवायं रृतकायेः 
में देखने में आता है | इसी वाक्यांश को हेमचन्द्र ने भी ३,७३ में उदाहरण के रूप में 
उद्धृत किया है; अन्या इस रूप के स्थान पर इमो ने अपना अधिकार जमा ल्या है। 
माग० में इसका नाममात्र नहीं रह गया है। इस बोली में इसके स्थान में एशे काम में 
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आता है। अवध्य ही हेच० ने ४, २०२ में अयं दाव शो आगमे >शकु० ११४, ११ 
उद्धृत किया है, किन्तु इस स्थान में केैवछ द्राविडी और देवनागरी संस्करणों में अर 
दिया गया है जो रुप यहाँ तथा सर्वत्र इस बोली के मुहावरे के विरुद्ध जाता है | बंगला 
संस्करण में ऐेंक्चके मिव्ता है और कास्मीरी में इच्तके है। अ०माग० में अं एया- 
रूवे > अय॑ एतद्ू पः वाक्यांश में पूरा अव्यय बन गया है यहाँ तक कि इस बोली में 
अयमेयारुव॑ , अयमेयारुचस्स ओर अयमेयारूबंसि रूप भी मिलते है' | पाली के 
समान ही अ०्माग० में भी अय॑ स्त्रीलिंग में भी काम में लाया जाता है; अय॑ कोसी 
इयं कोशी है ओर अय॑ अरणी 5 इयम्‌ (!) अरणिः है (सूयच० ५९३ और 
५९४ ) अथवा यह पुलिंग भी माना जाता है ($ १५८ )। इनके अतिरिक्त अय॑ 
अट्डठी इद्म्‌ अस्थि है और अय॑ दही-इदं (१) दछ्ति है ( सूय० ५९४ ) | 
अ०माग» में अय॑ तेह्ल॑-इद लैछे ( सूय० ५९४ ) में यह नपुंसकल् में आया है 
अर्थात्‌ अय- वर्ग से बनाया गया है| स्त्रीलिंग का रूप इयम केवल शौर० में सुरक्षित 
रखा गया है : इओं रूप है ( मच्छ० ३, ५ और २१; शकु० १४, १ ; विक्र० ४८, 
१२ ) क्योंकि माग० में सदा एशा रूप काम में आता है, इसलिए मृच्छ० ३९, २० 
( सभी संस्करणों ) में इञं अशुद्ध पाउभेद है। यहाँ पर ठीक इसके अनन्तर आनेवाले 
शोर० रूप इञं के अनुकरण पर आ गया है और यह कछा के साथ एक ही संयोग में 
आया है। नपुसकल्ग इ्द महा०, अ०माग० और शोर» में सुरक्षित रह गया है और 
वह भी कैवल कर्त्ताकारक में ( कर्पूर० ९२, ६ [ ठीक है ! ] ; सूच० ८७५ [ ठीक 
है! ]; मच्छ २, २० [ सी. ( (. ) हस्तलिपि के अनुसार इम॑ के स्थान में यही रूप 
पढ़ा जाना चाहिए ] $ ७, ८ ; ४२, ८ ; शकु० १५, १ ; विक्र० १ ९, १५ ; ४५, 
१५; ८६, ६); निम्नलिखित स्थलों में इसका प्रयोग कर्मकारक में हुआ है (मूच्छ० २४, 
२१ ; रे८, २३ ; २९, ६४; ४२, हे ; ६९, २४ ; १ ०५, ९ ; ९४७, १८ ; शकु० 
५७, ८ ; ५८, १३ ) | विक्रमोवशी ४०, २० में जो इद रूप आया है उसके स्थान में 
ए, (/.) हस्तलिपि के अनुसार एुढू पढ़ा जाना चाहिए ओर विक्रमोवंशी ४७, १० के 
इद्‌ के बदले, जहाँ पुलिंग के लिए यह रूप आया है, बंबइ्या संस्करण ७९, ३ और 
शंकर पांडुरंग पण्डित द्वारा सम्पादित विक्रमोरवशी के संस्करण के अनुसार इम॑ पढ़ा जाना 
चाहिए । माग० में इदं, त॑ णिद्ध॑ में देखने में आया है जो लल्तितविग्रहराजनाटक ५ ६६, 
२ में मिलता है तथा त॑ं णेर्द का अशुद्ध रूप है। माग० में कर्त्ता- और कर्म-- कारक 
नपुंसकलिंग में कैवछ इम रूप है ( मच्छ० १०८, ११ ; १ ६६, २४ ; १६९, २२ ) 
जो पै० में क्मकारक के काम में आता है ( हेच० ४, ३२३ ) | -- करण : महा» में 
एण रूप है ( रावण० १४, ४७ ) ; अप* में एं रूप मिलता है ( विक्र० ५८, ११ ) | 
“7 अपादान ; महा० में आ है जो > वैदिक रूप आत्‌ और यह तावत्‌ की भाँति 
आया है' | -- सम्बन्ध; महा० और जै०महा० में अरस « अरय है ( हेच० २, ७४ ; 
क्रम० ३, ५६ ; माक० पन्ना ४७ ; कर्पूर० ६,५ ; पार्वती० ३ ०,१५ ; कक्‍्कुक शिल्य- 
लेख ४, ५ ) ; संस्करणों ओर श्रेष्ठ हस्तलिपियों में मिलनेवाले ज्ञरस के स्थान में वेबर 
ने हाल ९७९ की टीका में यह रूप अशुद्ध दिया है। विक्रमोबंशी २१, १ में शौर० में 
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भी यह रूप अशुद्ध आया है, यहाँ -खूइदं अस्स के स्थान में बी, और पी. (3,2,) 
हस्तलिपियों फे अनुसार और १८३३ के कलकतिया संस्करण के साथ -सूइ॒ृदसुख पढ़ा 
जाना चाहिए। यह रूप प्रबोधचन्द्रोदय ८,७ में भी अशुद्ध दिया गया है। यहाँ जदो स्स 
( चारों संस्करणों में ) के बदले ज्ञदो से पढ़ा जाना चाहिए। -- अधिकरण : अस्सि 
5अस्मिन्‌ है ( वर० ६, १५ ; हेच० ३, ७४ ; ऋ्रम० ३, ५६ ; मार्क० पन्‍ना ४७), 
अ्माग० में यह पद्म में आया है ( आयार० १, ४, १, २ ; यूब० ३२८ ; ५३७ ; 
९३८ ; ९४१ ; ९५० ; उत्तर० २२ ) ओर गद्य में मी पाया जाता है ( आयार० १, 
१, २, ९ ; ९५ ५५ ३, २३४३६, ३४९३३ ९६ २, शक आज जी 8 विवाह० ९६३; 
जीवा० ७९७ ; ८०१ ), जेसा पत्लवदानपत्र ७, ४६ में' चसि “चास्मिन है। 
शोर० वाक्यांश कणिदुमादासह अस्खि ( महावीर० ९८, ४ ) के स्थान में बंबइया 
संस्करण २१९, ८ के अनुसार -मादामहसुख पढ़ा जाना चाहिए | यह शुद्ध रूप शौर० 
में पार्वतीपरिणय ५, १० ओर मल्लिकामारुतम्‌ २१९, २३ में आया है | -- करण बहु- 
वचन : पहि है, अ०माग० ओर ठकक्‍की में एहि आया है ( राय० २४९ ; मृच्छ० 
२३२, ७ ), सत्रीलिंग में आहि रूप है। अधिकरणकारक में जै०्महा० में एसु रूप है 
( हेच० ३, ७४ ; तीर्थ ७, १६ ) | महा» में सम्बन्धकारक का रूप एसि मिलता है 
( हाल ७७१ ) | --- अधिकरणकरारक के अअस्मि ओर इंअम्मि रूप इनके साथ ही 
सम्मिलित किये जाने चाहिए न कि व्याकरणकारों के ( हेच० ३, ८४ ; सिंहराज० पन्‍ना 
२२ ) एतद्‌ के साथ | त्रिविक्रम २, २, ८७ और सिंहराज० पन्‍ना २२ में इअम्मि 
के स्थान में इसका शुद्ध रूप इअस्मि देते हैं, जैसा हेमचन्द्र ३२,८९ में अदख के प्राकृत 
रूप अअस्मि ओर इअस्मि देता है | भण्डारकर रिसर्च इन्स्टिट्यूट के संस्करण में 
इस स्थान पर अयस्मि और ईंअस्मि रूप हैं |--अनु० ]। इनमें से अअम्मि का 
सम्बन्ध अद्‌ 5 अद्सू से भी ढुगाया जा सकता है ओर अअ- 5 अय- से भी ($ 
१२१ ) जैसा कि अ०माग० अधिकरणकारक एकवचन अयंशि ( उत्तर० ४९८ ) 
तथा अ०्माग० कर्त्ताकारक एकवचन नपुंसकलिंग अय॑ ( सूय० ५९४ ; इस विषय पर 
ऊपर भी देखिए ) ओर कम से कम अर्थ के अनुसार अप० रूप आअ- भी प्रमाणित 
करता है। इस आअ- के निम्नलिखित रूप मिलते हैं; आएण > अनेन, आअहों « 

अस्य, आअहि 5 अस्मिन्‌ ओर आअइ 5८ इमानि ( हेच० ४, २६५ ; ३८३, ३ )। 
इअस्मि इदं से सम्बन्धित है अर्थात्‌ इसका सम्बन्ध इअ- ८ इद्‌- वर्ग से है। किसी 
इ-वर्ग का अधिकरणकारक का रूप इह्द है जिसका अर्थ (यहाँ) होता है ओर - #इत्थ 
है (६ २६६ ; वर० ६, १७ ; देच० ३, ७५ और ७६ ), अप० में यह पुलिंग और 
सत्रीतिंग दोनों रूपों में चलता है ८ अस्मिन्‌ और अस्याम्‌, अप० का इत्थि रूप जो 
सब प्राकृत बोल्यों में ऐल्थ है+ वैदिक इत्था (१०७ ) है; और महा०, ० 
माग० तथा जै०्महा० रूप ऐँणिंह जिसका अर्थ 'अभी' है ( माम० ४, ३३ ; हेच० २, 
१३४ ) और जो हस्तलिपियों में इरपिंह लिखा गया है ओर ग्रंथों में भी कहीं-कहीं आया 
है ( गठड० ; हाल ; रावण० में यह शब्द देखिए ) वैसा ही अशुद्ध है जैसा इत्थ जिसे 
वररुचि ६, १७ और हेमचन्द्र ३, ७६ में स्पष्ट शब्दों में निपेष करते हैं। इसलिए 
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प्रवोधचर्रोद्य ४६, ८ में स्वयं शोर० में ओर पै० में भी हेच० ४, ३२३ में आये 
हुए एत्थ के अनुसार उक्त दोनों में एत्थ [ यह एल्थ बंगला और कुमाउनी 
देथा, कुमाउनी एथा, एथां आदि का मूंछ रूप है। --अनु०] पढ़ा जाना 
चाहिए | माग० में एण्हि [ कुमाउनी में णका छू होकर, इसका रूप ऐेल 
(<अमी ) हो गया है। --अनु० ] केवल पद्म में आता है ( मुच्छ० २९, २२ ; 
४०, ६ ), शौर० में यह रूप है ही नहीं | इसके स्थान में इृदाणि और दाणि चलते हैं 
( हेच० ४, २७७ ; $ १४४ ) | इस कारण हास्यार्णव २६, ११ और कर्पूर० ६२, १० 
तथा भारतीय संस्करणों में बहुधा इनका उपयोग अशुद्ध है। यह शब्द अप० में नहीं 
पाया जाता । उसमें एचहि रूप है जिसका अर्थ 'अभी' है मंडारकर रिसर्च इन्स्टि- 
स्थूट वाले संस्करण में एस्बहिं है जो कई कारणों में अशुद्ध छगता है। --अनु ०] | देशी- 
नाममाला १, ५० में आया हुआ रूप अज्ञो ( द्रोण के कोश के उद्धृत ) [ जिसका 
अर्थ एष अर्थात्‌ यह है तथा इसका खत्रीलिंग का रूप अज्ञझा [>एपा | --अनु० ] 
जिनके द्वारा अपने सम्मुख उपस्थित व्यक्ति बताया जाता है, सम्बन्धकारक अस्य का 
#अहा होकर निकाछा गया होगा । 

१. स्टाइनल, स्पेसिमेन नोटसंख्या ७७ । --- २. पिशल, बे० बाइत्रेगे १६, 

१७२ । --+ ३. पिशल, ना० गे० वि० गो० १८९०, २११ ओर उसके बाद । 

( ४३०--अन वर्ग कैवछ करणकारक के रूप आअणेण में बचा रह गया है 
और वह भी अ०्माग० के पद्म में ( आयार० १, ६, ४, ३ ), जै०्महा० में भी है 
( एसे ३०, १४ ), शोर० में मिलता है ( मुच्छ० ९५, २ ; शकु० १६३, ८ ; विक्र० 
४१, ११ ) ओर माग० में भी पाया जाता है ( मच्छ० १४९, २४ ; मुद्रा० १९२, 
३) ; अ०्माग० में अणेण्ण रूप भी देखने में आता है ( उत्तर० ४८७ )। -- सबसे 
अधिक काम में छाया जानेवाला वर्ग इम- है, जिसका स्लीलिंग का रूप इमा- अथवा 
इमी- होता है ( हेच० ३, ३२ ); शोर० और माग० में केवल इमा- रूप पाया जाता 
है, जैसा कि कर्त्ता- और कर्म-कारक एक- ओर बहुवचन में प्राकृत की सभी बोलियों 
में पाया जाता है | यह एक- और बहुबचन के सभी कारकों में काम में छाया जाता 
है ( गउड० में इदम्‌ शब्द देखिए ; हाल ; रावण० ; एल्सें० ; कालका० ; कप्प० ; 
नायाध० में इम- शब्द देखिए )। कर्त्ता एकवचन ; इमो है ; अ०्माग० इसमे हो 
जाता है, पद्म में इमो भी देखने में आता है ( उत्तर० २४७ ; दस०नि० ६५४, २६; 
नन्‍्दी ० ८४) | स्त्रीलिंग में इमा रूप होता है ओर इमिआ ८ #इमिका रूप भी चलता 
है ( हेच० ३, ७३ ), नपुसकलिंग में इम॑ पाया जाता है। शोर० और माग० में श्रेष्ठ 
लेखकों द्वारा ये रूप, स्वयं नपुसकलिंग में मी नहीं ($ ४२९ ), काम में नहीं लाये 
जाते | बाद के बहुत-से नाटकों में शौर० में इमो रूप भी पाया जाता है और इतना 
अधिक कि इनके संस्करणों की भूल का ध्यान भी छोड़ देना पड़ता है जैसा कि प्रसन्न- 
राधव ११, ११ और १८ 5१२, ५; ९ ; १३ ; १४, ९; १७, ९ ; ३४, ६ ; ३५, 
१ ;४५, १६१२ ; १४ ; ४६, १ और २ आदि-आदि ; मुकुन्दानन्द माण १४, १५ 
ओर १७३ १९, १४ ; ७०, १५ ; उन्मत्तराघव ४, १२ ; वृषभानुजा २३, ९ ; २६, 
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५ ; ४८, ३२ आदि-आदि में मिलता है। ये बोली की परम्परा और व्याकरण की भूले 
हैं। अप० में कैवछ नपुसकलिंग का रूप इम्सु है। अ०माग० में वाक्यांश इम्‌ एया- 
रूव में इमे का प्रयोग ठीक अय्य॑ की भाँति किया गया है (| ४१९ ), जिस कारण 
लेखकों द्वारा इम! एयारूवा ( कर्त्ता एकवचन स्त्रीलिंग ; उवास० $ ११३ ; १६७ 
| यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ; इस ग्रन्थ में अन्यत्र यह रूप देखिए ; १६८] ) 
ओर इम्‌' एयारूवे्ण ( उवास० $ ७२ में अन्यत्र यह रूप देखिए ) का भी प्रयोग 
किया गया है। इस पर $ १७३ में बताये गये नियम कि अनुनासिक ध्वनि से ध्वनित 
वर्ण कै अनन्तर अनुस्वार का लोप हो जाता है, का भी बहुत प्रमाव पड़ा है। -- कर्म 
पुलिंग, स्लीलिग ओर नपुसकलिग का रूप इमं है ( पुलिंग : शौर० में मच्छ० ४५, 
१८ ; शकु० १४, २; रत्ना० २९७, २३ ; नपुंसकलिंग ९ ४२९ ) ; अप० में नपुंस- 
कलिंग में इमु रूप है ( हेच०; क्रम० ५, १०) | -- करण पुलिंग और नपुंसकलिंग : 
'महा० में इमेण है ; अ०माग० में इमेणं ओर इमेण मिलते हैं ; जे०महा० में इमेण 
ओर इमिणा चलते हैं ; शौर० और माग० में केवछ इमिणा रूप पाया जाता है (शौर० 
के लिए. ; मृच्छ० २४, १६ ; शकु० १६, १०; विक्र० २४, १० ; माग० के लिए ; 
वेणी० ३५, १ ); स्लरीलिंग : महा० में इमीए ओर इसीअ रूप हैं ( शकु० १०१५ ः 
१३ ) ; शोर० में इमाए रूप हैं ( मृच्छ० ९०, १६; शकु० ८१, १० ; र्ना० २९१, 
२ ) | विद्धशाल्मंजिका ९६, ८ में अशुद्ध रूप इमीअ मिलता है । यह इसी ग्रन्थ में 
अन्यत्र मिलनेवाले रूप के अनुसार इअँ पढ़ा जाना चाहिए, जैसा कि णिज्ञाअदि + 
निर्ष्यायति से पत छगता है | -- अपादान : अ्माग० में ( सूय० ६३० और 
६३५ ), जै०महा० में इमाओ रूप है, शोर० और माग० में इमादो मिलता है (शौर० 
में ; मुच्छ० १२, २५ ; ७४, २५ ; मुद्रा० ५७, ३ ; रत्ना० २९९, ११ ; माग० में ; 
लल्ति० ५६५, ८ ), यही रूप स्रीलिंग में भी काम में आता है ( अण्माग० में ; 
आयार० १, १, १, ४ ; शोर० में रत्ना० ३१५, १२ ; माग० में; मच्छ० १ हरे 
२३ ) | शोर० इमाए के सम्बन्ध में ( विक्र० १७, १ ) यह वर्णन छागू होता है जो 
$ ३७५ में किया गया है | -- सम्बन्ध इमस्स है ( शौर० में : १४८, १२ ; शक्ु० 
१०८, १ ; विक्र० ४५, ४ ); मांग० में इमचइश चलता है ( मृच्छ० ३२, १७ ; 
१०२, ६ ; शकु० ११८, २ ) ; खीछिग : महा» में इमीए है ओर इमीअ भी चलता 
है ( कर्पूर० २७, १२ ) ; अ०्माग० में इमीसे रूप है; जै०महा० में इमीए और 
इमाए का प्रचलन है ; शोर० में इमाए जाया है ( शकु० १६८, १४ ) | --- अधि- 
करण पुलिग और नपुंसकलिग : महा० में इमस्मि है ; अ०माग० के पद्चय में इमम्मि 
मिलता है ( उत्तर० १८०; आयार० २, १६,१२ ), अ०माग० गद्य में इमं लि चलता 
है ( आयार० २, ३, १, २; २, ५, २, ७; विवाह० १२७५; ओव० $ १०५); 
शोर०, में इमर्रिस पाया जाता है ( मच्छ० ६५, ५; शकु० ३६, १६ ; ५३, ८ ; 
विक्र० १५, ४ ) ; माग०» में इम्दिश है ( वेणी० ३३, ७ ) ; स्रीलिंग : अ9माग० में 
इमीसे है ( विवाह० ८१ और उसके बाद ; उवास० 6 ७४ ; २५३ ; २५७ ; ठाणंग॒० 
२१ और ७९ ; सप्त० ६६ ) ; जै०महा० में इमाइ चलता है ( ऋषभ० ७ ; इस स्थान 
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में आये हुए इमाई के स्थान में बंबइया संस्करण के अनुसार यही पाठ पढ़ा जाना 
चाहिए, जेसा कि एल्सें० ३५, १८ में इमाएँ के लिए भी इमाइ रूप पढ़ा जाना 
चाहिए ) ; शोर० में इमस्खि पाया जाता है ( शकु० १८, ५ ) जिसके स्थान में 
इमाए की प्रतीक्षा की जानी चाहिए | -- बहुवचन : कर्त्ता पुलिंग में इमे है ( शोर० 
में ; मुच्छ० ६९, १८ ; विक्र० ४१, १९ ; माल्ती० १२५, ५ ; माग० में ; मृच्छ० 
९९, ८ ) ; खीलिंग : इमाओ रूप आता है ( शोर० में ; मृच्छ० ७०, १ और ७१, 
८ में भी पाठ के इडा के स्थान में इसाओ पढ़ा जाना चाहिए ) ; महा» में इमा भी 
चलता है ( कर्पूर० १०१, ४ ) ओर इम्मीड रूप भी मिलता है ( कर्पूर० १००, ६ ) ; 
नपुसकलिंग : इमाईं होता है ( शोर० में ; मुच्छ० ६९ , १६ ; माल्ती० १२५, ३ ) 
अण्माग० ओर जै०महा० मे इसाणि रूप भी मिल्ता है ( आयार० २, २, २, १०; 
आव०ए्सैं० ३११, २१ ) | -- कर्म पुलिग ; इमे रूप है; स््रीलिग में जै०मह|० में 
इमीओ मिलता है ; करण पुलिंग और नपुसकलिंग ; महा० में इमेहि है ; अश्माग० 
ओर शोर" मे इमेहि चलता है ( सूय० ७७८ ; शक्ु० ६२, ६ ; विक्र० ४५, ९ ; 
र्ना० २९६, २३ ) ; स््रीलिंग में अ०्माग० में इमाहि रूप मिलता है ( आयार० 
२, २, ३, १८ ; २, ७, २, ७) | -- सम्बन्ध पुलिंग ओर नपुसकलछिंग में महा० में 
इमाण है ओर अ०्माग० में इमेसि ( हेच० ३, ६१ ) ; ज्लीलिंग में महा० में इमाएं 
पाया जाता है ओर इमीणं भी (द्देच० ३, ३२ ); अश्माग० में इमासि रूप है 
( उवास० $ २३८ ) ; शौर० में इमाणं मिलता है ( शकु० ११९, ३ ; बृषभ० १५, 
८ )। -- अधिकरण : महा» में इमेखु है ; शोर० में इमेसुँ ( शकु० ५३, ९; विऋर० 
५२, १ ) और इमेझु मी देखने में आता है ( माव्ती० १२५, १ )। 

५ ४२१--एन- वर्ग केवछ कर्मकारक एकवचन में पाया जाता है और वह 
भी कैवल महा०, शोर० और माग० में, किन्तु इनमें भी बहुत कम देखने में आता है : 
पुलिंग- महा० में एणं है ( रावण० ५, ६ ) ; शौर० में भी यही रूप है ( मृच्छ० ५१, 
९ ) ; माग० में भी एरणं है ( मुद्रा० २६५, १ ); स्त्रीलिंग- भी एणं है, शोर० में 
यह रूप चलता है ( मृच्छ ० २४, २ ; शक्रार की माग० बोली के शब्दों को दुहराने में 
इस रूप का व्यवहार किया गया है ) ; माग० में ( मुच्छ० २१, १२ ; १९४, १७)। 

पन्‍ना ४७ में मार्केडेय बताता है कि इसके करणकारक एकवचन के रूप भी होते हैं 
| एइणा, एएण वा ५, ७५ | --भनु० | किख्तु ये दोनों रूप नपुसकलिंग के हैं। 
ध्वनिबल ( एन ) के प्रभाव अथवा प्राचीन ध्वनिबलहीन रूप एन के प्रमाव के अधीन 
महा०, अ०माग० और जै०महा० में इण रूप बन गया है, जिसका कर्त्ता- और कर्म- 
व।रक एकबचन नपुंसकलिगि का रूप इणं है ( वर० ६, १८ ; हेच० ३, ७९ ; क्रम० 
२, ५७ ) जो बहुत चलता है ओर विशेषकर अ०माग० मे ( गउड० में इदम शब्द 
देखिए ; हाल ; एत्सै०, कालका० में इणं शब्द देखिए ; आयार० १, १, २, २ और 
४; १, ९ हे; ४; ५, ४ ओर ६, रे तथा ७, २; १, २, ४, ३ ; १, २, ५,५ ; १, 
रे; २; *; १) ४, २, २ आदि-आदि ; उत्तर० २८१ और उसके बाद ; ३५१ ; 
१५५ ; ओव० $ ९४ )। $ ८१ और १७३ की तुलना कीजिए | अ०्साग० में इणं 
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रूप कर्मकारक पुलिंग में भी काम में आता है ( सूय० १४२ ; ३०७ )। सम्मवतः यहाँ 
इम पढा जाना चाहिए। महा०, अ०माग० ओर जै०महा» में कर्ता-ओर कर्मकारक 
नपुंसकलिंग में इणमोी भी काम में लाया जाता है ( बर० ६, १८-; हेच० ३, ७९ ; 
क्रम० ३, ५७ ; मार्क ० पन्‍ना ४७ ; गउड० में इदम्‌ शब्द देखिए ओर एतत्‌ भी ; 
सूय० २५९ ; दस०्नि० ६५८, ३० ; ६६१, २७ ; ओव० ९ १२४ ; आव०एस्स० 
७) २१ ओर २९ ; १३, ११ )। दसवेयाल्यिनिज्जुक्ति ६४७, १२ में इसका प्रयोग 
बहुवचन में भी किया गया है ; उसमें इणमो उदाहरणा आया है। आवश्यक एस्सें- 
लुंगन में छोयमान ने इणम्‌- ओ दिया है जिसका शुद्ध होना कठिन है। इस रूप का 
स्पष्टीकरण अनिश्चित है। इनके अतिरिक्त इण के द्वारा यह वर्ग दुर्बल होकर ण- ओर 
पै० न बन गया है, जो कर्मकारक एकवबचन पुलिंग, सत्रीलिंग ओर नपुंसकलिंग कर्मकारक 
बहुवचन पुलिंग, करणकारक एकवचन ओर बहुवचन पुलिंग, स्रीलिंग और नपुसकलिंग 
में काम में लाया जाता है ( हेच० ३, ७० और ७७ ) | कर्मकारक एकवचन पुलिंग में 
णं रूप भी मिलता है ( महा० में; गठड० १०७१ ; हाल १३१; रावण० में ण 
शब्द देखिए ; अ०्माग० में उत्तर० ६०१ ओर ६७० ; शौर० में : मच्छ० ६८, ५ ; 
शकु० १२, २ ; विक्र० १५, १३; माग० में : मृच्छ० १६४, ११ ; प्रबोध० ३२, 
११ ; ५३, १२ ; अप» में : हेच० ४, ३२९६ ) ; स्त्रीलिंग में भी णं होता है ( महा० 
में ; हाल ; रावण० में ण शब्द देखिए ; शौर० में : शकु० ७७, ९ ; विक्र० १२, १९; 
माग० में ; मुच्छ० १२३, ४ ; १३२, २३ ) ; नपुसकलिंग में भी ण॑ है ( महा० में: 
रावण० में ण शब्द देखिए ; शोर० में मृच्छ० ४५, २५ ; शकु० ११, १ ; विक्र० ३१, 
९ ; भाग० में ; मृच्छ० ९६, १२ ; ढककी में : मुच्छ० ३१, ९ )। -- करणकारक 
पुलिंग और नपुसकलिंग : महा०, जै०महा० और अप० में णेण रूप है ( रावण० ; 
एत्सें० में ण शब्द देखिए ; आव०एस्सें० ११, २१; १५, ३१ ; १६, १५ ; २८, 
१० ; द्वार० ५०१, ३ ; पिंगल १, १७ ), पै० में नेन मिल्ता है ( हेच० ४, २२२ 2; 
जत्रीलिंग में णाए चलता है ( हेच० ३, ७० ; एल्सें० में ण शब्द देखिए ) ढ़ पै० में 
नाए होता है (हेच० ४, ३२२) | --बहुबचन : कर्मकारक में णे है ( हेच० ३, ७७ )। 
--- करणकारक पुलिंग ओर नपुसकलिंग जै०महा० में णेहि है ( आव०एव्सें० १८, 
४ ; एव्से० ३, २८ ; द्वार० ५००, ३१ और ३५ ; ५०५, २७ ) ; स्रीलिंग में णाहि 
पाया जाता है ( हेच० ३, ७० )। ४, ३२२ में हेमचन्द्र के कथनानुसार यह वर्ग पै० 
में करणकारक एकवचन तक ही सीमित है | शोर० ओर माग० में यह वर्ग सुसम्पादित 
ओर सुआलोचित संस्करणों में केवछ कर्मकारक एकवचन में दिखाई देता है ; शकुन्तला 
के बोएटलिंक के संस्करण ६८, १० और १०८, ८ में पाठभेद णेण अशुद्ध है। 
१. तत्थ च नेन । कतसिना नेन, तत्थ च नेन कतासिनानेन पढ़ा 
आना चाहिए ८ तत्र च तेन ऋतस्नानेन [ हेमचन्द्र के भण्डारकर इन्स्टिट्यूट- 
वाले संस्करण में तत्थ च नेन कत- सिनानेन छपा है जो छुद्ध है। --अलु ०]। 
ह १३३ की तुलना कीजिए। 
६ ४३२--सर्वनाम अद्स्‌ की रूपावछी वररुचि ६, २३ ; हेच० ३े, ८८ और 


८९ 


६४२ साधारण बातें और भाषा प्रांकत भाषाओं का व्याकरण 


मार्कडेय पन्ना ४७ के अनुसार निम्नलिखित प्रकार से की जाती है ; एकवचन- कर्ता 
पुलिंग और सत्रीलिंग : अमू है ; नपुसकलिंग में अप्छुं पाया जाता है ; कर्मकारक में 
भी अम्ुं रूप मिलता है; करण- अम्लुणा है; अपादान- अमूओ, अमूड और 
अमूहितो हैं ; सम्बन्धभारक अम्लुणो तथा अम्लुस्स रूप चलते हैं ; अधिकरण- 
अमुस्मि पाया जाता है; वहुबचन : कर्ता- अप्लुणो है, जेसा वर० ६, २३ के 
अमूओ के स्थान में भी यही रूप पढ़ा जाना चाहिए (वर० में अन्यत्र यह रूप देखिए); 
खीलिंग में असूड तथा अमूओ रूप चलते हैं ; नपुंसकलिंग में अमूणि ओर असूइं 
पाये जाते है ; करणकारक अभमूएह है अपादान कारक म॑ असूरहंता आर अमूखुतो 
रूप मिलते हैं, सम्बन्धन अस्ूणा और अधिकरण- अस्लूसु हैं। अन्थों में बहुत कम 
रूपों के प्रमाण मिलते है । अ०माग० कत्तो एकबचन असखों ८ असो है (सूय० ७४ ) 
अम्लुगे >*अम्ुुकः है ( आयार० २, ४, १, ९; ननन्‍्दी० ३६१ ; ३६३ ; ३६४ ), 
जे०महा० में अभ्लुगोी रूप मिलता है ( आव०ए््ें० ३२४, ३० ) ; अप> में कर्मकारक 
पुलिग का रूप अमु है ( ढेच० ४, ४३९, ३ ) ; शौर० में नपुंसकलिंग का रूप अनु 
(मृच्छ० ७०,२४) ; करणकारक में महा० में अ्लुणा है (कर्पूर० २७,४) ; अश्माग० 
में अधिकरणकारक का रूप अमुगस्मि है #अमुकस्मिन्‌ है (पण्हा० ११०) ; बहु 
बचन : कर्ता पुलिंग--महा» में अमी है ( गठड० २४६ )। वररुचि ६, २४ और 
हेच० २, ८७ के अनुसार तीनों लिंगों में वर्त्ताकारक एकबचन का रूप अह भी होता 
है : अह पुरिसों, अह महिला, अह वर्ण | प्राकृत साहित्य से उद्धृत आरम्म के 
दोनों उदाहरण जो हेच० ने प्रमाण के रूप में दिये हैं उनका मूल भी मिलता है -- 
गउडबहो ८९२ ओर रावणवहो ३,१६, इनमें अह ८ अथ, इसी भाँति यह रूप गउड- 
बहो में सर्वत्र आया है ( इस ग्रन्थ में एतत्‌ देखिए ) और ह्वाल में भी ( इस ग्रन्थ में 
अह देखिए ) ओर टीकाकार इसे > अयम्‌ , इयम्‌ , एल, एपा, अखो मानते हैं, 
जिससे यह निदान निकल्ता हे कि एक सबनाम अह मानने की कहीं कोई आवश्यकता 
नहीं है | ऋ्रदीश्वर ३, ५८ में कर्त्ताकारक एकवचन का रूप अहो दिया गया है जो 
$ २६४ के अनुसार > असो हो सकता है। अप० में कर्त्ता- ओर कर्मकारक बहुवचन 
में ओइ रूप मिलता है [ यह अह कुछ अन्य करणों के प्रभाव से हिन्दी में यह और 
वह बन गया है। ओइ का कुमाउनी रूप थी है | --अनु०] (हेच० ३, ३६४ ) ; 
यह - #अवे है जो अब- वर्ग से निकल्य है, जो ईरानी भाषाओं में काम में आता है। 
“अधिकरण एकव्चन अअस्मि ओर इअस्मि के विषय में ( ४२९ देखिए | 
$ ४३३--शोष सब सर्वनामों की रूपावली $ ४२४ तथा ४२५ के अनुसार 
चलती है। उदाहरणार्थ, अपादानकारक एकवचन में लेखक महा० में पराहितो 
परस्मात्‌ लिखते हैं (गउड० १७३), अ०माग० में सब्वाओ < सर्वेस्मात्‌ है (सूय० 
७४३२) आर स्त्रीलिंग में भी यही होता है (आयार० १,१,१,४) ; अ०माग० में स्रीलिंग 
का रूप अनज्नयरीओ आया है ( आयार० १, १, १, २ और ४ ) ; अधिकरणकारक 
जै०्महा० में अन्नस्मि मिलता है ( आव०एव्सें० २५, ५ ; सगर १०, १५) ; शौर० 
में अण्णास्स  अन्यास्मन्‌ (महावीर० ९८,१४; मालछ्ती० १११, ७ ; र्ना० २९८, 
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२४ ) ; शोर० में कदरस्सि - कतरस्मिन ( अनर्घ० २७१, ९), किन्तु अण्माग० 
में कयरंसि (विवाह० २२७) ओर कयरश्मि रुप पाये जाते हैं (ओव० ९ १५६ और 
उसके बाद ) ; शोर० में कदमस्खि - कतमस्मिन्‌ है (विक्र० ३५, १३) ; शौर० में 
अवर्रास्स - अपरस्मिन्‌ ( चेतन्य० ४०,१० ) ; शोर० में परासरिख 5 परस्मिन है 
(ललित० ५६७,१८) किन्तु अ०्माग० में परंसि रूप है ( सूय० ७५० ), इसका रूप 
जै०शोर० में परक्िम है (पव० ३८७, २५); अ०्माग० में संखसि 5 स्वस्मिन (विवाह० 
. ११५७) तथा इसके साथ-साथ अपादानकारक का रूप साओ > स्वात्‌ है ( विवाग० 
८४ ) ; अभ्माग० में अन्नयरे ८ अन्यतरस्मिन्‌ भी देखने में आता है ( ओव० 
8 १ ग्रेर अ०्माग० में अज्ञे है और जै०शौर० 
तथा शॉरि० मे अपणोे < अन्यीन है (पवलवदानपत्र ५, ६; ७,४३ ; आयार० २, १, 
६, हे ; १, १; ७, २; पथ० ३८३, २४ ; बाछू० २२९, ९ ) ; अपादान- अ०माग० 
में कयरेह्ििती + कतरेभ्यः (पण्णब० १६० और उसके बाद; विवाह० २६०; २६२ 
४६० ; १०५७ ओर उसके बाद ), सण्हि - स्वकेभ्यः , सब्बेहिं > सर्वेभ्यः है 
($ ३६९) ; सम्बन्ध अ०माग॒० ओऔर जै० महा ० में 





में अन्नेखि- अन्येषाम्‌ (आयार० 
१, १, १, ४ ओर ७, १; १, ५, ६, १; १, ७, २, ३; १, ८, १, १६ ; सूय० 
३८७ ओर ६६३; नायाघ० ११३८ और ११४० ; कप्प० ९ १४ ; आव०“एव्से ० १४ 
७ ) ; अ०माग० ओर जे०महा० में सब्वेखि > सर्वधाम्‌ ( आयार० १, १, ६, २ ; 
१, २, ३, ४ ; १, ४; २) ६९ ; ११९,५, २ ; उततर० ६२५ आर ७९७ ; आव०एट्सें० 
१४, १८) ; अ०्माग० ओर जै०शोर० में परेसि - परेषां (उत्तर० ६२५ और ७९७ 
पव० ३८५, ६५); किन्तु महा० में अण्णाणां रूप है (मुद्रा० ८३,३ ; कर्पूर० १, २) 
शौर० में सत्रीलिंग का रूप भी यही है (प्रिय० २४,८) ; शोर० में सब्बाणं रूप मिलता 
है ( विक्र० ८३, ८) ; अबराणं - अपरेषाम्‌ है (मृच्छ० ६९, १०) | हेच० ३, ६१ 
के अनुसार अण्णेसि सब्बेसि आदि रूप र्रीलिंग में भी काम में लाये जाते है और 
इस नियम के अनुसार जे०शोर० में सच्चेहिं इत्थी्ण -सर्वधाम्‌ सख्ीणाम्‌ है 
(कत्तिगे० ४०३, ३८४) | अण्माग० ओर जे०महा० सें नियमित रूप अण्णासि और 
सब्वासि हैं । अप० में, अधिकरण बहुवचन का रूप अण्णाहिं है (हेच० ४,४२२, 
९ [मंडारकर इन्स्टिव्यट के संस्करण में यह रूप अण्णहँ और अण्णाहिं छपा है और 
४, ४२२, ८ में है --अनु० । ] ) | कति के विषय में ६ ४४९ देखिए | 
ह ४३४--आत्मन्‌ ($ ४०१) और भवत्‌ ($ ३९६) संस्कृत की भाँति ही काम 
में छाये जाते हैं | सर्वनामों जिन रूपों के अन्त में ईय लगता है, उनमें से मईअ-मदीय 
का उल्लेख हेच० ने २, १४७ में किया है। इन रूपों के स्थान में अन्यथा केर, केरअ 
और केरक काम में लाये जाते हैं ($ १६७ [ इसके उदाहरण हेच० ने सुप्मदीयः 
तुम्हकेरों ॥ अस्मदीयः | अम्हकेरों दिये हैं | -- अनु० ]। कार्य का #कार रूप 
बना ओर इससे अप० में महार ओर महारउ ८ #महकार निकले | यह रूप सम्बन्ध- 
कारक एकवचन के रूप मह ($ ४१८) +कार से बना (हेच० ४, २५१ ; ३५८, १; 
४३४) , इसका अर्थ मदीय है | इसी भाँति तुहार >त्वदीय ( हेच० ४, ४२४ ), 
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अम्हार 5 अस्मदीय ( हेच० २४५ और ४३४ ) है। अप० में हमार ( पिंगल २, 
१२१ ) उन्द की मात्राएं ठीक करने के लिए हम्प्रार भी इसी अम्हार से निकले हैं 
(पिंगल २,४३) | यह रूप #स्हार ($ १४१) पार करके बना है ( | १३२, हमार), 
#महार (३ ३५४)। अप० रूप तोहर - युष्माकम्‌ (पिगल २,२५) छन्द की मात्राएं 
भंग न होने देने के लिए #तोहार के स्थान में आया है और तुम्हार, #तों म्हार ( ९ 
१२५ ), तो हार, तोहार हुआ है (६ ७६ ; ८९ ; १२७ ), ठीक उसी भाँति जिस 
प्रकार कृष्माण्डी से कोहण्डी बना है (६ १२७)। -दश्‌ ,-इ॒श और -दृक्ष से निकले 
नाना रूपों कै लिए / १२१; १२२; २४५; २६२ देखिए ; पेत्तिआ, इत्तिअ, 
पंत्तिल, एल, ते त्तिअ, तित्तिज, ते क्तिल, ते चुल, जे त्तिअ, जित्तञ, जे क्तिल, 
जेत्तुल, के त्तिअ, कित्तिआ, के क्तिल, किन्षिल के विषय में १५३ देखिए ;अप० 
साह न्शाइवत्‌ के विषय में $ ६४ और २६२ देखिए ; अ०्माग० एयड्य और 
केवइय:के विषय में ; १४९ देखिए | इयत्‌ के अर्थ में अप० एवड (हेच० ४,४०८) 
+अ#अयवड़ू ८ जे०्महा० एबड ( $ १४९ ) जैसे कि केवडु ( हेच० ४, ४०८ ) ८ 
#कयवड़ [ एचढ़ा, तेबढा रूप मराठी में चलते हैं | --अनु० ] | इनके अनुकरण 
में जेबडु तेवड रूप बने हैं ( हेच० ४, ३९५, ७ ; ४०७ )। मृच्छकटिक १६४, ५ 
में माग० रूप एबड्ढे के स्थान में एचड्डे पढ़ा जाना चाहिए। 
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$ ४२५--१ सभी प्राकृत बोलियों में एंकर 5 एक है ($ ९१ ), स््रीलिंग 
का रूप ऐँक्का है, अ०माग० और जै०महा० में बहुधा एग चलता है | इसकी रूपावलली 
सर्वनामों की भाँति चलती है। इस नियम से महा० में अधिकरण एकवचन का रूप 
एकम्मि मिलता है (गडड० १५३ ; ४४१ ; हाल ८२७ ), संज्ञाशब्दों की रूपावली के 
अनुसार बना रूप एक्‍के ( हाल ८४६ ) बहुत ही कम काम में आता है ; अ०्माग० 
में एगंखि चलता है ( विवाह० १३९४ और उसके बाद ) और जै० महा० में एगंमि 
भी आया है (पण्णब० ५२१ ; एल्सें० २, २१) ; अ०माग० और जै० महा० में एगस्मि 
हप भी है (विवाह० ९२२ और उसके बाद; ९२८ ; १३१; १६५८ ओर उसके बाद ; 
१७३६ ; १७५२ ; आव०“एल्सें० १०, २२; ११, १२ और १८ ; १७, २२ ; १९, 
९ और १८; २२,१० आदि-आदि); जै०महा० ऐक्कस्मि भी आया है (आव०एस्ें० 
२७, १९) ; शोर० में ऐेक्कस्सि है (कर्पूर ० १९,७) ; माग० में एंक्करिंश हो जाता 
है (्छ० ८१, १३) ; अप» में ऐएक्काहि चलता है (हेच० ४, २५७, २), ज्लीलिंग 
में भी यही रूप चलता है (हेच० ४,४२२,९) ; बहुबचन : कर्ता पुलिंग में महा ० और 
जे०्महा० रूप एक्के है ( गठड० ७२१ ; ८६६ ; ९०९ ; कालूका० २७३, २३); 
अण्माग० में पगे है (आयार० १,१,२, २; ३,४; ४,६ ; सूय० ७४ ; २०४ ; २४०; 
४३८; ५९७; उत्तर० २१९; ९ १७४ की तुलना कोजिए ); सम्बन्ध पुलिंग में अ०माग० 
रूप एगेसि है (आयार० १, १, १, १ और २ ; १, १ )४ ; १, २,१, २ ओर ४ ; 
१९३५३ आदि-आदि; सूय० ४६ और ८१) और एगेसि भी चलता है (सूय० १९ ; 
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२५ ; ७४ ) | जो रूप अधिक काम में नहीं आते पर कई बार पाये जाते हैं उनमें से 
नीचे लिखे रूपों का उल्लेख होना चाहिए: करण एकवचन- अभ्माग० में ऐक्केणं 
आया है ( विवाह० २५८ ओर उसके बाद ), जै०्महा० में एगेणं पाया जाता है 
( आव“एव्सें० ३३, २४ ) ; सम्बन्ध- माग० में णएक्काह चलता है ( मृच्छ० ३२, 
४ ) | जै०शोर० और ठक्की साहित्य में एक्क पाया जाता है ( कत्तिगे० ४०३, ३७० 
ओर ३७७ ; मृच्छ ० ३०, ५ )। सब संख्याशब्दों से अधिक एक्क- वर्ग मिलता है 
अ०्माग० ओर जैे०्महा० में एग- वर्ग मी है ; किन्तु एकका रूप भी मिलता है। 
अथ्माग० ओर जै०महा० में एगा- वर्ग भी पाया जाता है, अप० में एआ-,एग्गा-, 
एक्कारस में मिलते हैं, अ०्माग० ओर जै०्महा० में एगाश्स होता है, अप* में 
एआरह ओर फुँगारह (८११) ओर ऐक्कारसम (> ग्यारहवाँ ) रूप पाये जाते 
हैं (६४४३ और ४४९ ); अ०्माग० में एक्काणडई (८९१ ) रूप भी है ( 6 
४४६ ) | एक्का- का आ $ ७० के अनुसार स्पष्ट होता है | पललवदानपन्न में अनेक 
रूप पाया जाता है ( ६, १० ) जिसमें के क का ह्वितीकरण नहीं होता : महा ० और 
गोर० में अणेअ रूप मिल्ता है (गउड० ; हाल ; मृच्छ० २८, ८ ; ७१, १६ ; ७३, 
८ ) ; अ०माग० ओर जै०्महा० में अणेग चलता है ( विवाह० १४५ ; १२८५ ; 
नायाघ० ; कप्प०; एत्पैं०; कालका०) ; जै०्महा० में अणेय का प्रचलन है (एस्सें०); 
अ०माग० में 'णेश भी दिखाई देता है ( $ १७१ ) ; शोर० में अणेअसो < अनेकशः 
( शकु० १६०, ३ ) ; अ०्साग० में णेगसो भी है । 

( ४३६--२ कर्त्ता- और कर्मकारक में दो, डुबे, बे बोल जाता है, नपु 
सकलिंग में दो णिण, दुण्णि, बेण्णि और विण्णि होता है (वर० ६, ५७, यहाँ दोणि 
पाठ है ; चण्ड० १,१० अ पेज ४१ ; हेच० ३, ११९ ओर १२० ; क्रम ० ३, ८५ ऑर 
८६ : मार्क० पन्‍ना ४९ )' | दो >द्वो ओर ढुवे तथा बे 5 द्वे ( नपुसक ) पुराने 
द्विवचन हैं किन्तु जिनकी रूपावली बहुबचन को भाँति चछती ओर इसी भॉति काम में 
आती थी। कर्ता- और कर्मकारक का रूप दो महा ० में बहुत अधिक चलता है (गडड० 
हाल ; रावण ०), अण्माम० में भी यही आता है (उवास० में छु शब्द देखिए ; कप्प० 
में भी यह शब्द देखिए ; बेबर, भग० १, ४२४), जे०महा ० में भी (एत्से ०); अप» में 
भी इसके अस्तित्व के प्रमाण मिलते हैं ( पिंगल ) ओर दाक्षि० में भी ( मृच्छ० 
१०१, १३), शौर० और माग० में अभी तक इसके उदाहरण और प्रमाण नहीं मिले 
हैं| शौर० दो वि (प्रसन्‍न० ८४,४ ; बाल० २१६,२० ; २४६, ५) डुबे वि के स्थान 
में अशुद्ध रूप है, शकुन्तछा १०६, १ में शुद्ध रूप दुबे वि है| दो सभी लिंगों के काम 
में लाया जाता है। स्त्रीलिंग में यह उदाहरणार्थ महा० दो तिण्णि | महिलाओ | में 
मिलता है (हाल ५८७), दो तिण्णि रेहा ८ द्विया रेखाः (हाल २०६) ; अ०माग० 
में दो गुहाओ + द्वे गुह्दे, दो देवयाओ + छे देवते, दो महाणईओ + दे महानद्यो, 
दो कक्तियाओ दो मिंगखिराओ दो अद्दाओ > डे कात्तिकेयो दे रोहिण्यो द्व 
सगसिरसी हे आद्े है (ठाणंग० ७३ ; ७५; ७६; ७७; ७९; ८१) दो दि्साओ - 
दे दिशो है (कर्मकारक; ठाणंग० ५५); नपुसकलिंग में ; महा० में दो वि दुकलाइ 
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दे अपि दुबखे ( हाल २४) है ; अ०्माग० दो दो पयाणि > हे दे पदे ( ठाणंग० 
२७ ), दो सयाईं दे शते (सम० १५७), दो खुड़ाईं भच्गहणाई समयूणाईं 
“हे झुदे भवग्हणे समयोने है (जीवा० १०२७ ओर १११०), दो नामधेज्जा - 
द्वे नामचेये है ( आयार० २, १५, १५ )। समास के आरम्म में मी दो आता है : 
महा० में दोअंगुलभ > द्ांशुलक है (हाल ६२२ ), अ०्माग० और जै०महा० में 
दोमासिय +द्विमासिक है (आयार० २, १, १, १; सूथ० ७५८ ; (विवाह ०१६६, 
तीर्थ> ४, ६ ) ; अण्माग० में दोकिरिया 5 द्विक्रिया है ( विवाह० ५२ ; ओव० $ 
१२२ ) ; महा० ओर जै०महा० में दोजीह ८ द्विजिद् है (प्रबोध> २८९, १ ; एस्सें० 
८२ ; १७ ), दोमुह 5 द्विमुख है (एस्सें० २९, २१ ), दोवयण - ट्वियदन है 
( हेच० १, ९४; एर्सें० ३९, १३) | ऐसा ही एक शब्द दोघट है (८हाथी : पाइय० 
९ ; वर० ४, ३३ पर प्राकृतमंजरी ; एव्सें० ३५, २८ ; बाल० ५०, १ ; ८६, १२ ), 
यह शब्द शोर० में मल्लिकामारुतम्‌ ५५, ७ में आया है और १४४, १० में माग० में है 
जिसका रूप दो धह्ट है, देशीनामसाछा ५, ४४ में दुम्घुद्ध रूप आया है और त्रिविक्रम 
२, १, ३० मे दुग्धों हर दिया गया है; यह घट्ट-, घुट्दट-, थो द्व ( 5 मीना )' से 
बना है ; दोहद, दोहव्ठ ( $ १२२ ओर २४४ ) 5 #छ्विहृद है। ऐसे स्थानों में दो 
के साथ-साथ बहुधा दु आता है| यह उन समासों से निकला है जिनमें ध्वनित्रल पहले 
वर्ण पर नहीं पड़ता | इस नियम के अनुसार दुडण 5 द्विगुर्ण है ( रावण० ११, ४७); 
अभ्माग० में दुशुण रूप है ( आयार० २, २, २, ७; सूय> २४१; विवाह० ९६९); 
आइ > द्विजातिः है (हेच० १, ९४; २, ७५९ ); अ०्साग० और जै०्महा० मेँ 
दुपय ८ द्विपद्‌ है ( आयार० २, १, ११, ९ ; उबास० $ ४९ ; कालछ्का० २६५, ४ 
ओर ५ ; तीन ( 74। ) ५११, ३२२ ) ; अ०्माग० में दुचिह 5 छ्विविध है (ठाणंग० 
४४; आयार० १, ७, ८, २; १, ८, १, १५; उवास० ), दुखुर 5 द्विखुर 
( उत्तर० १०७५ ; टीका देखिए ई ज्ीबा० ७५ ), दुपकव ++ ह्विपक्ष ( सूय्‌ ० 
४५६ ), दु-य-आहेण ८ छ द्देस ( आयार० २, ५, २, ३ और ४ ), दु-यू-आहं 
नद्वयहम्‌ ( जीवा० २६१ ; २८६; २९५ ) ओर दुहत्थ 5 द्विहस्त ( ठाणंग० 
२०८ ) है ; जे०्महा० में दुगाउय ८ द्विगच्यूत और छु-य-अंशुरू >दचंशुल है 
( एस्सें० में दु शब्द देखिए )। महा० दोहाइथ और दोहाइज्जइ ८ द्विधाकृत और 
द्वियक्रियते ( रावण० में दुह्या शब्द देखिए. ), अ्माग० में दोधार 5 द्वियाकार 
आया है ( ठाणंग० ४०१ ), अण्मागण मे दुद्दा->द्विया है ( सूथ० २५१ ओर 
३५८ ) ; महा० दुह्माइय रूप भी मिलता है ( रावण० ८, १०६ ); अण्माग० में 
दह्मकिज्लमाण है ( विवाह० १३७ ) ; अण्माग० में दुह्ओ ८ #ड्विधातस ( न्दो 
प्रकार का ; दो भागों में : आयार० १, ३, ३, ५ ; १, ७, ८, ४ ; उत्तर० २३४ ; 
सूय० ३१५ ओर ६४० ; ठाणंग० १८६ ; विवाह० १८१ और २८२ ) आदि-आदि | 
द्वि की नियमित सनन्‍्तान थि ( $ ३०० ) और दि हैं जो कुछ शब्दों में सदा दिखाई 
देते हैं जैसे, दिआ और जै०महा० दिय-ट्विज और द्रिआ> द्विरद है (३ २९८ ) 
और यह रूप शोर० तथा माग० में क्रमबवाचक संख्याशब्दों को छोड़ सर्वत्र मिलता है 
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( $ ४४९ ) | बोएटलिंक द्वारा संपादित शकु० ७८, ८ में शोर० का दुचा रूप अश्युद्ध 
है। इसी भाँति दुडणिअ रूप है ( मह्लिका० २२४, ५ ) जो दिडिणिद पढ़ा जाना 
चाहिए। नपुंसकलिंग का रूप दोण्णि, जो कभी-कभी दुण्णि रूप में भी आता है, 
तिण्णि के अनुकरण पर बना है” | यह पुलिंग ओर ज्रीलिंग के साथ भी छूगाया जाता 
है जेसे, महा० पुलिंग रूप दो णिण वि भिण्णसरूआ - द्वाव्‌ अपि भिन्नस्वरुपो है 
( गठउ॒ड० ४५० ), दो णिण वि बाहू > द्वाद्‌ अपि बाह (हेच० ३, १४२) ; अ०- 
माग० में दो ज्लिवि रायाणो > द्वाव्‌ अपि राजानों, दो 'ज्न वि राईणं अणीया 
> द्वाव्‌ अपि राज्षाम अनीकौ ( निरया० $ २६ और २७ ) तथा दो जे पुरिस- 
जाए > दो पुरुषजातो है ( सू० ५७५ ) ; जै०्महा० में दुन्नि मुणिसीहा - द्वो 
मुनिसिहो है ( तीर्थ० ४, ४), ते दो ज्नि वि पाया जाता है ( एत्सें० ७८, ३५ ) ; 
शोौर० में दो णिण खत्तिअकुमारा 5 दो क्षत्रियकुमारो है (प्रसन्न ४७,७ ; ४८,४ 
की तुलना कीजिए) ; ख्लीलिंग : अ०माग० में दो णिण संगहणगाहयओ  द्वे संग्र- 
हणगाथे (कप० $ ११८) शोर० में दो णिण कुमारीओं दे कुमार्यों है (प्रसन्न ० 
४८, ५ ) | “7 दी के करणकारक के रूप दोहि और दोहि होते हैं ( चंड० १, ७ 
पेज ४० में ), इनका प्रयोग ज्लीलिंग में भी होता है जैसे, महा० में पंतीहि दोहि- 
पंक्तिभ्याम्‌ द्वाभ्याम्‌ है ( कर्ूूर० १०१,१ ); अण्माग० में दोहि उक्खाहि 
द्ाभ्यासू उखाभ्याम्‌ है ( आयार० २, १, २, १); जै०महा० में दोहि वि बाहाहि 
८द्वाभ्याम्‌ अपे बाहाभ्याम्‌ ( द्वार० ५०७, ३३ ) | -- हेच० ३, ११९ और 
१३० के अनुसार अपादानकारक के रूप दोहितो और दोखुंतों हैं, चंड० १, ३ पेज 
३९ के अनुसार केवल दोहिंतों है और मार्क० पन्ना ४९ के अनुसार दोखुतो है । 
_. २-१९ तक के संख्याशब्दों में | बीस से आगे इनमें कुछ नहीं छुगता | हेच० के 
शब्दों में बहुलाधिकाराद्‌ विशत्यादेने समवति | -- अनु «], बर० ६, ५९ ; हेच० 
३, १२३, देच०के अनुसार कंति (5कई | --अनु० ) में भी [कतीनाम्‌ का हेच० 
ने कइण्हं रूप दिया है। --अनु०] , चंड० १,६ के अनुसार सब संख्याशब्दों में और 
क्रम० ३, ८९ के अनुसार कैवछ २-४ तक में, -ण्ह ओर ण्हं लग कर सम्बन्धकारक 
का रूप बनता है | इस नियम के अनुसार महा०, अ०माग० और जै०महा० में दोण्ह 
और दोण्हं रूप होते हैं ( आयार० २, ७, २, १२; ठाणंग० ४७ ; ६७ ; ६८ ; 
ककक्‍्कुक शिलालेख १० ), स्त्रीलिग में मी ये चलते हैं, अ०्माग० में तासि दोण्हं 
(टीका में यही शुद्ध रूप मिलता है ; पाठ में डुण्द्ि है )> तयोर्‌ द्वयोः है ( उत्तर० 
६६१ )। इसके विरुद्ध शोर० और सम्भवतः माग० में भी अंत में एणं छूगाया जाता 
है। यह रूप लेण बोली ओर पाली की भाँति है ; दो पण (शकु० ५६, १५ ; ७४, ७ 
[ स्लीलिंग में ] ; ८५, १५ [ खत्रील्गि में ] ; वेणी० ६०, १६ [ पाठ के दोहिएं के 
स्थान में इसी ग्रन्थ में अन्यत्र आये हुए रूप के अनुसार यही रूप पढ़ा जाना चाहिए |]; 
६२, ८ ; मालवि० ७७, २० [ ग्न्थ में अन्यत्र आये हुए रूप के अनुसार यही पढ़ा 
जाना चाहिए | ) ; महा» में भी बहुधा पाठमेद देखा जाता है जिसमें यह शुद्ध रूप 
भी मिलता है ( हाल में दो शब्द देखिए ) और मार्केडेय पन्ना ४९ में भी हस्तलिपियाँ 
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यह रूप देती हैं। जहाँ दोण्णं, तिण्णं > त्रीणाम्‌ के अनुकरण पर बना है, ऐसा दिखाई 
देता है कि समाप्तिसुचक -ण्हँ संज्ञा के अनुकरण पर बने #दोणं ओर सर्वनाम के रूप 
#दोख के मेल से निकला है। इससे सूचना मिलती है कि कभी #द्वोष्णाम्‌ रूप भी रहा 
होगा | -- अधिकरण में दोसुं ओर दोखु रूप है ( चण्ड० १, ३, पेज ३९ में ), 
जै०शौर० में भी ये होते हैं (कत्तिगे० ४०२, २५९) ओर स्त्रीलिंग में भी जैसे, महा० 
में दोसुं दोकन्दलीखुं 5 दयोर्‌ दोःकन्द्ल्योः है ( कर्पूर० ९५, १२ ), अप» में 
दुहू है ( हेच० ४, रे४०, २ ) | 
१. थे उद्धरण, जब कि उनमें स्पष्ट रूप से कोई घिशेष नोट न दिया गया 
हो तो, सब कारकों पर छागू होते हैं । क्रमदीश्वर ३, <० में दोण्हि हे और ३, 
८६ में दोणी दिया गया है । इस अन्थ में बे नहीं पाया जाता । -- २. हेमचंद्र 
४, १० पर पिशल की टीका ; क्रमदीशवर ४, ४६ में भी । -- ३. द्यूडस, ना०- 
गे०वि०्गों० १८९८, २ ओर उसके बाद । -- ४. पिशल, कू०त्सा० ३५, १४४। 
-- ५, पिशल, कू०त्सा० ३७५, १४४ ओर उसके बाद । 

ह ४२७--डुचे 5 हे सभी प्राकृत बोलियों में कर्त्ता- ओर कर्मकारक में तथा 
तीनों लिगों में काम में लाया जाता है : महा० में यह रूप है ( हा ८४६ ; नपु सक- 
लिंग ) ; अ०्माग० में भी आया है ( आयार० १, ८, ४, ६ [कर्मकारक में ] ; सूथ० 
२९३ | कर्मकारक में] ; ६२० ; ८५३ ; ९७२ ; उत्तर० २०० ; सम० २३८ ; कप्प० 
टी.एच. (7', 0.) ६ ४ ; उवास० में दु देखिए ) ; स्लीलिंग में भज्ञा दुबे ८ भार्या 
द्वे ( उत्तर० ६६० ) ; जै०्महा० में दुण वि मिलता है ( आव०ए््सें० ८, ४९ ), 
दुबे वि भी आया है ( एर्से० २१, ६ ) ; ढुचे ज़णा देखा जाता है ( आव०एस््सें० 
१९, १०) ; दुबे चोरसेणावइणो - द्वो चोरसेनापती है (एत्सैं० १३, ४) ; अप० 
में दुइ चलता है ( पिंगल० १, ११ और ४२ )। यत्रपि यह इन प्राकृत बोलियों में 
अर्थात्‌ महा ० ओर अप* में दो रूप की तुलना में, इससे अधिक काम में नहीं आता, 
किन्तु शोर० और भाग० में यही एकमात्र रूप है। इसके अनुसार, शौर० पुलछिंग में यही 
रूप आया है ( मृच्छ० २४, १५ ; शकु० २४, १ ; ४१, १ ; विक्र० २१, १९; 
मालवि० १७, ८ ; १८, २२; ३०, १; माल्ती० ३५८, ६ ; विद्ध० ६६, १; 
सल्छिका० २२३, ५ ; २२७, १२ ; २५०, १; कालेय० २५, २० ) ; स्त्रीलिंग में 
( विद्ध" ४४, ७ ); नपुंसकलिंग में (मृच्छ० ६१, १०; मालूवि० ५४, ७); 
नपुसकलिग में ( मच्छ० १५३, १८; विक्र० १०, ३ ) ; माग० में यही रूप है 
( खच्छ० ८१, १३; कर्मकारक नपुसकलिंग )। शौर० में इससे एक करणकारक 
दुवेहि भी बनता है (६ सच्छ० ४४, १; ५१, २३; २३२७, ३; सुद्रा० २३२, 
७) अद्वेभिः; सम्बन्धारक का रूप डुवे्ण भी निकला है। बोएटलिंक की 
शकुन्तल्ा २८, ५ ; ४५, २३; ५३, १९ [ किन्तु काश्मीरी संस्करण में दोंण्हं 
दिखाई देता है ओर बंगला में दो एणं ] ; मब्छिका० १०२, ६ ; कालेय० २१, १ ; 
२३, ११ ); अधिकरण का रूप डुवेखु भी बना है ( मह्लिका० ३३५, १० ) | -- 
पललवदानपत्र ६, १४ ; २० ; ३१ ; ३२९ में बे शब्द पाया जाता है, महा» में यह 
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कभी-कभी देखने में आता है ( हाल ७५२ ), अ०्माग० में यह समास के आदि में 
देखा जाता है जैसे, बेइन्दिय और बेल्द्य ८ हीन्द्रिय है (६ १६२ ) और बेदो- 
णिय ८ द्विद्रोणिक है (उवासत० $ २३५) ; जै०शौर० में यह मिलता है ( कत्तिगे० 
३९९, ३१० ; कर्मकारक ) ; यह अप» में भी पाया जाता है ( हेच० ४३९ ; पिंगल 
१, ९ ओर १८ ) ; अप» में इसका संक्षिप्त रूप बि भी चलता है ( पिंगल १, १५३ )। 
इसका नपुसकलिंग बिण्णि है (चण्ड० १, १० अ पेज ४१ ; हेच० ३, १२० ; अप० 
में ; हेच० ४,४१८,१ ; पिंगल १, ९५) | चण्ड० १,३ पेज ३९ ; १,६ पेज ४० ; १,७ 
पेज ४०, हेच० ३,११९ के अनुसार बे की रूपावली निम्नलिखित प्रकार से चलती है ; 
करण- बेहि, अपादान- बेहितो, सम्बन्ध- बेण्हं, और अधिकरण- वेछु तथा बेखझुं हैं | 
अप० में करणकारक विहि है ( हेच० ४, ३६७, ५ ), सम्बन्धकारक का बिहुँ होता 
है ( हेच० ४, ३८१, १ ) और अधिकरण में बेहि है ( हेच० ४, ३७०, ३ ) | संस्कृत 
द्वा- के स्थान में बा है जो अन्य संख्याशब्दों के साथ आता है, उदाहरणार्थ, अ०्माग० 
में बारख (5 १२ ), बावीस (5 २२ [ यह रूप अर्थात्‌ बाबीस गुजराती भाषा में 
है । --अनु० ] ), बायालछीसं (5४२) ओर बावत्तारि (८७२ )| $ ४४३ ओर 
उसके बाद की तुलना कीौजिए | 

ह ४३८-- ३ का कर्त्ता- और कर्मकारक पुलिंग और खत्रीलिंग का रूप तओ 
- अञयः है, नपुसकलिंग में तिणिण 5 जीणि है, यह ण्ण सम्बन्धकारक के रूप तिण्णं 
की नकल पर है | इसके रूप बिना किसी प्रकार के भेद के तीनों लिंगों में काम में आते 
हैं। प्राकृत व्याकरणकारों ने (वर० ६, ५६ ; हेच० ३, १२१ ; क्रम० ३, ८५ [ पाठ 
में तिण्हि है] ; माक॑० पन्‍ना ४९) इसका उल्लेख कहीं नहीं किया है ओर केबल अ०- 
माग० में मिलता है; अ०्माग० पुलिग में यह है ( ठाणंग० ११०; ११२; ११८ ; १९७; 
कप्प० में तओ देखिए ; उवास० में ति शब्द देखिए ; सूय० २९३ ( कर्मकारक ) और 
बहुधा ) ; छनन्‍्द की मात्राएँ ठीक करने के लिए. तड आयाणा > जीण्य आदानानि 
में तओ के स्थान में तड रूप आया है (सूय० ६५); सत्रीलिंग में तओ परिसाओ < 
तिस्रः परिषद्‌ः है (ठाणंग० १३८ ; जीवा० ९०५ ; ९१२ ; ९१४ ; ९११७) ; तओ 
कम्मभूमीओ + तिस्त्रः ; कर्म- कमेमूस्यः ( ठाणंग० १६५ ; ६ १७६ की तुलना 
कीजिए ) ; तओ अन्तरणईओ - तिस्नो न्तनेद्यः ( ठाणंग० १७७ ) ; तओ उच्चा- 
रपासवणभूमीओ आया है ( कप्प० एस, (७) $ ५५ ; कमकारक ) ; नपु सकलिंग 
में तओ ठाणाणि > त्रीणि स्थानानि ( ठाणंग० १४३ ) है ओर साथ-साथ तओ 
ठाणाइईं ( १५८ ) भी मिलता है और तओ ठाणा देखा जाता है ( १६३ और १६५) ; 
तओ पाणागाई > त्रीणि पानकानि है ( ठाणंग० १६१ और १६२ ; कप्प० एस. 
(5) 68 २५ ) ; तओ वत्थाहि > तचरीणि वर्त्राणि है ओर तओ पायाई > ज्रीणि 
पात्राणि है ( ठाणंग० १६२ ) | इसी भाँति तिण्णि भी सब प्राकृत बोलियों में काम 
में आता है : महा० में तिणिण रेहा ८ तिस््रो रेखा: ओर तिण्णि ( महिलाओं ) भी 
मिलता है (हाछ २०६ ; ५८७ ) ; नपुंसकलिंग में भी इसका व्यवहार है ( रावण० ९, 
९१ ) ; अ०्माग० पुढिंग में तिण्णि पुरिखजाए 5 #च्रीनू पुरुषज्ञातान है 
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(सूय० ५७५ ) ; जामा तिन्नि - यामास्‌ त्रयः है ( आयार० १, ७, १, ४) ; 
तिन्नि आलावगा>त्रय आलापकाः है ( सूय० ८१४ ओर ८१५ [ पाठ 
में तिण्णि है]); इमे तिजन्नि नामथे ज्ञाइमानि ज्ीणि नामथेयानि है 
( आयार० २, १५, १५); तिण्णि वि उबसग्गा>त्रयों प्य उपखर्गोः है 
( उवास० ६ ११८ ) ; तिण्णि वणिया 5 त्रयो .वणिजाः है ( उत्तर० २३३ ) ; 
ज्रीलिंग में एताओ तिन्नि पयडीओ > एतास्‌ तिस्रः प्रकृतथः है ( उत्तर० 
९७० ) ; तिन्नि ले स्‍खाओ + तिस्री लेश्याः है ( ठाणंग० २६ ); तिन्नि 
सागरोबमकोडाकोडीओ < तिस््र: सागरोपमकोटाको ख्यः है (ठाणंग० १३३), 
नपुसकलिंग के उदाहरण ( आयार० १, ८; ४, ५; पेज १२५, २६; सूथ० ७७८ ; 
सम० १५७; विवाह० ९०; कंप्प० ४ १३८ टी. एच, (7.74. ) 6 १); 
जै०महा० खत्रीलिंग में तिन्न धूयाओं 5 तिस्लो दुहितरः ( आव०एर्सैं० 
१२, १) ; तिन्नि भेरीओ ८ तिस्लो भेयें: और तिन्नि वि गोसीसचन्द्णमईओ 
देवयापरिग्गहियाओ 5 तिस््री 'पि गोशीषचन्द्नमय्यो देवतापरिगशृहीताः है 
(आव०एव्सें० ३४, ७ और ८); नपुसक में ताणि तिण्णि वि तानि त्रीण्यू अपि 
(एह्सें० ३७११) ; शोर० पुलिंग में तिण्णि पुरिसा - त्रयः पुरुषाः, एदे तिण्णि 
वि>एते यो! पि, एदे कखु तिण्णिबि अलंकारसंजोआ - एते खल्छु चयो 
'लंकारसंयोगा। और तिण्णि राआणों > जयो राजानः है ( मुद्रा० ३९, ३; ७२, 
१; १०८,९ ; २०४,४ ), इमे तिण्णि भिअञंगा 5 एते अयो मसुदक्भाई, बालतरुणो 
तिण्णि - बारूुतरवस्‌ अयः (कर्पूर० ३, २; ६२, ३) है; ख्रीलिंग में तिण्णि 
आइदीओ - तिस्न आकृतयः ( शकु० १३२, ६ ) ; जे०शौर० नपुंसकलिंग में भी 
यह रूप चलता है ( कत्तिगे० ४०३, २६३ ) ; अप० में दो तिण्णि वि >द्वो त्यो 
'पि और:तिण्णि रेहाईं 5 तिस्रो रेखाः मिलते हैं ( पिंगल १, ५ और ५२ )। करण- 
कारक का रूप तीहिं है ( बर० ६, ५५ ; चंड० १, ७ पेज ४० ; हेच० ३, ११८ ; 
क्रम० ३, ८४ ; माक० पन्ना ४९; गठउड० २६५ ; कप्प० $ २२७ ; नायाघ० १०२६; 
उत्तर० ९८७ ), अ०माग० और जै०महा० में इस रूप का सम्पादन तिहिं किया गया 
है ( सूय० ९७ ; आयार० २, १, २, १; ठाणंग० ११४; ११६; ११७ ; सम० ९१२; 
ओव० ३ १३६ ; एत्सें० ४९, २२ ), यह ऐसा रूप है जो अवश्य ही छन्द की मात्राएं 
टीक बैठाने के लिए पद्म में ठीक है जैसा कि अप० में ( हेच० ४, ३४७ ) ; ह ४३९ 
में चड॒हि की तुलना कौजिए | -- अपादानकारक तीहिंतो है ( चंड० १ , हे पेज 
२९ ; हैच ३,११८ ; माक० पन्ना ४९ ), क्र ०३, ८४ और मार्क ० पन्ना ४९ के अनु- 
सार तीखछुंतो भी चलता है | --- सम्बन्धकारक के विषय में वर० ६, ५९ ; चंड० १, 
६ पेज ४०; हेच० ३, ११८ और १२३ में तिण्हं और लिण्ह रूप बताये गये हैं और 
इस नियम के अनुसार अ०्माग० तथा जै०म्हा० में तिण्हं रूप पाया जाता है (ठाणंग० 
१२५ ; आयार० २, ७, २, १२; विवाह० ५३ और १४० ; कप्प० ह १४ ; एस्सैं० 
२८, २१ ) ; ख््रीलिंग में यही रूप चलता है, अ०माग० में पसत्थलेसाण तिण्हं पि 
 प्रशस्तलेश्यानां तिस॒णाम्‌ अपि है (उत्तर० ९८६ और उसके बाद); जै०्महा० 
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में तिण्ह परिसाण ८ तिरूणां परिषदाम है ( कालका० २७५,३१) | माक ० पन्ना 
२९ में एक रूप तिण्णं > त्रीणाःम्‌ बताता है जिसके विपय में ऐसा आमास मिलता है 
कि इसकी प्रतीक्षा शोर० ओर माग० में की जानी चाहिए ( ६ ४३६ ) | -- अधिक- 
रण का रूप महा“ में तीखु है ( वर० ६, ५५; चंड० १,३ पेज ३९; हेच० ३, ११८; 
रावण० ८, ५८ ) और तीखझुं भी चलता है (चंड० १, ३ पेज ३९ ) तथा पद्म में छंदों 
की मात्राएं ठीक करने के लिए तिझ्तु भी देखा जाता है (हेच० ३, १३५ ) | -- 
समासों के आरम्भ में सभी प्राकृत बोलियों में ति- रूप आता है, अ०माग० में ते- भी 
आता है “त्रय-, तेइन्द्य ओर ते न्िविय न जीलेद्रय ( $ १६२) और सब संख्या 
शब्दों से पहले यही आता है जेसे, तेरह 5 त्रयोदश, तेवीर्स > त्रयोविशति, ते- 
सतीसा > तयस्थिशत्‌ ओर तेआलीसा > त्रयश्चत्वारिशत्‌ आदि-आदि ($१५३)। 
अ०माग० में तायक्तीसा रूप भी है (७३३ : कप्प० ; ठाणंग० १२५ ) ओर ताव- 
त्तीसा भी आया है ( विवाह० २१८ ) तथा अ»माग० और जे०महा० में ३३ देवता 
तायत्तीसगा, ताचंत्तीसया ओर तावक्तीखगा कहे जाते हैं 5 त्रयश्चिशका: हैं 
(कप्प० $ १४ ; विवाह० २१५ ; २१८; २२३ ; काल्‍लका० २७५, २४ ) | ६ २५४ 
भी देखिए | 
6 ४३९-- ४ कर्ता पुलिंग है। चत्तारो - चत्वारः ( वर० ६, ५८; 

चंड० १, हे पेज ३९ ; हेच० ३, १२२ ; क्रम० ३,८७ ; मा्क० पन्ना ५९ ; शौर० में : 
उत्तररा० १२, ७ ) | सब व्याकरणकार बताते हैं कि कर्मकारक में भी यही रूप चलता 
है| इस भाँति कर्मकारक में चडरो>चतुरः रूप होगा ( चंड० १, हे पेज ३९ ; 

हेच० ३, १२२; अ०्माग० में ; उत्तर० ७६८), अथ्माग० में कर्त्ताकारक में भी इसका 
व्यवहार पद्म में किया जाता है ( हेच० ३, १२२ ; उत्तर० १०३३ ; विवाह० ८२ )। 

हेच० ३, १७ में बताता है कि चऊओो ओर चडओ जो चड- वर्ग से बने हैं, कर्त्ता- 
कारक में काम में लाये जाते हैं | शोर० में प्रबोध० ६८, ७ में कर्त्ाकारक सत्रीलिंग का 
रूप सब संस्करणों मे चतस्सो सम्पादित किया गया है, इसके स्थान में कम से कम 
चदरसो - चतस्त्रः लिखा जाना चाहिए। जैसा २ ओर ३ का होता है ($ ४३६ 

ओर ४३२८ ), ४ का नपुसकलिंग का रूप भी चत्तारि ८ चत्वारि बनेगा ( वर० ६, 
५८ ; चंढ० १, हे पेज ३९ ; हेख० ३,१२२ ; क्रम० ३,८७ ; मार्क ० पन्ना ४९), यह 
रूप सभी छिंगों के साथ काम में छाया जाता है: पुलिंग- पल्लवदानपत्र में चत्तारि 
पत्तिमागा ८ चत्वारः प्रतिभागाः है (६, १८ ) ओर अद्धिका चत्तारि ८ 

अधिकाश चत्वारः है (६,३२९) ; महा० में चत्तारि पक्कलबइट्ला रूप मिलता है 
(दाल ८१२ ) ; अण्माग० में चत्तारि आलावगा>चत्वार आलापकाः है 
(आयार० २, १, १, ११ ; सूय० ८१२); चत्तारि ठाणा ८ चत्वारि स्थानानि है 
( सूय० ६८८) ; चत्तारि पुरिसजाया 5 चत्वारः *पुरुषजाता है (सूय० ६२६); 
इसमे चत्तारि थेरा 5 इमे चत्वारः स्थविराः है ( कप्प० टी. एच. (7. पत्र, ) ६ 
५ और ११ ) ; चत्तारि हत्थी ८ चत्वारों हस्तिनः है (ठाणंग० २३६) ; कर्मका- 
कारक में चत्तारि अगणिओ -> चतुरो 'ग्नीन्‌ है ( सूय० २७४ ) ; चत्तारि मासे 


६५२ साधारण बातें और भाषा प्राकृत भाषाओं का व्याकरण 


5 चतुरो मासान्‌ ( आयार० १, ८, १, २) है; चत्तारिमहाखुमिणे  चतुरो 
महास्वप्नान्‌ ( कप्प० $ ७७ ; नायाध० $ ४९ ) है ; जै०महा० में महारायाणों 
चत्तारि > महाराजाश चत्वारः है ( एव्सें० ४, ३२६ ) ; माग० में चत्तालि इमे 
मिलता है ( मृच्छ० १५८, ४); ख्रीलिग में : अण्माग० में इमाओ चत्तारि 
साहाओ > इमाश्‌ चतस््रः शाखाः है ( कप्प० टी. एच. (4.5, ) 8 ५ ); 
चत्तारि किरिेयाओ -चतस्त्रः क्रिया! है ( विवाह० ४७) ओर चत्तारि 
अग्गमहिसीओ > चतस्रो अमहिष्यः (ठाणंग० २२८ और उसके बाद); 
कर्मकारक में चत्तारि संघाडीओ  चतस्रः संघाटीः ( आयार० २, ५, १, १ ) 
है; चत्तारि भासाओ- चतस्रो भाषाः (ठाणंग० २०३ ) है; नपुसकलिंग 
में: अण्माग० में चत्तारि समोसरणाणि 5 चत्वारि समवसरणानि है 
(सूय० ४४५ ) ; चत्तारि सयाइं >चत्वारि शतानि है (सम० १५८ ); 
जै०महा० में चत्तारि अंशुल्ाणि मिलता है (एव्सैं० ३७, २)। -- करणकारक 
में अ०्माग० में सर्वत्र चर्डाहि आता है ( हेच० ३, १७; क्रम० ३,८८ ; मार्क ० 
पन्‍ना ४९ ; विवाह० ४३७ ; ठाणंग० २०७ ; सम० १४ ; उवास० $ १८ ओर २१; 
ओव० $ ५६ ) ; सत्रीलिग में भी यही रूप चलता है: चरडहि पडिमाहि आया है 
(आयार० २,२३२, १८ ; २,६,१,४ ; २,८,२ ) ; चर्डाहि किरियाहि ८ चतखूनिः 
क्रियाभिः है ( विवाह० १२० और उसके बाद ) ; चड॒हि उक्खाहिं ८ चतसूमिर्‌ 
डखाशिः है ( आयार० २,१,२, १ ) ओर चडहि हिरण्णकोडीहि -पडच्ताहि 
चतखूभिर्‌ हिरण्यकोटीमि -प्रयुक्तामिः है ( उवास० $ १७ )। गद्य में चडहि 
की प्रतीक्षा होनी चाहिए जो सिंहदराजगणिन्‌ ने पन्‍ना १८ में चऊहि, चडहि और 
चर्डाहे के साथ दिया है। हेमचन्ध ३,१७ में मी चड॒हि के साथ-साथ चऊहि रूप दिया 
है। $ ४२८ में तिह्िं की तुलना कीजिए। अपादान- चडहितो है (मार्क ० पन्‍ना ४९) 
और चडखझुंतो भी चल्ता है (कम० ३,८८ ; मार्क पन्‍ना ४९; सिंहराज० पन्‍ना १८), 
कहीं चऊखुंतों भी देखा जाता है (सिंहराज० पन्‍ना १८) | -- सम्बन्धकारक में पल्‍लब- 
दानपत्र में चतुण्इ पाया जाता है ( ६, १८ ) , महा ० , अ०माग० और जै० महा» में 
चडउण्ह आया है (व२० ६,५९ ; चंड० १,६ पेज ४० ; देच० ३,१२३ [ यहाँ चडण्ह 
मी है |; क्र० ३, ८९ ; आयार० २,७,२, १२ ; कप्प० $ १० और १४ ; विवाह० 
१४९ और ७८७; एत्सें० ९,१८ ), स्त्रीलिंग में भी यही रूप काम में आता है, एयाणं 
(णयासि) चउण्हं पडिमाणं 5 एतासां चतरूणां प्रतिमानाम्‌ है ( आयार० २, 
९, २, २११; २, ५ , १, ९; २, ६, १, ७; २, ८, ६ ) और पोरिसीणं चडण्हं 
+ पोरुषीणां चतख्णाम्‌ है ( उत्तर० ८९३ ) | दो ण्णं और तिण्णं के अनुकरण पर 
शोर० ओर माग० में चदुण्णं की प्रतीक्षा करनी चाहिए. और ऐसा आमास मिलता है 
कि सार्केडेय इस रूप को पन्‍ना ४९ में बताता है। इसके उदाहरण लापता हैं। अधिक- 
रण में अ०माग० ओर जे०्महा० में चउखु रूप है (उत्तर० ७६९; विवाह० ८२; एर्ल्से० 
४१, ३५), चडखुं रूप भी चलता है (एत्सें० ४४,८), स्त्रीलिंग में भी यही रूप आता 
है, चडसु विदिसासु > चतसूष विदिश्लु है ( ठाणंग० २५९ ; जीवा० २२८ ; 


व्य॑जर्न ई--संख्याशब्द॑ ६५३ 


विवाह० ९२५ ओर ९२७) ; चडसु वि गईसखु >चतसप्व अपि गतिषु ( उत्तर० 
९९६)। चऊखु रूप की भी प्रतीक्षा होती है, इसका उल्लेख हेमचन्द्र ने ३, १७ में 
किया है ओर चडखु के साथ यह रूप भी दिया है तथा सिंहराजगणिन्‌ ने पन्‍ना १८ में 
चऊखुं,चडखुं ओर चडखु के साथ चऊसु भी दिया है। --- समास में स्व॒रों से पहले 
चडर्‌ रूप आता है जैसे, माग० में चडरंस 5 चतुरस्त्॒ (ठाणंग० २० और ४९३ ; 
उवास० $ ७६), चडरंगशुक्लि भी आया है (ठाणंग० २७०), चडरिन्दिय मिलता है 
(ठाणंग० २५ ; १२२ ; २७५ ; ३२२ ; सम० ४० ओर २२८ ; विवाग० ५० आदि- 
आदि ) ; महा० में चडरानन आया है ( गठउड० ) ; अन्य संख्याशब्दों से पहले भी 
चडर्‌ आता है जेते, अ०माग० में चडरस्मिसीईं (८८४; कप्प०) । व्यंजनों से पहले 
आंशिक रूप में चडर्‌ आता है जो नियमित रूप से व्यंजनादि शब्द के साथ घुलमिल 
जाता है जेसे, महा० रूप चडद्दिस->चतुद्शिम्‌ है ( रावण० ), अ०माग० और 
जै०महा० में चडस्मुह 5 चतुमुंख है (ओब० ; एव्से०) ; शौर० में चदुस्सालअ ८ 
चतु/शालक ( रूच्छ० ६, ६ ; १६, ११ [ पाठ में चदुसाल है ]; ४५, २५ ), 
चतुस्समुद्द  चतुःसमुद्र है (मछ० ५५,१६ ; ७८,३ ; १४७,१७), आंशिक रूप 
से चड- काम में आता है जैसे, महा" में चडजाम > चतुर्याम है (हल ; रावण०), 
चउमुह > चतुमुंख ( गठड० ), अ०्माग० में चड॒पय - चतुप्पद ( आयार० २ 
१, ११, ९ ), इसके साथ साथ चडप्पय भी है ( उत्तर० १०७४ ; उवास० ), अप० 
में चडमुह रूप है ([हिच० ४, ३३१; दिसी-भासा” का प्राय बारह सौ वर्ष पहले गये 
करनेवाले, हिन्दी में प्रात्त पहछी रामायण के रचयिता 'सयंभु' चडमुह सयंस्रु कहे जाते थे, 
दूसरे रामायणकार पुष्फदंत ने इनके विषय में लिखा है चउम्ुहद चारि मुहाहि. जाहि । 
-अनु० ] ), चडपअ भी पाया जाता है (पिंगल १, ११८), दाक्षि० में चडसाअर 
है ( पद्म में ; मुच्छ० १०१, १२ )> चतुःसागर है। $ ३२४० और उसके बाद की 
ठुलना कीजिए | अन्य संख्याशब्दों के साथ छगाते समय दोनों रूप दिखाई देते हैं : 
अ०माग० में चड॒द्स-चतुद्देशन्‌ है (कप्प० ह ७४), इसके साथ-साथ पत्म में चडदस 
काम में आता है (कप्प० $ ४६ आ) तथा संक्षिप्त रूप चों इस भी चलता है (कप्प० ; 
नायाध०), महा में थो दृह रूप है, चोदसी भी मिलता है, जैसा कि चो ग्गुण और 
उसके साथ-साथ चंडग्गुण 5 चतुगुण है। चो ब्वार और साथ साथ चडब्वार - 
चतुर्वार है, आदि-आदि (६ १६६ और १४३ और उसके बाद) | अभ्माग* में चो 
रूप देखने में आता है जो कैवछ समासों ओर संधियों से पहले ही नहीं आता किन्तु स्वतन्त्र 
रूप में भी काम में आता है ( पिंगल १, ६५ ; $ १६६ की तुलना कीजिए ) | अप० 
में नपुसकलिंग का रूप चारि है (पिंगल १, ६८ ; ८७ ; १०२) जो चत्वारि, #चा 
त्वारि ( $ ६५), #चातारि ( $ ८७ ), #चाआरि ($ १८६) रूप ग्रहण कर चारि 
बना है ( $ १६५ )। यह समासों में पहले पद के रूप में भी काम में आता है : चा- 
रिपाअ 5 चतुष्पाद ओर चारिद्हा 5 चतुर्देश (पिंगल १,१०२ ; १०५; ११८), 
जैसा कि चडरो अभ»्माग० में आता है, चडरोपश्िन्दिय 5 चतुप्पश्चेन्द्रिय 
( उत्तर० १०५९)। अ०माग० रूप चडरासीई ओर चोरासीईं > चतुरशीति तथा 
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चडउरासीश्म - चतुरशीत में चडर- वर्ग दिखाई देता है (कप्प० ; सम० १३९- 
१४२ ) | चाडर के विषय में ५ ७८ देखिए । 

ह ४४०-- ५ की रूपावछी निम्नलिखित प्रकार से चलती है: कर्ता- और 
कर्म- कारक-- अ०्माग०, जै०महा० और शोर» में पशञ्च है ( विवाह० १३८ और 
१४१; ठाणंग० ३६१ ; कप्प० ; उवास० ; एव्से० ; मुद्रा० २०४, १ ) ; करण- 
अथ्माग० में पश्चहि होता है ( उत्तर० ३७४ ; विवाह० १२० और उसके बाद ; 
ठाणंग० ३५३ ; नायाध० ; उवास० आदि-आदि ), अप० में पश्चहि है (हेच० ४, 
४२२, १४) ; संबंध- अण्माग० में पश्चण्हं है ( हेच० ३, १२३ ; आयार० 
२, ७, २, १२ ; सम० १६ ), अप में पश्चहें है ( हेच० ४, ४२२, १४ ) ; अधि- 
करण- जै०महा० में पञ्चसु है ( एल्सें० भूसिका का पेज एकतालीस ), अण्माग० 
पद्म में पच्चे भी आता है ( उत्तर० ७०४ )। लास्सन ने अपने ग्रन्थ इन्स्टिस्यू: 
त्सिओने प्राकृतिकाए, के पेज ३१९ की नोटसंख्या में उल्लेख किया गया है कि रामतकी- 
वागीश ने अपादानकारक के रूप पश्चहितो, पतच्चझुंतो भी दिये हैं, सम्बन्धकारक 
में पह्चन्न ओर अधिकरण में पह्चछुं तथा अधिकरण सत्रीलिंग का एक रूप पञ्चासुं 
दिया है, रिपिकेश ने पेज १२८ में कर्त्ता स्लीलिंग का रूप पञ्चा दिया है, करण में 
पञ्चाहि का भी उल्लेख किया है। समासों के पहले पद के रूप में अधिकांस में पश्च्च-- 
आता है, अ०्माग० ओर जै०महा० में प>चा- भी मिल्ता है जो विशेषपतः पञ्चाण- 
डईं (८ ९५ ) में पाया जाता है (ठाणंग० २६१; सम० १५० ओर १५१ ; कालका ० 
२६३, ११ ; १६ ओर १७ ; बहुत बार अशुद्ध रूप पश्चणडयय॑ं आया है ) ; इसी 
भाँति पण्चावण्णा में भी आदि में पच्चा लगा है,( 5५५ ; हेच० १, १७४; देशी ० 
६, २७ ; त्रिवि० १, ३, १०५ - बे० बाइ० ३, २४५ )। आ का स्पष्टीकरण ६ ७० 
के अनुसार होता है। अन्य संख्याशब्दों के साथ पञ्च रूप दिखाई देता है जो 
अ०्माग०, जै०्महा० और अप» में काम में छाया जाता है, इसका रूप कभी पण्ण 
(पन्न), पण और पणु भी दिखाई देता है ($ २७३ ) | 

४ ४४१-- दे षष का $ २११ के अनुसार छ हो जाता है। इसकी रूपावली 
निम्नलिखित प्रकार चलती है : कर्त्ता- और कर्मकारक :- अ०्माग० में छ है (कप्प० 
$ १२२ ; विवाह० ५४ ; सम० १५९ और १६३ ; उबास०) ; करण- अश्माग० में 
छहिं रूप है ( सूय० ३८० ओर ८४४ ; सम० २३२ ; ठाणंग० १९४ ; भग० १, 
४२५ ; नायाध० ८३३ ; उत्तर० ७६८ और ७७८ ); सम्बन्ध- अ०्माग० ओर जै०- 
शोर० छण्हं रूप है ( हेच० ३, १२३; आयार० २, १५, १६ ; विवाह० ८२ ; ८९; 
१२३ ; उत्तर० ७७६ ओर ९७९ ; जीवा० २७१ ; नायाघ० ८३२ ; ८३४ ; ८४४ ; 
कत्तिगे० ३९९, २०९ ), छण्ह रूप भी पाया जाता है ( हेच० ३,१२३ ) ; अधि- 
करण- छसु है ( ठाणंग० २७ ; उत्तर० ९८७ )। प्ष्ठाधार शब्दों से पहले कर्तता- 
कारक का प्राचीन रूप घट्‌ बना रह गया है; अ०माग० में छप्‌ पि>घषड़ अपि 
है ( आयार० १, ८, ४, ६; निरया० ८१; विवाह० ७९८ ; दस० ६३९, २; 
नायाध० ८२८; ८३०; ८२६; ८४५ और उसके बाद ), छच्‌ चेव आया है (उत्तर० 
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१०६५ ), छू थे मिलता है ( अणुओग० ३९९ ; जीवा० ९१४ ; जीयक० ६१ ; 
विवाह० १२३७ ; कप्प० टी, एच, ( 5, +, ) ९ ७ )। छास्सन ने इस्स्टि्यू- 
त्पिओने प्राकृतकाएं पेज ३२० में बताया है कि रामतक॑वागीश ने कर्त्ताकारक का रूप 
छा ओर स्त्रीलिंग में छाओ दिया है; करण-छणएहि, ख्रीलिंग में छझाहि और छाहिं 
हैं; अपादान- छआहितो है [यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए] ; सम्बन्ध- छअणण (इस 
स्थान में छण्णं आया है ) ; अधिकरण- छछु ( छासु ) ओर छीखु है | समासों के 
पहले पद के रूप में छ- का प्रयोग बहुत कम दिखाई देता है, जैसे कि जै०महा० में 
छखण्ड आया है ( एस्सें० १८, ८ ; यह वास्तव में छकदवण्ड के स्थान भे अशुद्ध पाठ 
भेद है ), अधिकांश में घटु- का ही प्रयोग मिलता है जो स्वरों से पहले छड़ रूप 
धारण कर लेता है जेसे, छक्खर > पडक्षर (- स्कनन्‍्ध : देशी ० ३, २६), अ० माग० 
सड्‌ भी देखने में आता है जो सडंगवी - षडगदविद्‌ में पाया जाता है ( विवाह० 
१४९ ; कप्प० ; ओव० ) अथवा छल आता है जेसे, छल्ठंस- पडश्न ( ठाणंग० 
४९३ ; $ २४० देखिए ), यह रूप व्यंजनों से पहले आता है जिस प्रक्रिया में व्यंजन नि- 
यमित रूप से आपस में घुलमिल जाते हैं (6 २७० ), जैसे कि महा ० और शौर» में 
छग्गुण ओर छग्गुणअ > षड्गुण और षड्गुणक हैं ( मुद्रा० २३३, ९ ; अनर्घ॑० 

६७, ११ ) ; अण्माग० में छट्टिसि रूप मिलता है ( विवाह० ९७ और उसकी बाद; 
१४५ ); अभ्माग० में छब्भाय > षड़भाग ( उत्तर० १०३६ ; ओव० [ पाठ में 
छब्माग है | ); महा» में छप्पअ ओर जै०महा० में छप्पय रूप मिलते है ( चंड० 

२, रे ; हेच० १, २५५ ; २, ७७ ; गउड० ; हाल ; कालछका० ); अश्माग० में 
छत्तलू > षड्तछ (ठाणंग० ४९५), मह्य ० और अप० में छंमुह् + षण्मुख हैं (भाम० 

२, ४१ ; चंड० ३, ३ ओर १४ ; हेच० १, २५ और २६५ ; कर्पूर० १, १० ; हेच० 

४, ३३१ ) ; महा० ओर जै०्महा० में छंम्रास-षण्मास ( हाल ; एल्सें० ) है , 

अन्माग० में छंमासिय > पण्मासिक ( आयार० २, १, २, १ ); महा० और 

शोर० में छंमासिआ > षण्माखिक ( कर्पूर० ४७,१० ; ८२, ८ ) ; शोर० में छत्च- 
रण रूप आया है ( बाल० ६६७ )। इसी भांति यह रूप संख्याशब्दों से पहले जोड़ा 
जाता है; अ०माग० छत्ठलीइ है (८८६; सम० १४३; विवाह० १९९); अ«्माग०, 

जै०महा ० ओर अप» में छब्बीर्स आया है (८ २६ : उत्तर० १०९२ ; एव्सें०; पिंगल 
१, ६८) ; अ०माग० में छत्ती घ॑ ओर छत्तीसा रूप पाये जाते हैं (७३६ : कप्प०; 

ओव० ; उत्तर० १०४३ ), छप्पर्ण भी है (०५६: ९ २७३); अण्माग० में छण्ण- 
उट्ट है (सम० १५१); जै०महा० छण्णवई आया है ( कालका० तीन, ५१४, २४) | 

४०, ६० और ७० के पहले अ०्माग० में छा- जोड़ा जाता है, जिसमें आ $ ७० के 

अनुसार आता है : छायालीखं (-- ४६ : कप्प०), छावट्टि (5६६४ सम० १२३), 

छावत्तारिं (८७६ : सम० १३३ ) रूप मिलते हैं | -- अ१० में छह ८ #षष ( 6 

२६३ ) नो छहवीस में दिखाई देता है (5२६ : पिंगल १, ९५ [गोल्दर्मित्त के 
अनुसार छव्वीस है ] ; ९७ [ गौर्दश्मित्त के अनुसार चडब्वीस ] ) और छह में 

आया है ( ८ ६: पिंगल १, ९६ )। संस्कृत षोडश से पूरा मिलता-जुल्ता प्राकृत 

रूप सोव्टस है ओर अप» में सोब्ठह ($ ४४३ ) | 


६५६ साधारण बातें और भाषा प्राकृत भाषाओं का व्याकरण 


( ४४२--७ की रूपावली निम्नलिखित प्रकार से चलती है: कर्ता" और 
कर्मकारक- महा ०, अ०माग० और जै०्महा० में सत्त है (हाल ३ ; रावण० १५, 
२९; आयार० २, १, ११, ३ और १०; ठाणंग० ४४५ ; एव्सैं० १४, ४) ; 
करण- अ०्माग० में सत्तहि है ( ठाणंग० ४४६ ) ; सम्बन्धन- अथ्माग०, जे०- 
महा० ओर जै०्शौर० में खत्तण्हं होता है (हेच० २, १२३; आयार० २, १, 
११, ११ ; कप्प० $ १४; विवाह० २६ और २२२; ठाणंग० ४४५; कालरुका० 
२७५, ३३; कत्तिगे० ३९९, ३०८ ), सत्तण्ह रूप भी ( मिलता है ( हेच० ३, 
१२३ ) ; अधिकरण- सक्तसु है ( ठाणंग० ४४५ ; उत्तर० ९०४ )। सन्धि ओर 
समास में यह संख्याशब्द सत्त-, सत्ता- ओर माग० में शत्त बन जाता है ( मूच्छ० 
७९, १३ ; प्रबोध० ५१, ८ ) | छत्तवण्ण और छत्तिवण्ण-सप्तपर्ण के विषय 
में ( १०३ देखिए | -- < की रूपावली निम्नलिखित प्रकार से चल्ता है: कर्त्ता- 
और कर्मकारक-- अथ्माग० में अद्ु है ( ओव० ; कप्प० ; उवास० ), अढ भी 
चलता है (विवाह० ८२ ; पद्म में ; पाठ में अठ है ; ॥ ६७ भी देखिए) ; अप० में 
अट्टाईं रूप है ( पिंगल १, ९ और ८३ ) और अद्भाआ भी आया है ( १, ११६ ; 
[यह पद्म में आया है ओर तुक मिलने के लिए कृत्रिम रूप लगता है | --अनु० ।]) ; 
करण- अभ्माग० में अद्ठु्हि है ( उवास० $ २७ ; विवाह० ४४७ ; उत्तर० ७६८ ; 
ठाणंग० ४७५) ; सम्बन्ध- अ०माग० ओर जै०महा० में अद्दुण्हं रूप है (हेच० ३,१२३, 
कप० $ १४ ; विवाह० ४१६ और ४४७ ; एव्सें० १२, २१ ), अद्गण्द्र भी चलता है 
( हेच० ३, १२३ ) ; अधिकरण- अ०्माग० में अद्डुसु आया है (विवाह० ४१६ और 
४१७) | सन्धि ओर समास में अट्ठु- दिखाई देता हैः अ०माग० में अदुविह ८ 
अष्वविध है (उत्तर० ८९५) ; शोर» में अट्ञपओ द्वु 5 अष्टप्रकोष्ठ है (मुचछ० ७३,२) 
ओर अट्टा- भी काम में आता है ; अ०्माग० ओर जै०्महा० में अट्टावय ८ अश्ापद 
है ( ओव० ; एल्सें० ) | अन्य संख्याशब्दों से पहले अद्ठु- रूप जुड़ता है, अ०माग० में 
अट्टहृत्तरि आया है ( ++ ७८ ; सम० १३४ ओर १३ ५); जै ०महा० में अदठुतीस 
मिलता है (5३८ ), अठ्ठसद्ठी (5६८ : एल्सें० भूमिका का पेज एकतालीस), इसके 
विपरीत निम्नलिखित संख्याशब्दों में अद्ग- आया है: अद्ठारस और अप० रूप अट्टारह 
(+ १८: ४४२) ; अ०्माग० और जै०्महा० रूप अट्टाबीस (<- २८), भद्वावण्णं 
(०५८ ), अद्ठटाणडई (७९८) (सम० ७८ ; ७९ ; ११७ ; १५२ ; १५३ ; एस्सें० 
भूमिका का पेज एकतालीत) तथा अश्माग० में अढ- भी जुड़ता है, अटयालीसं (-- 
४८ ; सम० १११ ), अण०्माग० में अढ्यारू भी आया है ( सम० २१० ), अढसट्टि 
है (5६८ ; सम० १२६ ; पाठ में बहुधा अड आया है )। इसी प्रकार अप» में 
अढाइस रूप भी मिलता है (पिंगल १,१२७; [बो हले नसेन की विक्र० ५४९ में पाठ में 
यह रूप है, गोल्दरिमत्त ने अठाइस दिया है ] : १४४ [पाठ में अठइस है, गोव्दरिमित्त 
ने अद्ठाईंसओ रूप दिया है जो पाठ में अठइस पाअभो है] ), अढआडिख भी 
मिलता है (पाठ में अठताछीस है; 5 ४८ : पिंगल १,९५), इनके साथ-साथ अट्टाइस 
भी है (5२८ : पिंगल १, ६४ और ८६) तथा अद्बासद्वा मी देखने में आता है (+ 
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६८ ४ पिंगल १,१०६ )। $ ६७ देखिए | -- ९ की रुपावली निम्नलिखित प्रकार से 
चलती है : कर्त्ा- और कर्मकारक- अ०्माग० और जै०महा० में नव है ( कप्प० ! 
१२८ ; एल्सें० ४, १४ ) ; करण- अ०माग० में नवहिं होता है ( उत्तर० ९९८ ) ; 
सम्बन्ध- अभ्माग० में नवण्हं ( हेच० ३, १२३ ; आयार० २, १५, १६ ; ओव० $ 
१०४ ; कप्प० ; नायाध० ) और नवण्ह भी पाया जाता है (हेच० ३,१२३) | सन्धि 
ओर समास के आदि में णब- रूप आता है: णबणवाणण आया है (गडड० ४-२६), 
अन्य संख्याशब्दों से पहले भी यही रूप लगता है: अप० में णबद्ह आया है (-- 
१९ ; पिंगल १,१११) ; अ०्माग० में णबणडई मिलता है (5७९९; सम० १५४) | 
-- १० महा० में दस अथवा दह होता है ; अ०्माग०, जे०महा० और शौर» में 
दस, माग० तथा ढकी में इसका रूप दश हो जाता है ( ९ २६ ), इसकी रूपावली 
निम्नलिखित प्रकार से चलती है : कर्त्ता- ओर कर्मकारक- महा०, अ०साग० और 
शोर० रूप दस ( कर्पूर० १२,७ ; उवास० ; सम० १६२ ; १६५ ; १६६ ; प्रसन्‍्न० 
१९,५ ) ; माग० में दश के स्थान में दह (लल्ति० ५६६, ११) अशुद्ध है; करण-- 
अ०माग० ओर जै०महा० में द्सहिं रूप है (कप्प०ण | २२७; एत्सें० ३२,१२), महा० 
में दूसहि भी चल्ता है ( रावण० ११,३१ ; १५,८१), माग० में दशेहि हैं ( मृच्छ० 
३२, १८), सम्बनन्ध- अ०माग० और जै०महा० में द्सण्हं॑ ओर दसण्ह रूप पाये जाते 
हैं ( हेच० ३, १२३ ; उवास० $ २७५ ; एव्सें० २८, २२), माग० में दशाणं है 
( मृच्छ० १३३, २० [ कुमा उनी में यही रूप चलता है : दसान ; इस बोली में अधि- 
कांश में स, श बोला जाता है, इसलिए गांवों में दशाण रूप चलता है |--अनु०]) | 
अ०्माग० में उदासगद्साणं रूप पाया जाता है (उवास० $ २ और ९१) | इस संबंध- 
कारक में स्नीलिंग का रूप दसा ८ दशा आया है। अधिकरण- महा० और अ०्माग० 
में दूससु है ( रावण० ४, ५८ ; उवास० पेज १६८, ७ ), चू०पै० में तसखु होता है 
( हेच० ४, ३२६ ) | सन्धि ओर समास में महा० तथा अप» में दूस- और दृह- रूप 
लगते हैं, अ०माग०, जै०महा० और शोर० में द्स- तथा माग० में दृशा- काम में 
आता है ($ २६२ ) ; अप*० में अन्य संख्यादब्दों के साथ संयुक्त होने पर दह- काम में 
में छाया जाता है ; एक्कद्ह (७११: पिंगल १, ११४ ), चारिद्ह और दहचारि 
(- १४; पिंगल १, १०५ तथा ११० ), दृहपत्च और द्हपश्चर् (७१५ : पिंगल 
१, ४९ ; १०६ ; ११३ ), दृहसक्त (८ १७ : पिंगल १, ७९ ; १२३) ओर णवदह 
रूप मिलते हैं (८१९ : पिंगल १, १११ ; [ पिंगल अर्थात्‌ प्राकृत पिंगलसूचाणि जैसा 
पिशल ने माना है विशेष विश्वस्त सामग्री नहीं उपस्थित करता, यह ग्रन्थ छन्द में होने के 
कारण, इसकी अप» भाषा अनगिनत स्थानों में कृत्रिम बन गयी है, संख्याशब्दों को ओर 
भी तोड़ा-मरोड़ा गया है, उदाहरणार्थ २, ४२ में बाराहा मत्ता जं कण्णा तीआ हो- 
तम्‌ को लीजिए | १५ के लिए. बाराह रूप किसी प्राकृत में नहीं मिलता | ३ के 
लिए. तीआ भी दुल्ंभ है ; दूसरा उदाहरण लीजिए अक्खरा जे छआ में छआ देखिए 
(२, ४६), खडावण्णबद्धो में खड़ा का अर्थ छ है, २, १२७ में ९६ को छण्णावेआ 
कहा गया है, अप० में यह छण्णवइ है, आदि-आदि | इसका कारण पिंगल के गंथ का 
< रे 
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पद्म में होना भी एक है, दूसरा कारण यह है कि इसके उदाहरणों में ठीक सम्पादन ने 
होने से भाषा का कोई प्रमाणदण्ड नहीं मिलता, इसलिए पिशल ने $ २९ में ठीक ही 
लिखा है यह ग्रन्थ बहुत कम काम का है ।' --अनु० ] )। 

6 ४४३--११-१८ तक कै संख्याशब्दों के रूप निम्नलिखित प्रकार के होते 
हैं :- ११५ अ०माग० में इसका रूप ऐएक्रारस ओर इक्कारस हो जाता है ( विवाह० 
८२ और १६५ ; कप्प० ; उवास० ), महा० ओर अप० में एआरह है ( भाम० 
२, ४४ ; मार्क० पन्ना १९; पिंगछ ५, ६६ ; १०९-११२ ) ओर एस्गारह भी 
मिलता है ( पिंगल १, ७७ ; ७८ ; १०५ ; १३४ ), गारहाई भी है ( २, १११ ) 
तथा एक्कादृह भी मिलता है (६ ४४२ ) ; चू०पै० में एकातस रूप है ( हेच० 
४) ३२६ ) | --१२५ का अ०माग, जे०महा० और जे०शोर० में बारस रूप है [संयंभू 
की रामायण ( पडमरिड ) में ११ के लिए इस बारख में मिलता रूप एयारस 
मिलता है । --अनु०] (आयार० २, १५,१३१ और २५ ; पण्णव० ५२ ; विवाह० ८२; 
उत्तर० ६९१ ; उवास० ; कप्प०; एस्सें०; कक्तिगे० ४०२, २६९; ४०३, ३७१ [ पाठ 
में वारस है| ) ; सत्रीछिंग में जे०महा० में वारसी (तीर्थ० ६, ७) है ओर अ०्माग० 
तथा जै०्महा० में दुबाछस ( ॥ २४४ ) तथा महा० और अप० में बारह है (भाम० 
२, ४४ ; माक० पन्ना १९; पिंगल १, ४९; ६९ आदि आदि ) | --१३ अण्माग० 
में तेरस ( सूय० ६६९ ; उवास० ; कप्प० ), सत्रीलिंग में तेरसी ( आयार० २,१५, 
४ ; कप्प० ) है ; महा० ओर अप" में तेरह है ( भाम० २, ४४ ; मार्क० पन्‍ना १९; 
पिंगल १, ९ ; ११ ; ५८, ६६) | --१७ चो दृह है (हेच० १, १७१), अ्माग० 
ओर जै०महा० रूप थो दस है ( उवास० ; कप्प०; एव्सें०! ) तथा चडदस भी मि- 
लता है ( कप्प० ), छन्‍्द की मात्राएं ठीक करने के लिए चडदस काम में आता है 
(कप्प० $ ४६ आ), अप» में चडद्॒ह है (पिंगल १,१३३ और १३४), चाडद्दाह्य भी 
आया है (२, ६५) ओर चारिदृहा तथा दहचारि रूप भी चढते हैं (६ ४४२) | -- 
१०५ अ०्माग० ओर जै०महा० में पण्णरस [ ण्ण-वाले रूप मराठी में चलते हैं| -- 
अनु०] है (६ २७३), अप० में पण्णरह होता है जैसा वर० और हेच० स्पष्टतया बताते 
हैं ( ९२७३), अप० में दृहपच्च और दह्पण्चाई रूप भी आये हैं ( ६ ४४२) |-- 
१६ अ०माग० ओर जै०महा० में खोब्टस है, अ०माग० में सोबठसय भी देखा जाता 
है (जीबा० २९८), अप० में सोव्ठह है (पिंगल १,१०३ ; १०४ और १०५), सोब्ा 
भी आया है ( २, ६७ ओर ९७ [ अप» के सोछह और खोद्ठा रूप सोलह और 
सोला पढ़े जाने चाहिए, पिंगल के ग्रन्थ में छ के स्थान में सर्वत्र उठ दिया गया है; व् 
ओर ल के उच्चारण में कोई भेद नहीं रखा गया है | --अनु०]) | --१७ अ०माग० 
ओर जै०मह्द० में सत्तरस है ( विवाह० १९८ ; एर्ल्से० ), अप० में दहसत्त है ( $ 
४४२ ) | -- १८ अ०माग० ओर जै०महा० में अट्टारस है | यही रूप पछवदानपत्र 
६, रे४ में भी मिलता है, अप० में अद्टारह चलता है ( पिंगल १, ७९) | द्‌ के स्थान 
में र के लिए $ २४५ देखिए ओर द्‌ के स्थान में छ के लिए ६ २४४ देखिए । उपर्युक्त 
संख्याशब्दों की रूपावली दृशन्‌ के अनुसार चलती है (६ ४४२) अर्थात्‌ उदाहरणार्थ 
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करणकारक में अप० में एआरहहि होता है ( पिंगछ १, ६६ [ पाठ में एआरहहि 
है |; १०९ ओर उसके बाद ; बौ ले नसेन, विक्रमोव॑शी पेज ५३८ में पग्गारहहि 
दिया गया है ), अ०्माग० में बारसहि मिलता है ( सूय० ७९०; उत्तर० १०३४) ; 
आ१० में बारहहि रूप है ( पिंगल १, ११३); अण्माग० में चोंदसहि भी है 
(जीवा० २२८ ; ओव० $ १६, पेज ३१,२१); अ०्माग ० में पण्णरसह्वि मी आया है 
(५ जीवा० २२८ ) ; सम्बन्ध- अ०्माग० में दुवारूसण्ह॑ मिलता है ( उवास० ) ; 
अ०माग० में चड॒दसण्हं भी है ( विवाह० ९५२ ), चोइसण्हं आया है ( कप्प० ); 
पण्णरसण्हं है ( हेच० ३ १२३ ) ; अ०माग० और जै०्महा० में सोब्ठसण्हं आया 
है ( विवाह० २२२ ; एल्लें० २८, २० ), अद्वारसण्डं है ( हेच० ३, १२३) और 
अट्टारलण्ह भी देखा जाता है ( एत्सें० ४२, २८ ) ; अधिकरण- पण्णरससु है 
( आयार० पेज १२५, ३३ ; विवाह० ७३४ ) | 
3, ये उद्धरण, जहाँ-जहाँ दूसरे उद्धरण न दिये गये हों, वहाँ नीचे आयी हुई 
संख्याओं के लिए भी उपयुक्त हैं। अधिकांश संख्याशब्द ११-१०० तक अ०- 
माग० द्वारा सप्रमाण उद्छत किये जा सकते हैं, विशेषतः सन्धि और समास में, 
इसके बाद इनके उदाहरण ओर प्रमाण जै०महा० तथा अप» में प्राप्त हैं। अन्य 
प्राकृत बोलियों में उदाहरणों का अभाव है। 
$ ४४४-- १९ अथ्माग० में एमूणबीसं ८ एकोनविशति है ( ह ४४५ की 
तुलना कीजिए ; विवाह० ११४३; नायाघ० $ १२), अप० में एगूणविंसा है (पिंगल 
२,२३८) ओर णव॒द्‌द्द भी पाया जाता है (६ ४४२) | इन रूपों कै साथ-साथ अ०्माग० 
और जै०महा० में अठहणवीखइ और अडणबीखं रूप मिलते हैं ( उत्तर० १०९१ ; 
एल्सें० भूमिका का पेज एकतालीस) । ये दोनों प्रकार के रूप अ०्माग० और जै०महा० 
में अन्य दशकों (जिंशत्‌ , चत्वारिंशत, पद्चाशत 5 ३०,४०,५० आदि) के साथ-साथ में 
चलते हूँ | इस नियम से : एशूणपन्नासइम (८ उनपचासवाँ ; सम० १५३ ) और 
अडणापण्ण (८ ४९ ; ओव० $ १६३; विवाह० १५८) साथ साथ चब्ते हैं ; एगूण- 
सट्टि (5 ५९ ; सम० ११८) ओर अडणट्टि हैं (कप्प० $ १३६; इसी ग्रन्थ में अन्यत्र 
दूसरा रूप भी देखिए ); एगूणसत्तारिं (८६९ ; सम० १२६ ) और अडणत्तरिं 
दोनों चल्ते हैं (कप्प० $ १७८ [गुजराती ओगणीस्‌ और मारवाड़ी गुन्नीस (-१९), 
गुनतीस >२९ आदि रूप इस एगूण- से निकले हैं ओर उन्नीस, उनतीस आदि 
में अडण- का उन्त्‌ आया है | --अनु० ] )। इनके अतिरिक्त जनता अण्माग» में 
अडणतीसं, अडणत्तीसं भी बोलती थी (5२९: उत्तर० १०९३ ; एत्सें० भूमिका 
का पेज एकतालीस ), साथ ही अ०माय० एग्रूणासीईं (८७९ : सम० १३६ ) और 
पएगूणणडई भी चढते थे (८ ८९: सम० १४६ ) | ए० म्युलर और लौयमान' के 
अनुसार अडण- और अडणा- ( $ ७० ) एकोन से निकले हैं, किन्तु यह मत 
अशुद्ध है तथा अडण > अग्रुण जैसा ह्विग्रुण, त्रिगुण इत्यादि में पाया जाता है। 
महा० में दुडण है ओर अ्माग० में दुगुण रूप मिलते हैं ( ६ ४३६ ), अ०्माग० में 
अणंतगुण भी आया है ( विवाह० १०३९ )। प्राचीन हिन्दी रूप अगुनीस और 
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गुनीस (७१९ ) और गुजराती ओगणीस की तुलना कीजिए जो > #अपग़ुण- 
विशति है। 
१, बाइब्रेगे, पेज १७ । --२. औपपात्तिक सूत्र में अडणापन्न देखिए । 

ह ४४५--१९-५८ तक के संख्याशब्द अ०माग० और जै०महा ० में कर्त्ताकारक, 
मपुंसकलिंग में शब्द के अन्त में -अ॑ जोड़कर बनाते हैं अथवा अंत -आ लगाकर 
स्रीलिंग बनाते हैं, अप० में उ-अ लगाया जाता है तथा ५९-९९ तक के संख्याशब्द 
नपुंसकलिंग रूप में अन्त में -ईं लगकर बनते हैं अथवा अन्त में -ई जोड़कर 
ख्रीलिंग बन जाते हैं। शेष कारकों में क्नीलिंग एकवचन की भाँति इनकी रूपावली 
चलती है ओर संस्कृत की भाँति गिने हुए पदार्थ या तो सम्बन्धारक बहुवचन 
में होते हैं अथवा साधारणतः संख्या के कारक में ही बहुबचन में आते हैं| --२० 
का रूप बीसइविशति भी होता है ( कप्प० ; उवास० ), कर्ता- बीसई 
ओर बीखईं हैं ( एस्सें० भूमिका का पेज एकतालीस ), अ०्माग० में अडणवीसई 
( 5१९ ) आया है और बीसई भी ( 5२० ), एक्कवीसइ है ( ७२१ ) और 
पणवीसई ( 5२५ ) तथा सत्तवीसई भी (८२७४ उत्तर० १०९१-१०९३ 
तक ), अप० में चंडबीसइ मिलता है (७२४: पिंगछ १, ८७) | बीसइ रूप 
विशेष करके २१-२८ त्तक में जोड़ा जाता है और चीसम्‌ रूप में भी मिलता है 
( कप्प० ; ए्सें० ) अथवा बीखा रुप में दिखाई देता है (हेच० १, २८ ओर 
९२ ; ए््से० ), अप० में बीस रूप आता है ( पिंगल १, ९५ ; हेच० ४, ४२३,४ ), 
इसके ठीक विपरीत तीसई - जिशत्‌ है जो अ०्माग० में पाया जाता है ( उत्तर० 
१०९३) ओर बीसइ - विशंति के साथ साथ जुड़ा हुआ आया है | इसके बाद अन्य 
संख्याशब्द आते हों तो इस प्रकार बोले जाते हैं : अ०्माग० ओर जै०महा० में ऐंक्वीसं, 
एगवीसा ओर इगवीसं (८ २१ : उत्तर० १०९२; विवाह० १९८ ; एल्से ०), बावीखं 
| गुजराती में २२ को बाबीस कहते हैं | --अनु० ] (८ २२ : उत्तर० १०७० ; 
१०९१ ओर १०९२ ; विवाह० १९८ ; एल्सें०), अप» में बाइस है (पिंगल १,६८ ); 
तेचीसं मिलता है (७२३ ; उत्तर० १०९२ ; सम० ६६ ; एत्सें० ), अप० में तेइस 
है ( पिंगल १, १५० ); चडवीसं है (5२४ : हेच० ३, १३७ ; विवाह० १८० ; 
उत्तर० १०९२ ; ठाणंग० २२ ), चडब्बीस भी है (विवाह० १९८ ; एत्से०), अप० 
में चडवीसह मिलता है ( पिंगल १, ८७ [ बंबई के संस्करण में च्डबीखइ है किन्तु 
गोल्दरिमित्त ने उक्त रूप ठीक माना है ] ), चोबीसख भी आया है ( २, २९१ ) और 
चोविस भी पाया जाता है ( २, २७९ [पाठ में चौविख है | --अनु० ] ) ; पण्ण- 
वीसं, पणुवीस ओर पणुव्री-[पाठ में चोचीसा है ।-- अनु ०] साहि में पणुचीसा 
भी मिलता है (७ २५ ; ६ २७३ ), अप» में पच्चीस रूप है ( पिंगल १, १२० ) ; 
छब्चीस मिलता है ( 5२६: उत्तर० १०९२; एत्सें० ), अप० में छहवीस और 
छत्वीस रूप मिलते हैं (६ ४४१) ; अ०्माग० में सत्तबीसं रूप है (5 २७ ; उत्तर० 
१०९३) ओर सत्ताचीसं भी आया है (विवाह० ८५ और उसके बाद) : सत्तावीसा 
देखने में आता है (हेच० १, ४) ; अप० में सत्ताईसा है (पिंगल १, ५१ ; ५२ और 
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५८ ) ; अद्ठावीसं और अद्डावीसा रूप हैं ( विवाह० ८२ ), अप० में अट्ृ/|इस और 
अढाइस रूप हैं (८२८ : $ ४४२) ; उनतीख के प्राकृत रूप अडणतीसं और 
अडणतीस रूप आये हैं (८२९ : $ ४४४ )। -- ३० का रूप तीस है (कप्प० ; 
नायाध० ; एल्सें० ) और तीसा भी ( हेच० १, २८ और ९२ ), अप» में तीसा 
चलता है (पिंगल १,५१ ओर ६०), यह रूप तीसक्खरा ८ जिशदक्षरा में भी आया 
है ( १, ५२ ), तीख॑ मी है (१, ६१) | इसके बाद आनेवाले संख्याशब्दों के रूप जैसे 
कि सभी आगे आनेवाले दशकों के होते हैं, ठीक २० के बाद आनेवाले २१-२९ तक 
के रूपों की भाँति चलते हैं | उनमें कैवछ ध्वनिनियमों के अनुसार आवश्यक परिवतत॑न होते 
हैं। इसके अनुसार ; बत्ती ख॑ (८३२ : विवाह० ८२ ; एल्सें०) होता है ओर बत्तीसा 
भी ( कप्प० ), अप» में बत्तीस आया है (पिंगल १,६२९ और ६९), बत्तीस के लिए 
महा० में दोसोव्ठह 5 द्विषोडशन भी बोला जाता है (कर्पूर० १००,८) ; तेंतीस के 
तेत्तीं ओर तित्तीसं रूप हैं (८३३ : कप्प० $विवाह० १८,३३ ; ३९१ ; उत्तर० 
९०९ ; ९९४ ; १००१ ; १०७० ; १०९४ ; एत्सें० ), अ०माग० में तायत्तीसा भी 
मिलता है, अ०माग० में तावत्तीसग रूप भी है और जै०्महा० में तावत्तीसय 
(0 ४३८ ) ; -३४ >चो त्तीसं ( ओव० ; सम० १०० ) ; -३५- पणत्तीसं है 
( विवाह० २०० ) ; “२१६८ छत्तीख॑ ओर छत्तीखसा है ( कप्प० ; ओव० ) ; -३८८ 
अद्ुत्तीस (कप्प०) और अद्गुतीसं भी चलता है ( एत्सें० ) | -- ३९८ चत्तालीसं 
है (कप्प० ; विवाह० १९९ ; एल्सें०) ओर चत्तालीसा भी आया है (विवाह० ८२), 
चायालीसं मी चलता है (एत्सें०) जो संक्षिप्त होकर जै०्महा० में चालीस बन जाता 
है ओर चालीससाहस्स > चत्वारिंशत्साहस्य में आया है (एल्सें० १०, ३५) तथा 
अप" में स्वतन्त्र रूप से चालीस है ( पिंगल १, १५३ और १५५) | यह ऐसा रूप है 
जो अ०्माग०, जै०्महा० ओर अप» में सर्वत्र देखा जाता है जब कि उसके अनन्तर 
अन्य संख्याशब्द आते हों जैसे, अप० में इआलीस (5 ४१ : पिंगल १,१२५) ; -४२ 
का अ०माग० ओर जै०महा० में बायालीखं रूप है (विवाह० १५८ ; कप्प० ; नायाध० ; 
ठाणंग० २६२ ; एव्सें० ) ;-७३८तेआलीसा (हेच० २, १७४ ) ; जे०महा में 
तेयालीसं रूप है ( एत्सें० ) ; -४४ रूप चडआठीसं ओर चोयालीसं है, चोया- 
लीसा भी मिल्ता है (सम० १०८ ओर १०९; विवाह० २१८; पण्णव०; उसके बाद), 
अप» में चडआलीस है (पिंगल १, ९०[ गोल्दश्मित्त प [पञ्चतालीसा ]; ९७ ) 
ओर चोआलीसह है (पिंगल २, २३८ );-४५८ अ०माग० पणयालीसा 
(पण्णब० ५५) और पणयालीसं है (विवाह० १०९ ; ओव०); अप० पचतालीखह 
(पिंगल १,९३ ओर ९५) पचआलीसहि पढ़ा जाना चाहिए ;-४६ ८ छयायालीसं 
( कप्प० );-४७- अ०माग सीयालीसं (विवाह० ६५३)* ; -४८ ८ अ०माग० ओर 
जे०महा ० रूप अढ्यालीसं है, अहआलीस मिलता है ( $ ४४२ ), अभ्माग० में 
अट्डुचत्तालीसं भी देखा जाता है (विवाह० २७२); -४५९ के लिए माग० में एंक्रणपण्ण 
रूप है ( जीवा० ६२ ) | अ०्माग० पद्म में संक्षित्र रूप चाली (उवास० $ २७७, ६) 
तथा अ०्माग०, महा० में चत्ता रूप भी आया है (७४० | --भनु० ] उवास० 
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ह २७७, ६ ; एल्सें० ), अन्य संख्याशब्दों के साथ संयुक्त होने पर इस प्रकार के रूप 
आते हैं, जैसे, जै०महा० में बिच्ता ( ए्सें० ) और अ०्माग० इगयाछ में चाल 
प में पाया जाता है ( पाठ में इशुयारू है; विवाह० १९९ ), जै०्महा० में ४२ 
“बायार ( एस्सें० ), अप> में बेआल है (पिंगल १, ९५); ४०८ अभ्माग० 
में पणयारू ( सम० १०९ ); पणयार्सयसहस्सखा[ ( ++४५००००० ; उत्तर० 
१०३४ ) ; “४८८ अ्माग० में अढयारू ( सम० २१० ; पण्णब० ९९ [ पाठ में 
अडयाल हैं] ; विवाह० २९० [ पाठ में अडयाल है ] ) | -- ५० > पण्णासं, 
पण्णासा और पन्ना है, ५१-५९ तक के -चन वाले संख्याशब्दों -पण्णं ओर 
-वण्णं लगाकर बनाये जाते है ($ २७३)। ये संक्षित रूप पं>्चाशत्‌ , पत्चशत , 
पञ्चशत और पज्चत्‌ से व्युयन्न हुए हैं ($ 2१ और १४८ )। 
१. यह उद्धरण पूरे पाराप्राफ ओर इसके बाद आनेवाले पाराभ्राफों के लिए 
लागू है। याकोबी ने जो निष्कर्ष निकाले हैं वे आंशिक रूप में अप्रकाशित मौलिक 


सामओी की सहायता से, इस कारण में सर्वत्र उनकी जॉच नहीं कर सकता । 
-- २. ९ ४४६ में सयरी की तुलना कीजिए । 


$ ४४६-- ९६० > अ०्माग० खसद्ठि ( सम० ११८ और ११९ ), सन्धि और 
समास में सट्ठि आता है : संट्टितन्‍्त रूप मिलता है ( विवाह० १४९ ; कप्प० ; 
ओव० ) ; जै०महा० में सदि ओर खट्टी हैं ( एसे० ) ; शोर० में छर्ि पाया जाता 
है ( कर्मकारक ; मच्छ० ५४, १६ ), अधिक सम्भव यह लगता है कि अधिकतर हस्त- 
लिपियों ओर छपे संस्करणों के अनुसार यह रूप स्दि पढ़ा जाना चाहिए ; अप* में 
सट्ठि है ( पिंगल १, १०५ ; दूसरे शब्द से संयुक्त होने में भी यही रूप है, १, ६१ ) | 
अन्य संख्याशब्दों के साथ संयुक्त होने में -सटि, -वह्िं और -अंड्ि के साथ बदलते 
रहता है (५ २६५ ) :अ०्माग० तथा जै०्महा० में ५९ - एशूणसाद और अडणटि, 
इगसाथ ओर एगड्ठे रूप भी हैं; ६४- बासदि और बावरहि; ६३ ८ तेसदि और 
तेवद्ठ है; ६७ 5 चडसट्ठे ओर चोसट्री (विवाह० ८२) तथा चडबहि-; ६७५ 
पणर्साडु ओर पण्णटई्ट ( कप्प० ) ; ६६ 5 छावदि ;६७ ८ सत्तसट्टि और ६८ - 
अढसद ओर अद्दुसद्ठि- है (वेबर, मग० १,४२६ ; सम० ११८-११२६ ;ए्सें०) । 
“7७० - अ०्साग० ओर जे०्महा० में खत्तारे ओर सत्तरि- है, जै०महा० में 
“खयरी ओर सर्यारे- भी हैं (सम० १२७ और १२८ ; प्रबन्धन २७९, १२; 
एत्सें० )। र के विषय में ४ २४५ देखिए | अन्य संख्याशब्दों के साथ संयुक्त होने पर 
कभी -सरत्तारे, कभी -हत्चारिं, कभी -चत्तरि ओर कभी -अक्षरि- रूप आता है 
अ०्माग० में एगूणसत्तारिं ओर अडणत्तारि रूप चलते हैं (८६९ ; ६ ४४४) ; ७१८ 
एकसत्तारे (सम० ; पाठ में एकसत्तारि है) ; ७२ ८ बावत्तरि, जै०महा ० में बिस- 
त्तरि- भी है ; ७३ 5 तेवतरिं ओर ७४ -चोवत्तारि, जै०महा० में चडहत्तरि भी 
है ; ७५८ अ्माग० में पत्चदृक्तरीए ( करणकाश्क ; कप्प० $ २), पन्त्तरि भी 
मिलता है ( यह रूप सम में त्तीन बार आया है ; इसी ग्रंथ में अन्यत्र पन्नत्तारिं रूप 
भी है ) ; जै०महा> में पणसयरी है ( प्रबन्धन २०९, १२ ); ७६ >छाबत्तरिं है; 
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ऊेस घ८ सत्तहृत्तारि हें ओर ८ ८८ अट्टुहृत्तरि तथा लो महा० में अदठुत्तरि- है (वेबर, 
भग० १, ४२६ ; २, २४८ ; सम० १२१६-१३५ ; ए््े० )। अप» में एहत्तरि 
मिलता है (७७१ : पिंगल १, ९५ ; ९७; १०० ) और छाहत्तरि भी आया है 
( - +७६ : पाठ में छेहत्तरि है ; २९१३८ )। -- ८० 5 अथ्माग० में असीई है, 
जे०महा० में असीई और असीइ- (सम० १३७; विवाह० ९४ और ९५; एस्े०) | 
अन्य संख्याशब्दों के साथ संयुक्त होने पर ; अ०्माग० में एगूणासखीई है ( ७ ७९ ) ; 
जै०महा० में फक्कासीई ; अ०्माग० में बासीई ; अ०माग० में तेखीईं, करणकारक 
में तेयासीए रूप मिल्ता है ( सम० ), जै०्महा० में तेसीई ; अ०्माग० में चडशा- 
सीईं, चोराखोई ओर चोराखी रूप मिलते हैं ; जै०्महा० में चड़रासीइ- और 
चुलासीइ- पाये जाते हैं ; अ०माग० में पल्चासीई, छलासीई, सत्तासीई और 
अट्ठासीईं रूप हैं ( सम० १३६-१४५ ; कप्प० ; एव्सैं० )। अप० में असि (+ 
८० ) भी आया है, बेआसी (5 ८२ ) और अद्वासि (5८८ : पिंगछ १, ८१ ; 
९८ ; २, २३८ ) | --९० ८ अथ्माग० नडईं ओर जै०महा० रूप नडईं है ( सम० 
१४७ ; एट्सें० ) | अन्य संख्याशब्दों के साथ संयुक्त होने पर : अ०माग० में एगूण- 
णडइईं ( ५ ८९ ) ओर पेंक्वाणडई रूप आये हैं ( सम० ; पाठ में एकाणडइ है ), 
बा-; ते-, चउ-, पञ्च- और छण्णडई तथा छण्णडई रूप मिलते हैं ( विवाह० 
८२ ), सत्ताणउईं और अट्टाणडई रूप भी पाये जाते हैं ; जै०्मह्ा० में वाणडई, 
तेणउई, पठ्चयणडई ओर पणणडई तथा छन्नडई रूप देखने में आते हैं ( सम० 
१४६-१५३ ; एत्सें० ) | अप» में छण्णवइ है (७९६ : पिंगल १, ९५ )। 

५ ४४७--१९-९९ तक के संख्याशब्दों की रूपावठी ओर रचना के निम्न- 
लिखित उदाहरण पाये जाते हैँ; अण्माग० में ; कर्त्ताकारक में तेवीस तित्थकरा ८ 
चअयोविशतिम तीथेकरए है (सम० ६६ ) ; वायालीसं सुभिणा तीस महा- 
सुमिणा वाचत्तारें सन्वसुभिणा 5 दायत्वारिंशत्‌ स्वप्नास चिशन महा- 
स्वप्ना द्वासप्तिः सर्वेखप्ा है (विवाह० ९५१ [ पाठ में बावित्लरि है| ; नायाघध० 
ह ४६ ; कप्प० $ ७४ ); तायक्तीसा छोगपाछा > त्रयस्विशलू छोकपालाः है 
(ठाणंग० १२५) | -- कर्मकारक में बीसं बाखाईं 5 विशति वर्षाणि है ( उवास० 
८९ ; १२४ ; २६६ ); पण्णार्स जोयणसहस्सई ८ पतञ्चाशत योजनसह- 
स्राणि है ( ठाणंग० २६६ ) , पह्चाणडई ( पाठ में पद्चाणड्यं है) जोयण- 
सहस्साई 5 पठचनवरति योजनसहस्त्राणि है ( ठाणंग० २६१ ) | -- करण में 
पथ्चह त्तरीए वासेहि '''ऐंक्वीसाएण तित्थयरेहि'''तेबीसाए तित्थयरेहि 
पच्चसप्तत्या वर्ष एकविद्यत्या तीर्थकरेः“तअयोविशत्या तीर्थंकरेः है; 
तेत्तीसाए, सत्तावन्ताए दक्तिसहस्सेहि > तअयस्थिशता, सप्तपद्चाशता दन्ति- 
सहसेे: है ( निरया० $ २४ और २६ )।| -- सम्बन्धकारक में एएसि तीसाए 
महासुमिणांण 5 एतेषां त्रिशतो महाखप्तानाम्‌ है ( विवाह० ९५१; नायाध० 
९ ४६ ; कप्प० $ ७४) ; बत्तीसाए -समसाहस्सीर्ण चडरारसीइए [यहां यही पढ़ा 
जाना चाहिए ]सामाणियसाहस्लीणं तायत्तीसाए तायत्तीसगाणां चड॒ह छोग- 
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पालाणं >दात्रिशतः -शतसाहस्री्ण चतुरशीत्याः सामानिकसाहर्रीणां 
अयरस्त्रिशतस्‌ त्रय्खिशकानां चतुणों लोकपालानाम्‌ है ( कप्प० $ १४; 
विवाह० २११ की तुलना कीजिए )। -- अधिकरण में तीसाए निरयावाससयस- 
हस्सेखु > त्रिशति निरयावासशतसहस्त्रेषु है ( विवाह० ८३ और उसके बाद ); 
एगवीसाए सचलेसु बावीसाए परीसहे ( पद्म में छन्द की मात्राएं ठीक करने के 
लिए परीसहेसु के स्थान में ) 5 एकविशत्यां शबलेषु द्वाविशर्त्या #परीसहेषु 
है ( उत्तर० ९०७ ) | -- जै०महा० में पझचनडई राईणं ओर रायाणो आया है 
( काल्का० २६३, ११ ओर १७ )। इन संख्याशब्दों को रूपावली बहुवचन में बहुत 
कम चलती है। चंड० १, ६ के अनुसार, २-१९ तक संख्याशब्दों की भाँति ही ( ६ 
४३६ ), सम्बन्धकारक अन्त में -णहं ढगा कर बनाया जाता है : चीसण्हं, तीसण्हँ 
आदि | अभथ्माग० में तिन्नि तेवट्राई पावादुयसयाइं 5 त्ीणि तयः षष्टानि 
प्रावादुकशतानि है ( सूय० ७७८ ); पणुवीसाहि य भावणाहि 5 पत्चविशत्या 
च भावनामिः है ( आयार० पेज १३७, २५ ); पश्चहिं छत्तीसेहि अणगारख- 
एहिं > पड्चमिः षदुजअिशेर अनगारशतेः है ( कप्प० ६ १८२ ) ; जै०्महा० में 
तिण्हं तेचट्राणं नयरसयाणं ८ अयाणां त्रयःषष्टानां नगरदतानाम्‌ है ( एव्यें० 
२८, २१ ) ; महा० में चठसटट्रेसुसुत्तिसु 5 चतुःषपण्ख्यां शुक्तिषु है (कर्पूर० ७२, 
६ ) | यह रूपावछी अप० में साधारणतया काम में आती है; एआसेहि और बाई- 
सेहि रूप मिलते हैं ( पिंगल १, ५८ और ६९ ), छहवीखड आया है ( पिंगल १, 
९७ ) ; सत्ताईसाईं पाया जाता है ( पिंगल १, ६० ) ; पचआलीखहि है ( पिंगल 
१, ९३ ओर ९५ $ ४४५ देखिए ) ; एहत्तरिड ( कर्मकारक ) ओर एदत्तरिहि रूप 
भी चलते है ( पिंगल १, ९५ ओर १०० ) ९ | ४४८ की भी तुलना कीजिए | 

3 ४४८-- १०० महा० में सअ (हाल ; रावण० ), अ०्माग० और जै० 
महा० में सय रूप है ( कप्प० ; ओव० ; उवास० ; एव्सें० ), शौर० में खद चलता 
है ( मुच्छ० ६, ६; १५१, २२ ; विक्र० ११,४ ), माग० में शाद्‌ मिलता है (मृच्छ० 
१२,९५ ; ११६,८ ; १२२,२० ; वेणी० ३१,४ ) | इसकी रूपावली नपुंसकलिंग के रूप 
में अ- वर्ग की भाँति की जाती है। शेष शतक [दो सौ ; तीन सौं आदि | --अनु०] 
इस प्रका बनाये जाते हैं कि १०० के बहुवचन कै रूप से पहले इकाई रख दी जाती है; 
अ०माग० में १०० > दो सयाइं, ३०० ८ तिण्णि सयाईं, ४०० - चत्तारि सयाइं 
है ( सम० १५७ और १५८ ), ५०० > पञ्च सथा मिलता है ( कप्प० $ १४२) , 
६०० > छ सयाईं, छ सया भी पाया जाता है ( सम० १५९ ) ओर छस्सया भी 
आया है ; अप० में ४० ० के लिए चडसअ आया है ( पिंगल १, ८१ )। महा में 
सत्तसअ पक्का नउुंसक का (हाल) | ---१००० के लिए महा० » अ०्माग०, जे०्महा० » 
जे०शोर० और शोर* में सहस्स है ( गउड० ; हाल ; रावण० ; कप्प० ; उचास० ; 
एल्सें० ; पव० ३८०५ १२; मच्छ० ७२, २२ ; प्रबोध० ४, ४ और ५ ), माग*» में 
शहरश बन जाता है ( लल्िति० ५६६, १० ; वेणी० ३३ , ३; ३४; २६ ; ३५, ८) | 
इसकी रूपावली भी नपुंसकलिंग के रूप में अ- वर्ग की भाँति चलती है | अ०माग० में 
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इसके स्थान में दूस सयाईं भी बोला जाता था ( सम० २६२ ) अथवा दस सया 
भी कहते थे ( कप्प० ह$ १६६ ), जैसा कि ११०० के लिए एकारस सयाईं चलता 
था ( सम० १६३ ) अथवा एक्कार्स सथा भी कहते थे ( कप्प० $ १६६ ), १२०० 
के लिए बारस सया आता था ओर १४०० के लिए चड॒दस सया चलता था 
( कप्प० $ १६६ ) तथा १७२१ के लिए सत्तरस एक्क॑ंवीसे योजनसए आया है 
(+ १७२१ योजन; कर्मकारक; विवाह० १९८) । शेष सहस्मक ठीक शतकों को भाँति 
बनाये जाते हैं ; अ०्माग० में २००० » दो सहसुखाई है ( सम० १६३ ), कर्मकारक 
में ढुवे सदस्से रूप आया है (सूब०ण ९४० ); तिण्णि, चत्तारि, छ और द्स 
सहस्साईं मिलता है ( सम० १६३-१६५ ) ; अडणटिं सहस्सा (5५९००० ; 
कप्प० $ १३६ ) ; जै०्महा० में पुत्ताणं सट्टी सहस्सा देखा जाता है (६००००: 
सगर १, १३) ओर सर्टि पि तुह सुयसहस्सा भी मिलता है (७, ७; १०, ४ 
की तुलना कीजिए ; ११, ५ ), सम्बन्धकारक में सद्गीए पुत्तसहस्साणं है (८, ५); 
ऐसा वाक्यांश साहसरुखी 5 साहस््री के साथ भी आया है जैसे, अ०्माग० में चोहस 
समणसाहस्सलीओ, छत्तीसं अज्िआसाहस्सीओ, तिण्णि सयसाहस्सिओ 
आदि-आदि ( कप्प० $ १३१४-१३७ ; $ १६१ और उसके बाद की तुलना कीजिए ; 
विवाह० २८७ ) जब शतकों ओर सहखकों का ईकाई के साथ संयोग होता है तो 
इकाई आदि में लगा दी जाती है और एक समास-सा बना दिया जाता है : अट्ठुसय॑ 
-१०८ है ( विवाह० ८३१; कप्प० ; ओव० ) अद्ठलहस्सें 5 १००८ ( ओव०)। 
दहाइयां उनके बाद निम्नलिखित प्रकार से व्यक्त की जाती हैँ: तीसं च सहस्साईं 
दो णिणय अडणापण्णे जोयणसए ८ ३०२४९ योजन है (विवाह० १५८) ; सत्त- 
रस ऐंक्वीसे जोयणसए ८ १७२१ योजन; चत्तारि तीसे जोयणसए+- ४३० 
योजन ; दस बाचीसे जोयणखए - १०२२ योजन ; चत्तारि चडउब्बीसे जोयण- 
सए - ४२४ योजन; सत्त तेबीसे जो० ८ ७२३ यो ०; दस तिण्णि इगयाले जो० 
ल्‍- ११४१ यो० है; दो णिण जोयणसहरखाई दो णिण य छड़सीए जो० ८ २२८६ 
यो० ( विवाह० १९८ और १९९ ) ; सीयालीसं जो० यणसहस्साई दो ण्णि य 
बत्तीस॒त्तरे जो० 5८ ३२३१२ यो० है ( विवाह० १९८ ) ; बावण्णुत्तर अढयाली- 
सुत्तरं, चत्तालीसुत्तरं, अद्ठतीसुत्तरं, छत्तीसुत्तरं, अट्टावीखुत्तरं जोयणसय- 
सहस्खसं ल्‍४ १००००५२, १०००४८,१०००४४,१००० ३८,१०००६३५६ ओर ५०००२८ 
यो० है ( जीवा० २४३ ) तथा च के साथ भी आते हैं जेछे, छक्कोडिसए पणवण्णं 
थे कोडीओ - ६५५ कोटि ( विवाह० २०० )। ऊपर सर्वन्न कर्मकारक के रूप 
हैं। १००००० पव्लवदानपत्रों में सतसहस्स लिखा गया है (६, ११; ७, ४२ 
और ४८ ), अ०माग० में एगं सयसहस्सं बोला जाता है ( सम० १६५ ) अथवा 
इसे एगा सयसाहस्सी भी कहते हैं ( कप्प० $ १३६ ); शोर० रूप खुबण्ण- 
सद्साहस्सिओ - सुवर्णशतसाहस्मिक:ः की तुलना कीजिए ( मृच्छ० ५८, ४ ) ; 
अ०्माग० और जै०महा० में छूकखं> लक्ष्म्‌ है ( कप्पण $ १८७ ; कक्‍्कुक शिल- 
लेख १२ ; एल्सें० ), माग० में यह छद॒क बन जाता है ( लल्ति० ५६६, ११ ) |-- 
८४ 
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१०००००० 5 अ०माग० में दूस सयसहस्साई है ( सम० १६६ ), माग० में दह 
[ यह दश के स्थान में अशुद्ध रूप है ] छश्काईं मिलता है ( लल्ति० ५६६, ११ ) | 
--१००००७०७०० ८-८ कोडी ( उ्कोटिः ) है (सम० १६७ ; ए्से०) । इनसे भी ऊँचे 
संख्याशब्द अ०्माग० में कोडाकीडी, पलिओवमा, सागरोवमा, सागरोबमक्‍ाको- 
डाकोडी आदि-आदि हैं ( कप्प० ; ओव० ; उबास० आदि-आदि ) | 
ह ४४९--क्रमवाचक संख्याएं, जिनके सत्रीलिग के रूप के अन्त में जब अन्य 
नोट न दिया गया हो तब आ आता है, निम्नलिखित हैं : पढम, पुढम, पढुम, पुदुम 
(६ १०४ और २२१ ) | अ“्माग० में पढमिब्ल रूप भी आता है (विवाह० १०८ ; 
१७७ ओर ३८० ) ओर पढमिट्लग रूप भी चलते हैं (नायाध० ६ २४) प्रत्यय -इढ्ल 
के साथ (8 ५९५), अप» में पहिल रूप है जो सत्रीलिग में पहिली रूप धारण करता 
है ( क्र० ५, ९९ ; प्रबन्धन ६२,५ ; १५७, ३ [पाठ में पइली है], जैसा भारत की 
नवीन आर्य-भाषाओं में है (बीम्स, कमरेटिव ग्रामर २,१४२; होए.नले, कम्मैरेटिव ग्रामर 
0 ११५८ ; ४०० ; ४०१ )। यह शब्द बीम्स के अनुसार न तो #डाथर से निकाला 
जा सकता है ओर न ही होएनले के मतानुसार अ०माग० पढमिल्ल और #पढइल 
तक इसकी व्युत्पत्ति पहुँचायी जा सकती है किन्तु यह अपने रूप से बताता है कि कभी 
पहले इसका रूप #पथिल रहा होगा | --- २ का महा ० मेँ दुइ्य, बिइय, बीअ और 
बिदृज्ज रुप होते हैं; जै०महा० में ढुइय ओर अ०्माग० तथा जै०महा० में बिइय तथा 
बीय रूप होते हैं ; अप० में बीअ है ; अ०्माग० में दुच्च, दोच्च भी होते हैं ; शौर० 
ओर माग० में दुद्यि रूप है तथा पद्म में दुदीय भी पाया जाता है ($ ८२; ९१ ; 
१६५ और ३०० ) | -- मे का महा» में तइअ रूप होता है, अ०माग० और जै०- 
महा० में तइय ; शोर० में तदिय ओर अ्माग० में तन्च रूप भी होता है; अप» में 
तीआ और स्त्रीलिंग का रूप तइज्जी मिलता है (६ ८२; ९१ ; १६५ और ३०० ) | 
क्रमदीश्वर ने २, ३६ में तिज्म रूप भी दिया है जो अ०माग० अट्डाइज्न में देखने में 
आता है ($ ४५०)। --४ का क्रमवाचक रूप महा०, अ०माग०, जे०महा ० और भप० 
में चडत्थ है ( हेच० १, १७१ ; २, ३३ ; हाल ; रावण० ; सूच० ६०६ ; आयार० 
पेज १३२ और उसके बाद ; उबास० ; कप्प० ; एल्सें० ; कालका० ; पिंगल १, १०५ ), 
हेमचन्द्र २, ३३ के अनुसार चडट्ु| भी होता है ; महा० में चोत्थ रूप भी है ॥$ 
१६६ ; हेच० १, १७१ ; हाल ) ; शोर० ओर माग० में चदुत्थ काम में आता है 
(मुच्छ० ६९, २१ ओर २२ [इस नाटक में अन्यत्र अन्य रूपों की भी तुलना कीजिए]; 
माग० रूप ; १६९, ७ ; पाठ में सर्वत्र चडत्थ है ), दाक्षि० में चडत्थ है ( मृच्छ० 
१००, ६ ), शौर० में चद़ुद्ु भी पाया जाता है ( शकु० ४४, ५ )। भहा० और जै० 
महा० में इसका स्त्रीलिंग का रूप चउत्थी ओर चो त्थी मिलते हैं ( हेच० १, १७१ ; 
एत्सें० भूमिका का पेज बयालीस ), अभ्माग० में चडत्था रूप है ( आयार० पेज 
१३२ ओर उसके बाद )। अदूधुद्ट में (७ २३ : ६ ४५० ) एक #तुद्दु « श्व्तू्थे 
(तुर्य ओर तुरीय की तुलना कीजिए) पाया जाता है | -- ५ का सभी प्राकृत बोलियों 
में पह्चम रूप बनता है ( हाल ; कप्प० ; उवास० ; एत्सें० ; शोर० रूप : मृच्छु० 
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७०, ५ ओर ६; दाक्षि० रूप ; मृच्छ० १००,७ ; अप० में ; पिंगल १,५९) | स्त्रीलिंग 
के रूप के अन्त में -ई जोड़ा जाता है, अ०्माग० में -आ आता है ( आयार० पेज 
१३२ ओर उसके बाद) | -- ६ का रूप सभी प्राकृत बोलियों में छट्ट॒ [ यह रूप कुमा- 
उनी बोली में वर्तमान है | --अनु० ], खत्रीलिंग के अन्त में -ई लगता है ( वर० २, 
४१ ; हेच० १, २६५ ; २, ७७ ; क्रम० २, ४६ ; हाल ; सूय० ६०६ और ६८६ ; 
विवाह० १६७ ; कप्प० ; उवास० ; ओव० ; एस्सें० ; शौर० रूप : मृच्छ ० ७०, २२ 
ओर २३ ; शकु० ४०,९ ; दाक्षि० में : मुच्छ० १००,७ और ८ ; अप० रूप ; पिंगल 
१, ५० ), अ०्माग» में श्नीलिंग में छट्टा भी आता है ( आयार० २, १, ११, ९ ), 
इसका आधार इससे पहले आनेवाले संख्याशब्दों के रूप हैं | माग० रूप सट्ु (१ ) जो 
प्रबन्‍न्धचन्द्रोदय के २८, १६ में मिलता है और इस ग्रन्थ के पूना संस्करण ३१, ४ में 
आया है तथा जिसके स्थान में बंबश्या संस्करण ७३, १ में खद्ठु दिया गया है ओर 
मद्रास के संस्करण २३६, १३ में केवल सट्ट छपा है, सुधार का छट्ु पढ़ा जाना चाहिए। 
इसका एक महा ० रूप शकुन्तछा १९०, ७ में पत्चब्भह्ठिअ ८ पञ्चाभ्यधिक रूप 
द्वारा व्यक्त किया गया है | --- ७ का क्रमवाचक रूप मदद ०, अ्माग०, जै०्महय०, 
शौर० और अप० में खत्तम है (हाल ; उवास० ; कप्प० ; एव्सें० ; मच्छ० ७१, ११ 
और १२ ; पिंगल १,५९ ) | -- ८ का अ०्माग०, जै०्मद् ०, शोर० और दाक्षि० में 
अट्टुम है ( विवाह० १६७ ; उवास० ; ओव>; कप्प० ; एस्सें० ; मूच्छ० ७२, १ ; 
दाक्षि० में: मृच्छ ० १००, ६ ) | -- ९ का रूप अ०माग० ओर जै०महा» में नवप 
है ( उवास० ; कप्प० ; एल्सें० ), दाक्षि० में णवम्र है ( सच्छ० १००, ८ ) | -- १० 
का महा०, अ०्माग० और जै०्महा० में दसम रूप है ( रावण० ; विवाह० १६७ ; 
उबास० ; एव्सें० ), अ०माग० में ख्रीलिंग का रूप द्ख- भी है ( कप्प० )। ११- 
१९ तक अंकों के ऋ्रवाचक रूप क्रमशः अपने-अपने गणनावाचक शब्द में पुलिंग में 
-म और खस््रीलिंग में “मी जोड़ने से बनते हैं। इनके उदाहरण इस समय तक केवल 


अ०माग० ओर जै०्महा० में उपलब्ध हैं| इस भाँति : ११ का रूप अ०्माग० में ऐेंका- 
रसम है ( सूय० ६९५ ; विवाह० १६७ ; उवास० ; कप्प० )4-+> २ अ्माग० 
और जै०्महा० में बारसम रूप है ( सूय० ६९९ ; विवाह० १६७ ; एट्सें० ), 
अ्माग० में दुवाछसम रूप भी देखा जाता है (आयार० १, ८,४,७ ; सूय० ६९९ 
और ७५८ ) | -- ९१३ अश्माग० में तेरखम रूप बनता है (आयार० २, १५, १२; 
विवाह० १६७ ; सूय० ६९५; कप्प० )। -- १७ का चडद्सम रूप है ( सूय० 
७५८ ) और चो इसम भी होता है ( विवाह० १६७ ) | -- ९५ का पन्चरसम है 
( विवाह० १६८ )। -- १६ का क्रमवाचक सोव्ठसम होता है ( विवाह० १६७ )। 
- १८ अ०्भाग० में अद्टारसम रूप बनाता है ( विवाह० १६७ ; नायाघ० १४५० 
और १४५१ ) और अढारखसम भी होता है ( विवाइ० १४२९ ; नायाघ० १४०४ )। 
-- १९ का परमूणवीसम रूप है ( नायाध० $ ११) और एगूणबीसइम भी है 
(विवाह० १६०६ ) | खोडसम के विषय में (5१६ [ सोरूहवों | --अनु० ]) 
९ २६५ देखिए. | -- २० वीसइम अथवा बीस रूप होता है; ३० का तीसइम 
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और तीख है ; ४० का चत्तालीसइम है ; ४७९ का अडणापन्न है ; ५४ का 
पद्मपन्नइम है ( कप्प० ) ; ७२ का बावक्षर रूप है ; ८० का असीइम है ओर 
९७ का सत्तानडय है। यदि एक संख्याशब्द के आगे दूसरा अंक आता हो तो 
कभी दीर्ध और कभी हस्व रूप काम में छाया जाता है जैसे, २३ जै०्महा० में 
तेधीसइम है ( तीथं० ४, २); २४ का अ०्माग० में चडवीसइम रूप मिलता 
है (विवाह० १६७ ) ओर चडबीस भी होता है ( ठाणंग० ३१ ); <७ का 
चडरासीइम मिलता है, ८५ का पश्चासीइम है ( कप्प० )। वेबर, भगवती १, 
४२६ की तुलना कीजिए | कति की रुपावली इस प्रकार से चलती है: अ०्माग०, 
जै०्महा० और अप» में कइ रूप आता है ( विवाह० २८९ ; ३०१ ; ४१३ और 
उसके बाद ; ४१६ ; ८५५ ; ८७८ और उसके बाद ; ए्से० १७, २१ ; हेच० ४, 
२७६,१ ; ४२०, ३ ) ; करणकारक में अ०्माग० में कइहि रूप है ( पण्णब० ६६२ ; 
विवाह० ७४ ओर ३१२ ) ; सम्बन्ध में कश्ण्ह॑ चलता है ([ कुमाउनी में कईन रूप 
है | --अनु०] ; हेच० ३,१२३ ) ; अधिकरण में अ०माग० ओर जै०महा० में कइ्खु 
है ( पण्णव० ५२१ ; ५३० ; विवाह० ७३२६ ओर उसके बाद ; १५३६ ; एसव्सें० 
६६, १६ ) | 


0 ४५०--३ को व्यक्त करने के लिए अ०्माग० में अ्रद्ध अथवा अछ्ड - अर्थ 
मिल्ता है, जैसा संस्कृत में होता है वेसाही प्राकृत में डेढ़, आढाई आदि बनाने के लिए 
हले अद्ध या अड्डू रूप उसके बाद जो संख्या बतानी होती है उससे ऊँचा गणना- 
अंक रखा जाता है ($ २९१) : अट्डाइज्न, अड्ठ + तिज्ञ, #तीज्ञ, तिज्ञ से व्युलत्न 
होता है > अथतृतीय ( $ ४४९ ;- २३ ; सम० १५७ ; जीवा० २६८ ; २७० ; 
६६० ; ११७ ; ९८२ ; नायाधघ० ३४७ ; पण्णब० ५१; ५५ ; ८१; ६११ और उसके 
बाद ; विवाह० १९९ ; २०२ ; ७३४ ; १७८६ ; ननन्‍्दी० १९८ और २००; कप्प०); 
अदूधुट्ट, अद्ध + भतूथ से बना है > अर्धचतुर्थ (७ ३३ ; कप्प० ) ; अद्धदुम ८ 
अधोष्टम (5७३ ; आयार० २, १५, ६ [ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ] ; 
कप्प० ; ओब० ) ; अद्धनवम (+ ८३ ; कप्प० ) ; अद्धछदेहि सिक्खासएणहि 
(77५५० ), अट्डाइज़्ाई भिक्खासयाईं (५ २५०), अडठुट्ाई भिक्खासयाईं 
(८5३५० ) और अद्धपच्चमाइ सिक्खासयाईं (5४५० ; सम० १५६-१५८) 
अजद्धछट्वाइ जोयणा (>५३ योजन ; जीवा० २३१ ) है | इनके विपरीत १३ अंक 
द्विड॒ढ द्वारा व्यक्त किया जाता है ( विवाह० १३७ और १११३ ; सम० १५७ ; 
जीवा० १४९ ; पण्णव० ६८५ और उसके बाद; ६९२; ६९८ ) जो न तो ज अध्यधों' 
है ओर न जैसा इसके शब्दों का क्रम बताता है द्वितीय + अधे है, किन्तु ८ 
द्विका्थे है ($ २३० )। इस भाँति द्विड॒ढ -सयम्‌ रूप आया है (८१५० ; 
सम० १५७ ) | 
3. वेबर, भगवती १, ३९८ ; ४०९ ; ४११ ; अर्नेस्ट कून, बात्रेइगे, पेज 
४१ । --२. चाइड्डर्स के पाली कोश में यह शब्द देखिए ; बीम्स, कंपेरेटिव 
ग्रामर १, २३७ और उसके बाद ; ए० स्युरूर, बाइब्रेगे, पेज ३४ । 
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विज 


९ ४५१--१ » अ०्माग० में सर -सक्वत्‌ है (६ १८१ ), जै०महा० में 
एक्कवारं 5 एकवारम्‌ है ( काछडका० २६६, २५ ; २७४, २१ ) और एक्कसि रूप 
भी पाया जाता है ( सगर ४, ४ ), यह रूप हेच० २, ६२ में एक्कसि और एक्क सिर 
टिखा है ओर यह 5 एकदा के बताया है। शेष गुननेबाली संख्याओं के साथ अ०- 
माग० में खुत्तो ८ कृत्वः रूप छगता है ($ २०६ ): ढुक्‍्खुत्तो और दुक्खुत्तो ८ 
द्विकृत्वः ( ठाणंग० ३६४ ; आयार० २, १, १, ६ ); तिखुत्तो और तिकखुत्तो 
>चत्रिकृत्वः ( ठाणंग० ५; ११; १७ ; ४१ ; ६० ओर ३६४ ; आवार० २, १, १, 
६; २,१५, २० ; अंतर ५; ११; १७ ; ४१ ; ६० ; विवाह० १२ ; १५६; १६१ 
आदि-आदि ; उवास० ; कप्प० ) ; सत्तकखुत्तो ओर सत्तखखुत्तो रूप भी मिलते 
हैं ( नायाध० ९१० ; ९२५ और ९४१; जीवा० २६० और ६२१ ), तिसत्तकखुत्तो 
> जिसप्तकृत्वः है ( ओव० ४ १३६ ; विवाह० २३० [ पाठ में तिसत्तखखुत्तो 
है ]; ४११ ) ; अणेगसयसहस्सकछुत्तो - अनेकशतसहस््रक्चत्व: है ( विवाह० 
१४५ ओर १२८५ ) ; अणत्तखुत्तो भी मिलता है ( जीवा० ३०८ ; विवाह० १७७; 
४१४ ; ४१६ ; ४१८ ); एवश्खुत्तो 5 *#एवतिक्ृत्वः ( कप्प० ) है। महा» में 
इस शब्द का रूप छुत्त है: सअहुत्तं ओर सहस्सहुत्तं रूप पाये जाते हैं ( हेच० २, 
१५८ ; ध्वन्याकोक ५२, ६ )। ददो वार मे! के लिए अथ्माग० में दोच्ं ओर दुच्च 
रूप आये है ( आयार० २, १५, २१ ; विवाह० १६६ ; २३४ और २३५ ; ओव० 
४ ८५ ; उवास०; कप्प०), तीन बार में के लिए तच्च॑ रूप चलता है (विवाह० १६६, 
२३४ ओर २३५ ; उवास० ) | “प्रकार! बताने के लिए. प्राकृत में संस्कृत की भाँति 
काम लिया जाता है, विशेषण में -विह 5 -विध से और क्रियाविशेषण में -हा - 
“था से : अ०माग० में दुविह, तिविह, चउव्विह्द, पच्चविह, छबव्विह्द, सत्तविहद, 
अट्वुविह, नवविद्द ओर द्सबिद्द रूप आये हैं (उत्तर० ८८५-९०० ), दुवालसचि 
भी मिलता है (जीवा० ४४; विवाह० १५९), सोव्ठसबिह्द देखने में आता है (उत्तर० 
९७१; ठाणंग० ५९३ [ पाठ में खोव्ठसविधा है ] ), अद्वावीसबिह्द भी है (उत्तर० 
८७७ ) ओर वत्तीखइविह् पाया जाता है ( विवाह० २३४ ) ; जै०्महा० में तिविह 
मिलता है ( कत्तिगे० ४०२, ३६० ) आदि-आदि ; अ०माग० में दुहा, पछ्चहा और 
द्सहा मिलते हैं (उत्तर० १०४६ ; ८८९ ; ७०४), दु्दा, तिहा, चडहा, पञ्चहा, 
छहा, सत्तहा, अट्ृह, नवहा, द्सहा, संखेज्ञहा, असखंखेज्नहा और अण॑तहा 
रूप भी पाये जाते है ( विवाह० ९९७-१०१२ )। --अथ्माग० और जै०्महा० में 
एगओ है ( विवाह० २७७ ; २८२ ; ९५० ; आव०एल्ें० ४६, २४), यह - 
एकतः के, बार-बार काम में आनेवाला रूप एगयओ (विवाह० १३७-१४१; १८७; 
५१० ; ५१३ ; ९७० ; ९८३ ; ९९६ ओर उसके बाद ; १४३० और १४३४ ) ८ 
#पकतः है ; दुद्ओ के विषय में $ ४३६ देखिए | --- जैसा कि संस्कृत में चलता 
है वेसे ही अ०्माग०, जै०महा० और जै०शौर० में दुग ( ठाणंग० ५६८ और ५६९ ; 
एट्सें० ; कत्तिगे० ४०३, २७१ ) और ढुय मिलते हैं ( उत्तर० ९०३ ) जो >द्विक 
है ; अ०माग० और जै०महा० में तिय 5 ज्विक भी पाया जाता है ( उत्तर० ९०२ ; 
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एस्ें० ); छक्क घटक ( उत्तर० ९०४ ) आदि-आदि ; इसी प्रकार जे०महा ० में 
सहस्सओ > सहस्रशः है ( सगर ६, ५ ) ; शोर० में अणेअसोी तथा अश्माग० 
में 'णेगसों - अनेकशः है ( $ ४३५ )। 


ई-क्रियाशब्द 


6 ४५२-प्राइत में संज्ञाशब्द तो घिसे ही हैं किन्तु क्रियाशब्द इनसे भी अधिक 
घिसकर बहुत अधिक अपम्रष्ट हुए हैं। जैसा संशाशब्दों के विषय में कहा जा चुका 
है (९ ३५५ ), ध्वनिपरिवर्तन के नियमों के कारण अ- वर्ग की ही धूम है जिसका फल 
यह है कि रूपावली की दूसरी सारणी अपेक्षाकृत कम अपवादों को छोड़ पहले के अनु- 
करण पर ही बनी है। इससे धातुओं के गण पुछ-पुछाकर साफ हो गये हैं। आत्मनेपद 
का भी ग्राकृत बोलियों में अंश-क्रिया ( ?/87707)6 ) का रूप ही अधिक मिल्ता 
है ; अन्यथा इसका कुछ प्रयोग महा०, अ०्माग०, जै०महा० और जै०्शौर० में पाया 
जाता है किन्तु वह भी एकवचन ओर तृतीय ( अन्य ) पुरुषवाचक में साधारण वर्तमान- 
काल तक सीमित है, शोर० में पूर्णतया और माग० में प्रायः बिना अपवाद के आत्म- 
नेपद प्रथम ( उत्तम ) पुरुष सामान्य वर्तमान तक ही सीमित है। शौर० में जो उदा- 
हरण पाये जाते हैं वे व्याकरणसम्मत बोली के उद्गार हैं ( $ ४५७ )। अनेक क्रिया- 
शब्द जिनकी रूपावली संस्कृत में केवल आत्मनेपद में चलती है, प्राकृत में उनमें परस्मे- 
पद के समाप्तिसूचक रूप मिलते हैं, यही बात अधिकांश में कतृवाच्य के विषय में भी 
कही जा सकती है। महा०, अ०्माग०, जै०महा ० और शौर० में अभी तक अपूर्णयूत 
का रूप आसि अथवा आसी 5 आखीत्‌ रह गया है जो प्रथम, मध्यम और तृतीय 
पुरुष एकवचन और तृतीय बहुबचन में काम में छाया जाता है ; अ०्माग० में इसके 
अतिरिक्त अब्बवी रूप भी चलता है (६ ५१५ )। व्याकरण के नियमों ( $ ५१६ ) 
और अ०्माग० में सबल और ख्‌ -वाला भूत तथा आत्मनेपद के कुछ रूप बहुत काम 
में लाये गये हैं ( $ ५१७ ), पूर्णभूत केवछ अ०्माग० में दिखाई देता है ( ५१८ ) ; 
हेत॒हेतुमद्भूत एकदम उड़ गया है। ये सब काल अंशक्रियाओं में सहायक क्रियाएं 
अस और भू. जोड़कर बना लिये जाते हैं [ यह परम्परा हिन्दी में भी चली आयी 
है, ( मैं) खड़ा हुआ में खड़ा>स्थित और हुआ - अभूत्‌ ; यहाँ पिशल्‍र का 
उद्देश्य प्राकृत की इस शैली से है |--अनु०_] अथवा कर्मवाच्य को अंशक्रिया से बनाये 
गये हैं | परस्मैपद, आत्मनेपद ओर कमवाच्य में सामान्य भविष्यत्‌ का रूप भी पाया 
जाता है जो क्रिया के साधारण रूप ( व7777796 ) से बने कृदन्त से बनाया 
जाता है। यह कर्मवाच्य में भी होता है ( $ ५८० ), झदन्त का रूप भी मिलता है, 
परस्मैपद में वर्तमानकालिक अंशक्रिया और आत्मनेपद में भी यह रूप है तथा कर्म- 
बाच्य में भी, कर्मवाच्य में पूर्णपूतकालिक अंशक्रिया भी मिलती है एवं कर्त्तव्यवाचक 
अंशक्रिया भी है, साधारण वर्तमानकाल के नाना प्रकार ( (००० ), इच्छावाचक 
( प्रारथावाचक भी ) ओर आज्ञावाचक रुप पाये जाते हैं | नाना शब्दों से निकाली 
गयी क्रियाओं के रूपों में संस्कृत की भाँति प्रेरणा र्थक, इच्छार्थक, घनत्ववर्धक और बहु- 
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संख्यक अन्य रूप हैं | द्विवचन की जड़ ही उखाड़ दी गयी है। समाधिसूचक चिह, 
अप० को छोड़, अन्य सब प्राकृत बोलियों में साधारणतः सस्कृत से मिल्ते-जुलते ही हैं | 
जहाँ जहाँ संस्क्रत से मिन्नता आ गयी है उसका उल्लेख आगे आनेवाले 8 मे किया गया 
है | प्राकृत की एक मुख्य विशेषता यह है कि अन्य सब कालों से वर्तमानकाल के मूल- 
शब्दों का महत्व बहुत अधिक बढ़ गया है, इनसे नामघधातु ( क्रियात्मक संज्ञा ) ओर 
कर्मवाच्य के रूप बनाये जा सकते है | संज्ञा निकालने या बनाने के काम मे भी इसका 
उपयोग है । 


(अ) वतंमानकाल 
प्रस्मेपद का सामान्य रूप 


$ ४५३--इस रूपावली में प्रथम गण बह्- > वर्त- की रूपाबली का चित्र 
दिखाया गया है | संस्कृत में इसकी रूपावली केवल आत्मनेपद में चलती है ; 


एकवचन बहुवचन 
१ बद्मामि बद्वामो 
२ बद्धस वद्दह, जे०्शोर०, शोर०, माग० और 
३ बहुइ, जै०शौर० शोर० » माग० ओर ढ्को में बुध, पै० ओ चू०्प ० 
ढक्की मे वह्नदि रूप है, चू०पे० और चद्टथ, वह्ठ'न्त 
पै० में वष्ति 
अप० मे साधारण रूपावली इस प्रकार है : 
एकवचन बहुवचन 
१ बहू बह्हें 
२ वह्सि ओर वहृहि वद्दहु 
३ वह वद्दहि 


- ६ ४५४--अप० को छोड़ प्राकृत की अन्य सभी बोलियों में सामान्य समा प्ति- 
सूचक रूप -आमि के साथ साथ व्याकरणकार (बर० ७, २० ; हेच० ३, १५४; 
मार्क० पन्ना ५१; सिहराज० पन्ना ४७) -अमि भी बताते हैं : जञाणमि  जानामि; 
लिहमि 5 लिखामि ; सहमि 5 सहे, हस/(मे 5 हसामि है | इसके उदाहरण अप» 
में भी मिलते हैं : कड्ढामे 5 कषोमि ( हेच० ४, ३८५ ); पावमि ८ #प्रापामि 
प्राप्नोमि ; भाममि > भ्रमामि ( विक्र० ७१, ७ और ८ ); भणमि 5 भणामि 
( पिगल १, १५३ ) है। यहाँ स्वर द्वितीय ओर तृतीय पुरुष कै रूप के अनुसार हो 
गया है | कुछ उदाहरणों में प्रथमपुरुष बहुवचन के अनुसार ( $ ४५५ ) अ स्थान 
में इ आ गयी है: महा ० में जाणिमि ८ जानामि ( हाल ९०२ ); अणुणिज़िमि 
- अजुनीये ( हल ९३० ); अप मे पुल्छिमि ८ पृच्छामि, करिमि ८ अकरामि 
# क्रोमि ( विक्र० ६५, ३ ; ७१, ९ ) है | -मिद्ि और -म्मि में समात होनेवाले 
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रूप जो कभी-कभी हस्तलिपियों और छपे संस्करणों में मिछते ३ अश्ुद्ध है! जैसे, णिच्चे- 
देमि के स्थान में णिवेदे मिहि (नांग० २०, ३ ; २०, १० की तुलना कीजिए ), 
पसादेमि के स्थान में पसादे मिह आया है ( नाग० ४४, ८ ) ओर गष्छामि के 
सान मे गछमिहि ओर गषच्छक्मि रूप आये हैं ( माल्वि० ५, ५; वृषम० २०, १७) | 
-- अप» में रूप के अन्त मे “अर्डं लगता है: कड॒ढर्डं 5 कर्षामि है ( हेच० ४, 
३८५ ), किजाड़ें 5 क्रिये, यहाँ इसका अर्थ करिष्यामि है (हेच० ४, ३८५, ४४५, 
३); ज्ञाणउ -ज्ञाणामि है ( हेच० ४, ३९१ ; ४२९, ४ [ जाणडे कुमा उनीं 
बोली मे जाणुँ हो गया है ।--अनु०]); जोइज्नडें > विछोक्ये, देषखड - द्रक्षामि 
[कुमाउनी में देखु' रूप है जिनमें द्रक्षामि का अर्थ निहित है |-- अनु ०] ; झिज्जड़ें 
- क्षीये है (हेच० ४, २५६ ; ३५७, ४ ; ४२५) ; पावर्ड - प्राप्नोमि है [कुमाउनी 
रूप पूँ है । --अनु०]; पकाव्ड 5 #पक्ापथामि 5 पचामि, जीवर्ड > जीवामि, 
चजडे (पाठ में तजड है )>त्यजञामि है (पिंगल १, १०४अ; २, ६४) ; 
पिआवड़ें ( पाठ में पियावड है ) 5 #पिबापयामि ८ पाययामि है [कुमाउनी रूप 
पियूं है | अनु” ] ( प्रबन्ध० ७०, ११ और १३ ) | अप» के ध्वनिनियर्मों के 
अनुसार जाण्ँ रूप कैवछ #जानकम्‌ से उत्पन्न हो सकता है ( $ ३५२ )। #जान- 
कम्‌ के साथ व्याकरणकारों द्वारा दिये गये उन रूपों की तुलना की जानी चाहिए 
जिनके भीतर अक्‌ आता है जेसे, पचताके,जल्पतकि, स्वपितकि, पठतकि, अद्धकि 
ओर एह के हैं, इनके साथ ऑफरेष्ट ने कोषीतकि ब्राह्मण २७, १ से यामकि - याप्रि 
हूँढ़ निकाला है जो प्रथमपुरुष एकवचन का रूप है। यहाँ यह बात स्वीकार व.रनी 
होगी कि जैसे भविष्यतूकाल मे ( $ ५२० ), मुख्यकाल-बाचक रूप के समासिसूचक 
चिह्न के स्थान में सहायककाल-वाचक समाध्तिसूचक चिह्न आ गया है* | 

3. मालविकाग्निमित्र, पेज ३१ में बो हले नसेन की टीका ; हार ७१७ पर 
वेबर की टीका हा -- २ ब्लोख, वररुचि उण्ट हेमचन्द्रग, पेज ४७७ । उत्तरज्ञ- 
यणसुत्त ७९० मे अ०्माग० रूप अणुसा[सं(मे जो #अनुशासामि > अन्शास्मि 
के स्थान में आया है, कठिनता से ही झुद्ध माना जा सकता है | -.. ३, त्सा० 
डे०्डो०मौ०गे० ३४, १७५ ओर उसके बाद । -- ४. होएन॑ले, कंपैशेटिच आमर 

$ ४९७ में इस रूप में आज्ञाचाचक का समाप्तिसूचक चिह्न देखता है । 
$ ४५५--ढिंतीयपुरुष वर्तमानक्रारू में अप० मे समासतिसूचक चिह्म -सि के 
साथ-साथ -हि भी चल्ता है ( $ २६४ ) : मरहि 5 #मरखि - प्रियसे, रुअहि - 
वैदिक रुचसि ८ रोदि'षे, लहहि पल लभसे, विसूरहि -खिद्यसे ओर णीसरदइ 5 
निःसरसि है (हेच० ४, ३६८ ; ३८३, १ ; ४२२, २ ;४३९, ४) | माग० में स्वभा- 
व॒तः समातिसूचक चिह् -शि है : याशि, घावशि, पछाअशि, मलीहिशि और 
गश्चशि रूप मिलते हैं (मरू5छ० ९, २३ और २४ ; १०, ३) | -- तृतीय (> अन्य ) 
पुरुष वर्तमानकाल में अ०्माग० और अप» के पद्म में -अइ का -ए. बन जाता है 
( ४ १६६ ); शौर०, माग० और ढक्की में समातिसूचक चिह -दि है, पै० और चू० 
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पै० में -ति : महा०, अभ्माग० और जे०महा» में बद्इ है किन्तु जैग्शौर० और 
शौर० में चह्नंदि मिलता है ($ २८९ ) ; महा० में वड्ढइ- वर्धते है किन्तु शौर० 
में बड़॒ढ॒दि्‌ आता है ($ २१९१ ) ; माग० में चिलाअदि -चिरायति है ( शकु० 
११५, ९ ) ; ढकी में वज्ञद्‌ >ब्जति है (मच्छ० ३०, १०) ; पै० में पति और 
गच्छति रूप मिलते हैं ( हेच० ४, ३२१९ ) | -- अउ० को छोड़ सभी प्राकृत बोलियों 
प्रथमपुरुष बहुबचन 'वर्तमानकाछ के रूप कै अन्त में -मो आता है, पद्म में -मु॒ तथा 
“मं भी जोड़ा जाता है जो वर्तमानकार का सहायक चिह्न है ( वर० ७, ४ ; हेच० 
२३, १४४ ; १६७; क्रम> ४, ७; माक० पन्ना ५११ ): हसामो, हसामु और 
हसाम रूप हैं। पल्लवदानपत्र ५, ७ के वितराम रूप महाभविष्यत्‌काल के रूप 
दच्छाम - द्रच्छामः ( रावण० ३, ५० ) और इह ८स्मः ( $ ४९८ ) को छोड़, 
-म अभी तक कैवल रूपांतर ही प्रमाणित हों सका है! तथा यह रूप गद्य के लिए शुद्ध 
नहीं है| महा० में ल्लामो, वच्चामो ओर रमामो रूप पाये जाते हैं ( हल २६७ ; 
५९० ; ८८८ ), कामेमो 5 कामयामः है ( हाल ४१७ ), कर्मवाच्य में मुसिज्ञामो 
पमुष्यामहे है (हल ३३५) ; अ०्माग० में वड़ढामों > वर्धामहे है (कप्प० ६ १९ 
और १०६), जीवामो आया है (नायाघ० ६ १३७), आचिद्ञमों ८ भातिष्ठामः है 
( सूय० ७३४ ), इच्छामु रूप भी देखा जाता है ( उत्तर० ३७६ ), डवणेमों ८ 

उपनयामः और आहारेमो - आहारयामः है ( सूय० ७३४ ), अच्चेम्रु और इसके 
साथ साथ अच्चिमों 5 अचेयामः ओर अर्चामः हैं (उत्तर० ३६८ और ३६९), भवि- 
प्यत॒काल में दाहामु > दास्यामः है ( उत्तर० ३५५ और १५८ ), भूतकाल में भी 
व॒च्छामु 5 अवात्स्म ( उत्तर० ४१०) है ; जै०महा० में तालेमो - ताडयामः है 
( द्वार० ४९७, १), पेच्छामो - प्रेक्षामहे ( आव“एस्सें० ३३, १५) और 
बच्चामों - बजामः ( कालका० २६३, १६ ; २७२, १८ ) है, पल्ञोसवेमो रूप भी 
मिलता है ( काछका० २७१, ७ ) ; शौर० में पविसामो > प्रविदशामः ( शक्ु० ९२, 

१), ज्ञाणामों - जानीमः ( $ ५१० ), खुमरामो ८ स्मरामः ( माल्ती० ११३, 

९ ), उबवचरामो - उपचरामः (माल्ती० २३२,२ ; पाठ में तुवराम है ; इस ग्रन्थ 

में ही पाये जानेवाले दूसरे ओर १८६६ के कलकतिया संस्करण के पेज ९१, १७ में छपे 

रूप की तुलना कीजिए ), बड़ढासी > व्धोमहे ( मह्लिका० १५३, १० ; महावीर» 

१७, ११ [ यहाँ यही पाठ पढा जाना चाहिए; बंबइया संस्करण ३८, रे की तुलना 
कीजिए | ), चिन्तेमों - विन्तयामः ( महावीर० १३४, ११ ), वन्दामो ८ वन्दा- 

महे ओर उबहरामो 5 उपहरासः है (पावती० २७, ११ ; २९, १३ ) ; दाक्षि० 

में बोल्लामो रूप मिलता है ( मृच्छ० १०५, १६ )। शब्द के अन्त में -मह लग कर 
बननेवाला रूप जो कभी-कभी पाठ में पाया जाता है जेसे, चिट्दुम्ह ( र्ना० ३१५, 

१ ) कविण्णवे सह, संपादे सह, पारे सह और करे सह ( शकु० २७,७ ; ५३,५; 

७६, १० ; ८०, ५ ) अशुद्ध है। यह आज्ञावाचक क्रिया से सम्बन्ध रखता है ( ॥ 
४७० ) | महा० ओर जे०महा० में तथा अ०माग० के पत्र में ध्वनिबलयुक्त अक्षर के 
पश्चात्‌ आनेवाले वर्ण में आ बहुधा इ हो गया है। फल यह हुआ कि समाप्तिसूचक 

८५ 
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चिह -इमो बन गया है ( $ १०८) ; महा० में जम्पिमों > जल्पामः (हाल ६५१); 
महा० और जै०्महा० में णमिमों > नमासः ( गउड० ३५ ओर ९६९ ; कालका० 
२७७, ३० ) ; महां० और जै०्महा० में भणिमों > भणामः ( हेच० ३, १५५ ; 
हाल ; प्रबन्ध" १००,८ ; कालका० २६६,१४ ), इसके साथ साथ भ्रणामी भी चल्ता 
है ( हाल ) ; महा० और अण्माग० में बन्दिमों + र्वन्दामहे ( हाल ६५९ ; ननन्‍्दी० 
८१ ) है ; पच्िमों 5 पंचामः है ( मा्क० पन्ना ५१ ); महा० में सविमो ८ शंपामः 
है ( गठड० २४० ); महा० में सहिमो - सहामहे है, जो रूप चिसहिमो में मिल्ता 
है ( हल ३२७६ ) और हसिमो + हँसामः है ( भाम० ७, ३१ ) | इसी प्रकार महा० 
में गमिमों 5 #गमामः है ( हल 2८९२ ), जाणिमो, ण आणिमी ८ #जीनाम३, 
न #जानामः ( हाल ), भरिमो ८ कर्भरामः ओर संभरिमो भी मिलता है (- 
अपने को स्मरण दिल्ाना; हाल में स्मर्‌ शब्द देखिए; गठड० २१९ ), आलछक्िखमों 
८आलक्षामहे है (गठड० १८८) तथा इनका उदाहरण पकड़ कर ; पुच्छिमों « 
पृरछामः ( हल ४५३ ), लिहिमोी ५ लिखाम! ( हाल २४४ ) ओर खुणिमों ८ 
श्रणीमः है ( हाल ५१८ ; बाल० १०१, ५ में यह शौर० में आया है जो अशुद्ध है )। 
व्याकरणकार ( बर० ७, ४ और ३१ ; हेच० ३, १५५ ; मार्क ० पन्ना ५१ ; सिंह- 
राज० पन्ना ४७ ) ऐसे रूप भी बताते हैं जिनके अन्त से -अँमु, -अेंम, इसु-, इम- 
लगते हैं : पढयु, पढम, पच्चिमु, मणमु, मणम, भणिमु, मणिस, सहमु, सहम, 
साहेमु, सहिम, हसमु, हलम, हसिमु ओर हसिप्र | --- अप० में साधारण 
समात्तिसूचक चिह्न -हूँ है : लहहूँ ८ लभमामहे, चडाहँ ८ आरोहामः और मराहेँ 
> पम्नियामहे है ( देच० ४, ३८६ ; ४३२९ , १ )। यही समासिसूचक चिह्न अ- वर्ग 
के संशाशब्द के अपादानकारक्र बहुबचन के अन्त में भी छगता है, इस स्थिति में इसकी 
व्युपत्ति भ्याम्‌ तक जाती है ( $ ३६९ )। इस क्रिया के मूल का रूप पूर्ण अन्धकरार 
में है' | इन रूपों के साथ लहिम्ु भी पाया जाता है ( हेच० ४, ३८६ ) | 
१, विशेषतः शौर० में जैसे अबोधचन्द्रोदय ६८, «८ में वद्ठाम रूप है, 
जिसके त्थान में पूना के संस्करण पेज ६५ ज बसंम छापा गया है, मद्गास के 
संस्करण पेज ८४, १५ में चसम्ह आया है ओर बंबइया संस्करण १३७, ७ में 
अहिवइलह्यो पाया जाता है । हमें इसका संशोधन कर के वह्यमों अथवा वसामो 
पढ़ना चाहिए, विरएम - विर्ययामः है, जो बोएटलिंक ह्वारा सम्पादित शकु- 
न्तलछा ४९, १७ ; तुबराम सालतीमाधव २३६२, २ आदि-आदि । --- २, अपने 
अन्य कंपेरेटिंव आमसर ६ ४९७, पेज ३३७ में होएनले का स्पष्टीकरण असम्भव है। 
$ ४५६--महा ०, अ०्माग० ओर जैे०्महा० में द्वितीय (> प्रचलित मध्यम ) 
पुरुष बहुबचन के अन्त में समातिसूचक चिह्न छ लूगता है, शोर०, माग० और आव० 
में -य, अप» में -हु अथवा--ह जाता है; रमह, पढह, हसह ( वर० ७, ४ ); 
हसह, वेवह ( हेच० २, १९३ ) ; पचह, खंकह ( क्रम० ४, ६ ) ; होह (मार्क ० 
पन्ना ५१) रूप मिलते हैं; महा० में ण आणह्व & न जानीथ और देच्छिह् ८ द्क्ष्यथ 
( रावण० ३, १३ ओर २३) है, तरह (तुम कर सकते ; हाल ८९७) ; जै०्महा० 
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में जञाणह आया है ( कालका० २७३, ४४ ), कुप्पह - कुप्यथ है और पयच्छह 
भी पाया जाता है ( एल्सें० १०, २० ; १५, ३६ ) ; अ०माग में आइक्वह, भासह 
ओर पन्नवेद्द रूप मिलते हैं (आयार० १, ४, २, ४), सुअद्द आया है ( सूथ० १९४); 
वबयह > वद्थ है ( कप्प० ; ओव० ; उवास० ; नायाध० ), आढाह, परियाणह, 
अधघायह, उचणिमत्तेह्द रूप भी पाये जाते हैं ( नायाघ० $ ८३); शौर० में पेक्खध 
> प्रेक्षध्वे (सच्छ० ४०,२५ ; शकु० १४,८) और णेथ्व 5 नयथ है ( मृच्छ० १६१, 
९ )*; माग० में पेश्कथ देखा जाता है ( म्च्छ० १५७,१३ ; १५८, २ ; १६२,६ ), 
पत्तिआअध - प्रत्ययच्चे ( मच्छ० १६५, ९ ); आव*» में अच्छुध रूप आया है 
( मुच्छ० ९९,१६ ) ; अप० में पुच्छह ओर पुच्छ्ु रूप मिलते हैं (हेच० ४,३६४ ; 
४२२, ९); इच्छहु और इच्छह भी पाये जाते हैं (हेच० ४, ३८४ ) तथा 
पञअम्पह्द 5 प्रजल्पथ है ( हेच० ४, ४२२, ९ ) | बहुत सम्भव यह है कि सर्वत्र -हु 
पढ़ा जाना चाहिए। समाध्तिसूचक चिह्न “इत्था के विषय में $ ५१७ देखिए | --- 
सभी प्राकृत बोलियों में तृतीयपुरुष बहुवचन के अन्त में -न्ति लगाया जाता है| महा० 
में मुअन्ति 5 #मुचन्ति, रुअज्तेत 5 रुदन्ति और हों न्ति >भवन्ति हैं (हाल 
१४७ ) ; जै०महा० में भवन्ति रूप मिल्ता है और दे न्ति 5 दयन्ते है ( एल्सें० ३, 
१४ ओर १५); अ०्माग० में चयन्ति ८ त्यज़न्ति, थनन्ति - स्तनन्ति और छभन्ति 
- लभन्ते हैं ( आयार० १, ६, १, २); शोर० में गच्छम्ति, प्रसीदन्ति और 
संच रन्ति रूप पाये जाते हैं (मृच्छ० ८, ४; ९, १ और ११ ) ; माग० में अप्णे- 
शल्ति 5 अन्वेपन्ति और पियन्ति > पिबत्ति हैं ( मृच्छ० २९, २३; ११३, २१); 
चू०पै० में उच्छडछन्ति ओर निपतन्ति रूप आये हैं ( हेच० ४, ३२६ ) ; अप» में 
विहसंति - विकसन्ति तथा करन्ति 5 कुचेल्ति हैं ( हेच० ४,३६५ ;४४५, ४ )। 
तथापि अप» में साधारण समात्तिसूचक चिह्न हि. है जिसकी व्युम्तत्ति अन्धकार में है' ; 
मउलिअहि + मुकुलयन्ति, अणुद्रहि ८ अनुहरन्ति, लदृहिं -लभन्‍्ते, 
णव॒हि 5 नमन्ति, गज्जहिं > गजेन्ते, धराहि 5 घरन्ति, करहि - कुर्वन्ति, 
सहहि > शोभसन्‍्ते हैं, आदि-आदि (हेच० ४, ३६५, १; ३६७, ४ और ५ ; 
३८२ )| कर्मवाच्य में + घेप्पहि >ग्रहान्ते ( एस्सें० १५८, १४ )। यही समाप्ति- 
सूचक चिह्न अ०्माग० अच्छहिं 5 तिष्ठन्ति में पाया जाता है ( उत्तर० ६६७ )१॥ 
यह रूप पद्म में आया है तथा गद्य में आढाईं ओर परिजाणाहि भी मिलते हैं (विवाग० 
२१७; २२३; ५०० ओर ५१० की तुलना कीजिए) | 
4. हेमचन्द्र 8, २६८ और ३०२ के अनुसार शौर० और माग० में -ह 
भी आ सकता है | इस विषय में किन्तु पिशक, कू०्बाइ० ८, १३४ तथा डसके 
बाद देखिए । -- २, होएन॑ले, कम्पेरेटिव ग्रामर | ४९७, पेज ३३७ में इसका 
स्पष्टीकरण असस्भव है | -- ३. याकोबी, सेक्रेड छुक्स ऑफ द्‌ ईस्ट सिरीज ४७, 
११४, नोटसंख्या २ के अनुसार यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए। इस संस्करण में 
पाठ ओर टीका में अत्थिहिं पः है, टीकाकार ने दिया हे अश्त्थद्दि (१) इति 
तिष्ठन्ति । $ ४६१ में अस्सासि की तुलना कीजिए । 
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(२) आत्मनेपद का वर्तेमानकाल 
६ ४५७--रूपावली इस प्रकार है: 


एकवचन बहुवचन 
१ बह्ढे नहीं है | 
२ वहसे नही है | 
३ वहढए, जै०्शोर० मे बह्नदे वह्नन्ते 


वररुचि ७, १; २ ओर ५; हेमचन्द्र ३, १३९ ; १४० और १४५ ; ४, 
२७४ ; ३०२ और ३१९ ; क्रमदीश्वर ४, २ ओर ३; मार्कडेय पन्ना ५० की तुलना 
कीजिए | वररुचि और हेमचन्द्र स्पष्ट बताते हैं कि समाप्तिसुचक चिह् -से और ए 
केवल अ- गण के काम में आते हैं, इसका उल्लेख मार्केडेय भी करता है। हेमचन्द्र 
४, २७४ के अनुसार शोर० में और ४, २०४ के अनुसार माग० में मी अ- गण में 
“दे 5-ते समासिसूचक चिह्न भी चल्ता है, किन्तु उत्तम पार्ठों में भी इस नियम की 
पुष्टि नहीं की गयी है | यहाँ तक कि स्वयं हेमचन्द्र ने वेणीसंहार ३५, १७ और ३६, 
३ से माग० के जो उदाहरण दिये हैं, उसकी सभी हस्तलिपियाँ और पाठ शुणीअदे ८ 
श्रूयते के स्थान में शुणीअदि देते हैं | भण्डारकर रिसर्च इन्स्टिस्यूट के दूसरे संस्करण 
मे जो अनुवादक के पास है ४, ३०२ पेज ५८९, १ में अतो देश्च (४, २७४ ) 
थअले कि एशे महन्दे कलपले सुणीअदे! दिया गया है। इससे पता चलता है किसी 
हस्तलिपि में यह रूप भी मिलता है। अतो देश्च भें भी इस संस्करण में भी अच्छदे'**, 
गच्छदे'', रमदे''', किज्जदे'' “उदाहरण दिये गये हैं | ---अनु० ]। इसमें सन्देह 
नही कि अन्य स्थानों को भाँति (१ २१) यहाँ भी शोर० से हेमचन्द्र का अर्थ जै० 
शोर० से है। वररुचि १२, २७ ओर मार्कडेय पन्ना ७० में शौर० और माग० में आत्म- 
नेपद का प्रयोग एकदम निषिद्ध करते हैं। फिर भी पद्म में इसके कुछ प्रयोग मिलते हैं 
ओर कहीं-कहीं शब्दों में बल और प्रधानता देने के लिए. भी आत्मनेपद काम में छाया 
गया है। प्राकृत की नाना बोलियों से निम्नलिखित उदाहरण दिये गये हैं : महा० में 
जाणे आया है ( हल ९०२ ), ण आणे भी है (रावण० ३, ४४ ; शकु० ५५, १५), 
जाणे शोर० में बार-बार मिलता है ( शकु० १३१, ९ ; मालवि ६६, ८ ; छल्ित० 
५६४, ४ ; अनर्घ० ६६, ५ ; उत्तररा० २२, १३ ; ६४, ७; विद्ध० ६७, १ ; ९६, 
१) ओर ण आणे है जो ग्रन्थ में आये हुए इस रूप के अनुसार ही सर्वत्र जहाँ-जहाँ 
पाठ में कभी-कभी ण ज्ञाणे आया है, पढ़ा जाना चाहिए ( शकु० ७०, ११ ; १२३, 
१४; विक्र० ३५, ५ ; मालवि० ३०, ८; ३४, ९ ; बेणी० ५९, ५ ) ; अभ्माग० 
में भी यह रूप मिलता है ( उत्तर० ५१२ ) ; महा» में मण्णे> मन्ये है ( गठड० ; 
हाल ; रावण० ), यह रूप शोर० में भी आया है ( मच्छ० २२, १३ ; मछिका० 
५६, ९ $ ६९०, ७ ; ७४, २९२ ; ८०, ९५; ८३, ५ ; अनर्घ ० ६१, ३ ; ६६, १० ; 
विद्धू७ २०, ६ ) और अणुमण्णे भी देखा जाता है ( शकु० ५९, ११) तथा 
अमाग० में मन्ने रूप है ( उत्तर० ५७१ ) और महा० में प्रथम गण के अनुसार 
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मणे रूप भी होता है (हाल ; रावण० ; हेच० २, २०७ ) | क्रियाविशेषण रूप 
से काम में लाया जानेवाछा रूप वर्ण ( हेच० २, २०६ ) भी ऐसा ही है, आदि 
में यह प्रथमपुरुष एकबचन आत्मनेपद का रूप था और >मणे रहा होगा ( $ २५१ ) 
अथवा >चने भी हो सकता है ( घातुपाठ की ठुलना कीजिए, जिसका उल्लेख 
बोएटलिंक ओर रोट के संस्कृत-जमन कोश में बच” बन्‌ के साथ किया गया है )। 
एस० गौल्दश्मित्त ने इस रूप को हेच० के अनुसार ठीक किया है ( रावण० १४, ४३; 
त्सा० डे० डौ० मो० गे० ३२, १०३ ) | वर० ९, १२ में बल्ले दिया गया है [ इसका 
रूप कुमाउनी में बलि ओर वल्ली बन गया है, जो एक विस्मबादिवोधक शब्द के काम 
में आता है। यह शब्द प्राकृत में भी प्रायः इसी रूप में देखा जाता है | --अनु०] | 
अ०्माग० में रमे आया है (उत्तर० ४४५; शोर० में रह्टे 5 लमे है (विक्र० ४२,७) | 
इच्छे रूप भी मिलता है ( मृच्छ० २४, २१ ; २५, १० ) ; माग० में चाए- वामि 
ओर वबाद्यामि है तथा गाए ८ गायामि है ( मृच्छ० ७९, १९ और १३ ) | -- 
( २ ) महा० में मग्गसे, जाणसे, विज्ञसे, छज्नसे ओर जम्पसे मिलते हैं ( हल 
६; १८१; ४४१ ; ६३४ ; ९४३ ), सोहसे भी पाया जाता है ( सउड० ३१६ ) ; 
अ०माग० में पब्भाससे > प्रभाषसे, अवबुज्झसे - अववुध्यसे है ( उत्तर० ३५८ 
ओर ५०३ ) ; अ०्माग० में इश्वसे 5 इच्छसे भी आया है ( झूच्छ० १२३, ५) ; 
पै० में पयच्छसे > प्रयच्छसे ( हेच० ४, ३२३ ) | -- (३) महा“ में तणु आ- 
अए, पडिच्छण, वच्चए, पे च्छएण, दावए, णिअच्छए, पलस्वए, अन्दोलप, 
लग्गए, परिसक्कए ओर विकुप्पण रूप मिलते हैं ( हाल ५९ ; ७०१ ; १४० ४ 
१६३९ ; ३९७ ; ४८९ ; ४०७ ; ५८२ ; ८५५; ९५१ ; ९६७ ), कमवबाच्य में तीरए 
“तीयते है ( हाल १९५; ८०१; ९३२ ), जुज्जए - युज्यते, झिज्जए ८ क्षीयते, 
णिवरिज्ञए ८ निद्वयते और खिज्ञाये > क्षीयते हैं (हाल १२ ; १४१ ; २०४; 
२६२) ; जै०्महा० में भुज्ञए - मुंक्ते और निरिक्लए ८ निरीक्षते मिलते हैं (एस्सें० 
२५, ३० ; ७०, ७ ); चिन्तए रूप मी आया है ( आव०ए््सें० ३६, २५ ; एल्सें० 
७०, ३५ ; ७४, १७ ) ; चिट्मण- तिष्ठते है और विडब्बण ८ #विकुर्व॑ते - 
विकुरुते है ( आव०एल्सें० ३६, २६ और २७ ) ; कर्मवाच्य में मुच्चए > मुच्यते 
है ( एस्सें० ७१ ; ७ ); तीरए > तीरयते और डज्झए  दह्मते है ( द्वार० ४९८, 
२१ और २२ ) ; अथ्माग० में छहण, कीठ्ठए और भज्जए रूप मिलते हैं ( उत्तर० 
४३८ ; ५७० ; ७८९ ) तितिक्वए - तितिक्षते है और संपचेवण - संप्रवेपते है 
( आयार० २, १६, ३ ); जै०शोर० में मण्णदे >मन्यते, बन्धदे-- बध्नीते, 
अप ५. गी बसे 
जयदे + जयते, भासदे 5 भाषते, सुन्नदे > भुंक्ते और कुब्वदे- #८कुर्वते + 
कुरुते हैं ( कत्तिगे० ३९९, ३१४ ; ४०० , ३२७ ; ३३२ और ३३३; ४०३ , ३८२ 
ओर ३८४ ; ४०४, ३९० ) ; कर्मवाच्य में : आदीयदे रूप मिलता है ( पव० ३८४, 
६० ), ६० थुब्ब॒दे 5 स्तूथते, जुह्दे - जुज्यते और सक्कदे - शक्‍्यते हैं 
( कत्तिगे० ४०१, ३५१ ; ४०३, ३८० ; ४०४, ३८७ ); दाक्षि० में जञाअप ८ 
जायते है और बट्दए- बतेते पाया जाता है ( मुच्छ० १००, ३ और ६ ) | हेच० 
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४, २७४ मे शौर० में अच्छदे, गच्छदे और रमदे रूप देता है तथा ४, ३१९ मे पै० 
रूप छपते, अच्छते, गण्छते ओर रमते देता है, शोर० मे कर्मवाच्य के लिए कज्ञदे 
८ क्रियते दिया गया है ( ४, २७४ ), पे० मे गिय्यते, तिथ्यते [ यहाँ यही पाठ 
पढा जाना चाहिए ), रमिय्यते ओर पढिय्यते रूप दिये गये है ( ४, ३१५ ) ; ४, 
३१६ मे कीरते 5 क्रियते है । -- प्रथमपुरुष बहुबचन मे कभी-कमी कामस्हे - 
कामयामेह जैसे रूप पाये जाते है जो अच्छी हस्तलिपियों से पुष्ट नहीं होती ( हाल 
४१७ पर वबेबर की टीका) | --वृतीयपुरुष बहुबचन में महा» में गज्जन्ते - गर्जन्ते है 
( हेच० १, १८७ [ अनुवाद देखिए |; ३, १४२ )», बीहन्ते ८ #भीषसन्ते है और 
उप्पञ्नन्ते - उत्पय्चन्ते है ( हेच० ३,१४२ ), उच्छाहन्ते - उत्साहयन्ते ( हाल 
६३८ ) ; अ०्माग० मे डबरूभन्ते रूप मिलता है (सूथ० ७५५), रीयन्ते भी आया 
है ( आयार० १, ८, २, १६ ; दत० ६१३,१२ ), चिट्ठुन्ते - तिप्ठन्ते है ( आयार० 
१, ८, ४, १० )। अ०्माग० के सभी उदाहरण और जे०्मह्० के उदाहरण बहुत 
अधिक अश मे पद्म से लिये गये है | 
$ ४५८--समाप्तिसूचक चिह्न -न्ते के साथ-साथ प्राकृत में वैदिक संस्कृत और 
पाली के समान समातिसूचक चिह्न इरे मी पाया जाता है: पहुण्पिरे - #प्रभुत्विरे 
( $ २६८ ) है जो वाक्याश दो णिण वि न पहुप्पिरे बाह -द्वाव अपि न प्रभा- 
चतो बाहू मे आया है ; विच्छुहिरे 5 अविश्लु भरे है ( हेच० ३,१४२ ) ; हसेइरे, 
हसइरे ओर हसिरे - हसन्ते है ; सहेइरे, सहइरे ओर सहिरे - सहम्ते है और 
डुएइरे, हुअइरे, हुइरे, होणइरे, होअइरे तथा होइरे - भवन्ते है (सिंहराज० पन्ना 
४६ और ४७ ) | सिहराज० पन्ना ४९ में इन समाप्तिसूचक चिह्नों का प्रयोग धातु 
के ऐच्छिक रूप के लिए भी बताता है : हुआइरे, हुज्आाइरे, हु्जइरे ओर हु्फेज्ञा- 
इरे > भवेरन्‌ है ओर पन्ना ५१ मैं भविष्यतूकाल के लिए भी इनका प्रयोग बताता 
है; हसेहिइरे ओर हसिहिइरे - हसिष्यन्ते है | हेमचद्र ३, १४२ में बताता है कि 
तृतीयपुरुष एकवचन में भी -इरे काम में छाया जाता है; सूसइरे गामचिकख- 
दलों > शुष्यति आमचिखलः | यही नियम त्रिविक्रम २, २, ४ में बताता है और 
उसने उदाहरण दिया है : सूसइरे ताण तारिसो कण्ठो > शुष्यति तासां ताइशः 
कण्ठ; | 
3. ए०कून, बाइत्रेगे, पेज ९४; स्युलूर, सिम्पूलिफाइड ग्रामर, पेज ९७; 
विण्डिश, इयूबर डी फेबलिफ़ौर्मन मित डेम काराक्टैर रु इस आरिशन, इटा- 
लिशन उण्ट कोल्टिशन। लाइपस्सिख़ १८८७ » जिसमें इस विषय पर अन्य 
साहित्य का भी उल्लेख है । 


(३) ऐच्छिक रूप 
$ ४५९--अ०माग० और जै०्महा० मे ऐच्छिक रूप असाधारण रूप से बार- 


बार आया है, महा० मे यह बहुत कम पाया जाता है और प्राकृत की अन्य बोलियों में 
कंही-कही, इक्के-दुक्‍्के देखने मे आता है। इसकी रुपावली दो प्रकार से चलती है । 
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महा०, अ०्माग० ओर जै०महा० में साधारण रूपावली चलती है, पै० में मी यही आती 
है, माग० और अप*» में कभी-कभी देखी जाती है: 


एंकवचन बहुवचन 
१ बह ज्ञा, वह जह्व, वह ज्ञामि वह जाम 


२ बह ज्ञासि, वह ज्सि, वह ज्ाहि, वह ज्हि, वहे ज्ञाह, वह्ठेज्जह 
वह ज्ञासु वह हास, वह ज्ञा 
३ बह ज्ञा, वष्ट ज्ञ | वह ह्ाइ ] वह्ेजा, वह ज्ज 
इसके साथ साथ इन बोलियों में अर्थात्‌ अ०्माग० ओर जे०महा० में, विशेषतः 
पद्म में, जे०्शोर० में प्रायः सदा, शोर० में बिना अपवाद के तथा माग० ओर अप» 
में इक्के दुक्के निम्नलिखित रूपावलछी चलती है ; 
एकवचन बहुवचन 
१ शोर० चट्टेअं, बद्ठे नहीं मिलता 
२ अ०्माग० ओर अप» में बह्टे [ अवधी में बाटे का नहीं मिलता 
मूल रूप यही है | --अनु० ], अप» में बष्टि 


३ अ्माग०, जै०महा०, जे०शोर०, शौर० और अ०माग० और 
माग० में बडे शोर० में बट्ट 


ऐच्छिक काल की इन दोनों रूपावलियों को अन्त में -एयम्‌ लगाकर बननेवाले 
पहले गण से व्युत्न्न करना, जैसा याकोब्रीस ने किया है, ध्वनिशास्त्र के अनुसार अत- 
म्भव है | निष्कर्प स्पष्ट ही यह निकलता है कि अन्त में ए लगकर बननेवाला प्रथमपुरुष 
का एकबचन द्वितीय- और तृतीयपुरुष के अनुकरण पर बना है | यह रूप ऐसा है 
जो तृतीयपुरुष बहुबचन के काम में भी लाया जाता है। ठीक इसी प्रकार --एँज्ना 
और -ऐज्ञ-वाढा रूप भी काम में लाया जाता है। रूप के अन्तिम स्वर को दीर॑ता 
मूल रूप से चली आयी है। गद्य में जो हस्व पाया जाता है वह ऐसे वर्णो से पहले आता 
है जिनके ध्वनिबल का प्रभाव उसके पिछले वर्ण पर पड़ता है, जैसे : आगच्छे ज्ज 
वा चिट्ठे ज्ज वा निसीएँज्ज तुयटेज्ज वा उब्लंघेज्ज वा! आगच्छेंदू वा 
तिष्टेद्‌ वा निषीदेद्‌ वा शयीत वा उल्लंघेदू वा प्रलंघेद्‌ वा ( ओव० $ १५० ; 
विवाह० ११६ की तुलना कीजिए; आयार० १, ७, २, ९ ; “अन्य उदाहरण आयार० 
२, २, १, ८; २, ३, २, ७ आदि-आदि ), इसके साथ-साथ दीर्घ स्वस्वात्म रूप भी 
दिखाई देता है जैछे, अघहरेज्जा वा विक्खिरे ज्जा वा सिन्धेज्जा वा अच्छि- 
न्देज्जा वा परिट्रुवें ज्जा वा - अपहरेद्‌ वा विष्किरेदू वा भिन्धादू वा आच्छि- 
न्याद्‌ वा परिष्ठापयेद्‌ वा है ( उवास० ३ २०० ) अन्यथा यह रूप पद्र में ही काम 
में आता है। महा० में तो सदा पद्म में ही इसका व्यवहार किया जाता है। यदि हम अ०- 
माग० रूप कुज्जा ८ कुर्यात्‌ ($ ४६४), द ज्जा - देयात्‌ और हो ज्जा - भूयात्‌ 
की तुलना करें तो स्पष्ट हो जाता है कि कुच्चे ज्जा किसी +कुयात्‌ ) करेज्जा किसी 
#कर्यात्‌ और हवेज्जा किसी #भव्यात्‌ रूप की सूचना देते है। इसका अथ यह हुआ 
कि अन्त में - एज्जा छूगकर बननेवालय ऐच्छिक रूप नया समातिसूचक चिह्न से 


६८० साधारण बातें ओर भाषा ह प्राकृत भाषाओं का व्याकरण 


बननेवाले दूसरी रूपावली से व्युयन्न होता है! | एछे के स्थान में हस्तलिपियों में बहुत 
अधिक बार इ पायी जाती है जिसका $ ८४ के अनुसार स्पष्टीकरण करना सम्भव नहीं 
है क्योंकि इसका विकास प्रथमपुरुष एकवचन से नहीं हुआ है अर्थात्‌ -एय संस्कृत में 
इस रूप मे पाया ही नहीं जाता था। अधिक सम्भव तो यह है कि एऐँ $ ११९ के अनु- 
सार इ से व्युसन्न हुआ है और यह इ अंशस्वर है; अभ्माग० में ज्लुज्जे ज्जार 
#भुजियात्‌ 5 भुच्ज्यात्‌ है, करे उ्जा 5 #करियात्‌ 5 #कर्यो तू है; इसी प्रकार 
अण्माग० में ज्ञाणिज्जा और जाणे ज्जा > जानीयात्‌ है। इसमे जो ए का प्रमुख 
प्रभाव दिखाई देता है बह प्रथम गण के प्रभाव से हो सकता है। इसीसे आ- तथा 
जञ के द्वितीकरण का स्पष्टीकरण होता है । दूसरी रूपावली के प्राचीन रूपान्तरों के अब- 
शोषों के तथा प्रार्थना-( +7९९७/96 ) रूपों के विषय मे $ ४६४, ४६५ ओर 
४६६ देखिए | 
१, कू०्व्सा० ३६, ५७७ । -- २. चाहे हम कथों तू को याकोबी के अजु- 
सार कर - के वर्तमानकाल के रूप से व्युत्पन्न मानें अथवा पिशलू, कू०त्सा० 
३५, १४३ के अनुसार ८ प्रार्थना “रूप क्रियात्‌ मानें, इसके स्पष्टीकरण में इससे 
कुछ बनता बिगड़ता नहीं । में भी ठीक याकोबी के समान ही मत रखता था 
इसका प्रमाण रृ०्त्सा० ३७, १४१ में कर्मचाच्य रूप #कर्यते का देना है, 
याकोवी ने इस ओर ध्यान नहीं दिया | अब केबर यह समानता सिद्ध करना रह 
गया है, करिज्जइ : क्रियते ८ करेज्जा : क्रियात्‌ ( कू०्त्सा० ३७, १४३ ) | 
--३. पिशल, कू०प्सा० ३७, १४२ ओर उसके बाद । 
$ ४६०--एकवचन : प्रथमपुरुष में अ०माग० में आओसे ज्जा वा हणे ज्जा 
वा बन्धे ज्जा वा महे उजा वा तज्जे ज्जा वा तालेज्जा वा निच्छोडे ज्जा वा 
निब्भच्छेज्जा वा “' बवरोवे ज्जा 5 आक्रोशेयं वाहन्यां वा बन्धीयां वा 
मन्थीयां वा तज्जयेयं वा ताडयेयं वा नि३छोटयेयं वा निर्भेत्सयेयं वा 
व्यपरोपेयम्‌ है ( उवास० २०० ), पासिज्जा ८ परश्येयम्‌ है ( निरया० ६ ३ ), 
सच्चे ज्जा > मुच्येय है ( कर्मवाच्य ; उत्तर० ६२४ ), अइवाएडजा ओर अइवा- 
यावेज्जा - अतिपातयेयम्‌ और समणुजाण ज्जा > समनुजानीयाम हैं ( हेच० 
२, १७७ ) ; जै०महा ० में रंघे उ्जा मिलता है ( आव०एस्सें० ८, १८ ); महा» में 
कुप्प ज्ज > कुप्येयम्‌ है ( हल १७ ) ; शौर० में भवेअं रूप मिलता है ( विक्र० 
४०, २१ ; पार्वती० २९, ९ ) ओर भये भी देखने में आता है (शकु० ६५, १० ; 
मालवि० ६७, १० ) 5 भवेयम्‌ है, पहवे - प्रभवेयम्‌ है ( शकु० २५, १ ), लेहअं 
मिलता है ( शकु० १३, ९ ; ३०, ९ ; पार्वती २७, १६ ; २९, ८ ) और छहे भी 
आया है (मुद्रा० ३८, २ ; विक्र० २४, ७१ की तुलना कीजिए) ८ लभेय है, जीवेअं 
“जीवेयम्‌ है ( मालवि० ५५, ११ ) और कुप्पे 5 कुप्पेयम ( मालबि० ६७, 
१० )' | इसके अन्त में -मि बहुत कम लगता है: महा० में णें ज्ञामि ८ नयेयम्‌ 
( रावण० ३, ५५ ) ; अ०्माग० में करे ज्जामि > कुर्याम्‌ ( विवाह० १२८१ ) | 
-- ( २) द्वितीयपुरुष एकबचन में अन्त में “इज्जा और -एऐंज्जा लगकर बननेवाले 
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रूप विरल हैं : अ०माग० में उदाहरिज्जा 5 उदाहरेः ( सूय० ९३२ ) ; डबद॑सेज्ज्ञा 
“5 उपदशयेः है ( आयार० १, ५, ५, ४) और विणएज्ज 5 विनये; ( दस० 
६१३; २७ ) | अ०माग० में साघारणतया समासिसूचक चिह -सि लगता है; पयाए- 
ज्जासि > प्रजायेथाः है (नायाध० ४२०) ; निवेद्ज्जाखि > निवेदयेः है (ओव० 
१ २१ ); संमणुवासे ज्ञासि > समन॒वासयेः , उचलिस्पिज्ञासि ८ उपलिस्पे: 
ओर परक्कमे ज्जासि >पराक्रामेः हैं ( आयार० १, २, १, ५ ; ४, ४ ; ५, ३; 
६, २ आदि-आदि ); वत्तेजासि 5 वर्तेथाः ( उवास० $ २०० ) है। इसके साथ 
साथ अन्त में -ए लगनेवालू रूप भी चलता है : दावे ८ दापयेः तथा पड़िगाहे - 
प्रतिआहयेः हैं ( कप्पण० एस. (5 ) $ १४-१६ ) | ये रूप प्रायः रुदा ही कैवल पत्च 
में पाये जाते हैं : गच्छे 5 गच्छेः है ( सूय० १७८ ) ; पमायए - प्रमादयेः, आइए 
5 #आदिये 5 आदरियेथाः और संभरे 5 संस्मरेः हैं (६ २६७ और ३१३ की 
तुलना कीजिए ), चरे > चरेः है ( उत्तर० ३१० और उसके बाद ; ३२२ ; ४४० ; 
५०४ ) | कभी-कभी -एज्जासि में समाप्त होनेवाले रूप इलोकों के अन्त में छन्‍्द की 
मात्राओं के विरुद्ध, गद्य में आये हुए वाक्यांशों के अनुसार, -ए और -एज्जा में 
समाप्त होनेवाले रूपों के स्थान में रख दिये जाते हैं'। इसके अनुसार आमोकखाए 
परिव्वएज्जासि आया है जिसमें छन्दोमंग भी है और परिव्वए के स्थान में ऊपर 
दिया गया रूप आया है ( सूय० ९९ ; २०० ; २१६ ) ; आरस्म॑ चसुसंवुडे चरे- 
ज्जासि में छन्दोभंग है ओर चरे के स्थान में -चरेज्जासि है ( सूय० ११७) ; नो 
पाणिणं पाणे समारभैज्जासि में भी छन्दोमंग दोष है और समारभेज्जा के स्थान 
में ऊपर दिया हुआ रूप आया है ( आयार० १, ३, २, ३ ) |: इस विषय में गद्य में 
निम्नलिखित स्थलों को तुलना कीजिए : आयारंगसुत्त १, २, १, ५ ; ४, ४; ५, ३; 

६, २ ; १, ३, १, ४ ; ९; ४; ९; ३ ; ३, हे ; १, ५, २, ५; ४, ५ ; ६१,१, आदि- 

आदि । -एऐंज्जासि मे समाप्त होनेवाला द्वितीयपुरुष एकवचन का रूप जै०महा» में 

भी है : विछर्गे ज्जासि 5 *विलणग्येः है ( एस्सें० २९, १२ ) , आहणेज्जासि रूप 
मिलता है ( आव०एल्सें० ११, १ ), वह्लेज्जासि भी पाया जाता है ( आव०एल्सैं० 

११, ११ ) ओर पेच्छेज्जासि भी देखने में आता है ( आव०एव्सें० २३, १८ )। 

१. पिशल, डी रेसेन्सिओनन डेर शकुन्तला, पेज २२ और उसके बाद ; 
मालविकाग्निमिनत्र, पेज २८८ में बो ह्ले नसेन की टीका | -- २. याकोबी ने 
अपने आयारंगसुत्त के संस्करण में -पज्लासि में समाप्त होनेवाले रूप को नहीं 
पहचाना है । उसका मत है कि सि अलग किया जा सकता है और वह से - 
अ- सौ के स्थान में आया हे ( सेक्रेड बुक्स ऑफ द्‌ ईस्ट, २९, १७ नोटसंख्या 
१ ) । इस विषय पर टीकाकारों ने ग्रंथों में झुद्ध तथ्य दिये हैं । 

$ ४६१--अ०माग० में, एज्जासि को छोड़, -ऐंज्जसि भी पाया जाता है | 

आओसे ज्जसि ८ आक्रोशे;, हणेज्जसि 5 हन्याः ओर ववरोचे ज्जसि > व्यप- 

रोपयेः है (उवास० $ २००) । इसके अतिरिक्त द्वितीयपुरुष एकवचन में आज्ञावाचक 

के समासिसूचक चिह्न हुगते हें "हि ओर महा० ! जे०्महा० तथा अप» में विशेषतः 
८६ 
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“मु ( $ ४६७), जिनसे पहले का खर भले ही कभी हस्व और कभी दीघ॑ आता हो : 
महा० में हसेज्जहि ८ हसे। (हेच० ३,१७५ ; सिहराज० पन्‍ना ५०) ; अ०्माग० में 
वन्दे ज्जाहि > वन्देथाः , पज्जुबासे ज्ञाहि 5 पर्युपासीथा: और उबणियत्ते- 
ज्जाहि 5 उपनियन्त्रये: हैं (उवास० १८७) ; जै०महा० मे बच्चेज्जसु ८ बजेः है 
(आव०ए्ल्स० २५,२०), भणे ज्जञासु > भणेः है ( आव०एर्ल्सें० २५,३१ और ४३) ; 
महा० ओर जै०महा० मे करे ज्ञासु रूप है ( हाल १५४; १८१ ; ६३४ ; ए्सें० 
८१, १०), जे०महा० मे कर ज्जसु आया है (सगर ७, ५ ), महा० में कुणिज्ज्ञासु 
मिलता है (शुकसत्तति ४८, ४), ये रूप + कुयोंः हैं, अप० में करिज्जसु है ( पिंगल 
१, ३९ ; ४१ ; ९५ ; १४४ आदि-आदि) ; जै०महा० मे साहिज्जसु 5 साधय है, 
इस साधय का अर्थ कथय है (कालका० २७२, १९ ) ; महा० में गलिज्जासु ८ 
गलेः , पम्हसिज्जाखु 5 प्रस्मरेः तथा परिहरिज्जासु ८ परिहरेः हैं (हाल १०३ ; 
२४८ ; ५२१ ); अप० मे सलहिज्जसु 5 इलाघस्व, भणिज्जसु >भण और 
ठविज्जसु ८ स्थपय हैं (पिंगल १, ९५ ; १०९ ; १४४ ) | आ३० में कर्मवाच्य रूप 
कर्तृवाच्य के अर्थ मे भी काम में छाया जाता है, इसलिए इन रूपों मे से अमेक रूप 
कर्मबाच्य में आशावाचक अर्थ में भी ग्रहण किये जा सकते हैं जैसे, म्ुणिज्जसु और 
इसके साथ-साथ मुणिआखु ($ ४६७), दिज्जसु (६ ४६६) ; यह इ आने के कारण 
है, इसके साथ साथ दे उ्जदि रूप भी मिल्ता है | पिंगल का एक सुसमालोचित और 
सुसंपादित संस्करण ही इस तथ्य पर ठीक-ठीक प्रकाश डाल सकता है कि इस स्थान में 
इ पढ़ा जाना चाहिए अथवा एँ | देच० द्वारा ४, ३८७ में -एँ और -इ में समाप्त 
होनेवाले ज्नि रूपों की अप० में आज्ञावाचक बताया गया है, इसी भाँति प्राचीन ऐच्छिक 
रूप भी हैं : करे करे -करेः > कुर्याः है ( हेच० ४, ३८७) और इससे करि 
रूप हो गया ( प्रबन्ध" ६३, ७; शुकससति ४९, ४ )। यह ध्वनिपरिवतंन $ ८५ के 
अनुसार हुआ । इस नियम से ; अप० में : विआरि > विचारयेः, ठवि > स्थापयेः 
ओर घरि > घारयेः है, वस्तुतः 5 #विचारेः, #स्थापेः और #धारेः हैं (पिगल १, 
६८ ; ७१ ओर ७२ ) ; जोइ न द्योतेः ८ पश्य है ( हेच० ४, १६४ और ३६८ ), 
रोइ > रोदेः 5 रुच्याई, चरि > चरेः, मेल्लि का अर्थ त्यज्ेः है [यह शब्द गुजराती 
में चलता है। --अनु० |, करि ८ #करेः  कुर्या: है और कहि ८ #कथेः - कथयेः 
है (हेच० ४, २६८ ; २८७, १ और ३ ; ४२२, १४ )। अथ्माग० पद्म मे जो 
अस्सासि रूप मिलता है उसमें भी यही बनावट पायी जाती है ( पाठ में असासि है, 
टीकाकार ने ठीक रूप दिया है ): एवं अस्सासि अप्पाणं है ( उत्तर० ११३ ), 
टीकाकार ने इसका अर्थ यों बताया है, एचम्‌ आत्मानम्‌ अश्वास्य | इस सम्बन्ध में 
अच्छहि, आढाहि और परिज्ञाणाहि की तुलना ६ ४५६ में कीजिए | पुण्डे > ब्रज 
( देशी० ६, ५२ ) ऐच्छिक रूप का स्पष्टीकरण भी ऐसे ही होता है इस शम्बन्ध में 
धात॒ुपाठ २८, ९० में पुडडत्खग की भी तुलना कीजिए | दुहरी बनावट का एक रूप 
जिसमे दोनों रूपावलियों का ऐच्छिक रूप रह गया है, हेच० ३, १७५ और सिंहराज- 
ग़णिन द्वारा पन्ना ५० में आज्ञावाचक बताया गया हसेंज्जे ८ हसेः है। सिंहराज- 
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गणिन्‌ ऐसे तीन रूप और देता है : हसेइंज्जइ, हसेइज्जस और हसेश्ज्ने | 

$ ४६२--तृतीयपुरुष एकवचन में पत्लवदानपत्र में करे थ्य कारवे ज्ञा 
आया है ( ६, ४० ) ; महा० में जीवे ज्ञा - जीवेत्‌ है ( हाल ५८८ ) पञअवे जन 
- प्रतपेत्‌ , धरे ज्ञ 5 ध्ियेत, विहरे जम 5 विहरेत्‌ और णमे जन - नमेत्‌ हैं 
( रावण० ४, २८; ५४; ८, ४); जै०्महा० में विवज्जे ज्ञा-विपयचेत, निर- 
क्खिज्ञा 5 निरीक्षेत ओर सके ज्ञा > शक्‍्येत्‌ है ( एल्सैं० ४३, २२; ४९, ३५ 
ओर ७९, १ ), अइक्कमिज्ञा 5 अतिक्रामेत्‌ ( काल्का० २७१, ७) ; अ०्माग० में 
कुप्पे ज्ञा 5 कुप्येत्‌ और परिहरे ज्ञा 5 परिहरेत्‌ हैं ( आयार० १, २, ४, ४ ह 
५, रे ) “करेज्ञा >#कर्यात्‌ > कुर्यात्‌ है ( आयार० २, ५, २, २; ४ और ५ 
पण्णव० ५७३ ; विवाह० ५७ ; १५२४ ; १५४९ ओर उसके बाद ), करेज् भी 
मिलता है ( आयार० २, २, २, १), लभेज्ञा-लमेत (कृप्पण एस, (5) 5 
१८ ) ; कर्मवाच्य में : घे “पे ज्ञा 5 ग्रह्मेत है ( पण्हा० ४०० ) ; पद्म में इस रूप के 
अन्त में बहुधा हस्व स्वर आते हैं: रक्‍खे ज्ज - रक्षेत््‌ , विणएज्ज - विनयेत्‌ 
ओर सेवे ज्ज > सेवेत हैं, कर्मवाचक में : मुच्चे ज्ज ८ मुच्येत है ( उत्तर० १९८; 
१९९ और २४७ ) पै० में हुवेय्य - भवेत्‌ है (हेच० ४, ३२० और ३२३) ; अप० 
में च्दुज्ज 5 त्यजेतू है तथा भमेज्ज 5 अमेत्‌ मिलता है ( हेच० ४, ४१८, ६ )। 
सिंहराजगणिन्‌ पन्ना ५१ में हस ज्जइ रूप भी देता है। -एज्ज्ञा और एज्ज में समास 
होनेवाले रूपों के अतिरिक्त, अ०माग० और जै०महा« में -ए में समाप्त होनेवाल 
रूप भी पाया जाता है । यह -ए5-पत्‌ : गिज्झे > ग्रध्येत्‌, हरिसे - ह्षेत्‌ और 
कुज्झे 5 क््येत्‌ हैं ( आयार० १, २, ३, १ और २ ), किणे और किणावपए « 
#क्रीणेत्‌ और #क्रीणापयेत्‌ हैं ( आयार० १, २, ५, ३ )। यह रूप विशेषकर पद्च 
में आता है: चरे 5 चरेत्‌ है ( आयार० १, २, ३, ४ ; उत्तर० ११० और ५६७), 
चिट्ठु > तिष्ठेत्‌ और उबचिट्ठे > उपतिष्ठेत्‌ है .( उत्तर० २९ और ३० ), इनके 
साथ साथ उवचिट्ठेज्जा और चिट्ठेज्जा रूप मिलते हैं ( उत्तर० ३४ और १५ ), 
लगे + लभेत है ( उत्तर० १८० ) ; कभी-कभी एक ही पद्म में दोनों रूप दिखाई 
देते हैं: अच्छि पि नो प्मज्जिया नो वि य कण्ड्यए मुणी गाय॑ अक्ष्य पि 
'नो प्रमाजेयेत्‌ नो अपि च कण्डूययेन्‌ मुनिर गात्रम है ( आयार० १, ८, १, 
१९); जै०महा० में परिकखण > परीक्षेत, डह्टे > दहेत्‌ और विनासए 5 विनाश- 
येत्‌ हैं ( एस्सें० ३१, २१; २१८,१८ )। शौर० और माग० में केवछ -ए पाया जाता 
है; शोर० में बार बार भवे 5 भवेत्‌ के रूप में आता है ( मृच्छ ० २, २३; ५१, 
२३ ; ९२, १३ ; शकु० २०, ३े और ४; ५०, ३ ; ५३, ४; विक्र० ९, ३ ; २३, 
५ ओर १६ आदि-आदि ), पूरण ८ पूरयेत्‌ है ( मालवि० ७३, १८) और उद्धरे ८ 
उद्धरेत्‌ है ( विक्र० ६,१६ )' ; माग० में भवे > भवेत्‌ है (मच्छ ० १६४, ६; १७०, 
१८ और १९ ), मूशे 5 मूषेत्‌ है और खय्ये ८ #खादयेत्‌ 5 खादेत्‌ है ( मुच्छ० 
»११९, १६ और १७ )' | एक हो ज्जा रूप को छोड़ ($ ४६६ ) जे०शौर० में भी 
ऐच्छिक रूप केवल -ए में समाप्त होता है: हवे 5 भवेत्‌ ( पव० ३८७, २५; 
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कत्तिगे० २३९८, ३०२ ; ३०९ ; ३१२ ; ३१५ ; ४००, २२३६ ; ४०१, ३३८ ; ३४३ 
३४५ और उसके बाद आदि-आदि ) तथा णाखए 5 नाशयेत्‌ है ( कत्तिगे० 
४०१, २४१ )। 

4. यह रूप १८३० के कलकतिया संस्करण में अन्यन्न आये हुए रूप, लेन्त्स 
तथा शंकर पाण्डुरंग पण्डित के साथ पढ़ा जाना चाहिए, ६, ७ में उद्धरोदि के 
स्थान पर समुद्धरे पढ़ा जाना चाहिए क्‍योंकि अवबि णाम केवल ऐच्छिक 
रूप के साथ (हाकु० १३, ९; विक्र० १३, १८ ; ४०, २१; मालवि० 
४४, १ ; महावीर० १७, ९ ; मालती० ५६, २ ; २८९, ४ ; माग० में : मच्छ० 
१७०, १८ ) अथवा भविष्यत्‌काछ के साथ ( मालती० ७४, ३ ; १००, १ ; 
२८४, ९ ) संयुक्त रहता हे जब कोई इच्छा प्रकट करनी होती हो । सामान्य 
बर्तमानकाल ( बेणी० ५८, ७ ) ओर आज्ञावाचक रूप ( माग० में : सृच्छ० 
११४, १९ ) प्रदन का निर्देश करते हैं । --- २. रूच्छकटिक १२१, ३ की तुलना 
कीजिए जहाँ मूशेदि्‌ के साथ-साथ खज्जे के स्थान में खय्येदि आया हे। 

९ ४६ ३--प्रथमपुरुष बहुवचन का रूप केवल पल्लवदानपत्र में पाये जानेवाले 
रूप करे य्याम में देखा जाता है ( ७, ४१ )| जै०्महा० के लिए याकोबी ( ए्सैं० 
भूमिका का पेज सैंतालीस ) पुच्छेज्ञामो और कह्देज्ञामो रूप बताता है। रकखेमो 
की भाँति के रूप ( एर्से० ५२, १५ ) ऐच्छिक नहीं हैं ( याकोबी, ए्सें० में रकखइ 
देखिए ), किन्तु सामान्य का समासिसूचक चिह्न जोड़ा जाता है; अ०माग० में भर्वे- 
ज्ञाह 5 भवेत है ( नायाध० ९१२ ; ९१५ ; ९१८ ; ९२० ), विहरे ज्ञाह ८ विह- 
रेत है ( ९१५ ; ९१८ ), गच्छे ज्ञाह 5 गच्छेत है ( ९१६ ; ९१८ ), चिटह्देज्लाह 
“तिष्ठेत ओर उवागच्छे ज्ञाह 5 उपागच्छेत हैं ( ९२१ ) ; जै०्महा० में पाएं- 
जाह - पाययेत है ( एत्सें० ३८, १ ) और आओ के साथ : खमे ज्वह ८ क्षमेध्चम , 
दो एज्ञह > ढोकध्वम्‌ ओर दुद्दे ज्ञह > दु्यात हैं ( एस्ें० २५, २६; २६, १६ ; 
२७, ३७ ) कहेज्जह ८ कथयेत ( आव०एर््सें० ४७, २३ ), भरिज्ञह-अभरेत 
( भरना ; कालका० २६५, १० ) ; दाक्षि० में : करेज्ञाह मिलता है ( मृच्छ० ९९, 
२४ ) ; अप० में रक्खेज्ञाह है ( हेच० ४, २५०, २ ) | -- तृतीयपुरुष बहुबचन में 
अथ्माग० में आगच्छेज्ञा रूप पाया जाता है ( ठाणंग० १२५ ; छोगन्तियदेवा''' 
आगच्छेज्ञा है ) ; शोर० में भवे 5 भवेयुः ( विक्र० २६, २: अक्खरा'''विख- 
जिंदा भवे आया है ; रंगनाथ : भवे इत्यू अन्न बहुवचन एकवचन च ) ; अ०- 
माग० में मन्ते 5 मन्येरन्‌ ( सूय० ५७५ ; ५७६ ; ५७८: जहा ण॑ एए पुरिसा 
| पाठ में पुरिसे है ] मन्‍्ने आया है ; यह रूप अनिश्चित है क्योंकि इससे पहले ५७५ 
में जहा णं एस पुरिसे मन्‍ने मिलता है), समभिलछोए-सममिलोकयेयुः है 
( विवाह० ९२९ ; ते पेंच्छागा त॑ नश्टियं " समभिलोपें त्ति। हन्त भन्‍्ते सम- 
भिलोए ) | ा 

$ ४६४--ऐच्छिक रूप की दूसरी रूपावकी की पुरानी बनावट अ०माग०-और 
जै०महा० की कुछ धातुओं में रह गयी है। यह विशेषतः अधिक काम में आनेवाले रूप 
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अ०माग० सिया > स्यात्‌ के विषय में कही जा सकती है ( उदाहरणार्थ, आयार० 
१, १, २, २; ९, रे ; विवाह० ३९ ; ४० ; १४६ और उसके बाद ; आदि-आदि ; 
कप्प० ), अखिया - न स्यात्‌ रूप भी मिल्ता है ( आयार> १, ५, ५, २) ; अ०- 
माग० में कुज्ञा-कुयोत्‌ ( उदाहरणार्थ, आयार० १, २, ६, १ ; उत्तर० २८ । 
२९ ओर १९८ ; दस० ६१३, १५ ; कप्प० आदि आदि ), यह बनावट पाकुज्ञा ८ 
प्रादुष्कुयांत्‌ मे भी देखी जाती है ( सूय० ४७४ ) ; अ०्माग० मे बूया - ब्रयात॒ है 
( उदाहरणाथ, आयार० १, ४, २, ६; १, ५, ५, ३ ), विशेषतः संयुक्त शब्द केवली 
बूया में ( आयार० पेज ७२, ७७ ओर उसके बाद ; १३२ और उसके बाद ), इसके 
अतिरिक्त अ०्माग० पद्य में इक्के दुक्के हणिया 5 हन्यात्‌ काम में आया है (आयार० 
१, रे; २, रे ) इसके साथ साथ हणिज्ञा ( जीवा० २९५ ; उत्तर० १९८ ) और 
हणे ज्ञा ( पण्हा० ३१६ ओर ३९७ ) पाये जाते है ; जै०महा० मे आहणेज्ञासि 
( आव०एव्सें० ११, १) और अथ्माग० में हणे मिलता है ( आयार० १, २, ६, 
५; १, रे, २, ३२ )। द्वितीयपुरुष एकवचन का एक रूप समाप्तिसूचक चिह -हि 
लगकर बनता है ओर आज्ञावाचक है : अ०माग० और जै०महा० में एज्ाहि 5 एयाः 
( आयार० २, ५, १, १० ; एल्सं० २९, ५ )। 

९ ४६५--एक प्राचीन ऐच्छिक रूप, अब तक सभी को गोरखधन्धे मे डालनें- 
बाल्य पाली, अ०माग० ओर जे०्महा० सक्का है। चाइल्डर्स' इसे अंश-क्रिया के रूप 
दशक्त से बना मानता था जो बाद को अव्यय बन गया | पिशल' इसे अपादानकारक 
एकवचन का संक्षिप्त रूप समझता था । फ्रांके, योहानसोन' के साथ सहमत था कि यह 
रूप प्राचीन कर्त्तकारक एकवचन ख्त्रीलिग है जो बाद को कर्त्ताकारक बहुवचन तथा 
नपुंसकलिंग बन गया। यह वास्तव मे ठीक > वैदिक शक्यात्‌ है और प्राचीनतम 
हस्तलिपियों में अब भी स्पष्ट ही ऐच्छिक रूप में देखा जाता है। इस निष्कर्ष के अनुसार: 
न सक्का न सोर्ड सदा सोयविसयं आगया वाक्य मिलता है जिसका अर्थ है, (हम 
लोग ध्वनियाँ नहीं सुन सकते जो श्रुति के भीतर (गोचर मे ) आ गयी हों? 
( आयार० पेज १३६, १४ ) ; न सक्का रूचं अदटर्डु चक्खुविसयं आगय॑ आया 
है, जिसका अर्थ है, मनुष्य उस रूप को नही, नहीं देख सकते जो आँख के गोचर में 
आ गया हो [ अर्थात्‌ नहीं, नहीं ८ हाँ है । --अनु० | ( आयार० पेज १३६, २२ ; 
पेज १३६, ३१ ; पेज १३७,७ और १८ की तुलना कीजिए); एगस्स दो ण्ह तिण्ह व 
संखेज्ञाण व पासिउं सका दीसन्ति सरीराईं णिओयज्ीवाण' अणंन्ताणं आया 
है जिसका अर्थ है, 'मनुष्य एक, दो, तीन अथवा गिनती करने योग्य ( 'णिओयजीवबों” 
के ) | शरीर देख सकता है, अनन्त 'णिओयजीवों” के शरीर भी देखे जा सकते हैं ।'; कि 
सका काउं जे ज॑ नेच्छइ ओसहं मुद्दा पाउं मिलता है जिसका अर्थ है, 'कोई वहाँ 
क्या कर सकता है जब तुम योंही ओषध पीना नहीं चाहते” ( पण्हा० ३२९ ; दस० 
“नि० ६४४, २८ की तुलना कीजिए )। नायाधम्मकहा $ ८७ की तुलना कीजिए | 
जै०महा० में कि सक्का काउईं आया है > कोई क्‍या कर सके या कर सकता है 
( आवएल्सें० ३०, १० ); न सक्का एएण डबाएणं > इन उपायों से कुछ नहीं 


६े८५े साधारण बाते और भाषा प्राकृत भाषाओं का व्याकरेण 


कर सकते' हैं ( आव०एत्सैं० १५, ११); न या सक्का पाउं सो वा अन्‍्ने वा 
“'नतों वह और न अन्य लोग इसे पी सकते है ( आव०एल्सें० ४२, ८; 
४२, २८ में न वि अप्पणो पिवइ न वि अन्न सकेइ जूहँ पाउ' की तुलना 
कीजिए )। सक्कइ + शक्यते के साथ ध्वनि की समानता के कारण बाद को इस 
धातु का सामान्य रूप (0777/7ए6) कर्मवाच्य के अर्थ में काम में आया जाने 
लगा । इस प्रकार णो खल्ठ से सक्का केणइ खुबाहुणण वि उर॑ डरेणं गिण्हित्तए 
- निश्चय ही वह किसी विशाल भ्रुजावाले से भी छाती से छाती मिला सका है 
(विवाग० ११७) ; णो खलु से सक्का केणइ...निग्गन्थाओं पावयणाओ चाहि- 
तस्तए वा खोभित्तए वा विपरिणामित्तएण वा वह जैन मत में किसी से डिगाया, 
हिलाया अथवा उससे अढ्ग न किया जा सका! है ( उवास० ६ ११३ ) ओर 
ऐच्छिक रूप में प्रथमपुरुष एकवचन तथा अन्य वचन में क्रिया के अन्त में -आ जोड़ 
कर भी यही अर्थ निकाछा गया है, जितका एक उदाहरण णो खल्ठु अहं सका... 
चाछित्तए... ( नायाध० ७६५ और ७०० ) है। इस सम्बन्ध मे उवासगदसाओ 0 
११९ ओर १७४ ; दसवेयालियसुत्त ६३६, २५ की भी तुलना कीजिए | इसके प्रमाण 
के रूप में ठीक इसी काम के लिए अ०माग० चक्किया का प्रयोग भी किया जाता है 
जिसके एच्छिक रूप पर नाममात्र सन्देह नहीं किया जा सकता | इस प्रकार: एयंसि 
ण॑ं भन्ते घम्मत्यिकायंसि'' चक्किया केश आसित्तएण वा चिद्दित्तर वा'*' ८ 
है भदन्त, क्या इस घर्म की काया मे कोई बेठा या खड़ा रह सकता है ?” है (विवाह० 
५१३ ; १११९ ; ११२०; १३४६ और १३८९ की तुलना|की जिए) ; परावई कुणा- 
छाए जत्थ चक्षिया सिया एगं पायं जले किद्चा एगं पाय॑ं थले किच्चा एवं 
चक्किया ८ जब यह ( एक नदी है ) जो कुणाल की ऐरावती नदी के बराबर है जहाँ 
बह ( दूसरी पार जा ) सकता हो | यह भी हो सकता है कि बह एक पाँव जल मे ओर 
पाँव जल मे रख सकता हो और तब वह ( पार ) कर सके! है ( कप्प० एस, (5 ) 
0१२; ९ १३ की भी तुलना कीजिए) । ९ १९५ के अनुसार चक्किया, #चकिया के 
स्थान में आया है जो 5*चकक्‍्यात है ओर महा० घातु चअइ (>सकना ; किसी 
काम करने के योग्य होना से बना है; वर० ८, ७० [ पाठ के बअइ के स्थान में 


यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए |; हेच० ४, ८६ ३; क्रम० ४, ८६; रावण० )* 
धयकित है जिससे अशोक के शिलालेखों का चधति जो #*चख्रति के लिये काम मे 


आया है तथा जिसमें ६ २०६ के अनुसार ह-कार आया है, सम्बन्धित है।। में चआइ 
+#तकति रखता हूँ जो तकि सहने से सम्बन्ध रखता है ( धातुपाठ ५, २ [ मुझे 
श्रूनो छीविश द्वारा सम्पादित 'धातुपाठ” में तक्‌ हसने मिल्य है तकि सहने देखने में 
नहीं आया। हिन्दी में तकना का जो अर्थ है उसका स्पष्टीकरण तक्‌ हसने से ही होता 
“है | --अनु०) ; कींल्हौन द्वारा सम्पादित २,८२ में पाणिन ३,१,८७ पर पतजञ्जलि का 
भाष्य देखिए ), इसमे दन्त्य वर्ण के स्थान में ९ २१६ के अनुसार ताल्व्य वर्ण -आ गया 
है।--इसके अनुसार ऐच्छिक रूप पाढी और अ०्माग० में भी रूब्भा 5 #लभ्यात्‌ है, 
जैसा कि अथ्माग० सब्वे पाणा ..न भग्मदुक्खं च किंचि रूब्भा पावेड” “किसी 
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प्राणी को लेशमात्र | > किचि ८ कुछ | --अनु०] भी भय और दुख न पाना चाहिए! 
है ( पण्हा ० ३६२; अभयदेव ने दिया है; रूभ्या योग्यो [ !; पाठ मे योग्याः है|; 
न ताईं समणेण लब्भा दद्ठु न कहेडः न विय खुमरेड'- किसी श्रमण को 
बह न देखना चाहिए, न उस विषय पर बात करनी चाहिए और उसका स्मरण भी 
करना चाहिए! है ( पण्हा ० ४६६ ; अभयदेव रब्भा क्ति लभ्यानि उचितानि )१ 
दु॒र्गंछावत्तिया वि लब्भा उप्पाएड' पाया जाता है (सम्पादन उप्पातेड है ; 
पण्हा० ५२६ ; अभयदेव ने> लभ्या डबिता योग्येत्यू अथेः दिया है )। इसके 
स्थान मे ५१७ ओर उसके बाद मे निम्नलिखित वाक्य आया है ; न दुगुंछावत्तियव्व॑ 
लब्मा उप्पाएड' ८ उसे जुगुप्सा की भावना उत्रन्न करनी चाहिए! है। 
4. पाली-कोश में पेज ४२० में सक्को शब्द देखिए । -- २, वेदिशे स्टुडि- 
एन १, ३२८ । -- ३. बे० बाइ० १७, २७६ | -- ४, बे० बाइ० २०, ९१। 
“-- ५, सौरिस, जो्नछ ओफ द्‌ पाली टेक्स्ट सोसाइटी १८९१-९३, पेज २८ 
और उसके बाद जिसमें से पेज ३० में भूछ से लिखा गया है कि मेंने हेच० ४, 
८६ की टीका में चअइ - त्यजति माना है, जब कि मेने उक्त स्थल पर केवल 
हेच० का अनुवाद दिया है और चअइई को अन्य पर्यायवाचक शब्दों से पूर्ण रूप 
से अछग कर रखा है। कन॑ यारटेछ्लिंग, पेज ९६ की तुलना कीजिए | ग्रियसन ने 
एकेडेमी १८९०, संख्या ९६४७, पेज ३६९ में भूछ की है। वाकरनागल, आल्ट- 
इंडिशे ग्रामाटीक, भूमिका का पेज बीस, नोटसंख्य। ९ में इसकी तुलना झीक 
दब्द तेख्ने से की गयी हे । 

ह ४६६-प्रार्थना के लिए काम में आनेवाले धातु के वे रूप जो इच्छा व्यक्त 
करने के अर्थ मे काम मे लाये जाते थे बहुत ही कम शेष रह गये है | ये विशेषकर 
अ०्माग० और जै०महा० मे पाये जाते है। पल्थ्वदानपत्र मे होज मिलता है ( ७, 
४८ ) ; महा० में हो ह्ञ ( रावण० ३, २२; ११, २७; २८ ; और १२० ) ; अ०- 
माग० और जै०महा० मे हो ज्ज़ा और हो ज्ज़ रूप है, ये सब रूप भूयात्‌ हे 
(ठाणग० ॥ ३ # विवाह० ७२९ आर उसके बाद ; दस ० ६२०, कं तथा २८; ६२१, 
२६ ; एव्सें० ३५, १८ ; ३२७, २७ ; ७०, १४)। जै०महा० में प्रथमपुरुष एकवचन 
में भी धातु का रूप पाया जाता है : चक्कवद्दी होज्ञाह आया है ( एस्सें० ४, २८ ) 
और अ०्माग० तथा जै०्महा० में तृतीयपुरुष बहुवचन मे मिलता है : सब्बे वि ताव 
हो ज्ञा कोहोवउत्ता, लोभोवउत्ता सर्वे पि ताबद्‌ भूयासुः क्रोधोपयुक्ता$, 
लोभोपपुक्ताः ( विवाह० ८४ [ जहां पाठ में हो ज्न है; वेबर, भाग० १, ४३० 
की तुलना कीजिए] ; ९९ और १०९ ); केवइया होज्ञा - कियत्तो भूयाखुः है 
( विवाह० ७३४ और ७३८, ७५३ और उसके बाद करी तुलना कीजिए ) ; जैण्महा० 
मे किह धूयाओ खुहियाओ हो ज्ञरकर्थ डहेतरः सुखिता भूयासुः है 
( आव०एल्से० १०, २३ ; १२, २ की तुलना कीजिए )| अण्माग० और जै०्महा० 
मे किन्तु प्रथमपुरुष एकवचन का रूप हो ज्ञामि भी मिलता है ( दस० ६२१, ४३ ; 
एले० २९, १९ ); जै०्महा9 मे द्वितीयपुरुष एकवचन हो ज्ञासि है ( एसे० २९, 
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१४ ; २७, ९ ) हो जाहि भी आया है ( आव०एत्सें० १०, ४२ ) ओर होज्ख 
भी देखा जाता है ( एल्सें० २३, ४ ), जैसा कि ऐच्छिक रूप का वर्तमानकाल का रूप 
होता है । अ०्माग० में होज्ञाइ रूप भी पाया जाता है (विवाह० १०४२) और अंश- 
क्रिया का एक रूप हो ज्रमाण भी मिलता है जो वर्तमानकाल के काम में आता है 
( विवाह० ७३३ ओर उसके बाद ; १७३६ और उसके बाद ; पण्णब० ५२१ )। जै०- 
शौर० में हो ज्ञा रूप पाया जाता है ( पव० ३८५, ६९ ; पाठ में हों ज्ल॑ है ) | शौर० 
में जहॉ-जहाँ ह ज्ञ रूप आया है ( मह्लिका० ८४, १ ; ८७, ५ ; १०९, ४ ; ११४, 
१४ ; १५६, २० ) वह इस बोली की परम्परा के विरुद्ध है। अ०माग० मे दें ज्ञा +- 
देयात्‌ है ( आयार० २, १, २, ४; ११, ५ ), जिसके स्थान में जै०महा० मे द्वितीय- 
पुरुष एकवचन का रूप द्‌ज्ञ आया है ( आव०एत्सें० १२, ६ ), दे'ज्ञासि भी चलता 
है ( एसे० ३७, ९ ), अप» में दे ज्ञद्ठि होता है (हेच० ४, ३२८३, १), दिज्ञसु भी 
मिलता है ( पिंगल १, ३६ ओर १२१ ; २, ११९ ; $ ४६१ की तुलना कीजिए ) , 
जे०महा० में द्वितीयपुरुष बहुवचन में दे ज्ञह आया है (एत्सें० ६१, २७) | अ०्माग० 
में संघे ज्ञा > संघेयात्‌ है ( सूय० २२३ ), अहिट्ठें ज्ञा > अधिप्ठेयात्‌ है (ठाणंग० 
२६८ ) ओर पहे ज्ञा > प्रहेयात्‌ है ( उत्तर० १९९ ) | अप० रूप किज्लसु संभ- 
बतः + क्रिया; है, यदि यह कर्मवाच्य के आशावाचक रूप से उत्तम न माना जाय 
(९ ४६१ ; ४६७ ; ५४७ ; ५५० ) | व्याकरणकार ( वर० ७, २१ ; हेच० ३, १६५ 
ओर १७८ ; क्रम० ४, २९ ओर ३० ; सिंहराज० पन्ना ४८ ) होंज्ञा ओर होज्ञ को 
छोड़, ग्रन्थों में थोड़ा बहुत मिलनेवाले रूप हो ज्ञइ, हो ज्ञाइ, हो ज्ञउ, हो ज्ञाउ, 
हो ज्सि ओर हो ज्ञासि भी सिखाते हैं | क्रदीश्वर ने ४, २९ मे होजह्लञईअ और 
होज्ञाईअ रूप दिये हैं। सिंहराज० ने होएँज्, होएँज़ा, हुँज्, हुँज़ा, हुज्ज, हज्ना, 
हुजाइरे, हुज्जाइरे, हुण्ज्इरे, हुएज्ञाइरे रूप दिये हैं ( ९ ४५८ ) ओर हेमचन्द्र ३, 
१७७ तथा सिंहराज० पन्ना ४९ के अनुसार हो ज्लञा ओर हं। जज वर्तम काल, इच्छा 
बाचक, आज्ञावाचक, अपूर्ण वर्तमान, पूर्णभूत, प्रार्थनावाचक भूत, भविष्यत्‌काल प्रथम- 
और द्वितीयपुरुष तथा हेतुह्ेतु मद्‌भूत में काम में आते हैं | इस भाँति वाघ्तव में अ०माग० 
रूप द ज्ञा का अर्थ अदातृ होता है (उत्तर० ६२१) और संयुक्त शब्दवाली केघली 
बूया ($ ४६४) का बूया अवीति ओर अब्नवीत्‌ दोनों के अर्थ में प्रयुक्त होता है और 
इसके द्वारा यह सम्भव दिखाई देता है, भले ही इसका स्पष्टीकरण न हो सके, कि निश्चित 
रूप से भूतकाल में चलनेवाला अ०्माग० चरे (उत्तर० ५३२ ; ५४९ ; ५५२), पहणे 
( उत्तर० ५६१ ), उदाहरे ( उत्तर० ६७४ ) ओर पुच्छे मी ( विवाह० १४९ और 
१५० ; रामचन्द्र के अनुसार ८ पृष्ठयान्‌ है) इसी के भीतर हैं | इनके अतिरिक्त वे रूप 
जिन्हें व्याकरणकारों ने सामान्य-, अपूर्ण ओर पूर्णमूत के अर्थों में काम में आनेवाल्य रूप 
बताया है जैसे, अच्छीअ [ > आसिष्ट, आस्त ओर आसांचक्रे। --अनु० ], गेण्हीअ 
[-अग्नहीत्‌ , अग्ृहणात्‌ ओर जग्नाह | --अनु०], द्लिद्ाईंआ, मरीअ, हसीअ, 
हुवीअ ओर देहीअ (वर० ७,२३ ; हेच० ३,१६३ ; क्रम० ४, २२ ; २३ और २५ ः 
माक० पन्‍ना ५२ ) इच्छावाचक वर्तमानकाल के रूप हैं तथा काहीअ, ठाहीअ और 
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होहीअं ( वर० ७, २४ ; हेच० ३, १६२ ; क्रम० ४, २३ और २४ ; माक॑० पन्ना 
५१ ) भूतकाल के रूप हैं। दयस्सन ने अधिकांश में शुद्ध तथ्य पहले ही देख ल्या था 
कि (इन्स्टिट्यूत्सिओनेस प्राकृतिकाए, पेज ३५३ और उसके बाद) -ईय में समाप्त होने- 
वाले रूप प्रार्थनावाचक घोषित किये जाने चाहिए | इसके विपरीत अ०माग० रूप अच्छे 
ओर अब्मे ( आयार० १, १, २, ५ ) जो इच्छावाचक रूप में - आच्छिन्धचात्‌ और 
आशभिन्‍यात्‌ के स्थानों में आये हैं, प्राचीन भूतकाल हैं जो वैदिक द्वेन्च और अभेत्‌ से 
निकले हैं | यह रूप भी तृतीयपुरुष एकवचन अपूर्ण- और पूर्ण भूत! का स्पष्टीकरण उतना 
अन्धकार में ही रखता है जितना इच्छावाचक के अर्थ का | 
3. वेबर, भगवती १, ४३०, और उसके बाद ए० म्युलूर, बाइश्रेगे, पेज ६०; 
याकोबी, आयारंगसुत्त की भूमिका का पेज १२, ये दोनों लेखक वेबर के अनु- 
सार करे रूप देते हैं, भले ही यह भगवती २, ३०१ के अनुसार स्पष्ट ही करेत्ति 
के स्थान में अश्ुद्ध रूप है ( हस्तलिपि में करेति है ) ; भगवती के संस्करण के 
पेज १७३ में करेइ है। -- २. हस्त्यायुवेंदर २, ६०, २ में प्रत्रयात्‌ भूतकाल 
के अर्थ में आया है ; इसके समान अन्य स्थानों में इस रूप के स्थान पर प्रोवाच 
अथवा अम्नवीत्‌ शब्द आये हैं। 


(४) आज्ञावाचक 


९ ४६७--इसका रूप नीचे दिया जाता है : 
एकवचन बहुवचन 

[ बद्यामु, वइमु ] अ०्माग० ओर जै०महा० में वद्दमो ; महा ०, 
२ वष्ट, वद्ठसु, व्ेसु, वद्झेंहि,. शौर०, भाग० और ढकी में तथा जै०्महा० में 

अ्माग० में वद्दाहि भी, अप० में भी वष्चम्ह और वह्लेम्ह वद्दद ; शौर० और 

वट्टु ओर वहुद्दि माग० [ ढक्की ] में वद्थ ओर बह्ेध; अप» 

में बहु ओर वट्टेहु ; चू०पै० वद्धथ 

२ बह ; शोर०, माग० ओर ढक्की में चइन्तु, अप० में बद्दहि भी 

वद्ददु 
प्रथमपुरुष एकवचन कैवल व्याकरणकारों के ग्रन्थों द्वारा प्रमाणित किया जा सकता 
है, जो उदाहरण के रूप में हसामु और पेच्छामु ( हेच० ३, १७३ ), हसमु 
(माम० ७,१८ ; क्रम० ४,२६ ; सिंहराज० पन्ना ५१) देते हैं | इनकी शुद्धता के विषय 
में बहुत कम सन्देह हो सकता है ओर न ही अन्त में -खु लग कर बननेवाले और सभी 
प्राकृत बोलियों में प्रयुक्त होनेवाले द्वितीयपुरुष एकवचन के विषय में कोई सम्देह है, 
विशेषतः यह महा० में काम में आता है और स्वयं इच्छावाचक रूप में भी ( $ ४६१)। 
अभी तक लोग इसे आत्मनेपद मानते हैं ओर समाप्तिसृचक चिह्ृ -सु ८संस्कृत -स्व 
समझते हैं अर्थात्‌ रक्खसु 5 रक्षस्व लगाते हैं' | यह भूल है कर के यह परिस्थिति 
बताती है कि यह समाप्तियूचक चिह्न उन क्रियाओं मैं मी पाया जाता है जिनकी रूपावली 
संस्कृत में कभी आत्मनेपद में नहीं चलती | इसके अतिरिक्त यह चिह्न शोर० और माग० में 
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बहुत काम में आता है, जिन बोलियों में आत्मनेपद कम काम में आता है | ये अधिकांश 
में समाप्तिसूचक चिह् -मु, “खु ओर -ड तथा वर्तमानकाल के रूप -मि, -सि 
ओर -इ के समान हैं। महा० में विर्मखु -विरश्म और रज़्नसु ८ रज्यस्व हैं 
( हाल १४९), रक्खखु - रक्ष है (हाल २९७), परिक्खखु - परिरक्ष है (रावण० 
६, १५ ), ओसरखु 5 अपसर है ( हल ४५१ ) ; महा०, जै०महा० और शौर» भें 
करेस न्‍ः्कुरू ( हाल ४८ ; सगर ३, १२; कालका० २७३, ४१ ; रत्ना० २९९, 
५; ३१६, ९; ३२८, २४; कण० २१, ७; ३०, ५ ; ३७, २० ; वेणी० ९८, १५; 
प्रसन्ष० ८४, ९ आदि-आदि ) ; महा» में अणुणेसु > अनुनय है ( हाल १५२ और 
९४६ ) ; शौर० में आणेसु > आनय है (शकु० १२५, ८ ; कर्ण० ५१, १७ ), 
अवणेसु 5 अपनय है ( विद्ध० ४८, १० ) ; महा० , अ०माग०, जै०महा० और 
शौर० में भुज्छु ८ भुंग्धि है ( हा ३१६ ; उत्तर० ३६९ ; आव०एत्सें० १२, १४; 
मृच्छ० ७०, १२ ) * अ०्माग० में जारु ८ याहि ( सूय० १७७ ) * अ०माग० में 
कहखु रूप देखा जाता है, शौर० में कथेखु आया है ( बाल० ५३, १२; १६४, १७; 
२१८, १६; कर्ण० ३७, ७ ओर १२ ) 5 कथय ; अ०माग० में सहहखु - भ्रद्धे हि 
है ( सूय० १५१ ); जे०महा० में रचमसु ८ क्षमस्य है (सगर ३, १२; द्वार० ४९७, 
१३ ), बरखु 5 वृणीष्व ( सगर १, १५) और सरखु ८स्मर ( आव०एस्सें० 
७, रे४ ) हैं; महा० और जे०्महा० में कुणखु > कुरू (हाल ६०७ और ७७१ ; 


े 


सगर ६, २; ११ और १२; कालका० २६६, १६ और २७४, २७ ) ; माग० में 
ल->कशु > रक्ष ( चंड० ६९, १) ओर आगश्चेशु (मच्छ० ११६, ५ )- 
आग छ है, देशु रूप मिलता है ( प्रबोध० ५८, ८ ; बंबइया संस्करण देस्ख़ु ; पूना 
तथा मद्रास का और बंबइया बी. ( 3, ) संस्करण देहि), दि><कशु ( प्रबोध० ५८, 
१८; बंबइया संस्करण दिफ्लस्खु, पूना संस्करण द्र्खिस्स, मद्रासी संस्करण दिक्खेहि, 
बंबइया बी. ([3.) संस्करण दिकेखय )>दीक्षय है, धालेशु ( प्रबोध० ६०, १० ; 
बंबइया संस्करण घालेस्खु, पूना और बंबइया बी.(3,) संस्करण घालेखु और मद्रासी 
संस्करण दाबअ > धारय है ; अप० में किज्जसु ८ कुरु है (कर्मवाच्य जो कर्तृवाच्य के 
अर्थ में आया है, $ ५५० ; पिंगल १,३९ ; २, ११९ और १२०), मुणिआसखु आया 
है, जो उन्द की मात्रा ठीक करने के लिए मुणीअसु के स्थान में आया है और मुण 
धातु का कर्मवाच्य है ( $ ४८९ ) तथा कर्तृवाच्य के अर्थ में काम में लाया गया है 
( पिंगल १, १११ और ११२ )। इसके साथ-साथ मुणिज्खु रूप भी पाया जाता है 
( २, ११९ ) बुज्यसु > बुध्यस्व है ( पिंगल २, १२० )। शौर० में पाठों में अनेक 
बार अन्त में -स्स लगकर बननेवाले आत्मनेपद के रूप पाये जाते हैं जैसे, उवालहस्स 
( शकु० ११, ४ ), अवलस्बस्स ( शकु० ११९, १३ ; १३३ / ८), पेंक्‍्खस्स 
( प्रबोध० ५६, १४ ), पड़िवज्जस ( वेणी० ७२, १९ ) और परिरम्भस्सु भी है 
( विद्ध० १२८, ६ ) तथा भारतीय संस्करणों में और भी अनेक पाये जाते हैं। इनमें 
संस्कृताऊपन को छाप देखी जानी चाहिए जो पाठों में से हटा दिये जाने चाहिए | 


इन संस्करणों के भीतर अन्यत्र शुद्ध रूप भी मिलते हैं। अ०्माग० में अन्त में सु 
लगकर बननेवाला आज्ञावाचक रूप केवल पत्मों में प्रमाणित होता है | 
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१, लास्सन, इन्स्टिय्यूव्सिओनेस प्राकृतिकाएं, पेज १७९ ओर ३३८ ; वेबर, 
हाल पेज ६१; याकोबी, ओसगेवेढ्ते एत्सेंलुंगन इन महाराष्ट्री ९ ७8, ब्लोख, 
वररुचि उण्ट हेमचन्द्रा, पेज ४३। --- २. राचणवहो के अनुसार यही पाद पढ़ा 
जान! चाहिए ; ब्लोख की उत्त पुस्तक में पेज ४३ की तुलना कीजिए । 

ह ४६८--धातु का यदि हस्व स्वर में समाप्ति हो तो नियम यह है कि संस्कृत के 
समान ही इसका प्रयोग ह्वितीयपुरुष एकवचन आज्ञावाचक में किया जाता है ओर यदि 
उसके अन्त में दीर्घ स्वर आये तो उसमें समाप्तिसूचक चिह्न -हिं का आगमन होता 
है | अ०्माग० में -अ में समाप्त होनेवाले धातु अधिकांश में, महा०, जै०महा० और 
माग० में कभी-कभी अन्त में -हि छगा छेते हैं, जिससे पहले का अ दीर्घ कर दिया 
जाता है। ऐसा रूप बहुधा अप० में भी पाया जाता है किन्तु इस बोली में आ फिर 
हस्व कर दिया जाता है। शोर० और माग० में समातिसूचक चिह्न -आहि दिखाई 
देता है जिसके साथ-साथ नवीं श्रेणी के धातुओं में -अ छूगता है और इसके अनुकरण 
पर बने हुए तृतीयपुरुष एकबचन के अन्त में -आदु जोड़ा जाता है। ढक्की और अप० 
में यह समासिसूचक आ, उ में परिणत हो जाता है ( $ १०६ ): महा ०, अ०माग०, 
जै०महा ०, शौर० और माग० में भण रूप आया है, अप» में यह भणु हो जाता है 
( हा १६३ और ४०० ; नायाघ० २६० ; आव०एस्सें० १५, ३ ; शकु० ५०, ९ 
और ११४, ५ ;पिंगल १, ६२ ; देच० ४, ४०१, ४ ), किन्तु दाक्षि०, शौर० ओर 
माग० में भणाहि रूप भी चलता है ( दाक्षि० में : मुच्छ० १००, ४; शौर० ओर 
माग० के विषय में ६ ५१४ देखिए ), अप० में भणहदि भी है ( विक्र० ६३, ४ ); 
आव० में चिद्दा - तिष्ठ है, एद्चि और वाहेद्ि रूप भी पाये जाते हैं ( मुच्छ० ९९, 
१८ और २० ; १००, १८) ; अ०माग० और शोर" में गच्छ पाया जाता है (उवास० 
ह ५८ और २५९ ; ललिति० ५६१, १५ ; शकु० १८, २; मच्छ० ३८, २२; ५८, 
२ ), माग० में गश्च है (मृच्छ० ३८, २२ ; ७९, १४) किन्तु अ०्माग० में गच्छाहि 
रूप भी है ( उवास० $ २०४ ) ; मद्ा ० और जै०महा० में पे च्छ मिलता है ( हाल 
७२५ ; आव०एव्सें० १८, १२ ), शौर० और दाक्षि० में पे क्ख हो जाता है ( शकु० 
५८, ७; मच्छ० १७, २० ; ४२, २; दाक्षि० में ; १००, ६४ » माग० में पे सके 
है ( सृच्छ० १२, १ ६:९३, ६९; २१, हर ) अप» में पेंक्‍्खु मिलता है ( हेच० ४, 
४१९, ६ ) और पेक्खहि भी देखा जाता है ( पिंगल १, ६१ ) ; महा० और शौर० 
में हस आया है ( हल ८१८ ; नागा० ३३, ५ ), माग० में हश है ( मृच्छ० २१, 
४ ) ; माग० में पिच ८ पिब है ( प्रबोध० ६०, ९ ) ओर पिवाहि रूप भी मिल्ता 
है ( वेणी० ३४, २ और १५ ) , पलित्ताआहि > परित्रायस्व है ( मृच्छ० १७५, 
२२ ; १७६,५ और १०) ; महा० में रुअ है (हाल ८९५)। इसके साथ-साथ रुण॒ह्ि 
भी पाया जाता है ( ७८४ ) और रुअखु रूप भी मिलता है (१४३ ; ८८५ ; ९०९), 
शौर० में रोद चलता है ( मृच्छ० ९५, १२ ; नागा० २४, ८ और १२ ) 5 रुदिहि; 
अथ्माग० में विगिश्व ८ #विकृन्त्य 5 विक्नन्त है ( आयार० १, २, ४, ३; उत्तर० 
१७० ), ज्ञाणाही  जानीहि ( आयार० १, २, १, ५ ), बुज्झाहि - वुध्यस्व, 
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वसाहि 5 वस, हराहि ८ हर, वन्दाहि 5 वन्द्स्व ओर अक्कमाहि 5 आक्राम 
(कप्प० $ १११ तथा ११४ ; ओव० $ ५३ ; उवास० $ ५८ और २०४ ; निरया० 
0२२ ) ; जे०महा० में विहराहि 5विहर है (आव०ए्से० ११, ६ ); महा०, 
जे०मह् ०, अ०माग० ओर शोर में करंट्ठि रूप है ( हाल २२५ ओर ९०० ; आव- 
एव्सें० ११, ४ ; कालका० में कर्‌ शब्द देखिए, ओव० ६ ४० ; मच्छ० ६६, १४ ; 
३२५, १८ ; ३२६, १० ; शकु० ७८, १४ ; १५३, १३), माग० में कलेहि है (मृच्छ० 
३१, ८; १२३, १० ; १७६, ५ ), अप० में कराहि ओर करहि रूप हैं ( पिंगल ४ 
१४९ ; हेच० ४, ३८५ ) और करू भी देखा जाता है (हेच० ४, ३३०, २) ; 
दाक्षि० में ओणामेहि + अवनामय है ( मच्छ० १०२, २); अ०माग० में पड़ि- 
कप्पेहि 5 प्रतिकल्पषय, संणाहेहि 5 संनाहय, उदचद्दावेहि ८ उपस्थापय ओर 
कारवेहि 5 कारय हैं ( ओव० ६ ४० ), रोएट्टि 5 रोचय है ( विवाह० १३४ ) ; 
जै०महा० में पुच्छेष्टि 5 पृच्छ है ( काछका० २७२, २१ ), मग्गेह्दि > मार्गय और 
वियाणेहि > विजानीहि हैं ( एत्सें० ५९, ६ ; ७१, १२ ) ; शौर० में मन्तेहि - 
मनन्‍्त्रय ओर कधेहि ८ कथय हैं (ललित० ५५४ ८ ; ५६५, १५), सिढिलेदि ८ 
शिथिलय है ( शकु० ११, १ ; वेणी० ७६, ४ ), जालेहि + ज्वालय है ( मृच्छ० 
२५, १८ ) ; माग० में मालेहि >मारय है ( मच्छ० १२३, १५ ; १६५, २४ ) 
ओर घोसेहि 5 घोषय है ( मच्छ० १६२, ९ ) ; ढक्की में पसल्ु 5 प्रसर है (पाठ 
में पसरू है ; मच्छ० ३२, १६ ) जब कि सभी हस्तलिपियाँ भूल से शब्द के अन्त में 
-अ देती हैं : गे ण्ह रूप आया है ( २९, १६ ; ३०, २), पअच्छ मिल्ता है (३१, 
४;७ ओर ९ 30 है ४६३ ११४ १४४ ३३, २४ ४ लेप ७), आअच्छ भी देखा 
जाता है ( ३९, ७ ), देहि भी चल्ता है (३२, २३ ; २६, १५ ) ; अप*» में सुणहि 
-शणु है ( पिंगल १, ६२ ); महा०, जै०महा ० और शौर० में होहि >"अमोधि 
८ वैदिक बोधि > भव है (हाल २५९ और ३७२ ; एल्सें० ११, ३१ और ३९, 
२४ ; मुच्छ० ५४, १२ ; शकु० ६७, २; ७०, ९ ; विक्र० ८, ८ ; १२, १२ ; २३, 
६ आदि-आदि ) | शब्द के अन्त में -ए और -इ लगकर बननेवाले तथाकथित अप० 
आज्ञावाचक रूप के विषय में ९ ४६१ देखिए । 

$ ४९९--तृतीयपुरुष एकवचन क्रिया के अन्त में -उ रूगकर बनता है; शौर०, 
माग०, दाक्षि० और ढकक्‍्की में -ढु जोड़ा जाता है +-तु है : महा० में मरउ > प्निय- 
ताम्‌ है ( हाल में मर्‌ शब्द देखिए ), पअद्टड ८ प्रवतेताम्‌ है ( रावण० ३, ५८ ), 
देड 5 ऋद्यतु ( गठड० ५८ ) ; अ०्माग में पास ८ पद्यतु ( कप्प० ६ १६ ), 
आपुच्छ॒ड 5 आपृच्छतु ( उवास० $ ६८ ) और चिणेड - विगयतु है ( नायाघ० 
$ ९७ ओर ९८ ) ; जै०महा० में कीरड > क्रियताम्‌ और खुब्बउ  श्रूयताम हैं 
( एसे० १५, ९; १७, १४ ) ; देड >अद्यतु (काल्का० दो ५०८, २९), खुयड 
- स्वपितु हैं ( द्वार० ५०३, ३ ) ; शौर० में पस्ीददु > प्रसीदतु (ललित० ५६१, 
९ ; शकु० १२०, ११ ), आरुह्ददु > आरोहतु (उत्तररा० ३१२, ६ ओर ७), कथेदु 
#कथयतु ( शकु० १२०, १० ) ओर खुणादु -श्णोतु हैं (विक्र० ५, ९ ; ७२, 
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१४ ;८०, १२ ; वेणी० १२, ५ ; ५९, २३ आदि-आदि ) ; दाक्षि० में गच्छदु रूप 
आया है (मुच्छ० १०१ 83१) ; माग० में मुश्चदु > मुचतु , शुणादु ८ श्णोतु ओर 
णिशीद्‌दु > निषीद्तु हैं (२्5छ० ३१, १८ और २१ ; ३७, ३ ; ३८, ९) ; अप० 
में णन्द्ड ८ नन्‍्द्तु (हेच० ४, ४२२, १४) है, दिज्जड - दीयताम्‌ ओर किज्जड 
+ क्रियताम्‌ है ( पिंगल १, 2१ अ ) ; महा०, जै०्मह०, अ०माग० और अप» में 
होड, शोर०, माग० और ठढक्‍्की में भोदु > भवतु है (महा० के लिए : हाल ;रावण०; 
हेच० में भू शब्द देखिए ; जै०्महा० के लिए : एल्सें० १८, १२ ; काछका० में हो 
शब्द देखिए ; अ०माग० के लिए : कप्प० ; नायाध० में हो शब्द देखिए ; शोर० के 
लिए ; मृच्छ० ४, २३ ; शकु० २४, १३ ; विक्र० ६, १७ ;माग० के लिए : मृच्छ० 
२८, ८ ; ७९, १८ ; ८०, ४; ठकक्‍्की के लिए : मृच्छ० ३०, १४ और १८ ; ३१, 
१९ और २२ ; ३४, २० )। 
$ ४७०--अण०्माग० और आंशिक रूप में जै०्महा० में भी प्रथमपुरुष 
बहुवचन।आज्ञाकारक के स्थान में प्रथमपुरुष बहुबचन वर्त्तमानकाल काम में छाया 
जाता है; अ०्माग० में गच्छामो'''“वन्दामो नमंसामो सकारेमो संमाणेमो'* 
पज्जुवासामो 5 गच्छाम:' “' वन्‍्दामहे नमस्यथाम सत्कारयाम संमानयाम"* 
प्युपासाम है ( विवाह० १८७ और २६३ ; ओव० $ ३८ ), गिण्हामो 5 गृहणाम, 
साइज्जामों 5 #स्वाद्याम ८ स्वाद्याम है ( ओव० $ ८६ ) और ज्ुज्झामो - 
युद्धायाम है (निर्या० $ २५) ; जै०मह्ा० में हरामो > हराम (एव्सें० ३७, ११), 
गच्छामों - गचछाम तथा पवियामों ८ प्रविशाम है ( सगर ५, १ और ६ )। 
वर० ७, १९ ओर हेच० ३, १७६ में केवल एक रूप -आमो बताते हैं : हसामो 
ओर तुबरामी उदाहरण दिये हैं, सिंहराजगणिन्‌ ने पन्ना ५१ में हसिमो, हसेमो और 
हसमो रूप अतिरिक्त मिलते हैं, ये भी वर्तमानकाल के ही हैं | इसके अनुसार अ०माग० 
में भुखिमो - भुझ्ञाम है ( पद्म में ; उत्तर० ६७५ ) ; जै०महा० में निश्झामेमों > 
निःक्षामयाम है (द्वार० ५०५, ९), करेमो मिलता है ( एसें० २, २७ ; ५ ) रे ), 
पूरेमो ८ पूरयाम है (सगर ३, १७); अ०माग० में होमो रूप पाया जाता है (उत्तर० 
६७८ + दस० ६१३,२४)। आज्ञावाचक का अपना निजी समासिसूचक चिह -मह है 
जो अ०्माग० में प्रमाणित नहीं किया जा सकता है और महा० तथा जै०्महा० में विरर 


हैं, इस कारण ही वर०, हेच० ओर सिंहराज० इसका उल्लेख नहीं करते! किन्तु इसके 
हे २३५ में में ॥। | 
विपरीत शौर०, माग० और ढकी में एकमात्र यही रूप काम में छाया जाता है | मार्क॑० 


पन्‍ना ७० में बताता है कि यह शोर० में काम व्यया जाना चाहिए | ब्लैख ने मृच्छ०, 
शकु०, विक्रमो ०, मालती० और रत्ना० से इस रूप का एक उत्तम संग्रह तैयार किया है| 
महा» में अब्भथे म्ह न अभ्यर्थयाम है ( रावण० ४, ४८ ) ; जै०महा० चिट्दुम्द ८ 
तिष्ठाम ओर गच्छम्ह ८ गच्छाम हैं ( एल्सें० १४, ३३ ; ६०, २१ )* ; शोर० में 
गच्छस्द रूप चलता है ( मच्छ० ७५, हे ; शकु० ६७, १० ; ७९, ८, ११५, ३ ; 


विक्र० ६, १४ और १८, १३; मालवि० ३०, १२ ओर ३२, १३ ; रत्ना० २९४, 
८; २०५, ११ ; ३० ३, २०; ३१२, २४ आदि-आदि), उवबिसस्ह ८ उपविशाम 
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( शकु० १८, ९ ), उबसप्पस्द् 5 उपसपमि ( शकु० ७९, ११ ; बिक्र० २४, ३ ; 
४१, १४ ; नागा० १३, ८ ; बाल० २१६, १), पे क्खाम - प्रेक्षाम है ( मच्छ ० 
४२, १४ ; विक्र० ३१, १४ ; ३२, ५; र्ना० ३०३, २५ आदि-आदे ), करेम्ह 
“ करवाम ( शकु० 2१, १५; विक्र० ६, १५; १०, १५; ५३, १४ ; रत्ना० 
२०३, २१ ; प्रबोध० ६३, ११ ; वेणी० ९, २३ आदि-आदि), णिवेदेम्ह  निवेद- 
याम ( शकु० १६०, ७ [ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए |; माल्वि० ४५, १५; 
र्ना० २९३, २९ ; ३०९, २६ ), अद्वाहे म्ह > अतिवाहयाम ( रत्ना० २९९, 
३२ ओर हो सम्ह 5 भवाम हैं ( शकु० २६, १४; विक्र० ३६, १२ ) ; माग० में 
अण्णेशस्ह' ८ अन्वेषयाम ( मृच्छ० १७१, १८ रे पि्वस्ह 5 पिबाम ( बेणी ० 
२५, २२) ओर पलाअम्ह ८ पलायाम है ( चंड० ७२, २) तथा इनके 
साथ साथ कलेम्ह रूप भी पाया जाता है ( मच्छ० १७९, १९ ; १६८, ७ ; १७०, 
२१ ; चंड० ६८, १५; वेणी० ३२६, ६ ); ढकी में अणुसले मह ८ अनुसराम 
है ( मृच्छ० ३२०, १३; ३६, १९); ढक्की, माग० और शौर० में कीलेम्ह - 
क्रीडाम ( मच्छ० १०, १८ ; ९४, १५ ; १३१, १८ ); ढक्की और माग० में णिचे- 
दे रह में पाया जाता है ( मच्छ० ३६, २२; १७१, ११ )। -मो और -म में 
समाप्त होनेवाले रूप जो कभी-कभी हृस्तलिपियों ओर नाना संस्करणों में देखने में आ 
जाते हैं, जैसे कि पे क्खामो ( माल्वि० १५, १७ ), माग० रूप पे स्कामों 
( मुच्छ० ११९, १), पविसामों ( मालवि० ३९, १९; इसी नाठक में अन्यत्र 
पविरसम्ह भी देखिए ; शंकर पाण्डुरंग पंडित के संस्करण ७५, २ में झुद्ध रूप पवि- 
सम्द आया है ; रत्ना० २९४, १७ ; ३०२, २९ ; नागा० २७, ७ ; महावीर० ३५, 
१७ की तुलना कोजिए ), अवक्कमाम ( मालवि० ४८, १८ ; शुद्ध रूप अवक्कमस्ह 
गृच्छ० २२, २ में मिलता है ), णिवारेम ( मालवि० ६२, १३ ; इसी नाटक में 
अन्यत्र णिवारेक्मि है ) और माग० रूप णच्चामों ( प्रबोध० ६१, ७ ; मद्रासी संस्क- 
रण ७५, २२ में शुद्ध रूप णच्चम्ह आया है )' आज्ञावाचक के स्थान में उतने ही 
अश्ुद्ध हैं जितने कि “सह में समाप्त होनेवाले रूप सामान्य वर्तमानकाल के लिए ( ६ 
४५५) | इसका तातर्य यह हुआ कि -मह यदि क्रियाओं के आजश्ञावाचक रूपों में लगता 
हो तो इसे स्मः (हम हैं )* से व्युयन्न करना भूछ है | -झद्द 5 -स्म जो पूर्णमूत में 
लगता है ओर णेम्ह 5 #नेष्म ( $ ४७४ ) केवल आज्ञावाचक रूप के काम में छाये 
गये वैदिक जेप्म, गेष्म ओर देष्म की ठीक बराबरी में बैठता है और द्वितीयपुरुष 
एकवचन भी नेष ओर पषे की तुलना में जोड़ का है ( हियनी, | ८९४ सी, ( (., ) 
ओर ८९६ ; बे० बाइ० २०, ७० और उसके बाद में नाइस्सर के विचारों की भी 
ठुरूना कौजिए )। अप» में प्रथमपुरुष बहुवचन वर्तमानकाल में जाहेँ- बाम है 
( हेच० ४, ३२८६ ) | 
१. शौर० और माग० में शब्द के अन्त में -झह छग कर बननेवाला आज्ञा- 
वाचक के रूप बहुत अधिक पाये जाते हैं, व्याकरणकारों ने इस तथ्य को अति 
संक्षेप में टरका दिया है । इसलिए कोई आश्चर्य की बात नहीं हे कि उन्होंने 
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इस रूप का उढलेख नहीं किया हे जिस पर ब्लोख ने वररुचि उण्ट हेसचन्द्रा में 
बहुत फटकार बतायी है। -- २, उक्त ग्रन्थ का पेज ४४, खेद है कि अनेक 
उद्धरण अमपुर्ण हैं ओर तीनों बोलियों में कुछ भेद नहीं किया गया है। ऊपर 
जो उदाहरण दिये गये हैं, इस विषय का ध्यान रख कर चुने गये हैं। -._ ३, 
याकोबी ने 'औसगेवेल्ते एस्सेंलेंगन इन महाराष्ट्री! की भूमिका के पेज ४७ में 
इस ओर ध्यान ही नहीं दिया है | --.. ७. हेच० ४ » १८९ के अनुसार आअणणोे- 
शस्म, पिचस्प, कले सम आदि-आदि की प्रतीक्षा की जानी चाहिए, किन्तु 
३१४ की तुलना कीजिए । --- ५, इस विषय पर अधिक विस्तार ब्लोख की 
उक्त पुस्तक के पेज ४५ में है। --- ६. बौप, फरग्लाइपन्दे आमाटीक एक १ | 
३२० ; बुनूंफ ए लास्सन, एसे स्यूर छ पाली ( पेरिस १८२६), पेज १८० और 
उसके बाद; होएफर, डे श्राकृतिका डियालेक्टो $ १८७ नोटसंख्या तीन; लास्सन, 
इन्स्टिव्य प्सिओनेस प्राकृतिकाए ११७, २ ; बुगमान, ग्रुण्डरिस दो १, १३५ ४, 
नोटसंख्या १; ब्लोख का उक्त ग्रन्थ, पेज ४६ और उसके बाद । 

५ ४७१-आज्ञावाचक द्वितीयपुरुष बहुबचन के रूप में द्वितीयपुरुष बहुवचन 
सामान्यवर्तमान का प्रयोग किया जाता है : महा ० में णम्तह रूप पाया जाता है (गउड० ; 
हाल ; रावण० ; कर्पूर० १, ७ ), अप» में नमहु आता है ( हेच० ४, ४४६ ) और 
चु०पै० में नमथ ( हेच० ४, २२६ ) ; महा० में रब्जेह > रज्षयत, रणह - रचयत 
और देह 5 #दयत हैं ( हल ७८० ); महा" में उअह-#उपत'* - पश्यत है 
( भाम० १, १४ ; देशी० १, ९८ ; त्रिवि० २, १, ७५; गउड०, हाल ; शकु० २, 
१४ ) ; उबह रूप भी मिलता है ( सिंहराज० पन्ना ४५ ; कर्पूर० ६७, ८ ; प्रताप० 
२०५, ९ ; २१२, १० ; हाल में यह रूप देखिए) ; अ०्माग० में हणह खणह छणह 
डहह पयह आलुम्पद्द विद्ुम्पह सहसकारेद्द विपरामुसह - हत खनत क्षणुत 
दहत पचत आलुम्पत विल्ुम्पत सहसात्कारयत विपरासशत है (सूय० ५९६ , 
आयार० १, ७, २, ४ की तुलना कोजिए ), खमाद्द 5 क्षमध्वम्‌ है ( उत्तर० ३६६ 
और २६७ ) ओर तालेद्द 5 ताडयत है (नायाघ० १३०५) ; जै०्महा० में अच्छह 
८ ऋषच्छत है ( आव०एल्सें० १४, ३० ), कण्ड्ूयह मिलता है ( एत्सें० ३६ , २१ ), 
चिट्ठृहठ, आइसह भर गिण्हह 5 ति.8त, आदिशत और गृहणीत हैं ( काल्का० 
२६४, ११ ओर १२ ), ठवेह ओर दंसेह ८ स्थापयत और दशयत हैं ( कालक[० 
२६५, ७ ; २७४, २१ ) ; शौर० में परित्ताअध ८ परित्रायध्वम्‌ है ( शकु० १६, 
१० ; १७, ६; विक्र० ३,९१७ ; 0 माल्ती० १३ ०, ३), माग० में पलित्ताअध 
रूप हो जाता है (मृच्छ० ३२, २५) ; अ०माग० तथा जै०मह्दा० में करेह रूप मिलता 
है ( कप्प० ; उवास० ; नायाध० ; काल्का० २७०, ४५ ), अ“्माग० में कुष्वहा भी 
होता है ( आयार० १, ३, २, १), अप० में करेहु:(पिंगल १, १२२), करहु (हेच० 
४, ३१४६ ; पिंगल १, १०२ और १०७ ), कुणेहु (पिंगल १, ९० और ११८) और 
कुणहु रूप होते हैं ( पाठ में कुणह है ; पिंगल १, १६ ; ५१ और ७९ ), माग*० में 
कलेध है (मृच्छ० ३२, १५ ; १२२, २; १४०,२३) ; शोर० में पञत्तच - प्रयत- 
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ध्वम्‌ है ( शकु० ५२, १२), समस्ससथ > समाइवसेत है ( विक्र० ७, १ ), 
अवणेध  अपनयत, होथ ८ भवत ओर मारेध >मारयत हैं ( मच्छ० ४०, 
२४ ; ९७, २३ ; १६१, १६ ) ; माग० में ओशलच > अपसरत है (मृच्छ० ९६, 
२१ और २३ ; ९७, १ ; १३४, २४; २५; १५७, ४ ओर १२ आदि-आदि ; मुद्रा ० 
१५३, ५ ; २५६, ४ [यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए |; चंड० ६४, ५ ) खुणाथ 
>श्वणुत है ( लब्ति० ५६५, १७ ओर ५६६, ५ ; मृच्छ० १५८, १९; प्रबोध० 
४६, १४ और १६ ) ओर मालेथ ८ मारयतत है (मच्छ० १६५, २३ ; १६६, १)* | 
ढकी में रमह ( मच्छ० ३९, १७ ) रूप ब्लोख के अनुसार रमस्ह में सुधारा जाना 
चाहिए ; अप» में पिअरहु ८ पिबत ( हेच० ४, ४२२, २० ), ठवचहु ८ स्थापयत 
ओर कहेहु - कथयत है ( पिंगल १, ११९ ओर १२२ ) | दाक्षि० में आअच्छच ८ 
आगच्छत है और इसके साथ-साथ जत्तेह - यतध्वम्‌ है, करेज्ञाह - कुरुत है 
तथा जोहह रूप भी आया है ( मृच्छ० ९९, २४ ; १००, ३ )| --इसका तृतीय- 
पुरुष सभी प्राकृत बोलियों में -न्तु में समास होता है : महा ० में द्‌ न्‍तु 5 ऋद्यन्तु है 
( गठउड० ४४ ), णन्दन्तु ओर विलिहन्तु रूप भी पाये जाते हैं ( कर्पूर० १, १ और 
४ ) ; अ०्माग० में भवन्तु आया है ( विवाह० ५०८ ), निज्जन्तु ८ निर्यान्तु और 
फुसन्तु - स्पृशन्तु है ( ओव० $ ४७ ओर ८७ ) तथा सुणन्तु 5 शएण्वन्तु है 
(नायाध० ११३४) ; शौर० में पसीदन्तु 5 प्रसीदन्तु(म॒द्रा ० २५३,४), पे क्‍्खन्तु 
घ्र प्रक्षन्ताम ( मृच्छ० ४, हे ) ओर होन्तु > भ्रवन्तु हे ( विक्र० ८७, २१ )५ 
माग० में पशीदन्तु 5 प्रसीदन्‍्तु है ( शकु० ११३, ५ ) ; अप० में पीडन्तु' मिलता 
है ( हेच० ४, ३८५ ) और सामान्य वर्तमान का रूप छेहि इसके लिए प्रयोग में 
आया है' | 
१. हेमचन्द्र २, २११ पर पिशछ की दीका | हार $ पेज २९, नोटसंख्या 
४ और हाल २४ में अशुद्धू मत दिया है । --- २. शौर० के सम्बन्ध में पिशलू, 
कू०्बाइ० ८, १३४ और उप्तके बादु की तुलना कीजिए । --- ३. वररुचि उण्ट 
हेमचन्द्रा, पेज ४५। --- ४, यदि जे के स्थान में जुं पढ़ा जाय तो हमारे सामने 
सामान्य वर्तमान का रूप उपस्थित हो जाता है । 
$ ४७२--जैसा की $ ४५२ में कहा गया है, प्रथम और द्वितीय रूपावलियाँ 
के एक साथ मिल जाने से अ- वर्ग को प्रधानता हो गयी है । इसके साथ-साथ अप० 
को छोड़ अन्य प्राकृत बोलियों में ए- वर्ग का विस्तार बहुत बढ़ गया है | वरदचि ७, 
२४ ओर क्रमदीर्वर ४, ३७-३९ तक में अनुमति देते हैं .कि सब कालों में ए का 
प्रयोग किया जा सकता है, हेमचन्द्र जो ३, १५८ में मार्कडेय पन्ना ५१ से पूरा सहमत 
दिखाई देता है, इसका आगमन सामान्यवर्तमान, आज्ञावा चक तथा अंशक्रिया वर्तमान 
परस्मैपद में सीमित कर देता है। भामह ये उदाहरण देता है; हसेइ, हसइ; पढेइ, 
पढइ ; हसे क्ति, हसन्ति ; हसेड, हसड ; हेमचन्द्र में हसेइ, हसइ, हसेम, 
हसेमु, हसेमो ; हसेड, हसड ; खुणेण, सुणउ ; हसेन्तो, हसन्तो रूप पाये 
जाते हैं ; क्रमदीव्वर में हसइ, हसेइ ; चअइ, चणइ दिये गये हैं"; मार्कडेय में भणइ, 
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भणेइ ; भणासि, भणेसि उदाहरण देखने में आते हैं | ए- वाले ये रूप सभी गणों 
में ढेर के ढेर पाये जाते हैं| इनके पास-पास में ही अ- वाले रूप भी मिलते हैं | यद्यपि 
हस्तलिपियाँ इस विषय पर बहुत डावांडोल हैं तोमी यह निर्णय तो निश्चय रूप से किया 
जा सकता है। इन ए- वाली क्रियाओँ को प्रेरणार्थथ और इ के साथ एक पंक्ति में 
रखना, उसकी सर्वथा भिन्न बनावट इसकी अनुमति नहीं देती | कू धातु के रूप करइ 
ओर करेइ बनाये जाते हैं, जे०शोर०, शोर० ओर माय० में करेदि है किन्तु इनमें प्रेर 
णार्थक रूप कारेइ पाया जाता है। शोर० और माग० में कारेदि भी पाया जाता है। 
जै०्शौर० में कारयदि भी मिल्ता है (कत्तिगे० ४०३, २८५)।६सइ और हसेइ दोनों 
रूप काम में लाये जाते हैं किन्तु प्रेरणार्थक में हासेइ मिलता है ; शौर० मे मुश्चादि 
ओर मुश्लेदि्‌ रूप देखने में आते हैं किन्त॒ प्रेरणार्थक का रूप मोआवेदि है, आदि- 
आदि | इसलिए यह कहना ठीक है कि -ए वर्ण जो ग्राकृत में ली गयो क्रियाओं में 
-अय का झूप हैं, सीधीसाधी क्रियाओं में भी आ सकता हैं । ब्लोख के अनुसार रूप 
जैसे कि शौर० में गच्छेम्द (मच्छ० ४३, २० ; ४४, १८ ), ढकी में गे हें मद 
( मृच्छ० ३२६, २४), अणुसले मह ( मच्छ ० ३०, १३ ; ३६, १९ ), ढक्की, शौर० 
और माग० रुप कीछे सह ( मृच्छ० ३०, १८ ; ९४, १५ ; १३१, १८) तथा शोर० 
में खु्े मह ( मुच्छ० ४६, ९ ) को निश्चित रूप से अशुद्ध समझना, में ठीक नहीं 
समझता | 
4, याकोबी, औसगेवेल्ते एत्सेंडृंगन इन महाराष्ट्री, ६ ५३, दो, जहाँ नेमि 
और देसि एकद्स उड़ा दिये जाने चाहिए ($ ४६४ ) | --+ २. छास्सन, 
इन्स्टिव्यूप्सिओनेस प्राकृतिकाए | १२०, ३। -- ३, वररुचि उन्ट हेमचन्द्रा, 
पंज ४५ । 

6 ४७३--प्रथम गण की क्रियाएं जिनको धातुओं के अन्त में -इ अथवा -ड 
आता है उनकी रूपावली अधिकांश में संसक्ृत की भाँति चलती है : जि धातु का रूप 
महा० में जअइ बनता है ( हेच० ४, २४१ ; गठड० ; हाल में जि देखिए ; कर्पूर० 
२, ६ ), अ०्माग० ओर जै०महा० में ज़यइ रूप है (नन्दी० १, २ २; ए्सें०), शोर्‌० 
में ज्ञअदि चलता है ( विक्र० ४४, ४ ; मुद्रा० २२४, ४; ५ ओर ६)। आज्ञावाचक 
में शौर० रूप ज़थदु चलता है ( शक्ु० ४१, £ ; ४४, रे ; * रै८) ६ ;१६२, १; 
विक्र>० २७, ८ ; २८, १४ ; ४४, रे ; ८७, २०; ८९; ८ अरे 3; सना २९६,१ ; 
३२०५, १५; ३२०, १६ ; ३२१, २८ आदि-आदि ) | जेढु रूप जो बहुधा जअद्ध कै 
साथ-साथ पाया जाता है; उदाहरणार्थ वेणी० ५९, १३ में जहाँ इसके साथ-साथ २९, 
११ में ज़अदु रूप मिलता है इसके अतिरिक्त प्रबोधचन्द्रोदय ३२, १२ में भी माग० 
येढु आया है तथा पास ही में ४०; ८ में शो९० रूप ज़अदु दिया गया है और शकु० 
के देवनागरी संस्करण में मी देखा जाता है ( बोएटलिंक द्वारा सम्पादित शक्ु० २७, 
१२ ; २९,१७; ८९,१५; ९०,९ ; १०७,८), शुद्ध नहीं जान पड़ता तथा इसके ठीक 
प्रमाण नहीं दिये गये हैं '। महा ०, जैण्महा०, अ०्साग०, ढक्को ओर अप» जि की 
रूपावली नवें गण की माँति भी चलती है | महा ०, जै०महा० ; अ०्माग० और अप॒० 
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में उक्त रूपावली के साथ-साथ यह पहले गण की रूपावढी में चला गया : ढक्की में 
जिणादि रुप है ( मृच्छ० ३४, २२ ); अ०्माग० में जिणामि आया है ( उत्तर० 
७०४) ; महा० में जिणइ पाया जाता है (बर० ८, ५६; हल, ४, २४१ ; सिंहराज० 
पन्‍ना ४९ ), अ०्माग० में पराशणर है (विवाह० १२३ और १२४ ); अप» में 
जिणइ चलता है (पिंगल १, १२३ अ) ; महा० में जिंणन्ति मिलता है ( रावण० ३, 
४०) ; अ०्माग० में जिणे ज्ज है (उत्तर० २९१), _जिणाहि भी आया है ( जीवा० 
६०२ ; कप्प० $ ११४ ; ओव० $ ५३ ) और जिणन्तस्सख 5 जयतः है ( दस० 
६१८, १४) ; जै०्महा० में जिणिडं मिलता है (+ जित्वा : आव<एत्सें० ३६,४२); 
अप० में ज्ञेणिअ है (5 जित्‌ : पिंगल १,१०२ अ) । कर्मवाच्य के रूप जिणिज्जह 
ओऔप जिव्च॒इ के विषय में $ ५३६ देखिए। मा्क० पन्ना० ७१ में शोर० के लिए 
जिणद्‌ रूप देता है, पता नहीं चलता कि वह इसकी अनुमति देता है अथवा 
निषेध करता है [ माकक० पन्‍ना ७, ८७८पन्‍ना ७१ में मेरे पास की छपी प्रति 
में ज्ञि धातु में गकारागम का आदेश है, उदाहरण के रूप में ज्िणइ दिया 
गया है | --अनु० ]। शोर० में समस्सइअ रूप मिलता है (शकु० २, ८ )। 
इससे यह निष्कर्ष निकलता है कि इसका वर्तमानकाल का रूप #समस्सअद्द 
- समाभ्रयति रहा होगा | अ०्माग० में जि की भांति ही श्लवि की भी रूपावढी 
नवें गण की भाँति चलती है; समुस्सिणामि और समुस्सिणासि मिलते हैं 
(आयार० १, ७, २, १ ओर २ ) ।|-- जि ओर मि धातु के संघियुक्त रूप पाये 
जाते हैं ($ ५०२ ) | -उ और -ऊ में समाप्त होनेवाले धातुओं के विपय में हेच० 
४,२३३ में सिखाता है कि इनमें विना गण के भेद के >उ और -ऊ के स्थान में अब 
आदेश होता है; निण्हबइ और निहवइ ८ निहुते, चबइ 5 च्यवते, रबइ ८ 
रोति, कवइ ८ कबते , सबइ ८ खूते ओर पसवइ 5 प्रसूते हैं। इस नियम से 
अ०्माग० पसवइ रूप पाया जाता है ( उत्तर० ६४१ ), निण्हवें ज्ज़ भी मिलता है 
( आयार० १, ५, ३, १ ), निण्हवे आया है ( दस० ६३१, ३१ ), अणिण्हवमाण 
है ( नायाध० $ ८३ ) ; जब कि कर्मबाच्य में महा० रूप णिण्हुविज्जन्ति है ( हाल 
६५७ ), शोर० में णिण्हुवीअदि पाया जाता है (रत्ना० ३०३, ९ ) और भूतकालिक 
अंशक्रिया शोर० में णिण्हुचिदों है ( शकु० १३७, ६ )। यह छठे गण की रूपावली 
के अनुसार है #णिण्हुब्नइ है करके भाना जाना चाहिए; महा० में पण्हअइ ८ 
प्रस्नोंति है ( दल ४०९ और ४६२ में पण्हुअद रूप देखिए ); अ०माग० और 
अप» में रबइ आया है ( ठाणंग० ४५० ; पिंगल २, १४६ )| रचइ रूप के साथ- 
साथरू को रूपावली छठे गण के अनुसार भी चलती है: रुचइ आया है ( हेच० ४, 
२२८ ) ; महा० में रुवइ, रुवन्ति और रूचखु रूप मिलते हैं (हाल में रूद्‌ देखिए)। 
पडिरुअन्ति भी देखा जाता है ( रावण० ), कर्मवाच्य में रू्वइ और रुविज्जद रूप 
काम में आये हैं ( हेच० ४, २४९ ), महा० में रुव्बसु भी है ( हाल १० ) | इससे 
तथ्य मिला कि प्राकृत में एक नयी धातु रुवू भी बन गयी थी जो थो और स्वम्‌ की 
भाँति है ( $ ४८२ और ४९७) । इस गौण धातु की रूपावली प्रथम गण में चलती है : 
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रोवइ मिलता है (हेच० ४,२३८), महा ० में रोचन्ति आया है (हाल ४९४); जै०्महा० 
में रोबामि पाया जाता है(द्वार० ५०३,१७) । व्याकरणकार रुदू के इस रूप को अधिक 
अपनाते हैं क्योंकि इसकी रूपावछी ओरों के समान ही चलती है (१४९५) तथा यह समान 
अर्थ में काम में आता है | इसके साथ जिप्सी भाषा के रुवाव और रोचाव की तुलना 
कीजिए, जिनका अर्थ रोना है ओर अंगरेजी शब्द हु क्राइ ( [0 ८ए ) 5 रोना और 
चिल्लाना की भी तुलना कीजिए' [क्राइ शब्द लेटिन में कुदरिटारे (उच्चारण किरि- 
टारे) था। अब भी इटालियन में प्रिदारे, स्ैनिश में प्रितार तथा पोत॒गीज में 
थ्रितार है | अंगरेजी में क्राइ और फ्रेंच में क्रिए ( ८१९४ ) रूप हैं | --अनु० ]। 
-“: अ०्माग० में लु्ज्ञा 5 +लुवेज्ञा 5 लुनीयात्‌ है (विवाह० ११८६), पुवन्ति 
- घुबन्ते है ( विवाह० १२३२ ) | इनकी रूपावछी छठे गण के अनुसार चल्ती है । 
९४, ५०३ ओर ५११५१ की भी तुलना कीजिए | 
१. रत्नावली पेज ३६९ में कापेलर की दीका ; इस नाटिका में प्रायः सर्वत्र 
पाठ के जेदढु के पास सर्वोत्तम लिपियों में पाया जानेवाछा रूप ज़अद्‌ भी पाया 
जाता है ; उदाहरणाथं, मुद्गा० ३4, ४; ४६, ४ ; ५७, ६; ८४, ७ आदि- 
आदि की तुलना कीजिए । --- २, हार १४१ पर वबेबर की टीका ; हेच० ४, 
२२६ पर पिशल की टीका । 

ह ४७४--अनन्‍्त में -इ वाले प्रथम गण के धातु संप्रसारण द्वारा -अय का -पए्म 
परिवर्तन कर देते हैं : णेसखि ओर णेइ ८ नयखि तथा नयति (हाल ५५३ ; ९३९ ; 
६४७ ), आणेइ रूप भी मिलता है ( रावण० ८, ४३ ) ; अ०माग० और जै०शौर» में 
नीणेडइ प्् निणयति ( उत्तर० ५७८ ; एर्ससे० २ ९, ६ ) > जै०महा[० में नेड रूप आया 
है ( ए््से० ११, ११ ) महा० में परिणेइ देखा जाता है ( कर्पूर० ७, ४ ), शौर० 
में परिणेद्‌ है ( विद्ध० ५०, १ ), आणेदि भी पाया जाता है (कर्पूंर० १०९, ८) 
इसके अनुसार जे०्महा० में प्रथमपुरुष एकवचन में नेमि आया है (सगर ९, ६ ), 
महा» में आणेमि मिलता है ( कर्पूर० २६, १ ), शोर० में अवणेमि > अपनयामि 
है, अणुणेमि और पराणेमि रूप भी देखने में आते हैं (मृच्छ० ६, ७ ; १८, २३ ; 
१६६, १६ ) ; दृतीयपुरुष बहुवचन में महा० में णज्ति रूप आया है ( रावण० ३, 
१४ ; ५, २; ६, १२)। आज्ञावाचक में जै०महा ० और शौर० में णेद्धि रूप है (एत्सें० 
४३, २४ ; विक्र० ४१, २), अ०्माग० ओर शोर० में उवणेहि ८ उपनय है (विवाग० 
१२१ ओर १२२ ; मच्छ० ६१, १०; ६४, २० और २५ ; ९६, १४ ; विक्र० ४५, 
९ ) शोर० में आणेद्दि चलता है ( विक्र० ४१, १ ) तथा आणेखु है ( शक्ु० १२५, 
८ [ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ]; कर्ण० ५१, १७ ), अवणेखु 5 अपनय 
है ( विद्ध० ४८, १० ), शोर० में णेढु है (मच्छ० ६५, १९ ; ६७, ७) ; शौर० और 
माग० में णे सह आया है ( मुद्रा० २३३, ५ [ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ] ; 
इसी नाटक में अन्यत्र ओर इसके कलकतिया संस्करण में णेह्य मी मिलता है) ; माग० 
में ( मुच्छ० १७०, १२ ), जे०महा० में नीणेह पाया जाता है (द्वार० ४९६, ५ ) ; 
माग० ओर शोर० में णेघ् है ( मुच्छ० ३२, १५ ; १६१, ९ )। पद्म में जै०महा० में 
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आणसु (एल्सें० ७८, ९) और अप० में आणद्ठि रूप पाये जाते हैं (हेच० ४, ३४३, 
२ ) | #आणअखु, *भाणासु, #आणअंहि, #आणाहि से इनका स्पष्टीकरण होता 
है | महा० रूप णअइ ( विद्ध० ७, २) और णअल्ति ( गउड० ८०३ ), शोर० रूप 
परिणअदु (शकु० ३९, ३), णइअ ८ #नयिय र नीत्वा ( झूच्छ ० १५५, ४) परस्मे- 
पद की वर्तमानकालिक अंशक्रिया के माग० रूप णअन्ते ८ नयन्‌ में (मच्छ० १६९, 
१२) संस्कृत की रूपावली दिखाई देती है। डी धाठ का उद्‌ के साथ जड्डेह रूप 
बनता है जिसका तृतीयपुरुष बहुवचन का रूप उड़े क्षि रूप है (हेच« ४, २३७ ; हाल 
२१८ ; गठड० २३२ जि. (] ) दस्तलिपियों के साथ उड्डिन्ति पढ़ा जाना चाहिए] ; 
७७० ; माग० में ; मच्छ० १२०, १२ ), परस्मेपद की अंशक्रिया उड्डे नत ( गउड० 
५४३ ; पी. ( 7 ) हस्तलिपि के अनुसार यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए) | -- लेइ ८ 
लयति जो ली धातु का एक रूप है ( हेच० ४, २३८ [ धातुपाठ में लीशलेषण है, 
यह लेइ उसी का प्राकृत है। --अनु०] ); मद्दा ० में अहिलेइ भी मिलता है (गठड०; 
रावण० ), अहिले न्ति है ( हल ), परिलते क्त रूप भी पाया जाता है ( रावण० ) 
जब कि महा ० अदिछअइ (गउड०.; हाल ; रावण०), जै०्महा० अस्लियड (आव०- 
एस्सें० ४७, १६ ), अ०माग० उचबिलियइ (आयार० २, २, २, ४), यह समहिलि- 
अइ ( रावण० ), जैग्महा ० समह्लियइ ( आव०एव्सें० ४७, १७ ) किसी कलीयते 
रूप की सूचना देते हैं, मह० अंशक्रिया आलीअ्मराण (गठड०) और शोर० णिली- 
अमाण ( विक्र० ८०, २० ) बताते हैं कि ये रूप संस्क्षत की भाँति हैं (६ १९६ )। 
इसी भाँति दूय- (> देना ; देच० में दा शब्द देखिए ; क्रम० ४, २४ ) की रूपावली 
भी चलती है: महा० और जै०्मह्य० में देइ, दे न्ति, देहि, देखु, देठ, देह ओर 
अंशक्रिया में दें न्त- रूप पाये जाते हैं (गउड० ; हाछ ; रावण०; एस्सें० ; कालका०); 
अ०्माग० में देह ( निरया० $ २१ और २२ ), देमो ( विवाह० ८१९ ) रूप आये 
हैं ; जै०शौर० में देदि मिलता है (कत्तिगे० ३१९९, ३१९ और ३२० ; ४०२, ३६०; 
३१६५ ओर ३२६६ ) ; शोर» में देमि आया है (रला० ३१२, २० ; मुच्छ० १०५,९), 
देखि ( माल्वि० ५, ८ » देदि ( मच्छ० ६६, २ ; १४७, १७ ; विक्र० ४३, १४ ; 
विद्ध० २९, ७ ) ओर देहि रूप आये हैं ( यह रूप ठीक संस्कृत के समान है ), देहि 
बार-बार मिलता है ( उदाहरणार्थ, मुच्छ० ३८, ४ और २३ ; ४४, २४; ९४, १७; 
शक्कु० ९५; ११ हे १११, ६, आदि-आदि), देदु रूप भी देखा जाता है ( कर्पूर० ३८, 
१) ; दाक्षि० में देउ पाया जाता है ( मच्छ० १०५, २१ ) ; शोर० में देनत चलता 
है ( मूच्छ० ४४, १९ ) ; माग० में देमि आया है (मच्छ० ३१, १७ ; ४५, २; 
७९, १८ ; १२७, १२; १३१, ९ ; १० ओर १३ ), देहटि रूप भी है ( सूच्छ० ४५, 
१२ ; ९७, २; ११२, ४), देखु देखा जाता है (प्रबोधण ५८, ८) और देध (मृच्छ० 
१६०, ११ ; १६४, १४ ओर १६ ; १७०, ६) पाया जाता है ; ढककी में देहि मिलता 
है ( मुच्छ० ३२, २३; ३६, १५ ) ; पै० में तेति ( हेच>० ४, ३१८ ) और तिय्यते 
रूप चलते हैं (हेच० ४, ३१५ ; यहाँ यही पाठ पढा जाना चाहिए) ; अप० में देखि, 
देह, दे न्ति, देहु रूप आये हैं ओर देच्तहों> ददत है, दे ज्तिहि-ददतीभिः 
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( हेच० में दा शब्द देखिए), कत्वा- वाद्य रूप करके- धूचक है ; देप्पिणु (हेच० 
४, ४४० ) आया है तथा देव॑ है ( हेच० ४, ४४१ )। #दूअइ ८ दयति रूपावलछी 
इस तथ्य को सूचना देती है कि शौर० में भविष्यतकाल का रूप दइस्ख॑- द्द्दष्ये 
होना चाहिए ( मच्छ ० ८०, २० ), इसलिए दाइस्सं ( बोएटलिंक द्वारा सम्यादित 
शकु० २५, ६ ; कपूर० ११२, ५ ) अशुद्ध है ; दइस्सामों रूप मिल्ता है ( विद्धू० 
१२१, ३ ; इसमें अन्यत्र अन्य रूप भी देखिए ); इस सम्बन्ध में वर० १२, १४ की 
तुरूना कीजिए $ साग० में द्द्द्शं आया है (्‌ मृच्छ० २१, ६ ; ८ ओर १५; ३२, 
९ और २४; ३३, २२; ३५, ८; ८०, १९; ८१, ५; ९७, ३; १२३, २१ ; 
१२४, ५ ओर ९) तथा शौर० और माग० में कत्वा- वाला रूप द्‌इअ ८ दयिम ८ 
दयित्वा है ( मच्छ० ३२, १९ [ अ-द्‌इअ है ]; ३७, १२ ; ५१, १२ ; १६८, 
२)। दा धातु केवल महा ० और जे०महा० रूप दाऊण, द्ाउं और दिल्लइ (गउड०; 
हाल ; रावण० ; ए्सें० ), अभ्माग० में सामान्य घातु के रूप दा ( उवास० ; 
नायाघ० ) ; शोर० दीअदि्‌ (मूच्छ० ५५, १६ ; ७१, ६ ; यही रूप मृच्छ० ४९, 
७ के दिज्लादि के स्थान में भी पढ़ा जाना चाहिए ), दीअदु ( कर्पूर० १०३, ७ ), 
दादव्व ( मच्छ० ६६, २; २५०, १४ ; कपूर० १०३, ६; जीवा० ४३, १२ और 
१५ ) ; माग० रूप दीअदि ओर दीअदु ( सुच्छ० १४५, ५ ) ; महा०, जै०्महा० 
ओर अथ्माग० भविष्यत्‌काल के रूप दाह और दास ( $ ५३० ), भूतकालिक अंश- 
क्रिया दिण्ण ओर दृत्त रूपों में शेष रह गया है ($ ५६६ ) | अ०माग० में अधिकांश 
में दुखयइ रूप चलता है ( $ ४९० ), जिसके स्थान में बहुधा दूसरा रूप दलूइ भी 
पाया जाता है ( होएज॑ले द्वारा सम्पादित उवबास०, अनुवाद की नोटसंख्या २८७ ) । 
$ ४७५--हेव० ४, ६० में भू के निम्नलिखित रूप देता है : होइ, हुवइ, 

हवइ, भवइ ओर सन्धियुक्त रूप पभ्चच३, परिभ्षवइ, संभवइ ओर उब्भुअइ, जो 
सूचना देते हैँ कि इनका मूठ सीधा सीधा रूप #म्भुवइ रहा होगा | यह मूल रूप 
सुबदि में दिखाई देता है जिसे हेच० ४, २६९ में हुवदि, भवदि, हृवदि, भोदि 
ओर होदि के साथ साथ शोर० बोली का रूप बताता है। इसके अतिरिक्त अण्माग० 
आरुवि ( $ ५१६ ) जो भूतकालू का रूप है यह देखा जाता है तथा पै० रूप फुबति 
में भी यह मिलता है ( क्रम० ५, ११५ ) | बर० ८, १ ; क्रम० ४, ५६ ; माक० पन्ना 
५३ में होइ और हुबइ रूप बताये गये हैं और वर० ८, हे तथा मार्के० ५३ में भवइ 
के संधियुक्त रूप दिये गये हैं जेसे, पभ्वइ, उब्मवइ, संभवइई ओर परिभवइ | 
क्रम० नेहवइ का सन्धियुक्त रूप दिया है जैसे, पहवइ । वर० का सूत्र १२, १२ शोर० 
के विषय में अस्पष्ट है तथा क्रम० ५, ८१ ओर मार्क ० पन्ना ५३ में सोदि का विधान 
करते हैं, जब कि मार्क० के मतानुसार शाकल्य होंदि की अनुमति देता है और सिंह- 
राजगणिन्‌ पन्ना ६१ में भोदि, होदि, भुवद्‌, डुबदि इत्यादि सिखाता है। संत्कृत 
भवति से ठीक मिलता-जुलता और उसके जोड़ का रूप भवइ है जो अण्माग० में 
बहुत प्रचलित है (आयार० २, १, १, १ और उसके बाद ; ठाणंग० १५६; विवाह० 
११६; १३७ ; ९१७; ९२६; ९३५ ओर उसके बाद ; नन्‍्दी ० ५०१ और उसके बाद ; 
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पण्णव० ६६६ और ६६७ ; कप्प० एस, ( 5.) $ १४-१६ ) भवसि है ( विवाह० 
१२४५ और १४०६ ), भवशज्ति रूप भी आंया है ( विवाह० ९२६ और १३०९ ; 
ओबव० ९ ७० और उसके बाद कप्प० ), भवड भी देखने में आता है ( कप्प० ) ; 
जै०महा० में इसके रूप कम नहीं मिलते : भवइ आया है ( आव०एत्सै० १०, २०; 
१३, २७ ; २०, ११ ओर उसके बाद ), भवन्ति है ( एसें० २, १४ ), भवसु भी 
मिलता है ( एल्सें० ११, १० )। इनके साथ-साथ अ०माग० ओर जै०्महा०» में आरंभ 
में -ह वाले रूप भी हैं : जै०महा० में हवामि आया है ( एल्सें० ३५, १५ ), अ०- 
माग० और जै०्महा० में हवइ है ( पण्णव० १२ ओर ११५ ; नन्‍्दी० ३२९ और 
३६१ तथा उसके बाद ; उत्तर० ३२४२ ; १४४ ; ७५४ [ इसके पास ही होइ रूप 
आया है ]; आव०एल्सें० ३६, ४४ ); अश्माग० में हवन्ति चलता है ( सूय० 
२५३ ओर २५५ ; विवाह० १३८ ; पण्णव० ४० ; ४२ ; ९१ ; ७४ ; १०६ ; ११५ 
आदि आदि ; नंदी० ४६१ ; जीवा० २१९ ; ओव० ४ १३० ) ; इसी भाँति इच्छा- 
वाचक में भी भव ज्ञा ( ओव० $ १८२ ) ओर द्वितीयपुरुष बहुवचन के रूप भवे- 
ज्ञाह (नायाघ० ९१२; ९१५ ; ९१८ ; ९२०) के साथ-साथ पद्म में हवे ज्ञ (सूय० 
२४१ ; विवाह० ४२६ ; ओव० ९ १७१ ), हवे ज्ञा (उत्तर० ४५९) ओर जै०्मह्द० 
में हविज्ञ रूप आये हैं ( एल्सें० ७४, १८ ) | गद्य में आवश्यक एस्सेंडेंगन २९, १९ 
के हवे ज्ञा के स्थान में अन्यत्र आये हुए रूप के अनुसार हो ज्व पढ़ा जाना चाहिए। 
अ्माग० और जै०महा० में इच्छावाचक रूप भवे भी आया है ( विवाह० ४५९ ; 
उत्तर० ६७८ ; नंदी० ११७ ; एम ०) | शोर० ओर माग० में प्रथमपुरुष एकवचन का 
रूप भवेअं, प्रथम-,द्वितीय- और तृतीयपुरुष एकवचन तथा तृतीयपुरुष बहुबचन भवे 
रूप ही केवल काम में आते हैं (६ ४६०-४६२) । संधियुक्त क्रियाओं में शौर० में पहचे 
रूप भी पाया जाता है (शकु० २५, १) ; शौर० में हवे रूप अशुद्ध है (मालवि० ४, १ 
ओर ३ ) | जै०शोर० में हव॒द्‌ रूप बहुत अधिक काम में छाया जाता है (पचर० ३८०, 
९ ; २८१, ९६ ; ३८२, २४ ; २३८४, ५४ ओर ५८ ; २८५, ६५ ; ३८६, ७० ओर 
७४ ; ३८७, १८ ओर १९, ३८८, ५ ; कत्तिगे० ३९८, ३०३ ;४००, ३३४), हवेदि 
भी मिलता है ( कत्तिगे ० ४०१, ३४१ ; हस्तलिपि में हथेइ है ), इसके साथ-साथ होदि 
आया है (पब॒० ३८१, १८ ; ३८५, ६४ ; ३८६, ६ ; कत्तिगे० ३९९, ३०८ ; ४००, 
३२६ ; ३९८; ३२९ और ३३० ; ४०२, ३६८ ; ४०३, ३७२ ; ३७६ और ३८१; 
४०४, ३९१ ), होमि चलता है ( पव० ३८५, ६५ ), हुन्ति है ( कत्तिगे० ४०१, 
२५२ [ इस हुन्ति का कुमाउनी में हुनि हो गया है। --अनु० ] ), होत्ति देखा 
जाता है ( कत्तिगे० ४०२, ३६३ और ३६४ ; ४०४, ३८७ ), सामान्य क्रिया होड़ 
है ( कत्तिगे० ४०२, ३५७ ; हस्तलिपि में होड़ है )। इसका इच्छावाचक रूप हबे है 
( पव० ३८७, २५ ; कत्तिगे० २९८, ३०२ ; ३९९, ३०९ ; २१२ ; ३१५ ; ४००, 
२२६ ; ४०१, २२८ और ३४५ तथा उसके बाद आदि आदि )। हेमचन्द्र ने 
अपने शौर० रूप हवदि और होदि पाये होंगे ($ २१ और २२ ) | ऊपर दिये गये 
रूपों को छोड़ भव- वर्ग के अन्य रूप विरल हैं ; माग० में भवामि है (मृच्छ० ११७, 
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६ ) ; शौर० में भविद्‌व्य॑ रूप आया है (शकु० ३२, ६ ; कर्पूर० ६१, ११), जिसकी 
पुष्टि जेग्शोर० रूप भविदृव्ब॑ ( कत्तिगे० ४०४, ३८८ ; हस्तलिपि में भविदविय है) 
और शोर० भविद्व्वता ( शकु० १२६, १० ; विक्र० ५२, १३ ) करते हैं ; सामान्य 
क्रिया का रूप भविड है ( हेच० ४; ६० ), शोर० ओर माग० मे भविदुं होता है 
( शक्कु० ७३, ८ ; ११६, १ [ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए. ), मालवि० ४७, ७ 
में अश्ुद्ध पाठ है! ) | शोर» में र्का- वाला रूप भविअ बहुत अधिक काम में आता 
है ( मच्छ० २७, १२; ४९, ८; ६४, १९ ; ७८, १०; शकु० २०, ५ ; ११९, ३ 
और १३; १६०, १; विक्र० २४, ५; २५, १५ आदि-आदि ) तथा यह रूप 
माग० में भी आया है ( मुच्छ० १६, १६ ; १२४, २३ ; १३४, २३ ; १७०, ११), 
जे०शोर० में भविय है ( पव० ३८०, १२; ३८७, १२ ), अ०्माग० में भवित्ता 
मिल्ता है (ओव० ; कप्प०), पाउब्मवित्ताणं भी आया है (उवास०) | भविष्यतृकाल 
के विषय में ६ ५२१ देखिए | माग० कमवाच्य भवीयदि (मच्छ० १६४, १०) भवि- 
प्यत्‌काल परस्मैपद के काम में आया है (६ ५५० )। महा० रूप अग्गभवन्तीओं 
( गठड० ५८८ ) अग्गभरन्तीड के खान में अशुद्ध रूप है ( गउड० पेज ३७६ में 
इसका दूसरा रूप देखिए ) | ऊपर दिये गये अ 'माग०, जै०महा> और जै०शोर० के 
रूपों के अतिरिक्त महा० में हव- वर्ग का रूप हवन्ति मिलता है ( गठ॒ड० ९०१ ; 
९३६ ; ९७६ )। उपसर्ग जोड़े जाने पर भव- वर्ग की ही प्रधानता देखी जाती है। 
ब्छोख' के संग्रह से, जो उसने शोर० और माग० से एकत्र किया है, मुझे केवछ दो उदा- 
हरण जोड़ने हैं, शोर० रूप० अणुभवन्तों > अनुभवन्‌ ( विक्र० ४१९, ९ ) और अणु- 
भविद्‌ (क्पूरं० ३३,६) | केवल प्र- उपसर्ग के बाद साधारण रूप से हव- वर्ग काम 
में आता है। इसके अतिरिक्त संज्ञारूप बिह॒वा में ; अन्यथा यह रूप कभी-कभी अन्नु के 
बाद दिखाई देता है, वह भी महा० अणुहचेइ ( हल २११ ), शोर० अणुहृवन्ति 
( मालवि० ५१, २२ ; प्रबोष० ४४, १३ ) में | अस्वु, सालूविकास्निमित्र में अन्यत्र 
अणुदहो त्ति रूप है ओर ग्रबोधचन्द्रोदय में अणुभवन्ति भी है जो पाठ पढ़ा जाना 
चाहिए | इसी प्रकार शकुंतछा ७४, ६ में इसी नाटक में अन्यत्र आये हुए रूप के 
अनुसार विहाबेदि के थान में विभावषेदि ५ढ़ा जाना चाहिए। वररुचि वास्तव में 
ठीक ही बताता है कि सन्धि के अवसर पर भव- का प्रयोग किया जाना चाहिए | 
१, ब्लोख, वररुचि उण्ट हेमचन्द्रा, पेज ४१ में रूच्छकटिक, शकुन्तला, 
विक्रमोवंशी, मालविकाग्निमित्र और रत्नावली से भू के झोर० और माग० रूप 
एकत्र किये गये हैं। इस पर पूर्ण ज्ञान आप्त करने के लिए उसे देखना चाहिए । 
-- २. इसी ग्रन्थ के पेज ३९ और ४० | -- ३. ब्लोख का उपर्युक्त अंथ, 
पेज ४० । 

६ ४७६--हुव- की अर्थात्‌ छठे गण के अनुसार रूपावली, महा ० रूप हुवन्ति 
में पायी जाती है ( गडड० ९८८ ; हाल २८५ )। इसका इच्छावाचक रूप हुवीय 
मिलता है ( $ ४६६ ) ओर पै० में हुवे य्य है ( हेच० ४, ३९० और ३२३ ) | कर्म- 
बराच्य का सामान्य वर्तमान का रूप माग़० में हुवीआदि आया है ( वेणी० ३३, ६ 
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और ७ ; ३५, ८ ; यहाँ यह रूप परस्मेपद भविष्यतकाल के अर्थ में आया है ; ६ ४७५ 
में भवीअदि की तुलना कीजिए ) ओर शोर० तथा माग० में इसका प्रयोग विशेषतः 
भविष्यत॒काल में बहुत चलता है (६ ५२१ ) | एक अशुद्ध और बोली की परम्परा पर 
आघात करनेवाला परस्मेपद वर्तमानकालिक अंशक्रिया का स्त्रीलिंग का रूप शौर ० में 
हुवत्ती है तथा ऐसा ही रूप कर्तव्यवाचक अंशक्रिया का माग० में हविद्व्ब॑ है (ललित० 
५५५, ५; ५६५, १३) | महा०, जै०मह्म ० और अप० असंयुक्त सीधे सादे रूप में 
प्रधान वर्ग हव- से निकला हो- आया है जो कभी-कभी अ्माग० में भी आता है 
ओर जै०्शोर० में बहुत चल्ता है; होमि, हो, होइ, हों।क्ति ओर हुन्ति रूप 
भिल्ते हैं ; आश्ावाचक में होहि, होसु, होड, होमी ओर होस्तु हैं ; कमवाच्य के 
सामान्य वर्तमानकाल में होइअइ और होइज्जइ रूप आये हैं; परस्मेपद में वर्तमान- 
कालिक अंशक्रिया में हो न्‍तो ओर हुन्तो रुप हैं; आत्मन्‍ेपद में होयाणो मिलता है ; 
सामान्यक्रिया में होड तथा जै०शोर० में होढुं चलते हैं ; कृत्वा- वाला रूप होझण 
है और कर्तव्यवाचक अंशक्रिया अ०माग० तथा जै०्महा० भें होयब्ब है!। हो ज्ञा और 
हो ज्ञ के विषय में १ ४६६ देखिए | उक्त रुपों के अतिरिक्त अ०्माग० में प्रार्थनावाचक 
रूप केवल होइ ओर होड हैं। ये भी वाक्यांश होड ण॑ में पाया जाता है और भूतकाल 
का रूप होत्था का पर्याप्त प्रचलन है | शो२० प्रयोग निम्नलिखित प्रकार के हैं : होमि, 
होसि और होन्ति, आज्ञावाचक में होहि, हो मह, होध और हो न्तु, माग० आज्ञा- 
वाचक में होध' चलता है; किन्तु शोर०, माग० तथा ढककी में केवल भोदि और 
भोदु रूप देखने में आते है । पाठों में अश्ुद्ध रूप निम्नलिखित हैं : भोमि, होदि, 
भोहि, होढु ओर भोन्‍्तु" | पै० में फोति रूप पाया जाता है (क्रम० ५, ११५ )। 
शोर० ओर माग० में कर्तव्यवाचक अंशक्रिया का रूप होदव्व है ; शौर० और जै०- 
शोर० रूप भविद्‌व्ब के विषय में $ ४७५ देखिए और माग० मे हु विद्व्य के सम्बन्ध 
में ऊपर देखिए | महा० में भूतकालिक अंशक्रिया का रूप हूअ मिलता है ( हेच० ४, 
६४ ; क्रम० ४, ५७ ; माक० पन्ना ५३ ) जो मण्डणीहूअं में आया है ( हल ८ ), 
अणुष्टूअ ( हेच० ४, ६४ ; हाल २९ ), परिहृएण (हाल १३४ ; इस ग्रन्थ में अन्यत्र 
आये रूप तथा बंबइया संस्करण के अनुसार यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ), पहुआ 
( हेच० ४, ६४ ) तथा अप० हुआ (हेच० ४, २८४) और हुआ (हेच० ४, ३५१) में 
यह रूप आया है। शोर०, ढक्की और दाक्षि० में >भूदा मिलता है (डदाहरणार्थ, शौर० 
मे; मच्छ० ५५, १६ ; ७८, हे ; शकु० ४३, ९ ; ८०, २ ; विक्र० २३, १४ : ४४302 
२१ ; ५३, १२ [ इस ग्रन्थ में -भूदों भी है ]; ढक्की में : मृच्छ० ३६, २१ ; ३९, 
१६; दाक्षि० में ; मुच्छ० १०१, १३ ), माग» में, किअप्पह्द 5 कियतप्रभूत है 
( वेणी० ३४, १६ ) | -- सिंहराज० पन्‍ना ४७ में ठीक अ- वर्ग की भाँति निम्न- 
लिखित रूप दिये गये हैं : होअइ, होएइ, हुअइ और हुएडइ | 
3. इनके उदाहरण ६ ४६५ में होड के साथ दिये गये स्थलों और इस 
क्रिया से सम्बन्धित ६ में तथा जे० शौर० के उदाहरण ९ ४७० में देखिए इस 
सम्बन्ध में वेबर, जित्सुंग्सबेरिष्टे डेर कोएनिगलिशन प्रॉयस्सिशन आकाडेमी डेर 
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विस्सनशाफून त्सु बरींन, १८८२, ८११ और उसके बाद तथा इंडिशे स्टुडिएन 

१९, ३.९३ की भी तुलना कीजिए | --- २, इनके उदाहरण बलोख के उपर्युक्त 

अन्थ के पेज ४१ में हैं। -- ३. पिशलू, कू० बाइ० ८ ५१४१ और ऊपर ९ ४६९ 

में ; माग० में भोदि आता है, उदाहरणाथे, सच्छकटिक १२१, ६ ; १६८, ३ ; 

डे ओर 3५, १६८, ६ में होदि अशुच्ध हे है अनन ब्लाख के उपर्युक्त अन्थ का 

पेज ४१; फ्लेक्सिओनेस प्राकृतिकाए, पेज २० और उसके बाद में बुकहाई ने भी 

एक संग्रह दिया है। --- ५. ब्लौख के उपयुक्त ग्रन्थ का पेज ४२ । भूकेरूपों 

के लिए डेलिडस, राडीचेस प्राकृतिकाए में यह शब्द देखिए ओर तुलना कीजिए। 

$ ४७७--जिन धातुओं के अन्त में ऋ ओर ऋ आते हैं उनके वर्ग के अन्त में 

अर आ जाता है : धरइ, वरइ, सरइ, हरइ, जरइ और तरइ रूप बनते हैं (वर० 
८, १२ ; हेच० ४; २३४ ; क्रम० ४, ३२)। प्राचीन संस्कृत में कुछ ऐसे धातुओं की 
रूपावली वैदिक रीति से चलती है अथवा बहुत कम पायी जाती है अथवा केबल 
व्याकरणकारों द्वारा इनकी परम्परा दी गयी है जैसे, जू, धू, सु, व ओर स्तू । प्राकृत 
बोली में इनकी रूपावली नियमानुसार चलती है | इसके साथ-साथ इनकी रूपावली बहुत 
अधिक ए-वर्ग की भाँति भी चलती है । इस नियम से ; महा ० और जै०भहा० में घरइ 
ओर घरेमि, धरेह् ओर घरे ल्‍्ति रूप मिलते हैं, वर्तमानकालिक अंशक्िया में घरन्त 
ओर धरे न्‍्त आये हैं ( गउड०, हाल ; रावण० ; ए््सें० ) ; शौर० में धरामि-८ 
श्रिये हैं ( उत्तररा० ८३, ९ ) ; अप० में घरइ ( हेच० ४, ३३४ ; ४३८, ३ ) और 
धरेइ रूप पाये जाते हैं ( हेच० ४, ३३६ ), धरहि भी चलता है (हेच० ४, ३८२), 
आज्ञावाचक में घरहि मिलता है ( हेच० ४, ४२१ ; पिंगल १, १४९ ) | -- महा ० 
में ओसरइ 5 अपसरति है, ओसरन्त - अपसरत्‌ ओर ओसरिशअ ८ अपखत है 
( गठड० ; हाल ; रावण० ), आज्ञावाचक में ओसर और ओसरसु रूप चलते हैं 
( हाल ) ; जे०महा० में ओखसरइ आया है ( एर्स्से० ३७, ३० ) ; माग० में ओशा- 
लदि हो जाता है ( मच्छ० ११५, २३ ), ओशलिशआ ८ अपस्तत्य है (मचछ० १२९, 
८) ; जै०महा० ओर शोर० में आजश्ञावाचक रूप ओसर- अपसर है ( एत्सें० ७१, 
३१ ; विक्र० १०, १२) | यह रूप माग०» में ओशल हो जाता है ( प्रबोध० ५८, २ ; 
मद्रासी संस्करण ७३, ६ के अनुसार यही रूप शुद्ध है), ओखरम्द भी मिलता है 
( उत्तररा० ६६, ७ ), जै०महा० में ओखसरह 5 अपसरत्त है ( कालका० २६५, ६ ; 
दो, ५०७, १ ), माग० में आज्ञावाचक रूप ओशलध है ( $ ४७१ ) ; महा० में 
समोसरइ, समोसरन्‍त आदि आदि रूप हैं ( गठड० ; हाल ; रावण० ), अ०्माग० 
में आज्ञावाचक रूप समोखरह है ( नायाघ० १२३३ और १२३५ ) ; शोर० में 
णीसरदि आया है ( धूर्त० ८, ६ ) ; महा० और अ०्माग० में पसरइ का प्रचलन 
है ( रावण० ; विवाह० ९०९ ' शोौर० में यह पसरदि हो जाता है ( शकु० ३१, 
१० ), माग० में पशलूशि रूप देखा जाता है (मृच्छ० १०, १५), ढक्की में आज्ञा- 
वाचक रूप पसलु है ( मच्छ० ३२, १६ ), ठक्की में अणुसले मदद रूप भी आया 
है (६ ४७२ ) | इसके साथ-साथ शोर० में अणुसरझ्ह्द मिलता है (विद्ध० १०५, ५) । 
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( २३५ की तुलना कीजिए | -- महा० और जै०महा० में मरामि ८ म्निये है, मरइ 
और मरन्त रूप भी मिलते हैं | आज्ञावाचक में मर, मरखु तथा मर रूप आये हैं | 
वर्तमानकालिक अंशक्रिया में मरन्त-है ( हाल ; एव्सें० ) ; अ०्माग० में मरइ मिलता 
है ( सूय० ६१५ ; उत्तर> २१४ ; विवाह० ३६३१ ओर उसके बाद ), मरन्ति भी है 
( उत्तर० १०९९ और उसके बाद ; विवाह० १४३४ ), मरमाण पाया जाता है 
( विवाह० १३८५ ) ; शौर० में मरदि रूप मिलता है ( मुच्छ० ७२, २२ ; यहाँ यही 
पाठ पढ़ा जाना चाहिए ) ; माग० में मलामि है ( मुच्छ० ११८, १३ ), इस बोली 
में मलेडु ओर मले न्ति रूप भी आये हैं (मच्छ० ११४, २१ ; ११८, १२) ; अप» 
में मरद ओर मरहि हैं ( हेच० ४, ३२६८ ; ४२०, ५ )। महा० में मरिज्नड ८ 
प्रियताम्‌ है ( हल ९५० ) जो कर्मवाच्य के अर्थ में काम में आया है | अ०माग० में 
सामान्य क्रिया का रूप मरिज्ञिड है (दस> ६२४, ४० ; $ ५८० की तुलना कीजिए), 
यह कतृवाच्य के अर्थ में आया है | अ०माग० में मिज्लइ और मिज्लन्ति रूप आये हैं 
(सूय० २७५ ; ३२८ ; ३३३ ; ५४० ; ९४४) | टीकाकारों ने ठीक ही इन्हें > मीयते 
ओर मीयन्ते के बताया है | -- जै०्मह० में वरखसु > वृणुष्च है ( सगर १, १५)। 
-- महा० और जै०्महा० में हरइ मिलता है ( गउड० ; हाल ; रावण० ; एव्सें० ), 
जे०शोर० में हरदि है ( कत्तिगें ४००, ३३६ ), महा० में हरेमि भी पाया जाता है 
( हल ७०५ ), अ०्माग० में इच्छाबाचक रूप हरे ज्ञाह आया है ( नायाघ० ९१५ 
और ९१८ ), माग० में हलछामि और हलदि रूप हैं ( मृच्छ० ११, ८ ; ३०, २१ 
ओर २४ ) ; सभी प्राकृत बोलियों में यह क्रिया सन्धि में बहुत अधिक दिखाई देती है 
जैसे, महा० में अहिहरइ ओर पहरइ रूप हैं ( गठ॒ड० ), जै०महा० में परिहरामि 
है ( कालका० २७२, १६ ), अ०माग० साहरबन्ति ८ संहरन्ति है (ठाणंग० १५५), 
पडिसाहरइ - प्रतिसंहरन्ति है ( विवाह० २१९ ), विहरइ रूप भी मिलता है 
( कप्प० ; उबास० आदि-आदि ), शौर० में उचहर और उबहरन्तु रूप आये हैं 
( शक्ु० १८, ३२ ; ४०, ९ ), अवहरदि > अपहरति है (म्च्छ ० ४५, २४), माग० 
में पल्लिहामि > परिहरामि है ( मच्छ० १२५, १० ), शम्मुदाहकामि रूप भी 
आया है ( मृच्छ० १२९, २ ), विहलेदि + विहरति भी है ( मृच्छ० ४०, ९ ), 
अप» में अणुह्दरहि और अणुहरइ रूप हैं ( हेच० ४, ३६७, ४ ; ४१८, ८ )। -- 
महा० में तरइ है ( गठ॒ड० ; हाल ) ; अ०्माग० में तरन्ति मिलता है ( उत्तर० 
५६७ ), उत्तरइ आया है ( नाया० १०६० ) और पच्चुत्तरइ मी है ( विवाह० 
९०९ ) ; शोर० में ओद्रदि -अवतरति है (मृच्छ० ४४, १९ ; १०८, २१ ; 
माल्ती० २६५, ६ ), आज्ञावाचक में ओद्रम्ह - अवतराम है ( माल्ती० १००, 
३; प्रिय० १२, ४ ) ; माग० में आशावाचक रूप ओदल  अवतर है ( मृच्छ० 
१२२, १४; १५ ओर १६ ), क्त्वा-बाला रूप ओद्लिआ ( मृच्छ० १२२, ११ )- 
शोर० रूप ओद्रिय है ( विक्र- २३, १७ ) ; अप» में डत्तरइ आया है ( हेच० ४, 
३३९ )। -- के संस्कृत के अनुसार ही किरति रूप बनाता है, महा० उक्किरइ आया 
है ( हल ११९ ) ओर किरन्त> भी मिलता है (गडड० ; रावण०)। 
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५ ४७८--हेमचन्द ४, ७४ के अनुसार रुख का प्राकृत में सरइ बनता है और 
इस नियम से जे०महा० में सरामि पाया जाता है ( आव०एस्सैं० ४१, २० ), अ०- 
मांग० पद्म में सरई रूप मिलता है ( उत्तर० २७७ ), जैग्महा» में खरइ आया है 
( आव० ४७, २७ ) गद्य में सरखु भी आया है ( आव०एव्स ० ७, २४ ) | सभी 
प्राकृत बोलियों में इसका साधारण रूप जितका विधान वररुचि ने १२ , १७ और मार्क- 
ण्डेय ने पन्‍ना ७२ में किया है तथा शौर० के लिए जिम रूप का विशेष विधान है, वह 
है खुमर- जो स्मर- के स्थान में आया है | इसमें अंशस्वर है (वर० ८, १८ ; हेच० 
४, ७४ ; क्रम० ४, ४९ ; साक० पन्‍ना ५३ ) | इसके साथ-साथ गद्य में बहुत अधिक 
ए- वर्ग खुमरे- मिलता है | इस नियम से महा० में खुमरामि आया है ( रावण० 
४, २० [ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ]; २२); जै०महा० में क्त्वा- वाले 
रूप खुमरिऊण तथा खुमरिय हैं, कर्मवाच्य की भूतकालिक अंशक्रिया में खुमरिय 
[+ स्मृत : क्तवा- वाढा रूप ८स्मृत्वा है| --अनु० ] चलता है (एल्सें० ) ; 
अ्माग० में आज्ञावाचक्र रूप खुमरह है ( विवाह० २३४ ) ; शौर० में खुमरामि 
आया है (मूच्छ० १३४, १५ ; उत्तररा० ११८, १), खुमरसि भी मिलता है ( उत्त- 
ररा० १२६, ६ ), भ्रद्ध रूप में प्रतिपादित खुमरेखि है (मच्छ० ६६, १५ और १८ ; 
१०३, २० ; १०४, १० ; १०५, १५ ; विक्र० २३, ९), जैसा कि खुमरेदि है (शक्ु० 
७०, ७ ; १६७, ८ ; मालती० १८४, ४; विद्धू० १२५, ११) और आशज्ञावाचक में 
खुमरेहि आया है ( रला० ३१७, १७ ), खुमरेखु मिलता है ( विक्र० १३, ४ ), 
खुमरेध चलता है ( शक्ु० ५२, १६ ), खुमर मी काम में आता है (मालती० २५१, 
२ ; सभी पा्ठों में यही है ) तथा अप» में खु्वेरहि पाया जाता है (हेच० ४, ३८७), 
इच्छावाचक में खुमरि >स्मरेः है ( हेच० ४, ३८७, १, ) ; शौर० में सुधरामो 
आया है ( माल्ती० ११३, ९ ) ; माग० में शुमलामि, शुमलछेशि और शुमलेदि 
रूप मिलते हैं (मच्छ० ११५, २३ ; १२७, २५ ; १३४, १३), आज्ावाचक में शुमल 
ओर झुमलछेह्ि रूप आये हैं ( मृच्छ० १२८, २० ; १६८, ११ ; १७०, ८ ) ; कर्म- 
वाच्य की भूतकालिक अंशक्रिया शोर० में सुमरिद्‌ है ( माठ्ती० २४९, ६ ; प्रबोध० 
४१, ७ ); माग० में यह शुमलिद हो जाता है ( मृच्छ० १३६, १९ ) ; शौर» में 
करतंव्यवाचक अंशक्रिया सुमारिद्वव है तथा इसका माग० रूप शु मलिद्व्व है (मृच्छ ० 
१७०, ९ )। हेमचन्द्र ४, ७५ में बताता है कि वि उपसर्ग छगकर इसका रूप विस्दद- 
रइ ओर वीसरइ हो जाते हैं, जिनमें से महा ० में चीसरिअ - विस्म्ृत आया है 
(हाल ३६१ ; शकु० ९६, २), जै०महा० में विस्सरिय पाया जाता है (आव०एत्सें० 
७, २४ ) ; जै०शोर० में वीसरिद है ( कत्तिगे० ४००, ३३५ ; पाठ में चीसरिय 
है ) | मार्कण्डेय पन्‍ना ५४ में वीसरइ, विखुरइ ओर विसरइ रूप बताता है। यह 
महा ० विसरिअ ( रावण० ११, ५८ ) और भारतीय नवीन आर्यभाषाओं में पाया 
जाता है! | शोर० और माग० में वही वर्ग है जो दूसरे में है; उदाहरणार्थ, शौर० 
में बिखुमरामि रूप आया है ( शकु० १२६, ८ ), विसुमरेसि भी है ( विक्र० ४९, 
१); माग० में विशुमलेदि मिलता है (मृच्छ० २७, १२)। विक्रमोर्वशी ८३, २० में 
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विम्हरिद सिह आया है जो सभी हस्तलिपियों के विरुद्ध है और बो ले नसेन ने भूल 
से इसे पाठ में रख दिया है ; बंबइया संस्करण पेज १३३, ९ में शुद्ध रूप विखुमरिद 
झिह' दिया गया है जैसा कि शकुन्तला १४, २ में विखुमरिद्‌ ओर बृषभानुजा १४, 
६ में मी यही मिलता है। भरइ पर 6 ३१३ देखिए | 
१. हेमचन्द्र ७, ७५ पर पिशल की टीका | --- २, यह रूप बोएटलिंक 
ने शकुन्तछ/ ५९, १० में भूल से दिया है। यहाँ पर बंबइया संस्करण १८८३, 
पेज ६४, ११ के अनुसार कम से कम विम्हरिओ होना चाहिए । 
$ ४७९--जिन धातुओं के अन्त में छे रहता है उसकी रूपावली नियमित रूप 
से संस्कृत की भाँति चलती है (बर० ८, २१; २५ ओर २६ ; हेच० ४, ६ ; क्रम० 
४, ६५ और ७५ ) : महा० में गाअज्ति रूप है ( कालेयक० हे, ८ ; बाल० १८१, 
६), उग्गाअन्ति  उद्गायन्ति है (धूर्त० ४, १४), गाअन्त- भी मिलत्ता है (कर्पूर० 
२३, ४ ) ; जे०महा० में गायइ है ( आव०एत्सें० ८, २९ ), गायन्ति भी मिलता है 
( द्वार० ४९६, २६ ), गायत्तेहि ओर गाइड रूप भी चलते हैं (एत्सें० १, २९ ; २, 
२० ) ; अ०्माग० में गायन्ति है (जीवा० ५९३; राय० ९६ और १८१ ), गायन्ता 
भी आया है ( ओव० $ ४९, पाँच ) तथा गायमाणे भी पाया जाता है ( विवाह० 
१२५३ ) ; शोर० में गाआमि मिलता है (मुद्रा० ३५, १), गाअदि आया है (नागा० 
९, ६ ), गाअधथ देखा जाता है ( विद्ध० १२, ४ ), आज्ञावाचक रूप भी पाया जाता 
है जो ए वर्ग का है >गाएथ है ( विद्ध० ११२, १० ; १२८, ४ ), गाअन्तेण ओर 
गाअन्तो रूप भी हैं ( मृच्छ० ४४, २ और ४) ; माग० में गाए ओर गाइद॑ रूप 
मिलते हैं ( मुच्छ० ७९, १४ ; ११७, ४ ) |-- शोर» में परित्ताअदि ८ परित्रायते 
है ( मुच्छ० १२८, ७ ), परित्ताअसु भी आया है ( महावीर० ३०, १९ ; बाल० 
१७३, १० ; विद्ध० ८५, ५ ), परित्ताआहि पाया जाता है ( उत्तररा० ६३, १३ ), 
परित्ताअदु भी देखा जाता है ( रत्ना० ३२५, ९ ओर ३२ ) तथा परिक्ताअध भी 
भी चलता है ( शकु० १६, १० ; १७; ६ ; विक्र० ३, १७ ; ५, २ ; माछ्ती० १३०, 
३); माग० में पलित्ताअथ ओर पलित्ताअदु रूप आये हैं ( मृच्छ० ३२, २५; 
१२८, ६ ) | -- जै०महा० में झायसि - ध्यायसि है ( एत्सें० ८५, २३ ), झाय- 
माणी रूप भी आया है (एल्सें० ११, १९) , अ०माग० में झियायासि, झियायसि, 
सझ्ियायर, झियायह ओर झियायमाण रूप आये हैं (नायाधघ०) ; महा० में णिज्ञा- 
अइ - निशध्यायति है ( हल ७३ ओर ४१३ ) ; शोर० में णिज्ञाअदि हो जाता है 
( मृच्छ० ५९, २४ ओर ८९, ४ ; माल्ती० २५८, ४ ), णिज्ञाअन्ति भी आया है 
( मृच्छ० ६९, २ ), णिज्ञाइदो मिलता है ( मृच्छ ० ९३, १५ ) और णिज्ञझाइदा 
भी देखा जाता है ( विक्र० ५२, ११ ), संझाअदि काम में आया है ( मृच्छ० 
७३, १२ )। --शोर० में णिड्डाअदि 5 निद्रायति है ( मृच्छ० ४६, ५ और 
६९, २; मालवि० ६५, ८ )। -- शौोर० में परिमिलाअदि - परिस्लायति 
( माल्ती० १२०, २; बम्बइ्या संस्करण ९२, २ तथा मद्रासी संस्करण १०५, 
३ के अनुसार यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए )। --प्राकृत में उन धातुओं की, 
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जिनके अन्त में आ रहता है, रूपावली चौथे गण के अनुसार भी चलती है ($ ४८७ ), 
इसके विपरीत क्रम से जिन धातुओं के अन्त में -ऐे रहता है, उनकी रूपावली भी कभी- 
कभी महा०, जै०महा० और अ०्माग० में -आ -वाले धातुओं के अनुकरण पर चलती 
है : महा० में गाइ है ( वर० ८, २६ ; हेच० ४, ६ ; हाल १२८ और ६९१ ), भाउ' 
मिलता है ( माम० ८, २६ ) और गन्त- चलता है ( हल ५४७ ) ; जे०महा० में 
डग्गाइ रूप देखा जाता है ( आव०एस्सें० ८, २८ ); महा० में झाइ महाकाव्यों 
के रूप ध्याति के है ( वर० ८, २६ ; हेच० ४, ६ ; रावण० ६, ६१ ), जै०शौर० में 
इसका झादि हो जाता है ( पव० ३८५, ६८ )। इसके साथ साथ झायदि भी मिल्ता 
है ( पव० ३८५, ६५ ; ४०३, ३२७२ ) ; झाउ आया है ( भाम० ८, २६ ) ओर 
णिज्झाइ देखा जाता है ( हेच० ४, ६ ) ; अण्माग० में झियाइ ( विवाग० २१९ , 
उबास० $ २८० ; नायाध० ; कप्प० ), शझियामि ( विवाग० ११४ और २२०; 
नायाध० ) श्वियासि ( विवाग० ११४ ) और झाइज्ज रूप मिलते हैं ( यह रूप पद्म 
में है ; उत्तर० १४ ) | इसी प्रकार अ०्माग० में झियाइ > क्षायति है तथा इसके 
साथ-साथ झियायन्ति भी चलता है ( ९ १२६ ) ; अ०्माग० में गिलाइ-महा- 
काव्यों के रूप ग्लाति के है ( आयार० २, १, ११, १ और २ ), इसके साथ साथ 
विगिलाएँज्ञा भी चलता है ( आयार० २, २, ३, २८ ) ; महा० में निद्वाइ और 
मिलाइ मिलते हैं ( हेच० ४, १२ और १८ ), इससे सम्बन्धित महाकाव्यों का रूप 
'स्लान्ति है । -- शोर० में बार-बार परित्षाहि रूप देखने में आता है ( शकु० १४५, 
८ ; प्रबोध० ११, १३ ; उत्तररा० ६०, ४ और ५ ; माल्ती० ३५७, ११ ), माग० 
में यह रूप पलित्ताहि हो जाता है ( मृच्छ० १७५, १९ )। शौर० ग्रन्थों में अन्यत्र 
तथा दूसरा रूप जो इस बोली के साहित्य में प्रायः सर्वत्र ही पाया जाता है शुद्ध रूप 
परित्ताआहि है | पलाय- के विषय में $ ५६७ देखिए | 

... ६ ४८०--आचीन -स्क -गण की क्रियाओं इप्‌, गस्‌ और यम्‌ की रूपा- 
वलियाँ सभी प्राकृत बोलियों में संस्कृत की भाँति चलती हैं; इच्छइ, गच्छइ ओर 
जच्छद | माग० रूप साम्यस्मथ (॥$ ४८८ ) अण्माग० उमग॒सभाण ( पण्णब० 
४१ ) अपने ढंग के !निराले हैं। हेमचन्द्र ने ४, २१५ में इनके साथ अच्छर भी 
जोड़ दिया है जिसे उसने आस ओर क्रमदीश्वर ने अस्‌ (>होना ) धाठ॒ का रूप 
बताया है, किन्तु गीकाकार इसका अनुवाद तिथ्ठति करते हैं। इसके ठीक जोड़ के 
पाली रूप अच्छति को आस्कोली बताता है कि यह भविष्यतृकाल का एक रूप था जो 
आस धातु से निकल्य है। यह कभी #आत्स्यति अथवा आत्स्थते था, चाइल्डर्स 
और पिशलूर इसे आस से निकला बताते हैं तथा इसका पूर्वरूप #आस्स्कदि देते हैं, 
जैसा कि आस से निकला हेमचन्द्र ने मी बताया है | ए० म्युलर का मत है कि यह 
गम से निकल्य है जिसके ग* की विच्युति हो गयी है, बाद को ट्रेंकनर ओर टॉर्प के 
साथ म्युलर का भी यह मत हो गया था कि आस से निकल कर यह उसके भूतकाल 
के रूप #आत्सीत्‌ से व्युपन्न है । ए० कून के विचार से यह अस्‌' अस्पष्ट है, योहा- 
न्तोन के मत से अस्‌” के भविष्यतकारू के रूप #भस्स्यति और ऋअत्स्यति से 
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निकला है | किन्तु यह ठीक ऋच्छति के समान है जो संस्कृत में चोथे गण की रूपा- 
वली के -स्क -वर्ग का है ओर ऋ से निकला है। इस ऋ का अर्थ है किसी पर 
गिरना, किसी से टकराना' तथा भारतीय व्याकरणकार इसे ऋछ धातु बताते हैं और 
बोएटलिंक तथा रोट ने अपने संस्कृत-जर्मन कोश में अच्छे धातु लिखा है। धातुपाठ 
२८, १५ के कथन से निदान निकलता है इसका अर्थ 'रहना' खड़ा रहना” है ; उसमें 
बताया गया है कि यह इन्द्रियप्रछय ओर मूर्तिभाव के अर्थ में काम में आता था 
| धातुपाठ में दिया गया है : गतीन्द्रियप्रत्यमूर्तिभावेषु | --अनु० ]। इसकी तुल्ना 
ब्राह्मण अन्थों" में ऋचछति और आच्छेत के प्रयोग से की जानी चाहिए | इस क्रिया 
के निम्नलिखित उदाहरण मिछते हैं : महा० में अच्छसि, अच्छन्ति, अच्छड तथा 
अच्छिज्लइ (गठड० ; हाल) ; जै०्महा० में अच्छइ, अच्छए, अच्छामो, अच्छखु, 
अच्छह, अच्छन्तस्स, अच्छिडं, अच्छिय और अच्छियथ (एत्सें० ; द्वार० ४९८, 
१२ ; ५००, ९; ५०१, ९; आव०“एत्सें० १४, २५ और ३० ; २४, १७ ; २६, 
२८ ; २९, २२ ) ; अ०्माग० में अच्छह ( आयार० १, ८, ४, ४ ; उत्तर० ९०२ 
ओर उसके बाद ), अच्छाहि (आयार० २, ६, १, १० ; विवाह० ८०७ और ८१७) 
ओर अच्छे ज्ञ आये हैं ( हेच० ३, १६० ; विवाह० ११६ ; ओब० ॥ १८५) ; 
आव० में अच्छध है ( मुच्छ० ९९, १६ )' ; पै० में अच्छति और अच्छते मिलते 
हैं ( हेच० ४, ३१९ ) ; अप» में अच्छड रूप पाया जाता है (हेच० ४, ४०६, ३) | 
अच्छीअ के विषय में $ ४६६ देखिए | 
१. क्रिटिशे स्टुडिएन डेर सप्राखविस्सनशाफ्ट, पेज २६७, नोटसंख्या ४९ । 
“+ २. पाली कोश सें अच्छति शब्द देखिएु।--- ३. ना० गो० बि० गे० 
१८७५, ६२७ ओर उसके बाद हेसचन्द्र 8, २१० पर पिशल की टीका । --- 


४, बाइच्रेगे, पेज ३६। -- ५. सिम्छ्किफाइड ग्रासर, पेज १०० । -- ६. ए० 
म्थुलर, बाइत्रेगे, पेज ६६। --- ७. शाहबाजगढी दो, २३ ; कू० त्सा० ३२, 
४६० नोटसंख्या २। --- ८. बोएटलिंक ओर रोट के संस्क्ृत-जर्मन शब्दकोश में 


अच्छे देखिए ; पिशक, ना० गे० वि० गो० १८९०, ५३२९। योहान्सोन इस 
च्युत्पत्ति को अशुद्ध बताता है और स्वयं इस विषय में ग्रीक शब्द हेरवॉन्तइ 
की ओर ध्यान देता हे । --- ९. वररुचि १२, १९ के विषय में, कु० बाइ० ८, 
१४३ ओर उसके बाद में पिशर का मत देखिए । 
$ ४८१--प्रामाणिक संस्कृत के नियमों से भिन्न होकर ऋम धातु, जैसा कि 
महाकाव्यों को संस्कृत में भी कुछ कम नहीं पाया जाता, परस्मेपद में हस्व स्वर के साथ 
रूपावलली में दिखाई देता है : महा० में कमन्त-, अक्षमसि, अक्कमन्त-, णिक्कमइ, 
णिक्खमइ, विणिक्रमइ, विणिक्खमइ और संकमइ रूप हैं ( गठड० ; हाल ) ; 
जै०महा० में कमइ आया है ( ऋषभ० ३८ ), अक्कमामो भी है (एल्सें० १५, ३ ६), 
अइक्कमइ ओर अइक्कमेज् देखने में आते हैं (आव०एव्सें० ४७,२३; कालका० २७१, 
२ और ७) ; अ०्माग० में कम्तद ( विवाह० १२४९ )> अइक्कमइ ( विवाह० १३६ 
ओर १३७), अइक्कमत्ति (कप्प० एस, ( 5 ) | ६३), अवक् मइ और अवक्कमन्ति 
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आये हैं ( विवाह० ८४५ और १२५२ ), अवक्कमें ज्ञा ( आयार० २, १, १०, ६), 
निक्खमइ ओर निक्खमल्ति भी मिलते हैं ( विवाह० १४६ ;निरया० ह २३; कप्प० 
९ १९ ), निकखमे ज्ञा ( आयार० २, १, १, ७; २, १, ९, २) तथा निक्खमाण 
देखे जाते हैं (आयार० २, २, ३, २), पडिणिक्खमइ और पडिणिक्खमन्ति रूप 
भी पाये जाते हैं (विवाह० १८७ और ९१६ ; नायाध० $ ३४ ; पेज १४२७; ओव०; 
कप्प० ), पक्कतमइ ( विवाह० १२४९ ), चक्कमइ, वक्कमन्ति ( विवाह० १११ और 
४६५ ; पण्णव० २८ ; २९ ; ४१ और ४३ ; कप्प० ६ १९ और ४६ बी), विडक्क- 
मल्ति ( विवाह० ४६५ ) तथा छन्‍्दों की मात्राएं ठीक करने के लिए कम्मई - क्रा- 
स्‍्यति रूप भी काम मे आते हैं ( उत्तर० २०९ ) ; शौर० में अदिकमसि मिलता है 
( र्ना० २९७, २९ ) ; शोर० और दाक्षि० मे अवक्षमदि आया है ( मृच्छ० ९७, 
२४ ; १०३, १५ ) ; शौर० में णिक्षमामि ( शकु० ११५, ६ ), णिक्षमदि (मृच्छ० 
५१, ४; विक्र० १६, १ ), णिक्कम ( मृच्छ० १६, १० ; शकु० ३६, १२ ) और 
णिक्कमम्ह रूप देखने में आते हैं (प्रिय० १७, १६ ; नागा० १८, ३ ; रत्ना० ३०६, 
२०; कर्पूर० ८५, ७)। माल्तीमाधव १८८, २ में परिक्रामदि रूप आया है जो अशुद्ध 
है। इसके स्थान में १८९२ के बंबइया संस्करण ओर मद्रासी संस्करण के अनुसार परि- 
ब्भमदि अथवा परेब्ममन्ति होना चाहिए ( उक्त दोनों संस्करणों में परिब्भमन्दि 
है), उक्त ग्रन्थ के २८५, २ में परिक्कमेध है ; माग० में अद्क्रमदि्‌ आया है (मृच्छ० 
४२, १० ) और अवकमम्ह, णिस्कमदि तथा णिस्कम्र रूप पाये जाते हैं ( मृच्छ० 
२२, २; १३४, १ ; १६५, २२ ; १६६, २२ )। $ ३०२ की तुलना कीजिए | 

५ ४८२--बहुत सी क्रियाएं जिनकी रूपावलियों संस्कृत में पहले गण के अनु- 
सार चलती हैं, जैसा कि स्वर बताता है, प्राकृत में छठे गण के अनुसार रूपाबली चलाते 
हैं। महा० में ज़िअइ > #जी व॒ति जो जीवति के स्थान में आया हैं, ज्ञीअन्ति, 
जिभड और जिअन्त- रूप आये हैं, किन्तु जञीअसि, जीव ज्ञ भोर जीअन्त- भी 
चलते हैं ( हेच० १, १०१ ; गउड० ; हाल ; रावण० ) | शोर० और माग० में कैवल 
दीर्घ स्वर आता है | इस नियम से शोर० मे जीआमि आया है (उत्तररा० १३२, ७ ; 
१८३११ के कलकतिया संध्करण के पेज 2९, १ के अनुसार यही पाठ पढ़ा जाना 
चाहिए ), जीवदि मिच्ता है ( मुच्छ० १७२, ६ और ३२५, १८ ), जीआमो पाया 
जाता है ( मुद्रा० ३४, १० ), जीवेअं है ( मालवि० ५५, ११ ), जीव देखा जाता 
है ( मुच्छ० १४५, ११; शकु० ३३, ७; ६७, ७ ) तथा जीअदु का प्रचलन है 
( मृच्छ० १५४, १५ ); माग० में यीअआदि, यीवशि, यीव, यीअन्त- रूप पाये 
जाते हैं ( मुच्छ० १२, २० ; ३८, ७, १६१, १९ ; १७०, ५ ; १७१, ८ ओर ९), 
यीवेशि रूप भी आया है (मृच्छ० ११९, २१) | -- घिसइ 5 #घर्सति जो घ॑सति 
+घसित के स्थान में आया है ( वर० ८, २८ [ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए]; 
हेच० ४, २०४ ; क्रम० ४, ४६ [ पाठ मे घखसइ है |; माक० पन्ना० ५५ ) | -- 
जिमइ ओर इसके साथ साथ जेमइ तथा जिस्मइ के विषय में | ४८८ देखिए | -- 
अथ्माग० में भिसन्‍त- ( ओव० ), मिसमीण ( नायाघ० ), भिसमाण (राय० 
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४७, १०५), विशेष वेगवाचक रूप भिव्मिसमीण और भिव्मिसमाण ($ ५५६ ), 
ये रूप मिसइ - #मासंति से जो भासति के स्थान में आया है, निकले हैं (१०९; 
हेच० ४, २०३ ) | -- उव्विव३ ८ #डठ्विपते जो उद्धेपते के स्थान में आया है ($ 
२३६ ) | -- महा ० में अलिछिअइ, डचदिछअइ तथा सम(हेलअइ में लू का दित्ती- 
करण छठे गण की इसी रूपावली के अनुप्तार हुआ है। ये रूप > आलीयते, उपाली- 
यते भर समालीयते के हैं (६१९६ और ४७४ ), अग्माग० में प्रेरणार्थक रूप 
अट्लियावेइ इसी दिशा की ओर इंगित करता है। $ १९४ की तुलना कीजिए | रह 
में जब उपसर्ग लगाये जाते हैं तब्र उसकी रूपावली छठे गण के अनुसार चलती है ; 
महा० और जै०्महा० में आरहर, समारुहर ओर समारुहसु रूप मिलते हैं (गउड०; 
हाल ; रावण० ; एल्सें०); अण्माग० में दुरुहइ ८ उद्रोह्दति है ($ ११८ ; ओव० ; 
उवास०; नायाध० ओर बार-बार यह रूप आया है ), विवाहपन्नति में सर्वत्र यही रूप 
पाया जाता है ( उदाहरणार्थ, १२४ ; ५०४ ; ५०६ ; ८२४ और उसके बाद ; ९८० ; 
१११८ ; १२३१ ; १३०१ ; १३११ ; १३१७ ; १३२५ और उसके बाद ) और इस 
ग्रन्थ में बहुधा दुरूहइ रूप भी आया है जो कठिनता से शुद्ध गिना जा सकता है। 
दुरुहे ज्ञ रूप भी मिलता है ( आयार० २, ३, १, १३ और १४) ; जै०महा* में 
दुरुह्े त्ता है (एट४०) ; अ०्माग० में पच्चोरूहइ तथा पदच्चोरूहन्ति मिलते हैं (ओव०; 
कृप्प० ; नायाध० [ ८७० ; १३५४ ; १४५६ में भी |; विवाह० १७३ और ९४८), 
विरुहन्ति ( उत्तर० २५६ ) ओर आरुद्दइ भी पाये जाते हैं ( बिवाइ० १२७३ ) ; 
शौर० में आरुहथ ओर अरुह आये हैं ( मुच्छ० ४०, २४ ; ६६, १४ और १७ ), 
आरुह्ददि मिलता है ( प्रसन्‍त० ३५, ८ ) और आरुद्ददु भी है ( उत्तररा० ३२, & 
और ७ ) ; माग० में आल्ुद्द आया है (नागा० ६८, ३) और आलुद्ददु , अहिलुद्द, 
तथा अहिलुदददु देखे जाते हैं ( मुच्छ ० ९९, ८ ; ११९, ३;६; ९; ११; १३ )। 
इसकी असंयुक्त दशा में रूपावछी यों चलती है : महा० ओर जै०महा० में शरोहन्ति 
मिलता है ( गठड० ७२७ ; द्वार० ५०३, ७ ) और इसी प्रकार आरोहदु भी आया 
है ( शकु० ३९, १२; ९७, १८ ; विक्र० ३९, २) | -- थौ (> धोना ) का रूप 
हेमचन्द्र ४, २३८ के अनुसार घावइ 5 संस्कृत धावति होता है। किन्तु महा० में 
इसकी रूपावली छठे गण के अनुसार चढती है ; घुचसे रूप मिलता है (हेच० २, 
११६८-हाछ ३६९ ), धुअखि है ( हाल ), घुब६ ( हेच० ४, २३८ ) और घुअइ 
भी आये हैं ( ह्वल ), घुवन्त- भी है ( रावण० ) | इन रूपों से एक नये धातु चुच॒ 
का आविष्कार हुआ जो गोण की भाँति पहले गण के अनुसार रूप घारण करता है 
अर्थात्‌ इसकी रूपावली रू और स्वम्‌ की भाँति चलती है ( ४७३ और ४९७ ) ; 
अथ्माग० में घोवष्स, घोचइ ( निरया० ७७ ; सूय० ३४४ ) आये हैं ; ए- वाली 
रूपावली के अनुसार धोबेइ भी होता है (निरया० ७६ और ७७ ; नायाघ० १२१९ ; 
१२२० ओर १५०१), पथोवे न्ति भी मिलता है (आयार० २, २, ३ , १०) ; जै० 
महा» में घोचन्ति है ( आव०एव्सें० २५, २२ ) ; शोर० में घोअदि है ( मृच्छ ७०, 
९० ) सामान्य क्रिया का रूप चोइदुं मिलता है ( मुच्छ० ७० १० ); माग» में 
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धोवेदि तथा भविष्यत्‌काल में धोइचरशं है ( मुच्छ० ४५, ७ ओर २० ) | इसी प्रकार 
पाली में घोवति है । -- हिवद रूप जिसे हेच० ४, २३८ में हवइ के पास ही रखता ' 
है सिंहराजगणिन पन्ना ४७ में इसका सम्बन्ध भू से बताता है। -- साधारण रूप 
सीअइ, जै०महा० और अ०्माग० सीयइ , शोर० सीद्‌दि ओर माग ० शीददि+- 
सीदूति के साथ-साथ हेच० ४, २१९ के अनुसार खड़इ रूप भी काम में आता था 
( हेच० ४, २१९ पर पिशल की टीका )। परस्िञ्ज के विषय में $ ८० देखिए और 
भण के सम्बन्ध में ५ ५१४ देखिए | 

६ ४८३-- धरा, पा और स्था वर्तमानकार का रूप संस्कृत की भाँति ही 
द्वितीयकरण करते बनाते हैं: आइमग्घइ - अजिप्नति है ( हेच०, ४१३ ), जिम्धिअ 
>पघ्ात है ( देशी० ३, ४६ ) | -- महा० में पिश्इ, पिअन्ति, पिअड और 
पिअच्तु रूप मिलते हैं ( गठड० ; हाल ; रावण० ), पिचइ भी है ( नागा० ४१, ५) 
और पिआमो पाया जाता है ( कर्पूर० २४, ९८कालेयक० १६, १७; यहाँ पिबामो 
पाठ है) ; जै०मद्या० में पिचइ आया है ( आव०»एव्सें० ३०, ३६ ; ४२, १२, १८; 
२०; २८ ; २७ ), पियह > पिवत है ( द्वार० ४९६, २५), पिएइ भी मिलता है 
( एल्सें० ६९, १ ) ; अ०्माग० में पिचइ है ( विवाह० १२५६ ), पिच आया है 
( नायाधघ० १११२ ), पिए. मिल्ता है ( दस० ६३८, २६ ), पिएज् ( आयार० 
२, १, १, २ ) ओर पियमाणे भी देखे जाते हैं ( विवाह० १२५३ ) ; शौर० में 
पिवदि रूप है ( विद्ध० १२४, ४ ), पिअन्ति आया है ( मच्छ० ७१, १ ), पिच 
( शकु० ६०५, १३ ) ओर आपिवल्ति भी मिलते हैं ( मृच्छ० ५९, २४ ) ; माग० 
में पिवामि, पिचाहि ओर पिचस्ह हैं ( वेणी० ३३, ४; १४, २ और १५ ; ३५, 
२२ ), पिअन्ति ( मछ० ११३, २१) भर पिच भी आाये हैं (प्रबोध० ६०, ९) ; 
अप» में पिश्रइ, पिअन्ति ओर पिअह्ु रूप आये हैं ( हेच० ४, ४१९, १ और ६ ; 
४२२, २० ) | -- पिज्ञइ के विषय में $ ५१९ देखिए | स्था का महा०, अ०्माग० 
और जै०्महा० में चिट्टुई होता है ( हेच० ४, १६ ; दाल ; आयार० १, २, ३, ५ 
आर ६ ;१, ५, ५, ९; सूव० २१० और ६१३ ; नायाध० ; कप्प० ; एल्से० ; 
कालका० ); जै०्महा० में चिदट्दुए पाया जाता है ( आव०एलें० ३६, २६ ; 
कालका० ); अ०्माग में िद्दुक्ति पाया जाता है (सूथ० २७४ ; २८२ ; २९१ ; 
६१२ और डसके बाद ; कप्प० ), चिद्दत्ते है ( आयार० १, ८, ४, १० ), चिट्टे ज्व 
( आयार० २, १, ४, ३ [ पाठ में अशुद्ध रूप चे ट ज्ञ है |; २, १, ५, ६; ६; 
२ ;२, ३, २, ६; विवाह० ११६ और ९२५) आया है, चिट्टे ( आयार० 
१, ७, ८, १६ ), चिट ओर अचिट्ठुं भी मिलते हैं (आयार० १, ४, २, २); 
महा० में चिट्ठुड है (हाल ) ; जै०महा० में चिट्ठ्‌ंह आया है ( काढका० ); अ०- 
माग० में सामान्य क्रिया का रूप चिट्दित्तएण ( विवाह० ५१३ और १११९ ), इसके 
साथ-साथ दूसरा रूप ठाइक्षण भी काम में आता है ( आयार० २, ८, १, २ ) ओर 
कर्तव्यवाचक अंशक्रिया चिदट्टियव्व है ( विवाह० १६२ ); अश्माग० में अध्चट्टामो 
(सूय० ७३४) और परिविचिदट्दुइ रूप आये हैं (आयार० १,४,२,२), संशा में इसका 
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रूप मिलता है, संचिट्ुण + अवस्थान [!--अचु०]] (विवाह० ५५ और उसके बाद)। 
जब कि महा० में खिट्ठुइ रूप इतना विरछ है कि वर०, ऋ्रम० ओर मा्क० मद्दा० के 
लिए इसका उल्ठेख करते ही नहीं, चिट्टुंदि अपवादहीन एकमात्र रूप है ( चर० १२, 
१६ ; क्र० ५, ८१ [ पाठ में चिट्ठ॒ंदें है |; मार्क० पन्ना ७१; मच्छ० २७, ४; 
४५, २३; १४, ४ और १० ; ५७) ३ ; ५९, २३ ; ७२, १० आदि आदि ; शक्कु० 
३४, ३; ७९, ११: १५५, १० " विक्र ० १ ४8 १२ ओर ९४; २४, ६ हे 46 3 
और सर्वत्र ही बहुत पाया जाता है ), चिट्ठामि आया है ( झच्छ० ६, ८; बिक्र० ३३, 
४ ), चिट्ठु है ( मच्छ० ६५, ५; शकु० १२, ४; विक्र० ३२, ५ ), चिट्ठुस्द्द ( प्रिय० 
१७, ४; माल्ती० १५५; ५ ) तथा चिट्दुद्चन भी मिलते हैं (माल्ती० २४७, ४ ) और 
यह क्रिया उपसर्गों के साथ बहुत अधिक काम में आती है जैसे, अशु चिठ्भादि (म्च्छ० 
१९१, १६; १५५, ५; विक्र० ४१, ६ ), अणुचिद्वामि ( प्रबोध० ६९,३ ), अणु- 
लिट्टू ( विक्र ८३, १ ), अणुचिट्विद्‌ ( मच्छ० ५४, २; ३३, २५ ; विक्र० ८०, 
१५ ) ओर अणुष्चिट्ठीअदु आदि-आदि रूप पाये जाते हैं ( मूच्छ० ३, ७ ; शकु० १, 
९ ; प्रबोध० ३, ५ ) | आब० में भी ऐसा ही है, चिट्ठु रूप आया है ( मृच्छ० ९९, 
१८ ) ; दाक्षि० में चिट्ठु (मचछ० १०४,२) और अणुश्चिट्विदुं रूप आये हैं (मच्छ० 
१०२, १९ ) ; अप» में चिट्दुढि मिल्ता है ( हेच० ४, २६० )। माग० में भी वर० 
११, १४ ; हेच० ४, २९८ ; क्रम० ५, ९५ [ पाठ में खिट्ठ। है | ; मार्क पन्ना ७५ 
[हस्तलिपि में चिद्दीतरा है | के अनुसार चिश॒ट॒द्ि रूप है तथा हस्तलिपियाँ इस ओर 
संकेत करती हैं ($ ३०३ ) | ऋ्रम० ५, ९६ के अनुमार पै० में भी वही रूप है जो 
माग० में | २१६ और २१७ की तुलना कोजिए । जैसे अन्त में -आ- बाली सभी 
धातुओं का होता है उसी प्रकार ध्वा ओर सथा की भी, महा०, जै०्महा० और अ०- 
माग० में द्वितीय ओर चतुर्थ गण के अनुसार €पावली चलती है ; महा» और अ०- 
माग० में अम्घाइ महाकाव्य के संस्कृत के रूप आप्राति के (हाल ६४१ ; नायाध० 
४ ८२ ; पण्णब० ४२९ और ४३० ); महा० में अग्घाअन्त-> आजिध्नत्‌ है ( हाल 
५६६ ; रावण० १३, ८२ ) ; अण्माग० में अम्घायइ रूप आया है ( आयार० पेज 
१३६, १७ ओर ३३ ), इच्छावाचक रूप अम्घाइज्ञ मिल्ता है ( नन्‍दी० ३६३ ) ; 
अ्माग० में अग्घायह ओर अग्धायमाण भी पाये जाते हैं ( नायाध० ह ८३ और 
१०४ ) ; महा० ओर जै०्महा० में ठाइ 5 #स्थाति है (वर० ८,२६ ; हेच० ४,१६ ; 
क्रम० ७, ४, ७५; हाल; रावण०, एवस्े०; आव०एत्सैं० ४१, ८ ), महा» में 
णिट्टाइ ( हाल ) ओर खंठाइ रूप भी आये हैं ( हर ; रावण० ) ; जै०्महा० में 
ठाह है ( आव०एस्सें० २७, २७ ) ; अप० में उन्ति है ( हेच० ४, ३९५, ५) ; 
के ०९ 2 ० में ठाणजल्ा आया है ( आयार० १ / ५ 80 # अब्शुद्दुन्ति प्अभ्यु: 
त्तिष्ठति है ( सूय० ७३४ ); जै०महा० में ठायन्ति है ( ऋषप० २७ ) जो ठाअन्ति 
के जोड़ का है। ठाअइ और ठाअड रूप भी बर० ८,२१५ और २६ और क्रम० ४, 
७५ ओर ७६ में मिलते हैं (६ ४८७ ) | अ- रूपावलछी के अनुऋरण पर उद्द्‌ के अन- 
न्तर स्वर हस्व हो जाता है| इस नियम से उद्ुइ रूप आया है ( हेच० ४, १७) ; 
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जे०महा० में उद्गुद्द आया है ( एव्सें० ५९, २० ) ; अप* में उट्ठुइ मिलता है ( पिंगल 
१, १३२७ अ 2 | साधारणतः ए- वाली रूपावली काम में लायी जाती है ; अ०्माग० 
में उट्डेद आया है ( विवाह० १६१; १२४६ ; उबास० ह १९३ ), अव्मुट्ठेह भी 
मिलता है ( कप्प० ) ; जे०्महा० में उद्ेमि ( आव०एस्स० ४१, १९ » उठ इ 
(्‌ द्वार ० ५०३, ३२ )) उद्देहि ( ््त्स हु ४२, रे ) ओर समुट्ठ हि ( द्वार० ५०३, 
२७ ओर २१ ) रूप हैं | शौर० में उद्देद्डि ( मच्छ० ४, १४; १८, २२ ; ५१ हा 
और ११; नागा० ८६, १० ; ९५, १८; प्रिय० २६, ६; ३७, ९ ; ४६, २४; 
५३, ६ ओर ९ ), उत्तेद्दि ( विक्र० ३३, १५ ), उच्तेंदु (मृच्छ० ९३, ५ ; शकु० 
१६२, १२) और उद्दुध रूप पाये जाते हैं; माग० में उ्टेंहि, उठ दु और 
उद्ठदि आये हैं तथा उद्दुत्त भी पाया जाता है (मृच्छ० २०, २१ ; १३४, १९; 
१६९, ५ )। ९ ३०९ की तुलना कीजिए | 

$ ४८४-हेमचन्द्र १, २१८ के अनुसार दंश का रूप डसइ होता है (३ 
२२२) जो संस्कृत रूप दशति से मिल्ता है | इस नियम से जै०महा० में डसइ मिलता 
है ( आव०एत्सें० ४२, १३ ); अभ्माग० में दूसमाणे और दसन्तु रूप पाये जाते 
हैं ( आयार० १, ८, ३, ४ ) | शोर» में अनुनासिक रह गया है और दंखदि काम में 
आता है ( शकु० १६०, १ ), वर्तमानकाल के रूप से जो कर्मवाच्य की भूतकांल्कि 
अंशक्रिया बनी है उसका रूप दौसिदो है ( मालबि० ५४, ६ ) | -- अ०्माग० मूल- 
धातु में लग धातु में अनुनासिक दिखाई देता है। इस बोली में छम्भामि आया है 
( उत्तर० १०३ ) तथा शोर० और माग० में भविष्यतृकार और कर्मवाच्य में भी अनु- 
नासिक आता है ($ ५२५ ओर ५४१ )। खाइ 5 खाद्ति ( यह रूप क्रम० ४, ७७ 
में भी है ) ओर धाइ - धावति के लिए $ १६५ देखिए | 

ह ४८५-छठे गण की क्रियाओं में जो वर्तमानकाल में अनुनासिकर ग्रहण 
करती हैं, लिप , छुप , विद्‌ ओर सिर की रूपावछी ठीक संस्कृत की भाँति चलती 
है |लिप्‌ के साथ सम्बन्धित अलछ्लिबइ - आलिस्पति ($ १९६ ; हेच० ४,३९) पाया 
जाता है। इनमें अ- वर्ग के साथ ए- वर्ग भी काम में छाया जा सकता है, जैसा कि 
शोर० में सिद्धम्ह ओर सिद्चाद्‌ (शकु० १०, ३; १५, ३) के साथ-साथ सिश्चेदि 
भी आया है, ( शकु० ७४, ९ )। खिच्‌ का रूप सेअइ ८ #सेचति भी बनता है 
( हेच० ४, ९६ ) | झुच्‌ धातु में महा०, जै०्महा० और अ«्माग० में अधिकांश में 
किसी प्रकार का अनुनासिक नहीं आता (हेच० ४, ९१) ; महा० में मुअसि, झुअइ, 
मुअन्ति, मुआ, मुअखु ओर झुअन्त- रूप मिलते हैं ( गउड० ; हारू ; रावण० ; 
शकु० ८५, ३), आमुअइ रूप भी आया है ( गठड० ) ; जै०महा० में मुयइ 
( आव०एल्सें० १७, ४; एल्सें० ९२, ८ ) मुयखु ( कालका० २६२, १९ ) और 
मुयन्तो रूप आये हैं ( एस्ें० २३, ३४ ; यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ) ; अ०- 
माग० में मुयइ है ( विवाह० १०४ और ५०८ 3); ओमुयइ मिलता है ( आयार० 
२, १५, २२ ; विवाह० ७९६ ; ८३५ ; १२०८ ; १३१७ ; कप० ) सुयन्तेखुं- 
मुच्चत्सु है ( नायाधघ० $ ६२ और ६३ » विणिस्मुयमाण ओर सुयमाण देखे 
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जाते हैं ( विवाह० २५४ ), विणिस्मुयभाणी ८ विनिमुश्चमाणा है ( विवाह० 
८२२ ) | इसी नियम से जे०शोर० में भी झुयदि पाया जाता है ( कत्तिगे० ४०३, 
२८३ ) | महा० ओर जे०महा० में अनुनासिकयुक्त वर्ग भी विरल नहीं है : महा ० में 
मुच्चइ है ( हल ६१४ ; रावण० हे, ३० ; ४, ९ ; ७, ४९ ; १२, १४ ), मुश्नक्ति 
भी आया है ( गठउड० २५८ ), मुज्चद्‌ मिल्ता है ( रावण० १५, ८ ; कपर० रे 
६ ), मुज्चन्तो मी है (कर्पूर० ६७, ६ ; ८६, १०) ; जै०महा० में मुड्च, मुछ्च छु, 
मुख्चद् ( एस्सें० ), झुब्च ओर मुज्चक्ति रूप मिलते हैं ( कालका० २६१, १२ ; 
२७२, ७ ) ; शोर० तथा माग० में एकमात्र अनुनासिकयुक्त रूप ही काम में आता 
है; शोर० में मुड्चाद्‌ ( मुद्रा० १४९, ६ ), झुड्च (मृच्छ० १७५, २१ ; शकु० 
६०, १४ ; रल्ला० ३१६, ४ ; नागा० ३६, ४ ; ३८, ८ ), मुज्चदु ( विक्र० ३०, 
२ ) और मुच्चध रूप पाये जाते हैं. ( मच्छ० १५४, १६ ; १६१, १८ ) ; माग० 
में मुब्चढु, सुड्चन्ति ( मच्छ० २१, १८ और २१ ; १६८, १९ ) तथा मुथ्च आये 
हैं ( प्रबोध० ५०, ६ ) | ए- वर्ग भी विरल नहीं है : महा० में मुञ्चेसि मिलता है 
( हल ९२८ ) ; शोर० में मुब्चेदि, सुड्चेसि (शकु० ५१, ६ ; १ ५४, १२ ), 
मुब्चेध ( मच्छ० १६१, २५ ; शकु० ११६, ७) और मुज्चेहि रूप आये हैं 
(मच्छ० ३२६, १० ; इषभ० २०,१५ ; ५९, १२) | -- कृत्‌ (८ कतरना ; काटना) / 
धातु का अ०्माग० में कक्तइ रूप बनता है ( सूब० ३६० ), जनता की बोली में 
ओअन्द्‌इ 5 अपकृन्तति है ( हेच० ४, १२५८ आस्छिनत्ति ; ९ २७५ की तुलना 
कोजिए ) | अ०माग० में इस धातु की रूपावली उपसर्ग वि से संयुक्त होकर अनु- 
नासिक के साथ चोथे गण में चछी गयी है : विशिद्चइ - #विकृन्त्यति है तथा 
विगिड्चमाणे रूप भी मिलता है (आयार० १, ३, ४, ३ ; १, ६, २ , ४) ; विगिश्व 
भी आया है (आयार० १, ३, २, १ ; उत्तर० १७०), बिगिज्चे जन भी है (आयार० 
२, ३, २, ६९ ); त्तवा- बाह्य रूप विगिज्च है ( सूथ>० ५०० और ५०६ )। ६ 
२७१ में किब्चि ओर $ ५०७ में णिरुह्झइ की तुलना कीजिए । 

९ ४८ ६-स्पृश अ०माग० में नियमित रूप से फुसइ - स्पृशति बनता है, 
फुसन्ति > स्पृशान्ति है, फुसन्तु >स्पृशन्तु तथा फुसमाणे - स्पृशमान; हैं 
( आयार० १, ६, १, ३ ; ३, २; ५, १ ; १, ७, ७, १ ; विवाह० ९७; ९८ ; 
३५४ ; ३५५ और ११८८ ; ओव० )। इसके ठीक समान रूपवाले पुसइ ओर 
फुसइ ह(- पोछना : हेच० ४,१०५ ; गउड० ; हाल ; रावण०) और दूसरा फुसइ 
है (> अ्रमण करना ; देच० ४, १६१ )' | हेमचन्द्र ने ४, १८२ में फासइ, फंसइ 
ओर फरिसइ का उल्लेख करता है, जिनसे पता चलता है कि कभी स्पृशति का रूप 
#स्शपति भी रहा होगा | फासइ अ०माग० रूप संफासे - #संस्पशत्‌ ८ संस्पृ- 
शेत में आया है ( आयार० २, १, ३, ३; ५, ५ ; ९, २ ;४; ५ और ६ ; १०, 
२ और ३;२, ३, २, १३ है | फरिसइ उसी प्रकार बनाया गया है जैते, करिसइ 
“कंषति, मरिसइ 5 भर्षति, वरिसइ - वर्षति और हरिसइ - हर्षति बनाये 
गये हैं ( बर० ८, ११ ; हेच० ४, २३५ ; ऋम० ४, ७२ )'| पुंसइ (- पोंछना : 
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हेच० ४, १०५ ) मी इसी प्रकार की रूपावछी की सूचना देता है | उप्पंसिअ और 
ओ प्पूंसिआ रूप मिल्ते हैं ( गडड० ५७ और ७७८ ; इनके साथ साथ ७२३ में 
ओप्पुसिअ भी है ), इस धातु का एक रूप उ त्पुंसय- संस्कृत में भी घुस गया है 
“ जुद्‌, तुड३ >त्रुटति के साथ-साथ तुट्टर >त्रुब्यत और तोडइ - #त्रोटति 
रूप बनाता है ( हेच० ४, ११६ ), ठीक जैसे मिल के मेलइ और महा० मे मेलीण 
रूप है (५६२ ), अ०्साग० में इसका रूप मेललन्ति मिलता है ( विवाह० ९५० ), 
अप» में इसका मेलावे रूप पाया जाता है ( हेच० ४, ४२९, १ ) | -- रू और सर 
के विषय में ५ ४७७, सत्र के सम्बन्ध में $ २१५ तथा फुट्टर के लिए $ ४८८ नोट 
संख्या ४ देखिए । 
१. इसका साधारण मूरलू-अर्थ “किसी पदार्थ पर फिसछना या उसकी ओर 
जाना है? जो अर्थ 'छूने! से बिना कठिनता के निकलता है। इसको प्रोझछ 
व्युत्पन्ष करना ( वेबर, हाल में छुस शब्द देखिए; एस, गोौब्दश्मित्त 
त्सा०ण्डेग्डी०्मी०्गे० ३९५, ९९ ) भाषाशासत्र की दृष्टि से असम्भव है | --- २ 
लाक्ंसकांझ्राफां, पंज ५८ मे इसके उदाहरण हैं। इसका सानुनासिक रूप 
पुंसइ मौलिक नहीं है, जेसा कि एस० गोल्दश्सित्त ने व्साण्डेग्डो०्मौ०गे० ३२, 
९९ नोट्संख्या २ में मत दिया हे किन्तु फंसइ की भाँति इसका स्पष्टीकरण 
९ ७४ के अनुसार किया जाना चाहिए । हाल ७०६ में धन्यालोक ११५, ११ में 
मा पुंसछु के स्थान में मा पुंस रूप देता हे । 
$ ४८७--चौथे गण का विस्तार प्राक्ृत में संस्कृत की अपेक्षा अधिक हुआ है । 
बहुत अधिकरख्यक धातुओं को रूपावली, जो संस्कृत में या तो कभी नहीं अथवा इसके 
अनुसार बहुत कमचलते हैं!, प्राकृत में इस गण के अनुसार चलती है | सभी धातु जिनके 
अन्त में अ छोड़ कोई दूसरा स्वर आता हो ऐसे वर्ग हेमचन्ध ४, २४० के अनुमार 
(बर० ८,२१ ओर २५ तथा २६ ; क्रम० ४, ६५ ; ७५ ओर ७६ ; मार्क ० पन्‍ना ५४ 
की तुलना कीजिए ) इस रूपावली का अनुसरण कर सकता है: पाअइ > क्पायति 
ओर इसके साथ-साथ पाइ>पाति भी मिल्ता है (“बचाना ; रक्षा करना ); 
धाअइ ओर धथाइ 5 द्धाति हैं; ठाअइ तथा ठाइ ओर तृतीयपुरुष बहुबचन में 
ठाअन्ति रूप पाया जाता है, जै०महा० में ठायन्ति है ओर अप> में थन्ति मिलता 
है (६ ४८३ ) ; विक्केअइ और इसके साथ-साथ विकेइ 5 #विक्रयति' है ; होअ- 
ऊण और इसके साथ साथ होऊण जो हो वर्ग - भच से निकले हैं ओर जिसके रूप 
सिंहराजगणिन्‌ पन्‍ना ४७ के अनुसार होआमि, होअसि ओर होअइ भी होते हैं, इसी 
गण के अनुसार रुपावली बनाते हैं ($ ४७६ )। उक्त दो प्रकार के रूप कहीं-कहीं वेद 
में देखने में आती है जैसे, उब्बाअइ ८ वैदिक उद्घायति और डब्चाइ > संस्क्ृत उद्घांति 
हैं। -- जम्भाभइ और जम्माइ, ज़म्मा से क्रिया रूप में निकले हैं । इस प्रकार की 
नकल पर अण्माग० में जाइ ( सूच० ५४० ; उत्तर० १७० ) तथा इसके साथ-साथ 
महा० में जाअइ ८ जायते जन धातु से बने हैं | प्राकृत साहित्य में निम्नलिखित उदा- 
हरण मिलते हैं : महा० में माअसि, माभइ, माअन्ति ओर अमाअन्त रूप पाये 
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जाते हैं ( हल ), जै०्महा० में मायनित आया है (एव्सें०» शोर० में णिम्म्राअन्त- 
मिलता है ( माल्ती० १२१,१ ) | ये रूप मा के हैं जो माति और प्रियीते के अति- 
रिक्त धातुपाठ २६, ३३ के अनुसार मायते रूप भी बनाता है। अप» में माई देखा 
जाता है (हेच० ४, ३५१, १) | -- महा ० में बाअइ है(रत्ना० २९३, ३), वाअन्ति 
और चाअन्त- भी मिलते हैं (गउड० ; रावण०), णिव्वाअब्ति तथा निः्वाअन्त- 
भी हें (रावण०) तथा परिवाअइ (गउड०) ओर पथ्वाअइ भी देखे जाते रे (रावण०), 
शोर० में बाअदि आया है ( शकु० ११५, २ ; अन्य रूप भी देखिए ), किन्तु इसके 
साथ-साथ महा» में बाई, आवाइ और णिव्वाइ रूप पाये जाते हैं (गठड० ; हाल), 
जै०शौर० में णिव्वादि है ( पव० ३८८, ५ ), महा० में वल्ति आया है (कर्पूरु० 
१०, २; इस नाटक में अन्य रूप देखिए ; धूर्त० ४, २० ; इससे अन्य रूप भी 
देखिए ) पर साथ-साथ वाञजेत भी है ( कर्पूर० १२, ४ ) | -- जैण्महा० में पड्ि- 
हायइ ( आव० ३३, २८ ) ओर शोर० रूप पश्चिहाअदि 5 #प्रतिभायति ८ प्रति- 
भाति ( बाल० १३५, ११ ), इसके साथ साथ पडिहासि ( विक्र० ७, १८ ) और 
पडिहादि रूप भी चल्ते हैं ( मुच्छ० ७१, २५ [ पाठ में पडिभादि है |; शकु० 
१२, ७ ; विक्र ० १३, २; २४, २; नागा० ५, ९ ); शोर० में भादि आया है 
( मृच्छ० ७३, १४ ) ओर चिह्यादि मिलता है ( प्रबोध० ५७, २ ) | -- शोर» में 
पत्तिआअसि > प्रतियासि है ( $ २८१ ; मृच्छ० ८२, ३; रत्ना० ३०१, ७ और 
२१७, ९; नागा० ३७, ७ [ यही छुद्ध है; इसी नाठिका में अन्यत्र दूसरा रूप 
देखिए, ] ), पक्तिआअदि मिलता है ( नागा० ३०, ३ [ कलकतिया संस्करण २९, ८ 
के अनुसार यही रूप शुद्ध है ] ; प्रसन्‍न० ४६, १४ ; रत्ना० ३०९, २४ ; विक्र० ४१, 
१० | इसी नाटिका में अन्यत्र मिलनेवाले रूप के अनुसार यही रूप शुद्ध है] ) ; माग० 
में पत्तेआअश्ि है ( मुच्छ० १३०, १३ ), पत्तिआअदि ( मच्छ० १६२, २ ) और 
पतक्तिआभथ मिलते हैं ( मृच्छ० १६५, ९ ; मुद्रा० २५७, ४ [ कलकतिया संस्करण 
२१२, ९ तथा इसी नाटक में अन्यत्र मिलनेवाले रूप के अनुसार यही शुद्ध है ] ), 
पत्तिआअन्ति ( मच्छ० १६७, १ ) तथा कर्मवाच्य में पत्तिआईआदि भी आये हैं 
( भूच्छ ० १६५, १३ )'। इसके विपरीत अ०माग०, जे०महा० ओर महा० में पहले 
गण के अनुकरण पर इस धातु की रूपावली चलती है; अ०माग “में पत्तियामि आया 
है ( सूय० १०१५ ; उबास० ३ १२ ; नायाध० $ १३३; विवाह० १३४ ; १६१ ; 
८०३ ), पक्तियइ मिलता है ( विवाह० ८४५ ), पत्तियन्ति है (विवाह० ८४१ और 
उसके बाद ), इच्छावाचक रूप पत्तिएँज्ञा है ( पण्णव० ५७७ ; राय० २५० ) और 
आज्ञावाचक रूप प्रक्तियाहि मिलता है ( सूय० १०१६ ; विवाह० १३४ ), जै०्महा० 
में प"्तयसि है ( एल्सें० ५२, २० ) तथा अपत्तिञअक्तेण भी आया हैं ( तीर्व० ६, 
१८ ) ; महा० में पक्तिअसि ओर पक्तिअइ पाये जाते हैं ( राबण० ११, ९० ; १३, 
४४ ) ; इसका आज्ञावाचक रूप महा० में पक्तिअ है ( हल ), महा० में आशावाच क 
का अशुद्ध रूप पत्तिद्ठि भी मिलता है (रावण० ११, ९४ ; इसका इसी ग्रंथ में अन्यत्र 
शुद्ध रूप पक्षिआ मिल्ता है; काव्यप्रकाश १९५,२; इसमें भी अन्यत्र शुद्ध रूप पक्तिअ 


व्यंजन ई--क्रियाशल्द ७१९ 


आया है ) ओर महा० में पश्लखु भी है जो अशुद्ध व्युवत्ति > प्रतीहि के आधार पर 
बने है ( हाल में अन्यत्र देखिए ) | शोर० में पत्तिज्लामि ( कर्पूर० बंबइया संस्करण 
४२, १२ ) ओर पत्तिज्नसि ( कर्ण० १३, ११ ) रूप अशुद्ध हैं ; पहले रूप के स्थान 
में कोनों ४०, ९ में पतक्तिआमि पढ़ता है। -- णहा ति है (हेच० ४, १४) 
अथ्माग० में सणाइ आया है ( सूच० ३४४ ) ; जै०्महा० में जहामों- स्माम 
(आव०एत्स० १७, ७) ; माग० में सणाआम्रि 5 स्नामि है (मृच्छ० ११३, २१) | 
$ ३१३ और २१४ की तुलना कीजिए | अ»्माग> में पद्चायन्ति ( ओब० $ ५६ ) 
जन धातु से संबंधित है ( छोयामान में यह शब्द देखिए ), इसी भाँति आयल्ति भी 
मिलता है जैसा कि कप्पसुत्त $ १७ में, अन्यत्र आये हुए. रूप के अनुमार पढा जाना 
चाहिए ; प्रथमपुरुष एकवचन में इच्छावाचक रूप पयाएँज्ला है ( निरया० ५९ ), 
द्वितीवपुरुष एकवचन में परयाएँज्ञासि आया है (नायाघ० ४२०)। अ्माग० ज्ाइ 
८ जायले के विपय में ऊपर देखिए | ६ ४७९ की भी तुलना कीजिए | 
3. छास्सन, इन्स्टिट्यूव्सिओनेस प्राकृतिकाए, पेज ३४३ ; पिशल बे०बाइ० 
१३, ६५ । -- २. विक्ेभइ, विक्रेय से निकछा रूप साने जाने पर छुद्धतर हो 
जाता हैं ( $ ५१३ )। -- ३. इस स्थान में अन्यत्र आये हुए रूप के अनुसार 
पढ़ा जाना चाहिए : य॑ शच्चक पि ण पत्तिआईअदि | प्तिआएंदि रूप उसी 


भांति अशुद्ध है जसे, शोर० रूप पत्तियाएंदि जो सझच्छकटिक ३२७, १९ में 
मिलता है । 


ह ४८८--जिन धातुओं के अन्त में व्यंजन आता और वह य्‌ के साथ संयुक्त 
होता है तो उसमें ध्वनिशिक्षा में ($ २७९-२८६ ) बताये गये परिवर्तन होते हैं : 
णश्चइ > जृत्यति ; जुज्ञइ >युध्यते ; तुद॒इ 5 त्रुख्यति ; मण्णइ - मन्यते ; 
कुप्पद 5 कुप्यते ; लुब्भ३ - छुभ्यते ओर उत्तम्प्रति > उत्ताम्यति हैं ; णस्सइ 
अण०्माग० और जै०्महा० में नासइ, महा० में णासइ - नश्यति ( ९ ६३) ; रूसइ, 
तूसइ, सूसइ, दूसइ, पूसइ ओर सीसखइ रूप मिलते हैं ( भाम० ८, ४६ ; हेच० 
४, २३६ ; क्रम० ४, ६८ ), अ०्माग० ओर जे०्महा? में पाखइ- पद्यति है 
(६ ६३) | -- ए- युक्त शब्द की रूपावछी के अनुसार जे०शोर० रूप तूखसेदि मिलता 
है ( कत्तिगे० ४००, २३१५ ) | इस वर्ग में कई धातु संस्कृत से दूर पड़ गये हैं और 
उनकी रूपावली चौथे गण के! अनुसार चलती है। उद्व्रणार्थ, कुकर ओर को कइ 
--#क्रक्यति 5 #क्रश्यति 5 क्रोशति ( हेच० ४, ७६ ) ; चल्लइ ८ #चव्यतिं ८ 
चलति ( वर० ८, ५३ ; हेच० ४, २३१ )। इसके साथ-साथ साधारण रूप चरछातिे 
भी चलता है ; यह धातु संधि में भी चलता है जैसे, ओअल्॒न्ति > अवचलन्ति है 
ओअल॒न्त- रूप भी आया है ( रावण० ), पञछुइ रूप मिलता है ( हेच० ४, ७७ ) 
और परिअल॒इ भी देखा जाता है ( हेच० ४, १६२ ) ; ज़िम्मइ ८ ऋ*जिस्यति तथा 
इसके साथ-साथ जिमदइ भी चलता है, जेमइ 5 जेमति है ( हेच० ४, २३० ; ४ 
११० की तुलना कीजिए ) ; थक्कइ ८ #स्थाक्यति है ( हेच० ४, १६ ) ; #मिलइ 

-अमीस्यति- मीलति है ओर यह संघियुक्त क्रिया में भी पाया जाता है + उम्मि- 
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लुइ, णिमिल॒इ, पमिलश और संमिलुद रूप आये है ( वर० ८, ५४ ; हेच० ४, 
२३२ ; गठड० ; रावण०) ; अप* में डस्मिलुइ रूप मिलता है (हेच० ४, १५४ ) ; 
माग० में शंयम्मथ ८ #संयम्यत ८ संयच्छत है ( मच्छ० ११, ३ ) ; शौर० मे 
रुआदि ८ #रुच्यते 5 रोचते है ( विक्र० ३१, ३ ; ४०, १८ ; मालवि० १५, १४ ; 
७७, २१ ), अप» में रुच्यइ आया है (हेच० ४, ३४१, १) | इसके साथ-साथ रोअदि 
भी देखने में आता है ( मच्छ० ७, १४; ४४, ५; ५८, १४ ; शक्कु० ५४, ४ ; 
विक्र० २४, ७ और ४१, १८ ), माग० में छोअद्दि है ( मुच्छ० १३९, १६ ; शकु० 
१५९, ३) ; रूग्गइ 5 #लग्यलि 5 छगति है ( वर० ८, ५२ ; हेच० ४, २३० ) ; 
शौर० में ओरग्ग'नेत रूप पाया जाता है ( मारूवि० ३९, १४ ), 'विल्ग्गन्तम्‌ भी 
है ( मृच्छ० ३२५, १४ ) ; माग० में छग्गदि आया है ( मृच्छ० ७९, १० ) ; अप० 
में छग्गइ चलता है ( हैच० ४, ४२०, ५ $ ४२२, ७ है लश्गाव भी मिल्ता है 
( हेच० ४, २३९९ ) ; ढक्की मे बज के वज्ञास, वज्ञादे ओर बज्न रूप आये हैं 
( मुच्छ० ३०, ४ ओर १० ; ३९, १० ) ; शोर० में वल्लम्ह है ( प्रसन्न० ३५, १७ ) 
और अशुद्ध रूप वच्चसि मी आया है ( चेतन्य० ५७, २ )' ; साग० में बय्येन्ति 
ओर पवय्यामि रूप मिलते है ( मृच्छ ० १९०, १२; १७५, १८ )। माग० और 
अप" मे ब्रज्ञ की रूपावली नवे गण के अनुगार भी चरती है : माग० मे वच्भामि, 
वज्ञन्द्रद्य ( ललित० ५६६, ७ और १७ ) ओर वच्ञदि्‌ ८ #अज्जाति है ( हेच० 
४, २९४ ; सिंहराज० पन्ना ६३ )* ; अप» में बुजइ, वत्वा- वाले रूप बुओेप्पि और 
वुओप्पिणु मिलते हैं ( हेच० ४, ३१९२ )। अश्माग० में बयामो ( सूथ० २६८ ) 
ओर बयत्ति आये हैं ( सूथ० २७७ ) | 
१. पिशल, बे० बाइ० १३, १८ और उसके बाद | कई क्रियाओं के सम्बन्ध 
में हम छठे गण की रूपाबली का भान होता है तथा फुट्टइ - स्फुटति में तो 
अवश्य ही ऐसा हुआ है ( वर० ८, ५३ ; देच० ४, २३१ ) | -- २. पिशल, 
बे० बाइ० ३, २७६ | -- ३. पिशरकू, बे० बाइ० ३, २०८ और उसके बाद। 
“7 ४. $ २०२ की तुलना कीजिए । मरूच्छकटिक १०९, १९ में वल्ज़स्सामों 
के स्थान में बज्झसुलामो पढ़ा जाना चाहिए, यह वन्ध्‌ घातु का कर्सवाच्य का 
भविष्यत्‌काल का रूप है। इस नाठक में अन्यत्र यह रूप देखिए । --- ५, मुद्रा- 
राक्षस २०६, ५ के इलोक में, इसकी सम्भावना अधिक है कि परम्परा से ग्रच- 
लित रूप बज्ञेह के स्थान में चय्येथ्व पढ़ा जाना चाहिए जैसा कि हिलेब्रान्त का 
मत है, उसने त्सा० डे० डौ० मौ० गे० ३९, १०९ में बज्जेथ दिया है। वज्ञण 
( मलिका० १४४, ७ ) की भी तुलना कीजिए । 

५ ४८९--कुछ धातु जिनको रूपावछी सस्कृत में चौथे गण के अनुसार चलती 
है, प्रात में उनकी रूपावली या तो पहले अथवा छठे गण के अनुसार चलती है । 
कभी सदा एक ही गण की रूपावलछी चलती है या कभी विकव्प से | हम साधारण रूप 
मण्णइ 5 मन्यते कै साथ साथ अणइ ८ #मनते भी बना सकते है ( हेच० ४, ७ )। 
इनमें से वर्तमानकाल आत्तनेपद का प्रथमपुरुप एकवचन का रूप मणे महा० में बहुत 
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आया है ( $ ४५७ )। महा०, अ०्माग०, जै०महा० और अप» रूप मुणदइ और 
जे०शोर० मुणदि् ( वर० ८, २३ ; हेच० ४) ७ ; माक० पन्ना ५३ ; गउड० ; हाल ; 
रावण० ; अच्युत० ८२ ; प्रताप० २० २, १५ ; २०४, १० ; विक्र० २६, ८ ; आयार० 
९, ७, ८, १३ ; ओव० ; कप्प5 ; एल्सें० ; काल्का०; हेच० ; ४, २४६ ; पिंगल १, 
८९; ८६; १० ; ९५ आदि-आदि ; कत्तिगे०ग ३९८, ३०३; ३९९, ३१३ और 
२१६ ; ४००, ३३७ ) तथा ए- वर्ग के अनुसार अ०्माग० रूप मुणेयद्य ( पण्णव० 
३३ ), जै०शौर० म्ुणेद्व्य (पव॒० ३८०, ८ ; पाठ में मुणयदव्व॒ है), इसी मन से 
व्युसन्न होते हैं | इस व्युसत्ति के विरुद्ध इसका अर्थ जानना? और पाली रूप मुनाति 
आ खड़े होते हैं | में मुणइ का सम्बन्ध कामसूत शब्द में वैदिक सूत और संस्कृत 
मुनि से जोड़ना ठीक समझता हूँ | ठैटिन रूप आनिमो मोवेरे की तुलना कीजिए | 
“ए जैसा कि कभी-कभी महाकाव्यों की भाषा में देखा जाता है शम ग्राकृत में अपने 
वर्ग के अनुसार पहले गण में रूपावडी चलाता है: समइ ( हेच० ४, १६७ ) ओर 
उवसम्रह रूप मिलते हैं ( हेच० ४, २३९ )। इसी नियम से महा ० में पडिसमइ 
आया है ( रावण० ६, ४४ ) ; अण्माग० में उबसमइ है ( कप्प० एस, (5)6 
५९ ) ; जै०महा० में उबसमसझु ( एल्सें० ३, १३) और पसमन्ति रूप मिलते हें 
( आव० १६, २० ) ; माग० में उवशमदि रूप है ( हेच० ४, २९९ - वेणी० ३४, 
११), इस स्थान में ग्रिल उबसम्मदि पढ़ता है ; इस ग्रन्थ में अन्यत्र दूसरा रूप 
देखिए तथा कछकतिया संस्करण में ७१, ७ की तुलना कीजिए | बहुत बार इसके 
रूप, संस्कृत के समान ही, चौथे गण में मिलते हैं : महा० में णिसस्मइ, णिस- 
स्मन्ति, णिसस्मसु ओर णिसस्मन्त- मिलते हैं ( गठड० ), पसम्मइ और 
पसस्मन्त- आये हैं ( गठड० ; रावण० ) और परिसामइ भी देखा जाता 
है ( हेच० ४, १६७ ) | -- भ्रम्‌ की खूपावली केवछ पहले गण में चलती है: 
अथ्माग० में समइ है ( उत्तर० ३८ ); जै०्महा० में डवसमन्ति आया है 
( आव०“एव्सें० ३५, २९ ); महा० और जै०्महा० में बीसमामि, चीसमसि, 
वीसमइ, वीसमामो, वीसमझु और चीखप्नड रूप मिलते हैं ( गठड० ; हाल ; 
रावण० ; एस्सें० ; हेच० १, ४२ ; ४, १५९ ) ; जै०महा० में वींसममाण आया है 
[कुमाउनी में इसका रूप विखॉंण ओर विरूण मिलते हैं | --अनु०] ; द्वार० ५०१, 
५ ) ; शोर० में बीसम चलता है ( मुच्छ० ९७,१२ ) और बीसप्रम्ह पाये जाते हैं 
( रना० ३०२, ३२ ), कर्मवाच्य में बीसमीअदु आया है ( मच्छ० ७७, ११), 
विस्समीअदु भी है ( शकु० ३२, ९ ; विक्र० ७७, १५ )। -- विध्‌ ( व्यध्‌ ) की 
रूपावली महा ०, अण्माग० ओर जें७ महा० में छठे गण के अनुसार चलती है ओर 
उसमें अनुनासिक का आगमन हो जाता है: महा० में विधन्ति आया है ( कर्पूर० 
२०, ६ ) ; अ०्माग० में विन्धर मिलता है ( उत्तर० ४८८ ), इच्छावाचक रूप 
विन्धेज्ञ ( विवाह० १२२ ) है ; आविम्धे ज्ल वा पिविन्धें ज्ञ वा देखा जाता है 
( आयार० २, ११ / २० ) | इसका प्रेरणार्थक रूप आविन्धावेइ भी चलता है 
( आयार० २, १५, २० ); जे०्महा० में आविन्च है ( आव०एस्सें० ३८, ७ ; 
९१ 
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१० और ३५ ), आविन्धामों ओर आविन्धसु भी मिलते हैं ( आव०एत्सं० १७, 
८ ; ३८; ३३ ) तथा ओइन्चेइ भी आया है (आव०एस्सें० ३८, २६ )। अन्माग० 
में इसकी रूपावली पहले गण के अनुसार भी चलती है, बेहइ - #वेधति है ( सूय० 
१८६) तथा डद्‌ उपसर्ग जुड़ने पर विना अनुनासिक के छठे गण के अनुसार रूपावली 
चलती है $ उव्विहद ८: #उछिधाति पट उद्विध्यत्ति हट ( नायाघ० ९५०८ ओर गम 
विवाह० १३८८ )। -- शिलरूष पहले गण के अनुसार सिलेखइ ८ #इलेषति - 
इ्िलष्यति बताता है ( हेच० ४, १९० )। 

ह ४९०-- दसवें गण की क्रियाएं ओर इनके नाना तथा प्रेरणार्थक रूप, जहाँ 
तक उनका निर्माण इस गण के समान होता है, -अय संक्षिप्त रूप ए कर देते हैं : 
पलवदानपत्र में अभत्थेमि > अभ्यर्थयामि है ( ७, ४४ ) ; महा० में कहेइ - 
कथयति ( हाल ) है ओर कथे।क्ते भी मिल्ता है ( गठड० ) ; जै०महा० में कहेमि 
ओर कहे(हि रूप आये हैं ( एल्सें० ) ; अ०माग० में कहेइ ( उवास० ) भर परि- 
कहेमो देखे जाते हे ( निरया० ६० ) ; शोर० में कथधेहि ञल्‍ केथय है (्‌ मृच्छ ० 
४, १४; १०, ९ ; ८०, १७; १४२, ९ ; १४६, ४ ; १५२, २४; शक्ु० ३७, १६, 
५०, १२; विक्र० ९१, ११ आदि-आदि ), कथेखु आया है ( बाल० ५३, १२ ; 
१६४, १७ ; २१८,१६), कथधेदु - कथयतु है (मच्छ० २८,२; शकु० ५२,७; ११३, 
१२ ) ; माग० में कथेदि पाया जाता है ( शकु० ११७, ५ ) | -- महा» में गणेइ 
ल्‍“ गणयति है, गणे न्‍त भी आया है ( रावण० ) ; शौर० में गणेसि पाया जाता है 
( शकु० १५६, ५ ) | -- महा» में चिन्ते'स, वचिन्तेइ, चिन्तें न्ति तथा चिन्तेडं 
रूप आये हैं ( गउड०; हाल; रावण० ) ; अ०माग० में चिन्तेइ मिलता है (उवास०), 
जे०महा० में चिन्तेसि (एल्सें०) और चिल्तेन्ति रूप हैं ( आव०एव्सैं० ४३, २१ ) ; 
शोर० में चिन्तेमि ( बिक्र० ४०,२० ), चिन्तेहि ( शकु० ५४,७ ; विक्र० ४६, ८ ; 
रप्ना० ३०९, १३ ) और चिल्तेमी रूप मिलते हैं ( महावीर० १३४, ११ )। -- 
शोर० में तक्केमि आया है ( मच्छ० ३९, ६; ५९,२५ ; ७९, १ और ४ ; ९५, ३; 
शकु० ९, ११; ९८, ८; ११७, १० ; १३२, ११ तथा बहुत अधिक बार ) | इसी 
प्रकार माग० में भी यही रूप है ( मच्छ० ९९, ११ ; १२२, १२ ; १४१, २; १६३, 
२२ ; १७०, १७ ); अप० में तककोइ रूप है ( हेच० ४, ३७०, ३ ) | -- अन्माग० 
में परियावे न्ति + परितापयन्ति है ( आयार० १,१,६,२ ) ; शौर० में संतावेदि 
रूप मिलता है ( शकु० १२७, ७) | -- अ०माग० में वेढेहि > वेषयति है (विवाह ० 
४४७ ; नायाधघ० ६२१ ; निरया० ९ ११ ), बेरमी > वरयामः है ( विवाग० 
२२९ ) ओर वेदेमो 5 वेदयामः है ( विवाह० ७० )। असंक्षिप्त रूप भी बार-बार 
पाये जाते हैं किन्तु कैवल नीचे दिये गये द्वित्व व्यंजनों से पहले, विशेष कर न्त्‌से, 
जैसे अ०माग० में तावयन्ति ८ ताडयन्त है (पद्म में ; उत्तर० ३६० और ३६ ५), 
इसके साथ-साथ ता छेन्ति भी चलता है (विवाह ० २३ ६), ताव्ठेइ (नायाध० १२३६ 
ओर १३२०५ ) तथा ताल्ठेह भी मिलते हैं ( नायाघ० १३०५ ); सोमयन्ता (जीवा० 
८८६ ) और पडिसंवेययल्ति भी देखे जाते हैं ( आयार० १, ४, ४, २ ) ; महा० 
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में अवर्अंसअन्ति 5 अवतंसभन्‍्त है ( शकु० २,१५ ) ; जे०महा ० में चिन्तयन्तों 
तथा चिन्तयन्ताणं मिलते हैं ( एस्सें० ) ; शौर० में दंसअन्तीए - दर्शयन्त्या है, 
दंसअम्ह, दंसइस्सं, दंसइस्ससि तथा दंसइरसदि रूप काम में आते हैं ; माग० 
में दंशअन्ते है ओर इसके साथ साथ शौर० में दंसेभे, दंसेसि, दंसेहि और दंसेदू 
है (६ ५५४) ; शोर० में पआसअन्‍्तों 5 प्रकाशयन है ( र्ना० ३१३,३३ ), इसके 
साथ-साथ महा० में पआखसेइ, पआसेन्ति ओर पआसेन्ति रूप आये हैं (गउड०) ; 
माग० में पयाशें म्ह ( पाठ में पयासे मह है ) 5 प्रकाशयाम है ( लल्ति० ५६७, 
१ ) ; शोर० में पेसअन्तेण - प्रेषयता है ( शकु० १४०,१३ ) ; शोर० में आआ- 
सभअन्ति + आयासयाज्ति ( वृषभ० ५०, १० )। अन्य स्थितियोँ में इसका प्रयोग 
विरल है जैसे कि शोर० में पवेसआमि आया है ( मृच्छ० ४५, २५ ), इसके साथ- 
साथ शौर० में पवेेसेह्ि भी मिलता है ( मृच्छ० ६८, ५ ) ; माग० में पबेशेहि है 
( मृच्छ० ११८, ९ और १९ ) ; शोर० में विर्आआमि 5 विरचयामि है ( शकु० 
७९, १ ) ; शोर० में आस्सासअदि > आइवासयति है ( वेणी० १०, ४ ) ; शोर० 
में चिरअदि 5 चिरयति है ( मच्छ० ५९, २२ ) ;शोर० में ज़णअदि ८ जनयति 
है ( शकु० १३१, ८ ) किन्तु यहाँ पर इसी नाटक में अन्यत्र पाये जानेवाले रूप के 
अनुसार जणेदि पढ़ा जाना चाहिए, जैसे कि महा० में ज़णेइ ( हल ) ओर जणेन्ति 
रूप पाये जाते हैं ( हाल ; रावण० ) ; महा० में बणणआमो > वर्णयामः है ( बाल० 
१८२, १० ) | अ०माग० और जै०महा० में सदा ऐसा ही होता है विशेष कर अ०- 
माग० में जिसमें दुलय बहुत अधिक काम में छाया जाता है, इस दरूय का अर्थ 
'देना' है: दलयामि आया है ( नायाध० ९ ९४; निरया० $ १९ ; पेज ६२, 
एव्सें० ६७, २७ ), दुरूयइ है ( विवाग० ३५ ; १३१२; २११; २२३ ; नायाध० 
6 ५५ और १२५; पेंज २६५ ; ४३२ ; ४३९ ; ४४२ ; ४४९ ; राय० १५१ ओर 
उसके बाद ; आयार० २, १; १०, १ ; उवास० ; कंप्प० ; ओव० आदि-आदि ), 
दुलूयामो मिलता है ( विवाग० २३० ; नायाध० २९१ ), दुलयन्ति है (विवाग० 
८४ और २०९ ; नायाध० $ १२० ), दरूएज्ञा और दलयाहि भी हैं ( आयार० 
१, ७, ५, २; २, ५ १०, $ ओर ७ ; २, ९, १; १० ), दलूयह पाया जाता है 
( निरया० $ १९ ) और दुलयमाणे आया है ( नायाध० $ ११३ ; कप्प० ह १०३ 
[ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए, जैसा कि ९ २८ में ए. ( 2 ) हस्तलिपि में 
दलूयइ आया है ] )| $ ४७४ की तुलना कीजिए | 

९ ४९१--संस्कृत में बिना किसी प्रकार का उपसर्ग जोड़कर संजशारब्दों से 
क्रियाएं बना दी जाती हैं जैसे, अंकुर से अंकुरति, कृष्ण से कृष्णति और दर्पण से 
दर्पणति ( कीलहौन॑ ६ ४७६ ; हिटनी $ १०५४ ) । किया का 'इस प्रकार से निर्माण 
जो संस्कृत में बहुधा नहीं किया जाता प्राकृत में साधारण बात है, विशेषकर महा ० ओर 
अप० में । अन्त में आ छगकर बननेवाले स्त्रीलिंग संज्ञाशब्द से निकली हुई क्रियाओं, 
जैसा कि ऐसे सभी अवसरों पर होता है -आ हस्व हो जाता है, की रूपावलछी पहले गण 
के अनुसार चलती है। इस नियम से महा० कहा 5( $ ४८७ ; ५०० ; ९१० ओर 
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उसके बाद ) संस्कृत कथा से निकछे रूप कहामि, कहसि, कहइ, कहामी, कहह 
ओर कहन्ति रूप मिलते हैं | इसलिए ऐसा होता है कि $ ४९० में बताये गये रूपों के 
साथ-साथ जिनमें ए. > अय आता है, जनता में बोली जानेवाली प्राकृत में -अ -वाले 
रूपों की भी कमी नहीं है | इस नियम से ; महा० में कह आया है (हेच० १, १८७; 
४, २ ; हाल ५९ ) ; अ“्माग० में कहाद्वि मिलता है ( सूय० ४२३ ), कहसखु भी 
पाया जाता है ( उत्तर० ७०० ओर ७०३ ) : अप० में कि प्स् #कथे: न्ड कथयेः है 
( हेच० ४, ४२२, १४ ) | -- महा» में गणइ, गणानेत और गणल्तीए रूप मिलते 
हैं (हल ) ; अप» में गणइ, गणनत ओर गणन्तीएँ हैं (हेच० ४, १५३ भी 
है ) | -- महा० में चिन्तरइ और खिन्तन्‍्त- रूप आये हैं ( हल ), विद्त्तत्ता - 
विचित्तयन्तः है ( गठड० ) ; अ५० में चिब्तइ है, चिन्तन्ताहँ 5 चिन्तयताम है 
( हेच० ) | -- महा० में उम्मूलन्ति 5 उन्मूछयरनित ( हाल ) है, उम्मूलन्त- 
भी आया है (रावण०) | इसके साथ उम्सूले (नत भी चलता है (रावण०),कामन्तओ 
८ कामयमानः है (हा७), इसके साथ-साथ कामेइ भी है (हेच० ४, ४४), कामेमो 
भी मिलता है ( हछ ) ओर कामे लत देखा जाता है ( गउड० ), पसाअन्ति « 

प्रसाद्यन्ति है, इसके साथ-साथ पसलाएसि ओर पसाअमाणस्स (हाल) रूप आये 
हैं, पप्फोडर ओर पप्फोडत्ती > प्रस्फोट्यति ओर प्रस्फोटयन्ति हैं ( दाल ), 
मडलन्ति 5 मुकुलयन्त ( हछ ), मडछूड आया है ( गउड० ), मडलन्त- रू 

मिलता है ( रावण० ) | इसके साथ-साथ मडलेइ और मउले न्ति ( रावण० ) और 
मडहिन्ता रूप पाये जाते हैं ( गठड० ) ; अप० में पाहसि > प्रार्थयसि है (पिंगल 
१, ५ अ ; वो दे नसेन द्वारा सम्पादित विक्र० पेज ५३० ) | नत से पहले प्रधानतया 
अ जाता है, जैसे कि असंक्षित्त रूपों का भी होता है ( ६ ४९० ) | इसलिए यह सम्भव 
है कि इन रूपों के निर्माण की पूर्ण प्रक्रिया छप्त हो गयी हो। गणअन्ति « संस्कृत 
गणयन्ति, यह #गणालन्ति रूप के द्वारा गणन्ति हो गया हो, फिर इससे भाषा में 
गणामि, गणसि ओर गणइ रूप आ गये। शोौर० और माग० में पद्म के अतिरिक्त 
अन्यत्र ये अ- वाले रूप नहीं मिलते | किसी स्थिति में ए से अ में परिवर्तन माना 
नहीं जा सक्रता' | प्रेरणार्थक धातु के विपय में अन्य विशेष बातें | ५५१ और उसके 
बाद में देखिए, संज्ञा से बनी क्रियाओं के सम्बन्ध में ६ ५५७ और उसके बाद देखिए । 


१, बेबर, हाछ', पेज ६० ; इस स्थान में किन्तु नोट्संख्या ४७ की तुलना 
कीजिए । 


(४९२--जिन धातुओं के अन्त में -आ आता है उनकी रूपावली या तो 
संस्कृत की भाँति दूसरे गण में चलती है अथवा चौथे गण के अनुसार की जाती है । 
उपसर्गो से संयुक्त होने पर ख्या धातु की अ०माग० में दूसरे गण के अनुसार रूपावली 
की जाती है; अद्खाइ 5 आख्याति है (विवाह० ९६६) ; अक्खन्ति ७ आख्या- 

नत है ( सूय० ४५६ ; ४९५; ५२१२ ) ; अधघम्‌ 5 आख्यान ( सूय० ३९७ ) पच्च- 
कखामि रूप आया है ( उबास० ), पद्यकुखाइ भी है ( ठाणंग० ११९ ; विवाह० 
११९ ओर ६०७ ; उवास० ); पश्चक्रखामों देखा जाता है ( ओव० )। ढक्ी में 
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अक्खस्तो दे (मृच्छ० ३४, २४) किन्तु यह आचकखस्तों के स्थान में अशुद्ध पाठा- 
न्तर है ( $ ४९९ )। अधिकांश में किन्तु ठीक पाली की भाँति अ०्माग० में भी यह 
धातु द्वित्व रूप धारण करता है ओर अ में समात्त होनेवाले धातु की भाँति इसकी भी 
रूपावली चलती है जेसे ध्रा, पा ओर सथा की (६४८३ /' : आइक्खामि < 
-अआखिख्यामि है ( सूब० ५७९ ; ठाणंग० १४९ ; जीवा० ३४३ ; विवाह० 
१३० ; १३९ ; १४२; ३२५ ; ३४१; १०२१३ ); आइक्खइ (सूय० ६२० :; 


तर 


आयार० २, १५, २८ ओर २१९ ; विवाह० ९१५; १०३२ ; उवास० ; ओव० ; 
कप्प० )> पाली आचिक्खति ; संचिक्खइ रूप मिलता है ( आयार० १, ६, २, 
२ ), आइक्खामो है ( आयार० १, ४, २, ५ ), आइक्खन्ति आया है ( आयार० 
१, ४, १, १; १, ६, ४, १; सूथ० ६४७ ओर ९६९ ; विवाह० १३९ और ३४१ ; 
जीवा० २४३ ), अब्भाइक्खइ और अच्माइक्खेज़ा ( आयार० १, १, ३, ३ ) 
तथा अब्भाइक्खन्ति रूप भी पाये जाते हैं ( सूब० ९६९ ) ; पत्चाइक्खामि आया 
है ( आयार० २, १५, ९, १ ), आइक्खे और आइक्खें ज्ञा ( आयार० १, ६, ५, 
१; २, ३, ३, ८ ; सूय० ६६१ ओर ६६३ ), पडियाइक्खे ( आयार० १, ७, २, 
२ ), पडिसंचिक्खे तथा संचिवखे ( उत्तर० १०३ ओर १०६ ), आइक्खाहि 
( विवाह० १५० ), आइक्खइ ( आयार० २, ३, ३, ८ और उसके बाद ; नायाध० 
6 ८३ ), आइक्‍क्खमाण ( ओव० $ ५९ ), पदच्चाइक्खमाण ( विवाह० ६०७ ) 
और संचिक्खमाण रूप काम में आये हैं ( उत्तर० ४४० ) | 

१, पिशल्, बे०बाइ० १५, १२६ । चक्ष की जो साधारण व्युत्पत्ति दी जाती 

है वह आ्रामक है । 

6 ४९३--अन्त में इ- वाले धातुओं की रूपावढी संस्कृत की भाँति चलती 
है। फिर भी महा० ओर अ०माग० में तृतीयपुरुष बहुवचन परह्मैपद के अन्त में एन्ति 
आता है ( गउड० ; रावण० ; कालेयक ३, ८ ; आयार० पेज १५, ६ ), उपसर्गयुक्त 
धातुओं में भी यही क्रम चलता है : महा० में अण्णेन्ति > अनुयन्ति है ( शावण० ); 
महा ० में न्ति > आयन्ति है (रावण० ; धूर्त० ४,२० ; कर्पूर० १०,२), महा ० और 
अ०माग० में उवेन्ति ८ उपयन्ति है (गउड०; आयार० २,१६,१; सूय० ४६८; दस० 
६२७, १२) ; अ०्माग० में समुवेन्ति आया है (द्स० ६१५,२) | अ०माग० में इसके 
स्थान में इन्ति भी है (पण्णव० ४२), निइन्ति > नियन्ति है, इसका अर्थ नियेन्ति 
है ( पण्हा० १८१ और ३८२ ), पलिन्ति ८ परियत्ति है ( सूय० ९५ और १३४ ), 
संपलित्ति भी आया है (सूय० ५२), उबिन्ति मिलता है (सूय० २५१) तथा उचिन्ते 
भी ' है (यूय० २७१), समन्निन्ति 5 समजुयन्ति है (ओव० [$ ३७] ) | यह अधिक 
सभ्मव प्रतीत होता है कि ए मौलिक है ओर एकवचन के रूप एमि, एसि तथा एड 
के अनुकरण पर बना है, इससे $ ८४ के अनुसार इ का स्पष्टीकरण होता है। यदि 
अ०माग० निइन्ति शुद्ध पाठ हो तो इस स्थिति में यह महा० रूप णिन्ति से अलग 
नहीं किया जा सकता ( गउड० ; हाल में यह रूप देखिए ; राबण० ), विणिन्ति भी 
मिलता है ( ध्वन्यालोक २२७, २८ हाल ९५४ ), अइन्ति है ( गठड० ), परिश्ान्ति 
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आया है ( रावण० ) ; ये सब रूप णिइन्ति, #णीन्ति, अविणिदन्ति, #विणीन्ति, 
#अइइन्ति, #अईन्त, #परिइन्ति, #परीन्ति से निकले रूप बताये जाने चाहिए। 
इन्ति जो रूप पाली में भी पाया जाता है! #इमो और #इह - संस्कृत इमः और इथ 
के अनुसार बनाया गया है | अंशक्रिया का रूप जै०्मह्दा० में इन्तो है ( द्वार० ४९९, 
२७) ; महा? णिन्त- में भी यह रूप वर्तमान है (गउड०; हाल ; रावण०), विणिन्त 
में यह है ( गठड० ), अइन्त- तथा परिन्‍्त में आया है (रावण०) और परिणिन्त 
में मी है (सरस्वतीकष्ठा ० ९,२१) ८ नियन्त-, विनियन्त, अतियन्त-, परियन्त 
और परिनियन्त हैं | इसके णें न्ति ( गठड० ; हाल ; रावण० ), विणे न्ति (सर- 
स्वतीकंठा० २०६, २५) रूप जिनमें ए पाया जाता है और इसी भाँति ऊपर दिये गये 
पएन्ति, अण्णेन्ति ओर उवे न्ति रूपों में यह ए $ ११९ के अनुसार इ से आया है । 
बहुबचन के रूप #अइमो, #अईइ 5 अतीमः तथा अतीथ, #णीमो और #णीह < 
नीमः तथा नीथ ओर अ#परीमो तथा परीह ८ परीमः और परीथ आदि के समान 
रूपों से एक एकवचन का रूप आविष्कृत हुआ : महा० में अईइ - अतीति है (हेच० 
४, १६२ ; रावण० ) णीसि - #नीषि है (रावण०) ; महा० ओर जै० महा० में णीइ 
“ नीति है ( गठड० ; हाल ; रावण० ; आव०ए्से० ४१, १३ और २२ ), महा० 
में परीइ 5 #परीति है (हेच० ४, १६२ ; रावण०)” | इसका नियमानुसार शुद्ध रूप 
अ०्माग० में णुइ मिलता है ( आयार० १, ३, १, ३; १; ५, १, १ ; ४, ३ ; सूय० 
३२८ और ४६० ), अच्चेइ भी आया है ( आयार० १, २, १, ३; ६, ४ ; १, ५, 
६, ३ ; सूय० ५४० ), उएुइ्‌ ८ उदेति है ( सूय० ४६० ), उपुउ रूप भी आया है 
( आयार० २, ४, १, १२ ; पाठ में डदेड है ), उबेइ 5 उपेति ( आयार० १, २, 
६, १ ; १, ५५ १ १ ; सूय० २६८ ओर ५६३) आदि-आदि | अ०माग० में एज़ासि 
(आयार० २, ६, १, ८) 5 एयाः है| इसका आज्ञावाचक रूप ऐज्ञाहि है ( आयार० 
२, ५, १, १० )। पला के साथ इ के विषय में ६ ५६७ देखिए | -- शि के रूप 
अथ्माग० में सयइ ओर आसयइ हैं (कप्प० $ ९५) ; इच्छावाचक रूप सए मिलता 
है ( आयार० १, ७, ८, १३ ) ओर सर्ेज्ञा हैं (आयार० २, २, ३, २५ और २६), 
वर्तमानकालिक अंशक्रिया सयमाण है ( आयार० २, २, ३, २४ ) । शौर० में सेरदे 
रूप ( मह्लिका० २९१, ३ ) भयानक अशृद्धि है। 
१. ए०कून० बाइज्रेगे पेज ९६। -- २. स्साख़ारिआए, कू० त्सा० २८ | 
४१४ के अनुसार यह छुद्ध है । -- ३. स्साख़ारिआए, कू०त्सा० २८, ४१५ के 
अनुसार यह शुद्ध है। -- ७, इन रूपों के विषय में. प्रासंगिक रूप से एस० 
गोल्द्रिमत्त ने त्सा०डे०डो०मौ०गे० ३९, ११० और उसके बाद में तथा त्साख़ा- 
रिआए ने कू०त्सा० २५, ४५३ ओर उसके बाद में लिखा हे, जहाँ इस विषय 
पर अन्य साहित्य का भी उल्लेख है। एक धातु नी जिसका अर्थ “बाहर निकल 
जान? है, असम्भव है। शतपथब्राद्मण के उपनयति ( ओल्‍्डनबर्ग, कृ०व्सा० 
२७, २८१ ) और प्राकृत णीणइ + #निर्णयति ( हेच० ४, १६२ ) से यह 
निष्कष' निकलता है कि एक धातु नी जिसका अर्थ “जाना” है तथा जिसका 
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अ०माग० रूप नए नयेत्‌ मिलता हे (६ ४११, नोटसंख्या २; आयार० 
२, १६, ५ ) रहा होगा, किन्तु इसका णीइ से कोई सम्बन्ध नहीं है, जेसा कि 
इसके नाना रूप तथा समान रूप अईइ ओर परीइ बताते हैं। यह मानना कि 
नि, निः के अर्थ में आया है, यही कठिनाई पेदा करता है | इस सम्बन्ध में अधिक 
उदाहरण तथा श्रमाण प्राप्त नहीं हैं। वेबर, त्सा०्डेण्डोग्मौ०्शे० २६, ७४१ 
के अनुसार निल्लू के बलहीन रूप से नि की व्युत्पत्ति बताना, असम्भव रूप है। 
$ ४९४--जिन धातुओं के अन्त में -3 और ऊ आता है तथा जो दूसरे गण 
में हैं प्राकृत में उनकी रूपावली पहले गण के अनुसार चलती है : पण्हअइ - प्रस्नोति 
है, रबइ > रौति हो जाता है, सबइ - खूते है, पसवइ > प्रखूते हो जाता है तथा 
अणिण्हवमाण 5 अनिहुवान है | हु की रूपावली छठे गण के अनुसार भी चलती है 
($ ४७३ ) | महा०, जै०महा० ओर अ०्माग० में स्तु की रूपाबली नवें गण के अनु- 
सार चलती है: महा० में थुणइ होता है ( हेच० ४, २४१ ; सिंहराज० पन्‍ना ४९ ), 
धुणिमों रूप आया है ( बाल० १२२, १३ ) ; अ०्माग० में संथुणइ मिलता है, 
त्तवा- वाला रूप संथुणित्ता पाया जाता है (जीवा० ६१२ ), अभिव्थुगन्ति आया 
है ( विवाह० ८३२३ ), अभित्थधुणमाण तथा अभिसंथुगमाण रूप भी देखने में आते 
हैं (कप्प० $ ११० ओर ११३) ; जै०महा० में ए- रूपावछी के अनुसार थुगेइ मिलता 
है ( कालका० दो, ५०८, २३ ), त्तबा- वाला रूप थुणिय आया है ( कालका०» दो, 
५०८, २६ ) | शोर० और माग० में इस धातु की रूपावली पाँचवें गण के अनुसार 
चलती है : शोर० में उचत्थुण्णन्ति 5 #उपस्तुन्व॒न्ति (उत्तररा० १०, ९ ; २७, ३; 
यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ; छास्सन, इन्स्टिव्यूत्सिओनेस प्राकृतिकाए, पेज २६४ 
के नोट की तुलना कीजिए ) ; माग० में थुणु पाया जाता है (मृच्छ० ११३, १२ ; 
११५, ९ )। कर्मवाच्य का रूप थुब्बइ ( $ ५२६ ) बताता है कि कभी इसकी रूपा- 
वली छठे गण के अनुसार भी चलती होगी 5 #थुवइ - संस्कृत #स्तुर्वति, जै०महा० 
में इसका क्तवा- वाला रूप थोऊण मिलता है ( काल्का० २७७, ३१ ; दो, ५०७, 
२५ ; तीन, ५१३, ३ ) जिसका संस्कृत रूप #स्तोवाण रहा होगा । --- बहुत अधिक 
काम में आनेवाले अ०माग० रूप बेमि > ब्रवीमि ( ६ १६६; हेच० ४,२३८; आयार० 
पेज २ ओर उसके बाद ; ८ ओर उसके बाद ; सूय० ४५; ८४; ९९ ; ११७ ; १५९; 
२०० ; ३२२ ; ६२७ ; ६४६ और उसके बाद ; ८६३ ; ९५०; दस० पेज ६१३ ओर 
उसके बाद ; ६१८, १६ ; ६२२ ओर उसके बाद )। अ०्माग० और जै०महा० में 
इसका तृतीयपुरुष बहुबचन का एक रूप बे न्ति मिल्ता है ( दस०नि० ६५१, ५, 
१६ और २० ; ६२८, २५; ६६१, ८ ; एल्सें० ४, ५ ), बिलत आया है ( सूय० 
२३२६) ; अ०्माग* में प्रथमपुरुष बहुबचन का रूप बूम है (उत्तर० ७८४ ; पद्च में), 
आशज्ञावाचक रूप बूहि है (सूय० २५९ ; ३०१ ; ५५३) | इच्छावाचक रूप बूया के 
विषय में ९ ४६४ देखिए | अप० में इसकी रूपावछी छठे गण के अनुसार चलती है : 
ब्र॒वह्व 5 ब्रूत (हेच० ४, ३९१) ; अभ्माग० रूप बुइय ( $ ५६५ ) निर्देश करता है 
कि अ०माग०» में उक्त रूपावली चलती थी | 
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( ४९५--रुद्‌ , शवस्‌ और स्वप्‌ धातु सोलहों आने अ- रूपावली में चले 
गये हैं | रुदू महा में और अधिकांश में जै०महा ० ओर अप०» में भी छठे गण में 
अपने रूप चलाता है ; महा० में रआमि, रुअसि, रुअइ, रुअन्ति, रुअ, रुणहि 
तथा रुअसु रूप आये हैं ( हार ; रावण० ; ध्वन्याछोक १७३, ३८हाल ९६६ ), 
रुयसि भी मिलता है ( आव०“एट्सें० १३, ३३ ; १४, २७ ), रुयइ है ( आव०एस््स ० 
१४, २६ ), रुयखु ( सगर० ६, ११ ), रुयह ( आव०एस्सें० १४, २८ ), रुयन्ती 
( आव०एर्ल्स ० १३, ३२३; ए्टर्स० १ कर ), स्यन्तीए ( एस्सें ० २२, २६ ) ख्य- 
माणी ( एव्सैं० ४३, १९ ), रुयामणि ( आव०एस्े० १४, २६ ) रूप पाये जाते 
हैं| अप० में रथहि ८ रोद्षि है ( हेच० ४, ३८३, १ ) ; रुअइ भी आया है 
( पिंगल १, १३१७ अ )। अश्माग०, जै०महा० और अप० में कभी-कभी इसको 
रूपावली पहले गण के अनुसार चलती है ; अ०्माग० में रोयल्ति है ( सूय० ११४) ; 
जै०महा ० में रोयइ आया है ( आव०एल्सें० १७, २७ ), र्लीलिग में अंशक्रिया का 
रूप रोयन्ती है ( आव“एत्सें० १२, ३४ ) ; जे०महा ० और अ्माग० में रोयमाणा 
मिलता है ( एव्से० ६६, २४ ; उत्तर० १६९ ; विवाह० ८०७ ; विवाग० ७७; 
११८ ; १५५ ; २२५ ; २३१९ और २४० ) ; अप» में रोइ ८ #रोदेः ८ रुच्याः है 
( हेच० ४, २६८ ), रोअन्ते > रूदता है ( विक्र० ७२, १० ) | शौर० और माग० 
में केवछ इसी रूप की धूम है जैसे, शोर० में रोद्खि है ( मुच्छ० ९५, २२ ), रोअदि 
आया है ( मच्छ० ९५, ५ ; वेणी० ५८, २० [ रोइदि के स्थान में इसी नाठक में 
अन्यत्र आये हुए रूप के अनुसार यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए, जैसा कि उत्तररा० 
८४, २ में भी है ] ), रोअलन्त मिलता है ( वेणी० ५८, १५ ), रोद देखा जाता है 
( मुच्छ० ९५, १२ ; नागा० २४, ८ और १२ ; ८६, १० [ पाठ में रोअ है ] ), 
रोदि्दं पाया जाता है ( शक्ु० ८०, ८ ; र्ना० ३१८, २७ ), ए- रूपावली के अनु- 
सार रूप भी देखने में आते हैं, रोदेसि है ( माल्ती० २७८, ७ ), जो रूप पाठ के 
रोदिसि के स्थान में इसी नाटक में अन्यत्र आये हुप उक्त रूप के साथ पढ़ा जाना 
चाहिए, यदि हम बम्बइया संस्करण, १८९२, पेज २०७, ३ तथा मद्रासी संस्करण, दो, 
६५, ४ के अनुसार इस स्थल में रोदीआदि ने पढ़ना चाहें तो [ दोनों के पाठ में 
रोद्अदि है ]; यही रूप रावछी ३१८, ९ और मद्राराक्षस २६२३, ६ में भी है ; 
माग० में छोद्‌ ओर छोद्याणइश रूप मिलते हैं ( मच्छ० २०, २५ ; १५८, १२)। 
माग० में मृच्छकटिक १५८, ७ ओर ९ में पद्म में छडदे रूप है जो छठे गण की रूपा- 
वली का है ; शोर० में रूदतु (१ ) आया है जो विद्धशाल्भ॑जिका ८७, ९ में दोनों 
संस्व-णों में मिलता है, किन्तु निश्चय ही यह अशुद्ध है। ६ ४७३ की तुलना कौजिए | 

९ ४९६-श्वस्‌ की रूपावली निम्नलिखित प्रकार से चलती है : महा० में ससइ 
है, ( वर्तमानकालिक अंशक्रिया का रूप परस्मैपद में ससन्त- है ( हाल ; रावण० ), 
आखसाखइ ( गउड० ), आसससखु के स्थान में आसखु ( हाल ), ऊससइ और 
ऊससनन्‍न्त- ( हेच० १, ११४ ; गठड० ; रावण० ); समूससल्त, समूससनन्‍्त-- 
( ग़ठड० ; हाल ), णीससइ तथा णीससन्त- ( हेच० ४, २०१ ; गउड ; हाल ), 
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वीससइ ( हेच० १, ४३ ; दाल ५११, इस ग्रन्थ में अन्यत्र देखिए ) रूप पाये जाते 
हैं; अ०माग० में डस्ससइ आया है ( विवाह० ११२ ), ऊससन्ति है ( बिवाह० 
२६ ओर ८५२ ; पण्णव० ३२० ओर उसके बाद तथा ४८५ ये ऊससेजल्न ओर 
ऊससमाणे रूप मिलते हैं ( आयार० २, २, ३, २७ ), निस्ससइ ओर नीससन्ति 
( विवाह० ११९ और ८५२ ; पण्णव० ३२० ओर उसके बाद ; ४८५ ), नीसखस- 
माण ( विवाह० १२५३ ; आयार० २, २, ३, २७ ), चीससे ( उत्तर० १८१ ) 
रूप देखे जाते हैं ; शोर० में णीससन्ति ओर णीससदि ( मच्छ० ३९, २ ; ६९, 
८ ; ७०, ८ ; ७९, १), वीससामि तथा वीससदि रूप आये हैं (शक्कु० ६५, 
१० ; १०६, १ ), सम्तस्सस -समाध्यसिहि है (विक्र० ७, ६ ; २४, २०; 
- स्ना० १२७, ९ ; वेणी० ७५, २ ; नागा० ९५, १८ ), समस्ससदु है ( मृच्छ० 
५३, २ और २३ ; शकु० १२७, १४ ; १४२, १ ; विक्र>० ७१, १९ ; ८४, ११; 
र्ना० ३१९, २८ तथा बार-बार ; वेणी० ९३, १६ में भी यह रूप आया है, जो कल- 
कतिया संस्करण २२०, १ के अनुसार इसी रूप में पढ़ा जाना चाहिए ), समस्ससध 
भी मिलता है ( विक्र० ७, १) ; भाग» में शशदि्‌ ओर शशन्त- आये हैं ( मृच्छ० 
२८, ८ ; ११६, १७ ), ऊशशदु आया है ( मच्छ० ११४, २० ), शपम्तुर्शशदि 
पाया जाता है ( मच्छ० १३३, २२ ) तथा णीशशदु ( मच्छ० ११४, २१ ) ओर 
दमइशशादु रूप भी काम में आये हैं ( मच्छ० १३०, १७ ) | 

$ ४९७- स्वप्‌ नियमित रूप से छठे गण के अनुसार रूपावली चलाता है: 
महा० में खुअसि ओर खुबसि 5 *छुपसि है ( हाल ), खुअइ ( देच० ४, १४६ ; 
हाल ), छुबइ ( हेच० १, ६४ ), खुअन्ति ( गउ॒ड० ), खुबसु ओर खुअह 
( हाल ) रूप मिलते हैं ; जै०महा० में सुवामि आया है ( एव्सें० ६५, ७ ), खुयइ 
( एस्सें० ७६, रे२ ), सुयउ ( ए्सें० ५०, १३ ; द्वार ० ५०३, ३ ), झुयन्तस्स 
( एसें० २७, १९ ) ओर खुयमाणों ( द्वार० ५०३, ४ ) रूप पाये जाते हैं ; शौर० 
में खुबामि ( कर्ण० १८, १९ ), खुबे सह ( मच्छ० ४६, ९ ) और कतत॑व्यवाचक 
अंशक्रिया में सुविद्व्य॑ ( मुच्छ० ९०, २० ) रूप मिलते हैं ; अप० में खुआहि - 
स्वपन्ति है ( हेच० ४, २७६, २)। गोण धातु खुचू ८ खुप्‌ है और कभी-कभी 
इसकी रूपावली पहले गण के अनुसार चलती है, ठीक वैसे ही जैसे रोबइ और उसके 
साथ-साथ रुवचइ रूप चलता है ओर धघोचइ के साथ चुबइ भी काम में आता है 
( $ ४७३ ओर ४८२ ) : सोवइ आया है (हेच० १, ४६ ); जै०्महा० में सोचे स्ति 
है ( द्वार० ५०३, २८ ), सामान्य क्रिया का रूप सोड है ( द्वार० ५०१, ७ ) ; अप० 
में कर्तव्यवाचक अंशक्रिया का रूप सोणवा आया है ( हेच० ४, ४३ ८, ३ )। 

3५ ४९८--अ०साग० को छोड़ और सभी प्राकृत बोलियों में अल धातु के 
प्रथम तथा द्वितीयपुरुष एक- ओर बहुवचन में ध्वनिबलहीन प्रश्ठाघार शब्दों के रूप 
में काम में आते हैं, इस कारण एकबचन के रूप में आदि के ञअ का छोप हो जाता 
है ( $ १४५ ) : महा०, जै०महा० और शौर० में एकबचन में स्दहि और सि रूप 
मिलते हैं ; माग० में स्मि (पाठ में मिह है) और स्रि | बर० ७, ७ के अनुसार 
4२ 
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प्रथमपुरुष बहुबचन में सह , महो ओर झहु रूप हैं तथा हेच० ३, १४७ ; क्रम० ४, 
९ तथा सिंहराज० पन्ना ५० के अनुसार कैवल झह और झहो रूप चलते हैं | इसके 
निम्नलिखित उदाहरण मिलते हैं : महा० मह तथा महो मिलते हैं ( हल ) ; शोर० में 
मह पाया जाता है ( शकु० २६, ११; २७, ६ ; ५५, १३ ; ५८, ६ ; विक्र० २३, 
८ और १४ आदि-आदि ) | यह रूप महाकाव्यों के सम के जोड़ का है। द्वितीयपुरुष 
बहुबचन का अति विरलू रूप महा० में त्थ पाया जाता है ( रावण० ३, ३ )। 
अ्माग० में प्रथमपुरुष एकवचन का रूप आसि है ($ ७४ और ३१३ ; आयार० 
१, १, १ २ और ४; १, 5, २, २; १, ६७ ४) २; १) ७, ४, २; १, ७, ५, 
१ ; सूय० २३९ ; ५६५ और उसके बाद ; ६८९ ) | ध्वनिबलहीन प्रष्ठाघार रूप मि 
मिलता है ( उत्तर० ११३; ११६ ; ४०४ ; ४रे८ ; ५७४ $ ५९० ; ५९७ ; ५९८ ; 
६१५ ; ६२५ ; ७०८ ; कप्प० $ ३ और २९ ) | यह रूप जे०्महा० में भी आता है 
( आव०एस्सैं० २८, १४ और १५ ; एत्सें० ६५, १० ; ६८, २१ ), प्रथमपुरुष बहु- 
वचन का रुप मो पाया जाता है ( आयार० ११, १२ ; ३, ४ [ यहाँ 6 ८४ के अनु- 
सार यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ] ) | यह रूप जै०्महा० में भी है ( आब०एस्से० 
२७, ४ ) | तृतीयपुरुष एकबचन का रूप सभी प्राकृत बोलियों में अत्थि है, जो माग० 
में अस्ति बन जाता है | अत्थि जब ध्वनिबलहीन प्रष्ठाघार नहीं रहता तब एक ओर 
बहुबचन के सभी पुरुषों के काम में छाया जाता है ( हेच० ३, १४८ ; सिंहराज० पन्ना 
५० ) | इस नियम से शौर० में प्रथमपुरुष एकवचन में अत्थि दाव अहँ आया है 
( मुद्रा० ४२, १० ; १५९, १२ ) ; माग० में अस्ति दाव हगे मिलता है ( मुद्रा ० 
१९३, १ ; इसी नाटक में अन्यत्र भी इसके रूप देखिए ओर उनकी तुलना कीजिए); 
अ०्माग० में तृतीयपुरुष बहुवचन में नत्यि सत्तोवबाइया-न सप्ति सत्त्वा 
उपपादिताः मिलता है ( सूय० २८ ), णत्थि ण॑ं तस्स दारगस्स हत्था वा पाया 
वा कण्णा वा न स्तो नून॑ तस्य दारकस्य हस्तो वा पादो वा कर्णो वा है 
( विवाग० ११ ); जे०्महा० में जस्स ओंद्टा नत्थि 5 यस्योष्ठो नस्‍्तः है 
( आव“एव्सें० ४१, ६); शोर० में अत्थि अण्णाईं पि चन्द्उत्तस्स कोवकार- 
णाइ' चाणके 5 सन्त्य अन्यान्य अपि चन्द्रशुत्तत्य कोपकारणानि चाणक्ये 
( मुद्रा० १६४, हे ; यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ; इस नाटक में अन्यत्र दूसरे 
रूप भी देखिए ओर संवत १९२६ के कलकतिया संस्करण का पेज १४१, १४ देखिए) । 
तृतीयपुरुष बहुबचन में कभी-कभी सतज्ति दिखाई देता है : महा० में सतक्ति (गडड०) 
आया है ; अ०माग० में यह रूप पाया जाता है (उत्तर० २०० ; आयार० १, १, २, 
२; २, १, ४, ५ ; सूय० ५८५ ) ; जै०शोर० में भी मिलता है ( पव० ३८३, ७४ ; 
२८५, ६५ ) ; माग० में शक्ति है ( वेणी० ३४, २१ ; किन्तु इसी नाटक में आये 
हुए अन्यत्र दूसरे रूप भी देखिए) | वाक्यांश नमो त्थु ण॑ में (हैच० ४,२८३; नायाध० 
३८० और ७६० ; ओव० $ २० और ८७ ; कप्प० $ १६ ) आज्ञावाचक रूप स्थु 
मिलता है जो अण्साग० में है | अ०्माग० रूप सिया ( ६ ४६४ ) इच्छावाचक है | 
वाक्य के आदि में आत्थि, सब्ति ओर खिया के प्रयोग के विषय में तथा इसी प्रकार 
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अस्हि, अस्मि और समि के सर्वनाम रूप में प्रयोग के सम्बन्ध में ९ ४१७ देखिए । 
इसके अनुसार अस धातु की रूपावली इस प्रकार से चलती है : 


एकवचन बहुवचन 
१, अ०्माग० में अंसि, मिं; महा०, १, महा० में स्हो और सह ; शौर० में 
जै०महा० और जे०्शोर० में झरिह्ठ, सह ; माग० में सम ; अ०माग० में 
जै०महा० में मिं भी;माग० में स्मि | मो ओर मु ; जै०्महा० में मो | 


२, महा०, जै०महा ० ओर शोर० में सि; २, महा» में त्थ | 
माग० में शि। 
२. महा०, जै०्महा०, अ०्माग०, जैग-.. ३, महा०, अ०्माग० और जै०्शौर० 


शोर० ओर शोर» में अत्थि; माग० में सक्ति ; माग० में शक्ति | 

में अस्ति । 

इच्छावाचक अ०्माग० में सिया ; आसन्नभूत आसि के विषय में $ 
आज्ञावाचक अ०्साग० में त्छु | ५१५ देखिए | 


$ ४९९-- शोष संस्कृत धातु जिनके रूप दूसरे गण के अनुसार चलते हैं, बे 
प्राकृत में अ- रूपावली में चले जाते हैं और उनकी रूपावली पहले गण के अनुसार की 
जाती है| इस नियम से हम निम्नलिखित रूप पाते हैं; अ०्माग० में अहियासप - 
अध्यास्ते है ( आयार० १, ८, २, १५ ) ओर > अध्यासित भी है ( आयार० १, 
७, ८, ८ और उसके बाद ) ; अथ्माग० में पज्जुवासामि > पर्यपासे है (पिवाह० 
९१६ ; निरया० $ ३; उवास० ), पज्ञुचासइ रूप भी आया है ( विवाह० ९१७; 
निरया० $ ४ ; उवास० ), एज्जुवासाहि भी है; साथ ही पज्जुवासे ज्ञाहि 
चलता है ( उवास० ); पज्जुवासन्ति भी देखा जाता है ( ओव० )। महा० में 
णिअच्छइ ८ #निचक्षति ८ निच्रप्टे है (हेच० ४, १८१ ; रावण० १५, ४८ ), 
णिअच्छामि आया है ( शकु० ११९, ७), णिअषच्छए , णिअच्छह , णिअच्छब्त- 
ओर णिअच्छमाण रूप भी पाये जाते हैं तथा ए- रूपावली के अनुसार भी रूप 
चलते हैं, णिअच्छेखि है ( हल ) ; अवच्छइ, अवभकखइ, अवक्खइ तथा ओअ- 
कखइ + अवच ष्टे हैं ( हेच० ४, १८१; अवक्खइ वर० ८, ६९ में भी है ) ; अ०- 
माग० में अबयक्खइ आया है ( नायाध० ९५८ ) ; शौर० में आचचख है (रत्ना० 
३२०, ३२ ), वर्तमानकालछ से बनी परस्मेपद की कर्मबाच्य भूतकालिक अंशक्रिया 
आचक्खिद है जो 5#आचक्षित के ( शकु० ६३, १५ [ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना 
चाहिए ; ७७, १४ ; १६०, १५ ), अणाअक्खिद्‌ भी मिलता है (विक्र० ८०, ४ ); 
माग० में आचरुकदि ( हेच० ४, २९७ ) और अणाचस्किद्‌ रूप आये हैं ( मच्छ० 
३७, २१ ) ; ढकी में आचक्खन्तों है (मच्छ० ३२४, २४; यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना 
जाना चाहिए ; गौडबोले के संस्करण पेज १०१, ४ में इसका दूसरा रूप देखिए ); अप० 
में आअक्खहि ( विक्र० ५८, ८ ; ५९; १४; ६५, २ ) और आअक्खिड रूप पाये 
जाते हैं (विक्र० ५८, ११) ; शौर० में सामान्यक्रिया पश्चाचकिखिदु है (शकु० १०४, 
८ )। ६ ३२४ की तुलना कीजिए । जै०शोर० में पढुस्सेदि ( पव० ३८४, ४९ ) 
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> प्रद्ेष्टि नहीं है जैसा कि अनुवाद में दिया गया है, किन्तु 5 प्रदुप्यति है तथा अ०- 
माग०, जै०्महा० और जै०शौर० दोख के ( $ १२९ ) स्पष्टीकरण के स्थान में इसका 
उपयोग किया गया है। साहइ 5 शास्ते है ( हेच० ४, २ ) ; महा ० और जै०महा० 
में साहामि, साहइ, साहामो, साह>ेत, ओर साहखु रूप आये हैं (हाल; रावण०; 
ए्सें० ; कालका०), ए- रूपावलछी के अनुसार रूप भी मिलते हैं, साहेमि, साहे न्ति, 
साहेसु, साद्ेहि, साहेड और साहेन्ति आये हैं (हाल; रावण०; एत्से ०; कालका ० ); 
शिष्‌ घाठ की रूपावली चौथे गण के अनुसार चलती है : सीसइ मिलता है ( हेच० 
४,२) | अबतक इसके प्रमाण कैबल कर्मवाच्य में पाये जाते हैं इसलिए यह > शिष्यते 
है ( गउड० ; रावण० ) ; अ०्माग० में अणुसासंभी 5 #अनुसासामि ८ अनुदा- 
स्मि है ( उत्तर० ७९० ), अणुसासल्ति रूप आया है (सूय० ५१७; उत्तर० ३३); 
कर्मवाच्य में दक्षिग का रूप सांसिज्जइ है ( मृच्छ० १०३, १६ ) ; शोर० में सासी- 
अदि मिलता है ( मुच्छ० १५५, ६ ); माग० में शाशदि पाया जाता है ( मूच्छ० 
१५८, २५ ) | -- महा० में हणइ > हलन्ति है ( हाल २१४ ), णिहणल्ति रूप भी 
मिलता है ओर ए- रूपावली के अनुसार णिह्णेमि भी है ( रावण० ) | अ०माग«» में 
हणामि ( विवाह० २५४ ओर ८५० तथा उसके बाद ), हणइ है ( विवाह० ८४९ 
ओर उनके बाद ), पद्म में हणाइ भी काम में आया है ( उत्तर० ६३० ), अभिद्णइ 
( विवाह० ३४९ ), समोहणइ ( विवाह० ११४ ; २१२ और उसके बाद ; ४२० ; 
नायाध० $ ९११ और ९६ ; पेज १३२५ ; कप्प० ) रूप पाये जाते हैं। जै०शौर० में 
णिहणदि्‌ (कत्तिगे० ४०१, ३३९ ) है; अथ्माग० में हणह ( उत्तर० ३६५ ), 
हणन्ति ( सूय० ११० ) ओर समोहणक्षि रूप मिलते हैं ( राय० ३२ ; ४५ ), 
साहणन्ति ८ संध्नत्ति है (विवाह० १३७ ; १३८ और १४१), पद्म में विणिहन्ति 
भी पाया जाता है ( सूथ० ३३९ ), इच्छावाचक रूप हणिया, हणिज्ञा, हणेंज्ञा 
ओर हणे आये हैं ( ६ ४६७ ), आज्ञावाचक में हणह्द रूप है (सूय० ५९६ ; आयार० 
१, ७, २, ४ ) ; जै०्महा० में आहणामि (आव०एव्सैं० २८, २) और हणइ (एल्सें० 
५, ३२ ) रूप आये हैं, आजश्ञावाचक हण > जहि है ( एस्सें० २, १५ ), इच्छावाचक 
में आहणेज्ञासि मिलता है ( आव०“एत्सें० ११, १ ); शौर० में पडिहणामि - 
प्रतिहन्मि है (म॒द्रा० १८२, ७ ; इस नाटक में अन्यत्र दूसरा रूप भी देखिए), विह- 
णल्ति भी आया है ( प्रबोध० १७, १० ) ; माग० में आहणेध मिल्ता है ( मृच्छ० 
१५८, १८ ) ; अप० में हणइ है ( हेच० ४, ४१८, ३ )। 
4. याकोबी ने सेक्रेड बुक्‍्स आफ द्‌ ईस्ट ँ७, ३७१ नोटसंख्या १ में 
अणुसस|स्म पाठ पढ़ा है जो अशुद्ध हे । ॥ ७४ और १७२ की तुलना कीजिए । 
$ ५००--प्राकृत बोलियों में संस्कृत के तीसरे गण के अवशेष बहुत ही कम 
बचे रह गये हैं| दा धाठ के स्थान में वर्तमानकाल में दे- ० दूय- काम में आता 
है ( $ ४७४ ), अ०्माग० में बहुत अधिक तथा जै०महा० में कभी-कभी दुलूय- रूप 
काम में लाया जाता है (६४९० )।-- धा धातु का रूप पुराने वर्ग के समान दहा- 
- दूधा- मिल्ता है जो सब प्राकृत बोलियों में है किन्तु केवल सदू - भ्रद्‌ के साथ में 
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तथा इसकी रूपावली बिना अपवाद के अ- रूपावली की भाँति चलती है, जैसा कि 
कभी-कभी रा बोली में भी पाया जाता है ओर महाकाव्यों की संस्कृत में भी आया 
है तथा पाली में भी दृहति' मिलता है। इस नियम से सहृहइ - श्रदधाति ( बर० 
८, रेरे ; हेच० ४, ९ ; क्रम ० ४, ४६ ; सिंहराज० पन्‍ना ५७ ) ; महा» में सदहिमो 
८श्रदृध्पः है ( हाल २३ ), वर्तमानकाल की कर्मवाच्य की पूर्णभूतकालिक अंशक्रिया 
का रूप सदृहिअ है ( भाम० ८, ३३ ; हेच० १, १२ ; अच्युत० ८) ; अथ्माग० में 
सदृहामि आया है ( विवाह० ११४ ओर १३१६ ; निरया० ६० ; उबास० $ १२ 
और २१० : नायाध० ९ १३२ ), सदहृहद मिलता है (विवाह० ८४५ ; पण्णव० ६४ ; 
उत्तर० ८०५ ), पद्म में प्राचीन रूप के अनुसार सदृहाइ है ( उत्तर० ८०४ ) ; जै०- 
शोर० में सदृहददि मिलता है ( कत्तिगे० ३९९, ३११ ); इच्छावाचक रूप सहहे 
(उत्तर० १७०) और खद्दहें ज्ञा हैं (राय० २५० ; पण्णब० ५७७ और ५८३), आशा- 
वाचक में सद्ृहसु ( सूय० १५१ ) ओर सद्ृह्ाहि मिलते हैं (विवाह० १३४ ; राय० 
२४९ ओर २५८); जै०महा० में असहृहन्तों है (आव०एव्से० ३५,४); अश्माग० में 
सदृहमाण पाया जाता है (हेच० ४,९ ; आयार० २,२,२,८) | अ०माग० में इन रूपों 
के अतिरिक्त आडहइ (ओव० ६ ४४) ओर आडहन्ति (सूय० २८६) रूप मिलते हैं । 
$ २२२ की तुलना कीजिए। अन्यथा था धाठु की रूपावली -आ में समाप्त होनेवाली 
सभी धातुओं के समान ($ ४८३ और ४८७) दूसरे अथवा चोथे गण के अनुसार चलती 
है ; धाइ और धाअइ रूप होते हैं ( हेच० ४, २४० ) ; महा» में संघन्तेण - संद- 
घता है ( रावण० ५, २४ ) ; अ०्माग० ओर जै०्महा० में यह धातु ताल्व्यीकरण 
के साथ-साथ ( $ २२३ ) बहुत अधिक काम में आती है : आढामि रूप आया है 
( आयार० १, ७, २, २; विवाह० १२१० ), आढ्ाइ भी है ( ठाणंग० १५६ ; 
२८५ ; ४७९ और उसके बाद ; विवाग० ४६० और ५७५ ; निरया० $ ८ ; १८; 
१९ ; पेज ६१ ओर उसके बाद ; राय० ७८ ; २२७ ; २५२ ; उवास० $ २१५ और 
२४७ ; नायाध० $ ६९ ; पेज ४६० और ५७५ ; विवाह० २२८ और २३४ ; आव० 
ए्सैं० २७, ३), अ०्माग० में आढन्ति है ( विवाग० ४५८ ; विवाह० २३९ ) 
आढायन्ति आया है ( विवाह० २४५ ; नायाध० ३०१; ३०२ और ३०५ ), 
आहढाहि ( विवाग० २१७ ; $ ४५६ की तुलना कोजिए ), आढाह (नायाधघ० ९३८) 
और आढ्ह ( विवाह० २३४ ), आढ़ामाण ( विवाह० २४० ), आढायमीण 
( आयार० १, ७, १, १; १; ७, २, ४ और ५ ), अणाढायमीण ( आयार० ३, 
७, १, २) और अणाढायमाण पाये जाते हैं ( उवास० [ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना 
चाहिए] ; इस ग्रन्थ में अन्यत्र दूसरा रूप भी देखिए ; विवाग० २१७ ; राय० २८२), 
कर्मवाच्य में अणढाइज्जमाण ( विवाह० २३५ ; उवास० ) रूप आया है। स्था के 
समान ही ( $ ४८३ ) था की रूपावली मी उपसर्य जुड़ने पर साधारणतः ए- लपा- 
बली के अनुसार चलती है; महा० में संथेइ मिलता है ( हवा ७३३ ; रावण० १५ 
७६ ), संधे ब्ति ( रावण० ५, ९६ ), संधिन्ति ( गठड० १०४१ ; वहाँ वही पाठ 
पढ़ा जाना चाहिए ; इसी काव्य में अन्यत्र दूसरा रूप भी देखिए ) विहेसि (गठड० 
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३३२ ; यहाँ सम्भेहदि व विहेसि पढ़िए और इसी काव्य में अन्यत्र दूसरा रूप देखिए) ; 
अथ्माग० में संघेद आया है ( आयार० १, १, १, ६ ), संधेमाण भी मिलता है 
( आयार० १, ६, ३; ३ ), इच्छावाचक रूप निहे है ( आयार० १, २, ५५ ३ ; १; 
४, १, ३ ), पिछे भी देखा जाता है ( सूय० १२९ ) ; जै०महा० में अइसन्धेइ है 
( आव०एल्सें० ४६, २५ ) ; शौर० में अणुसंधेमि ( कर्पूर० ७०, ३) और अणु- 
संधेध पाये जाते हैं. ( कर्पूर० २३, १ )। अण्माग० में संघर ( सूय० ५२७ ) 
मिलता है | -- हा धातु के अ०्माग० में जहासि ( सूय० १७४ और १७६ ), 
जहाईं ( सूय० ११८ ) जहइ ( ठाणंग० २८१ ), पजहामि (उत्तर० ३१७७ ), 
विप्पजहामि ( विवाह० १२३७ ओर १२४२ ), विप्पजहर ( उवास० ; ओब० ), 
विप्पजहन्ति रूप मिलते हैं ( सूय० ६१३; ६३५ ; ९७८ ), इच्छावाचक रूप जहे 
है ( आयार० २, १६, ९ ), पयहिज्लञ और पयहे जन रूप आये हैं ( सूय० १२८ 
और १४७ ), पयहे भी मिल्ता है ( सूय० ४१० ), पजहे ( उत्तर० ४५६ ) और 
विप्पजहे मिलते हैं (उत्तर० २४४) । आज्ञावाचक जहाहि है तथा अंशक्रिया विप्प- 
अहमाण है ( विवाह० १३८५ ) ; जै०शोर० में जहादि और जहदि रूप पाये जाते 
हैं ( पव० ३८३, २४ ; ३८५, ६४ ) | चौथे गण के अनुसार अ०माग० में हायइ है 
( ठाणंग० २९४ और उसके बाद ; शोर० में भविष्यत्‌काल का रूप परिह्यइस्सदि 
“परिहार्यते मिलता है ( शक्ृ० २, १ )। -- मा के विषय में ९ ४८७ देखिए | 
१, पिशक, बे० बाइ० १५, १२१ । 

९ ५०१--बिह्ेमि 5 बिभेमि ओर बिहेइ- विभेति में भी प्राचीन रूप 
उपस्थित करता है ( हेच० १, १६९ ; ४, २३८ ) | भी के साथ सम्बन्धित किये गये 
महा० ओर जै०महा० रूप बीहइ ( वर० ८, १९ ; हेच० ३, १३४ और १३६ ; ४, 
५३ ), वीहन्ते ( हेच० ३, १४२ ), जे०महा० बीहसु ( एल्सें० 2८१, ३४ ) ओर 
ए- रूपावलछी के अनुसार महा० में बीहेइ (हाल ३११ ; ७७८ ), जै०्मह्य० में 
बीहेहि ( एत्सें० ३५, २३ ; ८३, ७ ), बीहेखु ( एल्सें० ८२, २० ) वास्तव में भी 
से सम्बन्धित नहीं है किन्तु + #भीषति है जो भीष घात का रूप है | संस्कृत में यह 
धातु केवल प्रेरणार्थक रूप में काम में छाया जाता है| इसके प्रमाण रूप में अ०्माग० 
में बीहण ओर बीहणग शब्द आये हैं ($ २१३ और २६३ ) | साधारणतः भी की 
रूपावली ए में समाप्त होनेवाले धातुओं की भाँति (६ ४७९ ) चलती है, शौर० और 
माग० में तो सदा यही होता है। इस नियम से : जै०महा० में भायखु हैं ( एत्सें० 
३१, १८ ) ; शोर० में भाआमि रूप मिलता है (विक्र० २४, १३ ; ३३, ११ ), 
भाअदि आया है ( र॒त्ना० ३०१, १८ ; मालवि० ६३, १२ ) ओर भाआहि भी है 
( शकु० ९०, १२ ; मालवि० ७८, २० ; र्ना० ३००, १० ; प्रिय० १६, १८ ; 
२१, ५ ; मह्लिका ० २९३, १५ ) ; माग० में भाआामि तथा भाआशि रूप आये हैं 
( मुच्छ ० १२४, २२ ओर २३ ; १२५, २१ )। महा० में इसकी रूपावली -आ में 
सभाप्त होनेवाले घातुओं की भाँति भी चलती है (९ ४७९ ); भाइ रूप मिलता है 
( वर० ८, १९ ; हेच० ४, ५३ ), भाखु ओर इसका इसी कवितासंग्रह में अन्यत्र 
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आनेवाल्य दूसरा पा भाहि आये हैं (हल ५८३ ) | -- हु (८ हवम-करना 6 
माग० में नवें गण में चला गया है: हुणामि और हुणासि ( उत्तर० ३७५ ) तथा 
हुणइ रूप मिलते हैं ( विवाह० ९, १० ) ; हिल्वीकरण में भी यही रूपावढी चलती 
है: अ०्माग० में जुहुणामि मिलता है ( ठाणंग० ४३६ और ४३७ ) | बोएटलिंक के 
संक्षिप्त संसक्ृत-जर्मन कोश में हुन्‌ ( ! ) शब्द देखिए जिसके भीतर हुनेत्‌ भी आया 
है [ कुमाउनी में यह रूप वर्तमान है, सामान्यक्रिया का रूप हुणीण है | --अनु० ]। 

$ ५०२--संस्कृत के पाँचबे गण के अवशेष केवल या प्रायः कैवल शौर« ग्रे 
मिलते हैं ओर उसमें भी यह अनिश्चित है। पाँचवें गण के अधिकांश धातु नवें 
गण में चले गये हैं परन्तु प्रधानतया-अ और ए- रूपावली के अनुसार रूप 
बनाते हैं: अ०माग० में संजचिशु रूप मिलते हैं (उत्तर० १७० ); शौर« में 
अवचिणोमि आया है ( माल्ती० ७२, ५ [ १८९२ के बंब्रश्या संस्करण पेज ५ ३, १: 
और मद्रासी संस्करण ६१, ३ में अवइणुस्मि पाठ है| ; उन्मत्त> ६, १९ ), अबचि- 
णुमो मिलता है ( पार्वती० २७, १४) और डश्चिणोसि पाया जाता है ( बिद&० ८१, 
९ ; दोनों संस्करणों में यही रूप है ; इसपर भी अनिश्चित है ) ; अशुद्ध रूप भी प्रिय- 
दर्शिका ११, ४ ; १३, १५ ओर १७ में देखे जाते हैं | इनके विपरीत खिणइ रूप भी 
आया है ( वर० ८, २९ ; हेच० ४, २३८ और २४१ ), भविष्यत॒काल में चिणिहिद 
मिलता है (हेच० ४, २४२), कर्मवाच्य में चिणिज्ञइ है (हेच० ४,२४२,२३३), कर्म- 
वाच्य में चिणिज्ञइ हैं ( हेच० ४, २४२ और २४३ ) ; उद्चिणइ भी पाया जाता 
है ( हेच० ४, २४१ ); महा० में उच्चिणखु और समुच्चिणरइ ( हाल ) तथा विचि- 
णन्ति ( गउड० ) हैं; अथ्माग० में चिणाइ ( उत्तर० ९३१ ; ९३७ ; ९४२ ; 
९४८ ; ९५२ आदि-आदि ; विवाह० ११२; ११३; १२६ ; १३७ ), उचस्चिणाइ 
( उत्तर० ८४२ ; विवाह० ११३ ; ११६; १३७ ), खंचिणइ ( उत्तर० २०५ ), 
उबचिणइ ( विवाह० ३८ ओर २९ ), चिणन्ति ( ठाणंग० १०७ ; विवाह० ६२ 
और १८२ ) ओर डवचिणल्ति रूप पाये जाते हैं (ठाणंग० १०८ ; विवाह० ६२) ; 
शौर० में आज्ञावाचक का रूप अधिचणमस्ह मिलता है (शकु० ७१, ९ ; माल्ती० 
१११, २ ओर ७ [ यहाँ यही रूप पढ़ा जाना चाहिए ; इसके दूसरे रूप चैतन्य ० ७३, 
११५ और ७५, १२ में देखिए [ पाठ में अवचिणुम्ह है ] ), कर्मवाच्य में पूर्णभूत- 
काल्कि अंशक्रिया विचिणिद्‌ है ( माल्ती० २९७, ५ ), इस धातु के रूप ए- रूपा- 
वली के अनुसार भी चलते हैं : शोर० में उच्चिणेद्‌ मिलता है ( कर्पूर० २, ८ ) ओर 
सामान्य क्रिया अवचिणेदु है ( लल्ति० ५६१, ८ )। महा०, माग० और अप» में 
खि की रूपावली पहले गण के अनुसार भी चल्ती है: उच्चेइ रूप मिल्ता है ( हेच० 
४, २४१ ; हाल १५९ ), डच्चेंन्ति भी है ( गठड० ५३६ ), आज्ञावाचक्र रूप 
उच्चेल आया है [ कुमाउनी में यह रूप उचे है | ---अनु०] ( सिंहराज० पन्ना ४९), 
सामान्य क्रिया का रूप डच्चेड है (हाल १५९ [ कुमाउनी में यह रूप उचूण है | 
--अनु० ] ) ; माग० में दांंचेद्धि रूप मिलता है (वेणी० १५, ९) ; ह के 
वाचक रूप संचि है (हेच० ४, ४२२, ४); यही स्थिति मि की है, मह्दा० में णिमेसि 
मिलता है ( गठड़० २९६ ) । $ ४७३ की तुलना कौजिए | 
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५०३---धु ( धू ) धाठ का रूप महा० में घुणाइ बनाया जाता है ( पद्म में; 
आयार० १, ४, ४, २ ); महा० और अश्माग० में साधारणतः चुणइ मिलता है 
( बर० ८, ५६ ; हेच० ४, ५९ ओर २४१ ; क्रम० ४, ७३ ; गउठंड० ४३७ ; हाल 
५३२ ; रावण० १५, २३ ; विद्व० ७, २ ; यूय० २३२१ ४ अश्माग० में इच्छावाचक 
रूप धुणे है ( आयार० १, २, ६, रे ; १, ४, रे, २ ; १, ५, ३, ५; सूथ० ४०८ 
और ५५० ) ; अ०्माग» में विहुणामि भी है ( नायाघ० ९३८ ) ; महा० में विहु- 
णइ मिलता है ( रावण० ७, १७ ; १२, ६६ ); महा ० और अ०माग० में विहुणन्ति 
पाया जाता है ( गउड० ५५२ ; रावण० ६, ३५; ९१३, ५; ठाणंग० १५५ ); 
अ्माग० में विहुणे ( सूय० ९२१ ), चिहुणाहि ( उत्तर० २११ ) ओर निद्चुणे 
रूप पाये जाते हैं ( उत्तर० १७० ), कत्वा- वाले रूप चुणिय और विहुणिय 
( सूय० १११ और ११३ ), विहूृणिया ( आयार० १, ७, ८, २४ ), संविश्युणिय 
( आयार० १, ७; ६, ५ ) और निद्चचुणित्ताण हैं ( उत्तर० ६०५ ), आत्मनेपद की 
वर्तमानका लिक अंशक्रिया विणिद्धुणमाण है ( विवाह० ११, ५३ ) ; क्मवाच्य में 
घुणिज्ञाइ है ( हे ३० ४, २४२ ) ; शौर० में कत्वा वाल्य रूप अवच्चुणिअ आया है 
( माल्ती० ३५१, ६ ) | इस धातु की रूपावली छठे गण के अनुसार भी चलती है: 
धुचइ रूप है ( हेच० ४, ५९ ), इससे संबंधित कर्मवाच्य का रूप घुब्बइ मिलता है 
(६ ५३६ ) ; इनके अतिरिक्त ए- वाले रूप भी हैं : महा० में विहुणेंन्ति आया है 
( रावण० ८, ३५ ); शौर० में विधुवेदि मिल्ता है ( मुच्छ० ७१, २० )। हूण, 
विहण और विष्पह्नण के विषय में $ १२० देखिए | -- श्रु की रूपावली पाँचवें गण 
के अनुसार शोर० ओर माग० में चलती है, किन्तु इसका कैवल द्वितीयपुरुष एकवचन 
का आज्ञावाचक रूप पाया जाता है | इसके अनुसार शौर० में ख़ुणु रूप है ( शक्ु० 
७८, ४ ; विक्र० ४२, १२) ; माग० में शुण मिलता है (मृच्छ० १२१, २३ ; बेणी० 
३४, १९ [ ग्रिल ने अशुद्ध रूप शिण दिया है ] ), द्वितीयपुरुष बहुवचन का भी रूप 
शुणघ पाया जाता है ( शक्ु० ११३१, ९ )। किंतु शोर० में दोनों स्थानों में दूसरा रूप 
खुण भी है जेसे रत्नावडी ३०४,९ और ३०९, ९ में है ; विद्धशाल्मंजिका ६३, २ में, 
जिसमें ७२, ५ में इसके विपरीत खुण है ओर वहाँ पर इस रूप के साथ-साथ खुणाहि 
भी पाया जाता है ( मृच्छ० १०४, १६; शकु० ७७, ६ ; मालवि० ६, ५ ; ४५, 
१९ ; वृषभ० ४२, ७ ), प्रथमपुरुष बहुवचन में खुणमह देखा जाता है ( विक्र० ४१, 
१७ ; रना० ३०२, ७; ३१६, २५ ), अथवा ए- रूपावली के अनुसार सुणेम्ह 
चलता है ( नागा० २८, ९ ; २९, ७ ), द्वितीयपुरुष बहुवचन का रूप खुणध भी 
आया है ( शकु० ५५, १२ )। इस दृष्टि से शोर० में सर्वत्र ख़ुण पढ़ा जाना चाहिए | 
स्वयं माग० में भी शुण के स्थान में शुणु रूप संस्कृताऊपन होना चाहिए | अ०्माग० 
में द्वितीयपुरुष बहुवचन का रूप शुणाध पाया जाता है ( छलिति० ५६५, १७ ; ५६६, 
५; मच्छ० १५८, १९ ; १६२, १७ ; प्रतोध० ४६, १४ ओर १७ ) अथवा शुणे्र 
भी मिलता है ( मुच्छ० १५४, ९ ) और इस प्रकार से शकुंतला ११५३, ९ तथा इसके 
अन्य रूपों और हेमचंद्र ४, ३०२ में शुणघ अथवा [ जेड, (2) हस्तलिपि की तुलना 
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कोजिए | शुणाध पढ़ा जाना चाहिए । निष्कर्ष यह -निकल्ता है कि शौर० और माग० 
में विशेष प्रचलित रूपावली नवें गण के अनुसार चलती है : शोर० में सुणामि आया 
है ( मालती० २८८, १ ) ; माग० में शुणामि हो जाता है ( मृच्छ० १४, २२); 
शोर० में खुणोमि ( वेणी० १०, ५ ; मुद्रा० २४९, ४ और ६ ) अशुद्ध है। इसके 
स्थान में अन्यत्र पाया जानेबाल्ा रूप खुणामि या सुणेम्ि (मृद्रा० ) पढ़े जाने चाहिए। 
शौर० में खुणादि आया है (मालवि० ७१, : मकुन्द० १३,१७; मह्लिका ० २४४,२), 
खुणेदि भी है (मृच्छ० ३२५,१९); माग० में शुणादि मिल्ता है (मृच्छ० १६२,२१ | 
बोली की परम्परा के विरुद्ध शोर० रूप खुणिमों है (बाल० १०१, ५), इसके स्थान में 
खुणामो थुद्ध है । शोर० में तृतीयपुरुष एकबचन आज्ञावाचक रूप सुणाहु है (मृच्छ० 
४०) २१; ७४,५; शकु० २०,१५ ; २१,४ ; ५७,२ ; १५९,१० ; विक्र० ५,९ ५ ७२, 
१4 ; ८०, १९ ; ८३, १९ ; ८४, ६ ; मालवि० ७८,७ ; मुद्रा ० १५९, १२ आदि- 
आदि ) | वास्तव में शोर० में इस रूप की घूम है ; माग० में शुणादु है (मच्छ० ३ ७, 
३ ) ; वृतीयपुरुष बहुवचन में शोर० में आज्ञावाचक रूप खुणन्तु है ( मृच्छ० १४२, 
१० ), माग० में शुणन्त है ( रूच्छ० १५१, २३ )| भहा» में यह वर्ग अ- रूपा- 
वी में ले लिया गया है: खुणइ, खुणिमो, खुणन्ति, खछुणसु और सुणहु रूप 
मिलते हैं ( गउड० ; हाल ; रावण० ), इसी भाँति अप० में ह्वितीयपुरुष बहुवचन में 
आज्ञावाचक रूप णिखुणहु पाया जाता है ( काल्का० ; २७२, ३७ ), जै०महा० मैं 
सुणई ओर खुणन्ति आये हैं ( कालका० ), खुण मिलता है ( द्वार० ४९५, १५ ) 
ओर छुणखु भी है (काल्का० ; एव्सें०) ; अ०माग० और जै०महा० में सुणह मिलता 
है ( ओव० $ १८४ ; आाव०ए््ें० ३३, १९ ) ; अ०्माय० में सुणतु ( नायाध० 
१११४ ); खुणमाण ( आयार० १, १, ५, २ ) ओर अपडिसुणमाण रूप पाये जाते 
हैं ( निस्या० $ २५ )। जै०महा० और अश्माग० में किन्तु ए- रूपावली का बौल- 
बाला है; जै०्महा० में खुणेइ है ( आव०एटॉं० ३५, ३० ; ४२, ४१ : ४३, २; 
कालका० ; एल्सें० ) ; अ०्माग० में खुणेमि ( ठाणंग० १४३ ), ख़ुणेइ ( विवाह० 
३२७; नन्दी० २७१ ; ३७३ ; ५०४ ; आयार० १, १, ५, २; पेज १३६, ८ और 
१६ ; पष्णव० ४२८ और उसके बाद ), पडिखुणेइ ( उबास० ; निरया० ; कप्प०) 
ओर पडिखुणेन्ति रूप पाये जाते हैं ( विवाह० १२२७ ; निरया० ; उवास० ; कृप्प० 
[ $ ५८ में भी यह रूप अथवा पडिखुणिन्ति पढ़ा जाना चाहिए ] आदि:-आदि ) | 
अ्माग० में इच्छावाचक रूप पडिखुणे ज्ञा (राय० २५०१), पडिखुणिज्ञा (कप्प०), 
पडिखुणे ( उत्तर० ३१ ओर ३३ ) हैं। तृतीयपुरुष एकवचन आज्ञाबाचक के रूप 
हेमचन्द्र ३,१५८ में खुणड, सुणेड ओर खुणाड देता है |अ०्माग० में खुणेड पाया 
जाता है ( सूय० २६३ ), द्वितीयपुरुष बहुवचन सुणह है ( सूय० २४३ ; ३७३ ; 
२९७ ; ४२३ ओर उसके बाद ; उत्तर० १ ) | महा० और जै०महा० में कर्मवाच्य का 
रूप खुब्बइ है (९ ५३६ ) | इससे पता चल्ता है कि कभी इस धातु की रूपावली 
छठे गण के अनुसार भी चलती रही होगी अर्थात्‌ #छुबचइ ८ #अ्रुवति भी काम में 
आता होगा | 
हे 
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ह ५०४--आप धातु में प्र उपसर्ग छगने पर इसकी रूपावली पॉँचवें गण में 
चलती है ; अ०माग० में पप्पोइ [ पाठ में पप्पोत्ति है; टीका में पपुत्ति दिया गया 
है ]> प्राप्नोति है ( उत्तर० ४३० ), जै०शोर० में पप्पोदि मिलता है (पव॒० ३८९, 
५ ) जो पद्म में है। अन्यथा अ०्माग० में आपू की रूपावली नवें गण के वर्ग के साथ 
-अ -वाले रुप में चलती है; पाउणइ > #प्रापुणाति और प्रापुणति है (विवाह० 
८४५ ; ओव० 6 १५३ ; पण्णब० ८४६ ), पाउणन्ति भी मिलता है ( सूय० ४३३ ; 
७५९ ; ७७१ ; ओव० $ ७४ ; ७५ ; 2८१ ओर ११७ ) तथा संपाडणस्ति भी देखा 
जाता है ( विवाह० ९२६ ), इच्छावाचक रूप पाउणेज्ञा है ( आयार० २, ३, १, 
११ ; २, ६; टाणंग० १६५ ; ४१६ ), खंपाउण ज्ञासि भी आया है ( पाठ में 
संपाउणे ज्ञसे है, उत्तर० ३४५ ) ; सामान्य क्रिया का रूप पाडण्क्षिए मिलता है 
( आयार० २, ३, २, ११ )। महा०, जे०महा० ओर जै०शोर० में तथा अभ्माग०, 
शोौर० और अप» पद्म में साधारणतः पहले गण के अनुसार रूपावली चलती है: पावइ 
<#प्रापति है ( हेच० ४, २३९ )। इस प्रकार महा० में पावसि, पावइ, पावन्ति, 
पाव ओर पावड रूप पाये जाते हैं ( गठड० ; हाल ; रावण० ), ए- रूपावली का 
रूप पावें निति भी आया है ( गठड० ); अथ्माग० में पाचइ है ( उत्तर० ९३३ ; 
९३९ ; ९४४ ; ९५४ आदि-आदि ; पष्णव० १३५ ), इच्छावाचक रूप पाविज्ञा 
आया है ( नन्‍्दी० ४०४ ) ; जै०्महा० में पाचइ मिलता है ( काल्का० २७२, ५ ), 
पावक्ति आया है ( ऋषभ० ४१ ) और ए- रूपावली के अनुसार पावेइ ( एसञ्सें० 
५०, ३४ ) ओर पावेतज्ति रूप मिल्ते हैं (काल्का० २६६, ४ ; एव्सें० ४६, १ 
[ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ] ) ; जै०शोर० में पाचदि ( पव० २८०, ११ ; 
कत्तिगें० ४००, २२६ ; ४०३, ३७० ) पाया जाता है ; शोर० में पावन्ति है (विद्धू० 
६३, २ ) ; इदन्त रूप जै०्शोर० में पाविय है ( कत्तिगे० ४०२, ३६९ ) और ए- 
रूपावली के अनुसार जे०शोर० और शोर० में पावेदि ( कत्तिगे० ३९९, ३०७ ; रत्ना० 
३१६, ५ ) ओर पावेद्धि ( माल्वि० ३०, ११ ; यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए); 
अप० में पावमि रूप आया है ( विक्र० ७१, ८ )| इसी मूल शब्द से भविष्यत्‌काल 
बनाया जाता है : शोर० में पाचइस्सं मिलता है ( शकु० ५४, ३ ) | हेमचन्द्र ने ३, 
४०२ में मुद्राराक्षण १८७, २ उद्धृत किया है, इसमें माग० रूप पावेमि पढ़ा है; 
हस्तलिपियों ओर छपे संस्करणों में आचेमि, जायेमि और पडिच्छेमि रूप आये हैं | 
हेमचन्द्र ४, १४१ ओर १४२ में बाबेइ > व्याप्नोति ओर समावेइ ८ समाप्नोति 
का उल्लेख भी है | 

३ ५०५--तदक्ष् को रूपावछी संस्कृत के समान ही पहले गण के अनुसार चलती 
है; अ०माग० में तच्छनति ( सूय० २७४ ) और तब्छिय रूप पाये जाते हैं (उत्तर० 
५९६ )। -- शक्‌ धातु का शोर० रूप सक्कणोमि ८ दाक्तोमि का बहुत अधिक 
प्रचार है (६ १४० और १९५ ; शकु० ५१, २ ; र्ना० २३०५, ३३ ; ३२७, १७; 
उत्तररा ० ११२, ८ ) अथवा सककुणोमि ( मच्छ० १६६, १३ ; विक्र० १२, १२; 
१५, हे ; ४९, १८ ; मुद्रा० २४२, ३; २४६, १ ; २५२, २ [ सर्वत्र यही पाठ पढा 
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जाना चाहिए |; नागा० १४, ८ ओर ११ ; २७, १५ आदि-आदि ) पाया जाता है। 
अन्य प्राकृत बोलियों में इसकी रूपावछी चोथे गण के अनुसार चलती है : सक्कइ + 
#शकक्‍्यति ( वर० ८, ५२ ; हेच० ४, २३० ; क्रम० ४, ६० ) | इस प्रकार जै०- 
महा० और अप० में सक्कइ रूप मिलता है ( एत्सें० ; हेच० ४, ४२२, ६ ; ४४१, 
२ ), जै०महा० में इच्छावाचक रूप सके ज्न है ( एत्सें० ७९, १) और ए- रूपावली 
के अनुसार जै०महा० में सक्केइ ( आव०एत्सें० ४२, २८ ), सक्केति ( एस्ें० ६५, 
१९ ) और सक्केह् रूप मिलते हैं ( सगर० १०, १३ [ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना 
चाहिए | )। इच्छावाचक रूप सक्का के विषय में $ ४६५ देखिए | स्त धातु जिसकी 
रूपावली संस्कृत में पाँचवें ओर नवें गण के अनुसार चलती है, प्राकृत में अन्त में ऋ 
ल्गनेवाले धातुओं के अनुकरण पर की जाती है; महा» में ओत्थरइ - अवस्तृणोति 
है ओर ओ त्थरिञ्र - अवस्तृत है, वित्थरइ, वित्थरन्त-, वित्थरिडं और वित्थ- 
रिआ रूप भी पाये जाते हैं (रावण०); जै०्महा० में वित्थरिय > विस्तृत है (एल्सें०); 
शोर० में वित्थरन्त- आया है (माल्ती० ७६, ४ ; २५८, ३) ; अप० में ओ त्थरइ 
मिलता है ( विक्र० ६७, २० ) | इन्हीं धातुओं से सम्बन्धित उत्थंघइ भी है (< ऊपर 
उठाना ; ऊपर को फेंकना : हेच० ४, ३२६ तथा १४४ ), कर्मवाच्य की भूतकालिक 
अंगक्रिया उत्थंधिअ है ( रावण० में स्तम्भ शब्द देखिए )-#उत्स्तप्नोति है 
( पिशल, बे० बाइ० १५, १२२ और उसके बाद )। $ ३३३ की ठुलना कीजिए | 
$ ५०६--सातवें गण की रूपावली प्राकृत में एकदम छुप्त हो गयी है। अनु- 
नासिक निबल रूपों से सबल रूपों में चला गया है ओर मूल्शब्द (- वर्ग) की रूपावली 
“अ अथवा ए- रूप के अनुसार चढ्ती है; छिन्तइ - छिनत्ति है ( वर० ८, ३८ ; 
हेच० ४, १९४ ओर २१६ ; क्रम० ४, ४६ ; मार्क० पन्ना ५६ ), अच्छिन्दइ भी 
मिलता है ( हेच० ४, १२५ ) ; महा० में छिल्दरइ आया है( गठड० ) और बोच्छि- 
न्द्न्त- रूप भी पाया जाता है ( रावण० ) ; जै०्महा० में छिन्दामि ओर छिन्देइ 
रूप मिलते हैं ( एसें० ), कृदन्त (<क्त्वा- वाल्य रूप ) छिन्दित्तु रूप आया है 
( कालका० ) ; अ०माग० में छिन्दामि है ( अणुओग० ५२८ ; निरया० $ १६ ) ; 
छिन्द्सि ( अणुओग० ५२८ ), छिन्द्‌इ ( सूय० ३३२ ; विवाह० १२३ ओर 
१३०६ ; नायाध० १४३६ ; उत्तर० ७८९ ), अच्छिन्द्‌इ और विच्छिन्द्‌इ (ठाणंग० 
३६० ) वो च्छिन्द्सि तथा वो चिछदइ रूप भी पाये जाते हैं ( उत्तर० ३२१ और 
८२४ ), इच्छावाचक रूप छिन्दे ज्ञा हैं ( विवाह० १२९३ और १३०६ ), छिन्दे है 
( उत्तर० २१७ ), अच्छिन्दे ज्ञा आया है ( आयार० २, ३, १, ९; २, ९, २ ; 
२, १३, १३) ओर विच्छिन्दे ज्ञ भी मिलता है ( आयार० २, १३, १३ ), 
छिन्दाहि रूप चलता है ( दस० ६१३, २७ ) तथा छिन्द्ह है ( आयार० १, ७, २, 
४ ), वर्तमानकालिक अंशक्रिया छिन्द्माण है ( अणुओग० ५२८ ), कदन्त पलि- 
स्छिन्दियाणं है ( आयार० १, ३, २, ४ ) ; शोर० में झदन्त का रूप परिच्छि- 
न्दिभ मिलता है ( विक्र० ४७, १ )| अ०्माग० रूप अच्छे के विषय में $ ४६६ 
ओर ५१६ देखिए | -- पीसइ जो ऋपिसइ ( $ ७६ ) के स्थान में आया है 
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'पिनष्टि है ( हेच० ४, १८५ ) ; शौर० में पीसेश रूप मिल्ता है ( मृच्छ० ३, १ 
और २१ ) | -- भञ्जइ 5 भनक्ति ( हेच० ४, १०६ ); महा» में भञ्जद ओर 
भजञ्जन्त- रूप पाये जाते हैं ( हाल ; रावण० ) ; जै०्महा० में भज्िजिऊण तथा 
भज्जेऊण हैं ( एल्सें० ) ; अ०्माग० में अब्जइ और भज्जए आये हैं ( उत्तर० 
७८८ और ७८९ ) ; शौर० में मविष्यत्‌काल का रूप भब्जइस्ससि मिलता है (विक्र० 
२२, २ ), कझदन्त में अज्िजिअ चलता है ( मच्छ० ४०, २२ ; ९७, १३ )। भाग० 
में भय्यदि [ पाठ में भज्ञदि है; कलकतिया संस्करण में भज्लेदि दिया गया है ] 
( मुच्छ० ११८, १२ ) कर्मवाच्य माना जाना चाहिए तथा विभय्य [पाठ में विभज्ञ 
है | ( मुच्छ० ११८, २१ ) इससे सम्बन्धित आज्ञावाचक्र रूप ; इसके विपरीत शौर० 
में आज्ञावाचकर रूप भज्लेध है ( मच्छ० १५५, ४ ) जो कर्तवाच्य के अर्थ में आया 
है, जिसके साथ $ ५०७ में आये हुए रूप जुज्चइ की तुलना की जानी चाहिए |-- 
भिन्द्‌इ + भिनन्ति है ( वर० ८, ३८ ; हेच० ४, २१६ ; क्रम० ४, ४६ ; माक ० 
पन्ना ५६ ) ; महा० में मिन्द्‌इ ओर भिन्दतत- रूप मिलते हैँ ( गठड० ; हाल ; 
रावण० ) ; जे०महा० में झ्लिन्द्इ आया है (एल्सें०) ; अ०्माग० में क्‍्लिन्द्‌इ (ठाणंग० 
३६० ; विवाह० १३२७ ), 'मिन्दे निति ओर भिन्दर्माणे रूप पाये जाते हैं ( विवाह० 
१२९२७ और १३२७ ), इच्छावाचक रूप झभिन्दे ज्ञ है ( आयार० २, २, २, ३ ; २, 
३, १, ९ ) ; शौर० और माग० में कृदन्‍्त का रूप भिन्द्आ है ( विक्र० १६, १ ; 
मृच्छ० ११२, १७ ) | अ०्माग० अब्भे के विषय में ॥ ४६६ ओर ५१६ देखिए । 

६ ५०७--भ्ुज के भुजर (द्ेच० ४, ११० ; माक० पतन्ना० ५६ ) और 
उवहुझ्जद रूप बनते हैं ( हेच० ४, १११ ) ; मह्य० में ्ुअस्ु मिलता है (हाल ) ; 
जै०महा० में भुझ्ज३ ( एस्से ० ), झुझई ( आव०“एसें० ८, ४ और २४ ), भुअ्जन्ति 
( ए््से० ; कालका० ), भुञ्जए (आत्मनेपद ; एत्सें०), भुआहि ( आव०“ए््े० १०, 
४० ), भ्ुब्जसु ( आव०एट्सें० १२, २० ), भुब्जह, सुब्जमाण, सुज्जिय ओर 
भुज्ित्ता रूप पाये जाते हैं ( एस्सें० ) ; अ०्माग० में सुझजइ (उत्तर० १२ ; विवाह० 
१६३ ), झुडुजई ( सूय० २०९ ) ; भुड्जामों ( विवाह० ६२४ ), भुज्जद ( सूय० 
१९४ ; विवाह० ६२३ ), भुञ्जञन्ति ( दस० ६१३, १८ ), भुड्जे ज्ञा ( आयार० 
२, १, १०, ७; विवाह० ५१५ ओर ५१६ ) ओर भुझे रूप देखने में आते हैं 
( उत्तर० ३७ ; सूय० २४४ ), आशावाचक रूप झुब्ज ( सूय० १८२ ), शुश्जसु 
तथा मुज्जिमो ( उत्तर० ३६९ और ६७५ ), झ्ुब्जह ( आयार० २, १, १०, ७ ) 
रूप पाये जाते हैं ओर भुड्जमाण भी मिलता है ( पण्णव० १०१ ; १०२ [ पाठ में 
भुश्जेमाण है ]; १०३ पाठमें भ्ुब्जेमाण है ] ; कप्प० ) ; जै०शोर० में खुब्जदे 
है ( कत्तिगे० ४०३, ३२८२ ; ४०४, ३९० ), शोर० में श्रुआ्जखु आया है ( मृच्छ० 
७०) १२ ), सामान्य क्रिया ख्जुड्जिदुं है ( धूर्त० ६, २१) ; अप> में शुडजसि आया 
है और सामान्यक्रिया का रूप झुड्जणहा ओर झुब्जणह्ि हैं ( हेच० ४, ३३५ ; 
४४१, १ ) | -- युज का वर्तमानकारू के रूप जुझआइ ओर जुज्लइ होते हैं ( हेच० 
४, १०९ [ कुमाउनी जुक्ाइ चलाता है ओर हिन्दी में इसका रूप जूझना है| -- 
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हर इसके साथ भज्जेध (६५०६ ) और नीचे दिये गये रुधू की तुलना 
कीजिए | महा ० में पउञजइड रूप मिलता है ( कपूर० ७, १ )। महा० में जुज्जण, 
जुज्जइ ( हाल ) ओर जुज्लन्त- ( रावण० ) कर्मवाच्य के रूप हैं। अ०्माग० सें 
जुहुजइ ( पण्णब० ८४२ ओर उसके बाद ; ओव० ह १४५ और १७६ ) और पड- 
इजइ रूप मिलते हैं विवाह० १३१२ ; नायाध० | ८९ ) | इच्छावाचक रूप जुज्जे 
है ( उत्त० २९ ) और पडक्जे भी मिलता है (सम० ८६ ) | जुडजमाण भी जाया 
है ( पण्णय० ८४२ ओर उसके बाद ) | कदन्त रूप डवडड्जिऊण है ( विवाह० 
१५९१ ) ; जै०महा० में कृदन्त का रूप निडड्जिय है (एल्सें० ) ; शौर० में पड- 
हजध मिल्ता है ( कर्पूर० ६, ७ ), कर्मवाच्य का वर्तमानकालिक आज्ञावाचक रूप 
पउथड्जीअदु है ( मुच्छ० ९, ७ ), जब कि शोर० में जिस जुज्जदि का बार-बार 
व्यवहार किया जाता है ( मच्छ० ६१, १० ; ६५, १२ ; १४१, ३ ; १५५, २१ ; 
शकु० कर कक 5 3 कहर विक्र॒० २४, ३ ; ३२, १७ : ८२, १७ 
आदि-आदि ) - युज्यते है। जै"शोर० भविष्यतृकाल का रूप अहिडज्जिस्सदि < 

अशियोश्ष्यते है ( उत्तरगा० ६९, ६) | -- रुघू का रुन्धइ बनता है ( वर० ८, 

४९ ; हेच० ४, १३३ ; २१८; २३९; क्रम० ४, ५२ ; मार्क” और सिंहराज० 

पन्ना ५६ )। इस प्रकार महा० में रुन्धसु मिलता है (हार ) ; अण०्माग० में 
रुन्धइ आया है ( ठाणंग० १६० ) ; शोर० में रुन्‍्धेदि है ( मल्लिका० १२६, ३ ; 
पाठ में रुन्धेइ है ) ; अप० में कृदन्त रूप रुन्धेविणु आया है ( विक्र० ६७, २० ), 
रुज्झ्इ 5 #रुध्यति भी मिलता है ( हेच० २, २१८ ), इसमें अनुनासिक लगा कर 
णिरुज्झइ रूप काम में आता है (हाढ ६१८ ), जै०्शौर० में मी झृदन्त निरू- 
डिझत्ता पाया जाता है ( पव० ३८६, ७० ) जिससे अ०्माग० विशिश्वर ८ विरू- 
न्त्यति की पूरी समानता है (६ ४८५ ) | महा ० और अथ्माग० में रुम्भइ है (वर० 

८, ४९ ; हेच० ४, २१८ ; क्रम० ४, ५२ ; माक॑० ओर सिंहराज० पन्ना ५६ ; हाल; 
रावण० ; उत्तर० ९०२ ), अ०माग० में निरुम्भइ आया है (उत्तर० ८३४) | मह्दा० 

ओर जै०महा० में कर्मवाच्य का रूप रुब्भइ मिलता है ( $ ५४६) | ये रूप किसी धातु 
#रूभ के हैं जो कंठ्य वर्णों में समाप्त होनेवाले घातुओं की नकल पर बने हैं ($ २६६) 
_-हिंस का रूप अ०्माग० में हिंसइ है-हिनस्ति है ( उत्तर० ९२७; ९३५ ; 
९४० ; ९४५ : ९५० आदि-आदि), विहिसइ भी मिल्ता है (आयार० १, १, १, ४; 
५, ५ ; ६, ३ ) और हिंसन्ति भी आया है ( आयार० १, १ हे ५) 

ह ५०८--कछू के रूप आठवें गण के अनुसार पाये जाते हैं किन्तु केवल अ०- 
माग०, जै०महा० और जै०्शौर० में | इसमें यह होता है कि नित्रछ मूल शब्द कुरू 
कुबे रूप घारण कर लेता है और ञअ-वर्ग में ले जाया गया है: अ०्माग* में 

कुष्चई - #कुर्वति है (सूथ० ३११; ३१८ [पाठ में कुब्बई है |; २५९ 
[ पाठ में कुष्चई है ]; ५५० ; ९५५१ ; उत्तर० ४३ ; दस० ३६१३, ६३ | पाठ हि 
कुब्वई है ] ), पकुष्बइ मिलता है ( आयार० १, २, ६२ », विडव्बइ आया है 
( विवाह० ११४ ; राय० ६० और उसके बाद ; ७९ ; ८२ ; उवास० ; नायाघ० ; 
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कप्प० ; दत्यादि ), कुब्वन्ती ८ कुर्वेन्ती है ( सूय० २३१ ; २४० ; ३५९ ; ४७२; 
६४६ ; विवाह० ४०९ ), विकुब्वन्ति भी है ( विवाइ० २१४ और २१५ ), इच्छा- 
वाचक कुब्बे ज्जा ओर कुब्वेज्ञ रूप हैं ( उत्तर० १९ और २८९ ), साधारणतः 
किन्तु कुज्ञा रूप चलता है ($ ४६४ ), आशावाचक कुबष्बहा ( आयार० १, ३, २, 
१ ) , आत्मनेपद की वर्तमानकालिक अंशक्रिया कुब्बमाण है ( आयार० १, १, ३, 
१ ; पण्णव० १०४ ; नायाध० ९३० ), विडब्वमाण ( विवाह० १०३३ ओर उसके 
बाद ; १०५४ ) और पकुब्बमाण भी आये हैं ( आयार० १, २, ३, ५; १, ५, 
१, १); जै०महा० में कुब्बई रूप आया है ( कालका० ), कुब्वन्ति है ( आव०- 
एसे० ७, ११), विडब्ब॒इ (आव०एरसंे० ३५, ६) और विडव्वए मिलते हैं (आव०- 
एस्सें० १६, २७ ), कृदन्त विडबव्विऊण है , कमंवाच्य की पूर्णयूतकालिक अंशक्रिया 
विउव्विय आयी है (एत्सें०) ; जे०शोर० में कुष्बदि रूप मिल्ता है (कत्तिगे० ३९९, 
२१३ ; ४००, ३२२९ ; ४०१, ३४०; ४०२, २५७ )। आत्मनेपद का रूप कुव्वदे है 
( कत्तिगे० ४०३, ३८४ ) | पाँचवें गण के अनुसार वैदिक रूपावली महा०, जै०्महा०, 
जै०"्शोर० ओर अपभमें रह गयी है | वेदिक कृणीति का रूप $ ५०२ के अनुहार कुणइ 
बन जाता है ( वर० ८, १३ ; हेच० ४, ६५ ; क्रम० ४, ५४ ; मा्क० पन्ना ५९ 
[कुमाउनी वैदिक कृणो सि का कणोदा रूप है। --अनु०] ) | इस नियम से महा० 
कुणसि, कुणइ, कुणन्ति, कुण, कुणखु, कुणड ओर कुणन्त रूप मिलते हैं 
( गउड० ; हाल ; रावण०); जै०्महा० में कुणइ ( कालका० ; ऋपम० ), कुणन्ति 
ओर कुणह (कालका०) , कुणसु (काल्का० ; ए्सें०; सगर० ६, २ ; ११ ; १२), 
कुणन्त- तथा कुणमाण- ( कालका० ; एल्े० ), कुणन्तेण ( कक्‍कुक शिलालेख 
१५ ) तथा एक ही खान में कुणई मिलता है जो अ०्माग० पद्म में आया है ( सम० 
८५ ) ; जैग्शोर० में कुणद्‌ पाया जाता है ( कत्तिगे० ३९९, २१० और ३१९ ; 
४०२, ३५९ ओर ३६७ ; ४०३, ३७० ; ३७१ ; ३८५ ; ४०४, ३२८८ ; ३८९ ; 
३९१ ) ; अप» में कुणहु ( पिंगल १, १६ ; ५३ ; ७९ [ पाठ में कुणह है ] ) 
ओर कुणेहु रूप मिलते हैं ( पिंगल १, ९० और ११८ ) | शौर० और माग० कुण- 
का व्यवहार कभी नहीं किया जाता ( बर० १२, १५ ; मार्क० पन्ना ७२ )। इसलिए 
नाटकों में इसका व्यवहार कैवछ महा० में रचित गाथाओं में ही श॒द्ध है जेसे, रत्नावली 
२९३, ६ ; मुद्राराक्षस ८३, ३े ; धूततसमागम ४, १९ ; नागानन्द २५, ४ ; ४१, ५; 
बाल्रमायण १२०, ६; विद्वशाल्मंजिका ९२, ८ ; कर्पूरं० ८, ९; १०, १; १ ; 
५५, २; ६७, ५ आदि-आदि ; प्रतापरुद्रीय २१८, १७ ; २२०, १५ ; ३८९, १४ 
इत्यादि में भूल से राजशेखर ने शोर० में मी कुण- का प्रयोग किया है जैसे, बाल- 
रायायण, ६९, १३ ; १६८, ७ ; १९५, १३; २००, १३ ; विद्धशाल्मंजिका ३६, 
२;४८, ९ ओर ११ ;८०, १४; ८३, ५; १२३, १४। कुणोमि के स्थान में 
( कपूर० बम्बश्या संस्करण १०७, ६ ) कोनो ठीक ही करीअदु पाठ पढ़ता है (कोनो 
द्वारा सम्पादित संस्करण ११५, ६) और ऐसी आशा की जाती है कि इसके सुआलोचित 
संस्करण बाल्रामायण ओर विद्धशाल्मंजिका शोर० का कुण- निकाल डालेंगे। किन्तु 
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यह रूप बाद के नाटकों में भी मिलता है जैसे, हास्थाणंव ३२, १२ ; ३९, १४; 
चेतन्यचन्द्रोदय २६, ११ ; २७, ५ ; ३९, १ और १० ; ४४, १२ ; ४७, ७ ; ८०, 
१४ ; ९२, १४; कर्ण ० २२, ८ ; जीवा० ३९, १५ ; ४९१, ७; ८१, १४; ९५, २; 
माह्लिकामारुतम्‌ ६९, १ ; ३३६, ३ आदि आदि | इनमें बात यह है कि प्रकाशक 
अथवा सम्पादक की भूल नहीं है, स्वयं लेखक इस अशुद्धि के लिए उत्तरदायी है । एक 
भीषण भूल शोर० कुस्मो 5 कु्मेः है ( जीवा० १३, ६ )। इसके विपरीत ढककी रूप 
कुलु 5 कुरु शुद्ध है ( मृच्छ० ३१, १६ ) | 

५ ५०९-- क्र में समाप्त होनेवाली धातुओं के अनुकरण के अनुकरण में अधि- 
कांश में क्र की रूपावश पहले गण के अनुसार चलती है (( ४७७) ; करइ रूप पाया 
जाता है ( वर० ८, १३ ; हेच० ४, ६५ ; २२४ ; २३९ ; मा्क॑० पन्ना ५९ ), किन्तु 
महा०, जे०महा०, अ०माग० और जै०शौर० में प्रायः तथा शौर० और माग० में बिना 
अपवाद के इसके रूप एु- के साथ चलते हैं। अ- वाछे निम्नलिखित हैं: 
पत्लवदानपत्र में इच्छावाचक रूप करे य्य औरकरे य्याम आये हैं ( ६, ४० ; 
७, ४१) ; महा० में करनत मिलता है ( रावण० ) ; जै०महा० में करए - कुरुते 
है (कालका० दो, ५०६, ५), करन्ति भी है ( ऋषभ० ३९ और ४० ) ; 
अ०्माग० में करई है ( अनिश्चित है ; राय० २३३ ), करन्ति (सूथ० २९७ ; 
उत्तर० ११०१ ; विवाह० ६२ ; जीवा० १०२ ; पण्णव० ५६ ; ५७४ ), पकरन्ति 
( उत्तर० १५ ; पण्णब० ५७५ ), वियागरन्ति और वागरन्ति ( सूय० ५२३ और 
६९५ ) रूप पाये जाते हैं ; जे०शोर० में करदि्‌ आया है ( कत्तिगे० ४००, ३३२ ) ; 
अ०माग० में इच्छावाचक रूप करे है ( सूय० ३४८ ; ३८५ ; ३९३ ), निराकरे 
मिलता है ( सूय० ४४२ ), करेज्ञा ( ६ ४६२ ), वियागरे ज्ञा .( सूय० ५२५ और 
५२७) तथा वागरेंज्ञा रूप मी पाये जाते हैं ( आयार० २, ३, २, १७) ; अप» 
में करिमि ( विक्र० ७१, ९ ), करडे (हेच० ४, २७०, २), करइ, करादि, करन्ति 
और करहि रूप पाये जाते हैं (हेच० में कर्‌ धातु देखिए)। इच्छावाचक रूप करि 
आया है (हेच० ४,२८७,३ ; शुकसप्तति ४९,४ ; प्रबन्ध ६३,७), आज्ञावाचक करहि 
है ( हेच० ४, २८५ ; पिंगल १, १४९ ), करू ( हेच० ४, ३३०, ३ ) तथा करह 
भी आये हैं ( हेच० ४, २४६ ; पिंगल १, १०२ ; १०७ ; १२१ [ पाठ में करह 
है ] ), सामान्यक्रिया करण है, ऋदन्त में करेवि और करेप्पिणु रूप मिलते हैं (हेच० 
में कर धातु देखिए) जो बहुत चलते हैं | -- निम्नलिखित ए- वाले रूप उक्त रूपों से 
भी अधिक काम में आये है: महा० में करेमि, करेसि, करेइ, करें न्ति, करेहि, 
करेखु और करें न्‍त रूप आये हैं ( हल ; रावण० ); जै० महा० मे करेइ मिलता है 
( ््स्से ० ; कालका० ; आव०एर््स हे ये १४, हे ५ करमा ( एल्० २, २७ ; 
५, ३५ ; कालका० २६४, ११, ओर १४ ; आव०एत्स ० १७, १४ ; सगर० २, १४), 
करेन्ति ( एस्ें० ; कालका० ) करेहि, करेंसु तथा करेह ( कालका० ), करेन्त, 
करेमाण (( एव्सें० ) रूप पाये जाते हैं ; अ०्माग० में करेप्रि ( ठाणंग० १४९ ओर 
ओर ४७६ ; नीया१० ९ ९४ ; डुवास० ) करेइ्‌ ( आयार० १, २, ५; ६ ; *, रे; 
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२, १ ; सूय० ४०३ ; ४०६; ८५३ ; विवाइ० ९१५; ९१७; ९३१ ; ९४५ ५ 
निर्या० ४९ ; उवास० ; कप्प० ), करेमो (सूय० ७३२४), करे ल्ति ( आयार० १, 
३, २, १ ; राय० १८३ ; जीवा० ५७७ ओर ५९७ ; उवास०; कप्प० ) रुप पाये 
जाते हैं। आजश्ञावाचक वियागरेहि (सूय० ९६२) और करेह है (उवास० ; नायाघ०; 
कप्प० ), करेमाण आया है ( उवास० ) तथा वियागरेमाणे ओर वियागरेइ भी 
मिलते है (आयार० २, २,३,१) | इक्के दुक्‍्क मिलनेवाला रूप अ०माग० मे कज्ञन्ति 
है ( उवास० १ १९७ और १९८ ) जो कर्तृवाच्य मे आया है ; इसके समान स्थिति में 
६ १८४ मे करेन्ति दिया गया है ; जै०शोर० में करेदि दिखाई देता है (पव० ३८४, 
५९ ; कत्तिगे० ४००, ३९४ ; ४०२, ३६९ ; ४०३, ३२७७ ओर ३८३ ) ; शौर» में 
करेमि आया है ( लल्ति० ५६१, १५ ; मृच्छ० १६, ४ ; १०३, १७ ; १५१, २२, 
शकु० १६५, ८ ; विक्र० ८९, ५ ; ८२, ५ ओर ६ आंदि-आदि), करेसि है (र्ना० 
३०३, ३९ ; माल्ती० २६५, २ ; प्रबोध० २४४, २ [ पूने का, मद्रासी ओर बंबइया 
संस्करण के साथ यही रूप पढ़ा जाना चाहिए ] ), करेदि (लल्ति० ५६०, ९; मृच्छ० 
७३, ११ ; १४७, १८ ; १५१, १९ ओर २० ; शकु० २०, ५ ; ५६, १६ ; विक्र० 
७५, ५ ), करेमो ( शकु० ८०, ५ [यही पाठ पढ़ा'जाना चाहिए] ) | अलूकर न्ति 
( माल्ती० २७३, ५ [ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ; इस नाटक में अन्यत्र दूसरे 
रूप भी देखिए ), करेहि ( मच्छ० ६६, १४; २२५, १८; ३२६, १० ), करेसु 
( र्ना० २९९, ५; ३१६, ६; २२८, २४ ; वेणी० ९८, १५ ; प्रसन्न० ८४, ९ ; 
कर्ण० २१, ७; ३०, ५; २७, २० ), करेदु (मालती० ३५१, ५), करे मह्द (शकु० 
१८, १६ ; विक्र० ६, १५ ; १०, १५ ; ५३, १४ ; प्रयोध० ६३, ११ ; र्ना० ३०३, 
२१ ; उत्तररा० १०१, ८ ), करेध ( माछ्ती० २४६, ५ ) ओर करेन्‍त रूप पाये 
जाते है (मच्छ० ६, १३ ; ४०, २३ ; ६०, २५; ६१, २४ ; १०५, १; १४८,८) | 
-- माग० में कछेमि ( मुच्छ० १२, १५; ३१, १७ और २० ; ९७, ४ ; ११३, 
२३ आदि-आदि ; शकु० ११४, ३ ), कलेशि ( मच्छ० १५१, २५ ; १६ ०, रे ); 
कलेदि (मृच्छ० ८१, ६; १२७, ६; १३५, २; १५८, २५ ; नागा० ६८, ५ [यहाँ 
यही रूप पढ़ा जाना चाहिए ]), कलेहि (मच्छ० ३१, ८; १२३, १० ; १७६, ५), 
कलेम्ह ( रुच्छ० १६७, १९; १६८, ७; १७०, २१; वेणी० ३६, ६ ; चंड० 
७१, १० ), कलेध ( मच्छ० ३२, १५ ; ११२, २; १४०, २३ ) और कहे न्‍्तआ 
रूप आये हैं ( संबोधन ; मृच्छ० ३०, ९ ; १०८, १७)। 

९ ५१०--प्राकृत की अधिकांश बोलियों मे कैवल ज्ञा धातु के भिन्न रूप मिलते 
हैँ जो नर्वे गण के अनुसार हैं | ६ १७० के अनुसार इस धातु के रूप न के बाद आने 
पर आदि का ज उड़ जाता है : महा० में जाणाइ आया है( कपूंर० ३५, ८ ) ; जै«- 
महा० में जाणासि रूप मिलता है है ( एस्सें० ५७, ८ ) ; अ०माग० में भी जाणासि 
है ( विवाह० १२७१ ; राय० २६७ ; उत्तर० ७४५ ), अणुजञाणाइ आया है (सूय० 
१, और १६ ), न याणाइ और जाणाइ ( सूय१ १६१ और ५२० ), परियाणाइ 
(विवाह० २२८ ; राय० २५२ [ पाठ में परिज्ञाणाई है| ), वियाणासि और विया- 
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णाइ रूप मिलते हैं ( उत्तर० ७४५ ओर ७९१ ); जै०शौर० मैं जाणादि ( पव० 
३८२, २५ ; ३८४, ४८ 2 और वियाणादि रुप हैं ( पच० ३८८, २ ) ; शोर» में 
जाणालि रूप पाया जाता है ( मच्छ० ५७, ९; ६५, १० ; ८२, १२ ; शक्कु० १ ३, 
५; माल्ती० १०२, ३ ; सुद्रा० ३७, २) ; दाक्षि० में आणासि चलता है (मृच्छ० 
१०१, ८ ; ९ और १० ) ; शोर० में जाणादि देखने में आता है ( विक्र० ९, ४; 
माल्ती ० २६४, ५ ;, महावीर० २४, ९ ; मुद्रा० ३६, ३; ४ और ६ ;५५, १ आदि- 
आदि ) ; माग०, शोर० ओर दाक्षि० में आणादि भी मिलता है ( मृच्छ० ३ ७, २५; 
५१, २५ ; १०१, ११ ); शोर० में विआणादि आया है ( प्रबोध० १३, १९ ), 
जाणादु है ( मच्छ० ९४, १३ ; मुद्रा० ३ ६, ७ ); माग० में याणासि (वेणी ० ३४, 
१८ ), याणादे ( मुच्छ० ११४, १ ) आणादि ( मृच्छ० ३७, २५ ) तथा विअ- 
णादि ओर पतच्चभिआणादि रूप पाये जाते हैं (मृच्छ० ३८, १३ ; १७३, ७) | शौर॒० 
ओर माग० को छोड़ अन्य सब प्राकृत बोलियों में ज्ञा अधिकांश में अ- रूपावली के 
अनुसार चलता है : ज्ञाणइ है ( बर० ८, २३ ; हेच० ४, ४७ ; क्रम० ४, ४७ ) | 
इस प्रकार : महा० में जाणिमि, जाणसि, जाणसे, जाणइ, जाणिमो और 
जाणामो, जाण तथा जाणखु रूप आये हैं (हाल ), ण के बाद: आणसि, 
आणइ, आणिमी और आणह रूप मिलते हैं (हाढ ; रावण० ) ; जै०्महा० 
में जाणसि (द्वार० ५०२, २१), न याणसि (एस्सें० ५२०, १७), जाणइ 
( एल्सें० ११, २; कालका० २७७, १० ) और न याणइ पाये जाते हैं ( आव० 
एत्सें० २९१, १८ ; ३८, ८; एरल्सें०ग३०, ३ ; २७, २५ ); अ०्माग० में जाणसि 
( उत्तर० ७४५ ) जाणइ ( विवाह० २८४; ३६३; ९११; ११९४ ; ११९८ 
आदि-आदि ; सूथ० ४७६ और ५४० ; उत्तर० २०२; आयार० १, २, ५, 
४ ; पण्णव० ३६६ ; ४३२ ; ५१८ ओर उसके बाद ; ६६६ ; जीवा० ३३९ और 
उसके बाद ), परिजाणइ ( आयार० पेज १३२, ९ और उसके बाद ), अणुज्ञाणइ 
( विवाह० ६०३ ओर उसके बाद ), संमणुज्ञाणरइ ( आयार० १, १, ३, ६ ; १, 
२, ५, २ ओर ३), जाणामो ( विवाह० १३३; १४४ ; ११८० ; १४०६ ; 
ठाण॑ग० १४७ ; सूच० ५७८ ), ज्ञाणह ओर परियाणह ( विवाह० १३२ और 
२३४ ) रूप मिलते हैं | इच्छावचक जाणे है ( सूय० २६४ ) | आशावाचक जाण है 
( आयार० १, ३, १, १)। और जाणाहि भी मिल्ता है (सूय> २४९ ओर ३०४ ; 
कप्प० एस, ( 5, ) $ ५२ )। वियाणाहि ( पण्णय० २९), सम्रणुजाणाहि (सूव० 
२४७ ), अणुजञाणड ( कप्प० $ २८ ) ओर जाणह भी आज्ञावाचक हैं ( आयार० 
१, ४, २, ५)-। जाणमाण भी पाया जाता है ( सम० ८२ ) | जै “शोर ० में जाणदि 
है ( कत्तिगे० ३९८, ३०२ ), वियाणदि्‌ ( पव० ३८१, २१ ) ओर जाण रूप भी 
मिलते हैं (कत्तिगे० ४०१, ३४२) ; शौर० में जञाणामों [पाठ में अशुद्ध रूप जाणीमो 
है ; इसी ग्रन्थ में अन्यत्र आये हुए दूसरे रूप की तुलना कीजिए | (माल्ती० ८२, ९ ; 
९४, हे; २४६, १; २४८, १; २५५, ४; विद्ध० १०१, १), ण आणध भी है 
( मालछ्ती० २४५, ८ )। आज्ञावाचक के जाण ( कर्पूर० ६३, ८ ) और जाणाहि 
९४ 
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. रूप (मृच्छ० ४१, २४ [यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ); १६९, २० ; विक्र० 
१५, १० ; ४१, ५ ; माव्ती० २३९, १ [ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना हे चाहिए ] ), 
अणुज्ञाणाहि ( शकु० २६, १२ ; विक्र० २९, ९ ) रूप पाये जाते हैं। माग० में 
याणाहि ( मृच्छ० ८०, २१ ) मित्ता है ; अप० में ज्ञाणड ( हेच० 800 
४३९, ४ ), जाणइ ( हेच० ४, ४०१, ४ ; ४१९, १ ), जाणु ( पिंगल १ २६ [पाठ 
में जाण है ]) और जाणहु रूप पाये जाते हैं (पिंगल १,१०५ ; १०६ और १४४)। 
शौर० और माग० में यह रूपावली अ- वर्ग के अनुसार जाणामो, जाण ओर 
जाणाहि तक ही सीमित है, किन्तु ऐसा न माना जाना चाहिए कि ये रूप सबृल 
मूल शब्द से नवें गण के अनुसार बनाये गये हैं ओर ऐसा ही रूप जाणध मी है। 
शौर० में जाणसि भाषा की परम्परा के प्रतिकूल है ( छल्ति० ५६०, १८ ), जाणेदि 
भी (नागा० ६७,३ ) अशुद्ध है । इसके स्थान में इसी ग्रन्थ में अन्यत्र आये हुए दूसरे 
रूप के अनुसार जाणादि पढ़ा जाना चाहिए, जैसा कि माग० याणदि के स्थान में 
( हेच० ४, २९२ ), पदत्चह्ििजाणेदि ( मुच्छ० १३२, २४ ) के लिए पत्चहिजाणादि 
पढ़ना चाहिए । इसके विरुद्ध जै०महा० में ए- रूप जाणेइ शुद्ध है ( काल्का० तीन, 
५१२, ४ ) | जै०शोर० वियाणेदि ( कत्तिगे० ३९९, ३१६ ; पाठ में वियाणेइ है ) 
और अप» जाणेह में ( पिंगल १, ५ और १४ ) भी ए- रूप शुद्ध हैं। जै०शोर० में 
णादि > ज्ञाति भी आया है ( पव० ३८२, २५ )। 

6 ५११--क्री का रूप किणइ बनता है ( बर० ८, ३० ; हेच० ४, ५२ )। 
वि उपसर्ग कै साथ विक्किणइ हो जाता है ( बर० ८, ३१ ; हेच० ४, ५२ ; क्रम० 
४, ७० ; मार्क ० पन्‍ना० ५४ ) | इस प्रकार; महा० में विक्किणद मिलता है ( हाल 
२३८); जै०महा० में किणामि (आव०एत्सें० २१,९) और किणइ (एल्सें० २९,२८), 
कृदन्त किणिय, भविष्यत॒काल में किणीहामी ( आव०एव्सें० ३३, १५ ) रूप देखने 
में आते हैं ; विक्षिणामि ओर विक्किणइ (आव०एव्सें० ३६, २४ और २६), विक्कि- 
णन्ति (आव०“एल्से ० ३१, ७) तथा पडिविक्षिणइ भी मिलते हैं (आव० ३३ , १५) । 
अ्माग० में किणइ आया है ( ठाणंग० ५१६ ), इच्छावाचक किणे है, वर्तमान- 
कालिक अंशक्रिया किणन्त- है (आयार० १, २, ५, ३) ; शोर० मेँ आज्ञावाचक रूप 
किणथ है ( चंड० ५१, १० ; ११ ओर १२; ५३, ७ ), भविष्यतकाल किणि- 
स्खादे है (चंड० ५२, ४ ओर ७), कर्मवाच्य की वर्तमानक्रालिक अंशक्रिया किणिद 
है ( कर्पूर० ३२, ९ ; ७२, २ ), णिक्किणखे ( मृच्छ० ६१, १६ ) और विक्किणिद 
रूप भी मिलते हैं (मुच्छ० ५०, ४ ; कर्पूर० ७४, ३ ; लटक० १३, १५ ; १८, १ ०); 
माग० में किणथ ओर ई- वाढ्य भविष्यतका७ कीणिहशा ( मुच्छ० ३२, १७ ; 
११८, १४; १२५, १० ) रूप आये हैं ; ठक्की में विक्षिणिअ है (मच्छ० ३०, १०; 
१२ और १४ ) | क्री धातु की रूपावली वि उपसर्ग के साथ ई- में समाप्त होनेवाले 
धातुओं के अनुकरण पर पहले गण में भी चलती है; विक्केइ रूप मिलता है ( बर० 
८, ३१ ; हेच० ४, ५९ और २४० ; क्रम० ४, ७१ ; मार्क० पन्‍ना ५४ ) | यह रूप 
सहा० में हाल २३८ में अन्यत्र यह रूप भी देखिए। विक्केअइ ( हेच० ४, २४० ) 
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विक्रेय का एक रुपभेद है अर्थात्‌ यह य > #विक्रेति है। -- पू से पुणइ बनता है 
( हेच० ४, २४१) | इसी भाँति छू का छुणइ रूप हो जाता है (वर० ८, ५६ ; देच० 
४, २४१ ; क्रम० ४, ७३ ; मार्क० पन्‍ना ५७) | इसके अतिरिक्त उ और ऊ में समाप्त 
होनेवाले घातुओं के अनुकरण पर इन दोनों धातुओं की रूपावली छठे गण के अनुसार 
भी चलती है : अ०माग० में इच्छावाचक रूप लुएज्ञा है ( विवाह० ११८६ ), कर्म- 
वाच्य में पुब्चइ, ल्ुच्बइ तथा इनके साथ-साथ पुणिज्नइ ओर लुणिज्ञइ रूप भी 
मिलते हैं (६५३६ )। किणइ में जो दीर्घ ई हस्व बन जाता है इसका स्पष्टीकरण 
प्राचीन ध्वनिबल क्रीणाति से होता है। यह ठीक उसी प्रकार बना है जैसे पुणइ ८ 
पुर्णाति और लुणर + लुर्णति | महा ०, जै०्महा०, अ०माग० और अप जिणइ 
ढक्की जिणादि तथा अ०्माग० रूप समुस्सिणाइ के विषय में ६ ४७३ देखिए और 
न॒ुणइ के सम्बन्ध में ५ ४८९ | 

९ ५१२--अश्माग ० अण्हाइ 5 अच्नाति में व्यंजनों में समाप्त होनेवाले 
धातुओं की पुरानी रूपावली सामने आती है ( ओव० $ ६४ और ६५ )। साधारणतः 
बननेवाला रूप अण्हद है ( हेच० ४, ११० ) | इन धातुओं को रूपावली सातवें गण 
के धातुओं के अनुकरण पर और निबछ वर्गों में अ- अथवा ए- रूपावलछी के अनुसार 
( ६ ५०६ और उसके बाद ) चल्ती है। इस स्थिति पर प्रभाव डालनेवाले दो कारण 
हैं| एक तो यह कि इन धातुओं के कुछ माग के भीतर आरम्भसे ही अवुनासिक था, 
जैसे ग्रन्थ, वन्ध और मन्थ | कुछ भाग में प्राकृत के ध्वनिनियर्मों के अनुसार अनु- 
नासिक लेना पड़ा, जैसे अण्हइ - अइनाति, गे ण्हइ ८ श॒क्वाति | इस नियम से : 
गण्ठड > ग्न्थाति ($ ३३३ ; हेच० ४, १२० ; मार्क पन्ना ५४ ) ; शोर० में 
णिग्गणिठिद्‌ रूप मिलता है ( बाल० १३१, १४ )। गे णहइ > ग्रहणाति ( वर० 
८, १५ ; हेच० ४, २०९ ; क्रम० ४, ६३) ; मह्या० में गे ण्हई, गे ण्हल्ति, गे ण्ह, 
गेण्हड और गे ण्हन्त- रूप मिल्ते हैं ( गठड० ; हाल ; रावण ० ) | जै०्महा० में 
गेण्हसि आया है ( आव*एव्से० ४४, ६ ), गे णहइद, शिण्हर्‌ ओर गिण्ह्रए मिलते 
हैं ( काल्का० ) ; गे ण्हन्ति भी है (आव० ३५, ३) ; गे ण्ह (एत्सें० ; कालका०), 
गेण्हाहि ( आव०एव्सें० ३१, ११ ) और गे ण्हेखु ( ए्ें० ), गे एद्दद् तथा 
गिण्हह रूप पाये जाते हैं ( आव० ३३, १७ ; काल्का० ) ; अभ्माग० में गे पहइ 
( विवाह० ९१६ ; १०३९ ; १६५९ ; उवास० ); गे णहेज्जा ( विवाह० २१२ 
और २१४ ), गिण्हद ( विवाह० १०३५ ; पणाव० २७७ और उसके बाद ; नायांध० 
४४९ ; उवास० ; निरवा० ; कप्प० आदि-आदि ), गिण्हेइ ( उवास० ) अभि- 
गिण्डइ्‌ ( उवास० ), ओगिण्हइ ( विवाह० ८२३८ ), गिण्हह् ( विवाह० ६२३ ), 
गिण्हन्ति ( विवाह० २४; निरया० ) शिण्हाहि ( नायाध० ६३३ ) तथा 
गिण्हह और उचगिण्हद रूप पाये जाते हैं (विवाह० ३३२) ; जै० शोर० में गिण्हदि 
( पव० ३८४, ५९ [ पाठ में गिण्णदि्‌ है |; कत्तिगे० ३९९, २१० ; ४००, ३२२५ ) 
और गिण्हेंदि मिलता है ( कत्तिगे० ४००; ३३५ ) ; शौर० में गे णहखि ( मृच्छ० 
४९, १५ ), गे ण्हदि (मच्छ० ४५, ९; ७४, १८ ; शकु० ७क हें। ६९% ६ ३), 
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गेण्दहन्ति ( मच्छ० ७०, ३ )) गे ण्ह (मझूच्छ० १६, हे ; रे८, ४; ९५, १; 
७५, २ आदि-आदि ; र्ना० ३०५, ७ » गे णहदु ( मच्छ० हो. ८ ; ७४, १४), 
अणुगे'ण्हढु ( शकु० ५६, ११ ; मुद्रा ० १९, ४), गे ण्हथ ( मच्छ० ९७, २४ ) 
और अणुगे ण्हन्तु रूप मिलते हैं ( मुद्रा० २६२, ५ [ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना 
चाहिए ] ) | कद॒न्त रूप गेण्हिअ है (म्च्छ० ४१, १२; ५९, ८ ; ७५, ८ ; १०५, 
२; १०७, १० ; विक्र० १०, २; ५२, ५ ; ७२, १५ ; ८४, २० ) | सामान्यक्रिया 
का रूप गेण्हिदुं है ( मच्छ ० ९४, १२ ) | कर्तव्यवाचक अंशक्रिया गे णिहदव्य है 
( मृच्छ ० १५०, १४; विक्र० ३०, ९ ) ; माग० में गेण्हद्‌ ( झच्छ० १२८, १९ ; 
१४५, १७ ), गे ण्ह ( मच्छ० ४५, २१ ; १३२, १३ ; मुद्रा० २६४, १; २६५, 
१ ), गेण्हदु ( मुच्छ० २९, ३ ओर ५ ), गे णिहिअ ( मुच्छ ० १२, १४ ; १६, १२ 
और १८ ; ११६, ५; १२६, १६; १३२, १६ ; ,चंड० ६४, ८ ); ढकी में 
गेण्ह आया है ( मुच्छ० २९, १६ ; ३०, २ ) ; अप० में मृण्हइ (हेच० ४, ३३६) 
और गे ण्हद रूप मिलते हैं ( पिंगल १, ६० ) | कृदन्त रूप ग्रुण्हे प्पिणु है ( हेच० 
४, ३९४ ; ४३८, १ )। गूदह्द धातु की रूपावछी अप» में छठे गण के अनुसार भी 
चलती है ; ग्रह्डन्ति रूप भी पाया जाता है ( हेच० ४, ३४१, २) | 

९ ५१३-- वन्ध की रूपावलछी निम्नलिखित प्रकार से चलती है; महा० में 
बन्धइ (हेच० १,१८७ ; हार ; रावण ० ; प्रचण्ड० ४७, ६) ; णिवन्धइ (रावण०), 
बन्धन्ति ( गठउड० ; रावण० ) अणुबन्धन्ति (रावण०), बन्धस्ु ( रावण० ) और 
आबन्धन्तीय ( हेच० १, ७ ) रूप आये हैं। भविष्यत॒काल में बल्ध॒हिइ है| कर्म- 
वाच्य में बन्धिज्नइ आया है ( हेच० ४, १४७) | ए- वाली रूपावली भी चलती है : 
बन्धे न्ति रूप मिल्ता है ( रावण० ), सामान्यक्रिया बन्धेड' है (हेच० १, १८१ ); 
जै०महा० में बन्धह, वलन्थिऊण ओर बन्धिय आये हैं ( एस्सें० ), बन्धिड' और 
बन्धिन्तु भी पाये जाते हैं ( कालका० ) ; अ०्माग० में बन्धइ ( ठाणंग० ३६० ; 
विवाह० १०४ ; १३६ ; १३७ ; ३३१ ; ३९१ ओर उसके बाद ; ६३१५ और उसके 
बाद ; १८१० ओर उसके बाद ; ओव० $ ६६ ; पण्णब० ६३८ ; ६५३ ; ६५७ ; 
६६३ आदि आदि ), पढिबन्धइ ( सूय० १७९ ), बन्धान्ति ( ठाणंग० १०८ ; 
विवाह० ६६ ओर १४३५ ; पण्णब० ६३८ ; ६५७ ; ६६३ आदि-आदि ), बन्धे ज्जा 
( विवाह० ४२० और ४२१ ; उवास० $ २०० ) तथा बन्धह रूप देखने में आते 
ह( विवाह० २३४ ओर १२६३ ) | सामान्यक्रिया का रूप बन्धिड है ( निरया० 
१५ ) ; जै०शोर० में बन्धदे मिलता है (कत्तिगे० ४००, ३२७) ; शौर० में बन्धामि 
( लटक" १८, २२ ), अणुबन्धसि ( शकु० ८६, १४ ) ओर अणुबन्धन्ति रूप 
आये हैं ( उत्तर० ६०, ७ ), कंदन्त बन्धिञअ है ( मच्छ० १५५, हे ; प्रबोध० १४, 
१० [ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ]; र्ना० ३१७, ११ ), उच्वब्धिअ भी है 
( रत्ना० ३१५, २८ ; नागा० २४, १५ ; २५, ९ ) | ए- वाले रूप भी मिलते हैं : 
बन्धेसि पाया जाता है ( प्रिय० ४, १६ ) तथा ओबल्धेदि - अवबन्धाति है 


३ 


( मुच्छ० ८९, ५ ; १५२, २५ ); माग० में कृदन्त का रूप बन्धिश है ( मृच्छ० 
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१६३, १६ ), कर्मवाच्य की पूर्णभूतकालिक अंशक्रिया बन्धिद्‌ है ( सच्छ० १ ६२, 
१७ ) | आशावाचक में ए- वाल्य रूप पडिबन्धेवध है ( शक्रु० ११३, १२) । --- 
मन्थू का रूप सन्‍्धइ है ( हेच० ४, १२१ )। संस्कृत रूप मथति अन्माग० के 
इच्छावाचक्र रूप भहदे ज्ञा से मिलता है ( उवास० ६ २०० ), किंतु इस ग्रन्थ में 
अन्यत्र आया हुआ दूसरा रूप मन्धे ज्ञा का निर्देश करता है | 

» ५१४--शौर०, माग० और ढक्की में भण्‌ धातु की रूपावली नवें गण के 
अनुकरण पर चलती है। इस प्रक्रिया में भणामि #म-णा-प्रि रूप में ग्रहण किया जाना 
चाहिए । द्वितीय- और तृतीयपुरुष एकवचन वर्तमानकाल, तृतीयपुरुष एकबचन 
आज्ञावाचक, द्वितीयपुरुष बहुबचन वर्तमानकाल और आज्ञावाचक में प्रथम ० एक० और 
बहुवचन की भाँति दीर्घ स्वर रहने दिया जाता है। इन रूपों के उदाहरण असाधारण 
रूप से बहुसंख्यक हैं : शोर० में भ्रणासि है (मच्छ० ५१,७ और १०; (९,११ ; ५३, 
५४; ५७, ११; विक्र० १०, ५ ; २२, १४ ; मालवि० २७, १३ ; मुद्रा० ७१, १; 
२ और ४; ७२, २ और ४ ; ७३, २ आदि-आदि ), भणादि भी आया है (मृच्छ० 
२२३,६६ ; ६७, १४; ७४४,१३ ; ९४, ११ ; शकु० ५१,४ ; १५८,२ ; विक्र० १६,५ : 
४६९,५ ; मालवि० १६,१८ ; ६४, २० आदि-आदि ) तथा भणादु भी पाया जाता है 
(मच्छ० १८,२५) ; माग० में म्णादि (मचछ० १३,७), भणाथ (मृच्छ० ३२, १८ ; 
3६, २१; ९७, १; प्रबोध० ४६, १६ ; चंड० ६४, ६ ; मुद्रा० १५४, १ ; २५७, 
६; २५८, २ | यही पाठ, उत्तररा० १२३, ७ में शौर० पाठ की भाँति सर्वत्र पढ़ा 
जाना चाहिए| ) ढक्की में भणादि मिलता है (मृच्छ० ३४,१२) | शौर० और दाक्षि० 
में द्वितीयपुरुष एकबचन आज्ञावाचक में भण (मृच्छ० ८८, १९ : शक्रु० ५०, ९ ; 
विक्र० ४७, १ ; नागा० ३०, १ ; दाक्षि० के लिए : मृच्छ० १००, ८) अथवा शौर० 
में भणाहि रूप है ( विकर २७, ७ ; मालवि० ३९, ९ ; बेणी० १०, १२ ; १००, 
१४ ; नागा० ४४, हे ; जीवा० १०, ४ ) ; माग० में भ्रण है ( शकु० ११४, ५ ) 
ओर भणाद्दि मी आया है ( मच्छ० ८१, ११ और १५ ; १६५, ४ ) | इनके साथ- 
साथ इन प्राकृत बोलियों में ए- वाले रूप भी मिलते हैं : दाक्षि० और शौर० में भणेसि 
पाया जाता है ( मच्छ० १०५, ८ ; शक्कु० १३७, १२ [ यहाँ यही पाठ पढा जाना 
चाहिए | ) ; माग० में भणेशि है (मच्छ० २१, ८ ;२० और २२) ; ढक्की में भणेसि 
रूप आया है ( मु्छ० २९, १६ ) तथा शौर० में भणेहि देखने में आता है ( मच्छ० 
६१, १३ ; ७९, ३ ) | प्राकृत की अन्य बोलियों में भ्रणू की रूपावली नि यमित ख््प 
से -अ पर चल्ती है ; तो भी जै०महा० में आवश्यक एल्सेंडृंगग २२, ४१ और ४२ 
में साधारणतः चलनेवाले भ्णइ के साथ-साथ म्रणाइ भी आया है | 


के एंभूः 
अपू्णभूत 
ह ५१५--एकमात्र अपूर्णभूत का हप जो प्राकृत में एक से अधिक बोलियों में 


बना रह गया है वह अस्‌ धातु का है (+ होना ) ! यह रूप किन्तु कैवल्मात्र तृ०एक० 
में पाया जाता है। आसी अथवा आसि 5 आखीत्‌ है जो सभी पुरुषों ओर वचनों 
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के काम में आता है (4२० ७, २५ ; हेच* ३, १६४ ; क्रम० ४, ११ ; सिंहराज० पन्ना 
५४ ) | इत नियम से अ०्माग० में प्रणएक० में के अहं आसी आया है ( आयार० 
- १, १, १, ३ ) ; शौर० में अहं खु' आखि मिल्ता है ( मुच्छ० ५४, १६ )' ; 
शौर० में द्विगएक० में तुम" गदा असि आया है ( मच्छ० २८, १४ ), तुम॑ कि 
मन्तअन्ति आखी पाया जाता है ( माल्ती० ७१, ४ ), तुम ख़ु'' मे पिअसही 
आसी ( माल्ती० १४१, ११ ओर उसके बाद ), 'केलिन्तो आसी (उत्तररा० १८, 
१२ ), कीसख तुम [ संस्करण में तुअं है ] *'” मन्तअन्ती आखि ( कर्ण० ३७, ७ 
और उसके बाद )' ; तृ०एक० में महा० में आखि है ( गउड० ; हाल ) ; जै०महा० 
में आसि और आसी रूप चलते हैं ( कक्‍कुक शिलालेख २ ; द्वार० ४९५, १९; 
४९९, २० ; ५०४, १९ ; एल्सें० ) ; अ०माग० में आसी मिलता है ( सूय० ८९६; 
उवास० $ १९७ ; ओव० $ १७० ), आसखि भी आया है ( उत्तर० ६६० ; जीवा० 
२३१९ और ४५२ ) ; शोर० में इस रूप को धूम मची हुई है, उदाहरणार्थ आध्लि है 
( छलित० ५६०, १४ ; ५६८, १ ; मच्छ ० ४१, २१ ; शकु० ४३, ६ ;१०५, १०; 
११७, १२९; १९९, १३ ; १६२, १३; विक्र० ११,२ ; २७, २१ ; ३५, ७ और ९), 
आसी भी है ( उत्तररा० २०, १२ ; ७८, ४; वेणी० १२, १ ओर ६ ) ; ढकी में 
आसि मिलता है ( मृच्छ० २६, १८ ); अश्माग* में प्र०्बहु० में आसि मो ओर 
आसी मो आये हैं ( उत्तर० ४०२ ), आसि अस्‍्हे भी पाया जाता है ( उत्तर्‌० 
४०३ ) ; महा० में तृ०्बहु० में जे आखि' महानईपवहा है ( गठड० ४४९ ), 
आसि रहा आया है ( रावण० १४, ३३ ), जे -गों उछआ आसि*''वज्जुला भी 
देखा जाता है (हल ४२२ ); जै०महा० में महारायाणो चत्तारि मित्ता आसि 
है ( एसें० ४, ३६ ) ; अ०्माग० में उवसग्गा भीमासि आया है (आयार० १, ८, 
२, ७ ), तस्स भज्जा दुवे आस भी मिलता है ( उत्तर० ६६० ), शौर० में पस॑- 
सत्तीओ आसि आया है ( बाल० २८९, २ )। -- इसके अतिरिक्त कैवलमांत्र अ०- 
माग० में एक और रूप अब्बबी - अब्रवीत्‌ पाया जाता है (हेच० ३, १६२ ; उत्तर० 
२७९ ओर २८१ ; सूय० २५९ ), इसको तृथ्बहु० में भी काम में छाया जाता है : 
अबस्मचारिणो बाला इमं वयणं अब्बबी आया है ( उत्तर० ३५१ ) | -- तथा- 
कथित पूर्णयूतकाल उदाहरे, चरे, पहणे, पुच्छे, अच्छीअ, गें ण्हीअ आदि-आदि 
के विषय में $ ४६६ देखिए । बॉल्ले नसेन* द्वारा प्रतिष्ठित पूर्णपूतकाछ अशुद्ध पाठा- 
न्तरों ओर भली-भाँति न समझे हुए रूपों! का परिणाम है। ९ ५१७ भी देखिए | 


4. पाली में आखि आने पर भी इस स्थान में ग्रंथ में अन्यन्न पाये जाने- 
वाले दूसरे रूप आखि के साथ यह रूप नहीं पढ़ा जाना चाहिए, जैसा कि ब्लोख़ 
वररुचि उण्ट हेमचन्द्रा में अनुमान लगता है | --- २, हाल ८०५ में आसि 
आया है जिसे बेबर के अनुसार - आखीः मानना न चाहिए किन्तु टीकाकारों के 
अनुसार > आशीः समझना चाहिए। -- ३. पाठ के आसी के स्थान में इसे 
इस रूप में सुधार लेना चाहिए। इस तथ्य को तुरन्त इसके बाद आनेवाला रूप 
आसी अम्हे और अन्य स्थानों में आसि और आसी का जो प्रयोग किया गया 


व्यंजन ई--क्रियाशब्द ७५१ 
है उससे पुष्टि और प्रमाण मिलते हैं। यह रूप लौयमान, वी०त्सा०कुष्मौं० ५, 
१३४ के अनुसार आखसीमों अथवा आसीसु नहीं पढ़ा जाना चाहिए किन्तु 
टीकाकारों के मतानुसार मो माना जाना चाहिए जो सर्वनाम है। -- ४, 
मालविकाग्निमित्र, पेज १८८ और २३० । -- ५, ब्छोख़, वररुचि हण्ट 
हेमचन्द्रा, पेज ७६ । 


पूणभूत 

९ ५१६--सबल पूर्णपूत के रूप अ्माग० में अच्छे -#आच्छेत्‌ है जो 
छिद्‌ धातु से निकला है और अब्भे> वैदिक आसश्ेत्‌ है जो प्लिद्‌ घाठु का रूप है 
( आयार० १, १, २५)। ये दोनों रूप इच्छावाचक के अर्थ में काम में 
ढ्ाये जाते हे ( ९ ४६६ ) तथा अश्साग० पद्म में अभू > अभूत्‌ पाया जाता है 
( उत्तर० ११६ ), यही रूप उदाहरण से पुष्ट किया जा सकता है जो उक्त स्थान 
में तृ० बहु० के काम में आया है : अभू जिणा अत्यि जिणा अदुवा वि भवि- 
ससई मिलता है । इसके विपरीत अ०्माग० में परस्मेपद पूर्णयूत के अनगिनत रूप 
ऐसे हैं जो स लगकर बनते हैं ओर ये मी बहुधा वर्तमानकाल के रूपों से बनाये गये 
हैं । बहुत ही कम काम में आनेवाल्य प्र० एक० परस्मेपद का रूप पाली की भांति 
सस लगकर बनता है: अकरिस्सं च! अहं आया है ( आयार० १, १, १, ५ ) ; 
पुच्छिस्स' अं भी है ( पद्य में ; सूव० २५६ )। अकाखि- अकाषींः में द्वि० 
एक० का रूप दिखाई देता है (सम० ८२); कासी ( उत्तर० ४१५ ) ओर 
बयासी - अवादीः में ( सूय० ९२४ ) ऐसा रूप पाया जाता है जो अगमासि के 
समान पाछी रूपों का स्मरण दिल्यता है और उनसे संबंधित है । ये दोनों रूप तृ० 
एक० में बहुत काम में आते हैं। इस प्रकार अकासी ( आयार० १, ८, ४, ८ ; 
२, २, २, ४; यूथ० ७४; कप्प० | १४६ ); अकासि ( सूय० १२० ; १२३; 
२९८ ) मा के बाद कासी मी है ( हेच* ३, १६२ ; सूथ० २२४; उत्तर० १४ ), 
हेमचंद्र १, १६२ और सिंहराजगणिन्‌ पन्‍ना ५४ के अनुसार काही रूप ओर देशी- 
नाममार १) ८ के अनुसार अकासि रूप पाये जाते हैं। इस अकासि का देशी अर्थ 
पयौप्तम्‌ है। ये रूप प्र० एक० में भी काम में आते हैं: जं अहं पुर अकासि 
वाक्यांश आया है- यद्‌ अहं पूर्व अकाषम्‌ है ( आयार० १, $, ४; रे ); 
अहम्‌ एयम्‌ अकास ल्‍ अहम्‌ एतद्‌ अकार्पम है .( सूय० ६२१ ) तथा प्र० 
बहु० में भी इसका प्रयोग किया गया है; जहा व्य चम्म्म्‌ अयाणमाणा पांव 
पुरा कम्मम्‌ अकासि मोहा मिल्ता है ( उत्तर० ४३३ और उसके बाद ) | यह 
अपूर्णयूत आसि के समान ही काम में लाया गया है (६ ५१५)। ठृ० एक* के 
रूप में : वयासी ( सूय० ५७८ ; विवाह० १६५; १२६०; १९६८; ओऔव० ; 
उवास० ; कप्प० ), यह बार-बार तृ० बहु० के अर्थ में प्रयुक्त होता है ( आयार० १, 
४, २, ४ ; सूय० ७८३ ; विवाह० १३१ ; १८३ ; २३६ ; २३८ ; रेरे९ ; ८०९; 
९५१ ; अंत० ६१ ; नायाध० $ ६८ और उसके बाद आदि-आदि ) ; वयासि रूप 
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भी मिलता है ( सूब० ५६५ और ८४१; ओव० ६ ५३ और ८४ तथा उसके बाद ) | 
तृ० एक० के अन्य उदाहरण निम्नलिखित हैं : ठासी ओर ठाही जो स्था के रूप हैं 
(हिच० २१६२); पच्चासी है जो अस्‌ धाठ में प्रति लग कर बना है (आयार० १,२, 
५, ५ ) ; अचारी ( आयार० १,८,३,२ ) है; कह्देसि है जो कथय- से निकव्य 
है ( पण्ला० ३०३ और ३२७ ) | भू का तृ० एक० श्रुवि > अभूचीत्‌ है ( विवाह० 
७८ और ८४४ [ पाठ में यहां भुवरि है ] ; नंदी ५०१ और ५०२ [ पाठ में श्रुचि च 
है ] ; जीवा० २१९ और ४५२ पाठ में यहां सुवि है ]) अथवा वर्तमानकाल के 
बर्ग से भव- आता है ; अहेखि रूप आया है जो #अभविषीत्‌ से निकला है ओर 
जिसकी शब्दप्रक्रिया में #अभइषीतू तथा #अभेषीत्‌ रूप भी बने (६ १६६; हेच० ३, 
१६७ ) | हेमचंद्र के अनुसार यह रूप प्र० और ह्वि० एक०» में भी काम में लाया जाता 
है और इसके उदाहरण मिल्ते हैं कि इसका प्रयोग तृ० बहु० में भी किया जाता है : 
समणा ...तत्थ विदहरचता पुद्ठुपुब्वा अह्ेसि सखुणएट्टि आया हैं ( आयार० १, ८, 
३, ६ )। अजन्नेसी - #अज्ञायिषीत्‌ का स्पष्टीकरण मी इसी प्रकार होता है ( $ ४८७ 
की तुलना कोजिए ; आयार० १, २, ६, ५; १, ९; ९, १; ३, ४; १, ८, १, 
१४ ) | यह रूप > अन्वेषी नहीं है किन्तु ज्ञा का एूर्णयूत है, इस तथ्य का अनुमान 
याकोबी' ने पहले ही लगा लिया था। बुच्छाम्तु ० अवात्स जो बस ( >वास 
करना ; रहना ) से बना है, उसमें प्र० बहु० दिखाई देता है '( उत्तर० ४१० ) जो 
पूर्णभूत के एक वर्ग #बत्ख से बनाया गया है | तृ० बहु० के अंत में इंसु ८इषुः 
लगता है। इस नियम से ; परिविचिटद्टिसु आया है ( आयार० १, ४, ४, ४); 
पुस्छिसु मिलता है ( आयार० १, ८, २, ११; सूथ० ३०१ [ पाठ में चुच्छिस्खु 
है|); चिर्णिसु और डउबचेणिझु पाये जाते हैँ ( विवाह० ६२ ; ठाणंग० १०७ 
और १०८ [पाठ में चिणंसु और उचचर्णसु है |); वन्धिसु, उदीरिंस, 
वेदिशु तथा निद्जरिसु देखने में आते डे ( ठाणंग०-१०८ ; विवाह ० ६२ [ पाठ में 
उक्त सब रूपों के अंत में -इ'खु के खान में -एँखु है] ) ; खुज्शिखु ओर बुज्झिसु 
भी हैं ( सूध० ७९० ; विवाह० ७९ ) ; अयाइंखु है जो आ- उपसर्ग के साथ जन 
का रूप है ( कप्प० $ १७-१९ ; $ ४८७ की तुलना कीजिए ) ; परिणिव्वाइंस 
( सूब० ७९० ), भाससु ओर सेविखु ( सूय० ७०४ ), अतरिखु ( सूच० ४२४; 
उत्तर० ५६७ 9 हिसिसु (आयार० ६) ९, ९) १३ २) ८, १ » ९; २९, ८, रे, २), 
विहरिसु (आयार० १, ८, १५ २; १; ८, ३, ५ ) लुंखिसु तथा निहर्णिसु 
( आयार० १, ८, २, ११ और १२ ) एवं कन्दिखु जो क्रन्‍्दू से बना है, पाये जाते 
नल ( आयार० १, ८; १, ४ ; १, ८, ३, १० ) 5 विणइ सु हद व्यनेषुः है ( सूच ० 
४५४ ) ; अमविस्ु ( सूय० १५७ और ५५१ ) और भविसु भी आये हैं ( विवाह० 
१५७ ) | साधारण रूप अकरिखु ( ठाणंग० १४९ ), करिखु ( विवाह० ६९ और 
७९ ; नायाध० ६ ११८; सूय० ७९० [ पाठ में करेखु है ]); उचकरिंसु 
( आंयार० १, ८, ३; ११ ) के साथ-साथ विकुव्विस्सु रूप भी पाया जाता है 
( विवाह० २१४ और २१५ ) जो वर्तमान वर्ग के कुब्ब- से बना है ($ ५०८ )। 
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प्रेरणा थक निम्नलिखित है : गिण्हाविद्सु ( नायाघ० $ १२३ ) ; पटुंचईसु है जो प्र 
उपसर्ग लगकर झ्था से बना है ( कथ० $ १२८ ) ; संपहारिसु है सम्‌ (सं?) 
ओर मर उपसर्ग के साथ धर से निकला है (सूय० ५८५ ; ६२०) ; एक उपधातु का 
पूर्ण भूत रिक्कासि है ( आयार० १, ८, १, ३ ) जो किसी #रिक्रय- से संबंधित है | 
तृ० बहु० का यह रूप अन्य पुरुषों के काम में भी छाया जाता है। इस प्रकार प्र० 
एक० के लिए : करिशु वाह आया है ( ठाणंग० ४७६ ) ; तृ० एक० के लिए 
अहिसिखु | पाठ में आहिसंसु है | वा हिसइ था हिसिस्सइ वा मिलता है 
( सूय० ६८० ); पुद्ठटो वि नाभिभासिझु है ( आयार० १, ८, १, ६) ; आसिंसु 
[ पाठ में आसंसु है ] मगव॑ आया है ( आयार० १, ८, २, ६ ); सेविंसु भी 
पाया जाता है ( रे १, ८, रे; २ )। एक ग्राचीन संस्कृत रूप अहक्खु है 
( विवाह० ३३२ ), अदृकखू रूप भी आया है ( आयार० १, ५, १, ३ ; यह 
एकवचन भी हो सकता है )>अद्वाज्जु)। यह रूप बहुधा तृ० एक०» में भी काम में 
छाया जाता है ; अदकखु आया है ( आयार० १, २, ५, २; विवाह० १३०६ ), 
अद्दक्‍्खु मी है ( आयार० १, ८, १, ९ ), अद्दक्खू रूप भी मिलता है (आयार० 
१, ५, २, १; ६ १; १३ ८; १, १६ और १७) कपसुत्त एस, (5) ३ में 
अदकक्‍्ख़ु रूप आया है जो अशुद्ध पाठान्तर है और अद्टूडु के खान में आया है 
जैसा कि इसी ग्रंथ में अन्यत्र मिलता है। इसके अनुकरण में तृ०एक० में काम में आने- 
वाह्य निण्णक्खु बनाया गया है ( आयार० २, २, १, ४ ; ५ ओर ६ ) जो निः के 
साथ नश्ष््‌ से सम्बन्धित है। 
१, एु० कून, बे०बाइ०, पेज १११ ; ए० स्थुलूर, सिम्पलिफाइड ग्रेमर, पेज 
११४ । -- २. एु० कूत का उक्त ग्रंथ, पेज ११४ ; ए० म्युरूर, उक्त ग्रंथ, पेज 
११६ | -- ३, सेक्रेड वबुक्स ऑफ द्‌ इंस्ट, बाईंस, पेज ४४ नोटसंख्या २ । --- 
४. कुछ स्थलों में जहाँ इस शब्द का अयोग किया है, यह सन्‍्देह पेदा होने 
रूगता है कि यहाँ पर एक विशेषण #आद्वाक्षु तो काम में नहीं रूपया गया है 
जैसा कि दकखु, अदक्खु ८ #द्वाक्षु और अद्वाप्सु हे ( सूय० १२१ )। यह 
बथ्य निश्चित जान पंडता है । 
ह ५१७--अश्माग० में बहुधा एक तृ०एक० आक्नेपद का रूप अन्त में 
-इत्था ओर इत्थ लगाकर बनाया जाता है। यह रूप बिना अपवाद के वर्तमानकाल 
के वर्ग से बनाया जाता है। यह तथ्य तथा दन्‍्त्य की प्रधानता जो पाली भाषा में भी 
पायी जाती है और जहाँ हमें मूर्धन्य की अपेक्षा करनी चाहिए, थी ($ ३०३ ), हमारे 
मन में यह शंका उत्न्न करता है कि क्‍या हमें यह रूप शुद्धता के साथ से- वाले पूर्ण- 
भूतकाल से सम्बन्धित करना चाहिए! अथवा नहीं ! इसके उदाहरण निम्नलिखित हैं : 
- समुप्पल्नित्था मिलता है जो पद्‌ धातु से निकलता है तथा जिसमें सम्‌ ओर उद्‌ 
उपसर्ग लगाये गये हैं ( विवाह० १५१ और १७० ; नायाघ० $ ८१ और ८७ ; पेज 
७, ७१ ; उवास० ; कप्प० इत्यादि ) ; रोइत्था रूप आया है जो रुच्‌ धातु से बना 
है ( हेच० ३, १४३ ) ; बड्ित्था और अभिवडिदस्था हैं जो वृधू से सम्बन्धित हैं 
गे 
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(कप्प०); रीइत्था रीयते से बना है (आयार० १,८,१,१ ; १,८)२,१३); एंसित्था 
( आयार० १, ८, ४, १२ ) ; विहरित्था ( आयार० १, ८, *, १२ ) ; भुज़ित्था 
( आयार० १, ८, १, १७ और १८ ) सेवित्थ ओर सेवित्था ( आयार० १, ८, 
२, १; १, ८, ४, ९) रूप पाये जाते हैं ; अपिइत्थ ओर अपिवित्था चलते हैं 
[ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए. ] जो पा धातु के रूप हैं ओर भूतकाल का चिह्न 
अ भी जुड़ा है ( आयार० १, ८, ४, ५ ओर ६ ) ; अणुजाणित्था ( आयार० १, 
८, ४, ८ ) कुब्बित्था वर्तमान के वर्ग कुब्बइ से ( $ ५०८ ) ( आयार० १, ८, 
४, १५ ), उदाहरित्था ( उत्तर० १५३ और ४०८ ), जयित्था, पराजयित्था 
( विवाह० ५०० ) और दलयित्था मिलते है ( विवाह० ५०२ )। भू से बना रूप 
हो त्था है जो वर्तमानकाल के वर्ग हो ८ भव से निकला है ( ६ ४७६ ) ( विवाह० 
५; १६८ ; १८२ ; ठाणंग० ७९ ; डवास० ; कप्प० ; नायाघ० ; ओव० आदि- 
आदि ) | इसके आदि मे पद्म में वर्ण आने पर भी यही रूप रहता है, अहोत्था आया 
है ( उत्तर० ६१९ ) किन्तु प्राढु) आदि में छगने पर भव- वर्ग से रूप बनता है, पाउ- 
ब्मवित्था रुप हो जाता है ( विवाह० १२०१ )। प्रेरणार्थक क्रियाओं के अन्त में 
-एत्था और एंत्थ जोड़ा जाता है : कारेत्था कारे- से बना है 5 कारय- (आयार० 
१, ८, ४, ८ ) पहारे त्था, इसमें अधिकांश में -त्थ आता है, जो पहारे- > प्रधा- 
रय- से बना है ( सूय० १०१२ ; विवाह० १५३ और ८३१ ; विवाग० १२३ ; 
ओव० ९ ५० ; नायाघ० $ ८१ आदि-आदि ) किन्तु यापय- से बना ज्ञावइत्था 
रूप भी पाया जाता है ( आयार० १, ८, ४, ४ ) | तृएक० के अतिरिक्त अन्य पुरुषों 
के लिए भी यही रूप काम में छाया जाता है। इस प्रकार द्वि०्बहु० के लिए रूभित्थ 
रूप मिलता है | टीकाकार समाहत यही पाठ है ; पाठ मे लगभेत्था है |; जद मे ण 
दाहित्थ इह [ टीकाकार समाहत यही पाठ है ; पाठ मे अह है ] एसणिज्जं किम 
अज्ञ जन्नाण लमभित्थ छाप ( उत्तर० ३५९ ) आया है; तृ०्बहु० के लिए 
विप्पसरित्था मिल्ता है ( नायाघ० २४९ ) : बहवे हत्थी-*'दिसो दिसि विप्प- 
सरित्था है; कसाइत्था पायी जाती है जो कशा से बनी क्रिया है (आयार० १, ८, 
२, ११ ) ; पाउब्म्वित्था रूप भी चलता है ( नायाध० $ ५९ ; ओव० $ ३३१ और 
उसके बाद ) : बहवे"'' देवा अन्तियं पाउब्भवित्था ; यह रूप बहुधा होंत्था 
आया है ( आयार० २, १५, १६ ; ठाणंग० १९७ ; नायाध० ६२८ ; सम० ६६ 
ओर २२९ ; उवास० $ ४; १८४ ; २३३ ; २३४ ; कप्प० टी, एच, (7',प्त. ) € 
५ ओर ६ ; ओव० $ ७७ ) | --$ ५२० की तुलना की जिए | प्रार्थनावाचक रूप के 
विषय में ६ ४६६ देखिए । 

4. इस रूप की च्युत्पत्ति के विषय में जो नाना अजुमान लगाये गये हैं 

उनके लिए कू०त्सा० ३२, ४५० ओर उसके बाद के पेज देखिए । 


पूणभूत 


३ ११८--अ०माग० में पूर्णयूत के रूपों में से तृ "बहु० परस्मेपद का आहु ८ 
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आहुः बना रह गया है (आयार० १,४,३,१ ; सूथ० ७४ [पाठ में आह हैं] ; १३२ ; 
१३४ ; १५० ; ३१६ ; ४६८ ; ५००); उदाहु भी आया है (उत्तर० ४२४) ; आह 
(आयार० १, ५, १, ३) ओर उदाहू रूप भी हैं (सूय० ४५४) | किन्तु अधिक चढने- 
वाल्य रूप पाली की भाँति नवनिर्मित आहंखु है (आयार० २, १,४, ५ ; सूय० ३७; 
१६६ ; २०२ ; २४१ ; ३५६ ; ४४५ ; ४५४ ; ४५६ ; ४६३; ४६५; ७७८३ ८४२; 
विवाह० १३० ; १२१९ ; १४२ ; १७९ ; ४३८ ; १०३३ ; १०४२ ; ठाणंग० १४९ 
ओर ४३८ तथा उसके बाद ; पण्हा ० ९५ और १०६ ; जीवा० १२ और १३ ; कप्प० 
एस, ( 5 ) 6 २७ )। उक्त दोनों रूप अन्य पुरुषों के काम में भी आते हैं। इस 
प्रकार प्र० एक० के लिए आदंखु का प्रयोग किया गया है ; एवम्‌ आहंखु नाय- 
कुलनन्दणो महप्पा जिणो वरबवीरनामधे ज्ञो कहेसी य ( पष्हा० ३०३ ओर 
२२७ ); इसी भाँति तृ० एक० के लिए भी आहु आया है ( सूय० २२७ और ३०१ ; 
उत्तर० ३६५ ओर ६४६ ; कप्प० ) ओर उदाह भी काम में छाया गया है (आया[२० 
१, २, ४, ४ ; सूय० १५९ ; ३०४ ; २८७ ; ५१८ ; ६७४ ; ९८९; ९९२ ओर 
उसके बाद ; उत्तर० ७५६ ) | 

९ ५१९-- $ ५१५-५१८ तक में आये हुए रूपों को छोड़ प्राकृत में व्यतीत 
काल को व्यक्त करने के लिए या तो वर्तमानकाल, विशेषतः कथा-कहानियों में अथवा 
साधारणतः कर्मवाच्य में भूतकालिक अंशक्रिया को घुमा-फिरा कर काम में लाया जाता 
है जिससे जिस पुरुष या पदार्थ के विषय में बात कही जाती है वह सकमक क्रिया द्वारा 
ओर करणकारक में आता है: महा० में अबलछाण ताण'''वसिओ अंगेसु'''सेओ 
का अर्थ है 'उन अबलाओं के अंश पर पसीना चिपका था! ( गठड० २१० ) ; कि 
ण भणिओ सि बालआ गामणिधूआइ का अर्थ है 'ऐ बालक ! क्‍या आ्रामणी की 
लड़की तुझसे नहीं बोली! (हाल ३७० ); सीआपरिमट्रेण व बृढ़ो तेण वि 
णिरन्तरं रोमश्ो का अर्थ है 'उसके ( शरीर में ) निरन्तर रोमांच हुआ मानों उसे 
सीता ने छुआ हो' ( रावण० १, ४२ ); जै०महा० में पच्छा रज्ना चिल्तियं का 
अर्थ है बाद को राजा ने सोचा! है ( आव०ए्स्े० ३२, १९ ) ; अन्नया भूयदिन्नेण 
विज्नाय॑ का अर्थ है एक बार भूयदिन्न को जान पड़ा ( एल्सें० १, २४ ) ; अ०- 
माग० में खुयं मे आउस तेण भगवया एवम्‌ अकखाय॑ का अर्थ है 'मेंने सुना है 
दीर्घजीविओ | ( कि ) भगवान ने यह कहा ( आयार० १, १, १, १ ); उरालटा 
ण॑ तुमे देवाणुप्पिण खुमिणा द्विद्ठा का अर्थ है दिवानुग्रिय ! तूने उत्तम सपना देखा 
है”! (कप्पण ९); शौर० में आया है ता अआणन्तेण एद्णा एब्वं अणु- 
चिट्टिदं का अर्थ 'सो, उसने अनजान में इस प्रकार का व्यवहार किया ( मृच्छ० 
६३, २४ ) ; खुदं खु मए तादकण्णस्स मुहादों का अर्थ है मैने तात कप्व के मुँह से 
सुना है? ( शकु० १४, १२); छझुर्द तुए यं मए गाइद का अर्थ है क्या वूने 
सुना है जो मैंने गाया है! ( मच्छ० ११६, २० ); अधघ ऐेंकदिभश मए लोहि- 
द्मइचके खण्डशो कप्पिदे का अर्थ है एक दिन मैंने रोहू ( रोहित ) मछली के 
टुकड़े-टुकड़े बनाये (काटे) थे! (शकु० ११४, ९) ; भप* में तुम्हे दि अस्हे हि. 
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ज॑ किअडे दिद्ुुड' बहुजणेण का अर्थ है 'जो तुमने और हमने किया है, बहुत छोगों 
ने देखा है! ( हेच० ४, २७१ ); सबधु करेप्पिणु कथिदु मई का अर्थ है 'मैंने 
शपथ लेकर कहा है! ( हेच० ४, ३९६, ३े )। इस भाँति प्राकृत बोली में जहाँ पहले 
आसि (>था ) का आगमन होता था वहाँ कर्मवाच्य को आसनन्‍्न भूतकालिक अंश- 
क्रिया से भूतकाल का काम लिया गया । इस प्रकार महा० में जो सीसस्मि विशृण्णो 
मज्झ जुआणेह्ि गणवई आस का अर्थ है (वह गणपति जिसने मेरे सर पर नोजवान 
बिठाये थे! ( हाठ ३७२ ) ; जै०्महा० में तया य सो कुम्भयारो'“'गार्म अन्न 
गओ आखि का अर्थ है 'उस समय कुम्हार दूसरे गॉव को चला गया था? ( सगर 
१०, १८ ); जं ते सुक्खियं आसि बुद्धिछेण अद्धलकख का अर्थ है वह आधघ 
लाख जिनका बुद्धिल ने तुझे वचन दिया था? ( एर्सें० १०, ३४ ) ; शोर» में अहं 
खु रदणछट्टि उबवखिदा आसि का अर्थ है मैंने रलघष्टी का उपवास किया था? 
( मृच्छ० ५४, १६ ) ; शोर० में तुम मए सद्द “'गदा आखि का अर्थ है (तू मेरे 
साथ गया था' ( मच्छ० २८, १४ ); अज्ज देवी'''अज्ञगन्धालीए पादवन्दर्ण 
काठुं गदा आखि का अर्थ है “आज रानी गांधारी पादवंदना करने गयी थी? (वेणी० 
१२, ६ ); पुणो मन्दस्स वि से तत्थ पच्छुप्पण्णं उत्तर आसि का अर्थ है 
यद्यपि में मन्‍्द ( -बुद्धि ) भी हूँ तथापि मेरे पास उसका उत्तर तैयार था? ( मालवि० 
५७, १६ ) ; ताएँ कखु चित्तफलूओं पभादे हत्थीकिदं आए का अर्थ हे मैंने 
प्रभात ( -काल ) में ही वह चित्र ( -फलक ) तुम्हारे ह्वाथ .में दे दिया था! (माल्ती० 
७८, ३ ) ; ठककी में तस्स जूदिअल्स्स मुट्टिप्पदालेण णाखिका भग्गा आसि 
का अर्थ है 'उस जुआरी की नाक घूसा मार कर तोड़ दी गयी थी! ( मृच्छ० ३६, 
१८ ) | अनेक अवसरों पर अंशक्रिया विशेषण के रूप में मान छी गयी थी | 
१, फिक, सगर, पेज २६ । 


भविष्यतृकाल 

$ ५२०-प्राकृत बोलियों में व्यंजनों में समाप्त होनेवाले धातुओं के भविष्यत्‌- 
काल के जिस रूप का सबसे अधिक प्रचार है तथा शोर० ओर माग० में जिस रूप का 
एकमात्र प्रचलछन है, वह -इ में समाप्त होनेवाले वर्ग का रूप है। किन्तु प्राकृत बोलियों 
में केवल इसके ही विशुद्ध रूप का व्यवहार नहीं क्रिया जाता वरन्‌ बहुत अधिक प्रचार 
वर्तमानकाल के वर्ग का है, साथ ही ए- वाला वर्ग भी चलता है। प्र० एक० में 
अ्माग० ओर जे०महा में बहुधा तथा अन्य प्राकृत बोलियों में इक्के-दुक्के समाप्ति- 
सूचक चिह् -मि आता है, अधिकांश में उपकाल का समाप्तिसूचक चिह्न -म मिलता 
है जो अप» में धातु के अन्त में -अ के स्थान में उ' में ध्वनिपरिवर्तन कर लेता 
है (६३५१ ) | छ्वि०एक० में भविष्यतकाल के अन्त में -इस्ससि ओर माग० में 
“इच्शाशि तथा तृ०एक० में -इस्सइ लगाया जाता है, शौर० और ढकक्‍्की में यह 
समाप्तिसूचक चिह्न -इस्सदि है, माग० में इसका नियमित रूप -इच्शदि है ; शोर०, 
माग० ओर ढकक्‍्की में कभी-कभी पद्म को छोड़ अन्यत्र एकमात्र उक्त रूप ही काम में 
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आते हैं। महा०, जै०महा ० और अ०्माग० में इनके स्थान में द्वि०एक० में -इहिसि 
ओर तृ०एक० में -इहिइ, संक्षित रूप -इही और छंद मिलाने के छिए संक्षिप्त रूप 
-इहि भी आते हैं। यह ध्वनिपरिवर्तन उन धातुओं और वर्गों से निकाय है और मिले 
हुए दिसस्‍्वरों में समाप्त होते हैं। व्याकरणकार प्र०एक० के लिए समाप्तिसूचक चिह्न 
-इहामि ओर -इहिमि देते हैं : किक्तइहिमि ओर इसके साथ-साथ कित्तरस्सं ८ 
कीतयिष्यामि ( हेच० ३, १६९ ) ; सो विछिहिमि तथा सा स्छिह्ामि श्रु के रूप 
हैं'। गब्छिहिमि तथा गच्छिहामि ओर इसके साथ-साथ गरछरसं गम से निकले 
हैं ( हेच० ३, १७२ ) ; हसिद्िमि और इसके साथ-साथ ह/सस्स ओर हसिस्सामि 
रूप मिलते हैं ( सिंहराज० पन्‍ना ५२ ) | जिन धातुओं और वर्गों के अन्त में दीर्घ स्वर 
आते हैं उनके लिए -हिमि भी दिया गया है; कू का काहिमि रूप मिलता है ओर 
दा का दाहिमि ( हेच० ३, १७० ; सिंहराज० पन्ना ५२ ), भू का होहिमि रूप है 
( भाम० ७, १४ ; हेच० ३, १६७ ओर १६९ ; क्रम० ४, १६ ), हस्‌ के ए- वर्ग 
में इसेडिमि ओर इसके साथ-साथ हसेहामि तथा हसे स्लामि रूप मिल्ते हैं ( सिंह- 
राज० पन्ना ५२ ) | इन्हीं से सम्बन्धित एक रूप हसेहिइ भी है ( माग० ७, ३३ ; 
हेच० ३, १५७ )। इ- वाले ऐसे रूपों के उदाहरण कैवछ अप० में पाये जाते हैं : 
पेंक्खीदिमि - प्रेक्षिप्पे ओर सहीहिमि ८ सहिष्ये (विक्र० ५५, १८ ओर १९)। 
हेमचन्द्र ४, २७५ के अनुसार तृ०एक० शोर० में -इस्सिदि छूगता है : भविस्सिदि, 
करिस्सिदि्‌, गच्छिस्सिदि आये हैं तथा ४, ३०२ के अनुसार माग० में इश्शिदि 
जोड़ा जाता है: भविर्शिदि पाया जाता है। दक्षिण भारतीय हस्तलिपियों में 
बार-बार भविष्यतृकाल के अन्त में -इस्सिदि देखने में आता है, किन्तु छप्रे पाठों 
में इनका पता नहीं मिल्ता। हेमचन्द्र में शोर० से जै०शोर० का अर्थ है, किन्तु 
इसमें भविष्यतकाल के उदाहरणों का अभाव है। प्र०एक० के अन्त में -इस्सामों 
लगता है, पद्म में विरल किंतु कभी-कभी रूप के अन्त में “इस्लाम देखा जाता 
है जैसे, महा० में करिस्साम मिलता है (हाल ८९७ )। यह रूप -हामों के 
दीर्घ स्वरों के अनुसार बना है, पद्म में छन्‍्द की मात्रा ठीक करने के लिए -हामु रूप 
भी पाया जाता है| व्याकरणकार हसिस्सामोी आदि रूपों के साथ हसिद्दिमी का 
भी उल्लेख करते हैं (भाम० ७, १५ ; हेच० ३, १६७ ; सिंहराज० पन्ना ५२ ), 
हसिहिस्सा और हसिहित्था भी बताते हैं ( माम० ७, १५; हेच० ३, १६८ ; 
सिंहराज० पन्ना ५१ ), भामह ७, १५ में हखिहामो रूप का भी उल्लेख करता है और 
सिंहराजगणिन पन्ना ५२ में हसेहिस्सा, हसेहित्था, हसे स्सामो, हसेस्सामु, हरसि- 
स्सामु, दसे सलाम, हसेह्याम, हसिहाम, हसेहिमो, हसेहिमु तथा हशसाहमु 
और इनके अतिरिक्त सो च्छमो, सो व्छिमु, सो स्छिम, सो स्छट्टिमो, सोच्छि- 
हिमु, सो च्छिहिम, सोच्छिस्सामो, सो च्छिस्सामु, सो िछस्साम, सो चिछ- 
हामो, से चिछहिस्सा और सो च्छिहित्था हैं (भाम० ७, १७; हेच० ३, १७१ 2 
यब्छिमो, गच्छिहिमो, गच्छिस्सामो, गल्छिहामो, गच्छिदिस्सा ओर गच्छि- 
दित्था रुप आये हैं ( हेच० ३, १७२ ) ; होहिमो, होस्सामो, दोहामो, होहिस्सा 
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तथा होहित्था रूप भी मिलते हैं (भाम० ७, १३ ओर १५ ; हेच० ३, १६८ ; क्रम० 
४, १८ ); होहिस्सामो और होहित्थामो भी दिये गये हैं ( क्रम० ४, १८ ) | इस 
सम्बन्ध में ६ ५२१ ; ५२३ और ५३१ की भी तुलना कीजिए | समाप्तिसूचक चिह 
“इहिस्सा की व्युपत्ति पूर्ण अधिकार में है!। समाप्तिसूचक चिह्न -हित्था और 
“इहित्था हविग्बहु० में काम में लाने के लिए भी उचित बताये गये हैं : होहित्था 
आया है ( हेच० ३, १६६ ) ; सो स्छित्था, सो छिछहित्था मी मिलते हैं ( माम० 
७, १७; हेच० ३, १७२) | इनके साथ-साथ सो छह, सो स्छिह्िह ; गच्छित्था 
तथा गच्छिद्दित्था ( हेच० ३, १७२ ) ओर गच्छिह, गच्छिहिह ; हसेहित्था तथा 
हसिदह्ित्था रूप भी है (सिंहराज० पन्‍ना ५२)। इनके साथ-साथ हसेहिह और हसि- 
हिंद भी हैं। इन रूपों के उदाहरण अ०माग० में पाये जाते हैं, दाहित्थें> दास्यथ 
( उत्तर० ३५९ ) | इस रूप के अनुसार यह द्वि०बहु० होना चाहिए और फिर प्र०- 
बहु० के काम में छाया गया होगा । यदि इसका सम्बन्ध समासिसूचक चिह्न -इत्था 
से हो जिसे भूतकाल बताया है, यह अमी तक अनिर्णात है। द्वि०्बहु० का साधारण 
समातिसूचक चिह्न -इस्सह है जो शोर० और माग० में -इस्संथ रूप मे मिलता है। 
तृ०्बहु० के अन्त में -इस्सत्ति लगता है, जै०्महा० और अ०माग० में यह रूप बहुत 
अधिक बार अन्त में इद्धित्ति और -ह्वेक्ति लगाकर बनाया जाता है | सिंहराजगणिन्‌ 

पन्‍ना ५१ में -इरे चिह्न भी बताता है : हसेहिइरे ओर हसिहिइरे मिलते हैं | 
3. ऋरमदीशवर के होहित्थामो रूप के अनुसार लास्सन, इन्स्टिट्यूस्सिओने 
प्राकृतिकाए के पेज ३५३ में अपना मत देता है कि होहिस्सा और होहित्था, 
होहिस्सामो तथा होहित्थामो के संक्षिप्त रूप हैं. क्योंकि होहित्था द्वि०- 
बहु" भी है, इसलिए यह स्पष्टीकरण सम्भव नहीं दिखाई देता। आसि, 
अद्ेसि, आहु और उदाहु के बेरोकटोक प्रयोग और व्यवहार की तुलना की 
जानी चाहिए और-साथ ही अन्त में -इत्था लगकर बननेवाले तृ०एक० भूत- 
काल के रूप को भी । हस्व कोने के कारण ऊपर इ सद। समाप्तिसूचक चिह्न में 

ले लिया गया हे । 

$ ५२१--भविष्यतूकाल के उदाहरण वर्तमानकाल के वर्गों के क्रम के अनुसार 
रखे जाते हैं ($ ४७३ ओर उसके बाद), जिससे भूल -चूक न होने की सुविधा हो जाती 
है। जे०्महा० में जि का भविष्यत्‌ूकाल जिणिस्सइ होता है (एल्सें० २२,२९), अ०्माग०» में 
पणजिणिस्सइ रूप मिलता है (निरया० ३); नी धातु का रूप महा० में 
णेहिइ - नेष्यति है (गउड० २२३) ; जै०महा० में नीणेहिइ आया है - निनेष्यति 
( एस्ें० ५२, १३ ), नेहिन्ति भी देखने में आता है ( एसे० २९, १५); 
अ०माग० में डबणेहिइ है ( ओव० ६ १०७ ), विणेहिइ ( नायाध० $ ८७ ) और 
डवणेहिल्ति रूप हैं ( ओव० $ १०६ ) ; किंतु वर्तमानक्रालहिक वर्ग के शौर में 
अणुणइस्खसं ( र्ना० २१६, १५ ), अवणइस्सं ( शकु० १०२ )१४ ; १०४, १३ ), 
उचणइस्स ( शकु० १३७, ३ ), णइस्सदि ( मछ० ५८, ३), आणइस्सदि 
( मालती० १०४, १ ) और णइस्सथ रूप पाये जाते हैं (कपूर० ३३, ८ ) ; माग० 
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में णइच्शं है ( मृच्छ० १६९, १३ ) | शौर० दइसस्‍्सं और माग० रूप द्द्शं रूप 
के बारे मैं, जो दूय- से निकले हैं, ६ ४७४ देखिए | -- भू के भविष्यतकाल के रूपों 
में सभी वर्तमानकालिक वर्ग प्रमाणित किये जा सकते हैं, हां, इसके प्रयोग के संबंध में 
नाना प्राइत बोल्यां भिन्नता दिखाती हैं | महा० और अप० केबल हो- का व्यवहार 
करती हैं जिसको शोर० और माग० पहचानती ही नहीं। जै०महा० में भविस्सामि 
रूप है ( द्वार० ५०१,३८ ) ; शौर० में भविस्सं आया है ( मृच्छ० ९, १२ ; शकु० 
५१, १३ ; ८५, ७ ; मालवि० ५२, १९ ; रत्ना० ३१५, १६ ; ३१८, ३१ ; कर्पूर० 
८, ७ ; ९५२, २ ), अणुभविस्सं मी मिलता है ( माल्ती० २७८, ९ ); माग० में 
भविर्शं पाया जाता है ( मच्छ० ११६,४ ); शोर० में भविस्ससि भी है ( मृच्छ ० 
४, ६ ; र्ना० २९६, २५ ) ; माग० में भविद्शशि हो जाता है ( शकु० ११६, 
४ ); अ्माग० और जै०महा० में भविस्सखइ रूप आता है ( विवाह० ८४४; 
जीवा० २३९ ओर ४५२ ; उत्तर० ११६ ; ओव० ६ १०३ ; १०९; ११४ ; [११५॥; 
कप्प० ; द्वार० ४९५, २७ ; ' ०४, ५; एल्सें० ११, २५; काल्का० २६८, रे३ ; 
२७१, १३ और १५ ) ; शोर० में भविस्सदि है ( मृच्छ० ५, २; २०, २४; 
शकु० १०, ३ ; १८, ३ ; विक्र० २०, २० ; मालवि० ३५, २० ; ३७, ५ ; रतना० 
२९१, २; २९४, ९; माल्ती० ७८, ९; ८९, ८; १२५, ३ आदि-आदि ) ; 
माग० में भविर्शदि हो जाता है ( प्रबोध० ५०, १४ ) ; जै०महा० में भविहिन्ति 
मिलता है ( आव०एत्सैं० ४७,२० ) ; अण्माग० में भविस्सामो आया है (आयार० 
१, २, २, १ ; सूत्र० ६०१) ; अ०माग० में भविस्सह भी है ( विवाह० २३४ ) ; 
शौर० में भविस्सन्ति आया है ( माठ्ती० १२६, ३ )। हविस्सदि ओर हविस्खं 
रूप ( मालवि० ३२७, १९ ; ४०, २२ )' अशुद्ध हैं क्योंकि हव- मूलशब्द कैवल प्र 
उपसर्ग के बाद काम में छाया जाता है, जैसे शोर० पहविस्सं ( उत्तररा० ३२,४ ) | 
शौर० और माग० में हुव- वर्ग ( >मूलशब्द ) भी काम में आता है: माग० में 
हुविद्शम्‌ आया है ( मुच्छ० २९, २४ ; ३२, १९; ४०, १; ११८, ५७; १९४, 
१२) ; शौर० में हुविस्ससि है ( वेणी० ५८, १८ ); शौर० में हुबस्सदि भी है 
( मुच्छ ० २२, १४ ; २४, ४; ६४, १८ ; विक्र० ३६, ६ ; ४६, ४ ओर ६ ; ५३, 
२ और १३; ७२, १९; मालवि० ७०, ६; वेणी० ९, २१; दृषभ० ४७, ११ 


आदि-आदि ) ; माग० में हुविश्शादि होता है ( मच्छ० २१, १४ और १५; ११७, 
१५ ; ११८, १६ और १७; वेणी० ३३, ३े ); शोर० में हुविस्सान्त पाया जाता 


है (मृच्छ० ३९,४ ; चंड० ८६५१४) | हो-बर्ग से निम्नलिखित रूप निकाले गये हैं ; 
होस्सामि ( माम० ७, १४ ; हेच० रे, १६७ ; १६९ ; क्रम० ४, १६ ) ; महा० में 
हो सस मिलता है ( वर० ७, १४; हेच० ३, १६९ ; क्रम० ४, १७ ; हाल ७४३ ); 
अप० में होसइ आया है ( हेच० ४, ३८८ ; ४१८, ४ ) और होसे भी मिलता है 
( प्रबंधन ५६, ९; ६ १६६ की तुलना कीजिए ) ; हो स्सामो, हो स्सामु और 
हो स्साम भी देखे जाते हैं ( माम० ७, १३ ओर १५ ; हेच० ३, १६९ ; क्रम० ४, 
१८ )। इनमें से अधिकांश का हु ष से निकला है (६ २६३ ) ; जै०्सहा० में 
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होहामि आया है ( माम० ७, १४; देच० हे; १६७ ; क्रम० ४, १६; आव० 
एस्े० २६, २६ ) ; होहिमि' ( भाम० ७, १४ ; हेच० ३, १६७ ; क्रम० ४, १६ ) 
और होहिस्स रूप मिलते हैं ( ऋ्म० ४,१७ ) ; जैण्महा० में होहिसि भी है ( हेच० 
३, १६६ और १७८ ; एव्सें० ६९, ३१); महा० और जे०महा० में होहिइ मिल्ता 
है ( हेच० ३,१६६ और १७८ ; क्रम० ४, १५ ; गउड० ; हाल० ; रावण० ; आव० 
एस्सें० ४३, १३ ; एल्सें० ३७ १ ), छोही आया है ( एल्सें० ३, २६ ; द्वार० ४९५, 
१० ; तीर्थ० ७, १० ; काल्का० २६५, ४१ ; २७०, ४३ ); दो संयुक्त व्यंजनों से 
पहले होहि रूप आता है; होहि ज्लि मिलता है ( द्वार० ४९५, २४ ); प्र० बहु० 
में होहामो, होहामु, दोहाम, होहिमो, होहिसु, होहिम, होहिस्सा और 
होहित्था रुप पाये जाते हैं ( भास० ७,१३ ओर १५ ; हेच० ३,१६७ और १६८ ), 
होहिस्सामो और होहित्थामों भी मिलते हैं ( क्र० ४, १८ ) ; छि० बहु० में 
होहित्था है ( हेच० ३, १६४ ; क्रम० ४, १५ ); तृ० बहु० में महा० और जै० 
महा० रूप होहिन्ति है ( भाम० ७, १२ ; हेच० हे, १६६ ; क्रम० ४, १५ ; हाल 
६७५ ; सगर २, १५ )। अश्माग० में होंदख-वर्ग बहुत बार मिल्ता है: 
हो क्वामि आया है ( उत्तर० ६३,२०२ ), हो क्ख है (उत्तर ६३) तथा हो कलइ 
और हो क्खन्ति पाये जाते हैं ( सम० २४० और उसके बाद )| यह वर्ग विशुद्ध 
भूल है जिसका आविष्कार किसी पाठांतर #भमोष्य से किया गया है (६ २६५ )। 
( ५२० की भी तुलना कीजिए । हेमचंद्र ३, १७८ के अनुसार प्रार्थनावाचक रूप से 
भी एक भविष्यतकाल निकाछा गया है: हो ज्ञाहिमि, होजहिमि, हो ज्स्सामि, 
हो जहामि, हो ज्ञस्सं, दोजहिसि, होज़हिसि ओर होज्ञाहिइ रूप हैं। 
सिंहराजगणिन्‌ पन्ना ५३ में बताया गया है कि होज्जेहिइ, हो जिहिइ तथा हो'ज्ञा- 
हिंद रूप भी चलते हैं । 

१, ब्लौख, वररुचि उण्ट हेमचंद्रा, पेज ४२ में अन्य उदाहरण दिये गये 
हैं।-- २. वे रूप जो अभी तक उदाहरण रूप में नहीं दिये गये हैं. उनकी 
बोलियों का नाम नहीं दिया गया हे । 

९ ५२२--जिन धातुओं के अंत में ऋ और ऋ आते हैं उनकी भविष्यतकाल 
की रूपावली संस्कृत की ही भांति पहले ओर छठे गण के अनुसार चलठी है ; शोर० 
में अणुसरेस्स आया है ( विद्धू० ११५, ६ ), विखुमारिस्खं - विस्मरिष्यामि है 
( शकु० १४, ३े ) विश्छुमरिस्ससि ( शकु० ८९, ७ ), विसुमरिस्सथ ( शकु० 
८६, ६ ) रूप पाये जाते हैं ; शोर० में खुमरिस्ससि है ( र्ना० ३१३,६ ) ; शौर० 
में परिहररिस्स (शकु० २५,१) ओर परिहरिर्खदि रूप आये हैं (विक्र० ७९, ७) ; 
माग० में पलिहलिश्शदि हो जाता है ( प्रबोध० ४२, ५ ; ४७, ७ ) ; विहलिहरशं 
भी मिलता है ( मृच्छ० ४०, ६ ) ; :अ०माग० में विहरिस्सइ ( ओव० ६ ११४ 
(६ ११५ ]), विहरिस्सामों ( आयार० २, २, ३, ३ ; २, ७, १, १ ; विवाहु० 
९७९ ) और विहरिस्स॒ह रूप देखने में आते हैं ( विवाह> २३४ ) ; जै०महा० में 
विहरिस्स॒न्ति रूप मिल्ता है ( काल्का० २६९, ३८ ) ; शोर० में मरिस्सइ आया 


व्यंजन ई-क्रियाशब्द ७६१ 


है ( मुच्छ० ७२, १८ ) ; माग० में मलीहि।शे रूप है (पद्म में ; मच्छ० ९, २४) ; 
महा० में अणुमरिहि है ( रावण० १४, ५५ ) ; महा० में हरिहिइ भी मिलता है 
( हाल १४३२ ); अश्माग० में तरिहिन्ति आया है ( उत्तर० २५३ ) ओर तरि- 
स्सन्ति भी ( उत्तर० ५६७ ; सूय० ४२४ ), निज्ञारेस्सन्ति भी चल्ता है (ठाणंग० 
१०८)। अन्त में ऐे छगनेवाले धातुओं में गे के निम्नलिखित रूप मिलते हैं ; अ०माग० 
में गाहिइ 5 गास्यति है (ठाणंग० ४५१) ; महा० में उम्गाहिइ आया है ( रावण० 
११, ८४ ) ; इसके विपरीत शोर० में गाइस्खं पाया जाता है ( शक्करु० २, ८ ; विद्ध० 
१२२, ११ ; १२८, ४ ; कंस० ८, १६ ) ; माग० में यह गाइर्रशं हो जाता है 
( मृच्छ० ११६, २० ; ११७, ३ ) ; त्रै का भविष्यतकाढ माग० में पलित्ताइइ्शदि 
है ( मृच्छ० १२, १०)। 

$ ५२३--प्राचीन रुक- वर्ग के धातुओं में ऋ का जै० महा ० भें अच्छिहिसि 
रूप मिल्ता है ( आव०एत्सें० ११, ११ ), जै०महा० में यम्‌ का पयच्छिस्सामों 
रूप आया है ( द्वार० ५०३, ४ )। गम धातु के रूपों में गमि- वर्ग का जोर है, जो 
शोर० ओर माग० में तो केवल्मात्र एक वर्ग है। हेमचन्द्र ने ४, २७५ में जो शौर० 
रूप गच्छिस्सिदि बताया है, पाठों में उसकी पुष्टि नहीं होती | इस प्रकार जै०महा० 
में गमिस्सामि मिलता है ( एत्सें० ६०, १९ ) ; शौर० में गमिस्स आया है (मृच्छ० 
८; रै४ ; ९, ७ ; १५, १० ; ५४, १९ ; शकु० १७, ४ ; रत्ना० २९३, २४ ; २९६, 
२६ ; २९७, १२; ३१४, २६; कर्पूर० ३५, ३; १०८, ४; १०९, २; नागा० 
४२, ७ और १५ ; ४२, १० ; जीवा० ४२, १७ और २३; ४३, १७ आदि- 
आदि ), आगमिस्खं है ( कर्पूर० २२, ७ ; १०७, ४ ) ; माग० में यह गमिचुशं हो 
जाता है ( मृच्छ० २०, १० और १४; ३२, २; ९७, १ ; ९८, २; ११२, १८ ); 
शौर० में गमिस्ससि मिलता है ( मृच्छ० ३, १७ ; शकु० २४, १५ ) ; अन्माग० 
में गमिहिइ आया है ( उवास० ९ १२५; विवाह० १७० ; निरया० ५ २७ ); 
अप» में गमिही पाया जाता है ( हेच० ४, ३३०, २ ); महा» में समागमिस्सद 
चलता है ( हल ९६२ ) ; शोर० में गमिस्सदि है ( मुच्छ० ९४, २ ; शकु० ५६, 
१४ ; मालती० १०३, ७), आगमिस्सदि भी है ( उत्तररा० १२३, ७ ; कर्पूर० 
१०५, ३ ) ; ढकक्‍की में भी गमिस्सदि्‌ मिलता है ( मूच्छ० ३६, १३ ) ; अ०्माग० 
और शौर० में गमिस्सामों रूप आया है ( ओव० $ ७८ ; कर्पूर० २६, ६ ) ; अ०- 
माग० में उबाग मिस्लत्ति चलता है ( आयार० २, ३, १, २ और उसके बाद ) | 
गचउछ- वर्ग से निम्नलिखित रूप बनते हैं : जै०महा० में गब्छिस्सामि है ( आव०- 
एस्े० २१, १० ), गच्छिस्सं, गव्छिहामि, गर्छिहििमि ओर गच्छिहिसि भी हैं 
(हेच० ३,१७२ ) ; अ“्माग० में गच्छिष्टिइ आया है ( हेच० ३,१७२ ; सिंहराज० 
पन्ना ५९ ; ओव० ( १०० ओर १०१ ; उवास० ९ ९० ), आगच्छिस्सइ रूप भी है 
( उवास० ६ १८८ ) ; सिंहराजगणिन्‌ के अनुमार गच्छेहिइ, गस्छ स्सामो, गच्छि- 
हामों, गर्छिह्िमो, गच्छहिस्सा, गच्छिहित्था और गच्छिहिंद भी हैं ( ये रूप 
झ0्माग? के हैं ; आयार० २, ३, २ ५), गच्छिहित्या ओर ग्छिहिन्ति भी 
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दिये गये हैं ( हेच० ३, १७२ ) | इनके साथ-साथ अ०माग० मै भविष्यत्‌काल का एक 
रूप गच्छ॑ भी देखने में आता है ( वर० ७, १६ ; हेच० हे; १७१ ; क्रम० ४, १९ ; 
सिंहराज० पन्‍ना ५३ ; ठाणंग० १५६ और २८५ ) | हेमचन्द्र ने गच्छिमि रूप भी 
दिया है जिसकी रूपावली व्याकरणकारों के अनुसार इस प्रकार चलती है ; गश्वेछसि, 
गच्छिद, गर्छिमो, गच्छिह ओर गछ्वेछन्ति है। सिहरा जगणिन्‌ के अनुसार गचछेइ्‌ 
रूप भी है। यह मानना कि गच्छ रूप दच्छे, मो च्छे, विच्छे, रो च्छं, ये चछ॑ 
ओर वो च्छे के अनुकरण मे बना होगा ( $ ५२५ ; ५२६ ; ५२९ ), सुविधाजनक 
है, किन्तु यह सर्वथा असम्भव है | इसे गच्छइ से आविष्कार किया गया गच्छ- धातु 
माना जाना चाहिए. ओर गच्छ का सम्बन्ध #गच्छुस्यामि और अगशक्ष्यामि से 
जोड़ना चाहिए । $ ५३१ में सोच्छे की तुलना कीजिए | 

९ ५२४--पहले गण कै जिन धातुओं में आदि वर्ण का द्विकार होता है उनमें 
से पा [ पा का पपौ आदि ढिकारवाले रूप होते हैं |--अनु० ] का जै०्महा० में 
पाहामि 5 पास्यामि होता है (आव०ए््सें० ४२, २७) ; अभ्मार ० में पाहँ (उत्तर० 
५९३ [ पाठ में पाहि है ] ) पाहिसि ( कप्प० एस, ( 5 ) $ १८ ) और पहामो 
( आयार० २, १, ५, ५; २, १, ९, ६ ) रूप आये हैं ; महा० में पाहिन्ति आया 
है ( रावण० ३, २१, पाठ में अशुद्ध रूप पाहे ल्‍्ति है )। सथा का भविष्यतकाल 
महा० में ठाहिइ मिलता है ( प्रचंड० ४७, ४ ) ; शौर० में चिट्टिस्सं है ( शक्कु० 
३०, ९ ; विक्र० १५, ५ ; नागा० ६९, १४ ; कपूंर० २२, २) ; माग०» में चिष्टिश्शं 
हो जाता है ( चंड० ४२, ११ ), अणुचिष्ठिद्शं भी आया है ( मच्छ० ४०, ११; 
इस नाटक में अन्यत्र दूसरा रूप भी देखिए ओर $ ३०३ भी ), शौर० में चिट्टिसदि 
है ( विक्र० ४३, ८ ) ; अ०माग० ओर शोर० में चिट्ठेस्सामो आया है ( नायाघ० 
९०८ और ९३९ ; विद्ध० ६१,८ )। -- शौर० में उ्लेस्सामो मिलता है ( मृच्छ० 
२०, २२ ) जो उद्भुइ से निकला है, अ०्माग० में उद्दे्विल्ति मिलता है ( विवाह० 
१२८० ) जो उद्येइ से बना है ($ ४८३ ) | 

$ ५२५-महा०, जै०्मह्म ० और अण्माग० में इ॒श्‌ का भविष्यतकाल का 
रूप दच्छे ८ द्रक्ष्यामि है ( वर० ७,१६ * हेच० ३,१७१ ; सिंहराज० पन्‍ना ५२ )। 
गम्‌ (६ ५२३) के लिए जो नियम चलते हैं वे इस पर भी छंगते हैं| निम्नलिखित रूप 
पाये जाते हैं: महा० में दच्छामि (रावण० ११,७७) और दच्छिमि ( रावण० ११, 
८५ ) आये हैं ; महा० में दुच्छिहिसति भी है ( हल ८१९ ; रावण० ११, ९३ [ सी, 
हस्तलिपि के अनुसार यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए, ; पेज २८६ नोटसंख्या १ में एच० 
गोल्दरिमित्त ने अशुद्ध रूप दिया है ] ) ; अ०्माग० में दषच्छिसि मिलता है ( उत्तर० 
६७९ - दस ० ६१३, ३५, यहाँ ठीक पाठ है ) ; जैे०महा० में दच्छिद्दी रूप है (एस्सें० 
२४, १२ ); महा० में दच्छछिहि ( रावण० १४, ५५ ), दच्छाम (रावण० ३, ५०) 
ओर द्च्छिद्द ( रावण० ३े, २३ [ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ])। इनके 
साथ-साथ अ०्माग० में पासइ 5 पाश्यति ( ओव० $ ११५ ) से निकला रूप 
पासिहिइ भी आया है| शोर०, साग० और ठकक्‍्की में उक्त दोनों क्रियाओं का भवि- 
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ध्यतूकाल में पता नहीं मिलता । वे प्र जोड़ कर ईश्व धातु काम में लाते हैं। अन्य प्राकृत 
बोल्यों भी इस रूप से ही परिचित हैं। महा० में पे र्छिस्सं ( हाल ७४३ ) और 
पेच्छिहिसि ( हल ५६६ ) पाये जाते हैं ; जे०महा० में पेंच्छिस्सामो आया है 
( द्वार० ५०५, २८ ) ; शोर० में पेक्खिस्सं हो जाता है ( मूच्छ० ४, ११ ; ७७, 
१२; ९३, १६ ; शकु० ९०, १५ ; १२५, १५ ; विक्र० ११, २ ; १३, १९ ; प्रबोध० 
२७, १३ ; २८, १ आदि-आदि ), पेक्खिस्सदि रूप भी मिलता है ( रत्ना० ३००, 
१; उत्तररा० ६६, ७ ) ; माग० में पेकिखिद॒शं ( सुचछ० ४०, १० ) और पेक्खि- 
इशदि रूप आये हैं ( मुच्छ० १२३, २२ ) ; ठक्की में पेक्खिस्स मिलता है (मृच्छ० 
२५, १५ ओर १७ ) ; अप» में पेक्खीहिमि है ( विक्र० ५५, १८ )। -- वर्तमान 
काल की भाँति ( $ ४८४ ) भविष्यत॒काल में भी लम्‌ धातु अनुनासिक ग्रहण कर लेता 
है; शोर० में ऊम्मिस्स +लरूप्स्ये ( चेतन्य० ८३, २ ) पाया जाता है ; शौर० में 
उचालशस्भिस्स - उपालप्स्ये आया है (प्रिय ० १९, १५) ; किन्तु शोर० में छह्दिस्सं 

रूप भी देखा जाता है ( मृच्छ० ७०, १२ ) ; शोर० में उवालहिस्खं रूप भी है 
( शक्ु० ६१, २ ; १३०, ४ ) ; अण्माग० में छभिस्सामि है ( आयार० २, १, ४, 
५ ) ; जै०महा ० में लहिस्सामो मिलता है ( एव्सें० १३, ३० ) | अ०्माग० में सह, 
का भविष्यत॒काल का रूप सकखामो > महाकाव्य का सक्ष्यामः ( आपार० १, ८; 
२, १४ ) देखा जाता है | --संक्षिप्त वर्ग खा- ओर धा- के जो खादू- ओर धाव- 
से निकले हैं, भविष्यत॒काछ के रूप खाहिइ और घाहिइ बनते हैं ( भाम० ८, २७ ; 
हेच० ४, २२८ ) | इस प्रकार माग० में खाहिशि ( मृच्छ० ११, ११ ) रूप मिलता 
है जो पद्म में है ओर जिसके विपरीत गद्य में खाइइशं आया है (मृच्छ० १२४, १०)। 
$ ५२६--छठे गण के धातुओं में से प्रच्छ वर्तमानकाल में पुच्छह ८ पृथछति 

के अनुसार भविष्यत॒काल में शोर० में पुच्छिस्खं रूप बनाता है ( मृच्छ० ४, २२ ; 
८१, १ ओर २ तथा १० ; शकु० १९, ३ ; ५०, ४ ; माछ्ती० १३०, १० ; वेणी० 
५९, १ ; कर्पूर० ३, ४) ; यह माग० में पुश्चिद्शं हो जाता है ( प्रबोध० ५०, ४ 
ओर ६ ; ५३, १२ ) ; अ०्माग० में पुच्छिस्सामों आया है ( आयार० १, ४, २, 
६ ; ओव० ६ ३८ ) | -- रुफुटू के रूप वर्तमानकाल फुट्टर के अनुसार बनते हैं 
( ६ ४८८ नोटसंख्या १); अप» में फुट्टिसु रूप है ( हेच० ४,४२२, १२ ), महा० 
में फुद्टेद्ेसि ओर फुट्टिहिइ रूप मिलते हैं ( हल ७६८ ; ८२१ [ यहाँ यहदी पाठ 
पढ़ा जाना चाहिए ]) | -- झुच्‌ का भविष्यतकाल का रूप मो च्छ- मोध्ष्यामि 
होता है ( हेच० ३, १७२ ; क्रम० ४, १९ ; सिंहराज० पन्ना ५३ ) | उक्त नियम गम्‌ 
धातु ( $ ५२३ ) पर भी लागू होते हैं | इस प्रकार महा० में मो चिछद्ठिइ ( रावण० 
४, ४९ ) ओर मो स्छिह्दि रूप मिलते हैं ( रावण० ३, ३० ; ११, १२६ )। जै०- 
महा० में मुझ्विहिई का भी प्रयोग किया जाता है ( द्वार० ५०४ ११ ), शोर० में 
मु ख्िस्सदि्‌ आया है ( विक्र० ७२, २० ) ठीक उसी प्रकार जैसे कि शौर० में सिच्‌ 


$ आक. 


धातु का रूप सिश्धिस्सं मिलता है ( शकृु० १५, ४ )| स् के सम्बन्ध में $ ५२२ 
देखिए, | क्रमदीश्वर ४, १९ में बताता है कि विश्‌ धातु का बिच्छे होता है, जैसा कि 
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लास्सन ने अपने ग्रन्थ इन्स्टिब्यूत्सिओने प्राकृतिकाए पेज २५१ में लिखा है। इसके स्थान 
में वे'चछ की प्रतीक्षा की जानी चाहिए थी | इस विच्छे का सम्बन्ध अन्य व्याकरण- 
कार बिदू से जोड़ना अधिक संगत समझते हैं। अब इ- वर्ग के रूपों के उदाहरण, 
जैसे अ०्माग० में अणुपविखिस्सामे और प्चेसिस्सामि ( आयार० २, १, ४, 
५ ), पविसिस्सामों ( आयार० १, ८, २, १४ ); जै०्महा० में परविसिह्िइ 
( एल्सैं० २९, १६ ) ; माग० में पविशिश्शं ओर उचविशिदशं ( मच्छ० ३६, १ ; 
१२४, ८ ) दिये जाते हैं | 

९ ५२७--चौथे गण के धातु वर्तमानकाल के वर्ग का बहुत ही अधिक प्रयोग 
करते हैं ; महा० में किलम्मिद्िसि आया है ( गठड० ९५४ ) ओर किलम्मिहिद 
भी मिलता है ( हल १९६ )। ये दोनों रूप किलस्मइ 5 क्लाम्यति से बने हैं ( ६ 
१३६ ) ; अ०्माग० में सिव्विस्सामि का सम्बन्ध सीव्यति से है ( आयार० १, ६, 
३, १ ), महा» में कुप्पिस्स (हाल ८९८ ) आया है ; शोर० में कुष्पिस्सदि है 
( मृच्छ ० ९४, ७ और ८ ; उत्तररा० ६६, ९ ) ; किन्तु शोर० में कुविसरुस रूप भी 
चलता है ( उत्तर ० ३२, ३; विद्धू० ७१, ३ ) ; शोर० में णच्चिस्खं (विद्ध० १२२, 
११ ; १२८, ५ ), णन्विस्सदि ( चेतन्य० ५७, १२ ) चूत्‌ से सम्बन्धित है; अ०- 
माग० रूप सज्म्िहिइ, रज्लिहिइ, गिज्शिहिइ, मुज्मिहिइ ओर अज्ञोववज्िहिइ, 
धातु सज्‌ , रज्‌ , ग्रथ्‌ , मुद्दू और पदू से बने हैं (ओव० $ ११९) ; अ्महा० में 
बुज्िहिइ बुध्‌ का रूप है (ओव० $ ११६), सिज्झिहइ सिधू से बना है (विवाह० 
१७५ ; निर्या० $ २७ ; ओव० $ ११६ ), सिज्झिह्िन्ति रूप मिल्ता है ( ओव० 
९ १२८ ) और सिज्प्िस्सन्ति भी आया है ( आयार० २, १५, १६ ) ; जै०महा० 
में सिज्झिही है ( एसें० २८, १६; ३४, २० ; द्वार० ५०८, ८ ) ; महा ०» ओर 
शौर० में विषज्ञिरसं वि उपसर्ग कै साथ पद्‌ धातु से सम्बन्धित है ( हाल ८६५ ; 
मृच्छ० २५, १५ ) ; अ०माग० में पडिवज्लिस्सामि आया है ( उवास० $ १२ और 
२१० ) ; शौर० में पडिवज्जिस मिलता है ( माव्ती० ११७, २५ ) ; शौर० में 
पडिवज्लिस्सदि भी देखा जाता है (शकु० ७०, १२ ; नागा० २२, ७) ; अ०माग० 
में पडिवज़िस्सामो है ( ओव० ९ ३८ ) ; महा ० में पवज्जिहिसि रूप मिलता है 
( हाल ६६१ ) ; अ०्माग० में उचवज्जिहिश ( विवाह० १७५ ; निरया० $ २७; 
ओव० $ १०० और १०१ ), उववज्िस्सह ( विवाह० २३४ ), समुप्पतज्िहिइ 
( ओव० $ ११५ ) ओर उप्पाहिस्सन्ति रूप पाये जाते हैं ( ठाणंग० ८० और 
१३३ ) ; शौर० में संपल्जिस्सदि मिलता है ( विक्र० ४३, १२ ) ; जै०महय० में 
वच्छिहिखि आया है ( एट्सें० ७७,३३ ), महा० में बश्चिहिइ है (हल ९१८ ) जो 
चच्च्‌इ का रूप है ($ २०२ ), किन्तु जै०महा० में पव्वइस्सामि है ( आव०एर्से० 
३२, २७ ), अश्माग० में पदवइहिइ ( ओव० $ ११५ ) बज से सम्बन्धित हैं; 
महा० में मण्णिहिसि ( गठड० ९५४ ; हाल ६६३ ), जै०्महा० रूप मन्निस्सइ 
( एल्े० १२,२३५ ), शौर० में मण्णिस्सद्ि ( उत्तररा० ९५, २ [ यहाँ यही पाठ पढ़ा 


किक 


जाना चाहिए ] ) रुप देखने में आते हैं ; जे०महा० में विणस्सिद्दिसि ( एव्सें० 
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१९, १६ ) और विणासिही रूप मिलते हैं (द्वार० ४९५, १७) ; महा« में 
लग्गिस्स ओर लग्गिहिसि (हाल ३७५ ; २१) तथा लग्गिहिइ आये हैं ( गउड० 
७० ) ; माग० में अणुरूग्गिश्श मिलता है ( चंड० ४२, १९ ) ; अप» में रूसेसु 
है जो रुष्‌ धातु का ए- वाला रूप है ( हेच० ४, ४१४, ४ ) | यह वैसा ही है जैसे 
जे०महा० में मन्‌ धातु से ए- वाला रूप मन्‍्नेही मिल्ता है ( आव०«एस्सें० १२, 
१२ )। महा» में श्रम धातु से मविष्यतूकाल में विसम्मिहिइ रूप बनता है जों 
वर्तमानकाल के बर्ग से दूर चलाया गया है ( हाल ५७६ [ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना 
चाहिए | ) | जन्‌ का भविष्यतूकाल का रूप वर्तमानकाल जाइ के अनुसार चलता 
है और अथ्माग० में आयन्ति और पद्चायन्ति मिल्ता है (६ ४८७ ) ; अ०्माग० 
में पयाहिसि है ( विवाह० ९४६ ; कप्प० ६ ९ ; नायाध० ६ २६ ), पयाहिइ भी 
आया है ( ओव० $ १०४ ; कप्प० $ ७९ ; नायाध० $ ५१ ), पदच्चायाहिइ आया 
है ( विवाह० ११९० ; ठाणंग० ५२३; ओव० $ १०२ ) ओर आयाइस्सन्ति रूप 
भी देखा जाता है (कप्प०.ह १७ )। शक धातु के विषय में $ ५३१ देखिए | 

४ ५२८-दसवें गण की क्रियाएं और इनके समान ही बनाये गये प्रेरणा थक 
ओर नामधाठ अधिकांश में संस्कृत ही की माँति भविष्यत्‌काल बनाते हैं जिसमें नियमा- 
नुसार य का छोप हो जाता है : कित्तइस्सं ओर कित्तहहिमि 5 कीततयिप्यामि ट्ै 
( हैच० ३, १६९ ) ; अ०माग० में दुलइससइ (विवाह० १२८८) और दूरूइस्सन्ति 
रूप मिलते हैं ( ओव० $ १०८ ) ; शौर० में कुद्दरस्स है ( मृच्छ० १ ८, ५ ), अणु- 
ऊलइस्स - अनुकूछयिष्यामि है ( माल्ती० २६७, ८ ), चूरइस्सं भी आया है 
( कर्पूर० २१, २ ), व।रइस्सादि और चिन्तइस्सदि रूप आये हैं तथा निभत्त- 
इस्सदि ष्ज निवतेयिष्यति है ( शकु० ५५, २ ; ८७, १ $ ९१, ६ ), पुलोइस्सदि 
( इृषभ० २२, ९ ), विणोद्इस्स!मो ( शक्करु० ७८, १० ) और विसज्ञइस्सथ 
( शकु० ८६, ५ ) रूप पाये जाते हैं, सहावइस्स ८ #शब्दापयिष्यामि है ( मृच्छ० 
६०, १ ) मोआवइस्स से - #मोचापयिष्यसि है ( मूच्छ० ६०, १३ ) ; माग० 
में गणइइशं ( शकु० १५४, ६ ), मडमडइरशं, ताडइच्शं, लिहावइच्शं तथा 
दूशइच्चश रूप मिलते हैं. ( मृच्छ० ९) २९ ;८०, ५११३६) २१; १७६, ६ ), 
वाचादइश्शदि्‌ > व्यापादयिष्यति है ( वेणी० ३६, ५ )। मृच्छकटिक १२८, १४ 
में मोडइइशीमि रूप आया है। जिसके अन्त में मिं है। इसके साथ ही इस नाटक के 
११३, १ में मोडइरशं है जिसके द्वारा इलोक के छन्‍्द की मात्राएं ठीक की गयी हैं । 
इनके विपरीत शोर० रूप णिक्कामइस्सामि जो मृच्छकटिक ५२, ९ में आया है, 
णिक्कामइस्खं रूप में सुधार दिया जाना चाहिए। महा०, अ०्माग० और जैे०महां० 
में भविष्यतूकाल गुणित रूप ए- वाला भी पाया जाता है: महा० में मारेहिसि 
मिलता है ( हल ५, ६७ ) ; जै०्महा० में वत्तेहयमि > वर्तंयिप्यामि है ( आव०- 
एस ० ४२, २६ ) ; विणासेहामि र विनाशथिष्यामि है ( द्वार० ४९५, ३१ ) ; 
नासेहिइ मिल्ता है (तीर्थ० ५, २० ); मेलवेहिसि ० मेलयिप्यसि ( आव०- 
»णसें० ३०, ८ ) ; जाणेददी आया है (एल्सें० १२, २८ ); निवारेही देखा जाता है 
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( ए्े० ८, २१ ) और कह्देहिन्ति भी पाया जाता है ( एल्सें० २६, ३६ ); अ०- 
माग० मे सेहावेहिइ 5 #शेक्षापयिष्यति ओर सिक्खावेहिइ 5 #शेक्षापयिष्यति 
है ( ओब० ६ १०७ ), चेयें स्सामो - चेतयिष्यामः है ( आयार० २, १, ९, १ ; 
२, २, २, १० ), सक्कारेहिन्ति, संमाणेहिन्ति ओर पडिविसज्लेहिन्ति रूप पाये 
जाते है ( ओव० ९ १०८ ), उचणिमन्तेहिन्ति ( ओव० $ ११० ), खद्दवेहे'न्‍त 
( बिवाह० १९७६ ) ओर णो बलवेहिन्ति भी आये है ( विवाह० १२८० ) | बिना 
प्रययय के बने के भविष्यतृकाल के रूप ($ ४९१ ) जिनके साथ प्रेरणार्थक रूप भी 
सम्मिलित हो जाते हैं (६ ५५३ ) विरल नहीं हैं : शोर० में कशचिस्सं आया है (मृच्छ० 
८०, २५ ), महा० में कहिसुखं है (हाल १५७ ) तथा इसके साथ-साथ शौर० में 
साधारण रूप कधइस्खं भी चलता है (मृच्छ० १९,२ ; शकु० ५१, १२ ; १०५,७), 
माग० में कधइच्छं ओर कधइइशशि रूप मिलते हैं ( मुच्छ० १३९, २३ ; १६५, 
१५); अ०्माग० में काराविस्स 5 #कारापयिष्यामि 5 कारयिष्यामि है (आयार० 
१, १, १, ५); शोर० में खण्डिस्सं - खण्डयिष्यामि है ( कर्पूर० १८, ७) ; 
महा० में पुलोइस्स> प्रलोकयिष्यामि है ( हल ७४३ ) ; आव० में पलोइस्सं 
हो जाता है (मछ० १०४,२१); शौर० में वड॒ढाइसुसे - अवर्धेपयिष्यामि है (शकु० 
३७, १० ), विण्णविस्स > विज्ञापयिष्यामि ओर सुस्ख्‌इस्सं 5 खुश्रषयिष्यामि 
है ( मृच्छ० ५८, ११; ८८, ११); माग० में मालिश्शशि ८ मारयिष्यसि है 
( मुच्छ० १२५, ७ ) ; शौर० में तक्िस्सदि्‌ > तकेयिष्यति है ( विक्र० ७९, ९ ; 
इसका रूप अन्यत्र चिन्तिश्सदि है ), मन्तिस्सदि भी आया है (रत्ना० २९९,९)। 
इसके साथ साथ मन्तइस्सदि भी मिलता है ( मृच्छ० ५४, १ ) | 

$ ५२९--दूसरे गण की क्रियाओँ मे जिनके अन्त में -आ आता है, उनमे से 
ख्या का भविष्यतृकाल का रुप अ०्माग० में पच्चाइकिखस्लामि ८ #प्रत्याचिकिख- 
व्यामि है ( आयार० २, १, ९, २ )। या का अथ्माग० में $ ४८७ के अनुसार 
निजञ्ञाइस्सामि रूप पाया जाता है ( ओव० $ ४० [ क्यू. ( (3 ) हस्तलिपि के अनु- 
सार यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ; पाठ में निज्जाहिस्सामि है ] ), जै०्महा० में 
जाहिइ है ( एसे० २९, १२; ३५, ५ ) | वा का अ्माग० में परिणिव्वाहिइ 


मिलता है ( विवाह० १७५ ; नायाघ० ३९० [ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ]), 
परिनिव्याइस्सन्ति रूप भी है ( आयार० २, १५,१६ )। झरना का शौर० में ण्हाइ- 


स्से होता है ( 6 ४८७ के अनुसार ) (मृच्छ० २७, १४) | इ घातु का भविष्यत॒काल 
अ०्माग० मे ऐुससामि है ( ठाणंग० १४२ ), फेस्सन्त रूप भी आया है (सूय० 
४५ ; ५६ ; ७१ ); आ उपसर्ग के साथ महा० में एहिसि रूप है ( हल ३८५ ), 
महा० ओर अ०्माग० में पुहिइ मिलता है ( हाल १३७ ; ७८४ [ यहाँ यही पाठ 
पढ़ा जाना चाहिए | ; ८५५ ; ९१८ ; रावण० १०, ७९ ; आयार० २, ४, १, २ 
[ यहाँ मी यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ]; उवास० $ १८७), जै०महा० में एही 
( एस्से० २४, ११) और एह्ििन्ति रूप आये हैं (एल्सें० २९, १३), अप» 
मे एसी है ( देच० ४, ४१४, ४ ) | इनके साथ केवल्मात्र एक स्थान में महा० में 
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इच्छावाचक रूप एहिज्ज पाया जाता है (हाल १७ ) | -- रुद्‌ का रूप रो च्छे 
बनता है जो>*रोत्स्यामि है ( वर० ७, १६ ; हेच० ३, १७१ ; सिंहराज० पत्ना 
५३ ), क्रमदीश्वर ४, १९ में रुच्छे रूप दिया गया है, परन्तु महा» में रोइस्सं 
है ( हल ५०३ ), शोर० में रोदिस्स आया है ( मृच्छ० ९५, २३ ; नागा० १, १ ), 
रुद्स्सामों भी मिलता है ( मह्लिका० १५४, २३ ) | -- स्वप्‌ का भविष्यत्‌ का 
रूप शोर० में सुविरुस है (मुच्छ ० ५०, ४; प्रिय० ३४, ३), माग० में यह शुविद्धरशं 
हो जाता है ( मृच्छ० ४३, १२ ; प्रवोध० ६०, १५ ) | -- विद्‌ का भविष्यतकार 
वे च्छ॑-अवेत्स्यामि है ( वर० ७, १६ ; हेच० ३, १७१ ; सिहराज० पन्‍ना ५३ ) 
किन्तु शोर० में बेदिस्सदि आया है ( प्रबोध० ३२७, १५ ) और अ्माग० में बेदि- 
स्सन्ति मिलता है (टाणंग० १०८) ।-- वच्‌ का रूप वो चछ॑ बनता है ($ १०४; 
बर० ७, १६ ; हेच० ३,१७१ ; सिंहराज० पन्‍ना ५३ ) | इस ग्रकार महा० और अ०- 
माग० में भी बोच्छे रूप है ( वजालग्ग ३२४, १० ; पण्हा० ३३१ ; ओव० १८४ 
[ पाठ में बो चछ॑ है ] ; नन्‍्दी० ९२ [ पाठ में बो चछ दे ] ; जीयक० १,६० ) और 
वो उछामि भी मिलता है (विवाह० ५९ ; पण्हा० ३३० ; उत्तर० ७३७ ओर ८ १७); 
किन्तु अ०माग० में वक्खामो > वक्ष्यामः भी है ( दस० ६२७, २३ ), पवक्‍्खामि 
भी आया है (सूच० २७८ ओर २८४ )। क्रमदीस्वर ४, २१ में चछह्विमि, 
वच्छिमि तथा वच्छि दिये गये हैं। इस ग्रन्थ के ४, २० की भी तुलना कीजिए | 
रो च्छे, वे च्छे ओर वो चछ॑ तथा इस प्रकार से बने सव॒ रूप शोर० और माग० में 
काम में नहीं छाये जाते जैसा कि माकण्डेय ने पन्‍ना ७० में शोर० के लिए स्पष्ट रूप से 
विधान किया है ओर जिसकी पुष्टि पाठ करते हैं। इनकी रूपावडी गच्छे के विषय में 
जो नियम हैं उनके अनुसार चलती है ($ ५२३ ) | -- डुह्ूू के भविष्यत्‌काल का 
रूप दुहिहिइ है ( हेच० ४, २४५ )। 

ह ५३०--अभ्माग० और जै०्महा० में दा का भविष्यतूकाल दाह्ममि होता 
है ( आयार० २, १, १०, १ ; उत्तर० ७४३ ; ए््से० ५९, २३ और ३४ ) ओर 
दाह भी मिलता है ( बर० ७, १६ ; देच० ३, १७० ; क्रम० ४, १९ ; ए्सें० १०, 
२४ ), हेमचन्द्र के अनुसार दाहिमि भी चलता है ; अ०माग० में दाहिखि आया है 
( आयार० २, १, २, ४; ९ २, है; १८; २, ५५ १) ७ ; २, ६, १, ५ ) ; जै०- 
महा० में दाही आया है ( आव०एत्सें० ४२, २२ ; एस्सें० ) ; अ०माग० में दाहामों 
है ( आयार० २, ५७ १; १० » दाहामु ( सथ० १७८ ; उत्तर० २५५ और ३५८ ) 
तथा दाहित्य भी आये हैं ( उत्तर० ३५९ ) ; जै०्महा० में दाहिन्ति रूप मिलता है 
( एस्सें० ८०, २२ )। शौर० और माग० में वर्तमानकाल के अनुसार भविष्यतूकाल 
का रूप देदि +अद्यन्ति आया है (| ४७४ ) जो दय- वर्ग से बनाया गया है 
( मार्क० पन्‍ना ७१ ), शोर० में दृइ॒इंशं पाया जाता है ( मुच्छ० ८ बे » मींग० 
में दुइइशं हो जाता है 5 #द्यिष्यामि है ( मच्छ० ३१; ६१८ और १५ ; ३९, ५ 
और २४ ; ३३, २२ ; ३५, ८ ; ८०; १९ आदि-आदि ; | ४७४ ) | शीर० दाइस्ल 
( कर्पूर० ११२, ५; बोएटलिंक द्वारा सम्पादित शकुन्त्वा २५, ६ ; प्रिय० २३, २४ ? 
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के स्थान में दररुस ओर देश्स्सल्ति के लिए ( कालेयक २, १३ ) दइस्सन्ति पढ़ा 
जाना चाहिए | [का अद्‌ कै साथ जो भविष्यतकाल बनता है उसमें प्राचीन 
दुहरे वर्णवाला वर्ग सुरक्षित रखा गया है ( ९ ५०० की ठतुछना कीजिए ) ; अण्माग० 
में सद्ृहिस्सर मिल्ता है ( नायाघ० १११४--१११६ )। अन्यथा यह उपस्तर्गों के 
साथ संयुक्त होने पर अ०्माग० के भविष्यत॒काल में -धदइ और -हुइ की रूपावली के 
अनुसार चलता है ($ ५०० ): अश्माग० में पद्म में पेहिस्सामि मिल्ता है जो 
पिहिस्सामि के स्थान में आया है जेसा कि कलकतिया संस्करण में दिया गया है 
( आयार० १, ८, १, १ ), किन्तु शोर० में यह चोथे गण के अनुसार इसके रूप बनते 
हैं; पिहाइस्स रूप मिल्ता है ( विद्व० ७०, ८ ) ; अ०्माग० में संधिस्सामि ओर 
परिहिस्सामि आये हैं ( आयार० १, ६, ३, १ ) ; शोर० में भी संधिहिसि रूप 
पाया जाता है ( बाल० २२, १८ ) | यह रूप निश्चित ही शोर० बोली की परम्परा के 
विरुद्ध है ओर इस स्थान में #संधिहाइस्सस्ख को प्रतीक्षा करनी चाहिए | हा का 
भविष्यतृकाल का रूप अ०माग० में विप्पलहिस्सामों मिलता है ( सूय० ६३३१ ओर 
६३२५ ), भी के रूप भाइस्सं ओर भाइस्सददि पाये जाते हैं ( शक्रु० १४०, ११ ; 
११५, १४ ) | 
१, आया रंगसुत्त १, ७, ७, २ में याकोबी ने हस्तलिपि में दो बार दासामि 
पाठ पढ़ा है; २, ५, १५, ११ और १३ में दासामों और उसके साथ-साथ दाहामों 
पढ़ा है। कछकतिया संस्करण पहले स्थान में दलूइस्सामि देता हे जेसा इस 
ग्रन्थ में अन्यत्र पाया जाता है। दूसरे स्थरू में दास्सामों पाठ आया है और 
तीसरे में दासामों आया है। 
९ ५३१--पाँचवें गण की क्रियाओं में से लि धातु शोर० में भविष्यत्‌काल का 
रूप अवधिणिस्स बनाता है (र्जा० २९५, २५ ; वृषभ० ५८, २० ; चैतन्य० ७३, 
१० ), अ०्माग० में चिणिस्सन्ति तथा डचचिणिस्सन्ति रूप आये हैं ( ठाणंग० 
१०७ ओर १०८ ; विवाह० ६२ )। हेमचन्द्र ४, २४३ के अनुसार कमंवाच्य का रूप 
चिणिहिद है ; यह रूप के अनुसार परस्मैपदी है | -- व्याकरणकारों के अनुसार श्र 
का रूप सा चछ होता है ( बर० ७, १६ ; हेच० ३, १७१ और १७२ ; ऋ्रम० ४, १९ 
सिंहराज० पन्‍ना ५३) जिसको रूपावलछी गउछे के अनुसार चलती है ( $ ५२३ )। यह 
च्छ॑ श्र से नहीं बना है परन्तु वेदिक आ्रष्‌ का अर्थात्‌ यह #श्रोक्ष्यामि के स्थान 
में नियमित रूप से आया है। श्रु का शौर० में भविष्यत्‌काल का रूप खुणिस्सं 
( मुच्छ० ६०, ७ और ९ ; शकु० २०, ७ ; विक्र० २४, ५ ; ३१, १ और ९ 
मालवि० ८३, रे आदि-आदि ), खुणिस्सामों भी मिलता है ( मल्लिका» १२९, ३, 
१३२, ९ ), माग० में यह शाणश्शं हो जाता है ( मुच्छ० २१, २१ ); जै०मह[० 
साणरखइ पाया जाता है ( कालका० २६५, ४ ), अ०माग० में ए- वर्ग का रूप 
खुणे स्सलामि ( ठाणंग० १४३ ) और छुणे स्खामो भी मिलते हैं (ओव० ९ ३८)। 
-“ अ०्माग० में आप घातु का भविष्यतकाछ का रूप वर्तमानकाल के वर्ग पाडणइ 
से (४ ५०४ ) पाडणिस्सामि मिलता है ( आयार? १, ६, ३, १ ), पाडणिहिइ 
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रूप भी है ( उवास० ९ ६२ ; ओव० १ १०० और ११६ )*। अन्य प्राकृत बोलियाँ 
इसे वर्तमानकाल के वर्ग पाव- से बनाती है : अप० में पावीसु रूप आया है ( हेच० 
४, ३९६, ४ ) ; शोर० में पाविस्ससि मिलता है ( कालेयक० ७, ६ ) ; महा० में 
पाविहेसि है (हाल ४६२ और ५१०) और इस नियम के अनुसार विक्रमोर्वशी ४२, 
१० में शोर० बोली की परम्परा के विरुद्ध रूप आया है ; यह माग० में पाविष्विशि 
हो जाता है (मुद्रा० १७७, ६ [बहेसि के स्थान में यही रूप पढ़ा जाना चाहिए ] ; 
इसी नाटक में अन्यत्र यह रूप भी देखिए तथा त्साण्डेंग्डो०्मो०्गे० ३९, १२५ 
देखिए ) ; महा० में पाविहिइ रूप है (हा ९१८)। -- शक्‌ चौथे गण के अनुसार 
भविष्यतकाल बनाता है ($ ५०५) : महा० में सक्किहिसि है ( विद्धू० ६४; १ [यहाँ 
यही पाठ पढ़ा जाना चाहिएँ ] ) ; शोर० में सक्विस्सामो आया है ( चैतन्य० ७५, 
१५ ; पाठ में सकिस्सम्ह है ); जै०महा० में सक्षिस्सह मिल्ता है ( कालका० 
२६५, ११ ) ; इसका ए- वाला रूप भी मिलता है: जै०्महा० में सकेहिइ आया 
है ( आव०एत्सें० ४५, ८ ), सक्केही भी देखने में आता है ( द्वार० ५०१, ३९ ) | 
१. इस शब्द के विषय में लोयमान ठीक है । औपपातिक सूत्र में पाउण 
शब्द देखिए । होएनल ने उवासगद्साओ और उसके अनुवाद की नोटसंख्या 
१०८ में जो बताया हे कि यह तू धातु से निकला है, वह भूल है। 
$ ५१२-छिद्‌ , भिद्‌ और भुज के भविष्यत्‌काल के रूप व्याकरणकारों ने 
निम्नलिखित रूप से बनाये हैं : छे चछ॑, भें चछ॑ ओर भोच्छें जो संस्कृत रूप छेत्स्या- 
मि, भेव्स्यामि और भोक्ष्यामि के अनुसार हैं ( हेच० ३, १७१ ; सिंहराज० पन्ना 
५३ )। इसकी रूपावली गचउछ के अनुसार चलती है ( $ ५२३ )। छिद्‌ के निम्न- 
लिखित रूप पाये जाते हैं: अ०माग० में अच्छिन्दिहिन्ति, विच्छिन्दिहिन्ति और 
वी चिछन्दिहिल्ति रूप पाये जाते हैं (विवाह० १२७७) | भिद्‌ के रूप हैं : अ्माग० 
में भिद्स्सिन्ति आया है ( आयार० २, १, ६, ९ ), इसके स्थान पर हमें भमिन्दि- 
स्सन्ति की प्रतीक्ष करनी चाहिए थी, जैसे कि भिदन्ति के स्थान पर अधिक उचित 
भिन्‍्दत्ति जान पड़ता है। भरुज के रूप हैं: अ०्माग० में भाक्खामि मिलता है 
(आयार० २, १, ११, १), भी क्खसि (कप्प० एस, (5) ९ १८) ओर भोंकखामों 
है ( आयार० २, १, ५, ५ ; २, १, ९, ६ ) | जे०महा० में भुज्लिही ( एव्से० ६, 
३६ ) ओर इसी प्रकार भुज्जिस्सइ रूप पाये जाते हैं ( तीर्थ० ५, १८ )। देमचन्द्र 
४, २४८ के अनुसार संरुन्धिहिइ कर्मवाच्य के भविष्यतकाल का रूप है ; रूप के 
अनुसार यह परस्मैपदी है | 
6 ५३३-ऊछक धातु का भविष्यतकाल का रूप सभी प्राकृत बोलियों में संस्कृत 
की भाँति बनाया जाता है; अ०्माग० और जै०महा०» में करिस्सामि आया है 
( आयार० १, २, ५, ६; ठाणंग० १४९ ओर ४७६ ; दस० ६२७, २४; नन्‍्दी० 
३२५४ ; उत्तर० १; एल्सें० ४६, ७ ); महा ०, जै०महा० और शोर० में करिस्खं 
मिलता है (हल ७४३ और ८८२ ; एल्सें० ११, ३१ ; मुद्रा० १०३, ६ ; नागा० ४३, 
७ ) ; माग० में यह कलिच्शं हो जाता है ( मुच्छ० ९६, १३ ) ; अप* में करीखु 
१७ 
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है ( हेच० ४, २९६, ४ ) ; महा० में करिहिसि मिलता है ( हाल ८४४ ) ; शौर० 
में करिस्ससि पाया जाता है ( मुच्छ० ९, १२ ; शक्रु० ५८, २); अप» मे करी- 
हिसि आया है ( विक्र० ५५, १९) ; अ०माग० में करिहिइ देखा जाता है (विवाह० 
१७५ ) ; जै०महा० में करिस्सइ चलता है (आव०एत्सें० ३२, १९ ; एत्सें० ५,२२); 
अ०्माग० में करिस्सह है ( दस० ६२७, २४ ) ; शौर० में करिस्सदि आया है 
( प्रयोध० २९, ९ ; ४२, २ ; उत्तररा० १९७, ११ ); माग० में यह कलिश्शदि 
हो जाता है ( प्रतोष० ५१, १ ; ५८, १५[ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ; इस 
नाटक में अन्यत्र दूसरे रूप भी देखिए |; अ०्माग० ओर जै०्महा० में करिस्सामों 
है (कप्प० $ ९१ ओर १२८ ; ओव० ६ ३८ ; एत्सें० ३, ११) ; महा० में करिस्साम 
देखा जाता है (हाल ८९७); अ०माग० ओर शौर० में करिस्सल्ति आया है (विवाह० 
६२ ; ओव० [ $ १०५ ]; नागा० ४३, ११ )। वर्तमानकाल में ए- वर्ग के प्रयोग 
के अनुसार ( ५०९) भविष्यत्‌काल में भी इसको काम में छाया जाता है, बल्कि शौर० 
ओर माग० में तो इसका असंक्षित और बिना सन्धि का रूप चलता है : अ०्माग० में 
करे स्सं है ( विवाह० १२५५ ), किन्तु शौर० में करइस्खं आया है ( मृच्छ० ६०, 
६१; ११०, ८ ; शकु० ५९, १० ; ६०, १५; ७६, २ ; १४२, २) ; माग० में यह 
कलइचइशं हो जाता है ( मुचछ० ९६, २० ; १२४, ११ और १४ ; १२५, ५ और 
८; १२७, ६ ; १२४, ८ ; १६५, १; चंड० ४२, १० ), कलइच्शशि भी मिलता 
है ( मृच्छ० ३२, १९ ) ; महा०, जै०महा० और अ०्माग० में करेहिइ रूप है (हल 
७२४ ; कालका ० २६५, ३ [ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ] ; ओव० ९ ११६ 
[ टीकाकार ने काहिइ दिया है | ), किन्तु शौर० में करइस्सदि आया है ( प्रबोध० 
४२, ८ ) ; माग० में यह कलइइशदि हो जाता है ( मृच्छ० १४०, ६ ) ; जै०महा० 
में करे स्सामो ( कालडका० २७४, २६ ) और करेहामो रूप मिलते हैं ( एत्सें० २५, 
२५ ) ; अ०्माग० ओर जै०्महा० में करेहिन्ति पाया जाता है ( ओव० ९ १०५ 
ओर १२८ ; आब“एल्सें० ४३, १८ ), अ०्माग० में यह करेस्सन्ति है ( आयार० 
२, १५, १६ ) किन्तु शोर० में इसका करइस्सन्ति रूप हो जाता है ( शक्ु० १२४, 
४ ) | अ०्माग० में कुब्ब- वर्ग से भी भविष्यत्‌काल बनाया जाता है ( ५०८ ) ९ 
विडविस्सामि मिलता है ( विवाह० १३९७ और उसके बाद » विकुब्विस्सन्ति भी 
है ( विवाह० २१४ और २१५ )। उक्त रूपों के अतिरिक्त महा०, जै०्महा० और 
अ्माग० में भविष्यत्‌काल में बहुधा काहँ-#कष्यौमि आया है जिसकी रूपावली 
गच्छ के अनुसार चलती है ( $ ९२३ ; बर० ७, १६ ; हेच० ३, १७० ; क्रम० ४, 
१९ ; सिंहराज० पन्‍ना ५२ ) | इस प्रकार ; महा० ओर जे »महा» में काहं है (हाल 
१८७ ; एस्सें० ८०, १८ ) ; जै०्महा० काह्यामि भी आया है (एलें० ५, २३ ; ८३, 
८ ) ; हेमचन्द्र और सिंहराजगणिन्‌ के अनुसार काहिमि भी होता है ; महा० ओर 
अथ्माग० में काहिसि मिलता है ( हाल ८० ; ९० ; ६८३ ; उत्तर० ६७९८ दस० 
६१३, २५ ) ; महा०, अ०माग० और जै०्महा० में काहिइ भी पाया जाता है (हेच० 
रे; १९६ ; हाल ४१० ओर ६८३ ; रावण० ५, ४ ; निरया० $ २७; आव०“एत्से ० 


व्यंजन ई--क्रियाशब्द ७७१ 


२२,७) ; जे०महा० और अ०माग० में काही भी है (एव्सें० ८,२१ ; ७१, ८ ; द्वार० 
४९५, १८ [ पाठ में काहित्ति है ] ; दस० ६१७, २८ ); जै०्महा० में काहामो है 
( एत्सें० १५, १३ ; ८०, १८ ; सगर ३, १९५ ) और काहिह भी मिलता है (आब० 
एर्से० ३२, २७ ) ; अथ्गाग० में और जै०महा« में काहिन्ति आया है ( ओव० 
५ १०५ ; उत्तर० २५३ ; आव०एव्सें० ४३, ३६ )। अप में कीखु आया है (हेच० 
४, ३८९ ) जो सूचना देता है कि इसका कभी क्रिष्यामि रूप रहा होगा | 

५ ९२४--अ०माग० में ज्ञा का संस्कृत के अनुतार ही णाहिसि - शञास्यसि 
रूप होता है (सूय० १०६) ; णाहिइ ( ठाणंग० ४५१ ), नाहिइ (दस० ६१७, २८) 
और नाही ( दस० ६१७, ३२ और ३४ )-ज्ञास्यति है | प्राकृत की सभी बोलियों 
में अधिक काम में आनेवाला वर्ग वर्तमानकाछ से निकला ज्ञाण- है| इस प्रकार : 
महा ० और शोर० में जणिस्ख॑ है (हाल ७४९; मृच्छ० ३,२; र्ना० ३ ०७, २६); 
महा० में जाणिहिसि आया है (हा ५२८ ; ६४३ ), अप० में भी यही रूप मिलता 
है ( विक्र० ९५८, ११ ) ; अ०्माग» में जांणिहिंइ मिलता है (ओव० $ ११५) ; 
शोर० में जाणिस्सदि है (मालवि० ८७, ९ ; र्ना० २९ ९,५ ओर ७ ; विद्ध० ११४, 
५; लंटक० ६, ६ ); अब्भणुजाणिस्सदि आया है ( माल्वि० ४०, ७ ), अहि- 
जाणिस्सदि्‌ भी पाया जाता है (शकु० १०२, १६) ; अ०्माग० और शौर» में 
जाणिस्सामो मिलता है ( सूय० ९६२ ; विक्र० २३, १८ ; २८, १२ ); माग० में 
याणिदंशम्द दिलाई देता है जो याणिश्शामों के खान में अशुद्ध रूप है ( छलित॒० 
५६५, ९ ) | -- शौर० में क्री का भविष्यत्‌काल किणिस्सदि है ( चंड० ५ २, ४ 
और ७ ) ; माग० में किणिइशं आया है ( मृच्छ० ३२, १७ ; १ १८, १४ ; १२५, 
१० ) ; जै०महा० में किणिहामो मिलता है ( आव*«एव्सें० ३ २३, १५ )। अ्रह का 
शोर० में गे ण्हिस्स होता है ( मृच्छ० ७४, १९ ; ९५, १२ ; र्ना० ३१ ६, २२ ; 
मुद्रा ० १०३, ९), गे णिहस्सदि पाया जाता है ( मृच्छ० ५४, ५ ; ७४, २४ ; काले- 
यक० ७, ६ ) ओर अणुहिग्हिस्सदि आया है ( पार्वती० ३०, १८ ) ; अ०्मास» में 
गिण्हिस्सामो है ( आयार० २, २, २३, २ )। जै०्मद्गा० रूप घेंच्छामों ( आव० 
एल्सें० २३, ६ ) और घें प्पइ ( $ ५४८ ) किसी #घृप धातु से बने हैं जिसका वर्त॑- 
मानकाल का रूप ऋघिवइ है ( $ २१२ ) अर्थात्‌ यह घे चछामो - अधघृप्स्यामः के | 
बन्ध्‌ का भविष्यत्‌काल अ०माग० बन्धिस्सइ होता है ( विवाह० १८१० और उसके 
बाद ), बन्धिस्सल्ति भी आया है ( ठाणंग० १०८ ); शौर० में अशुबन्धिस्सं 
मिल्ता है ( विद्ध० १४, १३ ) । हेमचन्द्र ४, २४७ के अनुसार कर्मवाच्य में भविष्यत्‌- 
काल का रूप बन्धिहिइ है, रूप के अनुसार यह परस्मेपदी है| भण्‌ धातु नियमित रूप 
से अ०माग० में भणिहामि रूप बनाता है ( जीवक० सी. ११ ) ; महा० और शौर० 
में मणिस्सं है (हल १९ ओर ६०४ ; मच्छ० २१, २४ ; २४, २० ; विद्ध० ७२, 
२; मल्लिका० ८३, ४ [ पाठ में फणिस्से है |; माल्ती० २६५, १; २७६, ७) ; 
शोर० में भणिस्स,ले भी मिलता है ( मृच्छ० ५८, ८ ); महा० में भ्णिह्ठिइ भी 
आया है ( हल ८५८ ; ९१८ ) ; शौर० में भणिस्सखदि भी है (स्ला० ३०४, १); 
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जै० महा० में भणिस्सह रूप है (कालका० २७४, १९ ) ; शोर० में भणिस्सधथ भी 
चलता है ( माल्ती० २४६, ७ ) तथा महा० में भणिहिन्ति पाया जाता है ( गठड० 
९५६ ) | माग० में ए- वर्ग से भ्णइदर्शं बनाया गया है ( मृच्छ० ३२, २० )। 
। कमेवाच्य 

ह ५३५--कर्मवाच्य प्राकृत में तीन प्रकार से बनाया जाता है। (१) 
प्राकृत के ध्वनिपरिवर्तन के नियमों के अनुसार -य वाह्य संस्कृत रूप काम में आता 
है ; इस स्थिति में महा०, जै०महा०, जै०शौर० अ०माग० और अप» में स्वरों के बाद 
-य का -ज्म॒ हो जाता है ओर पै० मे इसकी ध्वनि -य्य हो जाती है, शोर० और माग० 
में यह उड़ा दिया जाता है ओर यदि इसके बाद ब्यंजन हों तो इन व्यंजनों में यह ध्वनि 
मिला दी जाती है ; अथवा यह -ईय हो जाता है जो महा०, जै०महा०, जै०शौर्‌० 
अ०्माग० और अप० में -इज्ज रूप घारण कर लेता है तथा शोर० में-ईंआ बन जाता 
है, पै० में इसका रूप -इय्य हो जाता है। ( २ ) धातु में ही इसका चिह्न छगा दिया 
जाता है अथवा बहुधा ( ३ ) वर्तमानकाल के वर्ग में चिह्न जोड़ दिया जाता है | इस 
नियम से दा के निम्नलिखित रूप मिलते हैं : महा०, जै०्महा०, अ०माग० और अप» 
में दिज्जइ है, जे०शोर० में दिज्लदि, पे० में तिथ्यते तथा शौर० भौर माग० मेँ 
दीअदि रूप पाये जाते हैं ; गम्‌ के रूप महा०, जै०्महा० और अ०्माग० में गस्मइ 
तथा गमिल्ञइ मिल्ते हैं, पै० में #गमिय्यते, शोर० में गमीअदि ओर गच्छीअदि 
तथा साग० में #गश्चीअदि रूप हैं। शौर० में -इज्ज तथा माग० में -इय्य वाले 
रूप ( अधिकांश में छपे संस्करणों में -इज्ज है ) जो पत्च में दिये गये हैं, शोर० और 
माग० में अशुद्ध है! | दाक्षि० में कहिज्जादि आया है ( मच्छ० १०३, १५ ) किन्तु 
इस स्थान में कधीअदि होना चाहिए ओर सासिज्ञइ ( मच्छ ० १०३, १६) के लिए 
सासीअदि आना चाहिए ( १५५, ६ )। इस बोली की परम्पश में उक्त अशुद्धियाँ 
मान्य नहीं को जा सकतीं ( $ २६ )। विक्ृत रूप के कर्मवाच्य के रूप' जो रावणवहो 
में पाये जाते हैं जेसे, आरमस्भ्न्ते ( ८, ८२ ; अंशक्रिया ), रुम्भइ, रुस्भन्‍त (इस 
ग्रन्थ में रुषू शब्द देखिए ), ओखुब्भन्‍त ओर णिसुस्भन्त (रावणवहों में सुध शब्द 
देखिए) अश्ुद्ध पाठभेद हैं । इनके स्थान में आरब्भन्ते, रुब्मइ,रुव्भण्त, ओखुब्भन्‍्त 
ओर णिसुब्भन्त रूप पढ़े जाने चाहिए | इस प्रकार के रूप बहुधा हस्तलिपियों मे पाये 
जाते हैं। इसी माँति उबमुअन्तो ( इण्डिशे स्टुडिएन १५, २४९ ) - अशुद्ध है। इसके 
स्थान में उबभ्लुज्ञन्तो पढ़ा जाना चाहिए | भोच्छुन्द्र रूप अस्पष्ट है ( रावण० १० 
५५ ) | इसके स्थान में हस्तलिपि सी, (() में अप्फुन्द्‌इ रूप,आया है | इच्छावाचक 
रूप वे ज्ञ, लहे ज्ञ ओर अच्छे ज्ञ ; विज्ञे ज्ञ, लहिज्ञ ज्ञ ओर अच्छिज्ञ ज्ञ के 
स्थान में आये हैं ( हेच० ३, १६० ) ओर पद्म में छन्द की मात्राएँ ठीक करने के लिए 
संक्षित रूप माने जाने चाहिए, जैसा कि अ०माग० में कर्मवाच्य मविष्यतकाल में सम 
चिछहिल्ति रूप मिल्ता है जो समुच्छिज्लिहिन्ति के स्थान में काम में छाया गया है 
तथा छिद्‌ से बना है ( $ ५४९ )। वररुचि ७, ८ ; हेमचन्द्र ३, १६० ; क्रमदीश्वर 
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४, १२ और मार्कडेय पन्ना ६२ में बताते हैं कि बिना किसी प्रकार के भेद के प्राकृत 
को सभी बोलियों में कर्मवाच्य में -टअ और -इच्ज छगाकर भविष्यतकाल बनाया जाता 
है ; पन्ना ७१ में मार्कडेय ने बताया है कि शौर० में केवल “दअ लगता है और वर- 
रुचि ७, ९ ; ८, ५७ -- ५९ तथा हेमचन्द्र ४, २४२ -- २४९ तक में दिये गये रूपों 
को शोर० के लिए निपिद्ध बताता है ; पन्ना ६२ में मार्कडेय ने शौर० के लिए दुब्भइ 
[ यह रूप मराटी में चलता है। --अनु० ], लिब्भइ और गस्मइ रूप भी बताये हैं । 
सब पाठ इसकी पुष्टि करते हैं। “अनियमित कर्मवाच्य' के रूपों जैसे, सिप्पई, जुप्पइ, 
आढप्पइ, दुब्भइ, रुब्भइ आदि-आदि को व्युतत्ति कर्मवाच्य के भूतकालिक 
अंशक्रिया के भ्रमपूर्ण अनुकरण के अनुसार हुई है ऐसा याकोबी* ने माना है तथा 
जिसका अनुमोदन योहान्सोन ने किया है, पूर्णयया अशुद्ध है। $ २६६ और २८६ 
देखिए | वर्तमानकाल इच्छावाचक तथा आज्ञावाचक रूप कर्मवाच्य में आ सकते हैं . 
इसके अतिरिक्त कर्मवाच्य-वर्ग से पूर्णभूतकाल, भविष्यतकाल, सामान्यक्रिया, वर्तमान- 
कालिक और भूतकालिक अंशक्रियाएँ बनायी जाती हैं। समाप्तिसूचक चिह्न नियमित रूप 
से परस्मेपद के हैं ; तो भी महा०, जै०महा०, जे०्शौर० और अ०्माग० में तथा बहुधा 


पै० में भी और व्याकरणकारों के मत से सदा ही आत्मनेपद के समाप्तिसूचक चिह 
लगाये जाते हैं, विशेष कर अंशक्रिया के रूपों में । 
१, मालविकामिमित्र, पेज २२३ में बोहले नसेन की टीका। आगे आने- 
वाले पाराओं में अश्ुद्ध रूपों के उदाहरण दिये गये हैं। -- २. रावणवहो ८, 
८२ नोटसंख्या ७, पेज २७६ में एस० गोढ्दर्मित्त की टीका | -- ३. कू० 
त्सा० २८, २४९५ और उसके बाद | -- ४. कू० त्सा० ३२, ४४६ और उसके 
बाद में इस विषय पर अन्य साहित्य का उल्लेख भी है । 


ह ५३६--मभविष्यतूकाढ की भाँति ही ($ ५२१ और उसके बाद ) कमंबाच्य 
के उदाहरण भी वर्तमानकाछ के वर्गों के अनुसार दिये गये हैं (६ ४७३ और उसके 
बाद )। जिन धातुओं के अन्त में -ड और -ऊ रहते हैं उनकी रूपावली गर्णो के 
बिना भेद के संस्कृत के छठे गण के अनुसार चलती है ( $ ४७३ ) ओर इसके बाद 
उनके कर्मवाच्य के रूप बनते हैं : महा० में णिण्हुविज्ञन्ति आया है (हाल ६५७) ; 
शौर० में णिण्डुवीअदि है ( रला० ३०३, ९ ), ये दोनों रूप छू, से बने हैं ; रुब्बइ 
और रुव्विज्जद ( हेच० २, २४९) आये हैं, महा० में रूव्वसु आया है (हाल १०)। 
ये रूप रू धातु के हैं ; महा० में थुउ्वसि ८ स्तूयसे है ( गठड० २९८ ) ओर थुब्वइ 
८ स्तूयते है ( हेच० ४, २४२ ; सिंहराज० पन्ना ५४ ; गउड० रषर३ ) ; जै०शौर० 
में थुब्यदे आया है ( कत्तिगे० ४०१, २५१ ), अण्माग० में थुव्वन्ति [ पाठ में 
थुवन्ति है ]- स्तूयन्ते है ( विवाह० १२३२ ), जै०महा० में थुत्वन्त- मिलता है 
( एस्सें० २४, २ ) और संथुब्वन्त- भी है ( आव०एल्सें० ७, २६ ); इनके साथ- 
साथ धुणिज्ञई रूप भी पाया जाता है ( हेच० ४, २४२ ), ये रूप स्तु के हें ; घुष्वइ 
और धुणिज्ञइ रूप हैं, महा० में विहुब्बइ, विहुब्बन्त- और ओघुब्व॒/न्त मिलते 
हैं ( रावण० ), अ०्माग० में उद्घुब्वमाणीहिं है ( ओव० ; कप्प० ) जो घू घाठ 
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से बना है, पुब्चइ और पुणिज्जइ और अप» में पुणिज्जे रूप मिलते हैं ( पिंगल 
२,१०७) जो पू से बने हैं। त्यू के रूप लुब्बर३ और लुणिज्जइ होते हैं। हु के हृष्चइ 
और हुणिज्जइ रूप हैं (वर० ८, ५७ ; हेच० ४, २४२ ; क्रम० ४,७४ ; माक॑० पन्ना 
५८; सिंहराज० पन्ना ५४) | श्रु कै निम्नलिखित रूप मिलते हैं : महा० ओर जै०महा० 
में सुब्वइ, सुब्वन्ति ओर सुच्वमाण रूप हे (गउठड ०: हाल ; राबण० ; आब »एर्त्स ० 
३७, ४४ ; ए््सें० ; कालका० ), महा० में खुब्बन्त- भी है (कपूर० ५१, ३) ; अ०- 
माग० में खुब्बए ( सूथ० १५४ ), खुब्बई ( सूय० २७७ ; पाठ में खुब्चई है ) आये 
हैं और खुष्वन्ति मिलता है ( उत्तर० २८० ; पाठ में खुच्चन्ति है); इनके साथ- 
साथ सुणिज्ञइ रूप भी देखा जाता है ( वर० ८, ५७ ; हेच० ४, २४२ ; सिंहराज० 
पन्‍ना ५४ ), सुणिज्जण, सुणीअदइ ओर खुणीआए का भी उल्लेख है ( सिंहराज० 
पन्‍ना ५४ ) ; शौर० में सुणीअदि (मच्छ० २९, २; ६४, ६; ९७, ७ ; शकु० 
५०, १२ ; १३९, ६; रत्ना० ३१५, २१ ; प्रबोध० १४, ९ ; कर्पूर० ३, ३ ; २४, 
३ ; ४५, ३ ; वषभ० ४७, १४ ; ५१, ७ आदि-आदि ), सुणीयन्ति (१ [ यद्मपि 
पिशल साहब को इस रूप की अनियमितता ओर विचित्रता पर कुछ आश्चर्य अवश्य 
होना ही चाहिए था, पर कुमाउनी में इसी से निकला खुणीनी रूप बहुत काम में 
आता है | इससे निष्कर्ष निकलता है कि जनता की बोली में इसका यथेष्ट व्यवहार होता 
रहा होगा | अनु ०] ; छल्ति० ५८५, २), खुणीअल्‍्त (शकु० ५८,१ ; उत्तररा० 
१२७, ६ ; प्रबोध० ८, ८ [ शौर० में झ्ुणीअन्ति अधिक फबता है, सुणीयन्ति 
जै०महा ० और अ०्माग० का य साथ में लिये हुए हैं यह अनियमित है, इससे पिशल 
साहब को आश्चर्य हुआ जो ठीक ही है । --अनु० ]) सुणीअदु भी आया है 
( विक्र० ४८, ९ ) ; माग» में शुणीअदि है ( मच्छ ० ४५, १ ; १६३, २२ ; १६९, 
१८ ; मुद्रा० १९१, ५ ; वेणी० ३५, १८ ; ३६, २ ); अप० में खुणिज्जे मिलता 
है ( पिंगल २, १०७ )। जै०्महा० में खुम्मड रूप भी मिलता है (एव्सें० ११, 
१६ ), जो $ २६१ के अनुसार एक रूप #सुमइ ओर इसके साथ साथ #खुबइ के 
अस्तित्व की सूचना देता है।-- व्याकरणकारों के अनुसार ( वर० ८, ५७ ; हेच० 
४, २४२ ; क्रम० ४, ७३ ; मार्क० पन्‍ना ५८ ) जि धातु का कर्मणि भावे इसी प्रकार 
निर्मित होता है तथा हेमचन्द्र ४, २४३ के अनुसार लि का भी ; चिव्वइ तथा चिणि- 
ज्जइ रूप मिलते हैं, भविष्यतकाल का रूप चिडिविहिइ है। जि के जिव्चश और 
जिणिज्जइ रूप आये हैं। हेमचन्द्र के अनुसार चिस्मइ तथा भविप्यत्‌काल में चिस्मि- 
हिंद रूप भी बनते हैं जिसका स्पष्टीकरण जे०महा० खुम्मड की भाँति ही होता है। 
याकोबी के साथ, जिसकी सारी विचारधारा ओर मत भ्रमपूर्ण है! और योहान्सोन' के 
साथ यह मानना कि यह -उ ओर -ऊ के अनुकरण पर बने हैं, अशुद्ध है । चीच्‌ 
( धातुपाठ २१, १५ चीतू आदानसंवरणयोः ) का नियमित कर्मवाच्य का रूप 
चिव्वइ है और जिवू का ( धात॒पाठ १५, ८५ जिबि प्रीणनाथेः ) कर्मवाच्य का 
सम्भावित रूप जिव्व॒इ है। इसका रूप जिन्ब बताया जाता है। इस विषय पर तभी 
कुछ कहा जा सकता है जब इसका अर्थ निश्चित रूप से निर्णीत किया जाय |अभ्माग० 


व्यंजन ई--क्रियाशब्द ७७५ 


में चित्ञन्ति, उवचिज्ञन्ति और अवचिज्ञन्ति रूप मिलते हैं ( पण्णव० ६२८ और 
६२९ ), शौर० में विचीअदु आया है ( विक्र० ३०, १५ ) | -- हेमचन्द्र ३, १६० 
के अनुसार भू के कम्वाच्य कै रूप होईअइ तथा होइज़ाइ होते हैं | शौर० में यह रूप 
भवीअददि्‌ बोला जाता है और अणुभवीअदि ( रुना० ३१७, ५ ) में आया है। 
अणुहवीअदु भी मिलता है ( नागा० ४, ५ ), अणुहव॒वीअदि देखा जाता है (काले- 
यक० ९, २२ ) ओर अभिभवीअदि भी पाया जाता है ( माल्ती० १३०, ५) | अंश- 
क्रिया अधिभूअमाण है ( शकु० १६, १० )| माग० में भवीअदि ( मूच्छ० १६४, 
१० ) और हुवीअदि मिलते हैं ( वेणी० ३३, ६ और ७ ; ३५, ८) । उक्त दोनों रूप 
परस्मेपद में भविष्यत्‌काल के अर्थ में आये हैं ( ( ५५० )। पहुप्पइ के विषय में $ 
२८६ देखिए | -- नी का कर्मवाच्य का रूप महा» में णिज्लइ ( गउड० ; हाल ; 
रावण० ), जे०महा ० में नी'नज्जन्त- ( आव०एल्सें० २४, ४ ), शौर० में णीअदि 
( शकु० ७८, ८ ), आणीअदि्‌ ( विक्र० ३१, ५ ; कपूंर० २६, ८ ), आणीअडु 
( कपूर० २६, ७ ), अहिणीअडु ( शक्ु० ३, ५ ) और अणुणीअमान रूप आये हैं 
( मृच्छ० २३, २३ और २५ ) ; माग० में णीअदि है ( मृच्छ० १००, २२ )। 
$, कू० त्सा० २८, २५७५ । -- २. कू० त्सा० ३२, ४४९। पी० गौढद- 
श्मित्त, स्पेसिमेन, पेज ७३ का सत भी अशुद्ध है ; ना० गे० वि० गो० १८७४, 
पेज ५१३ $ एस ० गोल्दशिमित्त, त्सा० डे० डो० मौ० गे० २९, ४९४ 
6 ५३७--जिन धातुओं के अन्त में ऋ आता है उनका कर्मवाच्य का रूप वर्त- 

मान के वर्ग से बनता है ; महा० में धरिज्ञर है ( रावण० ), भविष्यतकाल घरिज्ञि 
हिंद मिलता है ( हल ७७८ ; यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ) ; माग० में धनी- 
अदि आया है ( प्रबोध० ५०, १० ); महा० में अणुसरिज्ञन्ति रूप है ( गउड० 

६२७ ) ; महा० में णिव्वरिज्ञए भी मिलता है (हाल २०४ ) ; महा० तथा अप० 

में सुमरिज्ञइ ८ स्मर्यते है ( रावण० १३, १६ ; हेच० ४, ४२६ ), जै०्महा० में 


सुमरिज्ञउ आया है (एल्सें० १५, ३ ), शोर० में खुमरीअदि मिलता है ( मृच्छ० 
१२८, १ )। ऋ में समाप्त होनेवाले धातु या तो संस्कृत के अनुसार कर्मवाच्य बनाते 


हैं अथवा वे ऋ में समाप्त होनेवाले धातुओं के अनुकरण पर बनाये जाते हैं : क्री धातु 
का शौर० में कीरन्त रूप मिलता है (बाल० १९९, १० ) किन्तु यह रूप शौर० 
बोली की परम्परा के विरुद्ध है, जिसमें किरीअन्त की प्रतीक्षा की जानी चाहिए थी ; 
जीरइ ( यह - जीयेति भी है ) ओर जरज्जइ भी देखे जाते हैं ( हेच० ४, २५०), 
अ्माग० में निज्ञरिज्ञईं आया है ( उत्तर० ८८५ ; टीका में यही आहत पाठ है ) ; 
महा० और :जै०्महा० में तीरइ है ( हेच० ४, २५० ; गउड० ; हाल ; रावण० ; 
एस्सं० ), तीरए भी है ( द्वाल ; एल्सें० ; द्वार० ४९८, २१) और महा० में तीरज्जइ 
भी आया है (हेच० ४, २५० ; गउड० )। अ०्माग० में वियरिज्ञइ है ( उत्तर० 
३५४ ) | इसके ठीक विपरीत हू -ऋ वाली धातु के अनुकरण पर रूप बनाता है: 
महा० और अ०माग० में हीरसि है ( गठड० ७२६ ; उत्तर० ७११ ) ; महा ० और 
ज़ै०्महा० में हीरइ आया हैं ( वर० ८, ६० ; हेच० ४, २५० ; क्रम ४, ७९ ओर 
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और ८० ; मार्क० पन्ना ६२ ; हाल ; रावण० ; आव०एस्सें० ३५, १३ ), महा० में 
हीरन्ति ( गठउड० ) और हीरन्त- रूप भी देखे जाते हैं (हाल ) अभ्माग० में 
अवहीरन्ति ( विवाह० ८९० ; पष्णव० ३९८ और उसके बाद ) तथा अवहीरमाण 
रूप पाये जाते हें ( विवाह० ८९० ; पण्णव० ४०४ ) किन्तु शोर० में अवहरीआमि 
रूप आया है (उत्तररा० ९७,१ ; पाठ में अवहरिआमि है), अवहरीअस्ि (नागा० 
९५, १४ ), अवहरीअदि ( धूर्त" १३, ५ ) ओर अवहरीअद्धु रूप भी मिलते हैं 
( मुच्छ० २५, ६ ), उद्धरीअदि पाया जाता है ( माल्ती० २४६, ५ ) ; माग० में 
आहलीअदु आया है ( प्रयोध० ६३ $ हे ) | क्रम० ४, ७९ ओर ८० को तुलना 
कीजिए | इसलिए शौर० में हीरसि रूप अशुद्ध है ( बाल० १७४, ९ )। प॒ धातु का 
रूप महा० में पूरिज्ञन्त- ( हाल ११६ ) पाया जाता है ओर अहिऊरिज्न्ति - 
अभिपूर्यन्ते है ( गठड० ८७२ ); जै०्महा० में आउरिज़्माण ( एत्सें० २४, ५ ) 
और महा० में पूरइ, आऊरमाण ओर परिपूरन्त- मी जाये हैं ( रावण० ) । 
चाहिप्पद तथा इसके साथ-साथ वाहरिज़्जइ के विषय में $ २८६ ओर रू के सम्बन्ध 
में ५ ५४७ देखिए | 

$ ५३८-- ऐ. में समाप्त होनेवाले धातुओं के कर्मबाच्य के निम्नलिखित रूप 
हैं : महा० और जै०महा० में गिज्ञन्ति- है ( हल ६४४ ; कालका० २६४, २ ) ; 
जै०महा० में गिल्लन्ति भी है ( एव्सें० ४०, १९ ) ; अ०्माग० में परिगिज्ञमाण 
मिलता है ( नायाध० $ १११७ ) ; पै० में गिय्यते आया है ( हेच० ४, ३१५) ; 
शौर० में णिज्ञाईअदि है ( मालवि० ६०, ६ )। प्राचीन स्क- वर्ग की क्रियाओं 
के निम्नलिखित रूप हैं : महा० में अष्छिज्इ है ( हल ८३) ; शौर० में इष्छीअदि 
है ( मुद्रा० ५७, ४ ); माग० में इश्चीआंदि आया है ( शकु० ११८, ६)। जिस 
प्रकार रम धातु के रस्मइ, रमिज्जइ रूप बनाये जाते हैं ( वर० ८, ५९ ) और पै० 
में रमिय्यते होता है ( हेच० ४, ३१५ ), वैसे ही गम्‌ के रूप महा० और जै०महा० 
में गम्म३ 5 गस्यते है ( वर० ८, ५८ ; हेच० ४, २४९; क्रम० ४, १३ ; सिंहराज० 
पन्ना ५४; हाल ; रावण० ; एत्सें० ), अ०्माग० में गम्मन्ति ( ओव० ९ ५६ ; पेज 
६३, १३ ), समणुगस्मन्त- ( ओव० [ ६ ३७ ]) और -गमस्ममाण रूप पाये 
जाते हैं ( नायाध० $ १०३ और १०५ ); महा०» में गस्मउ है ( हाल ७१५ ) तथा 
भविष्यत्‌काछ का रूप गस्मिहिइ पाया जाता है ( हेच० ४, २४९ ; हाल ६०९ ), 
इसका अर्थ कभी-कभी कर्तृवाच्य का होता है ; महा० में गमिज्ञन्ति भी मिलता है 
( गउड० ८४६ ; यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ) ; शोर० में गमीअदु आया है 
( माल्ती० २८५, ५ ; छुपा है गमिअदु ), गच्छीअदि ( शकु० २५, २ ; विक्र० 
२२, १० और १५ ), अवगषच्छीअदि ( मुद्रा० ५८, ४ ) तथा आअच्छीअदि रूप 
मिलते हैं ( नागा० १९, ११ ) | मच्छ ० २५, १० में दिये गये शौर० रूप अणुग- 
च्छिज्ञन्ति के स्थान में शुद्ध पाठ अणुगच्छीअन्ती है ; महा० में संजमिज्ञन्ति 
आया है ( गठड० २८९ ) |-- थौ ( > धोना ) का कर्मवाच्य का रूप ठगे गण की 


रूपोवली के अनुसार ( $ ४८२ ) बनाया जाता है, महा० में अंशक्रिया धुब्वन्त- है 
( हाल ; रावण० ) और चुब्बमाण भी ( रावण० ) | ह 
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$ ५३९-- पा (पीना ) के कर्मवाच्य के रूप महा० में पिज्नइ ( हाल ), 
पिज्जए ( कर्पूर० २४, १२ ), पिज्ञन्ति ( गठड० ) ओर पिज्ञन्त- मिलते हैं 
(कर्पूर० १०, ८) ; शौर० में पिवीअदि आया है ( मृच्छ० ७१, ७; विक्र० ९, १९), 
यही रूप मृच्छ० ८७, १३ में आये हुए पिशेशदि्‌ तथा विक्रमो० ४८, १५ में भी इसी 
नाटक में अन्यत्र आये हुए दूसरे रूप के साथ पीअदि के स्थान में उक्त झुद्ध रूप पढ़ा 
जाना चाहिए । आज्ञावाचक में शोर० में पिवीअदु है ( मृच्छ० ७७, ११ )। बोली 
की परम्परा के विरुद्ध शोर० रूप पिज्जत्ति है ( शकु० २९, ५ ) जिसके स्थान में 
प्वीअज्ति अन्ततः शेष पोथियों के अनुसार (काइमीरी पोथी में पीअन्ते है ) 
पीअत्ति पढ़ा जाना चाहिए। प्रबोधचन्द्रोदयय २८, १५ में माग० रूप पिज्जए भी 
जो बंबई, मद्रास और पूने के संस्करणों में आया है, अश्ुद्ध है। इसके स्थान में झुद्ध 
रूप पिवीअदि होना चाहिए था | -- स्था का शौर० में अणुचिट्ठीअदि मिलता है 
( मृच्छ० ४, १३ ), आज्ञावाचक में वाचक में अणुचिद्वीअदु है ( सच्छ० ३, ७; 
शकु० १, ९ ; र्ना० २९०, २८ ; प्रबोष० ३, ५; नागा० २, १७ )। क्रम० ४, 
१४ में ठीअइ ओर ठिज्जइ रूप भी बताता है| 

6 ५४०--खन्‌ के साधारण रूप खणिज्जइ (हेच० ४, २४४) ओर जै०महा० 
अंशक्रिया खन्नमाण (एव्सें० ३९,७) के अतिरिक्त खम्मइ भी दिया गया है (हेच० ४, 
२४४ ; सिंहराज० पन्ना ५६) | इस प्रकार मह।० में उक्खस्मत्ति, उक्खम्मन्त- और 
उक्ख॒ स्मिअव्व रूप मिलते हैं (रावण०) | ये रूप जन्‌ के जम्मइ ( हेच० ४,१२६ ) 
तथा हन के हम्मइ रूपों से अछग नहीं किये जा सकते (वर० ८,४५; हेच० ४,२४४; 
सिंहराज० पन्ना ५६) | इनके साथ-साथ हणिज्ञइ भी मिलता है | इस प्रकार महा ० में 
आहम्मिडं, णिहम्मइ, णिहस्मक्ति और पहम्मन्त- रूप मिलते हैं ( रावण० ) ; 
अ०्माग० में हम्मइ ( आयार० १, २ $ २ ; सूय० २८९ ), हस्मन्ति ( उत्तर० 
६६८ और १००८ ; पण्हा० २८९ [ इसमें टीकाकार का पाठ ठीक है ]; सूथ० २९४ 
तथा ४३१ ) और हस्मस्तु रूप आये हैं ( पण्हा० १२९ ), पडिहम्मे ज्ञा ( ठाणंग० 
१८८ ) और विणिहस्मन्ति देखे जाते हैं ( उत्तर० १५६६ ) ; अश्मागं० और जै०- 
महा० में हस्ममाण रूप आया है ( सूय० २७८; २९७ ; ३९३ ; ६४७ ; ८६३; 
पण्हा० २०२ ; विवाग० ६३ ; निरया० ६७ ; एत्सें० ); अ०माग० में विहस्ममाण 
( सूय० ३५० ) और खुहस्ममाण मिलते हैं ( तूय० २७० ) । याकोबी ! ओर योहान- 
सोन' के साथ यह मानना कि गम धातु से बने गम्मइ को नकल पर ये रूप बने हैं, 
सोलह आने असम्भव है | जम्प्रइ रूप निर्देश करता है कि यह जन्मन्‌ से बना नाम- 
धातु है। इसका रूप प्राकृत में जम्म- है । इसी प्रकार हन्मन्‌ ग्राकृत में हस्म- हो 
गया है [ यह हम्मन्‌ कुमाउनी में वर्तमान है । बच्चों को बोली में 'हम्मा' करेंगे का 
अर्थ है 'मारेंगे! | -अनु० ] और #खन्‍्प्नन्‌ का प्रांत रूप खस्म- मिलता है | $ 


५५० की तुलना कीजिए | ख़ुप्पइ के विषय में $ २८६ देखिए । 
१. कू०त्सा० २८, २५४ । -- २. कु०त्सा० इे२, ४४९ | ““ है. साक्‌- 
डेय पन्ना ७७ में बताया गया है कि खस्महि तथा हम्महि (३ ५५० ) कठे- 


९८ 
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बाच्य में काम में आते हैं [खस्म- का एक आज्ञावाचक रूप खमकावों कुमा- 
उनी में कर्तृवाच्य में चछता है । --अलु० ]। 

( ५४१--हश का कर्मवाच्य नियमित रूप से संस्कृत रूप दश्यते के अनुसार 
ही बनाया जाता है : महा० और जै०महा० में दीसइ है ( हेच० ३, १६१ ); सिंह- 
राज० पत्ना ५६ ; गउड० ; हाल ; रावण० ; एव्सें० ; कालका० ) ; महा० में दौसए 
(कर्पूर० ५४,१०) और अईसन्त- (हाल ; रावण०) आये हैं ; महा ० और अ्माग० 
में दीसन्ति मिलता है ( कर्पूर० ४, १० ; दस० ६३५, ६९ ) ; अ०माग० में द्स्सखिद 
है ( आयार० १, २, हे; रे ); अद्स्सिमाण (आयार० १, २, ५, ३; सूथ० 
६४६ ) भी पाया जाता है; शार० में दीखदि्‌ है ( झच्छ० ५०, २४; १३८, २३ ; 
१३९, ८ ; विक्र० ७, हे ; १०, ४ ; ३९ ५ ; ४०, ६ ; रत्ना० २६५, १० ; नागा० 
५२, ८ आदि-आदि ), दीसध ( कर्पूर० ३, ८ ) दीखछेत ( शकु० ९९, १२ ; 
विद्व० ७१, ९ ; ११९, १३ ; माव्ती० २०१, २ ) ओर दीसदु रूप पाये जाते हैं 
( कर्पूर० ५४, ४ ) ; माग० में यह दीशदि हो जाता है (डल्ति० ५६५, ८ ; मृच्छ० 
१३८, २४ ; १३९, १० और ११ ; १४७, ४ ओर १५; १६८, १८) ओर दीशब््त 
भी है ( मुच्छ० १४, १० ) | -- लमू महा ० में लब्भइ 5 रूभ्यते बनाता है (हेच० 
४, २४९ ; हाल ; रावण० ; मुच्छ० १५३, १७ ), जो रूप जै०्महा० लज्झइ (एत्सें० 
६०, १६ ) के स्थान में पढ़ा जाना चाहिए क्योंकि छज्झइ में पढ़ने में अग्यद्धि हो गयी 
है ; अ०माग० में भविष्यतूकाल का रूप लब्मिद्दी है जो कर्तृवाच्य में काम में आता 
है ( दस० ६२४, १४ ) ; शौर० में लब्भदि मिलता है ( शकु० २३, १४ ) ; इसके 
साथ-साथ लहिज्ञइ भी देखा जाता है ( हेच० ४, २४९ ), यह ठीक अप० की भाँति 
( पिंगल १, ११७ ) | शौर० और माग० में वर्तमान काल के सानुनासिक वर्ग से भी 
इस धातु के रूप बने हैं ($ ४८४ और ५२५ ): शोर» में छम्सीअंदि ( माल्ती० 
२१७, ३ ), लम्भीआमो ( मालती० २४०, ४ ) ओर उचालस्भीअदि रूप आये हैं 
(पाठ में डवालस्मिज्जइ है; मल्लिका २१८, ८ ); माग० में आलम्भीअदि 
( मुद्रा० १९४, २ ; यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ; इस नाटक में अन्यत्र दूसरे 
रूप देखिए ओर संबत्‌ १९२६ के कलकतिया संस्करण के पेज १६२, ८ भी )। --- 
महा०, जै०महा० और अ०माग० में बह, का कर्मवाच्य का रूप घुब्भइ है ( हेच० ४, 
२४५ ; क्रम० ४, ७९ [ पाठ में बब्भइ है |; माक० पन्ना ६९ ; गठड० ; हाल ; 
एस्वें० ), महा० में णिव्वुब्भइ है ( रावण० ) | हाछ २७५ में छपे उड्झरसि के स्थान 
में भी यही रूप अर्थात्‌ बुब्भसि पढ़ा जाना चाहिए ( इस सम्बन्ध में वेबर की तुलना 
कीजिए ) तथा दसवेयालियसुत्त ६३५, ८ में अशुद्ध पढ़े हुए रूप घुज्हाई के स्थान 
में भी तुब्भई पढ़ा जाना चाहिए | $ २६६ की तुलना कीजिए | हेमचन्द्र ४, २४५ में 
वहिज्जइ रूप भी बताता है | मार्कण्डेय ने पन्‍ना ७२ में लिखा है कि शोर० में केवल 
वबहीभअदि रूप काम में आता है। 


५ (४२--छठे गण के धातुओं में से प्रद्छ निम्नलिखित रूप से कर्मवाच्य 
बनाता है: महा०, जै०महा० और अ०्माग० में पुच्छिज्ञाई है; महा ० में पुल्छज्न्ती 
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मित्रता है ( अंशक्रिया० ; हाल ) ; जै०्महा० में पुस्छिज्ञामि आया है (एल्सें० ) ; 
अ»माग» में पुच्छिज्ञज्त है ( पण्णब० ३८८ ) शौर० में पुच्छीअखि पाया जाता 
है ( विद्ध० ११८, ८ ) और पुच्छीअदि रूप भी आया है ( मृच्छ० ५७, १८ ; ७२, 
२५ )| -- छृत्‌ का अ०्माग० में किच्चर होता है ( उत्तर० १७७ ) | -- महा ०, 
जै०महा० और अ०्माग० में मुच्‌ धातु मुच्चइ ८ मुच्यते होता है : महा ० में मुचर, 
मुच्चाल्ति ( गठड० ), मुचख्चन्त- ( रावण० ) रूप मिलते हैं, जे०्महा० में मुच्चामि 
ओर मुच्चण आये हैं ( एल्सें० ) ; अ्माग० में मुच्चरई ( विवाह० ३७ ), मुच्चए 
( उत्तर० २४३ ), मुचख्ज्ति ( कप्प० ; ओव० ), मुच्चेज्ञा ( प्र०एक०, उत्तर० 
६२४ ), मुच्चे ज्ञ (तृ०एक० ; सूय० १०४ ; उत्तर० २४७), पमुच्चइ ओर विमुच्चर 
रूप मिलते हैं (आबयार० १, ३, ३, ५; २, १६, १२ | यह धातु हिन्दी में नहीं 
रह गया है, कुमाउनी मुच्चइ का मुचे तथा मुच्चन्ति का मुचनी रूप चढते हैं। 
“अनु० ]); जै०शोर० में विमुच्यद्‌ रूप आया है ( पव० २८४, ६० ) ; किन्तु 
शोर० मे मुश्चीअद्ुु मिलता है ( मुद्रा० २४७, ७ [ संस्करणों में छपे मुच्िजदु और 
मुश्चदु के खान में यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ] ) जिसके विपरीत भविष्यतकाल का 
रूप मुश्चिस्सादे है ( शकु० १३८, १ ; विक्र० ७७, १६ [ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना 
चाहिए | ) | -- छुप्‌ का रूप महा० में लुप्पन्त- है ( गठड० ३८४ ); अभ्माग० 
में लुप्पइ ओर लुप्पन्ति पाये जाते हैं (सूथ० १०४) ; खिच का जै०मह्द ० में सिद्चन्तो 
रूप मिल्ता है (द्वार० ५०४, १० ), अथ्माग़० में अभिसिच्चमाणी तथा परि- 
सिदच्चमाण ( कप्प० ) और संसिच्चमाण आये है ( आयार० १, ३, २, २ ), शौर० 
में सिद्चन्ती ( मुद्रा० १८२, १ [ कलकतिया संस्करण के अनुसार यही पढ़ा जाना 
चाहिए ]) और सिद्चमाणा रूप हैं ( माल््ती० १२१, २ ) | सिप्पद के विषय में 
0 २८६ ओर स्व के सम्बन्ध में ६ ४७७ देखिए। छिप्पद और छिविज्ञई, जिनकी 
व्युत्पत्ति हेमचन्द्र ४, २५७ में स्पृष्ठ से बताता है, क्षिप से निकले हैं ($ ३१९ )। 

$ ५४३--चोथे गण की क्रियाओं के लिए उनकी विशेषता का परिचय देनेवाले 
उदाहरण नीचे दिये जाते हैं : महा० में पडिबुज्झिज्नइ > प्रतिवुध्यते है ( गउड० 
११७२ ) ; अप० में रुखिज्ञइ - रुष्यते है ( हेच> ४, ४१८, ४ )। दसवें गण की 
क्रियाएं, प्रेरणार्थक रूप ओर नामधातु संस्कृत की भाँति कमवाच्य बनाते हैंया तो 
कर्मवाच्य के सार चिह्न का धातु के भीतर मे आगमन हो जाता है अथवा वर्ग में बिना 


“य ओर -अय के बनाते हैं | प्राकत के -अ और -ए वाले कर्मवाच्य : कारीअइ, 
कारिजर, करावीअइ, कराविज्ई, हासीअइ, हासिज्जद, हसावीअइ और 
हसाविज्ज३ पाये जाते हैं ( वर० ७, २८ और २९ ; हेच० ३, १५२ और १५३ ; 
सिंहराज० पन्ना ५५ ओर ५६ ) | महा० में छेरज्जन्ति है ( गडड० ११९८ ), शौर० 
में छेदीअन्ति आया है ( मृच्छ० ७१, ४ )> छेद्यस्ते है ; महा० में तोसिज्जद ८ 
तोष्यते ( हल ५०८ ), समत्थिज्जइ - समथ्यते है ( हल ७३० ), कवलिज्जइ 
ल्‍ कवलीक्रियते है (गउड० १७२) तथा पहामिज्जन्त 5 प्रश्राम्यमाण है (रावण ० 
७, ६९ ) ; जै०्महा० में मारिज्जइ > मार्यते है ( एल्सें० ५, ३४ ), मारिज्जड 
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ओर भारिज्जामि भी मिलते हैं ( एत्सें० ५, २६ ; ३२, २६ ) ; अ०्साग० में आघ- 
विज्जन्ति > आख्याप्यन्ते है ( नन्‍न्दी० ३९८ ; ४२७ ; ४२८ ; ४५१ ; ४५९४ ; 
४५६ ; ४६५ और उसके बाद ), पिडुइ 5 पीड्यते है ( आयार० १, २, ५, ४) ; 
शोर० में पवोधीआमि  प्रबोध्ये है ( शकु० २९, ९ ), बावादीअदि - व्यापा- 
ते है ( मच्छ ० ४१, ७ ; उत्तररा० ९७, १ ; मुद्रा० २५०, २; बेणी० ३५, २० ), 
संपधारीअदु  संप्रधार्यताम्‌ है ( विक्र० २२, १९ ), विण्णवीअदि - विज्ञाप्यते 
( विक्र० ३०, २१ ), जीवावीअदि 5 जीव्यते (मच्छ० १७६, ७), अवदारीअद्ु 
<अवतायताम्‌ ( कर्पूर० २६, ९ ) और खुक्खवीअन्ति 5 शोष्यन्ते हैं ( वास्तव 
में #शुष्काप्यन्ते है; मूचछ० ७१, ४ ) ; अप» में ठवीजे > स्थाप्यते है ( पिंगल 
२, ९३ ओर १०१ ) | महा» में नामधातुओं में अपवाद मिलते है : कज्जलइज्जइ 
आया है ( रावण० ५, ५० ) ; बलइज्जइ मिलता है (गठड० १०२८ ) ; कण्डइ- 
ज्जन्त है ( हा ६७ ) तथा मण्डलूइज्जन्त- पाया जाता है ( गठड० १०३४ ) | 
कथय- के कर्मवाच्य के नियमित रूप हैं : महा० में कहिज्जइ है (हेच० ४, २४ ९), 
कहिज्जन्ति, कहिउ्जउ ओर कहिज्जन्त- आये हैं ( हल ) ; अ०माग० में परि- 
कहिज्जद दे ( आयार० १, २, ५, ५ ; १, ४, १, ३ ) ; दाक्षि० में कहिज्जदि 
रूप मिलता है ( मुच्छ० १०२, १५ ) ; माग० में कधोयदु है ( ! ; लल्ति० ५६६, 
९ ); अप० में कहिज्जइ ( पिंगल १, ११७ ) और कहीजे (पिंगल २, ९१ 
ओर १०१ ) पाये जाते हैं। इनके साथ साथ हेमचन्द्र ४, २४९ में कत्थइ रूप भी 
बताता है जो अ०्माग० में पाया जाता है ( आयार० १, २, ६, ५ ) तथा ध्वनिपरि- 
वर्तन के नियमों के अनुसार #कच्छइ होना चाहिए ( ६ २८० )। बहुत सम्भव है कि 
इन रूपों का सम्बन्ध कत्थू से हो | अ०्माग० में पकत्थइ ( सूय० २३४ )-#प्रक- 
त्थते है। आढप्पर, आढवीअइ, विढप्पइ, विढविज्जद और विढप्पीअदि के 
विषय में ६ २८६ देखिए, | 

$ ५४४--दूसरे गण को क्रियाओं में से या का कर्मवाच्य अप» में जाइज्जइ 
है ( हेच० ४, ४१९, ३ ) ; माग० में पत्तिआईअदि्‌ (६ ४८७ ) पाया जाता है। 
:ड और -ऊ में समास होनेवाले घातुओं के विषय में $ ५१६ देखिए । रुद्‌ का शौर० 
में रोदीअदि होता है ($ ४९५ ), स्वप्‌ का भहा० में खुप्पड >खुप्यताम है 
( हल ), शोर० में खुबीअदि पाया जाता है ( कर्ण० १८, २० )। बच का कर्म- 
वाच्य बुच्चइ बनाया जाता है (हेच० ३, १६१ ; ६ ३३७ ) ; अथ्माग० में बुच्धइ 
है ( उत्तर० हे ; विवाह० ३४ ; ३५ ; १८२ ; ९२८ ; कप्प० ; ओव० ; उवास० 
आदि-आदि ) बुच्चई ( उत्तर० २ ), पच्ुच्चइ ( आयार० १, १, ४», ३ ; ५१; 
९, १;१, २, २, १; ६, २ जौर ४; १, ४, १, २; १, ५, ३, ३; विवाह० 
२०२ ; २७४ और उसके बाद ; ४०९ ; ४४४ ; राय० १४४ और उसके बाद ), 
पतुच्चई ( सूय० ३५१ ) ; बुच्चन्ति ( सूथ० ९७८ ; ९७९ ; ९९४ और उसके बाद ; 
दस० ६२९, २२ ) ओर बुच्चमाण ( सूय० ३९३ ; विवाह० १४९ ) रूप पाये जाते 
हैं; शोर० में बुच्चामि ( कर्पूर० ३२, ९), बुच्चसि ( शकु० १२ , ८ ), चुचदि 
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( मुच्छ० ७७, १२ ; ७९, २;८७, १२; १३८, २ और ३ ; विद्ध० १२८, १ 
[ पाठ में उच्चदि है |; बाल० ९६, १२ [ पाठ में उच्चदि है ] ) और बुच्चन्ति रूप 
आये हैं ( मृच्छ० २९, ७ ) ; माग० में उच्चदि है ( रूच्छ० ३६, ११ )। -- डुह 
धातु का दुहिज्जइ के अतिरिक्त दुब्भइ रूप भी बताया गया है [ इस दुष्भइ का 
मराठी में दुभण धाठु है ।--अनु० ] और लिह का लिहिज्जद के साथ-साथ 
लिब्भइ भी मिलता है ( हेच० ४, २४५ ; क्रम० ४, ७९ ; मा्क॑० पन्ना ६२ ; इसी 
प्रकार वर० ८, ५९ में लिब्भइ पढ़ा जाना चाहिए | इस ग्रन्थ में अन्यत्र दूसरे रूप भी 
देखिए ) | इस विषय में $ २६६ देखिए । जे०महा० में दुज्झड मिलता है ( आव०- 
एल्सें० ४२, ११ ) तथा भविष्यत्‌काल का रुप दुज्झिहिइ ( आव०एस्सें० ४३, २० ) 
है, किन्तु उपर्युक्त दोनों रूप ढुब्भठ ओर दुब्मिहिइ के अश्ुद्ध पाठान्तर हैं | ६ ५४१ 
में छज्झश ओर बुज्झइ की तुलना कीजिए | महा० सीसइ तथा दाक्षि० सासिज्जद 


के विषय में $ ४९९ देखिए ओर हन्‌ से बने रूप हम्मइ तथा हणिज्जइ के बारे में 
९ ५४० देखिए | 


$ ५४५०दा का कर्मवाच्य, संस्कृत रूप दीयते के अनुसार महा०, जै०महा० 
और अप» में दिज्ञइ होता है (हाल ; रावण० ; एल्सें० ; हेच० ४, ४३८, १ ; 
पिंगल १, १२१ ), महा० में दिज्ञण मी पाया जाता है ( हल ; कर्पूर० ७६, ७ ; 
८९, ९ ), अप० में दीजे भी आया है ( पिंगल २, १०२ और १०५ ), दिज्लड 
( पिंगल २, १०६ ) कतृवाच्य के अर्थ में है तथा तृ० बहु० दिज्लईं है ( हेच० ४, 
४२८ ; पिंगल २, ५९ [ यहां यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ]); जै०शौर० में दिज्लादि 
मिलता है ( कत्तिगे० ४०१, ३४५ ); शोर० में दीअदि आया है ( मृच्छ० ५५, 
१६ ; ७१, ६ ), अश्यद्ध रूप दिज्वदि देखा जाता है ( मूच्छ० ४९, ७ ; कर्पूर० ६१, 
है )) द्ज्ञिन्तु ( कपू२० ११३, ८ )) द्ज्िन्दु ( विद्ध० १ २४, १४ ) ओर श्नके 
साथ-साथ झुद्ध रूप दीअदु भी मिलता है ( कपूर० १०३, ७ ) ; माग० में दीअदि 
और दीअदु पाये जाते हैं ( मच्छ ० १४५, ५ ) ; पै० में तिय्यते आया है ( हेच० 
४, ३१५ ) ।-- अथ्माग० रूप अहिज्लइ ८ आधीयते ( सूय० ६०३ ; ६७४ और 
उसके बाद ) तथा आहिज्ञन्ति (आयार० २, १५, १५ ; जीवा० १२ ; कप्प०) था 
धातु से सम्बन्धित हैं | टीकाकारों ने इनका अनुवाद आख्यायते और आख्यायत्ते 
किया है| हा का कर्मवाच्य शोर० में परिहीअसि (शकु० ५१, ५ ), परिदीअदि 
(मालती० २१२, ४) और परिहीअमाण मिलते हैं ( कर्पूर० ७६, ? )। हु धातु से 
सम्बन्धित हुब्बइ ओर छुुणिज्ञइ के विषय में ६ ५३६ देखिए | पाँचवें गण की धातुओं 
में से निम्नलिखित धातुओं के कर्मवाच्य के रूप दिये जाते हैं : थि के चिणिज्लइ तथा 
चिव्व्‌इ होते हैं, अ"माग० में चिज्ञन्ति मिलता है और शोर० में विचीअद्भ है ( $ 
५३१६ ) | घु के घुणिज्लइ और धघुब्च्॒‌इ रूप पाये जाते हैं (५३६ ) ॥ श्रु कै रूप 
सुणिज्नइ ओर खुब्बइ हैं, जै०्महा० में सुम्मठ आया है तथा शोर० में सुणीअदि 
मिलते हैं, माग० में शुणीअदि हो जाता है ( $ ५३ ६) ! अप्‌ का शोर० पावोभांदे 
होता है ( विद्धू० ४३, २) तथा अप० में पाविअइ हैं ( हेच० ४, २६६ ) | शक के 
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रूप शौर० में सक्कीअदि ( विद्ध० ८७, २; चेतन्य० ८४, ५ ; ८५, १३ ; २५८, 
१६ ) और माग० में शक्कीअदि पाये जाते हैं ( रूच्छ० ११६, ६ )। 

९ ५४६--सातवें गण के धातु अधिकांश में संस्कृत की ही माँति कर्मवाच्य 
बनाते हैं, वर्तमान वर्ग से बहुत कम : महा० में छिज्जर छिज्जन्ति ओर योर प्छि- 
ज्जइ आये हैं ( रावण० ), जै०महा० और अप» में छिज्जइ रूप है (एत्सें० ; हेच० 
४, ३५७, १ ; ४२४, १ ) ; शोर० में छिज्जन्ति मिलता है ( मृच्छ० ४१, २ ), 
भविष्यतकाल का रूप छिज्जिस्सदि है (मच्छ० ३,१६) | -- महा० ओर जै०महा० 
में मज्जइ, भज्जन्ति ओर भज्जन्त- रूप मिलते हैं ( गठड० ; रावण० ; एव्सें० ), 
महा० में भविष्यतृकाल का रूप भज्जिहिसि है ( हल २०२ ) ; माग० में भ्य्यदि 
है तथा आज्ञावाचक विभय्य है ( मच्छ० ११८, १९ ओर २१ ; ९ ५०६ देखिए )। 
-- महा० में भिज्जइ, भिज्जान्ति ओर भिज्जन्त रूप मिलते हैं ( गठड० ; हाल ; 
रावण० ) ; अभ्माग० में भिज्जश ( आयार० १, ३, ३, २ ); भिज्जउ ( विवाह० 
१२३० ) और भिज्जमाण आये हैं ( उवास० $ १८ ) ; शौर० में उब्म्रिज्जदु 
( कर्पूर० ८३, १) और उब्भिज्जल्ति हैं ( विद्ध० ७२, ३ ; पाठ में उब्मिज्जन्दि 
है ) | -- महा० में ध्रुज्जन्त ओर डबहुज्जन्त हैं ( गठड० ); जै०महा० में भुज्जद 
आया है (एस्सें० ) ; अ०्माग० में भुज्जई मिलता है ( उत्तर० ३५४) किन्तु भुज्जि- 
ज्जइ भी आया है ( हेच०, ४, २४९ ); जे०महा० में परिसुजिज्जइ है ( द्वार० 
५००, २६ ) ; शोर० में भुश्जीअदि पाया जाता है ( शकु० २९, ६ ) | -- महद० में 
जुज्जन्त- है ( रावण० ) ओर इसका अर्थ है यह योग्य है ; यह जैंचता है! ८ संस्कृत 
युज्यते है ; महा० में सदा जुज्जइ मिल्ता है (हल ९२४), जुज्जए है (दाल १२); 
जै०शोर० में जुज्जदे आया है ( कत्तिगे० ४०३, ३८० ) ; शौर० में जुज्जदि रूप 
पाया जाता है ( मृच्छ० ६१, १० ; ६५, १२ ; १४१, ३; १५५, २१ ; शक्कु० ७१, 
१० ; १२२, ११; १२९, १५; विक्र० २४, ३; ३२, १७; ८२, १७ आदि-आदि), 
इसके विपीत साधारण अर्थ में : शोर० में णिडक्षीआमि और णिड्ज्लीअसि ( कर्पूर० 
१८, ३ ओर २ ) ; णिड्ज़्अदि्‌ ( माल्ती० २२, ५ [ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना 
चाहिए ; पेज २७२ देखिए | ) ; पडञ्जीअदि ( कपूंर० १९, ८ ) और पडज्जीअदु 
रूप पाये जाते हैं (मृच्छ० ९, ७)। जुप्पइ के सम्बन्ध में ६ २८६ देखिए | हेच० ४, 
२४५ में रुध के रन्धिज्जद और रुब्भइ रूप बताता है तथा अज्नु, उप और सम्‌ 
उपसरगों के साथ ( ४, २४८ ) + अणु, उब- ओर खं- -सज्झर तथा -रुन्धिज्जइ 
रूप सिखाता है | महा० रूप परिरुज्ञर का दूसरा उदाहरण नहीं मिलता ( गउड० 
४२४ ) ; शोर० में उबरुज्ञदि मिलता है ( विक्र० ८२, १५ नाटक में अन्यत्र दूसरा 
रूप देखिए ; बंबश्या संस्करण में १३१, १० की तुलना कीजिए )। महा० में रुब्भइ, 
रुब्भन्त- तथा रुब्भभाण ( रावण० ) ओर जै०महा० में रुब्भ६ ( आव०एस्से० 
४१, ९ ) रुभ के कर्मवान्य के रूप हैं ($ ५०७ )। 

$ ५४७--महा० और जै०महा० में कू का रूप साधारणतः कीरइ होता है 
( बर० ८, ६० ; हेच० ४, २५० ; क्रम० ४, ७९ ; मार्क० पन्ना ६२ ; सिंहराज० 
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पन्‍ना ५४ ) अर्थात्‌ यह ह्न के रूप की माँति है जो ऋ में समाप्त होनेवाली क्रियाओं के 
अनुकरण पर बनाया गया है ($ ५२७ )। इस प्रकार महा० में कीरइ, कीरए, 
कौरन्ति, कीरडउ ओर कीरन्त- हप मिलते हें ( गउड० ; हाल ; रावण० ); जै०- 
महा" में कीरइ (ए्सें० ; आव०एर्ल्े० ९, २३; १३, २६ ; द्वार० ४९७, ७ ), 
कौरड ( कालका० २६९, २७ ; यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ) ; जै०शौर* में 
कीरदि है ( कत्तिगे० ३९९, ३२० ; ४०१, ३५० )। अश्माग० में भी कमी-कभी 
यही रूप आया है ( विवाह० ११५ और ७९६ ; ओब० $ ११६ ; १२७ और १२८), 
कौरमाण ( दस० ६२९, ५ ) तथा कीरन्त- ( पद्म में ; आयार० १, ८, ४, ८ ) 
पाये जाते है ; हेच० ने ४, ३१६ में कीरते रूप में इसे पै० बताया है और राजशेखर 
ने इसका व्यवहार किया है ( उदाहरणार्थ, बाल० १७६, १६ ( कीरदि ); २२४, 
१७ ( कौरड ); २२८, ८ ( कीरदइ ); कर्पूर० बंबइ्या संस्करण २२, ४ (कीर॑दि) 
और बाद के कवियों में ये रूप मिलते हैं जैसे, बिल्हण, कर्णमुन्दरी ५३, १६ में कीरदि 
आया है; शोर० में भी यह रूप काम में आता है जो सुभ्मवतः संस्करणों की भूलें हैं 
जैसे कि कोनो द्वारा सम्पादित कर्पूर० २२, ४ में ( पेज १९, ७ ) शुद्ध रूप करीअदि 
आया है | हेच० ४, २५० में करिज्जद का उद्डछेख करता है और इस प्रकार अप० 
में करीजे ( पिंगल २, ९३ ; १०१; १०२ और १०५ ) ओर करिज्जस्तु रूप 
मिलते हैं ( पिंगल १, ३९ ; ४१ ;९५ ; १४४ ; २, ११९ ) | हेच० १, ९७ में इसके 
अतिरिक्त दुद् किज्जश ओर दोहकिज्जर में किज्जइ > क्रियते रूप पाया जाता है 
तथा हेच० ४, २७४ के अनुसार किज्जदि ओर किज्जदे रूप शौर० में काम में लाये 
जाने चाहिए | इस प्रकार शौर० में छुल्तिविग्रहराज नाटक ५६२, २४ में किज्जदु 
पाया जाता है अन्यथा यह किसी अन्थ में नहीं दिखाई देता | किज्जद महद० में 
आया है ( रावण० १३, १६ ) और अप» में यही साधारण तौर पर चलता है: 
भविष्यतकाल कर्तृंवाच्य के रूप में ($ ५५० ) किज्जडें मिलता है ( देच० ४, 
३१८ ; ४४५, ३२ ), किज्जड आया है (पिंगल १, ८१ अ ) जो करदुवाच्य में है 
और किज्जहि है ( यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए; पाठ में किज्जही आया 
है [ यह रूप प्रद्य में है इसलिए छन्द को मात्रा ठीक करने के छिए दीर्घ कर 
दिया गया है | --अनु०] > क्रियन्ते है ( पिंगल २, ५९ )। अप० किज्जरु और 
करिज्जसु के विष्रय में ( ४६१ तथा ४६६ देंखिए। अण्माग> गद्य में कज्जद 
८ #कारयेते (आयार० १, २, १ ४; १, २, ३; हे ; ५, १ ; सूव० ६५६ ; ७०४; 
८३८ और उसके बाद ; ठाणंग० २९१ ; विवाइ० ५२; ९९; १३६ ; १३७ ; १८२; 
३४६ ; ४४४ ; १४०६ ; पण्णव० ६३६ और उसके बाद ) का एकच्छत्र राज्य है | 
कज्जन्ति आया है ( आयार० १, २, ५, ९१ ; विवाह० ४७ ;५० ; ५२ ; १३०२; 
ओव० $ १२३ और १२५ ), कज्जसाण ( सूथ० २६८ ; विवाह० ८४० ) डुहा- 
कज्जञपम्ाण और तिहाकज्जमाण ( विवाह० १४१ ) मी पाये जाते हैं। शोर० में 
बिना अपवाद के करीअदि काम में छाया जाता है ( मृच्छ० १८, ११; ६९, १०; 
शकु० १९, ६ ) अलंकरीअदि ( शकु० १९, ५ ) करीअन्ति ( शकु० ७७, ४; 
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ख्ना० २९३, २१ ) और करीअदु ( शक्रु० ५४, १; १६८, १५ ; कएूर० २२, ९ ; 
२६, हे ;६३, ६ ; ६८, २; ११३, ८; विद्ध० ९९, ५ ) रूप पाये जाते हैं ; माग० 
में यह कलीअदि हो जाता है ( मुद्रा० १५४, ४ ; १७८, ७ ) ओर कलीअदु भी 
मिलता है ( मच्छ० ३९, २१ ; १६०, ६ ) | 

$ ५४८-हहेमचन्द्र ४, २५२ के अनुसार ज्ञा के रूप णज्जइ, णाइज्जइ, 
जञाणिज्जद और णव्वइ बनते हैं ; क्रदीश्वर ४, ८१ के अनुसार जाणीअइ, आणी- 
अइ, णज्जीअइ, णव्बीअ३, णज्ज़इ ओर णव्ब॒इ होते हैं। इनमें से णज्जई- 
झायते है जो महा० में ( गठड० ; हाल ; रावण० ), जै०महा० में ( एल्सें० ) और 
अथ्माग० में ( उवास० ; निरया० ) साधारणतः व्यवहार में आनेवाल्य रूप है (जै०- 
महा० और अ०माग० में नज्जइ है) | शोर० में जाणीअदि्‌ चलता है (र॒त्ना० ३००, 
८ ; ३१८, १२ ; वृषभ० ४५, १० ; ४७, १० ; कर्पूर० २८, २; विद्ध० ११९, ४), 
जाणीअदु आया है ( नागा० ८४, ५ ) तथा ण (नहीं ) के अनन्तर आणीअदि 
पाया जाता है (॥ १७० ; मुच्छ० ७४, ९ ; ८८, २५ ; मालती० २८५, ५ ; नागा[० 
२३८, ३ | यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ] ) ; इसके अनुसार ही अप» में जञाणी- 
अइ मिल्ता है ( हेच० ४, ३३२०, ४ ) | णव्बइ के स्थान में त्रिविक्रम २, ४, ८४ और 
सिंहराजगणिन्‌ पन्ना ५६ में णप्पइ रूप दिया गया है जो आढप्पर तथा विदप्पद से 
सम्बन्धित है अर्थात्‌ > ज्ञाप्यते है। इसके अनुसार प्रेरणार्थक क्रियाओं में से जैसे शौर० 
के आणवेदि और विण्णवेदि से एक मूलधातु #णवइ का आविष्कार हुआ जिसका 
नियमित कर्मवाच्य का रूप णब्बइ है| -- शौर० में क्री के रूप विक्किणीअदि 
( कर्पूर० १४, ५ ) और विक्किणीअन्ति पाये जाते हैं ( मुद्रा० १ ०८, ९ [ यहाँ 
यही रूप पढ़ा जाना चाहिए ] ); पू के रूप पुब्चइ और पुणिज्जइ हैं ; अप» में 
पुणिज्जे मिलता है ; ल्यू के रूप लुच्बइ तथा छुणिज्जइ हैं (६ ५१६ ) ; प्रन्थ्‌ का 
शौर० में गन्थीअन्ति पाया जाता है ( मच्छ० ७१, ३[ पाठ में गत्थीअन्ति है ] )। 
ग्रह के कर्मवाच्य गे ण्हिज्जइ ( हेच० ४, २५६ ; क्रम० ४, ८९ ) और गहिज्जइ 
रूप हैं ( सिंहराज० पन्‍ना ५६ ) ; झोर० में अणुग्गहीअदु आया है ( विक्र० ३१, 
१० ) | महा०. जे०महा ०, अ०माग० और अप० में इसके स्थान में घेंप्पइ पाली 
घे प्पति है और जिसे भारतीय व्याकरणकार (हेच० ४, २५६ ; क्रम० ४, ८२ ;मार्क० 
पन्‍ना ६२ ; सिंहराज० पन्‍ना ५६ ) तथा यूरोप के विद्वान्‌ ग्रभ्न से निकव्ण बताते हैं, 
किन्तु जो वास्तव में इसके समान ही दूसरे धातु #घुप्‌ से सम्बन्धित है (६२१२ )। 
इसके महा० में घे प्पइ, थे प्पण, थे प्पज्षेत और घें प्पन्त- रूप मिलते हैं ( गउड० ; 
हाल ; रावण० ; ध्वन्याछोक ६२, ४ में आनन्दवर्धन ; विश्वनाथ, साहित्यदर्पण १७८, 
३) ; जै०्महा० में घे पपइ ( कालका० २७३, ३७ ) और घेंप्पल्ति आये हैं (एत्सैं० 
६७, १२ ; आव०एस्सें० ३६, ४२ ) ; अ०माग० में घे प्पेज्ज्ञा है ( पण्हा ० ४०० ); 
अप० में घे प्पद ( हेच० ४, ३४१, १) तथा घेंप्पन्ति पाये जाते हैं ( हेच० ४, 
२३६५ ) | इस रूप का शौर० में अश्युद्ध प्रयोग भी मिलते हैं ( मल्लिका० १०१, ६ ; 
१४४, ८ )। अ्माग० पद्म में गेज्झई -गरह्मते मिलता है ( दस०नि० ६५५, ५ 
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और ६ ) | क्रमदीववर ने ४, ८२ में घेष्पिज्जइ भी दिया है| -- वन्ध्‌ का रूप 
बज्ञझइ बनता है बध्यते है ( हेच० ४, २४७ ) ; अ०्माग० में बज्ञर आया है 
( उत्तर० २४५ ) ; जै०शोर० में बज्ञदि है (पव० ३८४, ४७) ; शौर० में बज्झन्ति 
मिलता है ( मुचछ० ७१, २); हेमचन्द्र में बन्धिज्जद भी है |-- नवें गण के अनुसार 
वर्तमान वर्ग से बननेवाले मण्‌ धातु का ($ ५१४ ) कर्मवाच्य महा० में भ्रण्णइ - 
भण्यते है ( हेच० ४, २४९ [ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ] ; क्रम० ४, १३; 
हाल ; रावण० ), भण्णड ( गउड० ; रावण० ; शकु० १०१, १६ ), भण्णमाण 
( हाल ), भण्णन्त- ( रावण० ), भणिज्जइ ( हेच० ४, २४९ ) ओर भणिज्जड 
रूप आये हैं ( हल ) ; अप० में भ्रणीजे मिलता है ( पिगल २, १०१ ), सम्मवतः 
भणिज्जसु भी है ( पिंगल १, १०९ ; $ ४६१ की तुलना कीजिए ) ; जै०महा० में 
भण्णडइ है ( एल्सें० ; कालका० ) ; शौर० में भणीअदि पाया जाता है (मृच्छ० १५१, 
१२ ; प्रबोध० २९, ३ ) | शोर० में भणिज्जन्ती ( प्रबोध० ४२, ५ ; पैं० में भ्रणि- 
ज्जन्ती ओर महा० में भणिज्जमाण ) अश्ुद्ध है। इसके स्थान में भणीअन्ती आना 
चाहिए जैसा कि बस्ब॒इया संस्करण ९३, ४ में दिया गया है (पाठ भूल से भणिअन्ती 
छपा है ) | 
4. एस० गोढद्रिमत्त त्साण्डेग्डोग्मोण्गे० २५, ४९ / में सो सेकड़ा 
अशुद्ध है ; याकोबी, कू०व्सा० २८, २५५ ओर योहान्सोन कृ०त्सा० ३२, ४४९ 
ओर उसके बाद । 
$ ५४९--अथ्माग ० में कर्मवाच्य से सम्बन्धित एक भूतकाल पाया जाता है : 
मुच्चिसु आया है ( सूय० ७९० ) और ग्रायः सभी प्राकृत बोलियों में एक भविष्यतृ- 
काल है जो ठीक इसी प्रकार कर्मबाच्य के वर्ग से बनाया जाता है जेसे, परस्मेपद के 
वर्तमानकाल के वर्ग से परस्मैपदी भविष्यत्‌काछ बताया जाता है | इस नियम से : महा० 
में पहले गण के कछ का रूप कलिज्जिहिसि ( हल २२५ ओर ३१३ ), खदू का 
खज्जिहिइ (हाल १३८ ), दृह, का डज्जिहिखि ( हाल १०५ ) आर डज्जिहिइ 
( हेच० ४, २४६ ) और दीसिहिइ ( हल ६१९; रावण० ३, ३३ [ यहाँ यही 
पाठ पढ़ा जाना चाहिए ]) और घधरिज्जिहिइ ( हाल ७७८ ) रूप आये हैं ; 
जै०महा० में उज्िहिइ (आव०एल्सें० ३९, २५ ) तथा खन्‌ से निकला खस्मिहिइ 
पाये जाते हैं ( हेच० ४, २४४ )। -- अश्माग० में छठे गण में मुख्चिहइ है 
( ओब० ॥ ११६ ; नायाध० ३९० [ पाठ में मुझ्विह्िति है |; विवाह० १७५ ), 
मुख्िस्सन्ति भी आया है ( आयार० २, १५, १६ ), किन्तु साथ ही पम्ों - 
क्खसि - प्रमोक्ष्यसे है ( आयार० १, ३, १, २; १, ३, ३४ ) ; शोर० में मुच्चि- 
स्खदि मिलता है ( शकु० १३८, १; विक्र० ७७, १६ [ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना 
पचाहिए ] ) ; अश्माग० में उद्|लि।प्पहिइ पाया जाता है (्‌ ओंब० ३ 48 ) | जै०- 
महा० में चौथे गण के खुट्टई ( देच० ४, ११६ ) का खो ट्ििज़िहिइ हो जाता है 
( आव०एव्लें० ३२, २ ) | प्रेरणार्थक तथा नामघातु : दसवें गण के रूप अ मगर 
में भारिज्जिस्सामि आया है ( उवास० $ २५६ ) ; जैश्महा० में छिद्रय का छिड़े- 
९९ 
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ज्जिहिइ होता है ( आव०एर्सें० ३३, २ ), वावाइज्जिस्सइ भी मिलता है ( एस्सें० 
४१३, २२) । दूसरे गण के धातुओं में हन्‌ का हस्मिह्िइ मिलता है ( हेच० ४, २४४ ; 
(५४० ; ५५० ओर ५५७ की तुलना कीजिए ) ; अ०्माग० में पडेहस्मिहिइ रूप 
आया है ( नायाघ० $ ३० ) ; डुब्मिहिइ है ( हेच० ४, २४५ ) तथा जै०महा० में 
दुज्झिहिइ पाया जाता है (आव“एस्से० ४३, २० ; किन्तु ५ ५४४ की तुलना 
कीजिए ) | -- पाँचवें गण के धातुओं में लि. के चित्विहिइ और चिम्मिहिइ रूप 
मिलते हैं ( हेच० ४, २४२ और २४३ ; $ ५३२६ की तुलना कीजिए ) ; मह्द० में क्षि 
का झिज्जिहिसि होता है (हाल १५२ ओर ६२८ ) ; महा० में समप्पिहिद मी 
देखा जाता है (हाल ७३४ ओर ८०६ ; रावण० ५, ४ ) | -- सातवें गण में 
महा० में भञ्नू का भज्जिद्दिसि मिलता है ( हाल २०२ ) ; अ०्माग० में छिद्‌ का 
वो चिछज्जिहिन्ति रूप आया है, व्युद्‌ साथ में है ( सूय० १०११ [ यह व्युद्‌ 
८वि+ उद्‌ उपसर्गों के हैं | --अनु० ] ), समुरिछज्जिहिन्ति के स्थान में छन्द 
की मात्राएं ठीक करने के लिए समुल्छिह्विन्ति आया है ( सूय० ८६९ ) ; शौर० में 
छिज्जिस्सदि मिलता है ( मच्छ० ३, १६ ) ; शोर० में अहिडज्जदि है जो अध्नि 
उपसर्ग के साथ युजू से बना है ( उत्तररा० ६९, ६ ) ; संरुज्झिहिइ भी आया है 
( हैच० ४, २४८ ) | -- आठवें गण के अ०माग० में कज्जिस्सइ (विवाह० ४९२) 
ओर जे०महा० में कीरिद्विइ रूप पाये जाते हैं ( आव०एत्सैं० १६, ९ ) | -- नवें 
गण के बज्झिहिइ ( हेच० ४, २४७ ) और शोर० में वज्िस्सामों रूप बन्धू से 
सम्बन्धित हैं ( मुच्छ० १०९, १९ ; ६ ४८८, नोट्संख्या ४ देखिए ) ; जै०महा० में 
#छुप्‌ का रूप घो प्पिहिइ ( आव०एस्सें० ७, ५ ) | 

५ ५००--कर्मवाच्य कभी-कभी परस्मैपद के अर्थ में काम में छाया जाता है | 
ऐसी क्रियाओं को वेबर ने लैटिन के 'डेपोनेण्टिआ' से समानता दी है! | इस प्रकार : 
महा० में गस्मिहिसि आया है ( हाल० ६०९ )', गशस्मसु अनिश्चित है ( हाल 
८१९), सम्भवतः यह प्रेरणार्थक रूप में काम में छाया गया है ; महा० में गसि जिहिइ 
आया है ( हल ८०४ ) ; महा० में दीसिहिसि भी है ( रावण० १५, ८६ ) किंतु 
इस स्थान में हस्तलिपि ( (५ ) में दृक्षिह्विलि फलतः दच्छिद्िसि है (६५२५) ; 
महा? में पिज्जइ आया है ( हेच० ४, १० ; हाल ६७८ ) ; महा० में भ्रणिणहिसि 
मिलता है ( हाल ९०२ ) ; हम्मइ 5 हान्ति है ( वर० ८, ४५ ; हेच० ४, २४४ ; 
क्रम० ४,४६ ; माक ० पन्‍ना ५७ ; सिंदराज० पन्‍ना ५६ ; ९ ५४० की तुलना कोजिए) | 
आत्मनेपद की वर्तमानकालिक अंशक्रिया का रूप अ०्माग० में विहम्प्रभाण रूप 
आया है ( उत्तर० ७८७ ) ; अ०्माग० मैं भविष्यतूकाल हस्मिहन्ति है ( ठाणंग० 
५१२ ) ; अ०्माग० में छब्मिही पाया जाता है ( दस० ६२४, ६४ ) ; अप० में 
दिज्जिड ओर किज्जड रूप मिल्ते हैं (६ ५४५ ; ५४७; $ ४६१ और ४६ ६ की तुलना 
कोजिए) | भविष्यत्‌काल मुख्यतया कर्तृवाच्य के अर्थ में काम में लाया जाता है | इसमें 
बहुधा पद्म में छन्द की मात्राएं ठीक करने के लिए भी इसका प्रयोग किया गया होगा | 
यह तथ्य बहुत मनहर है कि माग० और अप» में कर्मवाच्य का वर्तमानकाल कभी- 
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कभी परस्मैपद के भविष्यतकाल के काम में छाया जाता है अर्थात्‌ में बनाऊँगा' के 
स्थान में 'में बनाया जाऊँगा' बोला जाता है। सा्क॑ण्डेय पन्‍ना ७५ में बताया गया 
है कि माग० में परस्मेपदी भविष्यतृकाल के रूप भविस्सखदि ओर भआुवीअदि हैं। इस 
प्रकार माग० में भुबीअदि ( मच्छ० १६४, १० ) ओर हृवीअदि ( वेणी० ३३, ६ 
ओर ७ ; २५, ८ ) का अर्थ वह होगा' है, बावादीअशि का अर्थ है तुझे मारना 
चाहिए! ( मृच्छ० १६७, २५ ), पिवाशीअशि ( यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ; 
वेणी० ३४, ६ ) का अर्थ 'क्रि तुझे प्यासा रहना चाहिए! है ; अप० में किज्जडें का 
अर्थ है में बनाऊँगा! ( हेच० ४, ३३८ ; ४४५, ३ ) | 
१, वेबर, हाल, पेज ६४, किन्तु इस स्थान में सभी उदाहरण अशुद्ध हैं। इसी 
भांति एस० गोब्दर्मित्त, त्सा० डे० डो० मो० गे० २९, ४९२ में समप्पिहिइ 
और दीसिहिसि को छोड़ और रावणवहो १५, <६ पेज ३२७ में नोटसंख्या 
१० के सब उदाहरण जशुद्ध हैं। --- २. हाल ६०५ में वेबर की टीका । 

९ ५५१-प्रेरा रर्थक संस्कृत की भांति ही प्रेरणार्थक वर्षित धातु (८ बृद्धिवाला 
रूप ) में -ए- संस्कृत -“अय के आगमन से बनता है: कारेइ 5 कारयति है 
ओर पाढेइ 5 पाठयति, उचसामेइ 5 उपशामयति और हासेइ ८ हासयति हैं 
( वर० ७, २६ ; हेच० ३, १४९१ ; क्रम० ४, ४४ ; सिंददराज० पन्‍ना ५५ ) | ३ ४९० 
की तुलना कीजिए । -आ में समाप्त होनेवाले धातुओं में -बे- संस्कृत -पय 
का आगमन होता है : महा० में णिव्वावे स्ति 5 निवोपषयन्ति है ( गठड० ५२४ ; 
[ इसका प्रचलन कुमाउनी में है । --अनु० ] ) ; शौर० में णिव्ववेदि है ( माल्ती० 
२१७, ५ ), भविष्यत॒काल में णिव्वाचइस्खें मिलता है ( माल्ती० २६६, १ ), कर्म- 
वाच्य में भूतकालिक अंशक्रिया का रूप णिव्वाविद्‌ है ( मच्छ० १६, ९); अ०- 
भाग० में आघायेइ - आख्यापयति है ( ठाणंग० ५६९ ) ; माग० में पत्तिआव- 
इच्छा मिलता है (मच्छ० १३९, १२)। यह प्रत्ति उपसर्ग के साथ या धातु से बना 
है (६ २८१ और ४८७ ) ; पल्छवदानपत्र में अणुवद्धावेति ८ अलज्ुप्रस्थापयति है 
(७, ४५ ) ; अ०्माग० में ढावेइ > स्थायस है (निरया० ५४; कप्प० १ ११६) ; 
जै०महा० में ढायेमि आया है ( ए्सें० ४३, ३२ ) ; शौर० में समवत्थावेमि- 
समचस्थापयामि (विक्र० २०, ६) और पज्जवत्थाबेह्दि > पर्यवस्थापय है (विक्र० 
७, १७ ), पद्टाविभ ( कृदन्त ; मृच्छ० २४, २ ) ओर पडिद्ठावेद्दि मिलते हें (रत्ना ० 
२९५, २६ ) ; माग० में स्तावेमि, स्ताविअ ( इदन्त ), स्तावइइश ( रच्छ० 
९७, ५ ; १२२, ११; १३२, २० ; १३९, २) ओर पस्टाविअ ( झदन्त ; मृच्छ० 
२१, १२ ) पाये जाते हैं ; अप० में पद्टाविअइ रूप है ( कर्मवाच्य ; हेच० ४, ४रर, 
७ ) ; अ०्माग० में ण्हावेह्द > स्नापयत है ( विवाह० १२६१ )। ज्ञाका प्रेरणा- 
शक रूप वर्तमानकाल के वर्ग से निकला है: जे०्महा० में जाणावेइ ( हेच० ३, 
१४९ ; एल्सें० ) और जाणाबियं, जाणाबिड ( काल्का० ) रूप मिलते है ; महा" 
में ज्ञणावेडं (हाल ) आया है। उपसर्गों कै साथ ये ख्प ठीक संस्क्षत की भांति धातुओं 
के स्वर हस्व करके बनाये जाते हैं; अ०्माग० ओर जैे०्महा० में आणवबेइ आया है 
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( निस्या० ; कप्प० ; एससें ); अभ्माग० में आणवेमाण ( सूच० ७३४ ) और 
पण्णवेमाण रूप मिलते हैं ( ओव० ६ ७८ ) ; शौर० में आणवेखि ( मूच्छ ० ९४, 
९ ), आणवेदि ( लल्ति० ५६३, २१ और २९ ; ५६४, २३; ५६८, ११ ; मुच्छ० 
४, १९ ; ७, ३ ; १६, २ तथा बार-बार यह रूप मिल्ता है) और आणवेदु पाये 
जाते हैं (मृच्छ० ३, ७; शकु० १, ८ ; नागा० २, १६ आदि-आदि), किन्तु आणा- 
विद्‌व्व॑ (मच्छ० ५८, १३) आया है ओर इसके साथ-साथ विण्णइद्व्वा भी मिलता 
है ( ५८, १२ ), इसलिए इनके स्थानों में गोडबोले १६७, ८ के अनुसार आणविद्व्बं 
और विण्णवेमि ( मूच्छ० ७८, १० ) रूप पढ़े जाने चाहिए, विण्णवेदि्‌ ( मच्छ० 
७४, ६ ; ९६, ५ ; शकु० १३८, १० ; विक्र० १२, १३ आदि-भआदि ), विण्णवेमो 
( यहाँ ४५५ के अनुसार यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए. ; शकु० २७, ७), विण्णवेहि 
( मृच्छ० २७, १४ ; ७४, २१, विक्र० १६, २०, माल्ती० २१८, १ ), विण्णविस्खं, 
विण्णइद्व्वा ( मृच्छ० ५८, ११ और १२); चिण्णविदं ( यहाँ यही पाठ पढ़ा 
जाना चाहिए ; विक्र० ४८, ८ ) ओर विण्णवीअदि रूप पाये जाते हैं ( विक्र० ३०, 
२१ ) ; माग० में आणवेदि ( शकु० ११४, १ ) और विण्णाविअ आये हैं (ऋद॒न्त; 
मृच्छ० १३८,२५ ; १३९,१)। महा०, जै०्महा० ओर अश्माग० में झा को भॉति ही 
अन्य धातु भी, जो -आ- में समाप्त होते हैं, अपने स्वर हृस्व॒ कर देते हूं । इस प्रकार 
यहाँ पर बहुधा अपना स्वर हस्व करनेवाला धातु स्था लीजिए : महा ०, जै०मद्ा ० और 
अश्माग० में ठवेइ रूप मिलता है ( गउड० ; हाल ; रावण० ; ए्से० ; कालका० ; 
उबास० ; कप्प० आदि-आदि ; हेच० १, ६७ की तुलना कीजिए ) ; मह्य ० में ठवि- 
ज्जन्ति ( गठड० ९९५ ), उद्दुवेसि (हाल ३१९० ) ओर संठवेहि रूप मिलते हैं 
( गठड० ९९७ ) ; अ०्माग» में डबट्ुुवेह ( नायाघ० $ १३० ) आया है ; अप० 
में ठबेहु है (पिंगल १, ८७ ; १९५ और १४५ )। -- महा» में णिस्मवेसि > निर्मा- 
पयसि है ( गठड० २९७ ) ; अ०माग० में आध्वेमाण - आख्यापयमान (ओव० 
५ ७८ ), आघविय 5 आख्यापित ( पण्हा० २७६ ; ४३१ ; ४६९ ) और आधघ- 
विज्जन्ति 5 आख्याप्यन्त हैं (नन्दी० ३९८ ; ४२७ ; ४२८ ; ४५१ ; ४५४ ;४५६; 
४६५ ओर उसके बाद ), सामान्यक्रिया का रूप आधवित्तए है (नायाघ० $ १४३) | 
“इ और -ह में समाप्त होनेवाला कई धातुओं के रूप भी संस्कृत की भाँति बनाये जाते 
हैं ; शोर० कमंवाच्य जञमावीअसि - जाप्यसे है ( शकु० ३१, ११ ); अश्माग० 
में ऊल्तवेह आया है ( विवाह० ९५७ ), डस्सवेह (कप्प० $१०० ) 5 उच्छापयत 
है ; शोर० में भाआवेसि से. भी सम्मन्धित है (६ ५०१ ; मच्छ० ९१, १९ )। भ०- 
माग० में किणावेइ ( ठाणंग० ५१६ ), किणावए ( आयार० १, २, ५, ३ ) तथा 
किणावेमाण, क्री के रूप हैं ओर वर्तग्रानकाल के वर्ग से बने हैं ; शौर० में विचिण्वा- 


वेदि ( यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ; मुद्रा ० ९४, १ ) चि से सम्बन्धित है ; अ०- 
माग० में अह्लियावेइ ( नायाध० ४३४ ) मिलता है जो ली का रूप है | 


6 ५५२-- -बे- अक्षर संस्कृत -पय- प्राकृत बोलियों में प्रेरणार्थक रूप 
बनाने के काम में -आ, -इ ओर -ई में समाप्त होनेवाले धातुओं के अतिरिक्त अन्य 
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धातुओं के ढिए भी प्रयुक्त होता है जिनके अन्त में दूसरे स्वर, ह्विस्वर और व्यंजन 
आते हों। इसका आगमन -ञ॒ में समाप्त होनेवाले धातुओं के वर्तमानकाल के वर्ग में 
नियमित रूप से होता है, जो दीर्घ कर दिया जाता है। ऐसा ज्ञात शेता है कि इस प्रक्रिया 
में -आ में समाप्त होनेवाले धातुओं के अनुकरण ने भी कुछ सहायता पहुँचायी होगी । 
“ए- ८ “अय- से बननेवाले प्रेरणार्थकों से ये अल्पतर हैं | इस नियम से : हसावेंइ 
( वर० ७, २६ ; हेच० ३, १४९ ; सिंहराज० पन्‍ना ५५ ), हसाविय रूप ( हेच० 

२, १५२ ) आये हैं, महा० में हसाविअ रूप भी पाया जाता है ( हेच० ३, १५३० 

हाल १२३ ) ; अ०्माग० में पच धातु से पयावेमाण बनाया गया है (सूय० ६०९); 
महा० में रमावे न्ति ओर सहाव न्ति आये हैं ( हल ३२५ और ३२७ ) ; आव० 
में कलूप का कप्पावेमि रूप है (मृ5छ७० १०५, ३) ; शोर० में घडावेहि है (मच्छ० 
९५, २१ ), महा० में विहडाधवेअ आया है जो घट से बना है (गठड० ८) ; शौर० 
में जीवाबेहि ( उत्तररा० ६९३, १४ ), जीआवेखु ( विद्ध०" ८४, ४ ), जीवाचेदु 
( मृच्छ० ३२६, ३े ), जीवावीअंदि ( मृच्छ० १७६, ६ ), जीवाबिआ ( कृदन्त ; 
माल्ती० २१५, १ ) ओर जीवाबिदा ( मच्छ ० १७३ : ४; १७७, १६ ) रूप पाये 
जाते हैं ; माग० में थीवाविदा मिलता है ( मच्छ० १७१, १४ ); अभ्माग० में 
दलावेइ ( विवाग० १६८ ) आया है ; अश्माग० में समारस्भावेइ ( आयार० १, 
१, २, ३; १, १, २, ५) और समारस्मावेज्जा मिलते हैं ( आयार १, १, २ ६ ; 
१, १, २, ८ ) ; शौर० में नि णिवत्तावेमि देखा जाता है (मृच्छ० ७७, १५); 
माग० में पलिवत्तावेहि चल्ता है (मच्छ० ८१, १७ ओर १९ ); शौर० में बड॒ढा- 
बेमि काम में आता है ( कर्णण २१, ८ ); शोर० में घोवावेदि भी है ( मुच्छ० ४५, 
९ ) ; जैग्महा० में अभि और डप उपतर्गों के साथ गम्‌ से निकला रूप अब्भुवग- 
च्छाविअ पाया जाता है ( आव०एस्सें० ३०, ९) ; अश्माग० में पा से बना पिया- 
बए है (८ पीना : दस" ६३८,२६) | अथ्माग० में निच्छुभावेइ आया है (नायाध० 

८२३ ; ८२४ ; १३१३ ) जिसका सम्बन्ध निच्छुभइ से है और जो नि उपसर्ग के 
साथ श्लुभ्‌ धातु से निकला है ( नायाध० १४११ ; विवाह० ११४ ; पष्णव० ८२७ ; 
८३२ ; ८३४ ) ; शौर० में इष्‌ धातु का प्रति उपस्ग के साथ पाडिच्छावी भदि रूप 
आया है ( मच्छ० ६९ १२ ) ; शोर में प्रच्छ का रूप पुच्छावेदि है (विद्ध० ४२, 
४) ; जै०्महा० में मेलवेहि[सि आया है ( आव०ए््सें० ३०, ८ ; शोर» में मोआ- 
वेमि और मोआवेदि हैं ( शकु० २७, ११; २४ [ १ -अनु० | २ ) अर 
मोआविअ पाया जाता है, ये रूप मुच्‌ के हैं ; माग० में लछिखू से बना लिह 
मिलता है ( मुच्छ० १३३, १ ) |-- शौर० में छोहाबेदि भी है ( शकु० ६१, ३ ) | 
_.0 अथ्माग० में वेढेड ६ ३०४ और ४८० से सम्बन्धित वेढावेइ रूप है ( ः विवाग० 
१७० ) | -- महा० में रुआवेइ, रुआविअ ओर _रोआविअ रूप मिलते हैं (हाल), 
शौर० में रोदाविद हो जाता है। उक्त दोनों बोलियों के रूप रुदू के है पु दच्छ० २१, 
१ ) ।-- दा का जै ०महा ० एक दुहरा रूप है दवाएरई्‌ जिसका अथ अवसर देना 

होता है ( एल्सें० ) | शौर० में शुणाविदा आया है ( मालवि० ३१, ८ )। “7 अ०- 
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माग० में छिन्द्रावए है ( दस० ६३८, ३० ) | -- करावेइ, कराविअ और कारा- 
बेइ रूप पाये जाते हैं ( बर० ७, २७ ; हेच० रे, १४३९ ; १५९२ ; ६५३ ; कैंम० ४; 
४४ ) ; अ०्माग० में कारवेमि है ( उवास० ॥ १३ ; १४ ओर १५ ), कारवेह भी 
आया है ( कप्प० | ५७ और १०० ) ; जै०्महा० में कारवेइ ( ए््सें० ३०, ७ ) 
और कारविय मिलते हैं ( एल्सें० ) | जै०महा० में गे ण्हावेसि भी देखने में आता 
है ( आव०एस्े० २४, १९ ) | 

( ५५३--ए के स्थान में कुछ प्राकृत बोलियों में -वे पाया जाता है, 
विशेषत अप० में, जिसमें कभी-कभी -आ -वा आते हैं | इन अवसरों पर नाम- 
धातुओं की भाँति रूप बनते हैं अथवा इनकी रूपावली उन घातठुओं की भाँति बनती 
है जो मूल में ही संक्षित कर दिये गये हों ओर जिनमें द्विस्वर से पहले नियमित रूप से 
स्वर हस्व कर दिये गये हों | इस प्रकार यह रूप निकला ( ९ ४९१ )। इस प्रकार : 
हसावइ है ( हेच० ३, १४९ ; सिंहराज० पन्‍ना ५५ ) ; घडावइ आया है ( हेच० 
४, २४० ) ओर उम्घाडइ मिलता है ( हेच० ४, ३३ ), इसके साथ-साथ शोर० में 
घडाधेदि पाया जाता है ( मृच्छ० ९५, २१ ) ; विष्पगालइ > विप्रगाल्यति है 
( हैेच० ४, ३१ ) ; उद्दालइ 5 उद्दा्यति है ( हेच० ४, १२५ ); पाडइ ८ 
पातयति है ( हेच० ३, १५३ ) | इस रूप के साथ-साथ महा० भें पाउइ भी देखा 
जाता है ( रावण० ४, ५० ) माग० में पाडेमि मिलता है ( मूच्छ० १६२९, २९ ) ; 
अ्रम्‌ का भमावइ रूप है ( हेच० ३, १५१ ) ; अप» में उत्तारहि है ( बि#० ६९, 
२) तथा इसके साथ-साथ शीर० में ओदारेदि (उत्तररा० १६५, ३) और पदारेदि 
( यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ; प्रबोध० १५, १० ) पाये जाते हैं ; जै०्महा० 
और अप» में मारइ रूप है (हेच० ३,१५३ ; एल्सें० ५,३२ ; हेच० ४, ३३०,३) और 
इसके साथ-साथ महा० में मारेसि, सारेहिसि ( हाल ) और मारेइ रूप मिलते हैं 
(मुद्रा० ३४, १०) ; शौर० में झ्रारेध ( मूच्छ० १६१, १६ ; १६५, २५ ) ; माग० 
में मालेमि ( मच्छ० १२, ५ ; १२३, ३ ), भालेहि ( मृच्छ० १२३, ५ ; १ २४, 
२ ओर १७ ; १६५, २४ ), मालेढु ( मच्छ० १२५, ८ ) और मालेध रूप पाये 
जाते हैं ( मच्छ० १६५, २३ ; १६६, १ ; १६८, ८ ; १७१, १८ ) ; माग० में 
मालन्तं के स्थान में ( मुच्छ० १२३, २२ ) माले नन्‍तं पढ़ा जाना चाहिए ; अप» में 
मारेइ आया है ( हेच० ४, ३२७ ), हारावइ भी है ( हेच० ४, ३१ ) ; अप» में 
वाहइ मिलता है ( पिंगल १, ५ अ ), इसके साथ-साथ आब० में वाहेहद्दि देखा 
जाता है ( मुच्छ० १००, १८ ) ; माग० में वाहेशि हो जाता है ( मृच्छ० १२२, 
१५ ) ; मिल्‌ ( $ ४८६ ) का मेलूवबइ रूप पाया जाता है ( हेच० ४, २८ ) | इसके 
साथ साथ जै०मह्दा० में मेलवेहिखि आया है ($ ५२८ ) ; नश धातु के नासवह 
ओर नासइ रूप मिलते हैं ; अ०्माग० में चेदन्ति (पण्णव० ७८६ और उसके बाद) 
आया है, चेयन्ति 5 वेद्यन्ति है ( जीवा० २८१ और उसके बाद ) ; निम्मवइ + 
निर्मापयति है ( हेच० ४, १९), इसके साथ-साथ महा ० में णिस्मवेखि है ( गठड० 
२९७ ); था के (६ २८६ ओर ' ०० ) रूप आढ्वइ और विढवइ मिलते हैं ; 
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महा० में ठवइ ( गउड० ९८० ) ओर संठन्ती मिलते हैं ( हल ३९ ) ; पटुचइ 
ओर पट्ठावइ भी हैं ( हेच० ४, ३७ ) ; अप> में परेठवहु और संठवहु मिलते हैं 
( पिंगल १, १० और ८५ ), इनके साथ-साथ ठावेइ तथा ठबेइ रूप भी चलते हैं 
( ॥ ५०१ ) ; करावइ देखा जाता है ( हेच० ३, १४१ ) ; विण्णवइ आया है 
( हेच० ४, ३८), इसके साथ साथ शोर० में विण्णबेद्ि देखने में आता है (३ ५५१), 
लू धातु का प्र उपसर्ग के साथ पलावइ रूप मिलता है ( हेच० ४, ३१ ) | 

( ५५४-हेमचन्द्र ४; ३२ में बताता है कि दृश धातु के प्रेरणार्थक रूप 
दावइ, दंसइ, दकखवइ ओर द्रिसइ होते हैं। इनमें से दावइ ( सिहराज० पन्ना 
५७ में भी ) पाया जाता है ; महा० में दावस्तेण आया है (हाल ) | -ए -बाले 
रूप इससे अधिक चलते हैं : महा० में दावेमि है ( रना० ३२२, ५; त॑ ते दावेमि 
धनिक ने दशरूप ४२, ६ की टीका में दिया है जो छपे संस्करणों में त॑ त॑ दंसमि छपा 
है ), दावेइ, दावे न्ति, दावए, दावेह, दावे न्‍ती ओर दाविभ रूप मिलते हैं 
( हाल ; रावण० ), दाविज्जड ( र्ला० ३२१, ३२) आर दाविआई रूप भी 
मिलते हैं ( कर्पूर० ५६, ७ ) ; जैण्महा० में दाविय (एस्ें०), दाविभ ओर दावि- 
ज्जसु पाये जाते हैं ( ऋषभ० १०, ४९ ) ; शोर० में दाविद्‌ मिलता है ( मुद्रा ० ४४, 
१ ) | यह शब्द > मराठी दवृण के । इसकी व्युतत्ति दी से बताना अश्॒द्ध है। दावेइ 
और दावइ, दप्‌ संदीपने से बने दर्पयति और दपंति के स्थानों में आये है ( धावु- 
पाठ ३४, १४ ) और $ ६२ के अनुसार इसका यह रूप हुआ है | इसी धातु से संस्कृत 
शब्द दर्पण भी बना है (> आरती ; आयना ) और महा० में अद्यअ, अ्माग० 
और जै०महा० अद्दाग ओर अद्दाय (>आरसी ); $ १९६ जहाँ इस प्रकार पढ़ा 
जाना चाहिए #आदापक - #आदपेका | अ०्माग० वंसन्तिर दशेयन्ति में 
दंसइ वर्तमान है ( सूय० २२२ ), महा० में दंस,न्‍्त दर्शायन्तीम्‌ है ( गउड० 
१०५५ ) ; इसका -ए वाल्य रूप बहुत दिखाई देता है : महा ० मे दंसिन्त आया है 
(गउढ० १० ५४) ; जे »मसहा ० में दंसेइ ओर दंसेह रूप मिलते हु (एर्टर्म० * काब्का०) “ 
शौर० में दंसेमि (मुच्छ० ७४, १६; माल्ती० ३८, ९), दंसंसि (म्च्छ० ९०,२१ ; 
शकु० १६७, १० ), दंखेद्टि (र्ा० ३२१, २०) ओर दंसेदुं रूप आये हैं ( मुद्रा ० 


किक 


८१, ४ ) ; दिसस्‍्वरों से पहले ( ५ ४९० ) + दंसअन्तीण ओर दंसअम्ह रूप पाये 
जाते हैं ( प्रयोधन ४२, ७; उत्तररा० ७७, ३; ११३, २ ); भविष्यत्‌काल के रूप 
दंसइस्स ( शकु० ६३, ९ ; ख्ना० ३११, ४) दंसइस्सांस ( शकु० ९०, १० ) 
और दंसइस्सदि मिलते हैं ( माल्ती० ७४, ३ ; ७८, ७ ); माग० में दंसअन्‍्ते 
पाया जाता है ( शकु० २१४, ११ ) | - दरिसद्‌ ( हेच० ३, १४३ में भी आया 
है [ इसी खान के नोट में दरसइ पाठांतर भी मिलता है। --अनु» ] ), यह शब्द 
जै०्महा० में दरिसेइ बोला जाता है ( एल्सें० )। मार्कंडेय पन्‍ना ७४ में दिया गया है 
कि यह आव० में विशेष चलता है, उक्त बोली में इसका रूप द्रिसेदि है। मच्छकटिक 
के जिस भाग में पात्र आव० बोली में नाटक खेलते हैं, उसमे ७०, २५ में विदूषक काम 
में लाता है; द्रिखअन्ति ; १००, ४ में दाक्षि० में रूप आया है: द्रिसेसि -- 
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दक्खबवइ जो सिंहराजगणिन्‌ ने पन्‍ना ५७ में दक्खावइ दिया है दक्खइ का प्रेरणा- 
थक रूप है ओर > मराठी दाखबिण तथा गुजराती दाखब॒छुँ ; अप० में दकखा- 
वह्धि ( विक्र० ६६, १६ ) दे कखइ का प्रेरणार्थक रूप है। दक्षिण भारतीय नाटकों 
की हस्तलिपियाँ दक्खइ रूप देती हैं, किन्तु नागरी हृस्तलिपियाँ ओर आंशिक रूप से 
दक्षिणभारतीय इस्तलिपियाँ भी दे कखइ पाठ देती है | हेमचन्द्र ४, १८१ में यह रूप 
भी देता है तथा यह रूप अप» में बार-बार काम में छाया गया है ( हेच० में द्‌ कखहि 
शब्द देखिए ; पिंगल १, ८७ अ ), शौर० के लिए. अशुद्ध है जिसमें प्‌ क्खदि' का 
प्रचार है। दक्खइ ओर द्‌क्खइ अशोक के शिलालेखों में मिलते हैं। दुक्खइ रूप 
सिंहली भाषा में दकिनव में सुरक्षित है। दे कखइ को सभी नवीन भारतीय आरयये- 
भाषाएं मये जिप्सियों की भाषा के काम में छाती हैं' | दोनों रूपों की व्युवत्ति #द्रक्षति' 
से है जो अमूरक्ष, ईडक्ष, एतादक्ष, कीरक्ष, तादक्ष ओर सदक्ष में वर्तमान है | 
भविष्यत्‌का७< से इसको व्युत्तत्ति निकालने का प्रयास इसमें एँ आने के कारण जो इ 
से निकला है व्यर्थ हो जाता है, नाना भाँति से इस रूपों के स्पष्टीकरण' का यत्न भी 
असम्भव है| इसी प्रकार पेक्खइ के अनुकरण पर देकखइ का रूप बना है, यह कहना 
भी भूल है? | अ०्माग० रूप देहइ के विषय में ९ ६६ देखिए | भ्रम्‌ के प्रेरणा थंक 
रूपों में भामेइ और भमावद के साथ-साथ हेमचन्द्र २, १५१ के अनुसार भमावेइ 
भी चल्ता है ; ४, ३० में भमाडइ ओर भमाडेइ भी मिलते हैं, जिसकी तुलना में 
रूप के विचार से इसी प्रमण के अर्थ में आनेवाला ताडइ ठीक बेठता है (हेच० ४, 
३० ) | गुजराती में भी प्रेरणार्थक की बनावट ठीक ऐसी ही है! | हेमचन्द्र ४, १६१ 
में भम्मडरइ, समडइ ओर भमस्माडइ रूप भी सिखाता है, जो उसके विचार से उपसर्ग 
और प्रत्यय से रहित स्वयं ज्ञम्‌ के स्थान में मी आये हैं | -- प्रेरणार्थक के भविष्यत्‌- 
काल के विषय में विशेष रूप से $ ५२८ भी देखिए. तथा कमंवाच्य के सम्बन्ध में ६ 
५४३ देखिए | 
१, जू०आ० ६८७२, २०, २०४ में गारेज का मत। -- २, बेबर, त्सा० 
डेण्डोग्मी०ण्गे० २६, २७१ ; २८, ४२४ ; हछ ३१० की टीका | -- ३. हेम- 
चन्द्र 9, ३२२ पर पिशक की टीका । --- ४७. पिशल, गो०्गे०ण्आ० १८७३, ४६ 
ओर उसके बाद ; विक्रमोवशीय, पेज ६१६ और उसके बादु ; डी रेसेन्सिओनन 
डेर शकुंतछा, पेज ११ ओर उसके बादू । --- ५. पिशछ, डे कालिदासाए शाकु- 
न्‍्तलि रेसेन्सिओनिवुस, पेज ३२ और उसके बाद ; कू०बाइ० ७, ४७३ और 
उसके बाद ; ८, १४४ ओर उसके बाद्‌ । --- ९६. पिशल, कू०्बाइ० ७, ४०८ ; 
८, १४६ ; योहान्सोन, कू ०स्सा० ३२, ४६३ ; बीम्स० , कम्पेरेटिव ग्रेमर १,१६१ ; 
पौट, प्सिगोयनर २, ३०४ ; मिल्‍्कोजिश, इयूबर डी मुण्डआर्टन उण्ट डी ब्छाणु- 
रुगन डेर त्सिगोयनर आयरोपाज ७, ४३ । --- ७, वेबर, कू०बाइ० ७, ४८६ ; 
इस विद्वान ने किन्तु भगवती १, ४१४, हे में अशुद्ध मत दिया हे ; इण्डिशे 
स्ट्राइफन ३, १५० ; हार $ पेज २६० ; कू०बाइ० ७, ४८६ ; इण्डिशे स्टुडिएन 
१४, ६९५ और उसके बाद में 'एक आरचीन किन्तु इस पर भी द्विकार से रहित 
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च्छावाचक रूप' इसके भीतर देखता है। -- «८, म्यूर, ओरिजिनल सैंस्कूट 
टेक्ट्स्‌ २, २३ नोटसंख्या ४० में चाइल्डर्स का मत; कूण्बाइ० ७, ४०० 
और उसके बाद ; चाइड्डर्स के पाली कोश में पस्सति देखिए ; पिशल, कू०- 
बाइ० ७, ४५९ ; ८, १४७। -- ९.पी० गोढदृश्मित्त, ना०गे०वि०्यो० १८७४, 
७५०९ ओर उसके बाद ; योहान्सोन, कू०्त्सा० ३२, ६६६ और उसके बाद ; 


शाहबाजगढ़ी २, २४७। --- १०. बीस्स, कम्पेरेटिव ग्रेमर १, १६२; किन्तु ३, 
रे कर के ३. हु आप के को, ढक, को 
४५ ओर उसके बाद की तुलना कीजिए । --- ११. बीम्स, कम्पेरेटिव ग्रेमर ३, 


के ७. कह ७, के े कर 
८१ ; होएन ले, कम्पेरेटिव ग्रेमर, पेज ३१८ और उसके बाद । 


श्छावाचक 


९ ५५०५--इच्छावाचक रूप संस्कृत की माँति ही बनाया जाता है ; अ०्साग० 
में दिगिच्छन्त > जिघत्सतू- ( आयार० १, ८, ४, १० ) ; जुशुच्छइ और जुउ- 
च्छइ (हेच० २, २१ ; ४, ४) 5 जुगुप्सते हैं ; महा० में जुडच्छइ तथा जुडच्छसु 
रूप आये हैं ( रावण० ) ; अ०्माग० में दुशुच्छइ, दुगुंछइ , दुडच्छइ और दुरंछइ 
मिलते हें (हेच ० ४ ४, ४: ७४ ओर २१ ५ की तुलना कोजिए), दुगु छमाण (आयार० 
१, २, २, १ ; सूय० ४७२ ओर ५२५ ), दुर्गछमाण, दुर्गंछणिज्ञ ( उत्तर० १९९ 
और ४१० ) तथा अदुगुबच्छिय रूप आये हैं ( आयार० २, १, २, २ ) ; शोर» में 
जुगुच्छेदि ओर जुगुच्छक्ति ( मालती० ९०, ५ ; २४३, ५), जुडच्छिद्‌ ( अनर्घ० 
१४९, १० ; बाल० २०२, १३ ), अदिजुडलिछद्‌ ( मल्लिका० २१८, ७ और १२) 
तथा जुगुच्छणीअ रूप पाये जाते हैं ( विद्व० १२१, १० ; यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना 
चाहिए ) ; माग० में अद्युडश्ियिद ( मह्लिका० १४३, ४ और १५ ; यहाँ यही 
पाठ पढा जाना चाहिए ) है ; चिइच्छद (हेच० २, २१ ; ४, २४०) ८ चिकित्सित 
है ; अ०्माग० में तिगिच्छई ( उत्तर० ६०१ ), तिशिच्छिय ( उत्तर० ४५८ ), 
वितिमिच्छिय ( ठाणंग० १९४ ), वितिगिच्छामि (ठाणंग० २४५), वितिगिछद 
( सूय० ७२७ ओर उसके बाद ) ओर वितिगिछिय ( विवाह० १५० ) रूप मिलते 
हैं . शौर० में चिकिचिछद्व्व आया है ( शकु० १२३, १४ ) | $ ७४ और २१५ की 
तुलना कीजिए | माग० में पिवाशीअशि है ( वेणी० ३२४, ६; $ ५५० की तुलना 
कीजिए ) ; शौर० में बुभुक्खिद्‌ > वुशुक्षित हे ( इपम० १९, ५ ); लिच्छइ- 
लिप्सते है ( हेच० २, २१ ); अ०्माग० और जे०महा० में सस्सूसइ (द्लत० ६३७, 
३० और ३२ ; एल्सैं० ३१, १३ ) > शुभ्रूपते है; अ०्माग० में सुस्सूसमाण 
मिल्ता है ( दस० ६३६, ६ और १० ; ओब० ) ; शोर» में सुस्सूसइस्स ( मृच्छ० 
८८, ११ ), सुस्खूसइहढुं ( माछवि० २९, १२ ) ओर सुस्खूखिदत्व ( मुच्छ० ३९, 
२३ ) ; माग० में शुदुशूरिद्‌ पाया जाता है ( झच्छ० ३७, ११) । 


घनत्ववाचक 
९ ५५६--घनत्ववाचक रूप संस्कृत के समृद्धिकाल की संस्कृत की भाँति बनाया 
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जाता है | व्यंजनों के ट्विकार के साथ स्वर भी गुणित हो जाते हैं : #चाकम्पइ ८ 
#चाक्रम्थते के स्थान में चक्तस्मइ रूप हो जाता है ( हेच० ४, १६१ ) | -- अ०- 
माग० में क्षुम खोखुब्भभाण आया है (पण्हा० १६९ और २१० ; ओब० ; कप्प०)। 
-- अ०माग० में जागरइ 5 जागति है, जागरमाणीए ( विवाह० ११६ ), जाग- 
रक्षि ( आयार० १, ३, १, १ ), जागरसाणस्स ( विवाह० १७० ), पडिजाग- 
रज्जा ( दस० ६१६, ६ ) ओर पडिजागरमाणी रूप पाये जाते है ( उबास० ; 
कप्प० ) ; महा० में जग्गक्ति ( दूता० ५, १२ ), जग्गेसु आये हैं ( हाल ३३५ ), 
पडिअग्गिअ + #प्रतिजयुत है ( गठड० ) ; शोर» में जग्गेध है ( मृच्छ० ११२, 
३ ) ; अप» में जग्गेवा मिलता है ( हेच० ४, ४३८, ३ ) ; अ०माग* में प्रेरणार्थक 
रूप ज्ग्गावई है ( १, ८, २, ५ ) ; महा० में जग्गाथिअ पाया जाता है ( रावण० 
१०, ५६ ) ; अ०्माग० में भिब्मिसम्रीण #भेमिसमीण, #भेव्मिसमीण के स्थान 
में आया है जो भिसइ > भासति के रूप हैं ( $ ४८२ ; नायाघ० $ १२२ ; जीवा० 
४८१ [ पाठ में भिज्झमाण है ]; ४९३ [ पाठ में मिज्झिमाण है ]; ५४१ [ पाठ 
में मिज्यिसमाणी है | ), भिव्मिसमाण भी मिलता है ( जीवा० १०५ ; नायाघ० 
ह १२२ में दूसरा रूप भी देखिए ); अ०्माग० छालूप्पई ( सूय ० ४१४) तथा छालूप्प- 
माण रूप मिलते हैं ( आयार० १,२, ३, ३ ; १, २, ६, १ )। निम्नलिखित रूपों में द्विकार 
व्यंजनों के भीतर अनुनासिक आया है ; महा० में चंकम्मन्त- ( हाल ), चंकम्मिथ 
( रावण० ) और चंकमिआ ( कर्पूर० ४७, १६ ) आये हैं ; जै०महा० में चंकमियव्य 
( आवएत्से० २३ 7 ) ८ संस्कृत चंक्रम्यते है डुडुब्लइ ( हेच० ४, ९१६१ ओर 
१८९ ) और ढंढटलइ ( हेच० ४, १६१ ) भी पाये जाते हैं, हंढोलइ भी आया है 
( हेच० ४, १८९ )। हुण्टुण्णन्तो के स्थान में ( काव्यप्रकाश २७१, ५८हालछ 
९८५) विश्वसनीय हस्तलिपियों तथा टीकाकारों द्वारा समाहत पार्ठों में, जिसमें ध्वन्या- 
लोक ११६, ७ की टीका भी सम्मिलित है, ढुंढुललन्ती दिया गया है। इस पाठान्तर 
की पुष्टि अलंकारशास्त्रों के अन्य लेखक, जिनके ग्रन्थ अभी नहीं छवे हैं, अपने ग्रन्थों पे 
उद्धृत इलोकों में भी करते हैं | 
नामधातु 

९ ५५७--नामधातु संस्कृत की भाँति बनाये जाते हैं | जिस प्रक्रिया में या तो 
क्रियाओं के समाप्तिसूचक चिह्न (१) सीधे नामों अ्थांत्‌ संज्ञाओं में जोड़ दिये जाते हैं, 
(२) अन्त में -अ संस्कृत -थ वाली संज्ञाओं में इस अन्तिम स्वर का दीर्बी- 
करण कर दिया जाता है अथवा (३) क्रियाओं के समाप्तिसूचक चिह्न प्राकृत के प्रेरणा- 
थक के चिह् -ए-, -वे-ओर -ब-में लगाये जाते हैं। इनमें से प्रथम श्रेणी के 
नामधातु प्राकृत में संस्कृत से अधिक हैं: महा० में अप्पिणामि 5 #अपेणामि है 
( निस्‍्या० | २३; नायाध> १३१३ ; पाठ मैं अप्पणाम्ि है ); जै०्महा० में 
अप्पिणइ है ( आव०एत्सें० ४४, ३ ) जो अरपंण से बना है ; अ०्माग० में पत्चप्पि- 
णामि - #प्रत्यपेणामि है जो प्रत्यपंण' से बना है (निरया० $ २०), पतच्चप्पिणइ्‌ 
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( विवाग० २२२ ; राय० २३१ ; कप्प० ६ २९ ; ओव० $ ४२ ; ४४ ; ४६ [ इन 
सब में यही पाठ पढा जाना चाहिए] ), पदच्चयप्पिणामों ( निस्या० $ २५ ), पद्चपि- 
णल्ति ( विवाह० ५०३ और ९४८ ; जीवा० ६२५ और ६२६ ; उवास० $ २०७ ; 
गा ५ ५८ और १०१ ; नायाध० $ ३३ और १०० ; पेज ६१० ; निरया० ह ४ 
और २४ ), पदच्चप्पिणे ज्ञा ( पषण्णव० ८४४; ओव० $ १५० ), पद्चणप्पिणाहि 
( ओव० ६ ४० ; ४१ ; ४३ ; ४५; निरया० $ २२ ; कप्प० $ २६ ), पच्चप्पि- 
णह (विवाग० २२२ ; विवाह० ५०३ और ९४८, जीवा० ६२५ और ६२६ ; कप्प० 
$ ५७ और १०० ; निरया० २० ; २१ ; २४ ; उवास० ह २०६), पदच्चप्पिणिज्नइ 
( निरया० $ २५ ) ओर पच्चप्पिणित्ता ( नायाध० ६०७ ; ६१० ; ६१४ ) रूप 
पाये जाते हैं; खस्मइ - - #खन्‍्म्ति, जम्मइ > *जन्मति तथा हम्मइ 5 #हन्मति 
हैं (९ ५४० ); महा» में दुःख से दुक्खामि रूप बना है ( रावण० ११, १२७ ), 
जैसे खुख' से खुहामि बना है ; धवलइ मिलता है (हेच० ४, २४ ) ; निर्माण से 
निम्माणइ रूप निकला है ( हेच० ४, १९ ; क्रम० ४, ४६ ; मार्क पन्‍ना ५४ ) ; 
अप> में पड़िबिस्बि आया है ( हेच० ४, ४३९, ३ ) ; अप० में पमाणहु ८ प्रमाण- 
यत है ( पिंगल १, १०५ ) ; पहुप्पइ३ -अ्रभ्भुत्वति है ($ २८६ ) ; महा० में 
मण्डन्ति पाया जाता है ( गठड० ६७ ) ; मिश्र से मिस्सइ बना है ( हेच० ४, 
२८ ) ; विक्रेय से विक्रेअइ निकला है ( हेच० ४, २४० ), अप» में शुप्क से 
सुकहि रूप आया है ( हेच० ४, ४२७, १ )। अन्‍्य उदाहरण $ ४९१ में देखिए 
ओर ६ ५५३ की तुलना कीजिए | 
१. छौयमान ने पच्चप्पिण्‌ में वर्तमान वर्ग का रूप प्रत्य-अर्प हूँढ़ 
निकाला है | याकोबी, कू० त्सा० ३५, ५७३, नोटसंख्या २ में इणइ क्रिया का 
चिह्न है अर्थात्‌ उसका भी मत' वही है जो लोयमान का है। पच्चप्पिण रूप 
की कोई संज्ञा नहीं पायी जाती, यह मेरे स्पष्टीकरण के विरुद्ध कोई आपत्ति नहीं 
समझी जा सकती । --- २. ये और इस प्रकार के अन्य रूप दुकखआमि तथा 
खुहआमि ( ६ ५५० ) के संक्षिप्त रूप भी समझे जा सकते हैं । 
$ ५५८--संस्कृत की भाँति प्राकृत में भी नामधातु का निर्माण -अ--> 
संस्कृत -य- जोड़ने से होता है | महा ०, जै०्महा० और अथ्माग० में -आअ- वर्ण 
कम बार संक्षिप्त भी कर दिये जाते हैं ; महा० में अत्थाअइ ओर अत्थाभन्ति ८ #अ- 
स्तायते और #अस्तायन्ते जो अस्ठ के रूप हैं (गउड० ; रावण०) ; महा ० में बार- 
बार दाम में आनेवाले रूप अत्थमिअथ से ( गउड० ; रावण० ) जो >अस्तमित 
के, अत्थमइ ( रावण० ) और एक संज्ञा अत्थमण का आविष्कार किया गया है 
( हाल ; रावण० ) ; अ०्माग० में अमरायइ पाया जाता है ( आयार० १, २, ५, 
५ ) ; महा० में अछसाअइ और अलखाअन्ति रूप पाये जाते है ( हल ) ; महा० 
में उम्हाइ, उम्हाअन्त और उसम्हाअमाण पाये जाते हैं ( गठड० )। ये ऊष्माय- 
से बने हैं ; शौर० में कुर्वआअदि ८ कुरबकायते है ( मच्छ० ७३, १० ); गरु- 
आइ और गरुआअइ रूप भी मिलते हैं (गुरु बनवा ; गुरु के समान आचरण 
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दिखाना :; हेच० ३, १३८ ) ; माग० में चिलाअदि 5 चिरायति है ( शकु० ११५, 
९ ) ; महा? में तणुआई, तणुआअइ और तणुआअए - #्तन्लुकायति है (- 
दुब॒ला पतला बनना : हाल ) ; महा० में घूमाइ आया है ( हाल ) ; अभ्माग*» में 
मम से ममायमाण ओर अममायमाण रूप बने हैं ( आयार० १, २, ३, ३ ; १,२, 
५, ३ ) ; छोहिआइ ओर छोहिआअइ भी मिलते है ( हेच० ३, १३८ ) ; महा» 
में संझाअइ आया है ( गठड० ६३२ ) ; शोर० में संझाअदि है (मृच्छ० ७३, १२) 
>संध्यायते है ; शोर० मे सीदुलाअदि > शीतलायति है ( माल्ती० १२१, २); 
महा० में खुहाअइ ( हाल ) ओर शौर० में सुह्याअदि ( शकु० ४९ , ८ )> खुखा- 
यति हैं| उन बहुसंख्यक नामधातुओं का उल्लेख विशेष रूप से करना है जो किसी 
ध्वनि का अनुकरण करते हैं अथवा शरीर, मन और आत्मा की किसी सशक्त हलचल 
आदि को व्यक्त करते हैं। नवीन भारतीय आर्य भाषाओं में मी इनका प्राधान्य है, 
संस्कृत में इनमें से अनेक पाये जाते हैं, किन्तु इसमें कुछ मूलरूप में हैं जिनमें इनकी 
व्युख्त्ति पायी जाती है! | इस जाति का परिचायक एक उदाहरण द्मद्माइ अथवा 
द्मद्माअइ है ( हेच० ३, १३८ ) जिसका अर्थ है 'ढमाठम करना! | यह ढोल या 
दमामे को ध्वनि का अनुकरण है > मराठी दमद्मण | कभी-कभी ये प्रेरणार्थक की 
भाँति बनाये जाते है। इस प्रकार : शौर० मे कडकडाअन्त- आया है ( माल्ती० 
१२९, ४ ) | -- शोर० में कुरुकुराअसि ( यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ; इसी 
प्रहसन में अन्य रूप भी देखिए ; हास्या० २५, ७ ), कुरुकुराअदि ( मृच्छ० ७१, 
१६ ; र्ना० ३२०२, ८ ), कुरुकुराअन्त- ( कर्पूर० १४, ३ ; ७०, १); कुरु- 
कुरिआ (८ देखने की प्रबल इच्छा ; सुध ; घुन : देशी ० २, ४२ [यह शब्द कुस्कुरि 
रूप में कुमाउनी में चछता है | --अनु० ] ) | इसके अनुसार हेमचन्द्र के उणादिगण- 
सूत्र १७ में कुरुकुर दिया गया है; अ०माग० में किडिकिडियाभूय मिलता है 
( विवाग० २०१ ओर २४२ [ यहाँ पाठ में किडिकिडिभूय है ] ) | --- अ०माग० 
में कुडकूबमाण मिलता है ( विवाग० २०१ ) ; जे०महा० में खलक्खलूइ आया है 
( एल्सें० [इसकी संज्ञा का रूप खलखल कुमाउनी में पाया जाता है | --अनु०] ); 
अग्माग० में शुमशुमायन्त- आया है ( कप्प० $ ३७ ), शुभशुमन्‍्त- मिलता है 
( ओव० ६ ४), गुमगशुमाइय भी देखने में आता है (ओव० $ ५) ; शौर» में घुम- 
घुमाअदि पाया जाता है ( जीवा० ४३, ३े »* ; अन्माग० में गुलूगुले न्‍त (हाथियों 
की चिंग्वाड़ : ओव० $ ४२) ओर गशुलयु छे न्‍त ( उवास० $ १०२ ) आये हैं; अ०- 
माग० और जे०्महा० में गरुल्ुगुलाइय मिल्ता है ( पण्हा० १६१ [ पाठ में गुल- 
गुलाइय है |; विवाह० २५३ ; ओव० ६ ५४ पेज ५९, ७ ; एल्सें० ) ; जै०्महा० 
मे घुरुघुरन्ति आया है (८ गुर्राना : एल्सें० ४३, १०) ; माग० में घुल्चुछाअमाण 
पाया जाता है ( मुच्छ० ११७, २३ ) जिससे संस्कृत रूप घुरुघुर (हेच० शब्दा- 
नुशासन ) ; टिरिटिट्लइ जिसका अर्थ वेश बदलकर भ्रमण करना है ( हेच० ४, 
१६१ ) ; महा० मे थरथरेइ ( हाल १८७ ; इस ग्रंथ में अन्यत्र आये हुए इस रूप के 
साथ यहाँ भी यही पढ़ा जाना चाहिए; ८५८ ) और थरथरेन्ति आये हैं ( हार 
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६५ [ आर, ( ९ ) हृसश्तलिपि के अनुसार यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ] ) ; जै० 
महा० में थरथरन्ती रूप है ( आव०एत्सें० १९, २५; पाठ में थरहरन्ति है ) 
शोर० में थरथरेदि मिलता है ( मृच्छ० १४१, १७ ; गौंडबोले द्वारा सम्पादित संस्करण 
के २८८, ४ के अनुसार यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ) | थरथराशन्त- भी है 
( मालती० १२४; १ )-संस्कृतथरथरायते, मराठी थरथरणं, उर्दू [हिंदी | -- 
अनु० | थरथराना' ओर गुजराती थरथरवुं है।अ०्माग० में घधगधगन्त पाया जाता 
है जिसका अर्थ जाज्वल्यमान है, घगधगाइय भी है ( कप्प० १४६ ) ; शौर० में 
चगधर्गअमाण आया है ( जीवा० ८९, २ ) ;जै०महा० और अन्माग० में धम- 
ध्ममे न्त- है ( एल्सें० ; उवास० ); शोर० में धमधमाअदि आया है (नागा० १८, 
३ ), जै०महा० में फुरफुरन्त- मिल्ता है ( एल्सें० ८५, ५ ); शौर० में फुरफुरा- 
आदि पाया जाता है ( मुच्छ ० १७, १५ ) ; अ०्माग० में मघमधेन्‍्त- है ( ओव० 
३२; नायाघ० ६ २१ [ पाठ में मघमघिन्त है ]; राय २८ और १११ ; जीवा० 
(४३ ; सम० २१० ), मधमघन्त- भी आया है ( कप्प० [ यहाँ भी पाठ में मघ- 
मघिन्त है ] ; राय० ६० ओर १९० ; जीवा० ४९९ ; विवाह० ९४१ ); महा“ में 
महमहइ आया है ( हेच० ४, ७८ ; दाल ) ; जै०महा० में महमहिय (पाइय० १९७) 
मराठी मधमधणर्ण ओर गुजराती मघमघलुं" है [ यह रूप कुमाउनी में भी है । 
“+अनु० ] ; अ०्साग० में मसमसाविज्ञइ ( विवाह० २७० और ३८३ ); अ०- 
माग० ओर जै०्महा० में मिसिमिसन्त-, मिसिमिसे न्‍्त-, मिसिमिसिन्त- 
( ओव० ; नायाध० ; कप्प० $ राय० ४४ ; आव०ए््सें० ४०, ६ ) रूप मिलते हैं 
साधारणतः मिसिमिसिमाण अथवा मिसिमिसेमाण का प्रचार है ( विवाग० १२१ 
ओर १४४ ; नायाध० ३२४ ; ४५६ ; ६१२ ; ६५१ ; ११७५ ; विवाह० २३६ ; 
२३७ ; २५१ ; २५४ ; ५०५ ; १२१७ आदि आदि ; निरया० ; उवास० ) | इसका 
अर्थ टीकाकारों ने देदीप्यमान दिया है ओर यह शब्द मिपमिषायते रूप में संस्कृत 
में भी ले लिया गया है ; शोर० में सिलसिल्ाअदि आया है ( जीवा० ४३, ३ ) ; 
महा० में सिमिसिमन्त- है ( हाल ५६१ ); शोर० में सिमिसिमाअन्त- ( बाल० 
२६४, २ ) ; महा» में सुरसुरन्त ( हाल ७४ )-मराठी खुरखुरण है [ हिन्दी में 
सुरखुराना, सु रखुराहट और खुरखुरी इसी के रूप हैं |--अनु० ] ; जै-महा० 
में सुलुखुलेन्‍न्त रूप है ( एत्सें० २४, २९ )| -- दी स्वरवाले रूप महा० में 
घुकाचुक्कई ( हल ५८४ )>मराठो घुकघुकर्ण और अ०्माग० हराहराइय हैं 
( पण्हा ० १६१ ) | शोर० रूप खुखुआअदि ( मच्छ० ४४, ३ ) जिसका अर्थ सुसु 
करना! है ओर खा तथा का से बनाये गये शोर० सासाअसि ओर माग ० काका- 
अखि ( मच्छ० ८०, १४ ओर १५ ) की भी तुलना करे। 

१, बीम्स, कम्पेरेटिव ग्रेमर ३, 4९ और उसके बाद ; स्साखारिआए गो० 
गे० आ० १८९८, ४६० और उसके बाद, इसमें प्राकृत उदाहरण, विशेष कर 
हाल और ओऔसगेवैल्ते महाराष्ट्री एस्सेंडुंगन से संग्रहीत किये गये हैं।-- २. 
हेमचन्द्र ३, १३८ पर पिशलक की टीका। -- ३. कप्पसुत्त० $ ३६ पेज १०७ 
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पर याकोबी की ठीका ; व्साखारिआए, गो० गे० आ० पेज ४६६ नोटसंख्या २ 
की तुलना कीजिए | --- ४. मझूच्छकटिक १४१, १७ पेज ३०९ में स्टेल्सलर को 
टीका । -- ५. हेमचन्द्र ७, ७८ पर पिशल की टीका ; कप्पसुत्त ० ५ ३२ पेज 
१०४ में याकोबी के मत की तुरूना करें। --- ६. हाछ ७४ पर वेबर की दीका । 

-- ७, हाल ५८४ पर बेबर को टीका । 
$ ५५९--प्रेरणार्थक के ढंग से बनाये हुए नामधातु निम्नलिखित हैं ; अ०- 
माग० में उच्चारेद् (प्रेरणार्थक) वा पासवर्गेइ वा खेलेइ वा सिघाणेइ वा वन्तेइ 
वा पित्तेश वा आया है (विवाह० ११२) ; अ०माग० में उवक्खडेइ - #डपसकृत- 
यति है ( नायाघ० ४२५ ओर ४४८ ), उवक्‍्खडिन्ति (नायाघ० ८५६), उचकख- 
डेज़, उचक्‍्खडिएण ( आयार० २, २, २, २ ), उबक्खडेड ( उवास० $ ६८ ), 
उचक्खडेह ( नायाधघ० ४८३ ), बार-बार उवक्‍्खडावेइ ( विवाग० १२४ ; १३३ ; 
६९९५ ; २०४ ; २०५ : २३१ ओर २३३ ; नायाघध० ४३० ; ६३२ ; ७३४ ; ७३६ ; 
१४३२ ; १४९६ ), उचकक्‍्खडाविन्ति, उवक्‍्खडावे न्ति ( कप्प० $ १०४; 
नायाध० $ ११४ ) ओर उचकखडावचेत्ता रूप पाये जाते हैं ( नायाघ० $ ११४ ; 
पेज ४२५ ; ४४८ ; ४८२ ; विवाह० २२८) ; अण्माग० में ण्हाणेइ ८ #स्तानयति 
है ( जीवा० ६१० ), ण्हाणे न्ति भी मिलता है ( विवाह० १२६५ ) ; तेअचबइ - 
*तेजपयति है जो तेअ > तेजः से निकला है ( हेच० ४, १५२ ) ; जे०्महा० में 
दुब्खावेइ मिलता है जो दुबुखामि का प्रेरणार्थक है ( $ ५५७ ) ; दुह्यवइ + 
#द्विधापयति है ( फाड़ना ; दो टुकढ़े करना : हेच० ४, १२४ ) ; जै०महा० में 
धीराविअ आया है ( सगर ८, १४ ) ; अ०्महा० में पिणद्धेइ है ( नायाघ० ७७५ 
[ पाठ में पिणद्धइ है ] ओर ७७९ ) ; शौर० में पिणद्धाविद्‌ मिलता है ( शकु० 
७४, १ ); महा० में विडणेइ ( पाठ में बिउ॒णेइ है ; हाल ६८५ )>्विगुणयति 
है ; महा ० में सस्मन्‌ से निकला रूप भसणेमसि आया है ( यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना 
चाहिए ; हाछ ३१२ ) ; अ०्माग० में मइलिन्ति ( पण्हा० १११ ) और मइलिय 
( विवाह० ३८७ ) मिल्ते हैं ; महा० में मइलेइ, मइले न्ति, मइलन्त ओर मइ- 
लिज्जइ पाये जाते हैं जो मइलछ (> काला )' के रुप हैं ; महा० में लहुणइ - लघ- 
यति है ( गडड० ११४८ ) ; महा» में सच्चचइ ८ सत्यापयति है ( हेच० ४, 
१८१ ; डेलिउस राडीकैस पेज ११ में उद्घृत क्रम० १४ ; संस्करण में ४, ६६ है ओर 
अशुद्ध पाठ सच्छर है ), सच्चविअ (पाइय० ७८ ; गठड० ; हाल ; रावण०; शकु० 
१२०, ७ ) ; शौर० में सद्ामेमि ८ शब्दापयामि है ( मृच्छ ० ५०, २४ ), सद्दा- 
वेसि ( शकु० १३८, २ ) भी है ; अ०माग० में सद्दावेइ मिलता है (कप्प० ; ओव० ; 
नायाध० ; निरया० आदि-आदि ) ; शोर० में सद्दाचेदि आया है ( मृच्छ० ५४, 
८ ; १४१, १६ ), सद्दावेहि ( मच्छ० ५४, ५ ), संद्दावइस्स ( मच्छ० ६०, १ ) 
तथा सद्दावीअदि रूप मिलते हैं ( मृच्छ० १५०, १७ ) ; जै०ग्महा० और अण०्माग० 
में सद्दावे त्ता, सद्दावित्ता ओर सद्दाविय पाये जाते हैं ( एत्सें० ; कप्प० आदि- 
आदि ), ये रूप सहद्देइ 5 शाब्दयति के प्रेरणार्थक हैं; अ०माग० में खिक्खावेइ 
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( नायाध० १४२१ और उसके बाद ) और शौर० में सिकखावेहि ( रत्ना० २९३, 
१७ ) शिक्षा से निकले हैं ; शौर० में शीतल से सीद्लावेदि निकल है ( उत्तररा० 
१२१, ७ ) ; शौर० में सुक्खवीआन्ति आया है ( मृच्छ० ७१ » ४ ) ओर मांग» मे 
शुस्कावइच्रां ( मुच्छ० १३३, १५ ) शुप्क से बने हँ : महा० मे खसुस से रसुहा- 
वेखि, खुहावेइ ओर सुहाचेन्ति मिलते हैं ( गडड० ; हाल ), शौर० सुहावदि 
पाया जाता है ( मछिका० २०१, १७) | 
3. वंसाखारिआए ना० गो० वि० गे० १८९६, २६५ और उसके बाद की 
तुलना कीजिए जिसमें विद्वान लेखक ने स॒दिल से मइल की व्युपपत्ति बतायी 
है। $ ५९५ की नोटसंख्या ५ भी देखिए । 


धातुसधित संज्ञा 


( अ ) अंश्क्रिया 

3५ ५६०-परस्मैपदी वर्तमानकालिक अंशक्रिया वर्तमानकाल के वर्ग से बनायी 
जाती है जिसके अन्त में सबल समासिसूचक चिह्न -अच्त्‌ का बर्धित समाध्तिसूचक चिह्न 
“अन्त जोड़ा जाता है ओर इसका रूप -अ में समात होनेवाले धातु के समान चलता 
है (६ ३१९७ ; ४७२--५१४ ) | बोली के हिसाव से, विशेष कर अ०्माग॒० में, बहु 
संख्यक ऐसे रूप मिलते हैं जिनमें संस्कृत रूप दिखाई देते हैं (६ ३९६ ), कमी-कभी 
एक धाठवाले संज्ञा की भाँति मी बनाया जाता है ( $ ३१९८ ) | स््रीलिंग का रूप सभी 
श्रेणियों के लिए. -अन्ती में समाप्त होता है ; अ०्माग० में असनन्‍्तीए - असत्याम्‌ 
( ओव० $ १८३ ), जै०्महा० में सन्‍्ती मिलता है ( एल्सें० ८, २२ ), किन्तु सती- 
साध्वी के अर्थ में, महा० में सई ( हाल )>खती और 'छिनालछ” अखई ( हाल ) 
“असती ; अ०्माग० में एल्लन्ति 5 #एयन्तीम्‌ दे ($ ५६१ की तुलना कीजिए ; 
दस० ६३१५, १० ), विणिमुयन्ति प्् विनिमुश्चन्तीम्‌ हैं ( जीवा० ५४२ ) ओर 
अणुहो न्‍ती 5 अनुभवन्ती है ( पण्णव० १३७ ) ; महा० में अपायन्ती - अप्राप्नु- 
व॒ती है (हाल ४८२) ; शोर० में हुबंती, पेक्लंती और गच्छंती मिलते हैं (ललित ० 
५५९,५ ; १६०, ९६ ;५६१, १४), पसंसन्तीओ + प्रशंसन्त्यः (बाढल० २८९,२), 
उद्दीवन्ती, भणन्ती और पढन्तीए रूप आये हैं (र्5छ० २,२२; ४१,२०; ४४, २) 
आदि-आदि | वररुचि ७, ११ और हेमचन्द्र ३२,१८२ के अनुसार ख्रीलिंग का रूप पहले 
गण की निबल क्रियाओं से बनाया जा सकता है : हसई ८ #हसती < हसन्‍्ती है और 
वेबई-#वेपती-वेपमाणा है (हेमचन्द्र ३,१८२ सूत्र है 'ईंच ख्थियाम!--अनु० ]|। 
परस्मेपदी भविष्यत्‌॒कालिक अंशक्रिया के रूप निम्नलिखित हैं : अ०्माग० मे आग- 
मिस्स ( कर्ता- नपुंसकलिंग ओर कर्मकारक पुलिंग ; आयार० १, ३, ३, २ ) और 
भपेस्सं > भविष्यत्‌ है ( कप्प० $ १७ ) किन्तु यह रूप भविष्य से भी सम्बन्धित 
किया जा सकता है जैसे कि जे०महा० में स्विस्सचक्कबट्टी ( एस्सें० १२, २५ ) और 
शौर० में भविस्सकुट्टण रूप मिलते हैं ( विद्ध० ५१, ११ ; कर्यूर० १३, २ ) | यही 
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समाप्तिसूचक चिह प्रेरणार्थक ( ६ ५५१-५५४ ), इच्छावाचक ( ९ ५५५ ), धनत्व- 
वाचक (३ ५५६ ) ओर नामधघातुओं की परस्मेपदी अंशक्रियाओं में जाता है ( ६ 
५७७-५५९ ) | 

ह ५६१--आत्मनेपदी वर्तमानकालिक अंशक्रिया बिना गर्णों के भेद के वर्त- 
मानकाल के वर्ग से ( ९ ४७३-५१४ ) अधिकांश में अन्त में -माण ८ संस्कृत मान 
जोड़कर बनाया जाता है ( वर० ७, १०; हेच० ३, १८१ )। अण्माग० में यह 
विशेषकर बहुत चलता है, इस बोली में इसके सामने परस्मैपदी वर्तमानकालिक अंश- 
क्रिया बहुत दब गयी है | यह रूप अ०्माग० में बहुधा परस्मैपदी पूर्ण क्रिया के साथ 
पाया जाता है। इस प्रकार के उदाहरण अडमाने अछइ है ( विवाह० १९१ ) ; 
फुसमाणे फुसइ (विवाह० २५४ और १५५) मिलता है ; पच्चक्खाइ पच्चक्खमाणे 
(विवाह० ६०७) है ; हणमाणे हडइ, सदृदद असदृहमाणे, खंबे छुमाणे खंबे- 
टलेइ मिलते हैं ( विवाह० ८४९ और उसके बाद ; १२१५ ; १३२५ ) ; पेहइ पेह- 
माणे आया है ( पषण्णब० ४३५ ) ; विगिश्वमाणे विशेश्वर देखा जाता है (आयार० 
१, ३, ४, ३ ); पासमाणे पासइ, खुणमाणे खुणेइ ओर सुच्छमाणे मुच्छद 
रूप पाये जाते हैं ( आयार० १, १, ५, २ ओर ३ » आइक्खमाणा आइक्खह 
भी मिलता है ( ओब० ॥ ५९ ) | पाली भाषा की भाँति अ०्माग० ओर जै०महा०» में 
भी अस्‌ से एक आत्मनेपदी वर्तमानकालिक अंशक्रिया समाण बनायी गयी है (आयार० 
२, १, १, १ और उसके बाद ; ठाणंग० ५२५ ओर ५२६ ; विवाग० १३ ; ११६ ; 
२३९ ; पण्हा ० ६७ ; विवाह० १६३ ; २७१ ; १२७५; १३८८ ; पण्णव० ४३६ ; 
उवबास० ; कप्प० ; निरया० ; एव्सें०; सगर ४, ९; आव“एत्सैं० २९, १६ ; ३५, 
२५ आदि-आदि )। एमाण 5 प्रविशन्‌ ( देशी० १, १४४ ) है - अयमाण है, 
अ्माग० में एज्माण आया है ( उवास० ६ ८१; २१५ ; २६१ ; विवाग० २२९; 
नायाघ० ४८७ ; ४९१ ; ५१४ ; ५७५ ; ७५८ ; ७६० आदि-आदि ; विवाह० १२- 
०७ ) > एयमाण है; $ ५६० में एज्ञन्ति की तुलना कीजिए | -- हों ज्ञमाण 
( ९ ४६६ ) का सम्बन्ध प्रार्थनावाचक से है | 

१, बेबर, भगवती १, ४३२। 

$ ५६२--यही समाप्तिसूचक चिह्न आत्मनेपदी भविष्यतृकालिक अंशक्रिया में 
आता है: अ०्माग० में एसमाण आया है ( ठाणंग० १७८ ) जो प्रेणणार्थक है (६ 
५५१-५५४ ), इच्छावाचक भी है (६ ५५५ ), घनत्ववाचक ( $ ५५६ ) और नाम- 
घातु भी ( $ ५५७-५५९ ) | कर्मवाच्य में आंशिक रूप से परस्मेपद का समाप्तिसूचक 
चिह्न काम में लाया जाता है, विशेषतः शोर० और माग० में और आंशिक रूप से 
आत्मनेपद का समासिसूचक चिह्न छगता है, विशेषकर अ्माग० में (६ ५१५-५४८)। 
-- माण के स्थान में कभी-कभी अ्माग० में म्लीण काम में छाया जाता है; आग- 
ममीण है ( आयार० १, ६, ३, २; १, ७, ४, १ ; १, ७, ६, २; १,७, ७, १); 
समणुजाणमीण (आयार० १, ६, ४, २; १, ७, १, ३) आया है ; आढायमीण 
( आयार० १, ७, १, १; १, ७, २, ४ ओर ५ ) ; अणादायमीण ( आयार० १, 
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७, १, २ ) ; अपरिग्गहमीण पाया जाता है ( आयार० १, ७, ३, १ ) ; अममा- 
यमीण मिलता है ( आयार० १, ७, ३, २); आसाएमीण 5 आस्वादयमाण है 
( आयार० १, ७, ६, २ ); अणासायमाण भी आया है (आयार० २, ३, २, ४); 
निकायमीण ( सूथ० ४०५ ), मिसमीण ( नायाध० $ १२२ ; जीवा० ४८१ और 
४९३ [ टीकाकार द्वारा आहत पाठ भिसमाण है ; $ ५४१ में भिसमाणी की तुलना 
कीजिए [ इसका रूप ऋ#भिसवाणि बनकर कुमाउनी में भिसोणि हो गया है। -- 
अनु० ] ) ; भिव्मिसमीण रूप भी मिलता है (६ ५५६ )। वह रूप जो अशोक के 
शिल्य लेखों में पाया जाता है! वह भी आयारंगसुत्त तक ही सीमित है ओर कई स्थल में 
इसका दूसरा रूप का अन्त -माण में होता है । ६ ११० की तुलना कीजिए | --समाप्ति- 
सूचक चिह्व -आण विरल है -संस्कृत -आन ; अग्माग० में बुयावुयाणा - ब्रवन्ती 
ब्रवन्तश् है ( सूय० ३३४) | विहस्ममाण ८ विप्नन्‌ के खान में विहस्माण आया 
है ( उत्तर० ७८७ ) | यदि हम इसे #विहन्माण के स्थान में न रखना चाहे तो ( ६ 
५४० ओर ५५० की तुलना कीजिए ), वक्कममाण के खान में वक्कमआण आया है 
( नायाध० $ ४६-५० ), जैसा कि कप्पसुत्त ६ ७४, ७६ ; ७७ में मिलता है किन्तु 
वहाँ भी $ ७४ और ७६ में दूसरा रूप चक्कमाण मिल्ता है |-आएण के स्थान में महा ० 
में -ईंण है जो मेलीण में पाया जाता है (हाल ७०२ ) और मिल के मेलइ का रूप 
है (६ ४८६) | संसक्ृत आसीन की तुलना कीजिए जो रूप प्राकृत मे भी पाया जाता है। 

१. ब्यूलर०, त्साण्डे०ण्डोग्मो०्गे० ४६, ७२, इसका स्पष्टीकरण किन्तु 

शुद्ध नहीं हे । ९ ११० देखिए । 

( ५६३--वररुचि ७,११ के अनुसार स्त्रीलिंग का समासिसूचक चिह्न -माणा 
है किन्तु हेमचन्द्र २, १८२ के अनुसार यह -माणी है। अ०्माग० में सर्वत्र समात्ति- 
सूचक चिह -माणी का ही प्राधान्य है; समाणी, संछवमाणी, आहारेमाणी, अमि- 
सिदच्चमाणी और उद्धव्वमाणीहिं रूप हैं ( कप्प० ); भुज़माणी, आसाएमाणी 
और डवदंसेमाणी आये है ( उवास० ) ; पतच्चणुभवमाणी, परिहायमाणी ऑर 
उद्धव्वमाणीहिं मिलते हैं ( ओव० ) ; विसट्टमारणि ( ठाणंग० ३१२ ), रायमाणी 
(विवाग० ८४ ; विवाह० ८०७), सूयमाणीए (विवाह० ११६), देहमाणी (विवाह० 
७९४ और ७९५ ), विणिस्युयमाणी ( विवाह० ८२२ ), ऐंज्रमाणीओ ( निरबा० 
५९ ), दुरूहमाणी ( दस० ६२०, ३३ ), जागरमाणीए ( विवाह० ११६ ), पडि- 
जागरमाणी ( कप्प० ; उवास० ), डज्ञझमाणीए और दिज्लमाणि ( उत्तर० २८४ 
और २६२ ), थिक्कारिज्लमाणी और धघुक्कारिज्ञमाणी ( नायाघ० ११७५ ) रूप भी 
पाये जाते हैं। जै०्महा० में यही स्थिति है: समाणी है ( काका» २६०, २९ ; 
एल्सैं० २६, १४; ५३, ५ में समाणा रूप जशु॒द्ध है); करेमाणीओ और पेह- 
माणीओ आये हैं ( आव०एल्सैं० ११, १४ ; १७, १० ); पडिच्छमाणी, झाय- 
माणी, पकोएमाणी, कुणमाणी, खन्नमाणीए, निवडमाणी ओर रुयमाणी मिलते 
हैं (एस्सें० ८, १४ ; ११, १९ ; १७, ८; २२३ १३; २३, ७; ४३, ६ ९) करेमाणी 
भी पाया जाता है (द्वार० ५०३, ३०) । वेबर ने महा० से हाल के निम्नलिखित उदा- 
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हरण दिये हैं: प्ूअमाणाए ( १२३ ), भण्णमाणा (१४५), जस्पमाणा (१९८), 
मजमाणाए ( २४६ ) वेअमाणाए ( ३१२ ) किन्त॒ जमामाणीए भी है (३८९) | 
आर, ( ९ ) हस्तलिपि के पाठ में कैवल १९८ में -माणा मिलता है अन्यथा सर्वन्न 
माणीए आया है, स्वयं १४५ में भी जहाँ भणमाणीए पढ़ा जाता है, भुवनपाल की 
हस्तलिपि के पाठ में (इण्डिशे स्टुडिएन १६, और उसके बाद) सर्वत्र ही -माणी और 
-माणीए मिल्ता है, जैसा कि एस, ( 5 ) और टी, ( 7 ) हस्तलिपियों में भी अधि- 
कांश में पाया जाता है। इसका अर्थ यह हुआ कि -ई- वात्य रूप आरु, (२) 
और भुवनपाल की हस्तल्पियों में ही अर्थात्‌ दोनों जेनहस्तलिपियों के पाठों में ही नहीं 
मिलता, ऐसा नहीं है, यह विशेषता उनमें ही नहीं पायी जाती | महा० की जै०्महा० 
और अ्माग० से अन्य कई बातों में जो मेल है, उन्हें देखकर महा० के लिए भी -है 
शुद्ध माना जाना चाहिए, न कि “आ | अन्य महा» ग्रंथों से उदाहरण नहीं मिलते। 
शौर० में स्त्रीढिंग का रूप सदा -आए में समाप्त होता है : निवत्तमाणा, वकत्तमाणा 
ओर चक्तमाणाए ( विक्र० ५, ११ ; ३५, ११ ओर १२ ) रूप आये हैं ; अपडि- 
वज्ञमाणा ( विक्र० ५२, १४ ) मिलता है; अहिभूअमाणा, आउलीअमाणा तथा 
अहिणन्दीअमामाणा रूप पाये जाते हैं ( शक्ु० १६, १० ; १७, १२ ; ७९, १० ); 
वाधीअमाणा है ( विक्र० २८, १ ) ; अणुणीअमाणा चलता है ( रूच्छ० २३, २३ 
और २५ ) ओर सित्चमाणा मिलता है (माल्ती० १२१, २) । पै० में चिन्तयमाणी 
देखा जाता है ( हेच० ४, ३१० ) | 

१. वेबर, हाल २ भूमिका का पेज उनतीस ; हार १२३ की टीका की 

तुलना कीजिए । 

ह ५६४--कर्मवाच्य की भूतकालिक अंशक्रिया संस्कृत की भाँति ही शब्द के 
अन्त में -त और -न प्रत्यय लगाकर बनायी जाती है | संस्कृत से केवल इतना ही भेद 
कहीं-कहीं पर देखने में आता है कि प्राकृत में कुछ स्थलों पर सीधे धातु में ही -त जोड़ 
दिया जाता है, किन्तु संस्कृत में यह इ- वर्ग में लगाया जाता है; ओहड्ु (- हास ; 
देशी० १, १५३ )- #अपहस्त 5 अपहस्ित ( ९ १५५ ) ; खुद्ट (तोड़ा हुआ ; 
जुटित ; देसी० २, ७४ ; $ ५६८ की तुलना कोजिए ) ; लट्ट (> अन्यासक्त ; मनो- 
हर ; प्रिय वचन बोलनेवाल्य ; देशी ० ७, २६ )-5#लरूण 5 लषित है | यह लट्टू शब्द 
अ०माग० में छाढ है जो १६६ और ३०४ के अनुसार बना है ( आयार० २, ३, १, 
८ ; सूय० ४०१ ; उत्तर० ७६ ; ४५३ ; ४५४ ) जिसका अर्थ टीकाकारों ने खाच्चु, 
साध्वनुष्ठाने तत्पर, सद्नुष्ठानतया प्रधान तथा इसी प्रकार के अन्य अर्थ बताये 
हैं। संस्कृत राढ्ा को तुलना कीजिए | महा» में छुत्थ (पाइय० २२५ ; रावण० ११, 
८८ और ९०), उच्बुत्थ (गउड० ५३८) और पडत्थ रूप आये हैं (हाल ; रावण ०); 
जे०महा० में पदुत्थ ( आव०“एव्सें० २३, ७; २५, ७ ) तथा पडत्थ रूप मिलते हैं 
( एस्सें० ) ; महा» में पड़िडत्थ ( रावण० ४, ५० ) पाया जाता है जिसके स्थान में 
सी. ( ५ ) हस्तलिपि में प्रिउत्थ ( देशी० ६, १३ ) पढ़ा जाना चाहिए अथवा 
परिवुत्थ रूप होना चाहिए ( गउ॒ड० ५४० ) जो बस्‌ (८वास करना ) से निकला 
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है >अवस्त, अ से फिर दूसरी बार इसका उ में परिवर्तन हुआ है (६ १०४ और 
२०३ )। इसके साथ-साथ महा० का नियमित रूप उसिआ- उपित पाया जाता है 
( गठड० ४८४ ओर ९३३ ) और वर्तमानकाल के वर्ग से महा० में चसिआ (पाइय० 
२२५ ; गउड० ; हाल ) तथा ,डउब्वंसिश्म ओर पवससेअ भी आये हैं (हाल ) ; 
शोर० में यह उववसिद्‌ हो जाता है (मच्छ० ५४, १६) | -- महा० में णिअत्थ ८ 
#निवस्त है (कर्पूर० ४६, १२), यह बस से बना है (- कपड़े पहनना ), अ०्माग० 
में पणियत्थ ८ #प्रनिवरुत है ( ओव० ६ [ ३८ ])। जै०्महा» में नियत्थिय 
( एत्सें० ५१, ३१ )- निवस्थ्रित है। $ ३३७ की तुलना कीजिए | जै०महा० में 
तुट्ट > तरुटित है ( एस्सें० ७१, २८ ), अप> में तुइझड है ( हेच० ४, ३१५६ ) | -- 
अथ्माग० में अणाछत्त 5 #अनारूप्त है ( उवास० | ५८ ); जै०्महा० में संलूत्त 
मिलता है ( एल्सें० ) | --- अप» में तिन्‍त ८ तिमित है ( हेच० ४, ४३१, १; 
| यह शब्द तिनो रूप में कुमाउनी में प्रचलित है। --अनु ० ] )। -- महा» में 
गुत्थ > ब्शुत्फ > गुफित ( हाल ६३ ; कर्पूर० ६९, ८ ; ७३, १० » अह्द सामा- 
न्यक्रिया ( ६ ५७४ ) और कृदन्त की भाँति -ई- वाले रूप नहीं बनाता है बल्कि -इ- 
वाले बनाता है ( हेच० १, १०१ ): महा० में गहिआ रूप है ( गठड० ; हाल ; 
रावण० ; शकु० १२०, ६ ); जै०्महा० में गहिय मिलता है ( उवास० ; ओब० ; 
कप्प० ; नायाध० ) ; जै०्शौर० और श्ौर० में गहिद पाया जाता है ( पव० ३८९, 
१; मृच्छ० ३, २३; १५, ५; ५०, २) ; ५३, १० ; शकु० ३३, १४ ; ४०, ४ ; 
९६, ९ ; विक्र० १९, १६; ३१, १३ ; ८०, १५ और २० ) ; माग० में गहिद 
( मच्छ० १६, १४; १७ और २१; १३३, ७६ १५७, ५ ) तथा गिहिद्‌ 
( मूच्छ० ११२, १० ) रूप पाये जाते हैं। नाटकों के पार्ठों में बहुत अधिक बार 
गहीद ओर गिहीद रूप पाये जाते हैं जो केवल पद्म में शुद्ध हैं जेसे अ्माग० में 
गहीद्‌ ( मच्छ० १७, १ ; १७०, १५ ) | 
१, हार ६३ पर वेबर का मत भिन्न है। 

ह ५६५--समी प्राकृत बोलियों में परस्मेपदी आसन्न भूतकालिक अंशक्रिया 
बार-बार वर्तमानकाल के वर्ग से बनायी जाती है | वर्तमानकाल के वर्ग के क्रमानुसार 
निम्नलिखित हैं : तविअ (हेच० २,१०५) ओर शोर० में संतप्पिद्‌ आये हैं (मृच्छ० 
७, १८ ; ८, १६ ), ये चोथे गण के हैं ओर साधारण रूप से तत्त न तप्त है; अ०- 
माग० में तसिय ओर इसके साथ साथ तत्थ > अस्त है ( विवाह० १९९१ ) ; शौर० 
में जञणिद्‌ > ज्ञात ( लल्ति० ५६१, ३ ; मच्छ० २८, ८ ) ; महा० असहिअ ८ 
अखोढ है ( गठड० ) ; अश्माग० में जद्दु >इष्ट (-यज्दत्त : उत्तर० ७५३ ) ; 
अप० में जिणिअ मिलता है ( $ ४७३ ) ; शोर० में अणुभविद्‌ ( कर्पूर० ३३, ६ ) 
“ अनुभूत है, महा० में वाहरिअ - व्याहृत ( शकु० ८८, १); महा० में ओस- 
रिआ > अवस्ूत है ( गउड० ; हाल ; रावण० ), समोसरिअ भी मिलता है 
( गउड० ; हाल ) ; अ०्माग० ओर जे०महा० में समोसरिय - समवख्त है 
( हाल ; विवाग० १५१ ; उवास० ; निरया० ; आव०एल्सें० ३२१, २२; ६२३२५ 
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की तुलना कीजिए ) ; माग० में णिच्ृशलिद्श्श 5 निःर्तस्य है ( लल्ति० ५६६, 
१५ ) ; शौर० में सुमरिद्‌ तथा माग० में शुमलिद ८ स्म्तत ; महा० में वीसरिअ, 
विसरिआ, जै०्महा० में विस्सरिय, जै०शोर० में वीसरिद्‌ ओर शोर० रूप विसु॒- 
मरिद्‌ ८ विस्मुत है ( $ ४७८ ) ; माग० में गाइद रूप आया है ( मृच्छ० ११७, 
४ ) ; शौर० में णिज्झाइद्‌ मिलता है ( मच्छ० ९२, १५ ; विक्र० ५२, ११ ) ; जै० 
महा» में ऋ्रसे अच्छिव बना है ( आव“एल्सें० २६, २८ ; एव्सें० ३३, ३० ) ; 
महा० में इच्छिअ रूप है ( हाल ; रावण० ) ; अभ्मागं० ओर जै०महा० में इच्छिय 
हो जाता है ( उत्तर० ७०२ ; विवाह० १६१ और ९४६ ; ओव० $ ५४ ; उवास० ; 
कप्प० ; आव०एव्सें० ३९, ६ ; कालका० २७४, २६ ; एत्सें० ) ; शोर० में इच्छिद्‌ 
आया है ( बिक्र० २०, १९ ) ; अ०माग० और जै०्महा० में पडिच्छिय मिलता है 
( ओब० ६ ५४; विवाह० १६१ ओर ९४६ ; आव०एत्सें० २९, ६ ) ; यह रूप 
शौर० में पडिच्छिद हो जाता है ( मृच्छ० ७७, २५; १६१, ५; शकु० ७९, ९; 
माल्ती० १४०, ९ ; २५०,५) | ये दो इब से बने हैं न कि ईप्स धातु से ($ ३२८) ; 
जिग्धिअ प्रात है ( देशी० २, ४६ ) ; शौर० में अणुल्चेट्टिद पाया जाता है 
( मुच्छ० ५४, ३२; ९ रे; २५ ; विक्र० ८०, १५ ; मालवि० ४५, १४ ; ७०, ३ ; 
मुद्रा० २६६, ३ ) ; महा० में पुच्छिअ है ( हाल ), जै०्महा० में यह पुच्छिय हो 
जाता है ( एल्सें० ; सगर २, ८ ), शौर० में पुच्छिद्‌ बन जाता है ( मृच्छ० २८, 
२१ ; मालवि० ६, १० ) | इसके साथसाथ अश्माग० में पुट्ठु रूप पाया जाता है 
( उत्तर० ३१ और ११३ ) ; शौर० में णिण्डुबिद्‌ मिलता है ( शकु० १३७, ६ ) ; 
महा» में णच्चिआ और पणच्चिअ है जो नृत्‌ से बने हैं ( हल ), अ०्माग० में पड़ि- 
याइक्खिय है ( कप्प० ; ओव० | ८६ ) तथा इसके साथ-साथ पत्चक्खाअ रूप भी 
चलता है - प्रत्याख्यात हैं (ओव० $ ५७) ; अ०्माग० में बुइय आया है (आयार० 
१, ८, १, २०; १, ८, २१; उत्तर" ५०९ )-अब्रुवित है, अहाबुइय - 
#यथात्रुवित है. (सूय० ५३१) । ये वर्तमानकाल के वर्ग हब- से बने हैं ($ ४९४) ; 
दुहिअ ८ दुग्ध है ( देशी" १, ७ ); अप० में हणिय-हत है ( पिंगल १, ८५; 
१४६ अ [ यह हणिय कुमाउनी में हणिय रूप में वर्तमान है | --अनु० |, इसके 
साथ-साथ दत्त मी चलता है ($ १९४ ); शोर० में आचक्खिद पाया जाता है 
(६४९९ ) ; महा०, अ्माग०, जै०महा० ओर शोर० में आद्चक्त रूप आया है 


( पाइय० २४० ; हेच० २, १३८ ; गउड० ; हाल ; रावण० ; इनमें रभ्‌ देखिए ; 
ठाणंग० ५११ ; विवाह० ३२४ और ४३३ ; पण्णव० ५४० ; राय० ७८ ; एर्स्से० ; 


द्वार ० ४९६, १३ ; ४९८, ९४ ओर ३७ ; सगर ४, ५ ; ७, ११ ; तीर्थ० ६, २० ; 
७, ३ और १५ ; आव०एत्सें० १२९, २४; ४४, २; मल्लिका० २२३, १२; २५२, 
१३ ) ; महा० में समाढत्त है ( हाल ) ; महा०, जै०महा० ओर शोर० में विदत्त 
मिलता है ( हेच० ४, २५८ ; गउड० ; रावण० ; ए्से० ; मृच्छ ० २, २३ ; अनर्घ० 
२७५, ७ ; २९०, १२ ), अप० में विदत्त् है ( हेच० ४, ४२२, ४) | ये सब दधु- 
के रूप हैं जो था से निकला है> घत्त जो हित के स्थान में आया है, यदि हम इसे 
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प्रेरणा थक की ओर खींचें तो ( $ २८६ )। $ २२३ की तुलना कीजिए | यह अ्धत्त, 
बहुत सम्भव है, अ०्माग० निच्क्त ( इसका दूसरा रूप अन्यत्र निहत्त पाया जाता 
है ; ठाणंग० ४९६ ) और इसका टीकाकार द्वारा आहत अर्थ निकाचित (! ) और 
निश्चित है ; जढ भी मिलता है (- व्यक्त : हेच० ४, २५८ ), अ०माग० में विजड 
भी आया है ( उत्तर० १०४५ ; १०४७ ; १०५२ ; १०५५ ; १०५८ ; १०६६ ; 
१०७१ ; १०७४ ; १०७७ ; १०९५ ; जीवा० २३६ और उसके बाद ), विप्पजढ 
देखा जाता है ( आयार० १, ६, १, ६ ; निरया० $ १६ ; विवाग० २३९ ; नायाध० 
४३५ ; ४४२ ; ११६७ ; १४४४ ; विवाह० ४५४ ; अगुओग० ५० और ५९६ 
[यहाँ पाठ में विष्पजड्ड है] )। ये सब वर्तमानकाल के रूप जहई से बने हैं (३५००), 
इस प्रकार #जाढ ओर उसके ह॒स्व रूप के लिए $ ६७ के अनुसार जह धातु का 
आविष्कार हुआ, अथ्माग० में विष्पजहिय भी आया है ( नायाध० १४४८ ) ; 
अ०माग० में तच्छिय है ( उत्तर" ५९६ ); जे०महा० में वित्थरिय - विस्तृत है 
( एह्सें० ) ; शोर० में विचिणिद 5 विचिद है ( माल्ती० २९७, ५ ) ; अप» में 
पाविञअ देखने मे आता है ( हेच० ४, ३८७, १ ) ; अप» में भज्जिअ मी मिलता है 
( पिंगल १, १२० अ ) ; अ०्माग० और जै०्महा० में विडव्विय (ओंव० ; 
नायाध० ; आव०एल्सें० ३२०, १८ ) ओर वेडब्विय भी पाये जाते हैं ( आयार० पेज 
१२७, १४ ; द्वार० ५०७, २८ ) जो विडव्वइ से बने हैं ($ ५०८ ) ; विकुर्वित 
की तुलना करें ; महा० में जाणिअ है ( हेच० ४, ७ ), शोर० में जाणिद आया है 
( मृच्छ० २७, २१; २८, १७ ओर २४; २१, १४; ८२, १५ ; १४८, २३; 
१६६, ९ ; मुद्रा० १८४, ४ ; विद्धव० २९, २ ) अणभिजाणिद मिलता है ( मृच्छ० 
५३२, २) ओर पत्चभिआणिद्‌ पाया जाता है (उत्तररा० ६१, ७; ६२, ७) ; माग० 
में याणिद हो जाता है ( लल्ति० ५६६, ८ ) ; अप*» में जाणिड मिलता है ( हेच० 
४, २७७ ; ४२३, १ ; विक्र० ५०, १ [यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ) | महा० 
में णाअ रूप आया है (रावण०), जै०महा० में नाय हो जाता है (एस्सें०; कालका०), 
शौर० में संधि- समास में णाद्‌ ८ ज्ञात है, जैसा कि अब्भणुण्णाद्‌ आया है ( शकु० 
८४, ११ ; विक्र>० १२, १४; २९, १३; ३९, २० ; ४६, रे ; ८४, २ ; मुद्रा० 
४६, ८ ) विण्णाद्‌ ( मच्छ० २७, २१; शकु० ७३, ५; १९८, १५ ; विक्र० २९, 
२१ ; ८०, ४ ; मालवि० ४६, १६ ; ४७, रे ) अविण्णाद्‌ ( मालवि० ३४, ७ ) 
और पडिण्णाद्‌ रूप भी पाये जाते हैं ( मालवि० १३, ९ ;८५ २); शोर» में 
क्री से बने किणिद और विक्किणिद्‌ रूप मिलते हैं ($ ५११ ) | णिअ्ष> नीत तथा 
सन्धिवाले रूपों के विषय में | ८१ देखिए | खा ओर था के विषय में ६ १६५, आअ 
के सम्बन्ध में १६७, छड़ तथा उसके स- सन्धि रूपों के सम्बन्ध में | ६६, उष्वीट 
के बारे में ६ १२६, #वुत्त, बूढ़ तथा इनके स- सन्धि रूपों के लिए $ २३७, अन्त में 
-डा लगकर बननेवाढी अ०माग० और माग० की अंशक्रिया के सम्बन्ध में $ २१९, 
उसढ, निसढ, विसढ और समोखढ के लिए $ ६७ ओर प्रेरणार्थक, इच्छावाचक, 
घनत्ववाचक तथा नामघातुओं के विषय में | ५११-५५९ देखिए | सत्रीलिंग के अन्त 


८०६ साधारण बातें और भाषा प्राकृत भाषाओं का व्याकरण 


में -आ लगता है, केवल अप० में -ई जोड़ा जाता है जैसे, रुद्धी > रुद्धा ओर दिद्ठी 
प्दृष्टा हैं ( हेच० ४, ४२२, १४ ; ४३१, १)। 

ह ५६६-- -न प्रत्यय कैवछ उन स्थलों पर ही जिनमें संस्कृत में इसका प्रयोग 
किया जाता है, काम में नहीं छाया जाता किन्तु प्राकृत बोलियों में इसका प्रयोग-द्षेत्र 
बहुत अधिक विस्तृत हो गया है! ; खण्ण (> छेद : देशी० २, ६६ [ यह खण्ण 
कुमाउनी में खड़ ओर खड़॒ तथा हिन्दी में खड़ु ओर खड़ा बन गया है ; गड़डा 
प्राकृत रूप है जो संस्कृत ग्तेक से निकला है | --अनु० ] ) ; अ०माग० ओर जै०- 
महा० में खत्त भी उक्त खण्ण के साथ-साथ चल्ता है ( देशी० २, ६६ ; विवाग० 
१०२ ; एल्सें०' [ खत्त कुमाउनी में खत्त ही रह गया है ; इसका अर्थ है ढेर, इसे 
कुमाउनी में खत भी कहते हैं ; देशी प्राकृत में खड़ा रूप भी है जो खान का पर्यायवाची 
है | --अनु० | ), अ०माग० में उक्खचत्त भी मिलता है ( विवाग० २१४ ), महा० 
में डकखाअ ( हाल ), उक्खअ ( गउड० ; रावण० ) और समुक्खअ रूप पाये 
जाते हैं (हाल ) ; वररुचि १, १० ; हेमचन्द्र १, ६७ की तुलना कीजिए ; जै०महा० 
में खय ( एव्सें० ) ओर खणिय रूप मिलते हैं ( एल्सें० ), उक्खय भी आया है 
( एसे० ) ; शोर० में उक्खणिद्‌ पाया जाता है ( उत्तररा० १००, ७ ; यहाँ यही पाठ 
पढ़ा जाना चाहिए ) | -- महा० ओर शौर० में #चुक्त से घुक्क रूप बना है (पाइय० 
१९१ ; हाल; रावण० ; विद्ध० ६३, १ ) जो चुक्कह का रूप है ( हेच० ४, १७७ ), 
शोर० में चुकदि मिलता है ( विद्ध० ९३, २) जो भारतीय नवीन आर्यभाषाओं में 
साधारणतः प्रचलित है! ओर स्वयं धाठुपाठ में चुक्क [>व्यथने | --अनु० _] के रूप 
में मिलता है' | --- महा० में छिक्क मिलता है (>छुआ हुआ ; पाइय० ८५ ; हेच० 
२, १३८ ; हा ४८१ | आर, ( 7 ) हस्तलिपि के अनुसार यही पाठ पढ़ा जाना 
चाहिए ] )> #छिक्त जो #छिक्‌ धातु से बना है, यह #छिक्‌ धाठ #छिप्‌ और 
छिवइ' का कंख्यसह रूप है | --- महा०, जै०महा० और अश्माग० में डक्क है 
(> काटा गया ; हेच० २, २ ; हाल में दश शब्द देखिए ; एट्सें० ; पण्हा० ६५ 
और ५३७ ; ठाणंग० ४३१ )- अवृक्त, इसका दूसरा अर्थ दाँतों से पकड़ा हुआ” भी 
है ( देशी० ४, ६ ) | -- प्राकृत में दिण्ण रूप है जो जै०महा० ओर अश्माग० में 
दिन्न हो जाता है | यह #दिद्वि से निकला है जिसमें प्राचीन द्विकार का स्वर इ भी 
आया है। यह प्राकृत की सभी बोलियों में बहुत चढता है ( वर० ८, ६२ ; हेच० १, 
४६ ; २,४३२; पाइय० १८४ ) : महा० में यह मिलता है (गठड० ; हाल ; रावण०) ; 
जै०महा० में इसका प्रचछन है ( कक्‍कुक शिलालेख ११ और १५ ; आव०“'एर्ल्स० 
१७, २० ; २७,१३ ; एत्से०; कालका० ; ऋषभ) ; अश्माग० में चलता है (उवास०; 
कप्प० ; ओव० आदि-आदि ) ; जै०शोर० में पाया जाता है ( कत्तिगे० ४०२, ३६३ ; 
२६४ और ३६६ ) ; शोर० में आया है ( मच्छ० ३७, ८ ; ४४, ३ ; ५१, २३ ; 
शकु० ५९, ७; १५९, १२; विक्र० ४८, २ ; रत्ना० २९१, १) ; माग» में है 
( मच्छ० ११२, २० ; ११७, ७; १२६, ७ ; शकुं० ११३, ८) ; अप» में भी इसका 
खूब प्रचलन है (विक्र ० ६७,१९ ; हेच० में दा शब्द देखिए)। हेमचन्द्र १,४६ में दत्त 


83 ई--क्रियाशब्द ८०७ 


रूप का भी विधान करता है और यह रूप पढलवदानपत्र ७, ४८ में दता > दत्ता में 
मिलता है अन्यथा कैचल व्यक्तिवाचक संज्ञाओं में पाया जाता है जैसे, दृत्तजस 
( पललवदानपत्र ६, २१ ), देवदत्तो ( हेच० १, ४६ ) ; शौर० में सोमदत्तो पाया 
जाता है (विक्र० ७, २ )* | -_ महा» में बुडड, आवुड, णिबुड ( हाल २७ ; यह 
यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए) ओर विणिबुद्दु रूप मिलते हैं ( गठड० ४९० ) जो ब्रड 
और ब्रुड्‌ से बने हैं, इससे निकले नामधातु बुड्‌इ, आउडुइ और णिजडडइ हैं ( हेच० 
४, १०१ ; वर० ८, ६८ की तुलना कौजिए )। -- अम्ुरकत के खान में झुब्ल 
आया है ( कर्पूर० ११३, ६ )। इसका सम्बन्ध भारतीय नवीन आयय॑भाषाओं में बहुत 
चलनेवाले भुढछइ से है ( हेच० ४, १७७ ) | -- महा० में उम्मिल्ल ( गउड० ; 
हाल ; रावण० ), णिमिसल ( गउड० ; रावण० ) और ओणिमिल्‍्छ (रावण० ) 
“#डस्मीव्ल, णिमिल्ल और ओणिमिल्ल हैं जो मील धाठ से बने हैं| -- 
प्राकृत की मुख्य बोलियों में मुच से मुक्त रूप होकर मुक्क बना है, जो बार-बार देखा 
जाता है ( हेच० २, २ ) : महा० में मुक, अवमुक, आसमुक, उम्मुक, पामुक, 
पडिमुक्क और परिमुक्क मिलते हैं ( गउड० ; हाल ; रावण० ) ; जै०महा० में मुक्क 
( आव“एव्सें० २३,२१ ; एत्सें० ; ऋषभ० ; कालका० ), आमुक्क (आव०एस्सें० ३८, 
१२ ), पम्कुक और परिमुक्क ( ए्सें०) तथा विमुक्क पाये जाते हैं (एल्सें० ; ऋषभम०); 
अण्माग० में मुक्क (उत्तर० ७०६ और ७०८ ; उवास० ; कप्प०), उम्मुक्क (पष्णव० 
१३६ ; उत्तर० १०३७ ), विणिमुक्क ( उत्तर० ७५५ ) विप्पम्नुक्क (विवाइ० १८६; 
२६३ ; ४५५ ; १३५१ [ पाठ में अविष्पमुक्क है ] ; उत्तर० १ ; पण्णव० १३४ और 
४८३ ), विमुक्क ( पण्णव० १३४ ; १३६ ; १३७ ; ८४८ ) रूप मिलते हैं ; झौर० में 
मुक्क ( मच्छ० ७१, ९ ; १०९, १९ ; विक्र० ४३, १५ ; ४७, २; प्रवोध० ४५, ११; 
बाल० २४, ९; १९५, ९; २०२, १६ ; २०४, १९ आदि-आदि ), पमतुक्क ( बाल० 
२४६, १३ ; उत्तररा० ८४, २) ओर विमनुक्क आये हैं ( बाल० १७०, १४ ; २०३, 
१४ ; २१०, २ ; प्रसन्न० ३५,२ ; वेणी० ६२,७ ; ६३, ११ ओर १२;६५, ८ ;६६, 
९) ; माग० में मुक्क पाया जाता है ( मुच्छ० २९, १९ और २० ; ३१, २३ ओर 
२५ ; ३२, ५; १३६, १६ ; १६८, ४; प्रबोध० ५०, १४; ५६, १० ); ढकी में 
भी मुक्क ही मिलता है ( मृच्छ० ३१, २४; २२, १ ) ; अप० में मुक्काह है ( हेच० 
४, ३७०, १ ) | हेमचन्द्र ने २, १२ में मुक्त का उल्लेख किया है जो अशुद्ध है ओर 
शौर० में पमुत्त में वर्तमान है ( उत्तररा० २०, १२ ) | मुक्ता (>मोती ) का रूप 
सदा ही मुत्ता :होता है और मौक्तिक का निल मो त्तिय ९ ;शोर० में मुक्क- 
मोंत्तिय ( बाल० १९५, ९ ) की तुलना कीजिए | -- रमग्ग ( हेच० २, १० ) 
- #रग्ण > संस्कृत रक्त है, इसी से सम्बन्धित रगअ है ( ८ कोसुम्म वस्त्र : 
पाइय० २६१ ; देशी० ७, ३) ; उदाहरण केवल रक्त के मिलते हैं : महा०, 
जै०महा० और शौर० में यह रूप आया है (हाल ; एल्सें० ; मृच्छ० ७१, ३ ; 
७३, १२ ; शकु० १३४, १३ ; मालवि० २८, १७ ; ४५; ११ ); महा० में रत्त 
भी पाया जाता है ( मुच्छ० १२९, १; नागा० ६७ ६ ) | “7 रिक्त 5*रिक्‍ण 
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जो रिच्‌ से बना है ( पाइय० २१८ ; देशी० ७, ६८ स्तोक ; बहुत कम: 
हाल ); अइरिक्क रूप मिलता है (हाल) और पइरिक्क तथा पविरक्ष ८ 
#प्रविरिकण हैं ( गउड० ; हाल ; रावण० ) ; मह० ओर जे०महा० में विरिक्क 
मिलता है ( गठड० ; आव०एत्सें० ४७, २१ ; एव्सें० ), देशीनाममाला ६, ७१ के 
अनुसार इसके अर्थ विशाल” और “एकान्त' हैं [ देशीनाममाला के पूना संस्करण ६, 
७१ में विरिक्क के स्थान में पशरिक्क शब्द मिलता है, इसमें दिया गया है पइरिक्क च 
बिसाले एगन्ते तह य खुण्णस्मि | इतना ही नहीं, छठे वर्ग का श्रीगणेश || अथ 
पादिः || से किया गया है ओर इस सारे वर्ग में पवर्ग अर्थात्‌ क्रम से पसे म॑ तक 
देशी शब्द दिये गये हैं | हेमचन््व ने ७, ६४ में विरिक्क शब्द भी दिया है ऑर लिखा 
है फाडिए विरिक्क अर्थात्‌ विरिक्क का अर्थ 'फाड़ना' है वेसे टीका में विरेक्क 
पाटितम्‌ है | --अनु० |]; अणरिक्क और अवरिक्क भी पाये जाते हैं (+बिना 
शुभ अवसर [ देशीनाममाछा में खणराहेये अवरिक्कअणरिक्का है, इसके अर्थ के 
लिए, १, २० में उदाहरण रूप में उद्धृत श्लोक को तुलना कौजिए | --अनु० |; 
देशी ० १, २० ) ; उक्त रूपों के साथ साथ महा० में रिक्त रिक्त है (पाइय० २१८ ; 
देशी ० ७, ६८ थोड़ा ; हाल ) ओर अइरिक्ष रूप मी चलता है ( रावण० १४, ५१; 
इसी काव्य में अन्यत्र अइरिक्क भी है ) | -- महा० में रुण्ण आया है ( बर० ८; 
६२ ; हेच० १, २०९ ; गउड़०, हाल ; रावण० ), ओरुण्ण ओर परुण्ण मी हैं 
( रावण० ) किन्तु शोर० में रूदिद है (शक्ु० ३३, ४; र्ना० ३१४, ३२ ; उत्तररा० 
२०, १२; चंड० ९५, १० ; वृषभ० ५०, ५ ; धूत॑० ११, १२ )। महा०, जै०- 
महा०, अ०्माग० ओर शौर० में लुक्क मिलता है जो लुश्बे'! का रूप है (फटा 
हुआ ; अलग फेंका हुआ ; उपाड़े हुए बालवाछा ; अलग किया हुआ और छिपाया 
हुआ ) 5 #लुक्त है ( हेच० २, २ ; हाल ; रावण० ; एट्सें० ; कप्प० ; विद्ध० २७, 
४ ) ; डल्लुक्क पाया जाता है (८ टूटा हुआ + देशी० १, ९२ ) ; महा० और शौर० 
में णिलुक्क मिलता है ( हाल ; रावण० ; विद्ध० ५१, ७ ); जै०्महा० में निलक्क 
हो जाता है (आव०एल्सें० २३, १४) | इस बोली में इसके नामधातु लुककइ, उल्लकइ 
ओर निलुकइ भी देखने में आते हैं ( हेच० ४, ५५ और ११६ ), जै०महा० में 
निलुकन्तेहिं, निल्ुुक॒न्तो भी आये हैं ( आव०एव्सें० २३, १७ और १९ ) | -- 
महा० में लिहक है (> नष्ट : हेच० ४,२५८ ; गठउड० ), इसके साथ साथ ऋ#लिक्क भी 
आया है ८ *श्छिक्त है ( $ २१० ), इसके नामधातु व्हिक्नश और लिक्कइ भी मिलते 
हैं ( हेच० ४, ५५ ) | -- महा० में सिच्‌ धातु का रूप सिक्क - सिक्त पाया जाता 
है ( कर्ण ० १४, १४ ), इसके साथ-साथ साधारण रूप सित्त - सिक्त भी चलता है| 
-- सक्क > #श्वष्क्त! है जो ओसक्क में मिलता है (-खिसकना ; अपसरण ; 
पाइय० १७८ ; देशी ० १, १४९ ), इसके साथ-साथ महा० में परिसक्किअ भी देखा 
जाता है ( हल ६०८ ) | -- अ०माग० में सो छू > सूद + न सूद्त, सो छूय 
है (६ ९४४ ) | -- ज्ुण्ण और उसके संघियुक्त रूपों के लिए $ ५८, णुमण्ण के 
विषय में $ ११८, ड़ब्चे छ के सम्बन्ध में $ १०७ और हूण तथा उसके संघियुक्त रूपों 
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के लिए | १२० देखिए | खत्रीलिंग का रूप -आ में समाप्त होता है, केवल अप» में 
कभी-कभी इसके अन्त में -ईं देखी जाती है जैसे दिण्णी ( हेच० ४, ४०१, ३ ) | 
3. प्राकृत में -न प्रत्यथ् के अधिक विस्तार के विषग्र में एस० गौर्दश्मित्त, 
परकृतिका पेज 4, नोटसंख्या २ तथा थोहानसोन, झाहबाजगढी १ , $८५ में 
ठीक निर्णय देते हैं। अन्यथा, जेसा कि थोहानसोन ने पहले ही बता रखा है, 
एस० गोल्द्रिमत्त की सभी व्यु्पत्तियाँ, जो इस सम्बन्ध में अपने काम की हैं, 
अशुद्ध हैं, स्वयं पी० गोल्द्श्मित्त की जिनका उल्लेख ना० गे० वि० गो० १८७४, 
५२० ओर उसके बाद के पेजों में है। पिशरू, बे० बाइ० ६, ८५ और उसके 
बाद के पेज की तुलना करें। -- २. याकोब्री ने महाराष्ट्री एव्सेलुंगन में यह शब्द 
> खात्र दिया है जो अशुद्ध है; $ ९० भी देखिए । -- ३. हेमचन्द्र 9, १७७ 
पर पिशल की टीका | --- ४. हा ४६० पर वेबर की टीका | --- ५. हाल 
४८१ पर वेबर की टीका अशुद्ध हे। --- ६. पिशरकू, बे० बाइ० १७, १२६ । 
-- ७, हेमचन्द्र १, ४७६ पर पिशल की टीका | --- <. हेमचन्द्र 9७, १७७ पर 
पिशल की दीका । -- ९, रूच्छकटिक २९, २० पर स्टेन्सलर की टीका ; हेम- 
चन्द्र २, २ पर पिशल की टीका । ९ ६१ अ की तुलना कीजिए | -- १०. हाल 
४९ पर वेबर की टीका अशुद्ध हे । -+ ११. हार ६०८ पर वेबर की टीका | 
ह ५६७--पला के साथ इ धातु की रूपावली संस्कृत की भाँति पहले गण के 
अनुसार चलती है : मद्या० में पछाअह ( रावण० १५, ८ ; सी, ( ५ ) दस्तलिपि के 
साथ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ), पलाअन्त- ( गउठड० ; हाल ), पलाइअच्च 
( रावण० १४, १२ ; इस काव्य में ही अन्यत्र आये हुए दूसरे रूप के अनुसार यह पाठ 
पढ़ा जाना चाहिए ), बिवछाअइ, विवलाअन्ति, विवलाअन्त- और विवल्ाअ- 
माण रूप भी पाये जाते हैं ( गउड० ; हाल ; रावण० ) ; जै०्महा० में पछायइ 
मिलता है ( आव*ए््सें० १९, २२ ; एस्सें० ), पछायमाण ( आव*०एस्सैं० १८, १; 
एत्सैं० ), पलछायसु ( एस्सें० ९, ३७ ) ओर पलाइडं रूप भी आये हैं ( आव०एर्सैं० 
१९, १६ ) ; शौर० में पछाइडुकाम आया है ( मल्लिका० २२५ ; ११ ); माग० 
में पछाअशि है (मच्छ० ९, २३ ; ११, ७; १३२, रे ) आज्ञावाचक में पलाअम्द्द 
मिलता है ( चंड> ७३, २ ), वर्तमानक्ाल्कि अंशक्रिया पलाअन्ती है ( मूच्छ० १६, 
२२), कृदन्त पछाइअ देखा जाता है तथा भविष्यत्‌काल का रूप पलाइररां आया है 
(मूच्छ० १२२,१३; १७१, १५) | -ए तथा -आ में समाप्त होनेवाले घातुओं के अनु- 
करण पर (३ ४७९ और ४८७) इसका संक्षिप्त रूप भी मिलता है: माग० में पछामि 
( मुच्छ ० २२, १० ) और पला शि ( रच्छ ० ११, २१ ) मिलते हूं ; ढकी में पलासि 
आया है ( मुच्छ० ३०, ७ ) ; मह्दा० में विवकाइ है ( गठड० ९३४ ) | इसके अनु- 
सार साधारण रूप महय० में पछाइअ ( हाल ; रावण० ), शौर० में पछाइद ( विक्र० 
४६, ५) और माग० में पछाइद्‌ ( झच्छ० १२, १९ )> संस्कृत में पछावित है, 
किन्तु इन रुपो के साथ-साथ संक्षित रूप पछा एक कर्मवाच्य में भूतकालिक अंशकिया 
बनती है जिसका रूप महा० में पल्ाअ ८ #पलात और विवछाअ 5 #विपलात हैं 
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( रावण० ), जे०महा० में यह पछाय हो जाता है ( आव०एस्े० २३, १५ ;३२, ५; 
एल्सैं० ) | इससे ही सम्बन्धित पछाअ भी है (८चोर : देशी० ६, ८) | $ १२९ और 
२४३ की तुलना कीजिए | जै०्महा०» में अंशक्रिया में -न प्रयय भी लगता है ; पछाण 
रूप पाया जाता है ( ए्सैं० ) जिसके आ के स्थान में ढक्की में ई दिखाई देती है ओर 
जो पपलीणु - प्रपछायित में आया है ( मृच्छ० २९, १५ ; ३०, १ ) जैसे कि 
वर्तमानकालिक अंशक्रिया -मीण और -इईण में समाप्त होती है (६ ५६२ )। 
$ ५६८--्राकृत में कुछ धातुओं की भूतकालिक अंशक्रिया कर्मवाच्य में अन्त 
में -त लगाकर बनती है | संस्कृत में ऐसा नहीं होता | उसमें से रूप -न लगाकर बनाये 
जाते हैं ; महा० में खुडिआ ( हेच० १, ५३ ; गठड० ; हाल ; रावण० ) मिलता है, 
शोर० में खुडिदू है ( मुच्छ० १६२, ७; अनघ० १५७; ९; >त्तररा० ११, १० 
[ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ] )- #छ्ुद्त ८ संस्कृत छुण्णा ; महा ० उक्खु- 
डिअ ( हार ; रावण० ) आया है ; खुद्द भी मिल्ता है (>चूर-चूर किया हुआ 
[ खोटा ; त्रुटित ; दूटा हुआ | ->अनु० ] ; देशी ० २, ७४ ), इसके साथ साथ जै०- 
महा० में खुत्त भी पाया जाता है तथा महा० में खुण्ण (पाइय० २२२; हाढ ४४५)। 
खुण्ण ( मढा हुआ ; देशी ० २, ७५५ ) और आव० का खुडिद्‌ (८ भगा दिया गया ; 
मृच्छ० १००, १२ )' दूसरी धातुओं से.निकले हैं। छहआ (> छाया हुआ : हेच ० २, 
१७; त्रिवि० १, ४, २२ )5*छदित है। इसे व्याकरणकारों ने >स्थगेत बनाया 
ह*। इसके साथ-साथ छन्न संस्कृत छन्न के हैं [ छश्भ कुमाउनी में प्रचलित है| 
--अनु० ]। -- विद्या ( हेच० १, १०७ ) तथा जै०्महम० रूप विद्याय (आव०- 
एत्सें० १७, ३२ )> #विद्रात ८ संस्कृत विद्राण है । -- अ०्माग० का अमिलाय 
( कप्प० $ १०२ )- #अस्लात - संस्कृत अस्लान है | महा० का छुआ ( हेच० ४, 
२५८ ; देशी ० ७, २३ ; रावण० )-#लूत - संस्कृत लछून है । 
१. पिशलू, बे०्बाइ० १७, १२७ ओर उसके बाद | -- २, ऋूच्छकटिक 
१००, १२ पेज २८८ में स्टेन्सलर की टीका ।--- ३. पिशलू, बे ०बाइ० १७, १२७। 
९ ५६९--अ०्माग० रूप पुट्टुर्व >स्पृष्टठवान्‌ में एक परस्मेपदी भूतकालिक 
अंशक्रिया पायी जाती है (आयार० १, ७, ८, ८) किन्तु कर्मवाच्य के अर्थ में अन्य था 
यह रूप केवल बाद के लेखकों ओर आलोचनाहीन संस्करणों में देखा जाता है ; शौर० 
में किद्वन्तो | ! ) खुद्वन्देण [ ! ), ऊ्त्तवन्तेण ओर उत्तवन्तो पाये जाते हैं 
(जीवा० ४०, २६ ; ४२, १५ ; ५३, ११ ; ८७, ३) ; भाणद्वन्तो, गद्द्वन्तों 
ओर चलिद्वन्तो भी हैं ( चेतन्य० ३८, १३ ; १२८, ५; १३०, १८ ) ; पे क्खि- 
द्वन्तो [ पाठ में पे स्लिद्वन्तों है], आभद्वन्तो, भद्वाहिद्वन्दो [ ! ] और 
अणुभूदवन्दो भी मिलते हैं ( मह्लिका० १५५, १८ ; २०९, १ ; २२२, १२); 
संपादिअदन्दो [ ! ] और पेसिद्वन्तो भी आये हैं ( अद्धुत० ५८, १० ; ११९, 
२५ ) ; माग० में गद्दवन्तों [१ | ओर गिलिअवन्ते रूप मिलते हें ( चैतन्य ० 
१५०, ५ ओर ६ ) ; स्त्रीलिंग का रूप शौर० में पडिच्छिद्वदी ( विद्धु० ४३, ६ ) 
और णीद्वदी ( मह्लिका? २५९, ३ ) आये हैं । | द 


व्यंजन ई--क्रियाशब्द ८११ 


$ ५७०--कतंव्यवाचक अंशक्रिया जिसके $.न्‍्त में -तब्य जोड़ा जाता है बहुत 
बार वर्तमानकाल के वर्ग से बनायी जाती है; हसेअब्व ओर हसिअष्व 5 हसितव्य 
है ( हेच० ३, १५७ ; क्रम० ४, ३९ ) : अ०माग० और जै० महा ० में होयब्व ८ 
भवितव्य है ( कप्प० ; एल्सें० ), शोर० तथा माग० में यह होदव्व हो जाता है, 
जै०शोर० ओर शोर० में भविद्व्व भी मिलता है, माग० में हुविद्व्व भी है (६ ४७५ 
ओर ४७६ ) ; जै०्महा० में अच्छियव्व॒ ( द्वार० ५००, ९ ; ५०१, ८ ) आया है ; 
शोर० में अवगच्छिद्व्व मिल्ता है ( मृच्छ० ६६, ३ ) ; अ०माग० में चिट्टियव्य 
( विवाह० १६३ ) ओर शोर० में अणुचिट्धिद्व्व रूप देखा जाता है ( मुद्रा० ५९०, 
४ ) ; अथ्माग० में पुछ्िछियव्व 5 प्रष्ठव्य है (यूय० ९८६ ; ९८९ ; ९९२), पुच्छे- 
यब्व भी मिलता है ( कप्प० ); शोर० में पुर्छिदृव्व ( शकुं० ५०, ५ ; हास्या० 
२७, १३ ) आया है ; अ०माग० में विकृत्‌ धातु से विगिश्वियव्य बना है (१४८५; 
दस०नि० ६४६, २३ ); महा० में रूसिअब्व है (हाल ); अभ्माग० में पश धात 
से पासियव्व निकला है ( पण्णब० ६६७ ; कप्प० ) ; शोर० में संतप्पिदव्व पाया 
जाता है ( मच्छ० ९४, ३ ) और णश्चिद्व्व भी है (प्रिय ० १९, ११ और १२ ; २६, 
६ ; २७, ५ ; कर्पूर० ४, १ ) ; अ०्माग० में परितावेयब्व ८ परितापयितव्य है 
ओर उद्दवेयव्व 5 उद्रावयितव्य है ( आयार० १, ४, १, १ ), दमेयव्व ८ दम- 
यितव्य है ( उत्तर० १९ ) ; शोर० में सुमराइद्व्व ( प्रिय० १४, ७ ) मिल्ता है ; 
शोर० में आसिदव्व भी है ( प्रिय० १४, ३ ) ; जै०महा० में सोयव्व - स्वप्तव्य है 
( आव०एत्सें० ३९, १६ ) ; शोर० में यह खुबविदव्ब बन जाता है ओर खुइृदव्व भी 
( मृच्छ० ९०, २० ; शकु० २९, ७ ) ; शोर० में दादव्व ( चेतन्य० ८४, ६ और 
१३ ; जीवा० ४३, १० ) और ख़ुणिद्व्व रूप हैं ( मुद्रा० २२७, ६ ) ओर इसके 
साथ-साथ सोदब्व भी आया है ( शकु० १२१, १० ), महा० में यह सोअब्ब हो 
जाता है ( रावण० २, १० ) तथा जै०महा० में सोयब्ब ( आव०एत्सें० ३३, १९ ) 
ये सब रूप श्रु के हैं ; अ०्माग० में भिन्दियव्व आया है (पण्शा० १६३१ और ५२७) ; 
अ्माग० में भुज्जियव्व भी मिलता है ( विवाह० १६३ ) किन्तु इसके साथ-साथ 
भोत्तव्व भी चलता है (हेच ० ४, २१२ ; क्रम० ४; ७८) ; अ०्माग० में ज्ाणियव्व 
(पण्णव० ६६६ ; कप्प०) तथा परिजाणियब्ब पाये जाते हैं (आयार० १, १, १, ५ 
और ७ ; शौर० रूप जाणिदब्ब हो जाता है (प्रिय० २४,१६) ; माग० में इसका रूप 
याणिद्व्व है ( लल्ति० ५६५, ७ ) ; जै०शोर० में णादव्व है ( कत्तिगे० ४०१, 
३५२ ; पाठ में णापथ्व है ) ; जै०शोर० में मुणेदव्ब भी आया है ( पव० ३८०, ८; 
पाठ में मुणेयव्व है ); शौर० में गेण्हिद्व्व मिलता है ( मूच्छ ० १५०, १४ 
विक्र० ३०, ९ ) जब कि घेत्तत्व ( वर० ८, १६; हेच० ४, २१० ) का विधान 
है ; अ०्माग० में परिघेत्तव्व ( आयार० १, ४, १, ९१ ; १, ५५ ५, ४ ; सूय० 
६४७ ओर उसके बाद ; ६९९ ; ७८३ ; ७८५३ ) ओऔर ओधघे त्तव्व ( कृप्प० ) आये 
हैं जो #घप के रूप हैं (६ २१२ )। हेमचन्द्र ४, २११ के अनुसार बच्‌ की कर्तव्य- 
बाचक अंशक्रिया का रूप वो क्तव्व होना चाहिए तथा इस विधान के अनुसार शौर० 
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में विक्रोवशी २३, १५ में यही रूप मिलता है। इस कारण कि शौर० में बच की 
सामान्यक्रिया का रूप कभी वोक्तु' नहीं बोला जाता किन्तु सदा वत्तु' रहता है ( $ 
६७४ ) इसलिए बम्बइ्या संस्करण ४०, ९, पिशल द्वारा सम्पादित द्राविडी संस्करण 
६३०, १४८ पण्डित का संस्करण ३९, ४ के अनुसार वत्तव्ब पढ़ा जाना चाहिए, 
मृच्छकटिक १५३, १५ में भी यही रूप है तथा जै०महा ० ओर अ०्माग० में भी यही 
पाया जाता है (एव्सें० ; सूय० ९९४ ओर ९९६ ; विवाह० १३९ और २०४ ; कृप्प० ; 
ओबव० ) | महा० में इसका रूप वो सब्ब होना चाहिए | -- वररुचि ८, ५५ तथा 
हेमचन्द्र ४, २१२ के अनुसार रूद्‌ की कर्तव्यवाचक अंशक्रिया का रूप रोतत्तब्व 
बनाया जाना चाहिए | किन्तु उदाहरण रूप में महा० में रोइअच्च मिलता है (हाल) | 
क्र का रूप महा० में काअब्ब आया है ( वर० ८, १७ ; हेच० ४, २१४ ; हाल ; 
रावण ० ), अ०भमाग० और जै० महा ० में यह कायब्व हो जाता है ( आयार० २, १, 
१०, ७ ; दस० ६३०, ११ ; एव्यें० ), जै०शोर० और शौर० में काद्‌व्व है ( पव॒० 
२८६, ११ [ पाठ में कायब्व है |; लल्ति० ५५४, ६ ; मच्छ० १६६, ४ ; ३२७, 
१; विक्र० ४८, १३ ; प्रबोध० ११, ७ ; प्रिय> ११, १० ), माग० रूप कादव्व ८ 
कतेव्य है ($ ६२) | मुंच्‌ के विषय में हेमचन्द्र ४, २१२ में सिखाता है कि मो त्तव्व 
० मोक्तव्य है। -- अप० में इसके समाप्तिसुचक चिह्न -इपडचर्ज, -एँड्यर्डे ओर 
-एवा हैं करिऐेव्च् - करतंव्यम्‌ है ; मरिएेव्व्डें  मरतंब्यम है और सहे व्वडें 
> सोढव्यम्‌ है; सोणवा ८ स्वप्तच्यम्‌ तथा जग्गेवा 5 जागतेव्यम्‌ हैं ( हेच० 
४, ४३८ ; क्रम० ५, ५२ की तुलना कीजिए ) | इसका मूल या बुनियादी रूप -ऐड्च 
माना जाना चाहिए जिससे -एवा निकला है ओर -एऐड्वर्ड में -क प्रत्यय छगा कर 
नपुंसकलिंग कर्त्ता- और कर्मकारकों का -कम्‌ बन जाता है। -एब्व - संस्कृत 
“एग्य, इसका य का प्रमाणित ढंग से अप० में व में परिवर्तन हो जाता है ($ २५४) | 
बैदिक रूप स्तुर्षेय्य ओर बहुत सम्भव है कि दापथेय्य अंशक्रिया के अर्थ में आये 
हैं ; द्विष्लेय की तुलना कीजिए | क्रमदीश्वर ५, ५५ के अनुसार -एव्वर्ड का प्रयोग 
सामान्यक्रिया कै लिए भी किया जाता है। 

6 ५७१-महा०, जे०महा० और अश्माग० में -अणीय का रूप -अणिज्ञ 
होता है, कमंबाच्य के रूप के अनुसार ( ६ ५३५ ; $ ९१ की तुलना कीजिए ), शौर० 
और माग० में -अणीअ हो जाता है: अभ्माग० में पूयणिज्ञ आया है ( कप्प० ; 
ओव० ), शोर० ओर दाक्षि० में यह पूअणीअ हो जाता है ( मृच्छ० २८, ७ ; १०१, 
१३ ) ; अ०्माग» में वनन्‍्दरणिज्ञ मिलता है (उवास० ; कप्प०), शौर० में चन्दणीअ 
रूप हो जाता है ( मच्छ० ६६, १७ ) ; महा०, अ०माग० ओर जै०महा० में कर- 
णिज्ल चलता है ( हाल ; आयार० २, ३, ३, १६ ; २, ४, २, ५ ; एव्सें० ), शौर॒० 
में इसका रूप करणीअ हो जाता है ( विक्र० ३६, ८ ; नागा० ४, १५ ), शौर० में 
करणिज्न अशद्ध है ( शकु० २, ५; विक्र० ४३, ६ ) | इन नाटकों में अन्यत्न कर- 
णीअ दिया गया है जो शुद्ध है ; जै०महा ० में सारक्खणिज्ञ ( आव०एव्सें० २८,१६ 
ओर १७ )> संरक्षणीय है, शोर० में स्क्लणीअ मिलता है ( शकु० ७४, ८ ) ; 
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अ०्माग० में दरिसणिज्ञ आया है ( आयार० २, ४», २, २; ओव० ) और दंख- 
णिज्ञ भी मिलता है ( उवास० ; ओव० ), शौर० में यह दंसणीअ हो जाता है 
( शकु० १३२, ६ ; नागा० ५२, ११ )| किन्तु अ०्माग० में आयारंगसुत्त २, ४, 
२, २ में दरिसणिज्ञं के ठीक अनन्तर दरिखिणीए (! ; कल्कतिया संस्करण में 
गुद्ध रूप दरिसणीए दिया गया है ) तथा ६ ४ में दरिसणीय॑ं आया है और सूय- 
गडंग ५६५ में दरिस/णेय [ ! ] पाया जाता है और जै०्महा० में दंसणीओ (एव्सें० 
६०, १७ ) तथा महा० में दूसहणीओ हैं ( हल ३६५ [ यहाँ पर इस उदाहरण 
का प्रयोजन समझ में नहीं आता है ; दृश धाठ के रूपों के साथ उक्त सह के रूप की 
संगति नही बेठती । खेद है कि निर्णयसागर प्रेस, बम्बई से प्रकाशित गाथासप्तशती में 
उक्त स्थान पर इस सम्बन्ध का शब्द ही नहीं मिला तथा वेबर द्वारा सम्पादित हाल 
देखने में नहीं आया | --अनु० ] )। उक्त नियम के विरुद्ध शोर० तथा माग० में 
बहुधा ऐसे रूप मिलते हैं जिनके अन्त में -इज्ज लगता है जैसे, माग० में पलिहल- 
णिज्ञ मिलता है ( प्रवोध० २९, ८ ), किन्तु बम्बइया संस्करण ७४, २, पूनेवाले 
संस्करण पेज ३२ तथा मद्गास में प्रकाशित संस्करण पेज ३७ में शुद्ध रू पलिहलणीअ 
दिया गया है, जैसा कि शोर० में मी परिहरणीअ पाया जाता है (शकु० ५२, १५)। 
मालविकाग्निमित्र ३२, ५ में सभी हस्तलिपियों में शोर० रूप साहणिज्ले दिया गया 
है किन्तु इसी नाटक के सभी अन्य स्थलों पर हस्तलिपियाँ डॉवाडोल हैं, कहीं कुछ और 
कहीं कुछ लिखती हैं ( मालवि० पेज २२३ में बो हले नसेन की टीका )। निष्कर्ष 
यह निकला कि हृस्तलिपियों के जो रूप नियम से थोड़े भी हे हुए हैं वे अश्युद्ध हैं, 
जैसा कम्वाच्य में हुआ है | ये शुद्ध किये जाने चाहिए | वर्तमानकाल के वर्ग से बने 
रूप अ०्माग० में विष्पञजंहणिज्ञ ( नायाघ० $ १३८ ) और शोर० में पुच्छणीअ 


हैं ( मुच्छ० १४२, ६)। दर 
ह ५७२-- -य मूलतः संस्कृत की माँति काम में लाया जाता है ; कज्ज का 


रूप भाग० में कय्य है 5 काये है जो सभी प्राकृत बोलियों में बहुत काम में आता है ; 
जै०महा० में दुल्लंघरदुलंध्य है ( सगर ३, १६ ) ; दुज्झ - दोहा है ( देशी० 
१, ७) ; जैग्शोर० में णेय तथा जै०महा० रूप नेय रज्ेय हैं ( पव० ३८१, २० ; 
एस्सें० ) ; अ०्माग० में पे ज्न८ पेय है ( उवास० ; दस० ६२९, १ ), कायपिज्ल 
- काकपेय ( दस० ६२८, ४८ ; यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ), जब कि पिब्ब 
(> पानी ; देशी० ६, ४६९ ; इस ग्रंथ को भूमिका का पेज ७ को तुलना कोजिए ; 
त्रिवि० २, १, ३० )-#पिब्य है जो वर्तमानकाल के वर्ग पिबसे निकाला गया है ; 
अ्माग० में भव्व + भाव्य है ( कप्प० $ १७ और २२ ) ; अश्माग० में आणप्प 
और विज्ञप्प - आज्ञाप्य और विज्ञाप्य हैं ( सूय० २५३ और २५६ ); अश्माग० 
में चच्च 5 वाच्य है ( सूय० ५५३ और उसके बाद [ यह वच्च कुमाउनी एकवबच्चा, 
द्विबच्चा, तिर्वच्चा आदि में वर्तमान है | --अनु० ] ) ; अ०माग० में वो ज्ञ है जो 
#चहा से निकला है और >वाह्य है ( $ १०४ ; नायाघ० $ ६५ ), यह भी वर्तमान- 
काल के वर्ग से निकत्य है, जैसे कि महा०, अ०माग० ओर शोर० गे ज्झ है (हेच० १, 
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७८ ; कर्पूर० २९, ४ ; ८१, ४ ; जीवा० ५०० ; बाल० ७५, १९ ), महा» में हत्थ- 
ग्गें ज्ञ 5 हस्तगआहा है ( रावण० १०, ४३ ), महा» में ढुग्गे ज्सम भी मिलता है 
( रावण० १, ३ ; साहित्यदपण ३३२, १३ काव्यप्रकाश ३२०, ८ [ सर्वोत्तम हस्त- 
लिपियों के अनुसार दुःख॑ ज॑ के स्थल में छुपे संस्करण में भी यही पाठ पड़ा जाना 
चाहिए, ), यह बहुत अधिक उद्धृत किया जाता है; सरस्वती० १५५, ३ [ पाठ में 
ढुग्गें जन है ] ; अच्युत० ६२ [ पाठ में दुग्गज्झ है ] ), शोर० में अणुगे ज्झ आया 
है ( मुच्छ० २४, २१ ), माग० में दुभ्गे यह मिलता है ( चंड० ४२, ८ ; पाठ में 
दुग्गे ज्ञ है, इसी गंथ में अन्यत्र दुग्गेअ भी आया है ), अप» में दुग्गे ज्ञझ ( एव्सें० 
७६, १९ )-#गृह्य जो वर्तमानकाल के वर्ग ग्रृह- ( ९ ५१२ ) के रूप हैं। 


सामान्यक्रिया 


ह ५७३--अन्त में -तुं लगाकर सामान्यक्रिया बनायी जाती है| इस सम्बन्ध 
में संस्कृत और प्राक्ृत में यह भेद है कि प्राकृत में बहुत अधिक बार समाप्तिसूचक चिह्न 
स्वयं विशुद्ध वर्ग में ही अथवा वर्तमानकाल के वर्ग में इ जोड़कर लगाया जाता है। 
इस प्रकार वर्तमानकाल के वर्ग में : जै०महा० में गाइड रूप है ( एव्सें० ), शोर० में 
गाइठुं आया है तथा ये दोनों 5 गातुम्‌ हैं ( म॒द्रा० ४२३, २) ; शौर० में ग्छडुं 
( शकु० ६२, ११ ), अणुगच्छिदुं (म॒द्रा० २६१, २) ओर इसके साथ साथ गमिडुं 
रूप हैं ( वृषभ० १९, ११ ) और सब प्राकृत बोलियों में काम में आनेवाला गन्तुं भी 
है ; जै०्महा० में पिचिड (आव०एव्स॑० ४२, ८) तथा इसके साथ साथ पा मिलता 
: है ( आव०“एल्सें० ४२, ८ ; ४५, ६ ), अथ्माग० में भी ये ही रूप हैं ( आयार० १, 
१, ३, ७ ), महा» में भी ये ही चलते हैं ( हाल ; रावण० ) और शोर» में पादुं 
आया है ( शकु० १०५, १४ ) ; शोर० में अणुचिट्विदुं मिलता है ( मच्छ० १०२, 
१९ ), साथ-साथ ठादुँ रूप भी है ( नागा० १४,९ ) तथा जै०महा० में डद्ठिडं आया 
है ( आव०एतल्सें० ३३, १४ ) ; माग० में खादुं है ( मृच्छ० १२३, ७ ) जो #खाअदि 
रखादति से निकले #खादि से बना है| इसके साथ-साथ जै०महा० में खाइडं 
( एर््से० ) और शोर० में खादिदुं रूप हैं ( विक्र० २५, १९ ) ; जै०महा० में णिह- 
णिडं 5 निखातुम्‌ है जो खन्‌ से बना है ( एल्से० ६६, २ ), हसेउ आया है जो ए- 
वर्ग का है ओर इसके साथ-साथ हसिड भी है ; महा» में पुच्छिडं पाया जाता है 
( सरस्वती ० १४, १७ ), शोर० में पुल्छिदुं ( मच्छ० ८८, २० ; मालवि० ५, ४ 
और १७ ) ओर माग० में पुरिचदुं (चंड० ४२, ९ ) प्रष्ठुम है; महा» में 
पडिमुख्थिडं मिलता है ( रावण० १४, २ ), इसके साथ-साथ मोत्त' - मोक्तम है 
( हेच० ४, २१२ ) ; महा» में णद्धिड है ( हाल ) ; इसके साथ ही ए- रूपावली 
का रुसेडं भी है ( हाल )। भू धातु की सामान्यक्रिया के सम्बन्ध में ह ४०१ तथा 
४०२ देखिए । दसवें गण की क्रियाएं तथा इसके अनुसार बने हुए प्रेरणार्थक रूप और 
नामधातु से सामान्यक्रिया बनाने के लिए पहले वर्तमानकाल के वर्ग में -ए या -चे 
लगाकर उसमें -तुम जोड़ देते हैं ; महा० में ज्ञाणावेड है और णिव्वाहेडं - निर्वा- 
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हयितु है, पासाएं > प्रसादयितुम्‌ और लूंघेड - लंघइतुम्‌ हैं ( हाल ) ; अ०- 
माग० में बारेडं-वारयितुम्‌ है ( सूय० १७८ ) ; परिकह्देड 5 परिकथयितुम्‌ है 
( ओव० ५ १८३ ) ; परिभाएउं > पररेभाजयितुम्‌ मिलता है (नायाघ० ह १२४), 
जै०शोर० में चालेडुं > चालयितुम्‌ है ( कत्तिगे० ४००, ३२२ ) ; शौर* में कामेहूं 
+ कामयितुम्‌ है ( माल्ती० २३५, ३ ) तथा कारेढुं (म॒द्रा० ४६, ९) और धारेदुं 
भी आये हैं ( मच्छ० १६६, १४; ३२६, १२ ), दंसेढुं - दशेयितुम्‌ है ( मुद्रा० 
८१, ४ ) ; माग० में अंगीकलावेढुं, शोशावेडुं, शोधावेदुं, पोस्टावेदं और 
लणावेदुं रूप पाये जाते हैं ( मुच्छ० १२६, १० ; १४०, ९ )। असंक्षिप्त रूप विरल 
ही भिलता है; शोर० में णिअत्ताइढुं > निवर्तेयितुम्‌ है ( विक्र० ४६, १७ ), ताड- 
यिदुुं ( माल्वि० ४४, १६ ), सभाजइटदुं ( शकु० ९८, ८ ) ओर सुस्सूलइदुं रूप 
भी पाये जाते हैं ( मालवि० २९, १२ ) ; माग० में मालइदुं आया है (मुच्छ ० १ ६४, 
१९ ) | इसके विपरीत अ- वर्ग से निकाले गये रूप प्रचुर परिमाण में पाये जाते हैं ( ६ 
४९१ ); महा० में धारिउं है ( हल ), शौर० में यह धारिदुं हो जाता है (विक्र० 
१५, ३ ; ४०, ७ ) ; शोर० में मारिदुं है ( मुच्छ० १६०, १४ ; शक्रु० १४६, ८ ), 
यह रूप माग० में मालिदुं हो जाता है ( मुच्छ० १७०,२ ) | इसके साथ-साथ मालेदुं 
मिलता है ( मृच्छ० १५८, २४ ), जैण्महा० में मारेडं रूप है (एल्सें० १, २५); 
महा० में वणिणडं > वर्णयितुम्‌ है तथा वेच्ञारिडं 5वितारयितुम्‌ मिलता है 
( हाल ) ; अभ्माग० में संवेद्ड आया है ( आयार० पेज १३७, १८ ) ; जै०्महा० 
में चिन्तिडं, पडिवोहिड ओर वाहिड' रूप मिलते हैं ( एल्सें० ), शौर० में कचिदुं 
( शकु० १०१,९ ; १४४,१२ ) है, अवत्थाविदुं 5 अवस्थापयितु है | ( उत्तररा० 
११२, ९ ), णिवेद्दुं भी पाया जाता है (शक्कु० ५१, ३ ) ; माग० में पद्धितदुं 
प्रार्थयितुम्‌ है ( ललिति० ५६६, ८ ) । 
१ ५७४--दूसरी रूपावली के उदाहरण निम्नलिखित हैं: शोर० में पच्चाचकिखदु 
- प्रत्याचष्टुम है (शकु० १०४,८) ; शोर० में अचचिणेदुं रूप मिलता है (छल्ति० 
५६१, ८ ) और इसके साथ साथ महा* में उद्चेड' आया है ( हाल ) ; जै०्महा० में 
पावेडं > प्राप्तुम है ( एल्सें० ) ; शोर० में खुणिदुं पाया जाता है ( विक्र० २६, 
५ ; मुद्रा० ३८, २; वेणी० ९९, ६; अनध ० ६१, ६ ; ११०, ४ ), इसके साथ- 
साथ महा०, अण्माग० और जै०्महा० में सोड चलता है ( हल ; आयार० पेज 
१३६, १४ ; ए्सें० में झदन्त अर्थ मे है $ ५७ हे ; शोर० में भुड्जिदु मिलता है 
( धूर्तन ६, २१ ) और इसके साथ-साथ महा० और अथ्माग० में भोत्तु > भोकतुम्‌ 
है ( बर० ८, ५५; हेच० ४, २१२ ; क्रम० ४, ७८ की तुलना कीजिए ; नायाध० 
ह १२५४ ; दस० नि० ६४९, १६ ); अश्माग० में उब्म्नन्द्ड आया है ( दस० 
६२०, १५ ) इसके साथ-साथ भेक्त' रूप भी है (दस० ६२४, ९) ; शोर० में जाणिदुं 
है ( लल्ति० ५६७, १८ ; शकु० ११९, २ ; र्ना० ३०३), २२ १ इसके साथ-साथ 
जै०महा० में नाउं चलता है (एत्सें० ; झदन्त के अर्थ में ५ ५७६), शार० मे विण्णाहुं 
भी मिलता है ( विक्र० २४, १३); अश्माग० में गिण्हिड है ( निर्या० $ २० ; 
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कृदन्त के अर्थ में १ ५७६ ), जैन्महा० में गे णिहउं हो जाता है ( एत्सें० ), शौर० में 
गेणिहदुं रूप आया है ( मच्छ० ९४, १२ ) महा० में गहि मिलता है ( हाल )। 
इसके साथ-साथ महा० में घेत्त, भी है ( वर० ८, १६ ; हैच० ४, २१० ; रावण०) | 
ये रूप # से सम्बन्धित हैं (३ २१२ ) ; शोर० में अणुबन्धिदुं है (भालवि० ६, १८) 
और इसके साथ-साथ महा० में बन्धेडं रूप पाया जाता है ( हेच० १, १८१ में एक 
उद्धरण ) | रुदू की सामान्यक्रिया मह्या० में रोत्त॑, है बर० ८, ५५; हँंच० ४, 
२१२ ; क्रम० ४, ७८ की तुलना कौजिए ; हाल ), किन्तु शोर० में राद्दुं आया है 
( शकु० ८०, ८ ); वररुचि ८, ५५ के अनुसार विद्‌ धातु का व त्त, रूप होता है ; 
बच का महा०, अ०्माग० और जै०्महा० में वो त्त मिलता है ( हेच० ४, २११; 
हाल ; एट्सें० ; दस० नि० ६४६, २१), किन्तु शौर० में बच्तं, पाया जाता है (शकु० 
२२९, २; ५०, ९ ; विक्र० ३०, २; ४७, १ ) ; स्वप्‌ का महा० रूप खांत्त है 
( हल ) > स्वप्तुम्‌ , जे०्महा० में सोड हो जाता है ( द्वार० ५०१, ७ ) | ये रूप 
#सोतुं से सोचइ हो कर निकले हैं ( ६ ४९७ ) ; महा०, जै०्महा० और अ०्माग० 
में कु का रूप काउं > कतुम है ( $ ६२ ; वर० ८, १७ ; हेच० ४, २१४; गउड०; 
हाल ; रावण० ; एस्सें० ; आव०एव्सें० ३२०, १० ; दस० नि० ६४४, २८ 9 महा० 
में पडिकाउं मिलता है ( हाल ), शौर० में कादुं पाया जाता है ( छलित० ५६१, 
१३ ; मृच्छ ० ५९, २५ ; शकु० २४, १२ ; विक्र० २९, १४ ; कर्पूर० ४१, ६ ; 
वेणी० १२, ६ ) और करिदुं भी है ( शकु० १४४, १२ ) ; माग० में भी काउुं है 
( मृच्छ० १२३, ७ )। | 

$ ५७५--संस्कृत से सर्वथा भिन्न रूप से इ- वर्ग के रूप बनाये जाते हैं: 
महा० ओर जै०महा० में मरिडं >मतुम्‌ है (हाल ; ए्सें० ), शोर० में यह रूप 
मरिद हो जाता है ( र्ना० ३१६, ५; २३१७, १५ ; चंड० ९३, ९); जै०महा[० 
में परिहरिर्ड ( एल्सें० ५८, २४ ), शोर० में विहरिदुुं ( विक्र० ५२, ६ ) रूप हैं 
और इनके साथ-साथ महा» में वाहत्त >व्याहतुम है ( रावण० ११, ११६ ) ; 
जे०महा० में समाकरिखिड - समाक्रप्ठुम है (द्वार० ४९८, ३१ ) ; महा० में 
उक्खिविउं - उत्छ्षेप्तुम्‌ है ( हल ), शौर० में खिचिदुुं पाया जाता है ( विक्र० 
२५, १६ ), णिक्खिविदुं भी आया है ( मच्छ० २४, २२ ) ; महा० और जै०महा० 
में दृहिड है ( रावणं० ; एल्सें० ), शौर० में यह रूप दहिडुं हो जाता है (शकु० ७२, 
१२ )- दण्घुम्‌ है; जे०्महा० में संधि >संधातुम है जो वर्तमानकाल के रूप 
की के निकला का ( $ ५०० ), शौर०» में अणुर्ंधिदुं मिलता है ( मृच्छ० ५, 
५) . और० शक शा अहिग गा द > आिव  0 
पा आमजन मत मा 

९ ५७६--अण्माग० सें “तुम्‌ वाह्न रूप थोड़ा-बहुत विरल है | ऊपर के 
$ में जो उदाहरण दिये गये हैं उनके सिलसिले में नीचे कुछ और दिये जाते हैं; 
जीविड मिलता है ( आयार० १, १, ७, १ ) ; अदददुं, अग्घा्ड और अणासाउं 
मिलते हैं ( आयार० पेज १३६, २९ और ३१ ; पेज १३७, ७ ) ; अणुसासिडं भी 
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आया है ( सूय० ५९ ) ; दा ८ दातुम्‌ है ( आयार० २, १, १०, ६ ; २, ५, १, 
१० ; उवास० ६ ५८ ; नायाध० $ १२४ ) ; अणुप्पदाउं-अनुप्रदातुम है (उवास० 
0 ५८ )८ जै०शोर० दाद ( कत्तिगे० ४०३ , २८० ; पाठ में दा है ); भासि्ं 
न भाषितुम्‌ है ओर पविडं - प्रवितुम है ( सूय० ४७६ : ९३११ ; ५८० )। उक्त 
सामान्यक्रियाओं में से अधिकांश पद्म में आये हैं | बहुत अधिक बार यह रूप कृदन्त में 
काम में छाया जाता है: उज्शिडं, उज्श्ित्वा के अर्थ में आया है ( सूबन ६७६ ) ; 
इस अर्थ में तरिडं है ( सूय० ९५० ); गच्तुम्‌ आया है ( सूय० १७८ ; आयार० 
२, ४, २, ११ ओर १२ ; कप० एस, (5) $ १०) ; दटकु - द्रप्टुम है (आयार० 
१, ४, ४, रे ; सूय० १९० ); निद्देट्ठु -निर्देष्डुम्‌ ( दस० नि० ६४३, ३८ ) ; 
लद्थुं 5 लब्घचुम्‌ है ( आयार० १, २, ४, ४; १, २, ५, ३; पेज १५, १२ ; 
सूय० २८९ और ५५० ; उत्तर० १५७ ; १५८ ; १६९ ; १७० ; दस० ६११, २६ ; 
६१६, २० ) ; भित्तं, >भेत्तुमू है ( कप० $ ४० ); काउं > कठुम्‌ है ( सूय० 
८४ ; दस० नि० ६४३, ३४ ), पुरओकाउं भी आया है ( नन्‍्दी० १४६ ; कप्प० 
एस, (5 ) $ ४६ और ४८ ; ओव० ६ २५ ओर १२६ ) ; आहन्तुं मिलता है 
( आयार० १, ८, ३) ४) ; परिघेत्तं, पाया जाता है ( पण्हा० ४८९ और ४९५ ), 
गहेउं भी है ( सूय० २९६ )। यह रूप इस अर्थ' में मुख्यतया पद्म में काम में छाया 
गया है किन्तु यह अ०्माग० तक ही सीमित नहीं है| इसका जै०महा० में भी बार बार 
उपयोग पाया जाता है। महा० में यह कम पाया जाता है ओर यह यह कृदन्त के काम 
में लाया जाता है | हेमचन्द्र इस अथ में दटूडु, मोत्त ( २, १४६ ), रमिडं ( ३, 
१३६ ) और घेत्त, देता है ( ४, २१० ) | जै०्महा० के उदाहरण नीचे दिये जाते हैं 
गन्तुं है ( आव०एले० ७, ३१ ; एसे० ५, २२; कालका० दो, ५०८, १८); 
दूटूढुं मिलता है ( आव"०एल्सैं० २४, ४; कालका० तीन, ५१०, ३१ और ३८ ) ; 
ज्ञिणिडं > जेतुम्‌ है (आव०एत्सें० ३६, ४२); कहिउ ८ कथयितुम्‌ है (एत्सै० ७, 
१०) ; कट्ठेढं पाया जाता है (एल्ों० ७४,३२०) ; ठविउ > स्थापयितु है (एव्सें० ७, 
५) ; विहेउ' - विधातुम्‌ है (कालका० में यह शब्द देखए) ; सोड' - श्रोतुम्‌ है 
(एल्सैं० २,९ ; ११,३२४ ; १२,५ ; कालका० में यह शब्द देखिए); काउ' है (आव० 
एत्सें ० ७,१ ७) ; नाउ ८ बातुम है (एस ० १२, ९१ ) “ घेत्तं, से #घछुप्तुम है (5 वबि० 
एस्सें० २९, २९ ; २३, ७; ३१, ७ ) | महा० में निम्नलिखित रूप हैं: पलीविड' 
> प्रदीपयितुम्‌ है; भणिड, भरिड', मो सं,, वलिउ,, लहिड और पाविड' 
रूप पाये जाते हैं ( हाल रे३रे ;२९८ ; ३०७ ; ३२१२४ ; २६० ; ३६४ ; ४८४ ; ४६१० ; 
५१६ ; ५९५ ) ; जाणिड' > ज्ञातुम्‌ है ( रावण० १४, ४८ )। इस रूप की व्थुसत्ति 
हम अन्त में -ऊऋण लगकर बननेवाले कृदन्त से भी निकाल सकते हैं ( ५ ५८६ ) अथात्‌ 
काड' को. काऊण से सम्बन्धित कर सकते हैं जिसमें अ की विच्युति हो गयी है जैसे, 
अप० रूप पुत्तें न पुत्रेण है । अप» में भी इसी के समान अर्थप रिवरतन होने के कारण 
( ६ ५७९ ) यह अधिक सम्भव प्रतीत होता है कि वास्तव में इन बोलियों में सामान्य- 
क्रिया झदन्त के काम में भी लायी जाती रही होगी जैसे कि इसके टीक विपरीत कृद॒न्त 
१०३ 
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भी सामान्यक्रिया के स्थान में काम में छाया जाता था (९५८५ ; ५८८ ; ५९० ) | 
१, वेबर, भगवती १, ४३३ ; हाल १ पेज ६६ । 

( ५७७-संस्कृत की भाँति प्राकृत में भी काम ओर मनस्‌ दब्द से पहले 
सामान्यक्रिया के अन्त में कैवल -तु लगता है; अभ्माग० में अक्खिविउकाम 
आक्षेप्तुकाम है, गिण्हिडकाम - ग्रहीतुकाम और डद्दालेडकाम 5 उद्दालयितु- 
काम हैं ( निर्या० $ १९ ), जीविडकाम रूप पाया जाता है ( आयार० १, २, ३, 
३ ), वाखिडकाम > वर्षितुकाम है ( ठाणंग० १५५ ), पाडकाम ( पा 5 पीने से 
बना है; नायाघ० १४३० ), जाणिडकाम ओर पासिडकाम आये हैँ ( पण्णव० 
६६६ और ६६७ ), संपाविडउकाम मिलता है ( कप्प० ९ १६ ; ओव० ९ २० ; दस० 
६३४, ३९ ) ; जैशमहा० में पडिबोहिडकाम  प्रतिबोधयितुकाम है ( एल्सें० ३, 
२३७ ), कड्डिउकाम भी देखा जाता है ( द्वार० ५०६, ३६ ) ; शोर० में जीविदुकाम 
( मुद्रा० २३३, ३ ), वत्तकाम आलिहिदुकाम ( शकु० १३०, ११५ ; १३३, ११), 
विण्णविदुकाम ( महावीर० १०३, ९ ) तथा सिक्खिदुकाम ( मच्छ० ५१, २४ ) 
आये हैं, पमज्िदुकाम + प्रमाष्ठुकाम है ( विक्र० ३८, १८ ), दृद्ुकाम भी पाया 
जाता है ( माल्ती० ७२, २; ८५, ३ ); महा० में ताडिउमणा ८ ताडियुतुमनाः 
है ( कर्पूर० ७०, ७ )। -क प्रत्यय आने पर यह स्वतन्त्र रूप से भी काम में छाया 
जाता है: आलेद्धुअं > #आलेग्चुक ८ आलेदुम्‌ है (६ ३०३ ; हेच० १, २४, 
२, १६४ ) ; अ०्माग० में अलद्घुयं 5 #अलब्घचुकम्‌ है । यह कदन्त के अथ में 
आया है ( दघ० ६३६, १९ ) | इस अन्तिम रूप से यह अधिक सम्भव ज्ञात होता है 
कि कृदन्त के स्थान में काम में छाये गये ओर अन्त में -हु या -इत्तु लगाकर बनाये 
गये रूप अ०्माग० और जे०्महा० में मूल रूप में सामान्यक्रियाएं हैं अर्थात्‌ इनकी 
व्युपपत्ति -त्वा से सम्बन्धित नहीं है और यह -त्या नियमित रूप से प्राकृत में -क्षा 
रूप में दिखाई देता है (६ ५८२ )। इस प्रकार अ०्माग० में : क॒द्दु 5 कतु- है 
जिसका अर्थ है कृत्वा ( हेच० २, १४६ ; आयार० १, ६, ३, २; २, १, ३, २; 
११, १; २, २, २, ३ ; २, ३; १, ९ ; २, २१ ; ३, १५ ओर १६ ; सूय० २८८ 
ओर ३५८ ; भग०* ; उवास० ; कप्प० ; ओव० ; दस० ६३१, २९ ; ६४१, ३७ 
आदि-आदि ); पुरओकदूदु आया है ( ओव० ) ; -अवहदूदु 5 अपहतु- है 
( आयार० २, ६, २, १; सूय० २३३ ; ओव० ; भग० ) ; अभिद्ददूदु पाया जाता 
है ( आयार० २, ६, २, २ ), आहददु (आयार० १, २, ४, ३; १, ७, २, १; २ 
ओर ३ ; १, ७, ७, २; १, ८, २; १२; २, १, १, ११ ;२, १, २,४ ; २, १, ५, 
५; ९ ४ ) समाहदूदढु ( सूय० ४१० » अप्पाहदूदु ( सूथ० ५८२ ), नीहदूढु 
( आयार० २, १, १०, ६; २, ६, २, २) ओर उद्धददु रूप आये हैं ( आयार० 
२, ३, १, ६; सूय० २२२ ओर २४३ ), साहदूदु 5 संहतुं- है ( आयार० २, ३, 
१, ६; विवाह० २३७ और २५४ ; विवाग० ९०, १२१ ; १४४ ; १५७ ; उबास० ; 
कप्प० ; ओव० ; निरया० आदि-आदि) ; अदृट्ट 5 अद्व ष्टु है ( कप्प० एस, (5) 
$ १९; यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ) ;  चन्दित्तु भी देखा जाता है (कप्प०) ; 
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चद्तत्तु 5 त्युक्तु- है ( उत्तर० ४५ और ४११ ) ; सह्दे न्तु आया है ( दस० ६१४, 
२७ ); पविसित्त 5 प्रवेप्ठु- है ( दस० ६३१, ५ ); आहयते का रूप आदइक्त 
मिलता है ( आयार० १, ४, १, ३ ; टीका में - आदाय, ग्रहीत्वा ) ; तरित्तु ८ 
तरितु- है ओर खवित्तु > क्षपयितु-है ( दस० ६२६, ३ और ४ ); पमजित्तु ८ 

प्रमाष्ठु- है ( दस० ६२०, २० ) ; विणएँत्तु आया है ( आवार० १, ५, ६, २); 
उवसंकमित्तु चलता है ( आयार० १, ७, २, १ और ३; १, ७, ३, ३) ; हा से 
बने विजजहइ का रूप वियहित्तु पाया जाता है ($ ५०० ;आयार० १, १, ३, २); 
खुणित्तु  श्रोतु- है ( दस० ६४२, १६ ) ; दुरूछ्चित्त भी आया है (सूय० २९३) ; 
छिन्दित्तु, सुजित्तु मिलते हैं ( दस० ६४०, २१ ; ६४१, ३६ ) ; जाणित्तु पाया 
जाता है ( आयार० १, २, १, ९५; १, २, ४, २; १, ४, १, ३५१, ५, २, २; 
१, ६, २, १ ; देस० ६३०, २४ ) | -- जै०महा० में गन्तु आया है (कालका० दो, 

५०६, २४ 2; कब्ित्तु है ( एल्सें० १०, ३८ ) ; पणमित्तु है और ठवित्तु  स्थाप- 

यितु- है, बन्दित्तु आया है (कालका० २६०, ११ ; २६८, ४; २७६, ७) ; उत्त- 

रिक्तु मिलता है ( काछका० ५०६, २५ ; ९११, ७ ); जाणित्तु है, पयडित्तु ८ 

प्रकटयितु- है और थुणित्तु ८ स्तोतु- है ( कालका० तीन, ५१४, १६; १७ और 
२० ), विणिहत्तु - विनिधातु- है ( एल्सें० ७२, २३ )। उक्त सब रूप प्रायः निर- 

पवाद पद्म मे आये हैं | त का द्वित्त इसलिए किया गया है कि अ०माग० की सामान्य- 

क्रिया के अन्त में -त्तएणु --तवे आता है ( $ ५७८ ) जो यह फिर से प्रकथ हो गया 

है। इस रूप का कृदन्त के समाप्तिसूचक चिह्न -क्ता 5-त्वा के आधार पर स्पष्टीकरण 
होना कठिन है। इससे अधिक उचित तो यह जान पड़ता है कि इन पर उन शब्दों का 

प्रभाव पड़ा हो जिनमें ध्वनिपरिवर्तन के नियमों के अनुसार द्वित्त आया है जैसे, कट्ठु 

ओर खाहदु अथवा इनमें ध्वनिबल का स्थान इधर से उधर खिसक गया हो | $ ५७८ 

की तुलना कीजिए | 

१. बेबर, भगवत्ती १, ४३३ और उसके बाद । 

ह ५७८--अ०्माग०» में सामान्यक्रिया का सब से अधिक काम मे आनेवाला 
रूप वह है जो -त्तएण अथवा -इत्तए में समाप्त होता है। सामान्यक्रियाएं जैसे पायए 
( आयार० २, १, १, ९; ९, ९, रे) १ और २ ; २, १, १०, ७; ९, ३, २, १; 
२, ६, १, १० ; २, ७, २, ४; ५ और ६ ; नायाध० $ १४४ ; ओव० $ ९६ )- 
वैदिक पीतये है, इसके साथ-साथ पिवित्तणु मी मिलता है ( ओव० $ ८० ओर ९८ ), 
भोक्तएु ( आयार० ; नायाध० ऊपर देखिए ; ओव० $ ९६ ; सूय० ४३० )- वैदिक 
“मोत्तवे, इसके साथ-साथ झुज्ञित्तए रूप भी आया है ( ओव० $ ८६), वत्थण 
(आयार० २, ९, ९, ६०; कैंप० एस, (5 ) ३ ६२ ) वैदिक व॑स्तवे र टर 
में किन्तु यह वस्‌ > रहने से सम्बन्धित है ] निश्चित रूप से प्रमाणित करते हैं कि हमें 
वेबर' के साथ कि ये अन्त में -त्थाय लूगकर बननेवाले वैदिक कदन्त से निकले हैं कर 
के न मानना चाहिए, वरन्‌ ए० म्युलर०' के अनुसार हमें मानना चाहिए कि ये लेण 
बोली और पाली में मिलनेवाली वैदिक सामान्यक्रिया से निकले हैं जिसके अन्त में -तवे 
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आता है और जिसमें समाप्तिसूचक चिह्न वर्ग में इ- ओर ईं- जोड़कर लगाया जाता 
है। ये रुप हैं : अवितवे, चरितवे, स््ंवितवे ओर हँवीतवे | तू का द्वित्वीकरण 
बताया है कि अन्तिम वर्ग में ध्वनिबल है ($ १९४ )। इस कारण ओर भी शुद्ध यह 
होंगा कि इस सामान्यक्रिया का मूल आधार -तबइ लिया जाय जिसपर वेद में दुगुना 
ध्वनिबल है | अ०्माग० इच्तएु ( कप्प० एस, ( 5 )॥ २७ ) इसलिए > वैदिक एत- 
बई माना जाना चाहिए | इसी भाँति पायवे 5पीतवई है, गमित्तए की तुलना में 
वैदिक य॑मितवई है, पिणिद्त्तण की ( ओव० $ ७९ ) वैदिक दौतवई है। यह 
सामान्यक्रिया मुख्यतः वर्तमानकाछ के वर्ग से बनायी जाती है : हो ज्ञए रूप मिलता है 
किन्तु इसके साथ-साथ पाउब्मवित्तणु भी आया है ( विवाह० ;नायाध० ) जो भू से 
बने हें । विद्यरेत्तण देखा जाता है ( भग० ; उवबास० ; कप्प० ; नायाधघ० आदि- 
आदि ) ; सुमरित्तण, सरित्तण आये हैं ( आयार० पेज ११५, १७ और २० ) ; 
तरित्तए है ( आयार० ३, ६ ), उत्तरित्तण भी आया है (नायाघ० ११३९ 
ओव० ९ ९६ ) ; परिच्चच्च्तए पाया जाता है (उवास० ९ ९५) ; गच्छित्तए (ओव० 
९ ७९ ), आगच्छित्तएु ( ठाणंग० १५५ ) और डवागच्छित्तए रूप मिलते हैं और 
इनके साथ-साथ गमित्तण भी चल्ता है ( आयार० १, २, ३, ६ ; भग० ) ; चिट्टि- 
तक्तए पाया जाता है ( विवाह० ५१३ ; कप्प० ), इसके साथ साथ टाइच्षए रूप भी 
आया है ( आयार० २, ८, १ और उसके बाद ; कप्प० ); खद्‌ धातु का नि के 
साथ निसीक्तएु रूप मिलता है ( विवाह० ५१३ ); अणुलिश्पिक्तए है ( ओव० ९ 
७९ ) ; पुच्छिक्तए काम में आया है ( मग० ; नायाधघ० ) ; पासिक्तए पाया जाता 
है ( नायाध० ); कहइक्तण का चलन है ( आयार० पेज १३५, ६ ) ; दूतय- से 
दूइज़ित्तए बना है ( कप्प० ; ठाणंग० ३६५ ) ; परिद्वावित्तएण आया है ( कप्प० ); 
अभिसिश्चावित्तए मिलता है ( निरया० ) ; पूरइत्तए का प्रचार है ( आयार० १ 
३, २, २ ); आख्यापय- से आघवित्षए बना है ( नायाध० ) ; घारित्तपु काम 
में आया है ( आयार० १, ७, ७, १ ; २, ५, २, ५ ) ; धारे क्षण भी है ( आयार० 
२, ५, २, ३ ) ; एसिक्तण आया है ( आयार० २, २, ३, १४ और १८ ) ; शी 
के रूप आसइत्तएण ओर सइत्तए पाये जाते हैं ( विवाह० ५१३ ); पडिखुणेत्त ए है 
( आयार० २, ५, १, १० ); चुणित्तण ( सूय० ११९) आया है ; भज़ित्तए 
( उवास० ), भिन्दित्तए ( विवाह० १२२८ ) मिलते हैं; वि के साथ कृ का रूप 
विडबव्वित्तए बना है ( भग० ) तथा इसके साथ-साथ करिक्षण ओर करेंत्तएण रूप 
पाये जाते हैं ( ओव० $ ७९ और ८ ; नायाध० ; भग० ; क्प्प० ); गिण्द्ित्तण 
० अर ( भग० ; निरया० ; ओव० ६ ८६ ) तथा जागरिच्तए मिलते हैं 
कप्प० ) | 
4. भगवती १, ४३४ ; पव्चाइसाए अशुद्ध पाठसेद है। --- २. बाइश्रेंगे, 
पेज ६१ | -- हे. डेलब्रूयुक, आल्ट इंडिशे ब्हैतुंसू | २०३। 

४ ५७९ “हैमचन्द् ४, ४४१ के अनुसार अप० की सासान्यक्रिया के समाप्ति- 

सूचक चिह्ु -अण, -आणह, -अणहि और -पवँ हैं | क्रमदीश्वर ५,५५ में -एवि, 
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“एप्पि, -एप्पिणु, अणं, -अ्॑ और पएव्वड' बताता है। अन्त में -अन वाली 
संज्ञा को तुलना कीजिए जिनके अन्त में -अणहँ छगने से उसका रूप संबंध बहु० का 
बन जाता है, -अणहि” छगने से अधिकरण एक० हो जाता है अथवा करण बहु० बन 
जाता है। इस प्रकार : एँचछण 5 एषठुम्‌ है जो इष से बना है (> चाहना : हेच० 
४, ३२५३ ); करण > कतुम्‌ है ( हेच० ४, ४४१, १ ) ; यह -क प्रत्यय के साथ 
भी आया है जो अक्खाणड >आख्यातुम्‌ में पाया जाता है, यह वास्तव में - 
आख्यानकम्‌ है ( हेच० ४, ३५०, १ ) ; भुझञाणहँ और भुश्जणहिं भी मिलते हैं 
( हेच० ४, ४४१, १ ) तथा लुद्दणं भी पाया जाता है (क्रम० ५, ५५ ) | देव ८ 
दातुम्‌ में समासिसूचक चिह्न -एवं देखा जाता है ( हेच० ४, ४४१, १ ) | यह रूप 
स्पष्ट ही वतमानकाऊ के वर्ग दे-- दय- ( ॥$ ४७४ ) तथा निकाले गये समामिसूचक 
चिह्न -व से बनाया गया है | यह -वं -बन से आया है जो वैदिक बने से सम्बन्धित 
है, जिससे यह अप» का देच॑ वैदिक दावने का समरूपी हो सकता है। इन उदाहरणों 
के विषय में निश्चित निदान तभी निकाढा जा सकता है जब अधिक उदाहरण प्राप्त 
हो सकें | -तु वाली एक सामान्यक्रिया भज्जिड है ( हेच० ४, २९५, ५ ), जो भञ्ञ 
के कर्मवाच्य के वर्ग से कर्तवाच्य के अर्थ में बनाया गया है | यह अप» में अन्यत्र भी 
पाया जाता है ( $ ५५० )। यदि हम पूना की एक हस्तलिपि के अनुतार भंजिड ८ 
भज्िड पाठ उचित न समझे तो । सामान्यक्रिया का यह रूप कृदन्त के अर्थ में भी 
काम में छाया जाता है ( हेच० ४, ४३९ ) जेसा कि इसके ठीक विपरीत कृदन्त के 
ई रूप सामान्यक्रिया के स्थान में काम में लाये जाते हैं (१ ५८८) | ऋमदीश्वर ने ५, ५५ 
में छहउ' ( पाठ में छह्दतुं है ) भी दिया है | 
$ ५८०-प्राकृत में कर्मवाच्य की एक अपनी अलग सामान्यक्रिया है! : महा० 
में दीसइ ८ हश्यते से दीसिड' हप बनाया गया है ( रावण० ४, ५१ ; ८, ३० ) 
घेप्पइ ८ #धुप्यते से घेष्पिड' निकला है ( रावण० ७, ७१ ), हत्‌ धातु के रूप 
हम्मइ से आहस्मिड' बनाया गया है (६ ४४० ; रावण० १२, ४५ ) ; जै०्महा० 
में दिज्लाइ ८ दीयते से द्ज्लिउ' निकला है ( एस्सें० ६, ७ ) | इनके साथ अ०माग० 
रूप मरिज्ञिउ' भी रखा जाना चाहिए जो प्लियते से निकला है (द्स० ६२४, ४०), 
साथ ही साधारण व्यवहार का रूप मरिड' भी चलता है, शोर० में मरिदुं है (६ ५ 
५७५ ) । अप० रूप भज्जिउ के विषय मे ५ ५७९ देखिए | 5 
१, एस० गीढ्दुश्मित्त, त्सा० डे० डो० मो० गें० २८, 8९१ आर उसके 
बादु के पेज । 


कृदनत ( -त्वा ओर -थ वाले रूप ) 

६ ५८१--संस्क्ृत में -त्वा और -य अन्त में आने पर ऋदन्त के प्रयोग में 
जो भेद माना जाता है वह प्राकृत में नहीं मिलता | ये प्रत्यय क्रियाओं में समान रूप 
से जोड़ दिये जाते हैं, भले ही उनमें उपसर्ग लगा हो अथवा वे बिना किसी उपसर्ग के 
हों | महा० में -त्वा का प्रयोग किसी दशा में नहीं किया जाता और शोर०, माग० 


८१२ साधारण बातें और भाषा प्राकृत भाषाओं का व्याकरण 


तथा ढक्‍्क्ी में दोनों प्रकार के कदन्त क्र धातु के कदुअ और गम के गदढुअ रूपों 
तक ही सीमित है, वररुचि० १२, १० ; क्रमदीश्वर ५, ७४ ओर ७५ ; माकण्डेय पन्ना 
६८ के अनुसार इन रूपों का व्यवहार शौर० में नित्य ही किया जाना चाहिए और 
इस विधान के साथ सब ग्रन्थ मिलते हैं! | इस प्रकार : शोर० रूप कदुअ है ( मृच्छ० 


७२, ६ 9४५ दर आर ९ 9७, 5 ७८, हर है. ् <ः शक २०, प्‌ ३ ३, 
३; ५४, २ ; ७७, १३ ; १४०, ६; विक्र० १५, ८ ; ४४, १० ; ४५, ९० ; ५९, 


११ और २१ : ८४, २ आदि-आदि ) ; शौर० में गढुअ मिलता है ( मच्छ० २, 
१७ ; ५१, ४ ; ५३, १५ ; ७४, २४ आदि आदि ; शकु० २३, ७ ; विकर० १६, 

१८ ; ३०, ३ ) | हेमचन्द्र ४, २७२ ओर सिंहराजगणिन्‌ पन्ना ६१ में शोर० मे कारइअ 
तथा करिदृण, गच्छिअ ओर गछ्लेछदूण काम में लाने की अनुमति देते हैं जिनमें से 
करिशअ और गच्छिअ निष्कृष्ट हस्तलिपियों ओर पाठों में मिलते हैं. तथा करिदूण 
जै०शौर० रूप ज्ञात होता है (९ २१ ) | करिअ और गच्छिअ का व्यवहार सन्धि मैं 
शुद्ध माना जाता है अथवा नहीं, यह समन्देहात्मक है; आअच्छिअ आया है ( रत्ना० 

३०८, ३० ) ; आगच्छिअ मिलता है ( वेणी० ३५, २१ ) ; समागच्छिअ॒ पाया 
जाता है ( मुद्रा० ४४, ५ ) ; अ्ूकरिअ भी आया है ( मच्छ० १५०, १३ ) | 

इनके अतिरिक्त आअदुअ भी देखा जाता है ( चेतन्य० १२८, १३ ; मब्लिका० २२५, 
१) ; आगदुअ आया है ( मह्लिका० १९३, २४; १७७, २१ ); णिग्गदुअ 
मिलता है ( मछिका० २१५, ५ ; २२६, १० ; २२९, १५ और २० )। ये रूप बाद 
के तथा निक्ृष्ट पाठों में पाये जाते हैं | उक्त दोनों रूप माग० के भी अपने हैं । कदुअ 
लीजिए. ( मृच्छ० १९, ६; ८१, १३; १०८, १७ ; ११५, २ आदि आदि ; शकु० 
१३३, ७ ; मुद्रा० १९३, ८ आदि-आदि ) ; माग० में गदुअ भी मिलता है (मूच्छ० 

४०, १० [ गौडबोले के संस्करण के अनुसार यही पढ़ा जाना चाहिए |; ४३, १२ ; 
११८, २२ ; ११६; २१ ; १६४, १० ; शकु० ११६, ९ आदि-आदि )। इसी भाँति 
ढककी में भी है (मृच्छ० ३२६, २२) | सच्छकटिक १३२, २५ सें माग० रूप गच्छिअ 
दिया गया है, इसके स्थान में अन्ततः इसी नाटक में आया हुआ दूसरा रूप गर्चिअ 
पढ़ा जाना चाहिए ; १२७, ५ में सब हस्तलिपियों में गड़िअ मिलता है.। यह रूप ८ 

-गत्य रखा जाना चाहिए, । हेमचन्द्र की हस्तलिपियों में भी ४, २७२ ओर ३०२ में 
मूर्धन्यीकरण की अनुमति पायी जाती है [ हेमचन्द्र ४, २७२ इस प्रकार है : क्र-गमो 
डडुआः || २७२ | इसकी व्याख्या यह है: आशभ्यांपरस्य कत्वाप्रत्ययस्य डित्‌ 
अडुअ इत्यादेशो वा भवति ॥ कड़॒अ | गड़क । *“* । [ यही सूत्र ओर उदाहरण 
४, ३०२ में माग० के सम्बन्ध में भी उद्धृत किये गये हैं| --अनु०_ | इनके अनुसार 
कडअ और गडुअ रखे जाने चाहिए क्योंकि त्रिविक्र और सिंहराजगणिन कठुआ 
और गदुअ रूप सिखाते हैं, इसलिए हेमचन्द्र में हस्तलिपि की भूल मालूम पड़ती है | 
[ भण्डारकर इन्स्टिव्यूट की पी० हस्तलिपि में अडुअ के स्थान में अदुअ आया है और 
कड॒अ के स्थान में कदुअ दिया गया है | गडडअ के स्थान में मी गदुअ पाया जाता 
है।--अनु० ]। ये रूप #कंदुवा ओर #डंडुवा से व्युत्पन्न हैं जिनमें अंश-स्वर 
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ओर अन्तिम स्वर आ निबल हो गया है (६ ११३ ओर १३९) | काऊण, आअच्छि- 
ऊण, आगन्तृण तथा इनके समान अन्य रूपों के विषय में $ ५८४ देखिए | 
१, पिशल, कू० बाइ० ८, १४० । -- २. पिशल, उक्त पत्रिका । मालवि- 
काग्निमिन्र ६७, १५ की इ हस्तलिपि में झुद्ध रूप गठुअ दिया गया है। 

५ ५८२-- -त्वा प्रयय जो प्राकृत में -त्ता रूप ग्रहण कर लेता है ओर अनु- 
सवार के अनन्तर -ता बन जाता है अ०्माग० में कृदन्त का सबसे अधिक काम में 
आनेवात्य रूप है ; जे०शोर० में मी इसका बार-बार व्यवहार किया जाता है और जै०- 
महा० में यह विरल नही है! | साधारणतः समाप्तिसूचक चिह्न वर्तमानकाल के वर्ग में 
ट्गाया जाता है ; फुटकर. बातों में वही सब बातें इसके लिए भी लागू हैं जो सामान्य- 
क्रिया के विषय में कही गयी हैं | इस प्रकार ; अ०्माग० में बन्दित्ता आया है (हेच० 
२, १४६ ; ओव० $ २० ; नायाध० ; उवास० ; भग० आदि-आदि ); वसित्ता 
है ( आयार० १, ४, ४, २ ); चदत्ता 5 #त्यजित्वा है ( आयार० १, ४, ४, १; 
१, ६, २, १; ओव० $ २३; उत्तर० ४५० ; ५१७ ; ५४१ ); अवक्कमित्ता 
( आयार० २, १, १, २) पाया जाता है ; गन्ता > पाली गन्त्वा है ( ओव० $ 
१५३ ) किन्तु इसके साथ-साथ आगमेत्ता रूप आया है ( आयार० १, ५, १, १ ; 
१, ७, २, ३), अणुगच्छित्ता ( कप्प० ), उवागच्छित्ता ( विवाह० २३६१ ; 
ओव० ; कप्प० ; निरया० ), निग्गच्छित्ता, पडिनिग्गच्छित्ता रूप पाये जाते हैं 
( निस्‍्या० ); बनता > वान्त्वा है ( आयार० १, ३, १, ४; १, ६, ५, ५; २, 
४, २, १९ ; सूय० ३२१ ) ; भवित्ता आया है ( विवाह० ८४४ ; ओव० ; कप्प० ; 
उवास० आदि-आदि ) ; जिणित्ता है ( सूय० ९२९ ) ; उबने त्ता 5 #उपनीत्वा 
है ( सूय० ८९६ ) ; पिचित्ता है ( आयार० २, १, ३, १) ; उद्धित्ता ( निस्या० ), 
अब्भुट्टित्ता ( कप्प० ), पासित्ता ( राय० २१ ; सूय० ७३४ ; ओव० ९ ५४ ; पेज 
५९, १५; उवास० ; नायाघ० ; निरया० ; कप्प० ) मिलते हैं; निज्ञाइत्ता ८ 
#निष्यात्वा है ( आयार० १, १, ६, २ ) ; सुयित्ता ( विवाह० ५०८ ) ओझु- 
यित्ता ( कप्प० ) मुचू से बने है ; प्रच्छ से सम्बन्धित आपुरिछत्ता ( उवास० ) 
और अणापुच्छित्ता आये हैं ( कप्प० ) ; लुम्पित्ता, विल्ुस्पित्ता ( आयार० १, 
२, १, ३ ; १, २, ५५ ९; सूय० ६७६ और ७१६ तथा उसके बाद के $ को तुलना 
कीजिए ) मिलते हैं, अणुलिस्पित्ता भी है ( जीवा० ६१० ); भत्ता >मत्वा है 
( आयार० १, ९३ ९५ १ + $ है ९ है; सूंय० ४०३ और ४९३ [ सर्वत्र यही पाठ 
पढ़ा जाना चाहिए | ) ; उत्तासइन्ता ८ #उत्नासायेत्वा है ( आयार० १, ९, ३, 
३) ; विच्छडडबत्ता, विगोवइच्ता ओर जणइक्षा आये ह ( ओव० ) ; आमन्‍्तत्ता 
पाया जाता है ( सूथ० ५७८ ); आफालित्ता 5 #आस्फालयित्वा है ( सूध० 
७२८ ) ; पगप्पणेचा  #प्रकल्पयित्वा है ( सूय० ९२५ ) ; ठवे त्ता ८ हा 
यित्वा है ( आयार० २, ७, १, ५; पेज १२ पक ६ ; उवास० ) ; सिकक्‍्खावेत्ता 
और सेहावेंत्ता -#शिक्षापयित्वा तथा #शैक्षापयित्वा है; कक न 
#दाव्दापयित्वा है ( कप्प० ; निर्या” ) ; अणुपारित्ता और निवेसित्ता मिलते हईं 
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( कप्प० ) ; अहछित्ता 5 ध्अधीत्वा 5 अधीत्य है ( सूय० ४६३ ) ; विद्ित्ता आया 
है ( आयार० १, १, ५, १; १ २, ७ २ ); स्तु का संथुणित्ता रूप मिलता है 
( जीबा० ६१२ ) ; हन्ता है ( आयार० १, २, १, ३; ५, 5; सूय० रे५८ ; 
६७६ ; ७१६ और उसके बाद के ६ ; कप्प० ) ; परिहित्ता आया है (सूय० २३९), 
परिपिहेंत्ता ( आयार० २, २, ३, २७ ), परिपिहिित्ता ( कप्प० ) ओर पड़ि- 
पिछित्ता ( सूय० ७२८ ; पाठ में पडिपेद्वित्ता है ) परि उपसर्ग के साथ था के रूप 
है और परि, प्रति+ पी के ; जद्चित्ता चलता है ( उत्तर० ७५३ ) ; विष्पजहित्ता 
भी है ( आयार० पेज १२५, १; उत्तर० ८८१ ), ये दोनों ह( से बने हैं; हु का रूप 
हुणिक्ता है (विवाह० ९१० ) ; आप का प्र उपसर्ग के साथ पडणिक्षा रूप आया 
है (सूय० ७७१ ; विवाह० १३१५ ; २३५ ; ९१६८ ; ९६९ ; पण्णब० ८४६ ; नोयाध० 
१२२५ ; ओव० ; कप्प० ; उवास० आदि-आदि-) ; खुणिक्ता ( उवास० ) और 
पडिसुणित्ता पाये जाते हैं ( कप्प० ; निर्या० ) ; अविधूणित्ता है ( सूब० ८५९) ; 
छेचा और भें त्ता मिल्ते हैं ( आयार० १, २, १, ३ ; १, २, ५, ६ ; सूय० ६७६ 
और ७१६ तथा उसके बाद के ६ ) ; विडब्वित्ता है ( भग० ; कप्प० ), इसके साथ- 
साथ करेंत्ता और करित्ता आये हैं ( आयार० २, १५, ५ ; ओव० ; कप्प० ; 
निर्या० ) ; ज्ञा से जाणित्षा ( आयार० १, रे, १, १ ; ३, ९; ४ ९; १, 5६, ५, 
२ ; दस० ६३०, ४० ), अपरियाणित्षा ( ठाणंग० ४२ ) ओर वियाणित्ता रूप 
पाये जाते हैं ( दस०नि० ६१५, १४; ओव० ; कप्प० ) ; की से किणित्ता बना 
है ( सूय० ६०९ ); अभिगिण्हित्ता ( आयार० २, १५, २४ ), ओगशिण्हित्ता 
( ओव० ) तथा पशिण्दहित्ता ( नायाध० ) झह के रूप हैं। जै०महा० में नीचे दिये 
उदाहरण देखने में आते हैं : गक्त। ( आव०एव्सें० ४२, ७ ) ओर चडित्ता आये हैं 
( आव०एल्सैं० २९, १) ; करिखित्ता 5 कृप्ट्वा है ( आव*एस्से० २८, २); 
लंखित्ता आया है (एल्सें०) ; वन्द्त्ता ( कालका" ; एस्सें० ), मेशछेत्ता (कालका०), 
उद्देत्ता ( आव०एव्सें० १०, ४१ ), ण्हाइक्ता (आव०एस्सें० ३८, २) ओर उस्सा- 
रित्वा पाये जाते हैं, उब्छेत्ता  आदयित्वा है; ८वित्ता, सुब्जावित्ता, मारे त्ता, 
बेढेत्ता ( एल्ें० ) और पडिगाहेत्ता मिलते हैं ; पाएँला - पायित्वा है, वाहित्ता 
भी है ( आव०एल्सैं० ९, ३; ३०, ९; ३८, ६ ); विन्तवित्ता आया है (काल्का०); 
नेबच्छे ता - #नेपथ्ययित्वा है ( आव०एतस्से० २६, २७ ); आहणिक्ता पाया 
जाता है ( आब०ए्सें० २९, ५ ) ; पत्चक्खाइत्ता ८ #प्रत्याख्यायित्वा है (एत्से०); 
खुणेत्ता ( आव०एस्सें० ७, रे३ ; ए्सें० ), भुडज्जित्ता (एव्सें० ), जाशणित्ता 
( काल्का० ) और गिण्हिक्ता रूप पाये जाते हैं ( सगर २, १७ ; काछका० ) | +- 
हेमचन्द्र ४, २७१ के अनुसार शोर० में अन्त में -क्ता लगकर बननेवाले रूप भी चल 
सकते हैं जैसे, भो ज्ञा 5 मुक्त्वा ; हो त्ञा ८ भूत्वा, पढित्ता > पठित्वा ओर रन्ता 
० रत्वा हैं | साधारण शोर० के लिए ये रूप एकदम नये" हैं | इसके विपरीत जै०- 
शौर० में इनका बहुत अधिक प्रचार है ; हेमचन्द्र का नियम जै०्शौर० के लिए ही 
बनाया गया होगा ($ २१ )। इस प्रकार; चत्ता  त्यक्त्वा है ( पच० ३८५, 
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६४ ; कत्तिगे० ४०३, ३७४ ) ; णमंसित्ता - नमस्थयित्वा है ( पव० ३८६, ६ ); 
आलोचित्षा 5 #आलोचयित्वा है ( पव० ३२८६, ११ ) ; निरुज्झित्ता - निरुध्य 
( पव० ३८६, ७० ) है; णिहणित्ता 5 निहत्य है ( कत्तिगे० ४०१, ३१९ ) ; 
जाणित्या + ज्ञात्वा है (पव० ३८५, ६८ ; कत्तिगे० ४०१, ३४० ; ३४२ ; ३५०) ; 
वियाणित्वा 5 विज्ञाय है (पव० १८७, २१) ओर वन्धित्ता - बद्ध्चा है (कत्तिगे० 
४०२, ३५५ )। अ्माग० रूप दिस्सा, दिस्से ओर दिस्ख -टष्ट्वा तथा 
पदिस्सा ८ #प्रदृष्ट॒वा के विषय में ३ ३३४ देखिए । 

१, याकोबी का यह कथन ( एव्सखें० $ ६१ ) कि यह कृदन्त जे०महा० में 
बहुत कम काम में आता है, आ्रामक है। महाराष्ट्री एस्सेंंगन के कुछ रूप ऐसे 
स्थलों में आये हैं जो अ०माग० में लिखे गये हैं ; किन्तु इनको छोड़ कर भी अन्य 
रूप यथेष्ट रह जाते हैं, जेसा कि ऊपर दी गयी सूची से अमाणित होता हे ओर 
उक्त सूची अनायास बढ़ायी जा सकती है | -- २. हस्तलिपियाँ बहुत अधिक 
बार वर्तमानकाल की क्रिया के बाद केवल २ ज्ञा लिख कर कृदमन्त का रूप 
बताती है ( बेबर, भग० १, ३८३ )। इसलिए इनमें उचागच्छन्ति २ त्ता 
उदवागच्छित्ता पढ़ा जाना चाहिए । विवाहपन्नति के सम्पादक ने यह न 
समझने के कारण उवागच्छन्तित्ता, निगच्छल्तित्ता, बद्धन्तित्ता, एडन्तित्ता 
( २३६ ), संपेहेइसा ( १५२ ), पासइच्ता (१५६), दुरुह्ेश्त्ता ( १७२ ), 
इतना ही नहीं, विप्पजहामि के अनंतर २ त्षा आने पर विप्पजहामित्ता 
दिया है ( १२३१ ; १२४२ ओर उसके बाद ), अणुप्पचिसामि १२४२ ओर 
उसके बाद २ त्ता आने पर उसने अशणुप्पविसामित्ता कर दिया है आदि- 
आदि। इसी भाँति पाउणक्तिक्षा आया है ( सूय० ७७१ )। ऐसे रूप इस 

व्याकरण में चुपचाप सुधार दिये गये हैं। --- ३. इन तथा इन्हीं प्रकार के 
अन्य रूपों में टीकाकार बहुधा अकर्मक कर्ता देखते हैं जिनके अन्त में संस्कृत 
में तू गाया जाता है ; ये आयारं गसुत्त और सूथगर्डंगसुत्त में पाये जाते हैं। 
कई अवसरों पर शंका होने छगती है कि संभवतः टीकाकार ठीक हों, किन्तु 
ऐसा मानने में ध्वनि का रूप कठिनाइयाँ उपस्थित कर देता है । --- ४. हेसचन्द्र 
४, २७१ पर पिशल की टीका । 

6 ५८३--अन्त में -ज्ा ढ्गकर बननेवाले कृदन्त को छोड़ अ०्माग० में 
कृदन्त का एक और रूप पाया जाता है जिसके अन्त में -क्तार्ण लगता है, इससे सूचना 
मिलती है कि यह रूप वैदिक अत्वानम्‌ से निकला है : भवित्ता्ं ( नायाध० ; 
भग० ), पाउब्मवित्ताणं ( उवास० ) आये हैं; बसत्ताणं मिलता है ( कप्प० $ 
२२७) ; अणुप रियद्चित्ताणं 5 #अनुपरिवातत्वानम्‌ है (ओव० $ १३६ ; भग०) 
अभिनिवद्धित्ता्ण है (सूय० ५९३ और उसके बाद) ; डुरुहित्ता्ं चल्ता है (ओव० 
€ ७९, दो और तीन ) ; चइत्ताणं ८ #त्यजित्वानम्‌ है ( ओव० ॥ १६९ ; उत्तर० 


१२ ; २१७ ; २९४ ; ५१९ ; ५७६ ) ; पदुय- का रूप पासित्ताणम्‌ मिलता है 
(विवाह० ९४२ ; १३२२ ; निरया० ३ ७ ; नायाघ० $ २२; २३ ; २४ ;४४ ; ४६; 
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ओर उसके बाद ; कप्प० ६ ३ ;५; ६ ; ३१ ; ३२ ; ४७ ; ७० ; ७४ और उसके 
बाद ; ८७ ; पेज ९६; नंदी० १६९) ; चिद्धित्ताणं आया है जो पद्म में छंद की मात्राएं 
बिठाने के लिए चिद्ठित्तारं के स्थान में आया है ( दरा० ६२२, २८ ); आपुच्छि- 
त्ताणं मिलता है ( कप्प० एस, ५ ४८ ); स्पूृश का रूप फुसित्ताणं पाया जाता है 
( ओव० $ १३१ ओर १४० ; भग० ) ; संपज्ित्ताणं ( भग० ), उबसंपज्ित्ताणं 
( कप्प० एस, ६ ५० ; ओव० $ ३०, छ ; भग० ; उवास० ) आये हैं; झूसित्ताणं 
( ठाणंग० ५६ ), पडिवज्ञिक्ता्ण ( आयार० २, १, ११, ११ ), आयाम त्ताणं 
( सूय० ६८१ ) ओर चिदित्ताणं रूप मिलते हैँ ( आयार० १, ७, ८, २); संपि- 
हित्ताणं - भसंपिधित्वानम्‌ 5 संपिचाय है (सम० ८१ ; पाठ में संपहित्ताणं है) ; 
संचिधुणित्ताणं ( ओव० $ २३ ); करे त्तार्णं ( दस० ६१४, २७ ), ओगिणिह- 
त्ताणं ( कप्प० एस. $ ९ ; उवास०), पगिण्द्चत्ता्णं ओर संशिण्द्ित्तार्ण (नायाध०) 
रूप पाये जाते हैं | जै"महा० रूप चद्चत्ताणं आया है ( काहका० २७२, ११ )। यह 
रूप पत्म में एक अ०्माग० उद्धरण में मिलता है | 
१, यूरोपियन व्याकरणकारों द्वारा चकछाया गया रूप पीज्वानम्‌ ( बेनफे, 
फौलस्टेण्डिगेस आामाटीक इत्यादि | ९१४, चार, ३ ; बेबर, भगवती १, ४२३ ; 
हिटनी १ ९ ९९३, का आधार, जेसा कि वाकरनागल ने आलू इंडिशे' ग्रामादीक 
के भूमिका के पेज २४, नोटसंख्या ३ में बताया है पाणिनि ७, १, ४८ में कल- 
क्तिया संस्करण के दीकाकार की छापने में अशुद्धि रह जाना हे। काशिका में 
इसका शुद्ध रूप पीत्यीनम्‌ दिया गया है। ण॑ शब्द के अन्त में लगाया हुआ 
नहीं है जेसा कि वेबर ने हाऊ $ पेज ६६ और उसके बाद के पेज्ञ में दिया हे, 
इस घिषय पर आज कुछ लिखना व्यर्थ है । याकोबी तथा कुछ अंश में लोयमान 
द्वारा सम्पादित अ०माग० पाठों में शब्द से अछग छापा गया ण॑ सवंन्न ही पहले 
आनेवाऊे कृदनत के साथ ही जोड़ा जाना चाहिए। यह तथ्य स्टीवनसन ने 
कव्पसूत्र पेज १४३ में पहले ही ताड़ लिया था। 

९ ५८४-- *च्ाणं के खान में भारतीय व्याकरणकार -तुआणं भी देते हैं 
जो अतुवाणं- अत्वानम्‌ से निकला है ( $ ११९ ), अनुनासिक लुप्त होने पर इसका 
रूप तुआण हो जाता है: आडआएं मिलता है ( हेच० १, २७ ); हसेडआएं, 
हसिउआएणं और घेत्तुआणं रूप आये हैं ( सिंहराज० पन्ना ५८ और ५९ ) ; काड- 

. आण मी है (हेच० १, २७ ; सिदराज० पन्ना ५९ )। सोडआण ओर भेंतुआण 
मिलते हैं ( हेच० २, १४६ ) ; हसेडआण, हसिउआण, वो चुआण, मो त्तुआण, 
रोत्तुआण, भोंचुआण तथा दृददुआण पाये जाते हैं ( सिदराज० पन्ना ५८ और 
५९ ); घे चआण आया है (हेच के ४, २१० ; सिंहराज० पन्‍ना ५९ )। किन्तु उक्त 
रूपों के उदाहरण ओर कोई प्रमाण नहीं मिलते | इसके विपरीत एक प्रत्यय जिसके रूप 
-तूरणं, -ऊर्ण ओर विशेषकर तूण और ऊण, जै०्शौर० में -दृण जो स्वयं शौर* में 
भी वर्तमान है पै० में -तूण महा ०, जै०्महा०, जै०शोर० तथा पै० में साधारणतः सब 
से अधिक व्यवहार में आनेवाल क्ृदन्त बनाते हैं, अशमाग० में भी विशेषतः पद्म में 
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यह देखा जाता है 3 ५८५ और ५८६ ) | हेमचर्द्र ४, २७१ और २७२ के अनु. 
सार -दूण शोर० में भी वर्तमान होना चाहिए ; उसने इसके निम्नलिखित उदाहरण 
दिये हैं : ः भोदूण, होदूण, पढिदृण, रन्दूण, करिदृण ओर गच्छिदूण | किन्तु 
वास्तव में अनेक नाटकों में शौर० तथा माग० रूप अन्त में -तूृूण और -ऊण लग 
कर बने पाये जाते हैं ( -“दूण वाले विरलू ही मिल्ते हैं, -अण की भी यही आश्ञा 
करनी चाहिए) | इस प्रकार शौर० में आअच्छिऊण, पेक्खिऊण, कारिऊण मिलते 
हैं (लित० ५६१, १; २ और ५), काऊण (विक्र० ४१, ११ ; ८४, ८ ; माल्ती० 
२३६, २ [पाठ में काडण है] ; मद्रासी संस्करण में कादूण है), आगन्तूृण ( माल्ती० 
२६३, ७ ; पाठ में आगशत्तुण है ; मद्रासी संस्करण में आगन्दूण है ), घें त्तण 
( कपूर० ७, ६ ; मल्लिका ० ५७, १९ ; १५९, ९ [पाठ में घककूण है ]; १७७, 
२१; १९१, १६ [ पाठ में घेंक्कूण है]; २१९, १३ [ पाठ में घक््कूण है ] ; 
२२९, ८ [ पाठ में घे कक्ूण है ] ) और घेऊण ( माल्ती० १४९, ४) ; इस नाटक 
मे अन्यत्र घेत्तण भी आया है ; मद्रासी संस्करण में घत्तुण है ), दद्डण ( चेतन्य० ३८, 
७ ) दाऊण ( जीवा० १८, २ ) आदि आदि रूप मिलते हैं ; माग० में पव्चिशि- 
ऊण पाया जाता है ( छलित० ५६६, ७ ) | बहुत-से नाटकों के भारतीय संस्करणों में 
जैसे चैतन्यचंद्रोदय, मल्लिकामारुतम्‌ , कालेयक्रुवृहल्म और जीवानंद में पग पग 
पर इस प्रकार के रूप मिलते हैं। पद्म में ये शुद्ध हैं जैसे, माग० में घेत्तण 
( मृच्छ ० २२, ८ ) ओर निश्चय ही आव० और दाक्षि० में भेन्तूग भी ठीक है 
( मच्छ० ९९, १७ ; १००, ५ ) तथा दाक्षि० में हन्तूण ( मृच्छ० १०५, २२ ; 
यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए )। अन्यथा ये रूप सर्वोत्तम पाठों ओर हस्तलिपियों 
के प्रमाणानुसार शोर० ओर माग० में अशुद्ध हैं| माल्तीमाधव २ २६, २ बी, (3 ) 
हस्तलिपि में मी कठुआ रूप शुद्ध है। सोमदेव और राजशेखर बोलियों की मिलावट 
करके उनमें गड़बड़ी पैदा कर देते हैं ($ ११ और २२ )। अन्त में -दूण छूगकर 
बननेवाल्य इदन्त जै०शोर० में है: कादूण, णेदूण, जाइदूण, गमिदूण, गहिदूण 
ओर भुझ्जञाविदूण रूप पाये जाते हैं जिनके स्थान में पाठों में बहुधा अशुद्ध रूप -दूण 
के लिए, -ऊण वाले खूप दिये गये हैं (६ २१ )। इस सम्बन्ध में भी हेमचन्द्र ने जो 
कुछ कहा है वह शोर० के बदले जै०शौर० के लिए छागू है | 

ह ५८५-समासिसूचक चिह् तूणं ओर -ऊर्पा उदाहरणार्थ पल्छवदानपत्र में 
भी पाया जाता है | उसमें कातूणं < #कत्वोनम्‌ ( ६, १० ओर २९ ) न्ञअण्माग० 
और जै०मद्दा० रूप काऊणण है ( दत०नि० ६४५, २५ ; आब०ए्से ० ९, १८ ; २७, 
१८ ; ३१, १४ और १५ ; एल्सें० ७२, ४ ; ७८, ३) | इसके साथ-साथ जै०्महा० में 
विडव्विऊणं भी आया है ( आव०एल्० ३१, १३ ) ; पल्लवदानपत्र में नातू'्ं- 
#शात्वानम है ( ६, ३९ ) 5 अ०्माग० और जै०्महा० रुप नाउणं है ( ओब ० ३ 
२३ ; एल्सें० ८५, १२) ; महा» में उच्चरिऊर्ण आया है ( गडइ० २६० ), सो त्तणं 
( हाल ८६९ ) और थे त्तू्ण रूप भी पाये जाते हैं ( विज्जालग ३२४, २५ ) ; अ०- 
माग० में उडघडजिजऊणं, होऊर्ण ( विवाह० ५५० और १२८१ ), नमिऊणं, पन्न- 
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वेऊणं ( दस०णनि० ६४३, ३३ ओर १५ ), बन्धिऊर्ण ( सूथ० २७४; २९२ ) 
रूप मिलते हैं ; जैण्महा० में गन्तूर्ण ( एल्से० ६९, २४; ७५, ३२१; ७६, १० ; 
७७, ३२ ; ७८, ९ और ११ ; द्वार० ५०१, १६ ) है; भरेऊण्ण ( आब०एर्सैं० ९, 
१३ ), होऊणं ( एल्सें० ७७, १४ ), ण्हविऊर्ण ओर दाऊणं ( ए्तैं० ६९, ३० ), 
दद॒दूर्ण ( आव०एस्ें० ९, ११; १३, ३; २५, १७ और ३९; एल्सें० ७९, ६ 
और २१ ; ८२, १८ ), परिभ्नमिऊर्ण ( एल्सें० ७४, २४ ), जम्पिऊणं है और 
पयस्पिऊर्ण - #प्रजब्पित्वानम्‌ है ( एसे० ८३, २; ७९, १९५ ; ८५, २८ ), 
विहेऊर्ण - #विधयित्वानम्‌ 5 विधाय है ( काल्का० २६७, १६ ), निस्ुणिऊर्णं 
( एह्सें० ७७, १८ ) आया है। इनके साथ-साथ सोऊर्ण ( कालका० २६०, १७ ), 
छिन्दिऊणं ( आव०एल्सैं० ३७, ४० ) और मुड्जिऊर्ण चलते हैं ( द्वार० ५००; 
३६ ) | -ऊण् वाल्य रूप जो प्राचीनतर माना जाना चाहिए, कमी-कमी -ऊण के 
एकदम पास में देखा जाता है और पद्म मे च से पहले आता है जैसे, जे०महा ० में 
मणिऊण आपुस्छिऊण '' गन्तूणं च ( द्वार० ४९६, १८ ) भजिजिऊ्ण च 
“* शिण्हिकण ( द्वार० ५००, २९ ) जाये हैं । पद्म में उन्द की मात्राएं टीक करने 
के लिए जै०महा० में मिमन्तिऊ्ण गन्तृण (एव्सें० ८०, २३) ओर पेच्छिऊण 
कुमरोहसिऊणं मिलते हैं ( एव्सें० ८२, ८ ) | सामान्यक्रिया के अर्थ में मव्ठिऊर्ण 
-#घ्रद्त्वानम ( आव०एस्सें० १२, ८ ) आया है, गद्य में ११, २ में इसके स्थान 
में मद्दिउं 5 मर्दितुम है | 

९ ५८६--अन्त में -ऊण लगकर बननेवाला कृदन्त का रूप ही महा० और 
जै०महा० में सबसे अधिक चलता है। यह अन्माग० में भी पाया जाता है ओर जे० 
शौर० में भी जिसमें इसकी ध्वनि -दृण हो जाती है ($ ५८४ ) | इसके लिए. वही 
नियम चलते हैं जो सामान्यक्रिया के हैं। इस नियम से महा० में जेऊण मिलता है 
( हेच० ४, २४१ ; गठड० ११९७ ; रावण० ८, ७४ ), इसके साथ साथ जै०महा० 
में ज्ञेणिकण आया है ( हेच० ४, २४१ ; एत्सें० २२, १६ ), णिज्लिणिऊकण भी 
है ( एल्सें० ८२, १३) ; महा० ओर जै०्महा० में होऊण है ( गउड० ; हाल ; 
एल्सें० ; द्वार० ४९५, ३० ), हेमचन्द्र ४, २४० के अनुसार होअऊण भी होता है ; 
अ०्माग० ओर जै०्महा० में चइऊण > #त्यजित्यान है ( उत्तर० ३० ; २७७ ; 
३०३ ; ५५२ ; एत्सें० ), हसेऊण आया है (हेच० ३, १५७ ; क्र० ४, ३९) |: इसके 
साथ-साथ महा० और जै०महा० में हाखिऊण भी पाया जाता है ( क्रम० ४, ३९ ; 
हाल ; रावण० ; सरस्वती० १३१५, १२ ; एत्सें० ), महा० में विहसिऊण भी है 
( गठउड० ) ; महा ०, जै०महा० ओर अ०्माग० में गन्तुृण चलता है ( गठड० ; 
रावण० ; एव्यें०; आव०एव्सें० १९, ३; ओव० ९ १६८ और १६९ ) ; महा ०, 
अण्माग० ओर जै०्महा० में ददुद्गण ( हेच० ४, २१३ ; गठड० ; हाल ; रावण० ; 
कर्पूर० ७४, ७ ; आयार० २, ३, १, ६ ; आव०“ए्ल्े० २४, ११ ; द्वार० ४९८, 
२४ ; एरले० ; कालका० ) देखा जाता है ; अ०्माग० में बज्लिऊण है ( पण्णब० 
१०४ ) ; महा० ओर जै०महा० में पर धातु का रूप पाऊुण आया है (> पीना; 
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गउड० ; मुद्रा० ८३, २ ; द्वार० ४९६, २८ ); महा» में वोदूण पाया जाता है 
( रावण ० ) 9 जअण०्माग० ओर जे०महा० में बान्दऊण मिलता है ( कप्प० टी, एच, 
(., 4.) १३, ९ ; सगर २, ८ ; ११, १२ ; काल्का० ) ; अभ्माग० में ल्द्धू्ण 
“>लब्ध्वान है ( सूब० ८४६ और ८४८ ) ; जै०्महा० में आपुच्छधिकण आया 
है ( एस्सें० ; द्वार० ४९६, १८ ) ; महा ० और जै०महा० में मो त्तण 5 #मुकत्वान 
है ( हेच० ४, २१९ और २३७ ; गउड० ; हाल ; रावण० ; विद्ध० ११, ८ ; एव््सें०; 
कालका० ; द्वार० ४९७, १८ ; ४९८, ३८ ; सगर ७, १३ ) ; जै०महा० में मरि- 
ऊण है ( सगर ११, ७ और ९ ) ; अ०भाग० में विद्धूण 5 विद्धवान है. ( सूय० 
९२८ ) ; महा० में पडिबज्लिऊण 5 अप्रतिपायित्वान ८ प्रतिपद्य है ( हाल ) ; 
महा० में उड्ेऊण (गठड०) ; अवहत्थिकण, पञ्ञालिऊण, आफालिऊण (हाल) 
रूप मिलते हैं, उअऊद्देअण 5 डपगूछ्य है तथा णिअमेऊण ८ नियस्य है (रावण०) ; 
जै०महा० में सम्मणिऊण ( एसें० ), ढक्केऊण ( द्वार० ४९९, ८ ) और रचिज- 
ऊण रूप आये हैं ( कक्‍कुक शिलालेख ११); भेसेऊण > #भेषयित्वान है 
( कालका० ), ठविऊण है ( सगर १, १० ; एल्े० ), ठाइऊण > #स्थागयित्वान 
( आव०एत्सें० ३०, ४ ) है ; महा ०, दाक्षि० ओर जै०्महा० में हन्तृण आया है 
( हेच० ४, २४४ ; रावण० ; मच्छ० १०५, २२ [यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए), 
एत्सें० ) | इसके साथ साथ महा० में आहणिऊण रूप भी मिलता है ( मृच्छ० ४१, 
१६ ), जै०महा० में हणिऊण देखा जाता है ( आब०एत्सें० १७, ३१ ) ; महा० में 
रोत्तण ( भाम० ८, ५५ ; हेच० ४, २१२ ; रावण० ), महा० में रोझण रूप भी है 
(हाल), जब कि जै०्महा० में रू धातु का रूप ($ ४७३ ) रोविऊण बनता है ( सगर 
७, ११ ) ; बे त्तण है ( भाम० ८, ५५ ) ; महा० में वच्‌ का रूप वोत्तुण मिल्ता 
है ( हेचण ४, २११ ; रावण० ) ; जै०्महा० में पिहेऊण है ( सगर १०, १७); 
महा ०, जै०्महा० ओर अ०्मागः में दाऊण ( माम० ४, २३ ; गउड० ; काव्यप्रकाश 
३४३, रे ; द्वार० ५००, १९ ; एस्सें० ७८, १ ; पण्हा० ३६७ ) है ; महा० में चुणि- 
ऊण चलता है ( रावण० ६, २० ) ; जै०महा० में पाविऊुण है ( एल्सें० ) ; महा० 
ओर जे०्महा० में सोऊण है ( भाम० ४, २३ ; हेच० ३, १५७ ; ४, २३७ ; गउड०; 
हाल ; रावण० ; एल्सें० ; कालका० ; सगर ७, ८; ११, १२ ; आव०“एे० १८, 
२० ; ३१, २३ )। इसके साथ-साथ खुणिऊण पाया जाता है ( हेच० ३, १५७ ); 
जै०महा० में छेत्तृण ( एत्सें० ) ओर छेद्‌ऊिण रूप मिलते हैं ( कालका० दो, ५०७, 
११ ) ; जै०महा० में भज्जिऊण ओर भज्ञेऊण आये हैं ( एत्सें० ) ; आव०, दाक्षि० 
और जै०्महा० में भें त्तण मिलता है ( मृच्छ० ९९, १७ ; १००, ५ ; एस्सैं० ), 
जै०्महा० में भिन्दिऊण भी आया है ( सगर ३, १; ६ और १८ ) ; अण्माग० में 
भोत्तण काम में आता है ( बर० ८, ५५ ; हेच० ४, २१२; ओव० ९ १८५ ), 
जै०्महा० में उवभुज्जिऊण भी है ( एल्सें० ) ; पल्‍लवदानपत्र में कातूण आया है 
( १०१, ९ ), जै०शोर० में कादूण (४ २१ ओर ५८४ ), महा ० ओर जै०महा०» में 
काऊण हो जाता है ( भाम० ४, २३ ; ८, १७ ; हेच० २, १४६ ; ४, २१४ ; 
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गउठड० ; हाल ; रावण० ; एस्सं० ; कालका० ; द्वार० ४९९, ३९ आदि आदि ), 
शौर० में भी यह रूप काम मे आता है, पर उसमें यह रूप अश्ुद्ध है ( $ ५८४ ), जै०- 
महा० में विउव्विऊण रूप भी चलता है ( द्वार० ५०७, ४० ; ए्सें० ) ; महा० ओर 
जै०्महा० मे गहिझण है ( गठउड० २८२ ; विज्जाल्गगइ २६, ९ ; एर्ट्से० ; द्वार० 
५०३, १ ; कक्‍कुक शिलालेख १७ ; काल्का० दो, ५०५, २९ ) | इसके साथ-साथ 
जै०महा० रूप गेण्हिऊकण भी है ( आव०एव्स० ४३, ७ ; एट्सें० ) ; महा० जै०्महा० 
और अ्माग० मे घेंक्तुण रूप पाया जाता है ( वर० ८, १६ ; हेच० २, १४६ ; 
४, २१० ; गठड० ; हाल ; रावण० ; ए्सें० ; कालका० ; सगर ५, १४ ; नायाघ० 
९६० ; पण्हा० ३६७ ) | यह रूप माग० पद्म मे भी मिलता है ( मुच्छ० २२, ८) ओर 
शौर० में भी पाया जाता है किन्तु इस बोली में अशुद्ध है ($ ५८४ ), अश्माग० में 
परिधे स्ण भी है ( पण्हा० ४८७ ) ओर महा» मे घेऊण देखा जाता है ( भाम० 
४, २३ ; सरस्वती ० १८०,४), इसमे हाल १३० में आये हुए घे क्तण के अन्य रूप के 
स्थान में यह दिया गया है किन्तु ३४७, ९ में घेत्तण आया है (प्रिय० ३३, १५) ; 
शौर० में यह रूप अश्ुद्ध है ५ ५८४ ) | ये रूप #घृप से निकले हैं ; महा० में णाऊण 
और जै०्महा० में नाऊण ( हेच० ४, ७ ; रावण० ११, २१ ; द्वार० ४९६, १६ ; 
एल्से० ; काछ्का०) है| इसके साथ साथ महा०, जै०्महा ० ओर अण्माग० में जाणि- 
ऊण रूप भी चलता है ( हाल ; कालका० ; आव०»ए्ें० ८, २३ ; पण्हा ० ३९४ ), 
जै०महा० भे वियाणिऊण भी आया है ( एर्स्से० ) ; महा० मे आबन्धिऊण भी है 
( रावण० १२, ६० ), अथ्माग० में बन्धिऊण हो जाता है ( सूय० २८५ ) | -- 
पै० में हेमचन्द्र के अनुसार कझदन्त के अन्त मे -तून लगता है : समप्पेतून ८ #सम- 
पेयित्वान्‌ है ( २, १६४ ) तन्‍्तून, रन्तून, हखितून, पढितून, कढितून (४, 
३१२ ), नद्ठ न, नत्थून, नट्ठ न, दृत्थून रूप मिलते हैं जो नश ओर दशा से बने हैं 
(४, ३१३ ) ; वररुचि १०, १३ और मार्कण्डेय पन्ना ८७ के अनुसार पै० में -तूलन॑ 
लगता है, उदाहरण है : दातूनं , कांतून, घे चुन॑, हसितूनं और पतितून । सिह- 
राजगणिन्‌ पन्ना ६४ और ६५ मे उक्त दोनों समासिसूचक चिह्ों की अनुमति देता है। 
उसके उदाहरण हैं : हसखितूनं, हासतून, द्ड,न और दृत्थून | रुद्रट के काव्यालंकार 


के २, १२ पेज १४, ११ की टीका में नमिसाधु ने एक और उदाहरण आगक्तन दिया 
है। काव्यकत्पलताबत्ति के पेज ९ मे अमरचन्द्र ने गन्तून दिया है । 


॥ ५८७-- -त्ता 5 -त्वा के साथ-साथ अथ्माग० और जैन्शौर० में भी, 
पर बहुत विरल, -च्वा पाया जाता है, अ०्माग० में -क्षाणं के साथ साथ -चघ्वाणं 
ओर -चआ्वाण भी देखे जाते हैं। -च्या को वैदिक -त्या से सीधे व्युत्पन्न करने का 
प्रयास ठीक नहीं है; क्योंकि वेदिक -त्या छन्द की मात्राएं ठीक करने के लिए -त्य 
के स्थान में आता है जब कि >च्चा में गद्य में भी आ सदा बना रहता है और स्वयं 
पद्म मे कभी हस्व नहीं किया जाता, शायद ही इक्के दुक्‍के ऐसे रूप मिलें तथा सब 
प्रकार के व्यंजनान्त धातुओं में मी रूगाया जाता है। यह >#त्या -त्या से बना है 
ओर -#त्वान और -#त्वानं से >ऋत्यानं रूप में आया है, जो वैसे भी अ०माग० 
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में पाया जाता है ($ २८१ और २९९ ) | इस प्रकार ; अन्माग० मे होंब्ा- 
#भूत्या ज्भूत्वा है ( सूच० ८५९ ) ; अ०्माग० और जै०शोर० में ठिच्चा ८ 
#स्थत्या दै ( री +६५ ; विवाह० ७३९ और ९२७ ; कत्तिगे० ४०२, ३५५ ) ; 
०माग० में खुठेश्या आया है ( सूबन ९३८; ९४१ ; ९५० ) ; अन्माग० में 
वचिह्चा है ( सूम० ११७ और ३७८ ; उत्तर० ५१५ ; कप० है ११२ ) और चेंचा 
भी ( आयार० १, ६, २, २; २, १५, १७ ; ओव० ६ २३ ) ; ये #तियक्तया + 
त्यक्का से बने हैं ; पं ज्वा > पीत्वा है ( आयार० २, १, ४, ५ ) और अपिन्चा ८ 
अपीत्या ( सूय० ९९४ )| अभ्माग» में पेचा ( आयार० १, १, १, ३ ) और 
पिच्चा ( सूब० २८ ) 5अप्नेत्या 5 प्रेत्थ है। -- अ०्माग० में अभिसमेच्चार 
#असिसमेत्या 5 अभिससम्रेत्य है ( आयार० १, १, ३, २ [ यहाँ यही पाठ पढ़ा 
जाना चाहिए |; १, ७, ६, २; ७, १ ) ; बच्चा रूप आया है ( सूध० ५६५ और 
उसकी बाद )। वास्तव में इसका शुद्ध रूप बुचा है ( सूब० ७८३ [ कुमाउनी में 
एक-वच्चा, द्वि-बच्चा और तिर (च्नि)-वच्चा में जिसका अर्थ 'कह कर! है, 
वच्चा का प्रयोग बना है | --अतु० ] )>अवक्त्या > उक्त्वा है ; दा घातु का रूप 
दच्चा है (विवाह० २२७) ; हा का हित्चा (छोड़ कर : सूब० ३३० और ३४८ ; 
आयार० १, ४, ४, १; १, $, २, १ ; १, ६, ४, १), छेल्चा मी है (आयार० १,६, 
४, रे ) ओर पद्म में छन्द की मात्राएं ठीक करने के लिए होंच्च रूप भी मिलता है 
(सूथ० १४४) ; श्र का सो ज्वा बनता है (हेच० २, १५ ; आयार० १, १, १, ४ ; 
पर 8 0 0 ६,४७४, ४ १७,९३२ ४ ९२४१९ ४ सूप पए८ 
१८१ ; २९८ ; २२२ आदि-आदि ; दश० ६३१, १८ ; ओब० ; कप्प० ; उवास०), 
यह रूप जै०शौर० में भी पाया जाता है ( पव० ३८६, ६ ) तथा जै०महा० में भी 
(काल्का० ; उुच्चा भी देखा जात है), अण्माग० में सोच्च भी है जो सोच इद (५ 


२४९ ; आयार० २, १६, १ ) में आया है ; भुज्‌ का भा च्ा होता है ( हेच० २, 
१५४ आधार ९. 5४, (७ २.३१ है हर २ १७ है सूर्य ०-२९२७४ ०७ २७१५: 
२०३ ; २२६ ; विवाह० २२७ ; कप्प० ); अमाच्चा मिल्ता है ( सूय० ९९४ )। 
पद्म में छंद बी मात्राएं ठीक करने के लिए अन्नोत्व भी पाया जाता है ( आयार० १, 
८, १, १० ) ; अण्माग० ओर जैण्शौर० में क का रूप किन्चा आया है ( आयार० 
२, ३, १, १४; २, ३, २; ९ ; सूय० २६; भग० ; उवास० ; ओव० ; कप्प० ; 
पव० ३७९, ४ ; कत्तिगें० ४०२, ३५६ ओर उसके बाद और २७५ और उसके बाद); 
ज्ञा के अण्माग० में णच्या और नज्या रूप मिलते हें ( हेच० २, १५; आयार० १) 
३, २, १ और ३ ; १, ६, १; हे और ४ ; १, ७, ८, $ ओर २५; १, ८, १, ११ 
और १४ तथा १५ ; २, १; २, ५ ओर उसके बाद ; सूच० १५५ ; २२८ ; २३७ ; 
दस० ६२९, ५; ६११, ३५ ; ६१३, ३५ ) | समासिसूचक चिह् -च्वाण ओर चााणं 
अथ्माग० हिच्चाणं ( सूय० ८६ ), हैं जवां ( सूय० ४२३३ ) ओर णजच्चाणं ( सूच० 
४३ ) में तथा पद्म में छंद की मात्रा ठीक करने के लिए है च्ाण ( सूब० ५५१ ), 
नश्याण ( सूब० १८८ ) सो ब्वाण (दस९ ६३४, ४९ | 5९३७, : ६) और चेच्चाण 
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में वर्तमान हैं ( सूय० ३७८ और ४०८ )। गद्र में थे चाण (आयार० १, ७, ६, ५) 
को शुद्ध सिद्ध करना कठिन है। कलकतिया संस्करण में इसके स्थान में चोंच्चा रूप 
दिया गया है | अन०्मांग० ब॒ुज्ञा > बुछ्वा के विपय में ९ २९९ देखिए | 

( ५८८--अप० में वैदिक कृदन्‍त के समाप्तिसूचक चिह्न -त्वी ( डेल्ब्रयुक, 
आल इण्डिशे वै्बुम्‌ ( २२१) और -त्वीनम्‌ जैसे इष्टीनम्‌ आर पित्वीनम्‌ में (पाणिनि 
७, १, ४८ और इस पर काशिका ; ऊपर ९ ५८३ के नोट की तुलना कीजिए ) बने 
रह गये हैं। -त्वी का ध्वनिपरिवर्ततन -प्पि मे अनुनासिक के बाद आने पर अनु- 
नासिक -पि में ( $ ३०० ) हो गया है जो पहले दीर्घ स्वरों के, बाद को हस्व॒स्वरों 
के बाद भी -वि बन गया ; इस नियम के अनुसार -त्वीनम्‌ , -प्पिणु, -पिणु 
तथा -विणु हो गया ( हेच० ४, ४३९ और ४४० ; क्रम० ५, ५३ ) ; उक्त समाप्ति- 
सूचक चिह्न अधिकांश में वर्तमानकाल के वर्ग अथवा मूल में जोड़े जाते हैं | इस नियम 
से जिणेंप्पि ( हेच० ४, ४४२, २) ओर जेपप्यि आये हैं ( हेच० ४, ४४० ) जो 
जि के रूप हैं ; ध्ये का झाइवि बना है ( हेच० ४, ३२३१ ); दय- से द्‌प्पिणु ८ 
#देत्वीनम बना है ( हेच० ४, ४४० ) ; गसिप > गन्त्वी 5 वैदिक गत्वीं है, 
गर्म प्पि, गस्पिणु ओर ग्मेष्पिणु भी मिलते हैं (हेच० ४, ४४२ ; क्रम० ५, ५९) ; 
पेंक्खेबि देखा जाता है ( हेच० ४, ३४०, २ ). पें किखाबि ( हेच० ४, ४३०, ३ ; 
यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए. ) और पे कखेविणु मिलते हैं (हेच० ४, ४४४, ४); 
दें किखियि चलता है (हेच० ४, २५४) ; छर्दू का रूप छड्डेविणु है ( हेच० ४, ४२२, 
३); में ब्लबि आया है ( हेच० ४, ३५३ ), में ले (पेपणु भी है (हेच० ४, ३४१, 
१ )):ये दोनों रूप मेल्लइ के हैं (छोड़ना ; हेच० ४, ९१ ; ४३०, ३) ; मिल्‌ का 
मेलवि है ( देच० ४, ४२९, १ ) ; चुपम्बव, विछोडवि पाये जाते हैं ( हेच० ४, 
४३९, ३ ओर ४ ) ; भणिवि काम में आता है ( हेच० ४, ३८३, १ ; यहाँ यही पाठ 
पढ़ा जाना चाहिए ) ; पिअबि आया है जो #पिवत्वी - वैदिक पीत्वी है ( हेच० 
४, ४०१, ३ ) ; मारे प्पि मिलता है ( क्र० ५, ६० ) ; रग्गिवि है ( हेच० ४, 
२२९ ) ; बुड़वे चलता है ( हेच० ४, ४१५ ) ; लाइवि ८ *छागयित्यी है (हेच० 
४, ३२३११ ; ३७६, २ ) ; लेवि ( हेच० ४, ३१९५, १ ; ४४० ), लेप्पिणु ( हेच० 
४, २७०, २; ४०४ ) और लेविणु ( हेच० ४, ४४१, २) छा कै रुप हैं ; ब्‌ के 
रूप ब्रो प्पि और ब्रो प्पिणु हैं ( हेच० ४, ३९१ ; क्रम० ५, ५८ ) ; रुन्धेविण है 
( विक्र० ६७, कु ) डक के करे प्पि, कृप्पि ( क्र० ५, ५९ ), करेवि ( हेच० ४, 
२४०, २ ) और कर ज्पिणु मिलते हैं ( हेच० ४, ३९६, ३); रम्‌ धातु के रूप 
रमेवि, रमे प्पि ओर रमेप्पिणु हैं ( क्र० ५, ५३ ) ; छुणेष्पि आया है ( क्रम० 
५, ५७); बज धातु से बुओप्पि और बुओप्पिणु बने हैं ($ ४८८ ; हेच० ४, 
२९२ ) ; ग्रण्डे प्पिणु ( देच० ४, ३९४ ; ४३८, १ ), गेण्हेप्पि तथा गेंण्हेप्पिणु 
रूप मिलते हैं ( क्रम० ५, ६२ )। अन्त में -ऊण लगकर बननेवाले रूप जैसे सोऊण 
और हसिऊण (पिंगल १, ६१ ; अ और ६२ अ) अप» नहीं प्रत्युत मह्दा० हैं, इसके 
ठीक विपरीत रूप जैसे लूंघेवि, पेंच्छवि, निसुणेवि, वज्लेवि और जालेबि जो 
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जे०महा० में पाये जाते हैं ( एल्सैं० ७८, २१ ; ८१, १९ और २४ ; ८४, ५ ) इस 
बोली से नाममात्र का सम्बन्ध नहीं रखते | ये अप» से सम्बन्धित हैं | अप० में झद॒न्त 
का यह रूप सामान्यक्रिया के अर्थ में भी काम में छाया जाता है: संवरेबि मिलता है 
( हेच० ४, ४२२, ६ ) ; जें प्पि आया है, चएप्पिणु -#त्यजित्वीनम है, लेविणु 
ओर पालेबि पाये जाते हैं (हेच० ४, ४४१, २) ; लहेवि, लहें प्पि और लहें प्पिणु 
चलते हैं ( क्र० ५, ५५ ) | अब और देखिए कि सामान्यक्रिया भज्जिड कृदन्त के 
स्थान में बेठी है (( ५७९) | अन्त में -तुम॒ और -तु लगकर बननेवाली सामान्यक्रिया 
के विषय में जो क्ृदन्त के अर्थ में काम में छायी जाती है ९ ६७६ और ५७७ देखिए | 
९ ५८९-- अन्त में -इअ ८-य ल्गकर बननेवाले कृदन्‍्त महा० में बहुत 
विरल है क्योंकि महा० में समापिसूचक चिह् -ऊण काम में लाया जाता है। गउड- 
वहो ओर रावणवहो में इसका एक उदाहरण भी नहीं आया है। हाल में इसका एक- 
मात्र उदाहरण संभीलिअ है ( १३७ ) ; इसलिए यहाँ पर संमीलिअदाहिणअं 
संमीलितद्क्षिणकं॑ लिखा जाना चाहिए तथा सम्मीलिअ क्रियाविशेषण माना जाना 
चाहिए जो इसके पास ही में आनेवाले सुइरं ओर अविअण्हँ का समानान्तर रूप है 
[ यहाँ भी बेबर द्वारा संपादित तथा भट्ट मथुरानाथ शास्त्री द्वारा संपादित और निर्णय- 
सागर प्रेस, बम्बई से प्रकाशित गाथासप्तशती में पाठभेद है। वेबर के अविअण्हं के 
स्थान में बस्रई के संस्करण में अबि एुहँ मिलता है | --अनु० ]। पाडिआ (८८०) 
वेबर के अनुसार “क्रियात्मक संज्ञा” नहीं ; किन्तु टीकाकारों के अनुसार कम्मवाच्य की 
भूतकालिक अंशक्रिया मानी जानी चाहिए | इसी भाँति अणुणीअ ( १२९ ) भी वेबर 


के मत के विरुद्ध ओर टीकाकारों के मर अणुणीअपिओ पढ़ा जाना चाहिए। 
काव्यप्रकाश ७२, १०८ हाल ९७७ में बलामोडिअ के स्थान में श्रेष्ठ हस्तलिपियों के 


अनुसार बलमोडीइ (॥$ २३८ ) पढ़ना चाहिए, जैसा कि राजानकानन्द ने अपने 
काव्यप्रकाशनिदर्शन में दिया है ; दूसरी श्रेष्ठ हस्तलिपि में, जो काव्यप्रकाशनिदर्शन को 
प्रात है, बलामोढेसण रूप दिया है। हाल ८७९ में जिसमें वेबर ने पहले (हाल १ परि- 
शिष्ट संख्या ४४ ) काव्यप्रकाश ६८, ५ और साहित्यदर्पण १०२, २० के अनुसार 
पे क्खिअ डण छापा था, अब इसके स्थान में शुद्ध रू. पेक्खिऊण दिया है, यही 
रूप काव्यप्रकाश के सर्वोत्तम हस्तलिपियों में पाया जाता है तथा सरस्वतीकषण्ठाभरण ४८, 
२१ में मी मिलता है | दशरूप ९१, ९ में घनिक के इलोक में णिज्झाअणेहमुद्ध पढ़ा 
जाना चाहिए अर्थात्‌ णिज्ञाअ 5 निध्यति है। इन कारणों से वेबर ने हाल १ पेज 
६७ में जो उदाहरण संगहीत किये हैं, उनमें से कैब काव्यप्रकाश ८२, ९ का गहिआ 
खडा रह जाता है, किन्तु इसके स्थान में भी सर्वोत्तम हस्तलिपियों के अनुतार छद्ठिअ 
पढ़ा जाना चाहिए | इनके साथ विणिज्ञिअ 5 विनिजित्य है जो कर्पुरमंजरी ८, ६ 
में आया है और वल्तिअ ८ बज्ये है जो बालरामायण १५७, ४ में है, जब कि १०, 
१० में आनेवाल ओत्थरिअ जिसका अनुवाद सम्पादक ने अचतीये किया है 
अचस्तृत है क्योंकि यहाँ ओत्थरिअशहु- राहुओत्थरिभ के स्थान में लिखा गया 
है, जैसा कि अन्यत्र भी पाया जाता है ( $ ६०३ )। हेमचन्द्र २, १४६ के उदाहरण 
१०५ 


८३४ साधारण बातें और भाषा प्राकृत भाषाओं का व्याकरण 


भमिञ तथा रमिअ किस बोली के हैं ओर ४, २१० में गेण्हिअ किस बोली से आया 
है, कुछ पता नही लगता | वररुचि ४, २३ और ८, १६ में महा० के लिए. समाप्ति- 
सूचक चिह्न “य का कोई विधान नहीं आया है। इस विषय में भी फिर अशुद्ध रूप 
आये हैं ओर विशेष कर राजशेखर इस बात का दोषी है कि वह बोली की परम्परा के 
विरुद्ध जाता है | 
 ५९०--जै०्महा ०» में भी प्राचीन आवश्यक एस्सेंडृंगन के पाठों मे अन्त में 
-य लग कर बननेवाला कृदन्त विरल है, इसके विपरीत महाराष्ट्री एल्सेलृंगन की नवीन- 
तर कहानियों में इसका बार बार प्रयोग हुआ है। किन्तु यहाँ भी समाप्तिसूचक चिह्न 
-ऊण और -चा की अपेक्षा प्रयोग में पीछे रह गया है, जेसा अथ्माग० में जहाँ यह 
रूप -क्ता और -क्ताणं की अपेक्षा बहुत कम काम में आता है। अ०्माग० में विशेष 
कर बहुत-से कृदन्‍त रूप साधारण व्यवहार में आते हैं जिनके अन्त में -य आता है 
और जो संस्कृत की भाँति सीधे धातु से ही बनाये जाते हैं | पद्म को छोड़ ( ९ ५८४ ) 
और कठुआ, गद्दुअ के अतिरिक्त ($ ५८१ ) शौर०,माग० और ढकी में -य वाले 
रूपों की ही घाक है ( वर० १२, ९; ९ ५८१ की तुलना कीजिए ) जिनमें प्रायः सदा 
विशुद्ध अथवा वर्तमानकाल के वर्ग के अन्त में -इ का आगमन होता है । अ०्माग० 
ओऔर जै०्महा० में छोकों में समामिसूचक चिह्न बहुधा -या आता है (6७३ )।| 
जै०शौर० में भी -या विरल नहीं है। कुछ वर्गों के उदाहरण यहाँ दिये जाते हैं: 
णइअ ८ *णयिय > नोत्वा ( मुच्छ० १५५, ४ ) किन्तु आणीअ ( माल्ती० २३६, 
३ ; प्रसन्न० ४१, २) भी मिल्ता है, अवणीअ - अपनीय है ( वेणी० ६६, २१ ) ; 
शौर० में समस्सइअ ८ #समाश्रयिय 5 समाश्रित्य है ( शकु० २, ८ ), शोर० में 
दय- का रूप द्‌इअ है ( मुच्छ० ५१, १२ ) और दे- से देइआ बना है ( मुद्रा० 
२०३, ७ ) ; शोर० और माग० मे भविअ आया है, जै०्शोर० मे भविय हो जाता 
है ( ( ४७५ ) ; अ०्माग० में विणिक्रुस 5 विनिरृष्य है ( सूय० २८० ) ; शोर० 
में ओद्रिआ - अवतीये है ( विक्र० २३, १७ ), माग० मे यह ओदलिआ हो जाता 
है ( मच्छ० १२२, ११ ); माग० मे अणुशल्िअ > अनुर्त्य है ( प्रबोध० ५१, 
१२), ओदशलिअ- अपरूत्य है ( मच्छ० १२९, ८ ); शोर० में परिहरिअ 
( मृच्छ० १३६, ८ » माग० में पॉलिहलिओआ ( प्रबोषण २८, १६ ; ५१, १२ )- 
परिहृत्य हैं ; जै”महा० में सुमरिय ( एव्सैं० ) और शोर० में सुमरिअ पाये जाते 
हैं ( मृच्छ० ८; १५ ; शकु० ६३, १४ 2; जै०्महा० में पेचिछिय ( सगर ४, २ 
और ११; एल्सें० ) तथा पिकिखिय रूप मिलते हैं (कालका०), शौर० में पेकिखआ 
( मृच्छ ० ४१, ६; १० आर २९१ ; ७३, २; ७८, २५ ; शकु० १८, १० ; विक्र० 
१५, १६ ) ओर माग० मे पे स्किअ रूप पाये जाते है ( मुच्छ० ९६, २३ ), अ>- 
माग० मे पेहिया, संपेहिया तथा समुपेहिया आये हैं (6 ३२३ ) ; अ०्माग० 
में उवलब्भ है ( आयार० १, ६, ४, १ ) ओर लमिय भी आया है ( आयार० १, 
७, १, २; २, ४५ १, २) किन्तु शोर० में छम्मिश पाया जाता है ($ ४८४ ; 
५२५ ; ५४१ ; चेतन्य ० १२५, १० ; १३२, १७ ; १३४, ९ ); अश्माण० मे 
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निक्खस्म ८ निक्रस्य है ( आयार० १, ६, ४, १ ) किन्तु शौर० में निक्कमिआ रूप 
चलता है ( प्रिय० ३४, ३ ) ; अ०्माग० में विडक्कृम्म ८ व्युत्कम्य है ( आयार० 
१, ७, १, २) किन्तु शोर० में अद्क्रमिअ ८ अतिक्रस्य है ( र्ना० २९५, ९) ; 
अण्माग० में पक्चिखप्प ८ प्रक्षिप्य है ( सूय० २८० और २८२ ) ; अन्माग० में 
पासिय है ( आयार० १, ३, २, ३ ) ; छनन्‍्द की मात्राएं ठीक करने के लिए अ०- 
माग० ओर जै०महा० में ( $ ७३ ) पासिया रूप मिलता है ( उत्तर० ३६१ ; ए्सें० 
३८, २६ ) और अ्माग० में पस्खे ( उत्तर० २२२ ; २३९ ; २४० ), अणु- 
पस्सिया ( सूय० १९२ ) और संपस्सिय पाये जाते हैं ( दस० ६४२, ११) ; 
अ०्माग० और जे०महा० में परिच्चज्ञ ( आयार० १, ३, ३, ३ ; उत्तर० ५६१ ; 
एल्े० ) आया है, जै०्महा० में परिच्चइय भी मिलता है ( एल्लें० ) और शौर० 
रूप परिच्चइअ ( मृच्छ० २८, १० ; र्ना० २९८, १२ )> परित्यज्य हैं! ; अ०- 
माग० में समारब्भ ( सम० ८१) है, जै०्महा० में आरब्म आया है ( एट्सें० ) 
तथा शोर० में आरफ्भिअ मिलता है ( शकु० ५०, २) ; अ्माग० में अभिकंख 
5 अभिकांक्य है ( आयार० २, ४, १, ६ और उसके बाद ) ; अ०माग० में अभि- 
हज्झ - अभिरुछाय है ( आयार० १, ८, १, २ ), किन्तु आव०, दाक्षि० और शौर० 
में अहिसद्दिअ है ( मच्छ० ९९, १९ ; १०३, १५; विक्र० १५, ५), माग» में 
अहिलुह्िअ मिलता है ( मृच्छ० ९९, ४ ; १२१, ११ ; १६४, ३ ) ; अ०्माग० में 
पविस्ल ८ प्रविश्य है (आयार० १, ८, ४, ९) किन्तु शोर० में परविसिअ 
है ( मृुच्छ० १८, १० ; २७, ३ ; ९३, २; शकु० ७०, ७; ११५, ६; १२५, 
१३; विक्र० ७५, ४ ), यह माग० में पर्िद्ेअ हो जाता है ( मृच्छ० १९, 
१० ; २९, २४; ३७, १० ; ११२, ११ ; १२५, २२ ; १३१, १८ ) ; जै०शोर० में 
आपिच्छ है ( पव० ३८६, १), जै०्महा? में आपुब्छिय आया है ( द्वार० 
४९५, ३१, चिन्तिऊण ओर पणमिडणम्‌ के बीच में है ) ओर अणापुच्छिय 
भी मिलता है ( आव*“एस्े० ११, २३ ); शौर० में सिश्चिअ है (मृच्छ० ४१, 
६); अश्साग० में शम्म्‌ से निसस्म बना है (आयार० १, ६, ४, १; 
कप्प० ); शौर० में अम्‌ का रूप विस्समिअ है ( माल्ती० ३४, १ ); जै०महा० 
में पंड़िंवज्िय ८ प्रतिपद्य है ( एर्त्स० ); अभ्माग० में पडिवच्चइ से सम्बन्धित 
#पडिड्च्य से पडुच्च रूप बना है (६१६३; २०२; विवाह० २९ ; ३५ ; 
९९ ; १११ ; १२७; १२८; १३६; २७२ आदि-आदि ; ठाणंग० १८५; १८६ ; 
आयार० १, ५, ५, ५ ; सैय० २३२ ; ७७६ ; उत्तर० १०१९ ; १०४४ ; १०४७ ; 
१०५१ और उसके बाद ; नन्‍्दी० ३९५ और उसके बाद ; जीवा० ३३, ११८ और 
उसकी बाद ; अणुभोग ० १४; १५; ९५९४ ओर उसके बाद "के ओर उसके बाद; 
दस ०नि० ६४४) १७ ; ६४९, ९ आदि-आदि ), पद्र में पडुच्चा रूप भी पाया जाता है 
( सूब० २६६ ; दस०नि० ६४४, १३ ) ; शौर० में पद्धाचिअ ओर ठाबिआ रूप आये 
हें ( मुच्छ० २४, २; ५९, ७ ); जे०महा० में आरोविय ( एल्सें० ) ओर सप्ारो- 
विय मिलते हैं ( द्वार० ५०३, ३३ ) ; शौर० में वल्लिअ  व्जयित्वा है ( शकु० 
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५२, ११६ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ]; माल्ती० ९८, ६; रत्ना० ३१६, 
१६ ; नागा० २४, ४ ); ढक्की में यह रूप पाया जाता है ( मृच्छ० ३०, ५ ) ; शौर० 
में चोरिआ ओर वबावादिओअ काम में आते हैं (मृच्छ० ३२७, १४; ४०, २२) ; माग० 
में पवेशिअ आया है ( मृच्छ ० १४०, १४ [ गोौडबोले के संस्करण के अनुसार यही 
पढ़ा जाना चाहिए |; १५८, २२ ) ओर ओहालिअ 5 अपहाये है ( मृच्छ० ९६, 


२४ )। अ 03 ० में अणुपालिया - अनुपाबय है ( उत्तर० ५८३ ) जो सामान्य- 
क्रिया के अर्थ में काम आया है। 


१. इनसे त्यज्‌ के कृदन्‍्त के डदाहरणों की पूरी पुष्टि हो जाती हे ; जे०- 
शोर० में चत्ता ( | ५८२ ), अ०्साग० में चनइत्ता ( | ५८२ ), अ०्माग० में 
चदइत्ताणं मी (६ ५८३ ), अ०माग० और जेन०्महा० में चइऊण (३ ५८१), 
अ०माग० में चित्वा, चेों च्या, चित्चाण, चें चाण ( $ ५८७ ), अप० में चएऐँ- 
प्पिणु (६ ५८८ ), अ०माग० और जे०महा० में -चज्ज, जे०महा० में चइय 
और शौर० में -चइआ रूप आये हैं ( ६ ५९० )। इस सूची में एक ओर रूप 
अ०माग० में सामान्यक्रिया चचइत्तु है जिसका व्यवहार कृूदुन्त रूप में किया 


जाता है । हे हे 
६ ५९१--दूसरे गण के उदाहरण नीचे दिये गये हैं : अ०माग० में समेच्च ८ 


समेत्य ( आयार० १, ८, १, १५); जै०महा० में स्तु का रूप थुणिय मिलता है 
( कालका० दो, ५०८, २६ ) ; शोर० सें इवस्‌ का नीससिअ रूप है जिसमे निस्‌ 
उपसर्ग लगा है ( मच्छ० ४१, २२ ) ; अण्माग० मे आहच् ८ आहत्य है (आयार० 
१, १, ४, ६; १, १; ७ ४; १, ७, २, ४; २, ९, २; ३), किन्तु शौर० मे आह- 
णिअ मिल्ता है ( र्ना० का १८७१ का कल्कतिया संस्करण पेज ४६, १० ) ; जै०- 
शौर० में आदाय ( पव० ३८६, ६ ) तथा अ०्माग० में समादाय है ( आयार० १, 
२, ६, रे ) ओर पडिसंधाय रूप मिलते हे ( सूय० ७२० ); परणिहाय >प्रणिधाय 
है ( उबास० $ १९२ ) ; अ०्माग० में जद्दाय है ( उत्तर० ६१५ ओर ९१४ ); वि 
ओर प्र उपसर्ग के साथ हा का रूप विष्पजह्ाय मिलता है (सूथ ० २१७ और ६२८; 
विवाह० १४६ ) ; शोर० में णिस्माय ( लल्ति० ५५४, १३ ) अश्द्ध है, इसके स्थान 
में अणिम्माइअ शुद्ध रहेगा ; अण्माग० में शुणिय (सूय० १११ ; दस० ६३७, २१), 
विहृणिया ( आयार० १, ७, ८, २४; सूथ० ५४ ), विड्ुणिय ( सूय० ११३ ) 
ओर संविधुणिय रूप आये हैं ( आयार० १, ७, ६, ५ ); शौर० में ओच्ुणिअ 
(अद्थुत० ५२, १२ ; यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए) और अवधुणिय (मालती० 
३५१, ६ ; वेणी० ६१, ५ [ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ]; ६३, ९ ) ; जै०- 
महा० में सुणिय ( एव्सें०; कालका० ), शोर० में खुणिआ ( मुच्छ० १४८, १० ; 
शकु० ६२, ११ ; ७०, १६१; विक्र० २६,१ ; रत्ना० ३०२, ७ ; प्रिय ० २९, १७ ), 
भाग० में शुणिअ ( मृच्छ० ३७, १० ; ३८, २० ) रूप चलते हैं ओर ढकी पडिस्खु- 
दि 5 प्रतिश्र॒त्य है ( मच्छ० ३५, ५ ) जो अन्ततः पडिसुशुद्अि ध्वनित होना 
चाहिए ( इसी नाटक में इसका दूसरा रूप भी देखिए ) ; यह रूप अधिकांश हस्तलिपियों 
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ओर गौडबोले के संस्करण में भी नहीं पाया जाता | अ०्माग० और जै०्शौर० में पप्प 
>प्राष्य है (आयार० १, २, ३, ६ ; ठाणंग० १८८ ; उत्तर० १०१७ और १०१९; 
टगय० ९९३; ५४० | ५४१ ; ६६५ ; ६६७ ; ७१२ ; ७८१ ; दस०नि० ६४९, 
५3८ आओर ११ | पाठ में पप्पा है ] ; ६५३, १ ; पव० ३८४, ४९ ) किन्तु जै०- 
शौर० में पाचिय भी है ( कत्तिगे० ४०२, ३६९ ) जेसे कि शोर० में समाविअ देखा 
जाता है ( र्ना० ३२३, २ ) ; शोर» में भज्िअ है ( मृच्छ० ४०, २२ ; ९७, २३; 
शकु० ३१, १३ ; चेतन्य० १३४, १२ ) ; अन्माग० में छिन्दिय आया है (आयार० 
२, १, २,७), छिन्द्यछिन्द्या और भिन्दियभिन्दिया रूप भी मिल्ते हैं (विवाह० 
११९२ ); शोर० में परेच्छिन्दिअ है ( विक्र० ४७, १ ), यह अ०माग० में पालि- 
चिछिल्द्‌य मिलता है ($ २५७ ) ; शौर० में मिन्द्‌अ (वि्र० १६, १) और भेद्भ 
हैं (मुच्छ० ९७,२४ ; $ ५८६ की तुलना कीजिए), माग० में भी भिन्द्अ है (मच्छ० 
११२, १७ ) ; अ०्माग० में भुजिय चल्ता है ( आयार० १, ७, १, २; २, ४, १, 
२ ; सूय० १०८ ), शोर० में श्रुज्ञिअ है (चैतन्य> १२६,१० ; १२९,१०), अ०्मांग० 
में अभिज्जुज्ञिय आया है ( सूच० २९३ ; ठाणंग० १११ ; ११२ ; १९४; विवाह० 
१७८ ) ; जै०महा० में निडज्ञिय मिलता है (एल्सें० ) ; अभ्माग० में परिन्नाय 
( आयार० १, १, २, ६ ओर उसके बाद ; १, २, ६, २ और ५, सूय० २१४ [पाठ 
में परिण्णाय है ]) ओर परिजाणिया हैं ( सूब० ३८० और ३८१), जाणिय 
( दस० ६४१, २४ ) तथा वियाणिया भी मिलते हैं (दस० ६३१, ३५ ; ६३७, ५; 
६४२, १२ ) ; शोर» में जाणिअ ( रना० ३१४, २५ ; प्रिय० १५, १५ ; वृषभ० 
४६, ७ ) ओर अआणिअ ( शकु० ५०, १३ ; मुद्रा ० २२६,७, इस नाटक में अन्यत्र 
दूसरा रूप भी देखिए ), माग० में याणिअ हो जाता है ( मृच्छ० ३६, १२); 
शौर० में बन्धिश् ( मच्छ० १५५, ३; प्रवोध० १४; १० [ पूना और मद्गास के 
संस्करणों के अनुसार यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए |; र्ना० ३१७, ११ ), उच्ब- 
न्थिअ भी है ( र्ना० ३१५, २८; चंड० ९२, ११; नागा० ३४, १५ ), माग० 
में बन्धिअ हैं ( मृच्छ० १६२, १६ ), जे०्महा« में गे णिहय ( द्वार० ५०७, ४ ), 
शौर० और आवब० में गे णिहिअ ( झच्छ० ४१, १२;५९, ८ ;१०५, २ [आव०» में|; 
१०७, १० ; शकु० १३९, १५; विक्र> १०, २; ५२, ५ ; ७२, १५ ; ८४ २० ; 
मालती० ७२, ७ ; र्ना० ३०३, ९० )) माग० में गे ण्हिअ है ( मच्छ० ६९२, १४; 
२०, ३ और १० ; १६, १९ और १८ ; ११६, ५ ; १९६, १६; १३२, १६ ; शक्कु० 
११६, २ ; चंड० ६४, ८ ), जै०शोर० और जै०्महा० में गहिय चलता है( कत्तिगें० 
४०३, ३७३ ; एट्से०) किन्तु अश्माग० ओर जे ०महा ० में अधिकांश में गहदय (आयार० 
१, ८, ३, ६; 5 रे, ९, १९ ओर १७ ; ५ २3 ७९) ५ १० कह जी 0 
४९१ ; ७८३ ; १०१७; विवाह० २२९; ८२५; ८२६; डवास० ; निरया० ; 
आव०एल्ें० १७, १० ; ३५, १२; ३७, २१ ; ४९, २; एल्सें० ) संस्कृत अहयय 
है (बोएटलिक के संक्षित् संस्कृत-जर्मन कोश में यह शब्द देखिए), यह अहाय वास्तव में 
प्राकृत का संस्कृत अनुवाद है; क्योंकि झदन्त रूप गह्याय नाम॒धातु #गहाअइ, 
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4 हु कु. 


#गहाई ( $ ५५८ )-#ग्रह्ययति है ; संधियुक्त रूप में अ०्माग० में अभिणिगिज्झ 
८“ अभिनिगह्य भी मिलता है ( आयार० १, ३, ३, ४ ), परिणगिज्श ८ परियह्य 
है ( आयार० १, २, ३, ३ और ५ ) तथा रूपों के द्विकार जेसे, अवगिज्िय, निशि- 
ज्झिय ( कप्प० ) तथा परणिजिछाय हैं ( आयार० २, १, ६, २; २, ३, १, १५; 
२, ३, ३, १ -- ३ ; ओोव० ) | 
९ ५९२--अन्त में -त्ताणं, -त्ताण और इनके साथ-साथ -त्ता और --च्वार्ण 
-ब्वाण तथा इनके साथ-साथ -च्य! लग कर बननेवाले कझदन्त के साथ-साथ अ्माग॒० 
में अन्त में -याणं, -याण ओर साथ-साथ -य तथा पद्म में छन्द की मात्राएं ठीक 
करने के लिए -या' रूग कर बनाया जानेवाला कृदन्त भी मिलता है; आवीडियाण, 
परिपीलियाण और परिस्सावियाण पीड्‌ तथा स्त्रु के रूप हैं ( आयार० २, १, 
८, १ ); डद्‌ उपसर्ग के साथ सिच््‌ का रूप उस्सिश्वियाणं है ( आयार० २, १, 
७, ८ ) ; संसिश्चियाणं सिच्‌ का रूप है जिसमें स॑ उपसर्ग जोड़ा गया है (आयार० 
१, २, ३, ५ ) ; समुपेहियाणं पद्म में छन्‍्द को मात्राएं ठीक करने के लिए. सम्लु- 
प्पेहियाणं के स्थान में आया है। यह ईश्ष्व्‌ धातु से बना है जिससे पहले समुत्य उप- 
सर्गावली आयी है जैसे, समुपेहिया है ($ ३२२१ ओर ५९० ; एत्सें० ३८, ३६ जो 
आवश्यकनिर्युक्ति १७, ४१ के एक उद्धरण में आया है )' ; छ्टियाण ८ लब्ध्वा है 
( उत्तर० ६२७ ) ; आरुसियार्ण ८ आरुष्य है ( आयार० १, ८, १, २ ); वक्कि- 
याणं > तकेयित्वा ( आयार० १, ७, २, ४ ै); परिवज्ञियाण > परिवज्य है 
( आयार० १, ८, १, १९ और १८ ); ओअत्तियाणं - अपव॒र्त्य ( आयार० २, 
१, ७, ८); पलिल्छिन्दियाणं- परिब्छिय है (आबयार० १, ३, २, १); 
पलिभिन्दियाणं > परिभिद्य ( सूय० २४३ ); अभिज्जुज्ियाणं > अभियुज्य है 
( आयार० १, २, ३, ५ ) ओर अकियाणं - अछृत्वा है ( ओव० $ १४२ ) | 
१. -यार्ण को -च्ताण से व्युत्पन्न बताने में ध्वनिसम्बन्धी अजेय कठि- 
नाइयाँ सामने आ जाती हैं। ऐसे अवसरों पर भी याकोबी आयाशंगसुत्त के 
अपने संस्करण में सर्वन्न ण॑ को शब्द से भिन्न स्वतन्त्र रूप से देता हे ज्ो ढंग 
अशुद्ध है, -याण वाले रूप से इसका प्रमाण मिछता है । -- २. बी, हस्त- 
छिपि के अनुसार यही पढ़ना चाहिए जिसकी पुष्टि टीकाकारों के अर्थ संखिच्य 
से होती है । १, ३, २, १ में संसिद्ध माण की तुलना कीजिए । -- ३. थाकोबी, 
महरराष्ट्री एव्सेंलुंगन, पेज १५८ । 

( ५९३--अथ्साग० में कई शब्दों के अन्त में समाप्तिसूचक चिह -आए 
लगता है ओर ये रूप झदन्त के काम में लाये जाते हैं: आयाए मिलता है ( आयार० 
१, ६, २, १ ओर २ ; २, १, ३, ६ और उसके बाद ; २, १, ९, २ ; विवाह० 
१३६ ; निर्या० $ १७ और १९ )5 आदाय है ; समायाए है ( आयार० १, ५, 
३, ५) ; निसाए ( भग० ; कप्प० ), निरुसाएु ( भग० )८ पाली निरुसाय ८ 
संस्कृत ऋनिश्चाय है, जो श्रि के रूप हैं ($ ५९१ में गहाय की तुलना कीजिए ) ; 
संखाए ८ संख्याय है तथा इसके साथ-साथ उद्भाय भी आया है ( आयार० १, ८, 
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१, १); समुद्वाप चलता है ( आयार० १, २, २, १ ; १, २, ६, १) ; ध्र॒उप- 
सर्ग के साथ ईक्ष्‌ का रूप पेहाए मिलता है ($ ३२३ ) ; अणुपेहाण (ह ३२३ ), 
उवेहाए | ऑयोर० ३, ३५५३ ६ ) ओर संपेह्ाए (| १२३ )! रूप देखे जाते हैं 
क्योंकि ये रूप कर्मकारक से सम्बन्धित पाये जाते हैं जैसे, एगे अप्पाणं संपेहाए 
( आयार० १, ४, ३, २), आउरं छोगं आयाए ( आयार० १, ६, २, १ ), इस 
कारण इसमें कोई सन्देह नहीं रह जाता कि इनका अर्थ क्रियात्मक है | किस्तु बहुत 
अधिक अवसरों पर इनके रूप संज्ञात्मक हैं, जैसे कि बार-बार आनेवाले उद्दाए उद्ठेइ, 
उद्गाए उद्टित्ता ( उबास० $ १९३; निरया० ६ ५; ओव० $ ५८ ओर ६० ; 
विवाह० १६१ ओर १२४६ ) तथा उद्भाए उ्ठे न्ति इत्यादि में ( ओव० | ६१ )। 
टीकाकार उद्गाए रूप में स्लीलिंग #डछ्ा का करणकारक एक० देखते हैं ; इसके अर्थ 
ओर शब्द के स्थान के अनुसार यह रूप यही हो सकता है | इसी भाँति, उदाहरणार्थ, 
अणाणाए पुद्ठा न अनाज्षया ( इसका अर्थ यहाँ पर अनाज्ञानेन है ) स्पृष्ठाः है 
( आयार० १, २, २, १ ) ओर ऐसे स्थलों पर, जैसे अट्टं एयं तु पेहाए अपरिन्नाए 
कन्द्‌इ ( आयार० १, २, ५, ५ ) नाममात्र भी सन्देह का स्थान नहीं रह जाता कि 
अपरिज्ञाए - अपरिज्षया है > अपरिज्ञाय नहीं, जैसा कि टीकाकार इसका अर्थ 
देना चाहते है, जब कि इसके पास ही आया हुआ पेहाए इसी भाँति निस्सन्देह झद॒न्त 
के अर्थ में प्रयुक्त हुआ है, किन्तु अपने रूप के अनुसार यह > प्रेक्षया है | इन कारणों 
से मेरा विश्वास है कि ये सब्र रूप मूल में अन्त में -आ लग कर बननेवाले स्त्रीलिंग के 
करणकारक के रूप हैं, जो क्रिया के रुपों में भी काम में छाये जाते थे । इसकी पुष्टि से 
ऐसे स्थल जेसे कि अन्नमन्नवित्तेगिछाएण पडिलेहाए (आयार० १, ३,१, १) जिसमें 
अन्नमन्न संधि बताती है कि विततिगिछाए का रूप संज्ञा का है, जब कि इसके बगल 
में आनेवाले पडिलेह्ााएं का अर्थ क्रियात्मक् लिया जा सकता है, जो निम्नलिखित 
उदाहरण से स्पष्ट हो जाता है निग्गन्था पडिलेहाए बुद्धबुत्तम्‌ अहिट्ुुगा ( दस० 
६२६, २३ ), यद्यपि यह अन्यथा बहुधा निश्चय ही संज्ञा के काम में भी आता है 
( उदाहरणार्थ, आयार० १, २, ६, २; १, ५, १, १ ; १, ७, २, ३े ), जब कि 
हम किसी किसों अवसरों पर संदिग्ध रह जाते हैं ( आयार० १, २, ५, ५; १, ५, ६, 
२) | पडिलेहिसा ( आयार० २, २, १, २ ओर उसके बाद ) अथवा पडिलेहिया 
( आयार० १, ७, ८, ७; २, १, १, २ [ पाठ में पडिलेहिय है |), जब झृदन्‍्त 
रूप में काम में आते हैं तब इन शब्दों की आकृति के अनुसार इनका अर्थ “परिष्कार 
करना?, 'पोंछना' होता है ; किन्तु इस पडिलेहिित्ता का दूसरा तथा मूछ से निकाला 
हुआ अर्थ 'साहस करना”, 'संशय करना” भी हो सकता है ( आयार० १, १, ६, २; 
१, ७, ८, २० )। पेहाए और संपेह्याए का स्पष्टीकरण भी अन्य किसी प्रकार से 
नहीं किया जा सकता | कृदन्त रूप जैसे आयाए ओर नीसाए इसी प्रकार के नमूनों 
के आधार पर ही बनाये जा सके होंगे । -एु८ -य की समानता किसी प्रकार नहीं 
की जा सकती! | अ०्माग० शब्द अणुवीइ ( आयार० १, १, ३२, ७; १, ४; २) 
है 3० 8३ 8 ६०३ २, २, ३, ३२ ; २, ४; १; ३; २, ४) ९३ १३; ९) ४); १, ९; 
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२, ७, २, १ और ८ ; पेज १३३, ८ और १० ; १३४, ५ ओर उसके बाद ; सूय० 
४७४ ; ५३१ ; दत० ६२९, १५ ; ६३०, १; दस०नि० ६६१, ३ [ पाठ में 
अणुवीई है ] ) और नहीं के अर्थ में अ करे साथ अणणुबवीइ रूप आया है (आयार० 
पेज १३३,९ और १० ; १३४,६ ओर उसके बाद )। इसका अर्थ टीकाकारों ने अनु 
चिन्त्य, अनुविचिन्त्य तथा विचाये किया है। इन्हीं ग्रन्थों में अन्यत्र इसके जो 
नाना रूप बार-बार आये हैं जेसे, अणुवीयि, अणुवीयी, अणुबीति ओर अणु- 
वितिय बताते हैं कि यहाँ कदन्त से कोई प्रयोजन नही है। अणुवीइ क्रियाविशेषण 
है जो - #अणुवीति और इसका अर्थ है “मूल से, “बड़ी सावधानी के साथ तथा 
इसका गम्बन्ध वेदिक वीति' के साथ है | 
१. याकोबी कभी संपेह्माण कभी सपेहाए और कभी से पेहाए लिखता 
है, कभी-कभी तो एक ही ९ में ये नाना रूप देता है, १, ४, ३, २ में जहाँ 
दसवीं पंक्ति में संपेहाण है ओर चौद्‌हवीं में स पेहाए । हस्तलिपियोँ इन रूपों 
के विपय में डॉवाडोल हैं, उदाहरणाथ १, २, २, ४ की तुछना कीजिए । पद्म 
में सर्वत्र, जहाँ दस्व मात्रा की आवश्यकता है, संपेहयए रूप आया है, पर इसे 
सेंपेहाए पढ़ना चाहिए। -- २. वेबर, भगवती १, ४३७, नोटसंख्या २। 
-- ३, होएनंले, उवासगद्साओ ओर उसके अनुवाद की नोटसंख्या २८६ में 
अपना मत देता है कि यह रूप पुलिंग उद्दु का सम्प्रदान एकवचन है । -- ४. 
कलकतिया संस्करण में अपरिज्नाय आया है, किन्तु टीकाकारों द्वारा आहत पाठ, 
याकोबी वाढा अपरिज्ञाए ही है । --- ५. ए० स्युरूर, बाइब्रेगे पेज ६३ | -- 
६. पिशल, वेदिशे स्टुडिएन १, २९० और उसके बाद की तुलना कीजिए ; 
गेल्डनर उक्त ग्रन्थ के २, १५६ और उसके बाद में लिखता है कि थीति नये 
शोध की माँग करता है। 
 ५९४-- अप» में -य का -इ हो जाता है ( हेच० ४, ४३९ ) जो प्राकृत 
-इञ में से अ को विच्युति होने के अनन्तर व्युत्पन्न हुआ है: द्‌इ ८ शोर० दइय है, 
जो दय- से बना है ( पिंगल १, ५* [ बो ले नसेन की विक्र० पेज ३३० की तुलना 
कीजिए |; ३े८ ; ३९ ; ८९” ; १२२ ), इसका संक्षिप्त रूप भी मिल्ता है ( ६ 
१६६ ] जो दे है ( पिंगल १, ३३ ) ; परिहरि, पस रे रूप मिलते हैं ( पिंगल १, 
१२०अ ; १४३ अ ) ; गा का गइ रूप मिलता है (>जाना ; पिंगल २, ६४ ) ; 
भं ८ #भवि + शौर० ओर माग० भविअ जो भू से निकला है (पिंगल २, २४ ३); 
चलि मिलता है ( पिंगल २, ८८ ) ; वलि है (इंडिशे स्ठुडिएन १५, ३९४ ; 
प्रबन्धन १५९, १ ); को प्पि5 -कुप्य है (पिंगल १, १२३ अ ) जो वर्तमान- 
काल के वर्ग से बना है ; मारि- -मार्ये > मारयित्वा है ( हेच० ४, ४२९, १ ) ; 
संचारि ओर विचारि रूप आये हैं (पिंगल १, ४३ ; १०७ ), छा का लइ हो 
गया है (- लाना : पिंगल १, ३७ ; ८६ अ; १०७ ओर १२१ ); करि आया 
है ( हेच० ४, २५७, ४ ; पिंगल १, ८१; ८२ ; ८६ ); ज्ञा का जाणि रूप 
घुलता है ( पिंगल १, ११९ ) | ठबि के साथ-साथ ( पिंगढ १, १०९ ओर १०७ ) 
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जो > शौर० ठविअ 5 -स्थाप्य है थप्पि रूप भी पाया जाता है ( पिंगल १, १२३ 
अ ; १३७ अ ) जो द्विकारवाला रूप माना जाना चाहिए | यह द्विकार पद्म मं छ्न्द्‌ 
को मात्राएं केवल मिलने के लिए भी आ सकता है जैसा कि जि के रूप जिणिण > 
#जिणिअ में हुआ है ( $ ४७३ ) और श्रु से बने खुण्णि-शौर० खुणिअ में भी 
यही प्रक्रिया दिखाई देती है (पिंगल २, ११२ ; २४२ ) | यदि -इअ वाले रूप 
जैसे काड्डेआ, छइअ ( पिंगल १, १०७ ; १२१ ), निम्ुणिआअ, सुणिञ ( सरस्वती- 
कण्ठाभरण १४०, १ ; २१६, ९ ) शुद्ध हैं अथवा नहीं, इसका निर्णय आलोचनायुक्त 
पाठ ही कर सकेंगे। मुज्ति ( पिंगल १, ११६ अ ) यह सूचना देता है कि इसका 
रूप कभी #मुक्त्य रहा होगा, इसका अर्थ यह हुआ कि यह मुक्त्वा और -मुच्य 
का दूसरा रूप है | 


(चार) शब्दरचना 


५ ५९५--संस्कृत के उपसर्गों के अतिरिक्त प्राकृत में बहु-संख्यक उपसर्ग ऐसे हैं, 
इनमें विशेष कर तद्धित उपसर्ग, जिनका संस्कृत में अभाव है | कुछ ऐसे उपसर्ग भी हैं, 
जो संसक्षत में कम काम में लाये जाते हैं और प्राकृत में उनका बोल्बाला है। 
इस वर्ग में छ- उपसर्गों का विशेष प्रचार है। व्याकरणकार ( वर० ४, १५ ; चंड० 
२, २० ओर पेज ४५ ; हेच० २, १५९ ; क्रम० २, १४० ; मार्क ० पन्ना ३६ ) बताते 
हैं कि -आल, “आलछु, -इल और -उछत प्रतय मत्‌ और बत्‌ के अर्थ में काम में 
लाये जाते हैं | इस नियम से महा० में खिहाल 5 शिखावत्‌ है ( गठउड० ) ; अ०- 
माग० में सद्दाल 5 शब्द्वत्‌ (भाम० ४, २५ ; हेच० २, १५९ ; भोब०) ; चणाल 
८“ घनवत्‌ है ( भाम० ४, २५); जडालछू >जटावत्‌ है (चंड० ; हेच० ) ; 
जो "्हाल - ज्योत्स्तावत्‌ है ( हेच० [ इस जोण्हाल से हिन्दी में जुन्हाई और 
कुमाउनी में ज्ुन्हाल्लि 5 चाँदनी निकले हैं |--अनु० ] ); फडाल ८ #फरटावत्‌ 
है ( चंड० ; हेच० ); रसाल > रखसवत्‌ ( देच० ), णिद्दलू 5 #निद्रावत्‌ (क्रम०), 
सद्धाल 5 अद्धावत्‌ ( चंड० ) तथा हरिसाल 5 हथषब॒त्‌ ( माक॑० ) हैं । -- नीचे 
दिये गये अ०माग० रूपों में विना अर्थ में किसी प्रकार के परिवर्तन के आलू+क 
आया है ; महारूय ८ महत्‌ ( आयार० २, १, ४, ५; उवास० ; ओव० ; भग०), 
इसका रूप सत्रीलिंग में महालिया है (उवास० ; ओव०) ; एमहालिय ओर र्रौलिंग 
में एमहालिया आये हैं ($ १४९ ), ख्लील्ग में केमहालिया भी मिलता है (१ 
१४९ ; जीवा० २१६ तथा २२० और उसके बाद ) ; अ०माग० ओर जै०्महा० में 
महइमहालय है ( आयार० २, ३, २, ११ ; २, ३, ३, १३ ; उवास० ; नायाध० ; 
एल्सें० ) तथा इसका ख्लीलिंग अ०्माग० में महइमहालिया मिल्ता है ( उवास० ; 
ओव० ; निरया० ) | यह रूप घनत्ववाचक है। इसमें दूना ख्रीलिंग देखना ( छॉय- 
मान, औपपात्तिक सुत्त ), जैसा कि स्वयं छोयमान ने लिखा है सम्भव नहीं है क्योंकि 
यह शब्द पुलिंग और नपुंसकलिंग के काम में भी आता है। मोौसालिआ ( हेच० २, 
१७० ) #मीसाल ८ मिश्र के कर्मवाच्य में भूतकालिक अंशक्रिया का रूप है।-- 

१०६ 
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निम्नलिखित रूपों में -आल्ु आया है जो स्वयं संस्कृत में वर्तमान है (हिटनी' $ 
११९२; १२२७) ; णिद्दालु - निद्रालु है ( भाम० ; क्रम० ) ; ईसालु + ईष्यॉल 
है ( हेच० ; माक॑० ), णेहालु  स्नेहल है ( चंड०; हेच० ), दआलु - दयालु है 
( हेच० )। कः स्वार्थ डग कर महा० में लज्लालुआ ( हेच० ; हाल ), संकाह्ठुअ 
( गठड० ) और सद्धाछुअ रूप बने हैं ( हाल ) ।-- प्राकृत बोलियों में -इछ का 
प्राधान्य है जो इर्ल के स्थान में आया है ($ १९४) | इससे बने रूप निम्नलिखित हैं : 
विआरिल (भाम०), सोहिल्ल (चंड०, हेच०), धणइल्ड (क्रम०), गुणिल्ल (भाक०), 
छाइटल, जमइब्ल (हेच०), फरडिल्ल (चंड०) रूप पाये जाते हैं; भहा० में कीडइल, 
केसरिली, तू'लेछ, थलइब्ल ओर णेडरि्ल मिलते हैं ( गठड० ), माणइल, 
राइटल, छोहिल्ल, सोहिद्ल ओर हरिद्ली भी हैं (हाल) ; महा० और अ०्माग० 
में तणइढ्ल पाया जाता है (८ तिनकों से भरा : गठड० ; जीवा० ३५५) ; अण्माग० 
में कण्टइढल आया है ( पण्हा ० ६१ ; दस०नि० ६६०, १४ ), पद्म में छन्द की मात्रा 
घटाने के लिए कंटइक भी देखा जाता है ( सूय० २९३ ), तृणइरल आया है (अणु- 
ओग० ११८ ; पण्हा० ४६५ ; ५१३ ; ५२२ ; ओव० कप्प० ), नियडिब्ल ८ निक्र- 
तिमत्‌ ( उत्तर० ९९० ), मइद्ल ८ मायाविन्‌ ( सूथ० २३१ ; ठाणंग० ५८२ ) 
ओर अमाइदल्ड रूप पाये जाते हैं ( आयार० १, ८, ४, १६ ), संशाओं में भी यह 
प्र्यय लगता है, -ता प्रत्यय लगाये गये नियड्चिस्लया तथा माइटलया इसके उदा- 
हरण हैं ( ठाणंग० ३३८ ; विवाह० ६८७ ; ओबव०; $ २१९ की तुलना कीजिए ) ; 
अरिसिब्ल 5 अर्शस, कसिटल 5 कासवत्‌ ओर ससिद्ल ८ इवासिन्‌ हैं (विवाग० 
१७७ ), गण्ठि्ल > ग्रन्थिल् ( विवाह० १३०८ ), भासिदछ 5 भाषिन्‌ (उत्तर० 
७९१) और भाइटलग > भागिन्‌ हैं ( ठाणंग० १२० ) ; जै०्महा० में कर्॑किब्ल 
८ कलंकिन है ( कालका० ), साथें से सत्यिल्‍्लय बना है ( एस्सें० ), भोडिल्लय 
- गोप्ठटिक है ( आव०“एत्सें० ३६, २७ )। राजशेखर ओर बाद के लेखक -इ्ल 
का व्यवहार कैवल महा० में ही नहीं करते, जैसे कि मुत्ताइलिल्ल ( कर्पूर० २, ५ ; 
१००, ५ ), थोरत्थणिर्ल ओर कन्द्लिल्ल ( कर्पूर० ८१, ४ ; ८८, ३ ), किन्तु 
भाषा की परम्परा के विरुद्ध स्वयं शौर० में भी इसे काम में लाते हैं, जैसे कोदृहलिब्ल 
( बाल० १६८, ३ ) ; लच्छिलल ओर किवाइब्ल आये हैं ( कालेयक० २, ८ ; ९, 
७ ) ; तक्तिबल मिलता है ( मल्लिका० ७७,१२ ), महा» में भी है ( हेच० २,२०३; 
हाल ) और दाक्षि० में मिलता है ( मुषछ० १०१, २१ )। जैसे तत्तिदल में ( देशी ० 
५, २ [ यह तत्तिब्ल तप्त > तत्त + इब्ल है, तत्त का अर्थ गरम, काम में तेजः 
है, इस कारण इस देशी प्राकृत रूप का अर्थ तत्पर! है। कुमाउनी में इसका रूप 
तितिर हो गया है, इस बोली में जो तेज-तर्राक होता है उसे 'तितिर' कहते हैं 
याने तक्तिब्ल है कहते हैं | --अनु० ] ) | -इब्ल छूगा है वैसे ही अन्य प्रादेशिक 
बोलियों में भी यह देखा जाता है, जैसे कणइल्छ में (“तोता ; पाइय० १२५ ; 
देशी० २, २१) जो कण से बना है ; गोइल्ल 5 गोमत्‌ है (देशी० २, ९८ ; [कुमा- 
उनी में इसका रूप उबर हो गया है और अर्थ 'गाय-बैलें की प्रचुरता' है | --अनु०]); 
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महा० ओर शोर० में छद्टटल (८ चतुर ; विदग्ध : पाइय०, १०१ ; देशी० ३, २४ ; 
हाल ; कपूर० ३ ही 2 8 [ शोर० ); ७६, १० [ शोर० |; कालेयक्‌० २३, ७ ) 
जिसे वेबर' ठीक ही छद्‌ से सम्बन्धित बताता है तथा जो अप० छदृढ्ल से ( ८ सुन्दर; 
हेच० ४, ४१२ ) सर्वथा भिन्न है क्योंकि जैसा आधुनिक भारतीय आर्यभाषाएं सिद्ध 
करती हैं, यह #छविरक से निकला है अर्थात्‌ इसका सम्बन्ध छवी से है (- सुन्दरताः 
पाइय० ११३ )- संस्कृत छवि है, जब कि छाइटल (> प्रदीप ; सदृश ; ऊन ; 
सुरूप : हेच० २, १५९ ; देशी० ३, २५ ) जो छाया से सम्बन्धित है, त्रिविक्रम इसे 
२, १, ३० में छदृटल से सम्बन्धित बताता है जो अशुद्ध है। -इढ्छ का एक अर्थ 
“हाँ उत्पन्न अथवा वहाँ पाया जानेवाछा' है ( तत्रभवे ; भवे हैं ; चंड० २, २० पेज 
४५ ; हेच० २, १६३ ; मार्क० पन्ना ३७ ), गामिदलू (८ किसान ; चंड० ), गामि- 
हिलआ (८ किसान की स्त्री ; हेच०), अ०्माग० में गार्मेढ्लग रूप पाया जाता 
है ( विवाग० ३१ ) ; महा० में घरिह्लअ (८ घर का स्वामी + हाल ) मिल्ता है ; 
घरिबली भी है ( + गहिणी : देशी ० २,१०६ ) ओर महा ०, जै०महा० में तथा विशे- 
प्रतः अ०्माग० में बिना उस शब्द का अर्थ बदले जिसमें यह -इब्ल जुड़ता है इसका 
प्रयोग किया जाता है ( स्वार्थ : हेच० २,१६४ )। इस प्रकार महा० में मूइल्लअ « 
मूक है ( हल ) ; अ०्माग० में बाहिरिबल - वाहिर है ( जीवा० ८७९ ; विवाह० 
१९८ ओर १८७६ तथा उसके बाद ; ठाणंग० २६१ आर उसके बाद ) ; महा» में 
अवाहिरिब्ल आया है ( हाल ); अन्धिब्लग ८ अन्ध है ( पण्था० ७९ ) और 
पबलविब्ल ८ पबलव है ( हेच० २, १६४ )। इसमें सर्वप्रथम स्थान विशेषणों का है 
जो संख्या, कार और स्थान बताते हैं ओर आंशिक रूप में क्रियाविशेषण्णों से बनते हैं | 
इस प्रकार अण्माग० में आदिद्ल - आदि है ( विवाह० ४६३ ; ८५८ ; ९२३ ; 
१११८ ; १३३० ; जीवा० ७८८ और १०४२ ; पण्णब० ६४२ ओर ६४६ ), आदि- 
दलग रूप भी पाया जाता है (विवाह० १५४७) ; अ०्माग० में पढमिद्ल प्रथम 
है ( विवाह० १०८ और १७७ ), पढमिद्छग भी मिलता है ( नायाध० ६२४ ) ; 
अ०माग० में उबरिदल चलता है ( ठाणंग० ३२४१ ; अणुओग० ४२७ ओर उसके 
बाद ; जीवा० २४० और उसके बाद ; ७१० ; नायाघ० ८६७ ; पण्णव० ४७८ ; 
सम० २४ ; ३६ ओर १४४ ; विवाह० १०२ ; १९८ ; २९४ ; ३९२ ; ४३७ ; १२- 
० ; १३३१ ओर उसके बाद ; १७७७ ; ओव० ), इसका अर्थ त्तरीय' ( वस्त्र ) 
है, महा० में अवरिब्ल, चरिएल हैं ($ १२३ ), सब्वडवरित्कत ( जीवा० ८७८ 
ओर उसके बाद ), सब्व॒ुप्परिल भी मिलते हैं ( जीवा० ८७९ ); अ०्माग० में उच्त 
रिद्ल है ( ठाणंग० २६४ और उसके बाद ; ३५८ ; जीवा० २२७ और उसके बाद; 
नायाघ० १४५२ ; १५१८ ; १५२१ ; पण्णबव० १०३ आर उसकी बाद ; ४७८ ; राय० 
६८ ओर ७१ ; विवाह० १३३१ ओर उसके बाद ), दाहि(णटछ ओर दकिखाणदल 
- दक्षिण हैं ( $ ६५ ), पुरस्तात्‌ का रूप पुरत्थिमिल्क' है (ठाणंग० २६४ और 
उसके बाद ; ४९३ ; जीवा० २२७ ओर उसकी बाद ; ३४५ ; पण्णव० ४७८ ; राय० 
६७ और ७९ और उसके बाद ; सम० १०६ ; १०८ ; ११३ और उसके बाद; 
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विवाग० १८१ ; विवाह० १३३१ ओर उसके बाद ), अप्रत्यस्तम का रूप पद्च- 
त्थिमिब्ल' आया है ( ठाणंग ० २६४ और उसके बाद ; जीवा० २९७ और उसके 
बाद ; पण्णव० ४७८ ; सम० १०६ और ११३ तथा उसके बाद ; विवाग० १८१ ; 
विवाह० १३३१ ओर उसके बाद ; १८६९ ), उत्तरपत्चत्थिमिद्ल भी है ( ठाणंग० 
२६८ ); अ०्माग० और जै०महा० में मज्झिब्ल ८ मध्य है ( ठाणंग० ३४१; 
जीवा० ७१० ; विवाह० १०४ ; ९२२ ; १२४० ओर उसके बाद ; आव० एत्सैं० ४६, 
२९ ; एस्सें० ) ; अ०माग० और जै०्महा० में मज्झिमिल्ल ८ मध्यम है (अणुओग० 
२८३ ) ; अ०माग० मे हेट्टिल्ल चलता है ($ १०७ ); अ०माग० ओर जै०महा० 
में पुव्विब्छ मिलता है ( उत्तर० ७६४ २ ७७० ; आव०“एत्सें० ८,४६ ), पुरिब्ल 
भी आया है (बर० (४) २० की टीका देखिए ; चंड० २,२० पेज ४५ ; हेच० २, १६३ 
और १६४ ; मा्क० पन्‍ना ३७ ; देशी ० ६, ५३ ), यह रूप पुरा तथा पुरस्‌ का है, 
पुरिल्लदेव (5 असुर ; देशी० ६, ५५ ; बे०्बाइ० १३, १२ में त्रिविक्रम ), पुरि- 
दलूपहाणा (८ साँप का दाँत : देशी ० ६,५६ ) इसका दूसरा शब्दांश मद्याण है और 
अ०्माग० में परच्छिल्‍ल (विवाह० १११८ ओर १५२०) तथा पच्छिरलय मिलते हैं 
(विवाह० १५९३ और उसके बाद) | अ०माग० में रइट्लिय 5 रजोयुक्त हैं (विवाह० 
३८७), देशी प्राकृत में थेणििलिआ (5हृत ; भीत : देशी० ५, ३२२ ; $ ३०७ की 
तुलना कीजिए) है। ये रूप क्रशः रजस्‌ और स्तेन से निकले नामधातुओं के कर्मवाच्य 
मे भूतकाल्िक अंशक्रिया के रूप है| अ०माग० में आणिड्लिय 5 अमीत है (विवाह० 
९६१ ) | इसका स्पष्टीकरण इससे होता है कि आणिअ 5 आनीत विशेषण और संज्ञा 
के काम में भी आता है ( देशी० १, ७४ )। जैसा कि उदाहरणों से पता छगता है, 
इनमें वर्ग का अन्तिम स्वर -इब्छ से पहले आशिक रूप में छत हो जाता है और 
आंशिक रूप में बना रहता है | -- -उश्ल भी उसी अर्थ में काम में आता है जिस 
अर्थ में “इब्ल, किन्तु बहुत कम प्रयोग में आता है; विआरुब्ल ८ विकाश्वत्‌ है 
( भाम० ४, २५ ; चंड० २, २० पेज ४५ ; हेच० २, १५९ ) ; मंखुरल 5 मांसवत्‌ 
और दष्पुरछ  दर्पिन्‌ हैं ( हेच० २, १५९ ); उपहार का रूप उबह्यारुतल 
मिलता है ( क्रम० २, १४० ; पाठ में उचहारुण्णं है ) ; आत्मन्‌ से अप्पुद्कत रूप 
बनाया गया है ( भाम० ४, २५ ; चंड० २, २० पेज ४५ ; हेच० २, १६३ ; माक० 
पन्ना ३६ [ हस्तलिपि में अणुल्लो है | ) ;पिड्छअ 5 प्रिय, मुहुल्‍्ल ८ मुख ओर 
हत्थुब्ला 5 हस्तों है ( हेच० २, १६४ ) ; महा० में छड॒ढछ ( हाल ) और इसके 
साथ-साथ छद्वलछ मिलता, थणुब्कूअ स्तन है ( गउड० ); अ्माग० में पाड- 
ब्काईं > पादुके है (यूय० २५३) ; अ०्माग० और जै०्महा० में कच्छुटल 5 कच्छुर 
है ( विवाग० १७७ ; एस्सें० ) ; अप» में चुडलछअ 5 चूडक है ( हेच० ४, २९५, 
२; ४३०, २ ) कुडब्ली 5 कुटी ( हेच० ४, ४२२, १४, ४२९, ३ ; ४३१, २); 
बाउरल > वाचाल है ( देशी० ७,५६ ) | -- निम्नलिखित रूपों में -अछ के स्थान 
में -अब्छ वर्तमान है; महा० में एकल + एक ( हेच० २, १६५ ; हाल ), जै०- 
महा» में एक्कल्लय आया है ( एस्सें० ), एकद्क भी मिलता है ( हेच० ); मालती- 
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माधव ३४८, १ की तुलना कीजिए ; अप» में एकल रूप भी देखा जाता है ( प्रबन्ध० 
१२१, १० ); महा० और अश्माग० में महढ्छ ८ महत्‌ है ( गउड० ; प्रबन्ध० 
११२, ३; आयार० २, ४, ३, ११ और १२ ), अ०्माग० में महल्लय है (आयार० 
२, ४, २, १० ) | इसका सत्रील्गि रू महहिलिया है ( आयार० २, १, २, ७ ), 
पक भी पाया जाता है ( विवाह० २४६ ); अभ्समाग० मे अन्चरलत - अन्ध 
है ( पण्हा० ५२३ ), इसके साथ-साथ अन्धरू रूप भी चलता है ( हेच० २, १७३ ); 
महा ० में पाइवं के रू पासहऊ् और पासहिलय हैं ( गठड० ); नवदलू - नव 
है ( हेच० २, १६५ ) ; सूअदछ और इसके साथ-साथ सूअरू ८ मूक है ( देशी० 
६, १३७ ) जिनसे सम्बन्धित महा० रूप सूअहिलिअअ ( रावण० ५, ४१ ; यहाँ यही 
पाठ पढ़ा जाना चाहिए ) नामधातु है| माग० में भी पिसतरछ 5 पिशाच का स्पष्ठी- 
करण सम्भवतः शुद्ध अपिसाअब्ल ८ पिशाच + अदल से हो सकती है जो पिशा- 
चालय से निकला हो ($ २३२ )। खुहब्ली ओर खुद्देल्ली के विपय में ६ १०७ 
देखिए | माग० में गामेल्ुअ ( मच्छ० ८७, १ )> ग्राम्य, ज्रामीण है जिसमें 
-एल्ुअ अर्थात्‌ पल्लु + क प्रत्यय आया है । 

१, हाल ७२० की टीका । इसके पास में ही नीचे दिया हुआ रूप छडठल्ल 
मिलता है। -- २. हेमघन्द्र ७, ४१२ पर पिशक की टीका। -- ३. अग्न्थों 
में बहुधा अशुद्धू रू। पुरच्छिमिं्ल मिलता दे ओर इसके आधारभूत शब्द 
पुरत्थिम के स्थान में पुरच्छिम पाया जाता है । -- ४. ग्रन्थों के पाठों में 
बहुधा पथ्वत्थिमिल्ल और पदच्चच्छिमिल मिलते हैं। इस शब्द का पश्चात्‌ से 
कोई सम्बन्ध नहीं है, क्योंकि पदचात्‌ का प्राकृत रूप पन्‍्चेछढल है। | १४९ 
ओर होएन ले, उवासगद्साओ में पद्चत्थिम देखिए । --- ५, इसके पास में 
ही आनेवाला रूप माइलिय ८ कठिनमलयुक्त झ॒छ ही जान पढ़ता हे, क्योंकि 
इसका सम्बन्ध अ०साग० मसइलिन्ति तथा महा» मइलेइ से है (६ ५५५ )। 
.... ६. उदाहरणाथं, संस्कृत तुन्दिलित की तुन्द्कि से तुलगा कीजिए और 
इनसे अ०माग० रूप तुन्द्रिल की ( उत्तर० २२९ ) | छ का द्विकार ध्वनिबल 
पर निर्भर है। उक्त उदाहरण इस बात का निश्चय कर देते हैं जेसे, कुडिल्ल 
कुटिल ( पाइय० १५५ ), कुडिल्छअ और कोडिल्‍्ल भी मिलते हैं ( देशी० 
२, ४० ), तुल्द्र्ल 5 तुन्दिल तथा गण्ठिर्क 5 अंथिल हैं ( उत्तर० २२९ ; 
विवाह० १३०८ )। 

९ ५९६--कुछ प्राकृत बोलियों में छत्‌ प्रत्यय रूप से बार-बार -इर पाया 
जाता है ( वर० ४, ९४ ; हेच० २, १४५ ; क्रैम० २, १३८ ; माक० पन्ना ३६ )) 
यह धातु के भाव को मनुष्य का स्वभाव, कर्तव्य यह बताने के काम में छाया जाता 
है | उसने जिस धातु के अन्त में यह प्रत्यय छगता हो उसका भली-माँति पालन किया 
है? | इस प्रकार महा० में अग्घाइरी ( स्त्रीलिंग ) आया है जो आ उपसर्ग के साथ 
प्रा धातु से बना है ( हाल ), अन्दोलिर है ( गठड० ) इसका स्त्रीलिंग अन्दोलिरी 
बनता है ( हाल ), अलज्लिर आया है ( हल ), अवरस्बिरी भी देखा जाता है 
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( ्रीलिंग ), उरलवबिरि, उदब्लाबिरी मिलते हैं (स्त्रीलिंग ; हाल) उद्‌ उपसग के 
साथ इवस का रूप ऊखसखेर है (हेच० ), गमिर आया है ( हेच० ; क्रम० ) ; 
महा० में घोलिर मिलता है ( गठड० ; हाल ; रावण० ), बाद के लेखकों ने इसका 
शोर० में मी प्रयोग किया है ( मह्लिका० १०९, ९१; १२२, १२ ), महा» में परिघो- 
लिर भी पाया जाता है ( गठड० ) ; महा० और अप> में ज़म्पिर तथा अभ्माग० 
में अयस्पिर जब्पू से बने हैं (६ २९६ ); अश्माग० में झुखिर और अज्लुखिर 
रूप हैं (६ २११ ); महा० में णच्चरी (स्त्रीलिंग ) है जो णच्चइ ८ न्ृत्यति से 
बना है ( हाल ) ; नभिर भी देखा जाता है ( हेच० ) ; अश्माग० में परि उपसर्ग 
के साथ ष्वष्कू का रूप परिसक्किर है ( नायाध० ; $ ३०२ की तुलना कीजिए ), 
महा० में प्र उपसर्ग के साथ इंस का रूप पे चिछिर हो गया है तथा इसका स्थत्रीलिंग 
पेंच्छिरी भी मिलता है ( हाल ; सर्वत्र यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ) ; महा» ओर 
अप» में श्रम का भमिर्‌ मिल्ता है ( भाम० ; हेच० ; मार्क ० ; गउड० ; हाल 
रावण० ; हेच० ४, ४२२, १५ ) ; रोबिर आया है ( हेच० ), महा० में रोइरी ओर 
रूइरी रूप हैं जो रू से बने हैं (हल ); महा० में छम्विर ( गठड० ), रूसिर 
( रावण० ) ओर लज्जिर ( हेच० ) मिलते हैं, इसका स्त्रीलिंग रूज्जिरी भी पाया 
जाता है ( हाल ) ; महा० और अप» में तथा राजशेखर की शोर० में भी थे लिलछिर 
ओर उब्बे हिछूर मिल्ते हैं ($ १०७ ) ; महा० और जै०महा० में बेपते का वेविर 
रूप है ( हेच० ; गठड० ; हाल ; गवण० ; एव्से० ), बाद के लेखकों ने इसका प्रयोग 
शौर० में भी किया है ( मह्लिका० ११९, २; १२३, १५) ; साहेर आया है 
( मार्क० ), स्त्रीलिंग खहिरी भी है ( हल ) ; हसिर मिलता है ( भाम० ; हेच० ), 
महा० में स्त्रीलिंग हसिरी भी है ( गठंड० ; हाल ) ; अपडिच्छिर (- मूढ्मति: 
देशी० १, ४३ ) प्रति उपसर्ग के साथ इध से बना है। बहुत विरलू यह -इर तद्धित 
प्रव्यय के काम में भी आता है जेसा महा० में गद्िविर ओर स्त्रीलिंग गडेवरी गये से 
निकले हैं ( हल ) | -इक के स्थान में -डक प्रद्यय के विषय में $ ११८ और १६२ 
[ ऊसुग | तथा ३२६ [ झरूआ | देखिए | 


१. हेमचन्द्र २, १४५ पर पिशल की टीका। बेबर, हार पेज ६८ की 
तुलना कीजिए । 


6 ५९७-- -त्व जो प्राकृत में -क्त हो जाता है (६ २९८ ) अ०माग० और 
जै०्महा० में काम में आता है। यह अण्माग० में बहुधा संप्रदानकारक में -त्ताए रूप 
में आता है ($ ३६१ ओर ३६४) : पीणत्त मिलता है, पुप्फत्त - पुष्पत्व है ( हेच० 
२, १५४ ) ; अ०्माग० में मूलस, कन्दत्त, खन्दत्त, तयक्त, सालत्त, पवालत्त, 
पत्तत्त, पुष्फत्त, फछत्त और बीयन्ष रूप पाये जाते हैं ( सूय० ८०६ ) ; आपएु- 
गामियत्ष मी आया है ( ओव० $ ३८ पेज ४९ ; विवाह० १६२ ) ; देवत्त चल्ता 
है ( उत्तर० २३५ ; भग० ; उवास० ; ओव० ; कप्प० ) ; नेरशइयक्त > नेरयिकत्व 
है ( विवाग० २४४ ; उवास० ; ओव० ) ; माणुसक्ष देखा जाता है ( उत्तर० २३४ 
ओर उसके बाद ) ; पुम्त न पुंसत्व है ($ ४१२ ), रुक्‍खत्त ८ #रुक्षत्व ( सूय० 


> ई--क्रियाशब्द ८४७ 
८१२ ; $ ८११ की तुलना कीजिए ) ; सामित्त, भट्टिस और महत्तरगत्त - 
स्वामित्व, भठेत्व और महत्तरकत्व हैं ( पण्णव० ९८ ; १०० ; १०२ ; ११२), 
जे०महा० में उज्जुगत और बंकत्त ८ ऋजुकत्व तथा वक्तत्व हैं. ( आव०एस्सें ० 
४६, ३१ ओर ३२ ) ; मणुयत्त  मनुजत्व, मिच्छत्त - मिथ्यात्व तथा सीयत्त 
+ शीतत्व हैं ( कालका० ), असोयत्त - अशौचत्व है ( एत्सें० )। मडभत्तया 
>#सदुकत्वता में -त्व में ता प्रत्यय जोड़ा गया है (हेच० २, १७२ ) | 
अनेक बार, विशेषतः महा० और शोर० में वैदिक -त्वन> प्राकृत क्षण है, अप» में 
इसका -प्पण हो जाता है ($ २९८ ओर ३०० ; बर० ४, २२ ; हेच० २, १५४ ; 
क्रम० २, १३९ ; माक० पन्ना ३५ )। इस प्रकार महा» में अमरतक्तण आया है 
( रावण० ) अलसत्तण, असद्दत्तण, आउलत्तण, गरुअत्तण, चिरजीवित्तण, 
णिडणत्तण ( हाल ), णिद्त्तण, तुच्छत्तण, दारुणत्तण, दीहत्तण ( गउड० ) 
रूप पाये जाते हैं ; पिअत्तण मिलता है ( हाल ) ; पीणत्तण है ( भाम० ; हेच० ; 
गउड० ; रांवण० ), महुरत्तण भी पाया जाता है ( गठड० ; हाल ) ; आ- वर्ग 
के उदाहरण : महिलत्तण है ( गठड० ; हाल ) ; वेसत्तण 5 #वेश्यात्व्रन (हाल); 
हू- ओर ई- वर्ग के उदाहरण ; असचइत्तण मिलता है (हाल ) ; ज्ुभदत्तण है 
( गठड० ) ; मचच्तण 5 #मतित्वन है ( गठड० ) और दूइक्तण 5 #हतीत्वन है 
( हाल ) ; उ- वर्ग के उदाहरण : तरुत्तण आया है ( गउड० ) ; अ०्माग० में 
तक़रत्तण ८ #तस्करत्वन है ( पण्हा० १४७ ); तिरिक्‍्खत्तण ८ #तियैक्षत्वन 
है ( उत्तर० २३४ ) ; आयरियत्षण ८ #आचार्यत्वन है, इसके साथ-साथ आय- 
स्यित्त भी चलता है ( उत्तर० ३१६ ) ; जे०महा० में पाडिह्देरत्तण ८ #प्रातिहाये- 
त्वन है ( आव०एल्सें० १३, २५ ), धम्मत्तण >"धमेत्वन ( कालका० २५९, 
१२ ), सावयक्षण ८ #श्रावकत्वन ( द्वार० ५०६, २८ ), तुरियत्तण ८ #त्वरि 
तक्तन ( आव०एव्सें० ४२, २१ ; ४३, ३ ) रूप आये हैं, परवसत्तण भी मिलता 
है ( एस्सें० ) ; शोर० में अण्णहिभ्षत्तण 5 #अन्यहृद्यत्वन ( विद्धू० ४१, ८ और 
९ ; नागा० ३३, ६ ), पञ्ञाडन्तहिअअत्तण 5 #प्योकुलहृदयत्वन ( कर्ण० १९, 
१० ), सुन्नह्दिअअक्तण ८ #शुन्यहद्यत्वन ( मच्छ० २७, १९ ; प्रिय० २०, ४; 
नागा० २१, ६ ) रूप मिलते हैं, अहिरामत्तण आया है ( विक्र० २१, १); 
णिसंसत्तण ८ #»नृरंसत्वन है (रता० ३२७, १८) ; शणिडणत्वन ८ #नेपुणत्वन 
है ( ललिति० ५६१, १); दूद॒त्तण 5 #दूतत्वन है ( जीवा० ८७, १३ ) रूप पाये 
जाते हैं ; बालत्तण आया है ( लल्ति० ५६१, २ [ पाठ में वालत्तण है ]; उत्तररा० 
१२१, ४ ; मुद्रा० ४३, ५ ); बम्हत्तण ( र्ना० २३०८, ५ ) ओर बम्हणत्तण भी 
आये हैं ( प्रसन्ष० ४६, १२ ) ; सहाअत्तण ८ #सहायत्वन है ( शकु० ५९, १० ; 
जीवा० ३९, १५ ; ७८, २); अणुजीवत्तन मिल्ता है ( महावीर० ५४, १९ ) ; 
उचिदकारिक्षण काम में आया है (बाल० ५४, १७ ) ; घरणित्तण है ( अन्त ० 
२१५, १० ) ; भभवदित्तण पाया जाता है ( माल्ती० ७४, ३ ) ; मेधावित्तण है 
( र्ना? ३३०, हेर )  छज़ालुइच्तण ( महावीर० २ ९, दे ); सरसकबचचत्तणं 
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( कर्ण० ३१, १) देखे जाते हैं ; पहुक्तण ८ #प्रभुत्वन है ( मालवि० १४, ३ ; 
३०, ५ ) ; भीरुक्तण आया है ( प्रसन्न० ४५, ५ ); माग० में अणिश्चनत्तण ८ 
#अनित्यत्वन है ( मृ5छ० १७७, १० ); महुछत्तण और सुलहित्तण + अमचुर- 
त्वन और #सुरकित्वन हैं ( प्रवोषन ६०, १९ और १३ ) ; शब्वबण्णक्तण ८ 
»स्वेज्ञत्वन है ( प्रबोध० ५१, ६ ; ५२, ५ ) ; शुघलिणितन्षण 5 *सुगृहिणीत्वन 
है (वेणी० ३५, १ ) ; अप» में पत्तत्तण ८ पजञ्रत्वन (हेच० ४, ३७०, १ ) ; 
वडुत्तण ओर वड़॒प्पण 5 धवड्त्वन हैं (हेच० ४, २६६) ; खुहडत्तण 5 #सुभट- 
त्वन ( काल्का० २६०, ४४ ) और गहिलक्तण- अ्ग्रहिलत्वन है ( पिंगल 
१, ?अ)। 

९ ५९८--संस्क्ृत से भी अधिक प्राकृत में शब्दों के अन्त में, बिना अर्थ में 
नाममात्र परिवर्तन कै, -क प्रत्यय लगाया जाता है ( हेच० २, १६४ ; माक ० पन्ना 
३७ ) | पलछव॒दानपत्रों, पे०, चू०पै०, कमी-कभी शौर० ओर माग० में यह -क ही बना 
रहता है । अण०ण्माग०, जै ०सहां ० ओर जै०शोर० में इसके स्थान में -ग ओर -य रहते 
हैं। अन्य प्राकृत बोलियों में -क का -अ हो जाता है। मिनन्‍न-भिन्‍न ९ में इसके असंख्य 
उदाहरण दिये गये हैं । कभी-कभी दो -क एक शब्द में जोड़े जाते हैं जेसे, बहुअय 
( हेच० २, १६४ ), अन्य प्रत्ययों के बाद भी यह छूगाया जाता है ( $ ५१५ ), इनके 
अतिरिक्त क्रियाविशेषण के अन्त में भी यह पाया जाता है जैसे, इहय॑ ( हेच० २, 
१६४ ) तथा यह सामान्यक्रिया में भी छगता है जेसे, आले दूधुअ ( $ ३०३ और 
५७७ ), अ० में अलद्घुय॑ रूप है ( $ ५७७ ) | कभी-कमी तथा किसी किसी प्राकृत 
बोली में दर्ग अथवा मूल का स्वर इससे पहले दीर्घ कर दिया जाता है ($ ७० )। 
“क के साथ-साथ किसी-किसी बोली में -ख, -ह ( $ २०६ ) और -इक तथा अ०- 
भाग० में -इय लगाये जाते हैं जैसे, पल्लवदानपत्र में बधनिक - वर्धनक है (६, ९) ; 
अ०्माग० में मश्विय ८ #मर्यिक ८ मर्त्यक है ( आयार० १, २, ५, ४; १, ३, २, 
१; सूय० ३५१ ) ; अथ्माग० में तुस्ववी/णिय ८ तुम्बबीणक ( ओव० ) ; माग० 
में भालिक 5 #भारिक > भारवत्‌ है ( मच्छ० ९७, १९ और २० ) ; महा० में 
सब्वंगिय > सवोगीण है ( हेच० २, १५२ ; रावण० ) | - पारक्क में -क्य 
आया है ( देच० २, १४८ ), राइक्क - राजकीय में -इकय मिलता है ( हेच० २, 
१४८ ) ; गोणिक्क (८ गोसमूह : देशी ० २, ९७ ; त्रिवि० १, ३, १०५ )! ; चर्चा 
से बना चच्विक् है (>शरीर को सुगंधिपूर्ण पदार्थों से मण्डित या चर्चित करना; 
हेच० २, १७४ ; त्रिवि० १, ४, १२१ ), देशीनाममाला ३, ४ के अनुसार यह विश्ञे- 
प्रण भी है जिसका अर्थ 'मंडित' है ; महिसिक्क मिलता है ( महिषीसमूह : देशी० 
56% 2 8) 

१. पिशल, बे० बाइ० ३, २४३ | -- २. पिशर, बे० बाइ० १३, ३१२ । 
“- है. पिशल, गो० गे० आ० १८८१, पेज १३२० और उसके बाद का पेज । 

$ ५९९--जैसे -क, वैसे ही अप» में -ड-संस्कृत -त भी अंत में जोड़ 

दिया जाता है, किन्तु शब्द के अर्थ में कुछ भी रद्दोबदल नहीं होता । इस -ड़ के 
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बाद बहुत बार -अ-क भी देखने में आता है ( हेच० ४, ४२९ और ४३० )। 
इस प्रकार ; केण्णडआ ८ कण हट ( हेच० ४५ ४२२ ) ; दृध्वडअ ८ द्रद्य है (झुक ।॒ 
२२, ३ ); दिअहड - द्विस है ( हेच० ४, ३१३ ; ३८७, २) ; दूअडअ - दूत 
( हेच० ४, ४१९, १); देखड ( हेच० ४, ४१८, ६ ), देसडअ (हेच० ४, ४१९, 
२ ) - देश हैं ; दोसड 5 दोष है ( हेच० ४, २७९, १ ); माणुसड > मानुष है 
( प्रबन्ध" ११२, ८ ) ; मारिअड - मारित ( हेच० ४, ३७९, २); मित्तड- 

मित्र है ( हेच० ४, ४२२, १ ) ; रण्णडअ > अरण्य है ( हेच० ४, २६८ [मारि- 
अड का मारवाड़ी में मास्योड़ो रूप है, यह ड्यो अन्य क्रियाओं में भी जोड़ा जाता है। 

रण्णडअ का मराठी में रानटी रूप है | -- अनु० ] ) ; रूअडअ - रूपक है 
( हेच० ४, ४१९, १ ) ; हत्थड ओर हत्थडअ 5 हस्त हैं ( हेच० ४, ४३९, १ ; 

४४५, ३२ ) ; हिअड - #हृद्‌ 5 हृदू है (क्रम० ५, १५ और १७ ; हेच० ४, ४२२, 

१२९ ), हिआअडआ भी मिलता है ( हेच० ४, ३५०, २ [ हिन्दी में हत्थड और 
हिअडअ आये हैं ; बाबू बालूमुकुन्द गुप्त ने 'ढु- हत्थड़' का प्रयोग किया है और 
हिअडा या द्वियडा प्राचीन हिन्दी में बार-बार आया है। --अनु० ] ) | मणिअड 
--मणि में ( हेच० ४,४१४,२ ) -क + -ट हैं >#मणिकट माना जाना चाहिए 
क्योंकि इसमें जो पदच्छेद है वह इसका प्रमाण है, इसलिए इसमें -अड प्रत्यय नहीं है | 

स्‍्त्रीलिंग के अन्त में -डी आता है ( हेच० ४, ४३१ ) ; णिहडी - निद्रा है ( हेच० 

४, ४१८, १ ); खुवत्तडी > श्रुतवातों है ( हेच० ४, ४३२ ) | संस्कृत में जिन 

दब्दों का सत्रीलिंग “इ ओर -ई लगकर बनता है उनके अन्त में अप» में -अडी भी 

दिखाई देता है; गोरडी > गौरी है ( हेच० में यह शब्द देखिए और गोरि भी ); 

बुद्धि > बुद्धि ( हेच० ४, ४२४ ) ; भुम्हडि 5 भूमि ($ २१० ); मब्भीसडी, 

मा भेंषीः से बना है ( हेच० ४, ४२२, २२ ) ; रत्तडी ८ रात्रि है (ंच० ४, ३३०, 

२) ; विभन्तडी - विश्रान्ति है ( हेच० ४, ४१४, २ ) ; -क के साथ भी यह रूप 
आता है: धूलडिआ - #धूलकटिका ८ धूलि है ( हेच० ४, ४२३२ )। संस्कृत का 
ध्यान रखते हुए, यहाँ -अड प्रत्यय नहीं, मध्यमस्थ प्रत्यय दिखाई देता है। -ड तो 
अप० बोली की अपनी विशेषता है, दूसरे प्रत्ययों के साथ -क रूप में भी जोड़ा जाता है। 

बाहबलुबलड >बाहाबल तथा बाहबल्ुब्लडअ में -उल्ल की यही स्थिति है ($५९५; 

हेच० ४, ४३०, ३ ) अर्थात्‌ अन्तिम उदाहरण में -उल्ल +-ड + -क आये ई | 

। (६००--सब व्याकरणकारों का मत है कि प्राकृत में तद्धित प्रयय -मत्‌ और 
-वत्‌ के अर्थ में -इच्त भी काम में आता है ( वर० ४, २५[ यहाँ -इन्त के स्थान 
में यही रूप पढ़ा जाना चाहिए |]; चंड० २,२० पेज ४५ ; हेच० २,१५९ ; क्रम० २, 
१४० ; मार्क० पन्ना ३६ ): कब्वइनत्त तथा माणइत्त काव्य ओर मान से बने हैं 
( चंड० ; हेच० ) ; रोष का रूप रोषइत्त है ( माम० ४, २५ [ यहाँ यही पाठ पढ़ा 
' जाना चाहिए. ] ; क्रम० ) ; पाणइत्त प्राण से बना है ( भाम० ४, २५ [ यहाँ यही 
पाठ पढ़ा जाना चाहिए ] ) | कः स्वार्थे आगमन के साथ कालिदास ने शोर० में भी 
इसका प्रयोग किया है| पुलिंग में “इत्तअ और स्त्रीलिग्र में -इक्तिआ लगता है; 

१०७ 
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पओहरवित्थारइत्तअ ८ पयोधरविस्तारथुक्त है (चन्द्रशेखर की तुलना कीजिए) ; 
उम्माददत्तअ 5 उन्मादिन्‌ अथवा उन्मादकारिन्‌ है ( इत्तकशब्दो मतुबर्थः ; 
घन्द्रशेखर ) ; उच्छाहइ तक - उत्साहशालिन्‌ है ( मतुबर्थे इत्तकशब्दः ; चन्द्र- 
शेखर ) ; आआसइत्तिया > आयासकारिणी ( चन्द्रशेखर ) है; संतावणिव्वा- 
णइक्तिया 5 संतापनिवोणकारिणी है; बहुमाणसुहरृक्तअ ८ बहुमानसुखयुक्त 
है ( चन्द्रशेखर की तुलना कीजिए ) ; पिअणिवेअणइशक्तअ 5 प्रियनिवेद्क ( चन्द्र- 
शेखर ) ; संतावणिव्वावचइत्तअ > संतापनिर्वापक है ( चन्द्रशेखर ) ( शक्ु० ११, 
३;२१, ८ ; बत। 02:२३६ पक की व 2 पे १४०, 
१४ ) ; इच्छिद्संपादइत्तअ 5 इश्संपादयिता है ( रंगनाथ ; विक्र० २०, १९ ) ; 
जुवद्विसलज्ञावइत्तअ 5 युवतिवेरालज्नयित॒क है ( काय्यवेम ; मालवि० ३३, 
१७ ) ; अहिलासपूरइत्तअ 5 अभिलाषपूरयित्॒क है ( काय्यवेम ; मालवि० ३४, 
१४ ) तथा असोअविआसइत्तअ ८ अशोकविकासयित्क है ( काट्यवेम ; 
मालवि० ४३, ३ )। बोएटलिंकाँ के अनुसार ही इसका मूल रूप -यित्र ओर 
-यित्रक माना जाना चाहिए न कि भारतीयों ओर बेन्‍्फें' के अनुसार -यित॒ और 
-यित्‌॒क । यह नामघातु ओर प्रेरणार्थक क्रियाओं के रूप बनाता है। वित्थारइत्तअ 
- #विस्तारयित्रक जो विस्तारय से बना है | 
१. शकु० ९, २० की पेज १६१ पर दीका। घिक्रमोबंशी पेज २४४ में 
वो ह्ले नसेन की टीका की तुलना कीजिए ; पिशलक, डे कालिदासाए शकुन्तलि 
रेसेन्सिओनिवुस, पेज ३६ और उसके बाद । --- २. गो०्गे०आ० १८०६ पेज 
१२१६ । बेन्फे ने बताया हे कि इसका मूल रूप हेतुक है क्योंकि इसका आधार 
किसी हस्तलिपि में भूछ से लिखा गया अशुद्ध रूप -इतुआ था, इस अ्रम की 
की ओर छास्सन ने अपने ग्रन्थ इन्स्टिव्यू प्सिओनेस आदि के पेज १३४ के नोट 
में अपना अनुमान बता दिया था । शकुन्तछा ३६, १२ ( पेज १८० ) में चन्द्र 
शेखर के मत उत्साहहेतव्‌ इति शंकरास्याज्ञानम्‌ की तुलना कीजिए । 
६ ६०१--सबल वर्गों के साथ -मत्‌ ओर -बत्‌ के रूप मन्‍्त्‌ और -बन्त्‌ 
हो जाते हैं तथा ये $ ३९७ के अनुसार -मनन्‍्त ओर बन्त बन जाते हैं ( बर० ४, 
२५ ; चंड० २, २० पेज ४५ ; हेच० २, १५९ ; क्रम० २, १४० ; मार्क० पन्ना 
३७ ) | प्रत्यय के उपयोग के विषय में संस्कृत और ग्राकृत एक दूसरे से सदा संपूर्णतया 
नहीं मिलते | इस प्रकार अ०्माग० में आयारमन्त है (दस० ६३३, ३३ ) किन्तु 
संस्कृत रूप आचारवन्त- है ; अ०्माग० का चित्तमन्त- (आयार० २, १, ५, २; 
पेज १३३, रेरे ; १३६, ३ )- संस्कृत रूप चित्तवन्त्‌- है; अ०माग० में चण्ण मन्त-, 
गन्धमन्त-, रसमन्त- ओर फासमन्त- > वर्णवन्त्‌-, गन्धवन्त्‌-, रसवन्त्‌- 
ओर स्पशेवन्त्‌- के हे (आयार ० २, ४, १, ४ ; सूच० ५६५ ; जीवा० २६ ; पण्णब ० 
२७९ ; विवाह० १४४ ) ; अ०्साग० में विज्ञामन्त-> विद्यावन्तू- है ( उत्तर० 
६२० ); सीलमन्त-, गशुणमन्त- और वइमन्त-- शीलवन्त-, गुणवन्त- 
ओर वागवन्त- हैं ( आयार० २ 4 आल ओह पुप्फवन्त- न>पुष्पवन्तू-, बीय- 
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मन्त > बीजवन्त्‌ू-, 5 मूलमन्त- 5 मूलवन्त्‌-ओर सालमन्त-- शालावन्तू- 
हैं ( ओव० ) ; अप» में गुणमन्त- आया है (पिंगल १, १३२ अ ; २, ११८ ), 
चणमन्त- मिलता है ( पिंगल २ ४ 5५ ओर ११८ ), पुणमन्त- है (पिंगल २,९४) | 
यह रूप पद्म में छन्द को मात्राएं ठीक करने के लिए पुण्णमन्त- के स्थान में आया है 
( चंड० ; हेच० )-पुण्यवन्त्‌ू- है। अन्य रूपों के लिए संस्कृत से मिलती-जुल्ती 
रचना अभी तक सिद्ध नहीं की जा सकी है जैसे, कि अण०माग० में पन्नाणमन्त- 
>प्रज्ञानमन्त्‌ है ( आयार० १, ४, ४, ३ ; १, ६, ४, १ ), पत्तमन्त - #पत्र- 
मन्त्‌ है ओर हरियमन्त ८ #हरितमन्त्‌ हैं ( ओव० )। चणमण में / चंड० २ , 
२० ; पेज ४५ ; हेच० २, १५९ )>#घण मन्त्‌-, #चयणमन्‌ में मण प्रत्यय में 
मूल रूप -मन्त्‌ ही पाया जाता है जो $ ३९८ के अनुसार आया है| -- भ्त्ति- 
वन्‍्त- >भक्तिमन्त्‌ है ( हेच० २, १५९ ) | 

९ ६०२--अ०माग० में कृत्‌ प्रत्यय -इम' द्वारा बहुत-से विशेषण बनाये जाते 
हैं जो आंशिक रूप से वर्तमान वर्ग से बनते हैं तथा जो यह व्यक्त करते हैं कि धातु में 
जो अर्थ निहित है उससे कुछ हो रहा है, हो सकता है अथवा होना चाहिए | ये रूप 
-बार में समाप्त होनेवाले जन विशेषणों से मिलते हैं [जर्मन में उदाहरणार्थ गाँग- 
शब्द में -बार जोड़ने से गांगबार बनता है, गांग गम्‌ धातु का रूप है, इसका अर्थ 
है गम्य, गमनशील इसमें -बार लगने से इसका अर्थ दूसरा हो जाता है ; पाठक 
गांग ओर गंगा के अर्थों की तुलना करें | --अनु० ]। इस प्रकार: गन्थिम, 
वेढिम, पूरिम और संघाइम रुप ग्रन्थ्‌ , वेशपूरय ओर संघातय से सम्बन्धित है 
( आयार० २, १२, १ ; २, १५, २० ; नायाध० २६९ ; विवाह० ८२३ ; जीवा० 
३४८ ; नन्‍्दी० ५०७ आदि-आदि ; $ ३०४ ओर रे३३ की तुलना कीजिए ) ; 
उब्मेदम ८ उद्धिद है ( दत० ६२५, १३); खाइम, साइम रूप खादू ओर 
स्वादय कै हें (्‌ सूय० ५९६ ; विवाह० १८४ ; दस० ६३९, १४; उवास० ; 
नायाध० ; ओव० ; कप्प० ) ; पाइम पाचय- से बना है ( आयार० २, ४,२,७ ); 
पूइम, अपूइम, माणिम और अमाणिम रूप पूजय- और मानय- के हैं. ( दस० 
६४१, १४ और १५ ); खाद से खाद्य बन कर बहुखज़िम रूप है ( आयार० २, 
४, २, १५ ) ; निस्‌ उपसर्ग के साथ वर्तेय- का रूप बहुनिवद्धिम है ( आयार० 
२, ४, २, १४ [ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ]; दस० ६२८, २१ ) ; लछाइम, 
भज्निम रूप आये हैं ( आयार० २, ४, २, १५; दस० ६२८, ३४ ) ; बन्दिम, 
अबन्दिम भी हैं ( दस० ६४१, ११ ) ; वाहिम मिलता है ( आयार० २, ४, २, 
९ ) ; बुखिम वशय- का रूप है ( सूय० ९११ ), वेहिम है ( दस० ६२८, ३० ) ; 
संतारिम, संपाइम हैं ( आयार० २, ३, १, १३ और १४ ) | अ०्माग० मैं पुर- 
स्तात्‌ और #प्रत्यस्तम क्रियाविशेषणों से पुरत्थिम ब *#पुरस्तिम निकाला है 
( भग० ; कप्प० ; नायाध० ; उवास० ) और पद्चर्थिम 5 प्रत्यस्तिम है (मग० ; 
उबास० ) | जै०्महा० में भी पुरत्थिम पाया जाता है जो उत्तरपुरत्थिम में है 
( आव०ए्ें ० १४, १० )। इनसे भी नये रूप पुरुत्थिमिव्ल ओर पत्चत्यिमिस्ल 
निकले हैं ( $ ९५९५ ) | -- हेमचन्द्र ४, ४४३ के अनुसार किसी का अपना विशेष 
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गुण बताने कै लिए -आणश प्रत्यय जोड़ा जाता है: मारणअ, यो द्छणआ, वल्ञा- 
णअ ओर भसणअ > मारणशील, भाषणशील, वादनशील [ वज्ज ८ वाद्य- ] 
और भाषणशील हैं । ये संस्कृत में -अन में समाप्त होनेवाले उन विशेषणों से मिलते 
हैं ( हिटनी $ ११५० ) जिनमें + क : स्वार्थे भी अन्त में जोड़ा जाता है ? ४ 
१. होएनले, याकोबी, ठीयमान ओर स्टाइनटाल -इमन में समाप्त होने- 
वाली संज्ञा भी बताते हैं, पर उनका यह मत अशुद्ध है। इनमें से अधिकांश 
विशेषण नपुंसल छिंग में संज्ञा के काम में भी आते हैं।-- २. हेमचन्द्र ४, 
४४३ पर पिशल की टीका की तुलना कीजिए । 
6 ६०३--प्राकृत और संस्कृत रचनापद्धति में केवल यही भेद है कि प्राक्ृत में 
विशेष वाक्यांश सदा विशुद्ध व्याकरणसम्मत क्रम से एक दूसरे के बाद नहीं आते (मार्क ० 
पन्ना ६५ )' | यह तथ्य महा० में विशेष रूप से देखा जाता है, जिसका मुख्य कारण 
उन्द की मात्राएं ठीक करना है। इस प्रकार महा० में चचकृकओवबीअ मिलता है 
जो कअधवलोववीअ ८ कृतथवलोपचीत है ( गठड० १) ; कासारविरल- 
कुमुआ 5 विरलकुमुद्कासाराः है ( गठड० २७१ ) ; विरहकरवत्तद्सह- 
फालिह्लन्तस्सि  दुःसहविरहकरपत्रस्फाल्यमाने है ( हल १५३ ) ; द्रलूम्बि- 
गो च्छकइकच्छुसच्छहं 5 द्रकम्बिकपिकच्छु गुज्छसदशम्‌ है ( हाल ५२३ ) ; 
कब्चुआभरणभे त्ताओ 5 कज्चुकमात्राभ्ूरणाः है ( हल ५४६ ) ; मुहरूघण- 
पअविज्ञन्तर्अ 5 मुखरघनपीयमानपयसम्‌ है ( रावण० २, २४ ) ; संखोहुब्व- 
तणिन्तरअणमऊहं - संक्षोभोद्वृत्तरत्ननियन्मयूखम्‌ है ( रावण० ५, ४० ) ; 
कभणिब्भरद्सदिसं ८ निर्मरीकृतद्शदिशम्‌ है ( रावण० ८, २७ )* ; अ०माग० 
में पच्छन्नपछास - पलाशप्रच्छन्न है ( आयार० १, ६, १, २) ; अ०्माग० में 
लोहागरधम्ममाणधमधमे न्तघोसं-ध्यायमानलोहाकरथ मधमायमानघोषम्‌ 
है ( उवास० $ १०८ ) ; अ०्माग० में तडिविमछसरिस - विमलरतडित्सदश 
है ( कप्प० $ २५ ) ; अ०्माग० में उड़बश्पडिपुण्णसोमवयणे 5 प्रतिपू णॉंडपति- 
सोम्यचदनः है ( ओव० पेज २९, १३) | 
१. कव्पसूत्र ५ ३५, पेज १०४ में याकोबी की टीका ; भण्डारकर, ट्रेन्जै 
क्शन्स ओ क द्‌ सेकण्ड सेशन ऑफ द्‌ इंटरनेशनल कौंग्रेसल औ"फ ओरि- 
एंटेलिस्टसू ( लन्दुन १८७६ ), पेज ३१३, नोटसंख्या ६; एस० गौल्दरिमत्त, 
रावणवहो, पेज २०६, नोटसंख्या ७। होएनले, डवासगदसाओ और अनुवाद 
की नोदसंख्या २०१ । टीकाकार इसे प्राकृते पूर्वनिपातानियमः से समझाते 


हैं, हार ५४ हे की टीका में एक टीकाकार ने उक्त विधान वररुचि का बताया है 
और टीकाकारों ने इसका उपयोग समय असमय में किया है जो हम एस० 
गोद्दरिमित्त, रावणवहो, पेज ३२ थ्‌ में संग्रहीत उद्धरणों में ( चुव॑ [ नि ] पाता- 
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६ १३४. २) एक व्यंजन य है जो अधमागधी और जेनशौरसेनी को छोड़ अन्य 
प्राकृत बोलियों में अंशस्वर ६? के बाद छूट जाता हैः अध॑मागधी, जेनमहाराष्ट्री 
चेइय-पाली चेतिय--चैत्य (अयार० २,२,१,७;२,३,२३,१;२, १०, १७;२, १४, २५; सय० 
१०१७; ठाणकु० २६६ समव० १०१; २३३; पण्णहा ० ४२१; विवाह० ५;१६४; 
६३४; राय ० १४४ जीय ० ६; उवास०; ओज० : कप्प०; निरया०; तीर्थ० ६५९४६ 
एस ०; कालका० ); अर्धभागधी चियत्तर-#तियक्त-त्यक्त, म्रियाइ-ध्याति ($ २८०); 
अधंमागधी तेणियल्‍स्तैन्थ ( ३०७ ); अधंमागधी बालिय>-बाल्य ( विवाह० १३२ ); 
अर्धभागधी, जेनमहाराष्ट्री बहियाज्बाह्यात्‌ (आयार० १,१,७,१; सूच० ६५४; 
उबास०; ओव०; कप्प०; आव० ए्सें० १४,१० ); अधंमागधी वियग्घ-व्याप्र 
( पष्णह ० २०); शौरसेनी दिट्विआ-दिषटया (हेमचंद्र २,१०४; मच्छु० ६८,२७४, ११; 
शकु० ५२,१०;१६७,७; विक्रमो० १०,२०;२६,१५४:४६,४;७५,२ आदि आदि); 
हिजो-झस्‌ ( देशी ० ८,६७; पाइय० २११; त्रिवि० १,३,१०४; बें० बाई० ३,२४१ ); 
शौरसेनी हि ( मालवि० ५४१,७; प्रियद० १६,१२ ); यशी शब्दों के पूरे वर्गों के 
साथ हुआ है जेसे उस पूर्वकालिक क्रिया के साथ जिसमें-य लगता है जेसे, अध॑भागधी 
पासिय, जेनमहाराष्ट्री पेच्छिय, शौरसेनी पे क्खित्न, मागधी पे श्किआ्न, ठककी 
परिस्मदिय, ( ४६०; ४६१ ), संभावना सूचक थातु के रुप-प्रा में समाप्त होते है। 
जेसे अधपागधी में सियाज्स्थात्‌ , हणिया>इन्यात्‌ , जझुख्ज ज्ञान्खुब्ज्यात्‌ ओर 
करें ज्ञा- * कर्यात्‌ (६४५६), ऐसे ही कृदंत विशेषणों में -इज्न लगता है जेसे करणिज्ज, 
रमशिज्ज ( (६१,५७१ ), संख्या शब्दों में भी इसका प्रयोग होता है, जेसे महाराष्ट्री में 
विद और विहृज्ज, अर्धभागधी औंर जेनमहाराष्ट्री में विहय; महाराष्ट्री वइअ, 
अर्धभागधी और जेनमहाराष्ट्री तइय, शौरसेनी तथा मागधी तदिआ्न और अपश्रश में 
तइज्जी ( (८२:६१ और ४४६ )। अंशस्वर इ संयुक्ताज्षर थ॑ में बहुधा आता है | इस 
प्रकार के शब्दों को वररूचि ३,२०; हेमचंद्र २,१०७ ओर - क्रमदीश्वर २,८९१ में 
आक्ृतिगण चौर्॑सम में शामिल करते हैं | इन सब में ये से पहले अधिकांश वेयाकरणों 
के अनुसार दीघे स्वर रहता है। इस प्रकार : अधभागधी आरियज्ञआय ( आयार० 
१,२,२, ३; १, २,२, ९ ओर ३; ९,४, २,५; सूथ० ४४;२०४;३६३ ओर ६१४; पण्णब० 
प६ और उसके बाद; समव० €८; विवाह० १२४६ ; उत्तर० १०६ और ५०६, 
ओव० )) अणारिय ( आयार ० ९,४;२,४; सूथ० १६;द८;२०८;२१ ०;४२३७;४ २३६; 
६२३:६३१ और ६३५४; सम्रव० ८; उत्तर० ५११ और ६६०); अधंमागघी 
और जेनमहाराष्ट्री आयरिय-आचार्य ( हेमचंद्र १ ७७३२; आयार० २,१,१०, १;२,३, 
२,३ तथा इसके बाद; समव० ८५; ठाणंग० १५७;२८६; ननन्‍्दी ५१२ और उसके 
बाद; दसवे० ६३३ ४४१५ २४, १६ ओ,र उसके बाद; एटट्स० : कालका० ), आइरिय 
( चंड १,४ ४ ४०; हेमचंद्र १,७३;२,१०७ ), शौरसेनी आचारिञ्र ( चेतन्य० 
४#,;८०९, ६२; की » मोगधी आचालिअञ् ( प्रबंध» र८, १४;२६,७;५८, १७; 
३१,३३२, १३:२६; चेंतन्य० १४६,१७६ और १६; १५०,२;३ और १३ ); महाराष्ट्र 
और शौरसेनी चोरिश्न-चौये ( सभी वेयाकरण; हाल; चेतन्य० ८१,१ ); अर्धमागधी 
और जनमहाराष्ट्ी भारिया-भार्या ( हेमचन्द्र० २,१०७; सूय० १७६, उवास०; 
कृप्प०; एल्स० ); अधमागधी और जेनशौरसेनी बीश्यिबीय ( सूय० ३५१:३६०; 


3 -तर और -तम के रूप ५७ 
शक ओर ४४२; विवाह० ६७; ६८ ओर १२५; उवास०; ओव०; कप्प०; पवृ० 
२७ ९, २; ३८१, १९ ओर १८६, १); महाराष्ट्री ओर शौरसेनी वेरूलिआ, अध॑मागधी 
.।९ जैन महाराष्ट्र बेरूलिय-वेड़ये ( ५ ८८० ) हे अधंमागधी सूरिय ( हेमचन्द्र २ ; 
८७; सूब० ३०६ ; ३१० और ३१२; विवाह० ४५२ ; १०४० ; १२७३ ; 
१२८२ ; ओव० ३ १६३ ; कप्प० ) अखूरिय ( सूय० २७३ ); सोरिअज्शोये 
( भाम० ३, २०; हेमचन्द्र २, १०७; क्रम० २, ८१ )। हेमचन्द्र २, १०७ में 
निम्नलिखित उदाहरण भी दिये गये हैं, थेरिअ-स्थै्यं, गम्भीरिआ, गहीरिय- 
गाम्भीये ओर हसख खर के बाद सुन्द्रिअ-सोन्दर्ये, वरिअ-वर्ये, बम्हचरिआ- 
ब्रह्मचर्य । अर्धभागधी के अनुसार मोरियपुत्तन्मौयेपुत्न ( सम० १२३ ओर १५१ ; 
भग० ) जैन महाराष्ट्री मोरियव॑स-"मोयवंश ( आवब० एव्सें० ८,१७ ) मामधी में 

मोलिअन्मोये ( मुद्रा० २६८, १ ) | हख खर के बाद ये ध्वनिवाले शब्दों में अ के 

स्थान में अर्धभागधी मे इ आता है। जैसे : तिरियं-तिर्यक्‌ ( आयार० १, १, ९२ और 

३; १, २, ५, ४ ; सूय० १९१ ; २७३ ; ३०४ ; ३९७ ; ४२८ ; ९१४ और ९२१; 

कप्प० ), तिरिया ( हेमचन्द्र २, १४३ ), अधं॑मागधी, जैनमहाराष्ट्री और जैनशोरसेनी 

तिरिय ( भग० ; उवास० ; ओव० ; एव्सें० ; पव० ३८०, १२; ३८३, ७० ओर 

७२ ) ; अर्धमागधी परियायर-प्रयोय ( विवाग० २७० ; विवाह० २३५ ; ७९६ 

और ८४५ ; उवास० ; ओव० ; कप्प० ), इसके साथ साथ बहुधा परियाय शब्द 
भी मिलता है। अर्धभागषी विप्परियास ८ विपयोस (सूच० ४६८; ४९७ 

और ९४८ ) | 

(६ १३५३ ) इस पाराग्राफ में य॑ के अतिरिक्त रेफयुक्त संयुक्त व्यंजनों के उदा- 

हरण दिये जाते हैं य॑( | १३४ ) : पत्लवदानपत्र में परिहरित्व॑ - परिहत्तेव्यम्‌ 
( ६, ३६ ) ; महाराष्ट्री किरिआ, अर्धभागधी ओर जैनशोरसेनी किरिआरक्रिया 
( वररुचि ३, ६० ; हेमचन्द्र २, १०४ ; गठड ; सूथ० ३२२९ ; ४ १२; ४४५ और 
४६० ; मग० ; नायाघ० ; ओव० ; पव० रे८१, २१; रेट८३, रे ओर १० ; 

कत्तिगे० ४०३, २७३ और ३७४ ) ; अर्धमागधी दरिसण-दशन ( हेमचन्द्र र, 
१५०७ माक ० पृ० २०; सूच० ४ हे; भगण० ; ओव० ) 9 द्रिसि-द्शिन्‌ (६ नन्‍्दा० 

३८८, भग० ; उवास० ; कप्प० ) दरिसणिज्जनद्शनीय ( पण्णव० ९६ कम 
और १२७ ; उवास०, ओव०, नायाध० ; भग० ) ; द्रिसइ जैन महाराष्ट्र द्रिसेइ, 

आवन्ती और दाक्षिणात्रा दरिसेद्स्द्शियति ( $ ५५४ ) ; आअरिस ( हेमचन्द्र 
२, १०५ ; मार्क० पृष्ठ २९ ), अर्धमागधी आद्रिस ( ओव० )>आदश ; मददराष्ट्री 
और अर्धमागधी फरिस-स्पद् ( वररुचि ३, ६२ ; माक० ४8 २३६ ३ पाई कक 
हाल० ; रावण० ; आयार० १, १, ७, ४ ; नायाध ० ओव० ) - अध॑मागधी फरिसगर 
स्पर्शक ( कप० ), दुष्परिस-दुःस्पश ( पणद्वा० ५०८ ) ; फरिसइ- स्पशेयरति 
( हेमचन्द्र ४, १८२) ; मरिखइ-मषेयति ( वररुच ८, ११; हेमचन्द्र ४; 
२३५ ) ; महाराष्ट्र अमरिख ८ अम्े ( हेमचद्ध २, १०५३ गउड० ; ग। 2: 
महाराष्ट्री और शौरसेनी आमरिस 5 आम ( अच्युत० ५३ ; उत्तरा० ९० ६; ! 


्- 
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मागधी आमलिश ( मह्लिका० १४४, ११ ); शोरसेनी परामरिस ( हेमचन्द्र २, 
१०५ ; मृच्छ० १५, ६; ७०, १ ), मरिसेदु मच्छ० ३, १९ ; मालवि० ८६, ८ ) 
मरिसेद्दधि ( माल्वि० ३८, ४; ५५, १२ ) ; मिलाइए शकुन्तछा २७, ६ ; ५८, ९ 
और ११ ; ७३, ६ ; ११५, २ ) ; महाराष्ट्री, अर्धभागधी, जेनमहाराष्ट्री ओर शोर- 
सेनी में वरिसरवर्ष ( हेमचन्द्र २, १०५ ; गठड० ; हाल ; ओव० ; कक्‍्कुक शिल्ा- 
लेख १९ ; आव० एल्से ० १३, २५ ; १४, १२; एव्सें० ; रिसभ ; बालरा० २७६, 
३ ; वेणी० ६५, ३ ; मल्लिका० २२५, २; २५९, ६); अधंमागधी वरिसार 
चर्षो ( हेमचन्द्र २, १०५, निरया० ८१ ); वरिसनन्वपषंण ( मार्कण्डेय पृ ० २९); 
शौरसेनी वरिसि-वर्षिन (वेणी ६०, ६; कर्पूं० ७१, ६) ; अर्धभागधी और 
अपभ्रंश वरिसइ ( वररुचि ८, ११ ; हेमचन्द्र ४; २३५ ; दसवे० नि० ६४८, १० ; 
पिज़ल १, ६२); अपभ्रंश वरिस्ोइ ( विक्रमोी० ५५, २); जैनमहाराष्ट्र 
वरिसिउं-वर्षयितुम्‌ ( आव० ए््सें० ४०, ४ ) ; शौरसेनी वरिसिदुं ( मालवि० 
६६, २२ ) ; वरिसनन्‍्त - (प्रबन्ध ४, ३ ; चण्डको० १६, १८ ) ; मागधी वलिश 
( वेणी० ३०, ४ ) ; अर्धभागघी सरिसव-सर्पेप ( पण्णव० ३४ ; ३५; नायाघ० 
ह ६१ ; विवाह० १४२४ ओर उसके बाद का पृष्ठ; १५२६; ओव० $ ७३ ) ; 
महाराष्ट्री, अर्धभागधी, जैनमहाराष्ट्री ओर शोरसेनी हरिस ८ हषे ( वररुचि ३, ६२; 
हेमचन्द्र २, १०५ ; क्रमदी० २, ५, ९ ; गठउड०; हाल०; रावण० ; निरया०; ओव० ; 
कप्प० ए््से ० ; कालका० ; रज्ञा० ३००, २१ ; मुद्रा० २६३, ६ ; वेणी० ६२, १२ ; 
६५, ७) ; अर्धभागधी छोमहरिस (पण्णब० ९०) ; शौरसेनी सहरिस (मृच्छ० ७१, 
१९ ; वेणी० ६५, ७; ) हरिसइ-हर्षति ( हेमचन्द्र ४, २३५ ) ; अर्धमागधी 
हरिसे-हर्षत्‌ ( आयार० १, २, ३, २); शौरसेनी हरिसाविद्‌ ( बाल० २४२, 
६ ) ; अर्धभागधी वइ्रनचजञ् ( सूय० ८३४ ; ठाणज्ञ० २६५; विवाह० ४९९ ; 
१३२६; उत्तर" ५८९ ; १०४१ ; कप्प० ) ; बइरामयन्वच्जमय (३७० )। 
सिरी-श्री, दिरीज्ड्वी के विषय में ( वररुचि ३, ६२ ; घचण्ड० ३, ३० पृू० ५० ; 
हेमचन्द्र २, १०४ ; क्रदी० २, ५७; माक्क० पृ० २९ ); इन शब्दों के विषय में 
6 ९८ ओर १९५ देखिए | 

6 १३६--ऐसा एक व्यंजन रू है ( वररुचि ३, ७ और ६२ ; हेमचन्द्र २, १०६ ; 
क्रमदी० २, ५९ और १०४ ; माक॑० प्रष्ठ १९ ); भहाराष्ट्री किलम्मइ-क्लास्यति 
( हेमचन्द्र २, १०६; गउड० ; रावण० ); अर्धभागषी किलामेज्ज-क्लाम्येत्‌ 
(आयार० २, १, ७, १), शोरसेनी किल्स्मदि (शकु० १२३, ८; माल्ती० १३५, ५; 
मह्िका ० ६९, ७ ; १३३, ११४; १५९, ८ [ पाठ में किलम्मइ है ] ), महाराष्ट्र 
ओर अपभश्रंश किलामिअन्श्क्छामित ( गउड० ; रावण० ; विक्रमो० ६०, १६ ), 
महाराष्ट्री, अर्धभागधी, जेनमहाराष्ट्र, शौरसेनी ओर मागधी में किलन्तन्‍क्लान्त 
( सब व्याकरणकार ; गउठड० ; रावण० ; विवाह० १३०८ ; राय० २५८ ; कप्प० ; 
एए्से० ; उत्तर० १८, १२[ पाठ में किलिन्त है ]; मृच्छ०, १३, ७ और १० 
[ पाठ में किलिन्ते है |; इस शब्द को गोडबोले में भी देखिए ) ; जैन- 
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महाराष्ट्री ओर शौरसेनी किलमन्त एत्सें- ; माल्ती० ८१, १), शौरसेनी 
किलम्यिद्‌ 5 #क्लामित ( कर्ण० ४७, १२; [पाठ में किलिस्मिद है ] ), 
अदिकिव्ठस्मिद ( माल्ती० २०६, ४ ) ; जैनमहाराष्ट्री फिलिस्सइ-क्लिश्यति 
( एत्सें० ), अर्धभागधी संकिलिस्सइ 5 संक्लिश्यति ( ओव० ), शौरसेनी 
अदिकिलिस्सदि 4; मालवि० ७, ९१७ ), किलिस्सन्त ( रत्ना० ३०४, ३० ) 
जैनमहाराष्ट्री किलिट्ठु ( सब॒व्याकरणकार ; (त्सें० ), अर्धमागघी संकिलिटट 
( ओव० ), असंकिलिट्ठु ( दसवे० ६४२, ४१ ), शौरसेनी किलेस-क्लेश ( सब 
व्याकरणकार ; मृच्छ० ६८, ८ और १० ; छलित० ५६२, २२ ) ; महाराष्ट्री और 
शोरसेनी किलिणण>क्लिन्न ( हेमचन्द्र १, १४५ ; २, १०६ ; गउड० ; मुकुन्द० 
१५, १ ), अपभ्रंश किलिन्नड ( हेमचन्द्र० ४, ३२९ ), इसके साथ-साथ किण्णड 
भी मिलता है, मिलाइए ( $ ५९ ) ; अर्धभागधी किलीव-क्लीब ( आयार० २, १, 
३, २ ) ; अर्धभागषी गिलाइ, विगिलाइ- ग्लायति, विग्लायति ( हेमचन् २, 
१०६ ; विवाह० १७० ) गिलाण ( हेमचन्द्र २,१०६ ; सूय० २०० और २१५; 
ओव० ; कप्प० ); अर्धभागधी मिलाइ ( हेमचन्द्र २, १०६; ४, १८, आयार० 
१, १, ५, ६); महाराष्ट्री, जैनमहाराष्ट्री ओर शौरसेनी मिलाण-स्लान ( सब 
व्याकरणकार ; ए्सें ; गउड०; हाल० ; मच्छ० २, १६; विक्रमो० २६, १३; चैतन्य० 
७३, ९ ), शोरसेनी मिलाअन्त ( मालती० २४९, ४ ), मिलाअमाण ( विक्रमो० 
५१, १०; मालवि० ३०, ७ ), शोरसेनी पम्मछाअदि ( माल्ती० १२०, २) के 
स्थान में मद्रास के संस्करण के १०५, ३ और बम्बई के १८९२ के संस्करण के पृष्ठ ९२, 
२ के अनुसार परिमिलाअदि (४७९ ); मिलिच्छ, अर्धभागधी मिलकखु 
और इसके साथ-साथ अर्धभागधी, जैनमहाराष्ट्री, शौरसेनी ओर अपम्रंश मेच्छ, गर्घ- 
मागधी मिच्छ-म्लेच्छ ( $ ८४ ओर ६ १०५ ); सिलिसम्ह-इलेष्मन्‌ ( देमचन्द्र 
२, १०६ ) ; अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्री सिलिट्ठ-श्लिष्ट ( सब व्याकरणकार ; 
ओव० ; कप्प०; आव० एत्सें० ३८, १० और १२ ), असिलिदट्ठ ( आव० एस्सैं० 
३८, ८ ) 5 शौरसेनी खुलिलिट्ठ ( मच्छ० ७१, १३; माल्ती० २१४, ३ ), दुस्खि- 
लिट्टु ( महावी० २३, १९ ), अर्धमागघी सिलेस-इलेष ( हेमचन्द्र २, १०६: 
विवाह० ६५८ ) ; अर्धभागधी और जैनमहाराष्ट्री खिलोग-इलोक ( सूथ० ३७० ; 
७४९७ ओर ९३८; अणुयोग० ५५७; दसवे ० ६३७, ३१ ओर ४४ ; ६२३८, ८ ; 
६४१, ७; ओव० ; एव्सें० ) अर्धभागधी खिोय ( सूध० ४०५ ; ४१७ और 
५०६ ), शौरसेनी खिछोअ ( हेमचन्द्र २, १०६; छलित० ५५४, १३; मुद्रा० 
१६२, ६ ; विद्ध० ११७, १३; कर्ण० ३०, रे और ५ ); खुइल ( हेमचत्र २, 
१०६ ), अर्धभागधी सुक्किल-्शुक्ल ( हेमचन्द्र २, १०६ यहाँ यही पाठ पढ़ा 
जाना चाहिए ]; ठाणज्ञ० ५६९; जीवा० २७ ; रे३; ९९४; ३५० ; ४१७ ; ४६४ ; 
४८२ ; ५५४ ; ९२८ ओर ९२८ ; अणुओग० : २६७; उत्तर० १०२९ ; १०२४ 
और १०४१ ; ओव० ; कप्प० ) ; जैनमहाराष्ट्री में सुक्केलिय ( आव० एस्सें० 


७, १६ ) मिलता है | 
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१. भारतीय संस्करण बहुधा खुकिल्ल लिखते हैं ( उदाहरणार्थ, 
ठाणड्र० ३३९; ३४७५ ; ३४८; ३४९; ४०६ और ७५६८ ; विवाह० 
४३६; ५३२; ४५७३०; ७४४ ; १०३३; १३२२; १३२३; १४२१ ; 
१४७०१ और १४५६; पण्णब० 4 ; ११ और उसके बाद के पृष्ठ ; ४६ ; 
२४१ ; ३७९ ; ३८० ; ४८१ ओर ५२५ ; पण्हा० १६७ ; समव० ६४ ; 
राय० ७० ; ५५ ; १०४ ; १३०; १२० ( खुकिल्ल ) आदि, आदि। 
कभी-कभी ये दोनों रूप एक साथ ही पाये जाते हैं, जेसे ठाणड्र० ५६६ भें 
सुक्कि्ल रूप है, किन्तु ५६९ में सुक्किक्र रूप दिया गया है, अशुओग० 
२६७ में खुकिल रूप है; किन्तु २६९ में सुकलिद्ल रूप है। हेमचन्द्र 
२, १०६ के अनुसार इसका छझुद्ध रूप सुक्किल होना चाहिए और यही रूप 
$ १९५ के अनुसार भी होना चाहिए । 

९ १३७--अंशस्वर इ, अ के स्थान पर जो ब, मल से विकसित हुआ है 
(६ २९५) उसके बाद भी आता है: अम्बिर > आम्र ( देमचन्ध २, ५६; देशी० 
१,१५ ); मद्दराष्ट्री तम्बिर - ताम्र ( हेमचन्र २, ५६ हाल० ५८९ [ यहाँ यही 
पाठ पढ़ा जाना चाहिए ] » महाराष्ट्री आअस्बिर 5 आताम्र ( गउड०; हाल० ); 
तश्बिर (८ भुना गेहूँ; देशी० ५, ५ ) अर्धमागधी ओर जैनमहाराष्ट्री अश्बिल् ८ 
अम्ल (हेमचन्द्र २,१०६ ; आयार० १,५,६,४ $ २,१,७,७ ; २,१,११,१ ; ठाणज्जञू० 
२० ; पण्णब० ८ ;१० ; १२ ओर उसके बाद के प्रष्ठ ; विवाह० १४७ और ५३२ ; 
जीवा० २२४ ; उत्तर० १०२१ ; दसवे० नि० ६५६, २९; कप्प० ; आव० एसव्सें० 
२४, १८ ) ; अर्धमागधी अणम्बिल ( आयार० २,१,७,७ ), अद्चम्बिल ( दसवे ० 
६२१,१४ ); अम्बिलिआ ( 5 इमली; पाइय० १४५ ); अर्धभागधी आयस्बिल ८ 
आचास्को ( विवाह० २२३ नायाधघ>० १२९२; ओव०; द्वार० ४९८,२ ) आय- 
म्बिय 5 आचास्लक ( ठाणज्ञ ० ३५२; ओव० [ पाठ में अयस्बिलिए ] ) | 
मागधी तिकखाबिरुकेण ( मृच्छ० १६३,१९), के स्थान में गोडबोले के संस्करण 
के पृष्ठ ४४२ के अनुसार तिकल्लनम्बिककेण पढ़ा जाना चाहिए । 

१. टीकाकार इस शब्द का इसी प्रकार का अथ करते हैं। इस शब्द के 
संबंध में छोयमान द्वारा संपादित ओऔपपातिक सूत्त में आयस्बिलिय शब्द 
की जो व्युत्पत्ति दी गई है, वह असंभव-कब्पनामात्र है तथा बेबर ने इण्डिशे 
स्टूडिएन १६,३०७ के नोट संख्या १२ में जो लिखा है, वह भी काब्पनिक 
समझा जाना चाहिए । 

$ १३८--शोरसेनी और मागधी में ई अंशस्वर कर्मवाच्य में ई अ--रूपमें 
पाया जाता है, उदाहरणार्थ : पढीअदि ८ पाली० पठीयते - पण्यते, इसके विपरीत 
महाराष्ट्री अर्धभागधी जैनमहाराष्ट्री ओर जैनशौरसेनी में पढिज्ञइ रूप पाया जाता है, 
यह पालीरूप पढीयते के समान है| $ ५१५ ओर उसके बाद के पारा कृदन्त और 
विशेषण--अणिय प्रत्यय लगाकर बनाते हैं, जैसे ः शौरसेनी करणीआ, मागधी 
कलणीअ ८ करणीय, शोरसेनी में रमणीअ तथा मागधी का छसणीअ ८ 
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रमणीय ; इसके विपरीत महाराष्ट्री, अर्धभागधी, जैनमहाराष्ट्री और जैनशौरतेनी में 
हा तथा रमणिज्ञ +#करण्य और #रमण्य है (६९१; १३४ तथा 
७ ई » महाराष्ट्री तथा अर्धमागधी में इनके अन्त में--मीण प्रत्यय॑ लगता है 
जो संस्‍्कृत-प्रत्यय-मान के समान है। इस प्रकार अर्धमागधी में आगममीण 
रूप मिलता है ( | ११० और $ ५६२ )। महाराष्ट्री और शौरसेनी में यह अंशस्वर 
कभी इ कभी ईं हो जाता है, उदाहरणार्थ : शौरसेनी अच्छरिआ, जैनमहाराष्ट्ी 
अच्छरिअ 5 आश्चयें ( बररुचि १९, ३०, शौरसेनी के लिए ; हेमचद्ध १, ५८; 
२, ६७ माक० पृष्ठ २२ ; गउड० ; मृच्छ० १७२, ६ ; मालूवि० ६९, २; ८५, ८; 
विक्रमो ० ९, १२.; प्रबन्ध० ४, १; मालती ० २५, १; ललित ० ५६२, १९ आदि- 
आदि; पाइअ० १६५; कालका० ); भागधी में अश्वक्तिअ ( ललित० ५६५, 
११ [ पाठ में अश्वल्िय है ]; ५६६, ३; वेणी० ३४, ६ ), शौरसेनी में अच्छरीय 
भी मिलता है ( हेमचन्द्र; मृच्छ० ७ २३, ८; शकु० १४, ४; १५७, ५; रत्ना० २९६ ; 
२५; २००, ७ और १३; ३०६, १; ३१३, २२; १२२, २३ आदि-आदि) ; महाराष्ट्र, 
अर्धमागधी में अच्छेर भी होता है ( भामह १, ५; ३, १८ और ४० ; हेमचन्द्र १, 
५८, २, ६७; क्रमदी० १, ४ और २, ७९ ; माक॑० पृष्ठ २१२; हाल ; पण्हा० ३८० 
[ पाठ में अच्छर दिया गया है] ), अर्धभागधी ओर जैतमहाराष्ट्री में अच्छेरय पाया 
जाता है ( नायाघ> ७७८ ओर उसके बाद तथा १३७६; कप्प०; आब० एव्सें० २९, 
२३१; एल्सें०; कालका० ), अर्धमागधी में अच्छेरग है ( पण्हा० २८८ ), हेमचन्द्र के 
अनुसार अच्छरिज्ञ भी होता है; यह रूप बताता है कि कभी कहीं आश्चर्य रूप भी 
चलता होगा और अच्छअर भी मिलता है, जो कहाँ से कैसे आया, कुछ पता नहीं 
चलता | महाराष्ट्री पिछोल् ( गठड० ५७९; [ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ] ) 
< प्लोष, पिलुट्ट > प्लुष्ट के ( हेमचन्द्र २, १०६ ) साथ एक रूप पीलुट्ठ भी 
पाया जाता है ( देशी ० ६, ५१ )। महाराष्ट्री और शौरसेनी मे जीआ पाया जाता है 
( वररुचि ३, ६६४ हेमचन्द्र २, ११५; क्रमदी० २, ६१; मार्क ० पृष्ठ ३० ); यह शब्द 
ज्या से नहीं निकला, बल्कि जीवा का प्राकृत रूप है | पल्वदानपत्र में आपिट्टियं- 
आपिख्याम ( ६, २७ ) के स्थान पर आपिडट्टीयं खुदा मिलता है, शिलालेखों में 
बहुधा इ के स्थानपर ई पाई जाती है; यहाँ मी ऐसा ही हुआ है । 
१. नाटकों के बहुत-से संस्करणों में अच्चरिय अथवा अच्चरिअ पाया 
जाता है, किन्तु यह रूप अशुद हे | $ ३०१ से तुलना कीजिए | 
९ ११९--संयुक्ताक्षरों में यदि एक अक्षर ओष्ठ्य अथवा व हो, तो स्वरभक्ति में 
बहुधा उ आ जाता है: महाराष्ट्री उद्धुमाइ ८ #उद्धुमाति (वररुचि ८, रे९; हेमचन्द्र 
४, ८), उद्धुमाअ-उद्ध्मात ( गउड०; रावण०) उद्धुमाइआ ( रावण० है रूप हैं | 
खुलह-कुर्फ (देशी० २, ७५; पाइअ० २५०; $ २०६ भी मिलाइए); अधमागधी में 
छडठम-छद्यन्‌ ( हेमचन्ध २, ११२ ), यह नियम विशेष करके छडठमत्थ 5 छद्मस्थ 
में देखा जाता है ( आयार० १, ८, ४, १५; ठाणज्ठे ० ५०; ५१ ओर १८८; विवाह० 
७८ ओर ८०; उत्तर० ११६; ८०५ ओर ८१ के ओव ०; कप्प० ); तुबरइ ट्त्वर्ते 
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का है ( वररुचि ८, ४; देमचन्द्र ४, १७० ), महाराष्ट्री और शौरसेनी में तुबर - 
त्वरस्व है ( हाल; शकु० ७७, ३ ओर ७९, ६ ), शौरसेनी में तुअरदि है ( मृच्छ० 
९७, ९; विक्रमो० ९, १२ ), त्वरदढु भी पाया जाता है ( मच्छ० १६०, १४; शकु० 
६४, ११; रना० ३१३, ७ तुअरदु भी देखने में आता है ( मालवि० ३९, ११ ), 
तुबरम्द भी है ( र्मा० २९३, ३१ ), तुवरन्‍्त भी देखने में आता है ( मालती० 
११९, ४; ), तुवरावेदि्‌ आया है ( माल्ती० २४, ४ ), तुअराबेदि भी मिलता है 
( मालवि० ३३, ७; ३९, १३ ), तुअरावेदु भी देखा जाता है ( मालवि० २७, 
१९ ), तुबराभन्ति का भी प्रचलन था ( माल्ती० ११४, ५ ), मागधी में तुभलछदु 
चलता था, (मृच्छ० १७०, ५ ), तुवललेशि भी है ( मुच्छ० १६५, २४ ); अर्धमागधी, 
जैनमहाराष्ट्री और शोरसेनी में दुवार ८ द्वार ( हेमचन्द्र २, ११२5 माक० पृष्ठ ३१; 
पाइअ० २३५; आयार० २, १, ५, ४ और उसके बाद के पृष्ठ; विवाह० १२६४; 
नायाध०; आव० एल्सें० २५, ३४; ए्सैं०; कारूका०; मालती० २३८, ६; मुद्रा० 
४३, ८ [ इस पुस्तकमें जो दार शब्द आया है, वहाँ भी यही रूप पढ़ा जाना चाहिए |; 
स्ना० २०३, २; ३०९, १०; ३२१२, २९; मालवि० २३, ६४ ६२, १८; ६५, ७; 
बाल० ३५, ६३; प्रियद० ३७, ९; ३८, ७ ), दुआर भी देखने में आता है ( मृच्छ० 
३९, ३; ५०, २३; ७०, ९; ७२, १३; ८१, २५; शकु० ११५, ५; विद्धु० ७८, ९; 
८३, ७ ), दुआरअ मी पाया जाता है ( मूच्छ० ६, ६; ४४, २५; ५१, १०; ६८, 
२१, और ९९, १८; महावी० १००, ६ ); मागधी में दुवाल रूप पाया जाता है 
( प्रबन्ध" ४६, १२ ), दुआल भी है ( मच्छ० ४३, ११, चेतन्य० १५०, १), 
दुआलअ मी चलता था ( मृच्छ० ४५, २; ७९, १७ ); अर्धमागधी और जेन- 
महाराष्ट्री में दुवालस ८ द्वादश है (६ २४४ ); महाराष्ट्री, अर्धभागधी, जैनमहाराष्ट्री, 
शौरसेनी और मागधी में दुबे, अपभ्रंश दुइ > द्वे हैं ($ ४३७ ); महाराष्ट्री, अर्ध- 
मागधी, जैनमहाराष्ट्री ओर शौरसेनी पडम - पाली पदुम, संस्कृत पद्म ( वररुचि ३, 
६५; हेमचन्द्र २, ११२; क्रदी० २, ६२; माक ० प्रृष्ठ ३१; अच्युत० ३६; ४४; ९० 
और ९४ [ पाठ में पदुम है ]; ठाणज्ञ० ७५ और उसके बाद ; उबास० ; ओव०; 
कप्प०; एट्से०; कालका०; प्रियद० १३, १६ [ पाठ में पढुम है ] ), शोरसेनी में 
पडठमराअ ८ पद्मराग ( मच्छ ० ७१, १ ), अर्धभागधी ओर शौरसेनी में पठमिणी - 
पद्मिनी ( कप्प; मच्छ० ७७, १३ ); अर्धमागधी में पठमावई - पद्मावती 
( निरया० ), शौरसेनी में पदुमावदी रूप मिलता है ( प्रियद० २४, ८ ); शौरसेनी में 
पुरुष्व 5 पूर्व है ( रुच्छ० २९, २३; ८९, ४; नागा० ४९, १० ); अध॑मागधी में 
रिडव्वेय ८ ऋग्वेद ( ठाणज्ञ० १६६; विवाह० १४९ और ७८७; निरया० ४४; 
कप्प० ); महाराष्ट्री, अर्धधागधी और जैनमहाराष्ट्री में खुमरइ शोरसेनी रूप खुमरदि 
और मागधी शुमछदि्‌ 5 स्मरति है ( $ ४७८ ); अर्धमागधी रूप खुवे ( चण्ड० ३, 
३०, ४७४ ५०; हेमचन्द्र २, ११४ ), सुएप ( आयार० २, ५, १९, १०; उत्तर० १ ०३; 
दसवे ० ६३ हर है शोरसेनी स॒वो ( मुकुन्द० ६१४, १८ ) - शव: । अंशस्वर उ 
सर्वत्र ही स्लीलिंग के विशेषण में - उ ही रहता है ( वररुचि ३े, ६५; चण्ड० ३, ३० पृष्ठ 
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५०; हेमचन्द्र २, ११३; क्रमदी० २, ६२; मार्क० पृष्ठ २० और उसके बाद ), जैसे, 
गुरुवे ( सब व्याकरणकार ) > शुर्वी, गरुइ रूप गरुअ 5 गुरुक से निकला है 
( ९ १२३ ), इस हिसाब से हेमचन्द्र २, ११३ को-गुरुषी; तणुवी > तम्वी 
( सब व्याकरणकार ), महाराष्ट्री रूप तणुई (हाल० ) छहुई - लच्ची है ( सब 
व्याकरणकार ), महाराष्ट्री और शोरसेनी में छहुईं रूप का प्रचछन है ( गउड०; 
मृच्छ० ७३, ११ ), मडउवी ८ सद्वी है ( सब व्याकरणकार ), महाराष्ट्री में मई 
चलता है (गउठड० ); बहुवी > बह्ली है (सब व्याकरणकार ) खाहुई 
< साध्वी ( मार्क॑० ) | पृथु का स्रीलिंग का रूप पुहुवी है, यह उसी दशा में 
होता है, जब इसका प्रयोग विशेषण के स्थान पर किया जाता है ( हेमचन्ध १, 
१३१; २, ११३ ), इसके विपरीत महाराष्ट्री, जैनमहाराष्ट्री; शोरसेनी और अपम्र॑ंश में 
पुद्दची और पुहई, अर्धमागधी, जैनमहाराष्ट्री, जे नशोरसेनी ओर शौरसेनी में पुढवी 
का प्रयोग प्रथ्वी के अर्थ में होता है (१ ५१ और ११५) | इसी प्रकार पूर्वकालिक क्रिया 
के प्रयोग का खुलासा होता है, जैसे शोरसेनी, मागधी ओर ढक्की कदुअ 5 ऋृत्वा 
गठुअ 5 गत्वा, ये रूप #कदुवा-#गढुवा ( $ ५८१ ), होकर बने हैं और जो 
पूर्वकाल्कि रूप- तुअण और तुआण-में समाप्त होते हैं, जैसे काउआणं, 
काउआण ये बराबर हैं ८ कर्त्वानम्‌ के ($ ५८४ ); जब संयुक्ताक्षर से पहले ड 
अथवा ओ से आरम्भ होनेवाला शब्द आता है, तब अंशस्वर ड आ जाता है। इस 
प्रकार, मुरुकख 5 मूखे ($ १३१; हेमचन्द्र २, ११२ ), मार्कण्डेय के अनुसार यह 
प्रयोग प्राच्या भाषा का है, जो विदृषक द्वारा बोली जानी चाहिए, प्रसनन्‍्नराघव ४८, १ 
में शौरसेनी में यह प्रयोग मिल्ता है | [ पाठ में मुरुख रूप मिलता है ), जब कि और 
सब स्थानों में इसके लिए मुकख रूप काम में छाया गया है, ( उदाहरणार्थ : शोरसेनी में 
मृच्छ० ५२, ११ और १५; ८१, ४ कर्पू० १३, हें; प्रियद० १८, ५ और १७; ३८, १ 
और ८; चैतन्य ० ८२, ७; मागधी : मुच्छ० ८१९, १७ और १९ ; प्रबन्ध" ५०, १३ ); 
पैशाची में छुनुसा ८ स्लुषा ( हेमचन्द्र ४, २१४ ), इस पर शेष प्राकृत भाषाओं के 
सुण्हा ओर सो ण्हा आधारित हैं (६ १४८ ); सुरुग्ध 5 स्मुघन ( हेमचन्द्र २, 
११३ ); अर्धमागधी दुरूहइ ८ #उद्गुवति है (१११८; १४१ और ४८२ ) | 

९ १४० अ और इ के बीच में अंशस्वर कोई नियम नहीं मानता, बल्कि 
अँवाडोल रहता है। उदाहरणार्थ : कसण, कसिण-”क्ष्ण ( ९ ५२ ); महाराष्ट्र 
और शौरसेनी में बरहि - पाया जाता है, अर्धमागधी और शोरसेनी मैं यह बरहिण 
हो जाता है ( $ ४०६ ) 5 बहिन , इसके साथ-साथ बरिह- बह भी मिल्ता है 
( हेमचन्द्र २, १०४ » अपम्रश में बरिहिणस-बर्हिन मिलता है ( हेमचन्ध ४; ४२२, 
आओ सणेद्द स्नेह ( हेमचन्द्र २, १०२ 9 अपभरंश ससणेद्द रूप देखने में 
आता है ( हेमचन्द्र ४; ३६७, ५) सणिद्ध-स्निग्ध है (हेमचन्द्र २, १०६) 
किन्तु स्नेह का रूप महाराष्ट्री जैनमहाराष्ट्री और शोरसेनी में सिणेह-स्नेह है। वररुचि 
और हेमचन्द्र इसका उल्लेख नहीं करते, यद्यपि नाटकों में केवल यही एक रूप देखने 
म आता है और अन्यत्न भी यह बहुधा पाया जाता है ( क्रमदी० २, ५८; माक० 


६४ साधारण बातें और भाषा प्राकृत भाषाओं का व्याकरण 


पृष्ठ २६ ; गठड० ; हाल; रावण० ; ए्सें०; मच्छ० २७, १७; २८, १० ; 
शकु ० ९, १४; ५६, १५; ९०, १२; १३२, १; मालबि० २९, ६; माल्ती० 
९४, ६ ; उत्तर० ६८, ८ ; रत्ना० ३२७, १३ ), शौरसेनी में णिस्सिणह आया है 
मृच्छ० २५, २१ ) ; महाराष्ट्री अर्धभागघी, जेनमहाराष्ट्र ओर शोरसेनी में स्िणिद्धर 
स्निग्ध ( हेमचन्द्र १,१०९ वाउड0 ओबव० : केप्प० ; एल्से० : मच्छ ० २, २२ ; 
५७, १० [ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए |; ५९, २४ ; ७२, ७ ; शकु० ५३, 
८ ; ८४, ११; १३२, ११ ; मालवि० ५, १० ; ६०, ६ ); महाराष्ट्र मं सिणिद्धं 
मिलता है ( विक्रमो० ५१, ७; ५३, ५) ; अधंमागधी में संस णिद्ध-ससिनिस्च है 
( आयार० २, १, ६; ७, ४९ [ यहाँ पाठ में ससणिद्ध है ] ; कप्प० ) | इन रूपों के 
साथ-साथ महाराष्ट्री अपभ्रंश में णेह पाया जाता है तथा अर्धभागधी ओर जैनमहाराष्ट्र 
में नेह ; अरधमागधी ओर जैनमहाराष्ट्री रूप निद्ध तथा महाराष्ट्री णिद्ध 5 स्निग्ध 
(६११३) । अ और उ के बीच में पुह्ववी, पुद्दई, पुढवी ओर पुहुवी में अंशस्वर 
स्थिर नहीं है (६ १३९ ) ; अर्धभागधी खुहुम ($ १३१ ) ओर अर्धमागधी खुददम 
( हेमचन्द्र २, १०१ ; सूथ० १७४ ) रूप मिलते हैं; शौरसेनी में सक्षणोमि और 
सककुणोमि 5 शकनोमि है ($ ५०५ ) | अर , अहे और अहेन्‍्त में ( हेमचन्द्र 
२, १०४ ओर १११ ) नाना प्राकृत भाषाओं में कमी आ कभी इ्‌ और कभी ड 
देखने में आता है: अधमागधी अरह (सूय० ३२१; समवय० १११ ; उवास० ; 
ओव० ; कप्प ); अर्धभागधी ओर जैन शौरसेनी में अहेन्त--पाया जाता है ( सूय० 
३२९ ; ठाणज्गज० २८८; विवाह० १ ओर १२३५; ओव० ; कप्प० ; पव० ३६९, ३ और ४ 
[यहाँ पाठ में अरिहन्त शब्द मिलता है]; ३८३, ४४, ३८५, ६३ ); अर्धमागघी, जैन- 
महाराष्ट्री और महाराष्ट्री में अरिहइ भी आया है ( आयार० १, ३, २, २; सूय० १७८५ 
दसवे०६१३२१, ८; एल्से०; शकु० १२०, ६ ), शोरसेनी में भरिहृदि पाया जाता है 
(शकु०१४, १२; ५७, ८; ५८, १३; ७३, ८; रत्ना० ३२३, १ ) मागधी में अलिहदि 
( शकु० ११६, १ ); शौरसेनी में अरिह 5 अह्द है ( वररुचि ३, ६२; मुकुन्द० १७, 
४ ), अरिहा ८ अहो (क्रमदी० २, ५९), अर्धभागधी ओर जैनमहाराष्ट्री में महरिह- 
महाह (विवाग० १२८; राय० १७४; ओव०; एत्से० ), जेनमहाराष्ट्री में ज़हारिह ८ 
यथाई है ( एल्सें-; कालका० ), शोरसेनी में महारिह्व रूप मिलता है ( शकु० ११७, 
७ ), मागधो में महालिह ( शक्ु० ११७, ५ ), मागधी में अलिहन्त--भी देखा 
जाता है ( प्रबन्ध० ४६, ११; ५१, १२; ५२, ७; ५४, ६; ५८, ७; ५९, ९; ६०, १३; 
मुद्रा० १८३, २ [ यहाँ यही पाठ पढ़ा जाना चाहिए ]; छय्क० १२, १३; १४, १९; 
अमृत० ६६, २ ), जैनमहाराष्ट्री में अरूह मिलता है ( हेमचन्द्र० २, १११; द्वार० ५०२, 
२७, इस ग्रंथ में इसके साथ-साथ अहन्ताणं तथा अरिहन्ताणं रूप भी पाये जाते हैं )। 
शकुन्तछा के देवनागरी ओर द्वाविड़ी संस्करणों में ( वोएटलिड्ड के संस्करण में १७, ७ 
और ८ देखिए ) ओर मालविका मिमित्र ( ३१, १; ६५, २२) तथा द्वाविड़ी हस्तलिपियों 
पर आधारित प्रियदर्शिका के ३४, २० में शोरसेनी में अरुहददि शब्द का प्रयोग 
किए कु है जो अवश्य ही अशुद्ध है ।--अरुहन्त--रूप भी मिलता है ( हेमचन्द्र 
२, ९ 


प्राकृत शब्दों की वर्णकम-सूची 


( शब्दों के साथ दिये गये अंक पाराग्राफों के हैं । ) 


ञ्‌ 

हम १८४ 
अइमुंक २४६ 
अल २४६ 
अश्रहा ३५४ 
अईइ ४९३ 
अडठण, अडणा १२८; ४४४ 
अकरिस्सं ५१६ 
अकस्मातू ३१४ 
अकस्मादहण्ड' ३१४ 
अकरसि, अकासी ५१६ 
अक्खन्तो ८८3 ४९१; ४९९ 
अगड २३१ 
अगिग १४६ 
अंगालिअ १०२ 
अंगुअ १०२ 
अच्छइ ५७; ४८० 
अच्छरा ३२८; ४१० 
अच्छरिअ, अच्छरिय, अच्छरीआ १२३८७ 
अच्छरेहिं ३२८; ३७६; ४१० 
अच्छिय ५६५ 
अच्छिवडण ९ 
अच्छे ५१६ 
अच्छेर १३८ 
अजम २६१ 
अज्जुआ १०५ 
अज्जू १०५ 
अठद्‌ १९८ 
अट्ठट 0 
अट्ठि ३०८ 
अड १४९ 
अढ ६७; ४४२ ४४९ 
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अण 


अणणुबीइ 
अणपमिलिअ 
अणरामअ 
अणवदग्ग 
अणवयग्ग 
अगाछत्त 
अणिउन्तअ 
अणिट्ठुभय 
अणुवीद 
अगुव्वस 
अणुसेढ़ि 
अगणेलिस 
आण्णउत्थिय 
अण्णण्ण 
अण्णत्त 
अण्णत्तो 
अंहग 
अतेण 

अत्त 5 आत्मन्‌ 
ञत्तो 
अत्य-अन्र 
अत्यन्अर्थ 
अत्थग्ध्‌ 
अत्थभवम्‌ 
अत्थमइ्‌ 
अत्थमण 
अत्थाह 
अत्थि--अस्ति 


अत्थि ( पादपूरत्ति के लिए ) 


अदक्खु 
अदस्‌ 
अदिमोत्तअ 


५९३ 
७७ 
७७ 

९५१ 

२५१ 

पक्ष 

२४६; २५१ 
११९ 
५९३ 

१९६ 
६६ 

१२० 
७ ८ 

१३० 

२९३ 
१९७ 
२३१ 
३०७ 
२७७; ४०१९ 
१९७ 
२९३ 

२९० 

दे 

२९३ 

५५८ 
१४९; ५५८ 
८८ 

१४५ 

४१७ 

५१६ 

डश२ 

२४६ 


६८ 
अदु १५५ 
अदकक्‍्खु ५१६ 
अद्दाअ, अद्दग, अद्यय. १९६ ; ५५४ 
अद्दुद्ठ शनि दे के 
अधं॑ ३४५ 
अन ४२३० 
अनमतग्ग २५१ 
अन्त २४९३ 
अन्तं ३४२ 
अन्ताओ ३४२ 
अन्तावेइ ३४३ 
अन्तेउर ३४४ 
अन्तेठरिआ ३४४ 
अन्तेण ३७२ 
अन्तो अन्तेठर ३४४ 
अन्तोउवरिं ३४३ 
अन्तोवास २३० 
अन्तोहिंतो ३४२ ; ३६५ 
अन्तोहुत्त ३४२३ 
अन्धार १६७ 
अन्नेसी ५१६ 
अपुणा ३४ ३ 
अप्पू १७४ 
अप्प ८ आत्मन्‌ २७७ ; ४०१ 
अप्पतरो ४१४ 
अप्पयरो ४१४ 
अप्पाहइ २८६ 
अप्पिणर्‌ ५५७ 
अप्पुस्ल ५९५ 
अप्पेगइय १७४ 
अप्पेगे १७४ 
अप्सरस्‌ ( इस शब्द की रूपावछी ) ४१० 
अब्बवी ५१५ 
अब्मज्जञ २२४ 
अब्मोज्जय, अब्मज्धिद २२४ 


अब्भड्ढेंइ २३४५ 
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अब्भे 

अभू 

अभो चर 
अमिलाय 
अम्ब - अम्ल 
अम्ब > आम्र 
अम्बणु 
अम्बिर 
अम्बिल 
अम्मयाओ 
अम्मो 
अम्हार 
अय्युआ 
अल्चपुर 
अल्द्भयं 
अलसी 
अल्ाहि 
अब्ल 
अवअज्ञझइ्‌ 
अवज्ञाअ 
अवर्रि 
अवरिव्लछ 
अवरो प्पर 
अवह 
अवहोआस 
अवि 

अस्‌ (-होना) 
अस्माकम्‌ 
अहं ८ अधः 
अहा 
अहित्ता 
अहिमज्जु 
अहिमण्णु 
अहिवण्णु 
अहे 5 अधः 
अहेसि 


११७; 
१३७; 


५१९२ 
५८७ 
५६८ 
२९५ 
330४ 
५43२8 
२९५ 
९९५ 


रेघधद व 
२६६ वे 


५3७4 


श्ट्टः 


९३९५६ 


१४५; 


४३४ 
१५०७५ 
२५४ 
५७७ 
२४४ 
३६५ 
२९४ 
२३२६ 
१२३ 
१२३ 
१२३ 
३११ 
२९९ 
१२३ 
१४९ 
४९८ 
३१७४ 
३४५ 
३३५ 
५८२ 
२८३ 
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सहायक ग्न्‍्थों ओर शब्दों के संक्षिप्त रूपों की सूची 


ञँ 

अंतग०--अंतगडदसाओं, कलकत्ता, संवत्‌ १९३१ | 

अच्युत० - अच्युतशतक, मद्रास, १८७२ | 

अणुओग० 5 अणुओगदारसुत्त, राय. धनपतिसिंहजी बहादुर, कलकत्ता, 
संचत्‌ १९३६ | 

अणात्तर०5"अग॒त्तरोबवाइअ सुत्त, कछकत्ता, संवत्‌ १९३१ । 

अद्भुत०-अदूभुतदर्पण, सम्पादक : परब, निर्णयसागर प्रेस, बंबई १८९६ ( काव्य- 
माल-संख्या ५५ ) | 

अनधे०८"अनर्तराघव, सम्पादक : दुर्गाप्रसाद और परब, बंबई श८८७ ई० 
( काव्यमाला-संख्या ५ )। 

आअ० माग०८अर्धभागधी । 

अम्नतोदय, सम्पादक : शिवदत्त ओर परब, निर्णयसागर प्रेस, बंबई, १८९७ ई० 
( काव्यमाल्य-संख्या ५९ ) | 


ञा 


आव०>आवन्ती | 

आधच० एर्व्सं०-आवश्यक एव्सेंडद्डन, सम्पादक : लोयमान लाइप्त्सिख, १८९७ ई० | 

आयार०- आयारज्ष सुत्त, सम्पादक : हरमान याकोबी, लन्दन, १८८२ ई०। मेने 
१९३६ संवत्‌ में छपे कछकता के संस्करण का भी उपयोग किया है | 

आर्कि० स० बेष्ट० इंडि०-आर्कियोलोजिकल सववे ओफ वेष्टर्न इंडिया | 


् 
इं० आर्ट०८इंडिशे आव्टर टूम्स कुंडे | 
इं० ऐण्टी०८इंडियन ऐण्टीक्वेरी । 
इं० फौ०८इंडोगैरमानिशे फोर शुद्जन । 
इं० स्टूडी० - इंडिशे स्ट्क्डीएन । 
दूँ० स्ट्रा०-इंडिशे स्ट्राइफन | 
इन्स्टि० लि० प्रा०*इन्स्टिव्यूसी ओनेस छिंगुआए प्राकृतिकाए ( प्राकृत- 
भाषा के नियम ) | 


उ 
उत्तर०८उत्तरज्ञयणसुत्त, राय धनपतिसिंह बहादुर, कलकत्ता, संवत्‌ १९३६ |. 


( २ 92 


उत्तररा०८उत्तररामचरित, सम्पादक: ताराकुमार चक्रवत्ती, कलकत्ता, १८७० ६० | 
मेंने कलकत्ता के १८३१ के संस्करण तथा वहीं से १८६२ में प्रकाशित प्रमचर्ध 
तक॑वागीश के संस्करण का भी उपयोग किया दे 

उन्मत्तरा०”उन्मत्तराघव, सम्पादक : दुर्गाप्रभाद और परव, निर्णयसागर प्रेस, बंबई 
१८८९ ( काव्यमाला-संख्या १७ ) 

उबाख० - उवासगदसाओ, सम्पादक : होएनले, कलकत्ता १८%० | 

28 

ऋषभ० - ऋषभपश्चाशिका, सम्पादक : योहान छात्त, त्सा. डे. डो. मो. गे. ३३, ४ 
और उसके बाद के पष्ठों में प्रकाशित | इसके अतिरिक्त मैंने हुर्गाप्रसाद ओर पर 
द्वारा सम्पादित बम्बई, १८९० ई० में प्रकाशित संस्करण से सहायता ली हूं । 


छ्‌ 
पएपि० इंडिका ८ एपिग्राफिका इंडिका 
व्सें० 5 औरसगे वैल्ते एससे लंगन इन महाराष्ट्री, सम्पादक : हरमान याकोंबी, छाद्‌- 
प्सिख, १८८६ ३० । 


ओ० एस० टी० » ओरिजिनल संस्कृत टेक्स्ट्स, सम्पादक : स्मजे मर, लम्दन । 

आओवबव० 5 ओववाइयसुत्त, राय घनपतिरिह बहादुर, कलकता, संवत्‌ १९३६ | इस 

अन्थ में निम्नांकित संस्करण से भी उद्धरण लिये गये ह--डास ओऔपपातिक सत्र, .. 

सम्पादक ; ए० लोयमान लाइप्सिख, १८८३ ई० | 

27 

कंसवं० - कंसवध, सम्पादक : दुर्गाप्रसाद ओर परव, निर्णयसागर प्रेम, बम्बई, १८८८ 
( काव्यमाला-संख्या ६ )। 

कककु० शिल्ला० ८ कक्‍्कुक शिलालेख ( दे० ९ १० )। 

कज्तिगे० ८ कत्तिगेयाणु पें बला (दे ० ९ २१ )। 

कप्पसु० - कप्पसुत्त; दे०--कव्पसूत्र | 

कण्णसु० 5 कर्णसुन्दरी, सम्पादक: दुर्गाप्रसाद ओर परव, निर्णयसागर प्रेस, बंबई, १८८८ 
( काव्यमाला-संख्या ७ )। 

कपू ० 5 कर्प्र्मञ्जरी, रुम्पादक : स्टेनकोनों ( मिला० ९ २२, नोट-सं० ७ ) | 

कव्पलछ० - प्राकृत कव्पछतिका | 

कट्पसूत्र न सम्पादक : हरमान याकोबी, १८७९ : दे०--कप्पसु० | 

काटा० काटालो० > कायछोगुस्‌ कायालोगुरम्‌ , संकलनकर्ता ओफरेट्र-ओक्सफोर्ड | 

कालछका० -- कालकाचार्यकथानकम्‌ ५ सम्पादक ; हरमान याकोबी ( त्साइद्ज् डे 
मोर्गेन लेण्डिशन गेजेल शाफ्ट ३२४, २४७ ओर उसके बाद के पेज ) | लॉयमान 
द्वारा प्रकाशित उक्त पुस्तक के खण्ड दो ओर तीन उपर्युक्त पत्रिका के खण्ड ३७, 
४९३ तथा उसके बाद के प्रष्ठों में छपे है । 


( दे 2) 


कालेयक०--कालेयकुतूहल्म , १८८२ | 

कू० त्सा० > कून्स त्साइट श्रिफ्ट फ्यूर फग्‌ छाइशें न्द्रेध्पाख फोरशुज्ञ ( भाषाओं की तुल- 
नात्मक शोध की--कून नामक भाषाविद्‌ द्वारा सम्पादित और प्रकाशित पत्रिका )। 

कू० बाइ० ८ कून्स बाइजैंगे ( कून के निबन्ध ) | 

क्रमदी० - क्रमदीश्वर का प्राकृत-व्याकरण | 


| 
गउड० ८ गउडवहो, सम्पादक: शह्डूर पाण्डुरज्ग पण्डित, निर्णयसागर प्रेस, बंबई, १८८७ | 
गो० गे० आ० 5 गोएटिज्षिशे गेलेतें आनन्‍्साइगेन, गोइटिज्ञन ( जर्मनी का एक नगर ) 
से निकलनेवाली एक उच्च पत्रिका । 


तृ 
चण्ड० - चण्ड का प्राकृत-व्याकरण | 
चण्ड० कौ० ८ चण्ड कोशिकम्‌ , सम्पादक : जगन्मोहन शर्मन्‌ , कलकत्ता, संवत्‌ १९२४। 
चूलि० पै० - चूलिका पैशाची | 
जे 
जि० ए० वि० ८ जित्सुंगस्‌ बेरिप्रे डेर केज़रलिशन आकादेमी डेर विस्सनशाफ्टन 
इन वीन ( विएना ) | 
जीवा० - जीवाभिगमसुत्त, अहमदाबाद, संवत्‌ १९३९ | 
जीवार्न० - जीवानन्दन, सम्पादक : दुर्गागसाद और परब, निर्णयसागर प्रेस, बंबई, 
१८९१ ( काव्यमाल-संख्या २७ ) | 
जूर० आशी० - जूरनाल आशियाटिक ( पेरिस की एशियाटिक सोसाइटी की त्रैमासिक 
पत्रिका ) | 
जै० म० - जैनमहाराष्ट्री । 
जे० शौ० > जैन शोरसेनी । 
जोन० ए० सो० बं०- जोर्नल औफ द एशियैटिक सोसाइटी औफ बैंगोल, कलकत्ता | 
जोन० बी० ब्रां० रो० ए० सो० ८ जोर्नड ओफ द बौंबे ब्रांच ओफ द रौयल एशियै- 
टिक सोसाइटी, बंबई | 
जोन रो० ए० सो० ८ जोर्नल ओफ द रौयछ एशियेटिक सोसाइटी, लंदन । 


ठ 

ठाणंग० ८ ठाणंगसुत्त 
ड 

डे० ग्रा० प्रा० डे ग्रामाटिकिस प्राकृतिकिस , आतिस्कावा १८७४ ई० | 
ढ 


ढ-"दठकी 


( ४ ?9 


त्‌ 
तीथे० ८ तीर्थकव्प 5 अलीजेंड ओफ द जैन स्तूपा ऐट मथुरा, विएना, 2८५७ ६० | 


श्रिवि ८ त्रिविक्रम | ्ि झ् 
त्सा० डे० डो० मौ० गे०>त्साइदुंग डेर डोयान मोर्गेन लेडिशन गेल गशाफद 


( जर्मन प्राच्यविद्या-विशारदों की सभा की पत्रिका ), विन 

त्सा० थि० स्प्रा० ८ त्साइदुंग फ्यूर डी विस्सनशाफ्टन ढेर स्पा। ( भाषाविजान के 
पत्रिका ) | 

ढ्‌ 

दूसवे० ८ दसवेयालियसुत्त, सम्पादक : ए० छोयमान, त्सा० डे० डा० मा० गें० सण्ट 
४६, पृष्ठ ५८१ और उसके बाद के पष्ठों में प्रकाशित । 

दसावे ० नि० - दसवेयाल्यि निज्जुत्ति। इसके प्रकाशन के विपय में दिसवरेयालिय 
सुत्त' देखिए । 

दाक्षि० ८ दाक्षिणात्ा । 

दूताज्ञद ८ सम्पादक : दुर्गाप्साद ओर पर, निर्णयसागर प्रेस, बंबई, १८५१ ई० 
( काव्यमाल्य-संख्या २८ ) | 

देशी० ८ देशी नाममाला ( हेमचन्द्र ), सम्पादक : पिशक, बंबर्र सरकार द्वार 
प्रकाशित | 

ड्वारा० ८ डी, जेना छेगेंडे फोन टम उप्टर गाड़े द्वारवतीज ( जन मंदिर भें चिश्रित 
द्वारावती के ड्बने की एक कहानी ) । 


घ्‌ 
धनंज० < धनज्जय-विजय, सम्पादक : शिवदत्त ओर परव, निर्णयसागर प्रेस, बंबई, 
१८९५० ( काव्यमाला-संख्या ५४ ) 
धूक्ते० ८ धूर्त-समागम, सम्पादक काप्पेलर, येना, जम॑नी । 
ध्वन्या० ८ ध्वन्याोक, सम्पादक : दुर्गाप्रसाद ओर पर, निर्णयसागर प्रेस, बंबई, 
१८९१ ई० ( काव्यमात्य-संख्या २५ ) | 


ने 
नंदी० - नंदीसुत्त, प्रकाशक : राय धनपतिसिंहजी बहादुर, कलकत्ता, संवत्‌ १९३६ 
गा० ८ नागानन्द, सम्पादक : गोविन्द भैरव ब्रह्मे तथा शिवराम महादेव पर 

पूना, १८९३ ई० | इसके साथ-साथ मेंने १८७३ ई० में छपे जीवानन्द विद्यासागर 
के संस्करण से भी सहायता ली है। 

ना० गे० वि० गो० ८ नाखरिष्टन फ़ोन ढ़ेर कोएनिगलिशन गेज्ञेल्शाफ्ट डेर विस्सन 
शाफ्टन त्सु गोएटिंगन ( गोएटिंगन की राजकीय श्ञानपरिपद्‌ की पत्रिका ) | 

नायाध० + नायाधम्मकहा, राय धनपतिसिंहजी बहादुर, कलकत्ता, संबत्‌ १९३३ 
इसके पन्ने नही दिये गये हैं, पाराप्राफ दिये गये हैं। जहाँ यह नहीं है, वहाँ 


( ५ )») 


पी० स्टाइन्टाल द्वारा लाइपत्सिख के विश्वविद्याल्य में प्राध्यापक के पद से दिये 
गये प्रारम्भिक भाषण के छपे संस्करण 'नायाधम्मकहा' के नमूने से दिये गये हैं | 

निरया० ८ निरयावलियाओ, बनारस, संवत्‌ १९४१ | इसमें मी पाराग्राफों की संख्याएँ 
दी गई हैं | जहाँ ये संख्याएँ नहीं दी गई हैं, वहाँ के उद्धशण फान एस वारन के 
निरयावलियासुत्तं से लिये गये हैं, जो आमस्टर्‌डाम में १८७९ में छपे संस्करण 
से लिये गये हैं | 

ु प्‌ 

पण्णव० - पण्णवणा, बनारस, संवत्‌ १९४० | 

पण्हा० - पण्हावगारणाईं, कलकत्ता, संवत्‌ १९३३ | 

पल्ुवदानपत्र ८ ( दे० ६ १० ) 

पव॒० - पवयणसार ( दे० 6 २१ ) 

पाइय० - पाइयरच्छी, सम्पादक : ब्यूछर, गोएटिज्लन, १८७८ ई० | 

पावेती प० 5 पार्वती-परिणय, सम्पादक : मंगेश रामक्ृष्ण तेरुंग, निर्णयसागर प्रेस, 
बंबई, १८९२ ई० | इसके साथ-साथ मैने विएना में १८८३ में छप्रे ग्लजर के 
संस्करण से भी सहायता ली है | 

पिज्नल० र प्राकृतपिज्ञल्सूज्राणि, सम्पादक : शिवदत्त और परब, निर्णयसागर प्रेस, 
बंबई, १८८४ ई० ( काव्यमातद्य-संख्या ४१ )। 

पे० ० पैशाची | 

प्रचंड० ८ प्रचण्डपाण्डव, सम्पादक : कार्ल काप्पेलर स्ट्रासबुर्ग, १८८५ | इसके साथ- 
साथ मेंने बम्बई निर्णयसागर प्रेस में १८८७ में छप्े ( काव्यमात्य-संख्या ४ ) के 
संस्करण का भी उपयोग किया है, जिसके सम्पादक दुर्गाप्रसाद और परब ये | 

प्रताप० 5 प्रतापरुद्रीय, मदरास, १८६८ ( तेछगु-अक्षर )। 

प्रबोध० > प्रबोधचन्द्रोदय, सम्पादक : ब्ोक होस ल्यइप्ससिख, १८३५--१८४५ ई० 
इसके साथ-साथ पूना में छपे १८५१ ३० के संस्करण से भी मेंने सहायता ली है 
तथा बंबई में १८९८ ३० में छुपे वासुदेव शर्मन्‌ द्वारा सम्पादित संस्करण से भी मदद 
ली है | इसका एक और भी संस्करण, जिसका सम्पादन सरखती तिरु वेंकटाचार्य ने 
किया है, मद्रास से १८८४ ई*० में छपा है। इससे मी सहायता छी है। यह 
तेलगु-अक्षरों में छपा है। 

प्रसन्न० ८ प्रसन्न राघव, सम्पादक : गोविन्ददेव शास्त्री, बनारस, १८६८ ई० | 

प्रा० ८ प्राकृत | 

प्रा० कप + प्राकृतकल्पछतिका, ऋषिकेश शास्त्री के उद्धरणों पर आधारित एक 
प्राकृत-व्याकरण । कलकत्ता, १८८३ ई० | इसके पृष्ठों का हवाला दिया गया है| 

प्रिय दू० ८ प्रियदर्शिका, सम्पादक £ विष्णु ताजी गदरे, बंबई, १८८४ ई० । इसके 
साथ ही मैंने जीवानन्द विद्यासागर के उस संस्करण से भी सहायता छी है, जो 
कलकत्ता में संवबत्‌ १९२१ में छपा है | 

प्रो० ए० सो० बं० > प्रोसीडिंग्स औफ द एशियैटिक सोसाइटी औफ बेंगोल, कलकत्ता। 


( ६ ») 


ब्‌ 
बालरा० ८ बाल्यमायण, सम्पादक : गोविन्ददंव शारत्री, बनारस, ४८६० ७ | 
बे० को गे० थि० >वेरिष्ट डेर कोश्गेल्शिन जेक्गिगन गेज़ल शापद् ४ विम्सन 
शाफ्टन | 
ऐ तने वेल्सेस ग्रगेग बाह्यगेल्यर कट हर हं टीरोरगानि5 
चे० बाई० या ब० बाइच्रेगे० नवेत्सेन बस्गत बाइजगतल्ूर कुट टर £ टगरिगा।लितन 
स्पाखन ( मारोपा-भाषाओं के ज्ञान पर बेल्लन वरगर के निबन्ध ) | 
बो० रो० 5 बोएटडिंक उण्य रोट, संस्कृत-जमंन-कोश । 


भर 
भग० ८ भगवती की एक प्राचीन खण्डित प्रति, सम्पादक : वेबर, बलिन, १८६६; 
१८६७ | 
भरठेहरिनिवेद्‌ 5 सम्पादक : हुर्गाप्साद और परब, निर्णयसागर प्रेस, बंबई, 
१८९२ ६० € काव्यमाला-रंख्या २९ )। 
भा० + भागह ( काव्यालुंकार ) | 


स्‌ 

मल्िका० > मलिकामारुतम्‌ , सगपादक : जीवानन्द विद्यासागर, कलकत्ता, १८७८ ० | 

महा० - महाराष्ट्री | 

महावी०चमहावीरचरित, सम्पादक : ट्राइथेन, हन्दन श्ट८ट८ ई०। इसके साथ- 
साथ निर्णयगागर प्रेस, बंबई में १८९२ में छपी ऐयर रह्ञाचार्यर और परव द्वारा 
सम्पादित प्रति का भी उपयोग किया गया है | 

माग० ८ भागधी । 

माक० >मा्कण्डेय ( प्राकृतसर्बंसख ) | 

मालती० ८ माल्तीमाघव, सम्पादक : भंडरकर, बंबई, १८७६ ६० | इसके साथ 
ही मेंने निम्नलिखित संस्करणों से भी सहायता ली है--केलासचन्द्र दत्त द्वारा 
सम्पादित, कलकत्ता से १८६६ ३० में प्रकाशित ग्रन्थ; मंगेश रामकृष्ण द्वारा 
सम्पादित, बंबई में १८९२ ई० में छपा संस्करण तथा तेडगु-अक्षरों में छपा एक 
संस्करण, जिसका नामवाला आवरंण-प्रष्ठ मेरी प्रति में नहीं है | 

भालविका० > मालविका, सम्पादक : वो ल्ले नस न, लाइप्त्सिख़, १८७९ ई० | इसके 
साथ ही मैंने ठुल्बैर्ग के संस्करण से भी सहायता छी है, जो बीन में १८४० में छपा 
तथा शड्डर पाण्डुरज्ञ पण्डित द्वारा सम्पादित, बंबई, १८८९ ३० में प्रकाशित इसके 
दूसरे संस्करण से भी सहायता ली है | 

मुकुन्द० - मुकुन्दभाण, सम्पादक : दुर्गाप्रसाद और परब, निर्णयसागर प्रेस, बंबई, 
१८८९ ई० ( काव्यमाला-संख्या १६ ) | 

मुद्रा० >म॒द्राराक्षस, सम्पादक : काशीनाथ ज्यंबक तेलड्, बंबई १८८४ ई० | इसके 
अतिरिक्त कलकत्ता, १८२१ ई० में प्रकाशित संस्करण और तारानाथ तकवाचस्पति 


( ७ ) 


द्वारा सम्पादित संस्करण, जो कलकत्ता में संवत्‌ १९२६ में छपा, काम में छाये 
गये हैं । 
सुच्छ० - मृच्छकरटिक, सम्पादक : स्टेन्सलछर, बौन, १८४७ ई० | इसके साथ-साथ 
मैंने निम्नांकित संस्करणों से भी सहायता ली है-- राममयशर्मा तरल द्वार 
सम्पादित, कलकत्ता, शकाब्द १७९२ ओर नारायण बालकृष्ण गौडबोले द्वारा 
सम्पादित मूल्यवान्‌ संस्करण, बंबई, १८९६ ई० । 
यृ 
ये० लि० - येनाएर लिटेरादूरत्साइदुंग | 
र 
रत्ञा० - रलावली, सम्पादक : काप्पेलेर, जो अश्टो बेटछिज्ञ द्वारा सम्पादित जॉँस्कत 
क्रेस्टोमाथी के दूसरे संस्करण में छपा है, सेंटपीटर्सबुर्ग, १८७७, प्रष्ठ २९० और 
उसके बाद के प्रृष्ठों में | 
राम० ८ रामतकवागीश | 
रायपसे० ८ रायपसेणियसुत्त, प्रकाशक : राय धनपतिसिंहजी बहादुर, कलकत्ता, 
संवत्‌ १९३६ | 
रावण० 5 रावणवह या सेतुबन्ध, . .जीग ,फ्रीड गोब्दस्मित्त स्ट्रासबुर्ग, १८८० | इसके 
साथ ही मैंने बंबई, १८९५ में प्रकाशित ( काव्यमाला-संख्या ४७ ) तथा 
शिवदत्त ओर परब द्वारा सम्पादित संस्करण से सहायता ली है | 
रुक्मिणी० + रुक्मिणी-परिणय, सम्पादक : शिवदत्त और परब, निर्णयसागर प्रेस, 
बंबई १८९४ ( काव्यमाला-संख्या ४० )। 
ल 
लटक० ८ लटकमेलक, सम्पादक : दुर्गाप्रसाद और परब, निर्णयसागर प्रेस, बंबई, 
१८८९ ( काव्यमाला-संख्या २० ) | 
ललित -८ छलितविग्रहराज नाटक, सम्पादक : कीलहोर्न, गोएटिंगिशें नारिवष्टन 
( गौएटिंगन के समाचार ) में प्रकाशित, १८९३ ई०; पृष्ठ ५५२ और उसके 
बाद के पृष्ठों में छपा. | 
च्‌्‌ 
चर० » वररुचि का संस्करण, कोवेल द्वाया सम्पादित | 
विक्रमो० ८ विक्रमोर्वशी, सम्पादक : एफ बो हले नसे न, सेंटपीटर्सबुर्ग, १८४६ ई० | 
विज्ञय० 5८ विजयबुद्धवर्मन के दानपत्र के शिल्यलेख ( ९ १० )। 
विद्या० ८ विद्यापरिणय, सम्पादक : शिवदत्त और परब, निर्णयसागर प्रेस, बंबई, 
१८९३ ( काव्यमाला-संख्या ३९ )। 
विद्ध० 5 विड्शाल्मजिका, सम्पादक ; भास्कर रामचन्द्र अप्ते, पूना, १८८६ । इसके 
साथ-साथ मेंने कलकत्ता में १८७३ में छपे जीवानन्द विद्यासागर के संस्करण का 
भी उपयोग किया है। 


( ८४८ ? 


विद्याग० र विवागसुप्र, राय धनपतिसिदजी बहादुर, कलकत्ता, संवत्‌ १५३६ | 

वियाह० रू विवाहपनत्ति, बनारस, संवत १९३८ | 

ची० त्सा० कु० मौं० ८ वीनरत्माइट श्रिपट पयूर डि कुंडे पैस मोर्गेन लाए. । 

बृधभ० + वृषभानुजा, सम्यादक : शिवदत्त और परब, निर्णयसागर प्रेस, तबर १८९५८ 
( काव्यमाला-संख्या ४६ ) | 

बेणी० - वेणीसंहार, सम्पादक : यूल्उिस ग्रिल, लाइग्तिस, १८०१। इसके साथ दी 
मेंने कलकत्ता में १८७० में छप् हुए करैंदारनाथ तकरत्र के सम्करण से भी 
मदद ली है । 

चेदि्‌० स्टु० - वेदिशें स्टुएन, ठेखक : पिशल ओर गेल्डनेर । 

श 

शक्ु० ८ शकुन्तला, सम्पादक : पिशल, कील, १८७७ | 

झुक० ८ शुकसत्ति, साधारण संस्करण, सम्पादक : रिचाई स्मित्त लाइप्सिरा, १८९३ | 

शोर० - शोरसेनी | 


स्‌ 
संस्कृ० ८ रास्कृत | 
सगर० - सगर की कथा का जेनी रूप | रिचार्ड फिक का रंस्कृत के अव्यापक-पद से 
विश्वविद्याल्य के विद्वानों ओर विद्यार्थियों के सम्मुख अभिभाषण; कील, १८८८६० | 
समवा० - समवायज्ञसुत्त, बनारस, १८८० ई० | | 
सरस्वती० ८ सरखतीकण्ठाभरण, सम्पादक : बरुआ, कलकत्ता १८८३ ६० । 
साहित्य० ८ साहित्यदर्पण, सम्पादक : शेएर, कलकत्ता १८५३ ६० | 
स्विह् ० ८ सिंहराजगणिन्‌ । 
सुभद्वा० ८ सुभद्राहरण, सम्पादक : दुर्गाप्रसाद और परब, निर्णयसागर प्रेस, बंबई 
१८८८ ( काव्यमाला-संख्या ९ )। ह 
सूय०  सूयगडज्धरुत्त, बंबई, संवत्‌ १९२६ । 
से० स्नसेक्रेड बुक्स ओफ द ईष्ट | 


हे 
हा० ८ हाल की सत्तसई, वेबर का संस्करण, छाइप्त्सिख, १८८१ ई० | मिलछाइए १ १३ 
साथ ही मेंने दुर्गाप्शाद और परब का १८८९ में निर्णयसागर प्रेस बंवई पे 
प्रकाशित संस्करण ( काव्यमाला-सं० २१ ) से भी सहायता ली है। ह 
हाख्य[० ८ हास्याणंव, सम्पादक : काप्पेलर | 
हि० ८ हिंदी | 
हेच० > हेमचन्द्र 5 सिद्धहेमचन्र, विशेषकर आठवाँ अध्याय ( प्राकृतसत्र )। 





